﻿STUDIU ГГТTRUDUVТIV, TRADUCERE, tOMERTARlU SI NOTE TAO JIAN WEN, FLORIN BRATILA DAN MIRAHORIAN ^COLECȚIA C-I 1P INFORMAWNAL | 1 2 Lao Zi Dao De Jing Lao Tzu Tao Te Ching LaoTseu TaoTeKing (in Wade Giles :Lao Tzu; in pinyin: Lao zi; in EFEO: Lao Tseu) înțelepciunea Orientului antic in opera lui Lao Tseu si rezonantele sale actuale CARTEA САІІ SPRE CER Sl PUTERE CHINEZ-ROMÂN AL TUTUROR IDEOGRAMELOR UTILIZATE IN TAO TE CHING, TRADUCERE IN LB ROMÂNA, COMENTARII , NOTE Sl ÎNREGISTRARE AUDIO PENTRU TOATE CELE 81 DE CAPITOLE, REALIZATA DE TREI MAESTRU CHINEZI DE QIGONG Solicitați autorului ediția 2007, la datele de contact indicate pe siturile autorului: SITE Ql MAGEN SITE PSI-SCIENCES mai jos este redata ediția aparuta in 1992 (corectata) Cartea Caii si Virtuții la care au mai colaborat: Tao Jian Wen si Florin Bratila COLECȚIA CÂMP FUNDAMENTAL INFORMAȚIONAL București, Romania, 1992 3 Copyrights 1992,2007,2009, Dan Olaru Mirahorian ,Prima Ediție - aprilie 1992, Printed in Romania Library of Congress Catalog Cârd Number 92-16599 ISBN 973-0-0005-0; Editura Ioana, București, 1992 CZU 1(510); 1 (520);615 8; 082 1 Câmp Fundamental Informațional; Dan Olaru Mirahorian] Ilustrații coperti: • Coperta intai reprezintă o modificare a repartiției celor "Opt Trigrame" (Pa-kua; Pakua; in pinyin: Bagua),utilizate in Feng Shui si in arte marțiale, in ordinea de succesiune precelesta (in Wade Giles: Hsien-T'ien; in pinyin: Xian Tian) care indica trecerea dincolo de dualitatea Yin si Yang a stărilor de conștiința prin intrarea in inelul format din starea paradoxala de veghe[transa mistica(turiya; samadhi)] si starea paradoxala de somnfvisul; starea onirica(taijasa); calea visării; the way of dreaming]; • Coperta a patra: "Reîntoarcerea acasa" (in Ib jap "Jugyu (NO) Zu") [vedeți nota 2, pag ll]Orice reproducere fara permisiunea scrisa a autorului este interzisa; Nici o parte din aceasta carte nu poate fi reprodusa Pentru a cere acordul reproducerii sau alte informații va rugam sa scrieți la adresa: sau prin e-mail la adresa: Redactarea si machetarea computerizata pt ediția 1992 a fost realizata la FORTE Computers S R L Bucharest, Romania, de către Dabija Dorel Dan Mirahorian Prima Ediție-1992 Copyright -ddaptaftflitate pwitor, dăruire de sme, acces ta re receptivitate s Mama 4t Nord Егіягаі» receptiva, ceea ce generează le recnprhL к tocIw, la măre, ta тапіпт uns eioire, un chaucSfoiK l'economle fegalite Iezeau Еысс Іа vac lic un giairf char la miltilLKlc lc tronc, le srt nolr parmi Іоедіигев, linia continua=yang=1 mm linia Intrerupta=yln=O Dincolo de dualitatea Yin si Yang a stărilor de Conștiința se afla inelul format din starea paradoxala de veghe[ transa misticaituriva)] si starea paradoxala de somn[visul:starea onirica:dreaming{taijasa|] Beyond the duallty of Yin and Yang States of Consciousness 4 Dedicație Mulțumim celor ce au sprijinit scrierea si apariția primei traduceri in Ib romana din Ib chineza a cartii lui Lao Tseu (Lao Tzu; Lao zi), Aceasta carte dedicata trezirii sau trecerii de la "a privi" la "a vedea", este inchinata reintoarcerii "acasa", regasirii copilariei, pe care o alungam atat de repede din noi si din semenii nostri Autorii Cui ii este adresat mesajul din aceasta carte? Calea[Tao] catre Cer si Putere[Te] este calea catre cunoasterea nemijlocita a realitatii suport [Temelia; Imparatia Cerurilor dinlauntrul nostru] care conduce la contactul cu lumina necreata, la Iluminare si la capacitatile divine[Te] de actiune nemijlocita asupra realitatii Aceasta este calea catre Adevarata noastra identitate(autocunoastere), catre Adevarata Natura Divina, care se manifesta holografic in fiecare faptura Cartea lui Lao Tseu este o mostenire lasata noua de civilizatiile care ne-au precedat pe Terra si se adreseaza atat iubitorilor intelepciunii orientale(taoism, buddhism zen, yoga), cat si celor care doresc sa realizeze cunoasterea de sine, autocontrolul ori vindecarea propriilor maladii ori ale semenilor, adica tuturor celor care nu si-au pierdut spiritul de cercetare (ne gandim la cei care stiu ca stiinta si tehnologia actuala a redescoperit f putin din lucrurile cunoscute si aplicate de civilizatiile, care ne-au precedat pe Terra si care au inceput sa fie abordate in carti precum:" Tao of Physics" a lui Fritjof Capra ori "Universul Holografic" a lui Michael Talbot) Practic aceasta carte se adreseaza celor care doresc sa iasa din cutia reprezentata de modelele actuale despre realitate, care si-au dovedit incapacitatea de a facilita realizarea armoniei cu noi insine si cu universul (sa ne gandim la crizele de tot felul, la distrugerea ecosistemului planetar), modele care ne-au fost implantate in cursul programarii si conditionarii pe care o numim educatie Aceasta carte poate sa fie de un real folos celor ce sunt preocupati sa descopere realitatea ori sa puna capat suferintei proprii ori a celor dragi Sunt unii oameni care cred ca pot practica mecanic disciplinele orientale (medicale, spirituale, artistice, martiale, divinatorii) fara un soft adecvat Cei ce practica meditatia taoista ori Zen, celor ce studiaza medicina traditionala chineza ori japoneza (acupunctura, presopunctura, Qigong, Reiki), celor care cauta desavarsirea in artele martiale chineze ori japoneze(Tai chi chuan*, pakua, aikido, kendo, judo, karate-do, kyudo) nu pot inainta cu adevarat in aceste cai fara o intelegere a mesajului lui Lao Tseu Toate formele de arta traditionala chineza si japoneza(aranjamentul floral, Ikebana; ceremonia ceaiului, caligrafia, pictura) sunt in cele din urma aplicatii ale"caii"(in lb japoneza:"do" si "to", ca in "shinto"-"calea spiritului"), discipline de desavarsire fizica si spirituala, prin practica permanenta (iar nu una ocazionala prilejuita de un exercitiu), derivate azi din buddhismul Zen, care la randul sau nu este decat continuatorul si mostenitorul traditiei taoiste de intoarcere Acasa, inradacinare in punctul fix al universului [Ultima Realitate(Tao)], pe care il cauta si Arhimede, ca sa poata misca lumea Prin relatiile profunde cu planul cauzal, care determina manifestarile din lumea manifestata, care au fost codificate in Cartea Mutatiilor(Yi King), aceasta carte este indispensabila celor ce aprofundeaza astrologia chineza, Feng-Shui ori celor ce vor sa depaseasca limitarile karmice ori zodiacale Tai chi chuan (tradițional Chinese: Â®*; simplified Chinese: Â®*; pinyin: taijiquan; Wade-Giles: t'ai chi ch'uan) is an internal Chinese martial art often practiced for health reasons Le tai-chi-chuan (Larousse), tai-chi-chuan ou tai-chi (flammarion), (mauvaises transcription de T'ai Chi Ch'uan en Wade-Giles) ou bien taiji quan (trad Â®* ; simpl ; pinyin : taiji quan (norme internationale)) est un art martial interne chinois 5 CUPRINS a Cuvant inainte (prof D Mirahorian, dr Florin Bratila;) b Nota preliminară privind transcripția si pronunțarea denumirilor chineze 1 Studiu introductiv 1 1 Caracteristicile si valoarea Tao Te King(Tao Te Ching; Dao De Jing) 1 2 Date istorice privind Lao Tseu (Lao Tzu; Laozi) 1 3 Versiuni chineze utilizate in prezenta traducere in 1b romana 1 4 Conceptul de Tao 1 4 1 Prezentarea in paralel a interpretărilor primului capitol din Tao Te King 1 4 2 Este Tao constant ori variabil? 1 4 3 Tao si Vidul in filozofia chineza 1 4 3 1 C onceptul Vidului 1 4 3 2 Vidul ținând de realitatea invariabila (Numenal) 1 4 3 3 Vidul ținând de realitatea tranzitorie(lumea fenomenala) 1 4 3 4 Vidul in viata omului l Textul principal al traducerii Tao Te King (Tao Te Ching; Dao De Jing) 2 1 Cartea intai: Tao King (Tao Ching; Dao Jing) sau Cartea despre Tao (Realitatea Ultima;"Imparatia Cerurilor")] [cap 1-37] 2 2 Cartea a doua: Te King(Te Ching; De Jing) sau Cartea despre Te (Virtute; Putere][cap 38-81] 3 Comentarii (Sinteza comentariilor chineze si occidentale, antice si moderne referitoare la semnificația fiecărui capitol din Tao Te King) Bibliografie selectiva Content(in English) Nota adresata cititorilor privind volumul II ANEXA I : Tabel de Conversie a transliterarilor folosite in 1b chineza(Wade-Giles, EFEO, Pinyin) Conversion Table for Chinese Language Transliteration (Wade- Giles, EFEO, Pinyin) 6 CUVÂNT ÎNAINTE După 40 de ani de la ediția precedenta, tradusa din limba rusa , dar rupta de tradiția spirituala a umanitatii si a Orientului si după 60 de ani de la ediția tradusa din limba franceza , după varianta lui Stanislas Julienfl], avem astazi prima traducere exacta, direct din limba chineza in limba româna a tezaurului Înțelepciunii Extremului -Orient, care este Tao Te King, scrisa de Lao Tseu Remarcabil este faptul ca aceasta lucrare, rodul colaborării dintre prof Tao Jian Wen, prof Dan Mirahorian si dr Florin Bratila, este insotita de sinteza comentariilor antice si moderne, datorate autorilor chinezi si occidentali, care au interpretat sensul celor 81 de capitole ale Tao Te King, de note explicative documentate privind exercițiile concrete din practica taoista si Zen, precedate de un studiu introductiv, in care se stabilește legătură dintre tradițiile spirituale ale omenirii (hinduse, chineze, tibetane, japoneze si creștine) Aceasta carte, pe care fiecare dintre noi ar trebui s-o parcurgă si s-o inteleaga, arata Calea (Tao) de contactare experimentala a Ultimei Realitati si a Băncii de date a Universului, Calea pentru a ne regăsi Adevarata Natura si pentru a ne elibera din prezenta rătăcire distructiva, exterioara si materiala a civilizației umane Mesajul lui Lao Tseu, atat de necesar azi, ca si in vremea in care a fost scris, se adreseaza cu real folos: 1 iubitorilor Înțelepciunii universale (Taoism; Buddhism; Zen; Yoga); 2 celor ce doresc sa dobandeasca autocontrolul si cunoașterea de Sine; 3 сеіог interesați de practicile de formare fizica si spirituala derivate din Zen -continuator si moștenitor al tradiției taoiste; artele marțiale chineze si japoneze, artele frumoase (Ikebana; Calea Ceaiului); 4 celor ce doresc sa cunoască nemijlocit realitatea (fizica, sociala, politica, spirituala), iar nu doar umbrele acesteia, proiectate pe "pereții peșterii" despre care vorbea Platon (in Republica, VII); in lipsa cunoașterii directe a realitatii, ramanem captivi intr-o realitate secunda (peretele peșterii este ecranul mental pe care sunt proiectate umbrele realitatii, iar nu insasi ralitatea), orbi si neputincioși, fara a avea capacitatea de a alina ori curma suferința proprie si a semenilor; REALITATEA HOLOGRAFICA SURSAjLUMINA NECREATA) NOUS IREALITATEA NOUMENALA INDESCRIPTIBILA INACCESIBILA MINTII RAȚIONALE' MAREA SAL A LUMINOASA A CONȘTIINȚEI (BUDDHI МАНАТ) CARE PRIMEȘTE NEMIJLOCIT LUMINA DIVINA ACCESIBILA IN STAREA DE VEGHE PARADOXALA (TURIYAi: TMPARATIA CERURILOR" DIN NOI ÎNȘINE CAMERA TEZAURULUI IN CARE ACCESAM BANCA DE DATE A UNIVERSULUI SI NE REAMINTIM ADEVARATA NOASTRA IDENTITATE [MEMORIA DIN CORPUL CAUZALfKARANA MATA KOSHA)] «Іесгёіе UMBRE PROIECTH REALITATEA SECUNDA EXTERIORIZAREjTRANSA CENTRIFUGA CUNOAȘTEREA EXTERIOARA CELE DOUA CAMERE SI STĂRI ALE ALE CONSTIIHTELTHE TWO ROOLIS AND STATES OF COHSCIOUSNESS CAMERA INFERIOARA(PESTERA INIUNECATA;STAREA DE VEGHE PROFANA) SI CAMERA SUPERIOARA {MAREA SALA LUMINOASA A CONȘTIINȚEI; “STAREA A PATRA’’:"TURIYA" CREATA] REALITATEA FENOMENALA, DESCRIPȚIEI LA, ACCESIBILA RAȚIUNII MINTEA, MANAS, MANOMAYA KOSHA, (П ЧСГЕЗ * MICA SALA A CON S DIN TEI >4 Jf* |Н S I CARE PRIMEȘTE LUMINA S I ÎMPRUMUTATA!SURSA DE LUMINAЯ I FENOMENALAtSOARELE EXTERIOR, I FOCUL); STAREA PROFANA DE VEGHE PE CARE O FOLOSIM IN RELAȚIA ORIZONTALA CU SEMENII FIRE CÂND LE SURSA DE LOM 11 FENOMEI Dan Мттліюгіап Copyrigfhr ® AII Rlqlit: Resâfvtd I "Peștera lui Socrate"*****'—™ Flinteae umane sunt prizoniere in camera periferica а СО nstl Intel (peștera) unde parcei prin гп1)1ос1геа ș|rn jurilor grosiere doar o realitate a umbrp4eff5WtuilWMnsforrna semnalele onifte Eernilce, mecahice sau ’cmrajce dirvineuiu in impulsuri сагёч ■rea lize'ăze*e un perete (ecran ui mentatK 'сг-ргоіссііі -З'гдиз>itațiI,care e diferita de Л peretA ECRAN 1 MENTAL 7 5 celor ce studiaza astrologia (chineza) ori celor ce doresc sa-si compenseze handicaparile zodiacale [datorita conexiunilor intime existente intre Tao Te King si Yi King ("Cartea Mutatiilor")] Datorita evidentierii implicatiilor taoismului in filosofie, arta, medicina si in fizica moderna aceasta lucrare este utila cercetatorilor, medicilor si practicienilor din numeroase alte domenii Atat vindecarea maladiilor utilizand terapiile informationale (homeopatie, acupunctura, presopunctura, Qigong, Tao-Yin), cat si realizarea progresului spiritual in artele martiale ori in artele frumoase, solicita in prealabil intelegerea intelepciunii si a conceptelor din Tao Te King Fara inradacinarea experimentala in Tao, fara urmarea Caii (Tao), actul terapeutic al acupunctorului ramane unul ineficient si superficial de depanare a unei masini; eficienta tratamentului prin acupunctura depinde, ca si sanatatea, viata, longevitatea, puterea ori virtutile, de ancorarea medicului si a omului in Tao, care pentru Ling Shu devine Bu Shen (lit : "inradacinare in Shen") Shen (lit : "Spirit"; "Constiinta cosmica") nu este decat unul dintre cele trei atribute ale lui Tao si ale Ultimei Realitati (vedeti: Tao Te King cap VI) Intr-unul dintre capitolele cartii sale Lao Tseu, care recomanda urmarea Caii (Tao) spune: "Inteleptul (sfantul) urmeaza [ca si apa] Pamantul [josul; valea; umilul; vidul]; Inima (spiritul) trebuie sa urmeze golul [vidul; starea mentala incolora asigura transparent apei"] (cap VIII; Tao Te King) Ierarhia informationala sau arhitectura fiinctionala a universului, prezentata in cap XXV din Tao Te King cere ca inteleptul (sfantul), spre deosebire de omul profan, care urmeaza legile Pamantului (fiind priozonier al lumii fenomenale), "sa urmeze Cerul (in lb chineza : Tien;in pinyin: tian)" (cap XVI) Cerul il desemneaza pe Tao, de care este cel mai aproape: "Omul urmeaza (legile) Pamantului; Pamantul urmeaza (legile) Cerului; Cerul urmeaza (legile) lui Tao; Doar Tao isi urmeaza sie insusi" (cap XXV) Omul, alaturi de Pamant, Cer si Tao, este una dintre autoritatile universului, reprezentind reuniunea Cerului si a Pamantului si puntea de eliberare a universului ce devine constient de Sine insusi Tao nu trebuie cautat in afara ci in launtrul nostru (vedeti Tao Te King; cap XLVII) si nu trebuie urmat teoretic (verbal; mental) ci experimental; doar astfel omul isi redescopera menirea si se elibereaza din captivitatea ignorantei, neputintei si suferintelor actuale Mesajul lui Lao Tseu confirma aforismul chinez care spune ca: "inteleptii misca lumea", se afla aproape de conceptia actuala care sustine ca informatia, in ciuda aparentei sale nonactiuni, guvemeaza materia si energia in univers [la fel ca la un computer, nu forta ci actiunea infinitezimala exercitata de programul informational este sursa tuturor manifestarilor de pe terminale (ecran; terminale receptoare ori efectoare)] Pentru Lao Tseu materia si energia nu sunt decat doua forme de existenta (Yin si Yang) ale unei unice realitati; in mod asemanator stravechea terapie a acupuncturii chineze se sprijina pe notiunea de Qi (energie; eter; suflu) cu cele doua polarizari ale sale: Yang - componenta masculina, activa si Yin - componenta feminina, pasiva Aspectul Yin exprima Qi-ul palpabil, in timp ce aspectul Yang exprima Qi-ul nepalpabil; cu alte cuvinte Yin desemneaza aspectul condensat (materia fenomenala dar si cea eterica; latura potentiala a energiei si materiei din univers ) iar Yang, aspectul liber (energia in manifestare; latura cinetica) Aceste doua fatete ale aceluiasi proces, in care Yang-ul (energia; invizibilul) poate trece in Yin (materie; vizibil) si invers reprezinta atat fundamentul medicinii traditionale chineze si al experimentarii metafizice descrisa in Tao Te King, cat si o anticipare a teoriilor moderne din fizica in care vidul fizic joaca rolul materiei primordiale din care provin si in care se intorc toate particulele elementare si toate manifestable lumii fenomenale (cimpuri, energii, corpuri materiale) Asa cum rezulta din Tao Te King si din Ling Shu metodele antice chineze de terapie informationala care ne ofera si astazi posibilitatea punerii in acord a individului cu Universul, pentru a regasi sanatatea, nu sunt decat ramuri din trunchiul tehnicilor de contactare experimentala a Ultimei Realitati (Tao) Toate mijloacele de terapie sunt la rindul lor cai exterioare si artificiale in raport cu inradacinarea fireasca, automata, in Tao, a pruncului si a celui de doua ori nascut (vedeti comentariul cap XIV) Pentru Lao Tseu dualitatea este o iluzie (cap II); in marea conexiune dintre lucruri nu exista deosebire intre contrarii (intre mic si mare); "un atom fiind cit lumea intreaga", caci el este pretutindeni, holografic si legat cu toti ceilalti atomi din univers Aparitia dualitatii si a rupturii dintre intern si extern este urmarea abaterii de la Calea (Tao) expusa in Ling Shu si in Tao Te King Tao (Calea) este "Legea care se varsa" (dupa cum spunea Iisus) si "Cascada luminii primordiale" (cap XIV, XXXIV; din Tao Te King) ce confera omului omnicunoasterea, accesul la nemurire si la puterile considerate supranaturale, de catre omul profan In acest caz actul de acupunctura este mijlocul extern, antena si puntea care restabileste unitatea pierduta dintre 8 "externul" cosmic si "internul" uman utilizând: 1 "văile" (meridianele de acupunctura; caile de cuplaj energetic si informațional dintre subsistemele ființei umane, prin care curge Tao, manifestat prin energia vitala Qi); 2 punctele de acupunctura (sistemul de accesare si de declanșare a pachetului de programe dorit); si 3 un model terapeutic de reglare (acupunctura) al organismului, care si-a pierdut capacitatea de autorevenire, de feed-back la parametri ce caracterizează starea de sanatate ["reîntoarcerea este legea lui Tao" si a celui inradacinat in Tao (Tao Te King; cap XL)] Inradacinarea in Tao este atat remediul dezordinilor psihosomatice, cat si al celor sociale ori politice, care afecteaza omul si civilizația prezenta, prizoniera a lumii contrariilor In buddhismul Zen, ca si taoism, transcederea lumii contrariilor si a suferințelor se face in chiar mjlocul lumii relative sau fenomenale, considerata deopotrivă de Însemnata cu cea absoluta, dat fiindcă realitatea tranzitorie a fenomenelor nu este decat o oglindire in desfășurare sau o developare a celeilalte Adevărul relativitatii, exprimat si aplicat in plan medical in Huang Ti Nei King(in pinyin: Huangdi Neijing; lit: "Canonul interior al împăratului Galben"), dar si in experiența metafizica a egalitatii mentale si a nonactiunii(wu-wei), pe larg evocata atat de către Lao Tseu, cat si de către tradițiile spirituale hinduse (naishkarmya ori naișkarmya in Karma Yoga si in Bhagavad Gita; vairagya in Yoga Sutra: Aforismele Yoga ale lui Patanjaii);acest adevar a fost acceptat de civilizația occidentala numai după ce A Einstein a reușit sa-1 prindă in "plasa" unui limbaj matematic, pe cat de precis, pe atat de rigid , de dificil de inteles si de ineficient pentru a surprinde Adevarata Realitate In prima parte din Huang Ti-Nei King, numita So Ouen (in pinyin: Suwen (ЖРчІ), sau "întrebări de baza", se afla referiri la bazele teoretice ale medicinii chineze si la metodele sale de diagnostic In partea a doua numita Ling Shu (in pinyin: Lingshu;(ffifll;lit "Pivotul Spiritual"] se discuta terapia acupuncturii in mare detaliu Calea lui Lao Tseu este arta ființării in lume "acum si aici" Imuabila eternitate se afla ascunsa in mijlocul mișcătoarei nesfarsiri doar in timpul de fata, momentul prezent, "acum si aici" Arta vieții consta intr-o statornica sincronizare cu sursa care ne finanteaza, cu izvorul vieții din profunzimea noastra, care ne face apti sa facem fata la provocările venite din afara,sane adaptam la tot ceea ce ne inconjoara Calea (Tao) este "trecerea" prin viata pentru a ne realiza menirea "marea trecere" către adevarata noastra identitate de flinte spirituale eterne, "care sunt pt a fi", care au omnicunoastere si omnipotenta, către eliberare, despre care vorbesc toate tradițiile mistice din Orient "Absolutul Caii este relativul, la fel cum plinul este un aspect al Vidului ori curgerea sincrona(miscarea holografica) pare imobilitate Ca si in Zen ori Yoga "doar mintea neclintita este o oglinda vida, care nu mai reflecta intocmai doar curgerea universului din afara(multiplicitatea) ci si sursa omniprezenta(holografica) a intregii manifestări, restabilind astfel unitatea primordiala pierduta Mesajul lui Lao Tseu, care-si gaseste rezonanta in gândirea actuala (ne referim la "Consonantismul" lui Odobleja, la Teoria Informației si a Câmpului Fundamental Informațional ori la conceptele de entropie si negentropie) este o cheie si pentru descifrarea tradițiilor strămoșilor noștri daci (in Zen ca si in Taoism moartea sau "ultima transmutație" era prilej de eliberare, de bucurie iar nu de suferința ca in religiile care ne-au fost inoculate de cei ce neau colonizat pt a ne pierde identitatea) Lao Tseu va continua sa fie izvorul Înțelepciunii care sa ne permită sa transmitem si urmașilor noștri "Ceea ce este" si care se afla dincolo de ceea ce cuvintele, limbajul ori gândirea pot sa surprindă Tao este Calea, Legea, Natura Adevarata si Regula universului, dar aceste cuvinte au sensuri diferite pentru urmașii lui Confucius (care cauta ordinea; legea juridica; restricția; condiționarea, nivelarea morala) si cei ai lui Lao Tseu (care cauta propriile rădăcini sau Adevarata Realitate, scânteia divina, care intr-un univers holografic se afla in fiecare lucru si in fiecare făptură, iar nu doar intr-un creator unic) Dan Mirahorian si Florin Bratila Nu intamplator simularea imponderabilității se realizează prin cădere libera 9 b Nota privind transcriptia(romanizarea) si pronunțarea denumirilor din Ib chineza Deși transcrierea fonetica a limbii chineze denumita pinyin a fost declarata de Republica Populara Chineza, in urma cu cativa ani, drept ortografie chineza obligatorie si singura valabila pe plan internațional, in prezenta lucrare se utilizează si schemele de transcripție obișnuit utilizate inaintea reformei chineze Aceste sisteme de transcripție diferă de la o tara la alta Pentru a ramane in armonie cu transcrierea utilizata in majoritatea textelor anglo-saxone, conceptele si numele chineze din aceasta carte sunt ortografiate după metoda anglo-saxona a lui Wade-Giles Gratie tabloului de conversie, pe care-1 prezentam in continuare, cititorul poate transforma cuvintele ortografiate in pinyin in Wade-Giles si invers Deși transcrierea pinyin a devenit un sistem de referința internaționala si pentru acest motiv a fost redata in paranteze, ea pierde esențialul fiindcă rupe programatic simbolul grafic de cel sonor: "dao" se pronunța "tao";"de" se pronunța: "te";"dan" se pronunța: "tan"; "ba" se pronunța: "pa" iar "gua" se pronunța: "kua" (ca in "pa kua") Daca va intrebati de ce se intampla asa ceva? Motivul este simplu: niciodată nu a incetat construirea zidului chinezesc, niciodată nu s-au oprit lucrările la proiectul de izolare, de compartimentare si de separare a oamenilor, doar ca acum se actioneaza in alte zone Fiindcă cititorii români sunt familiarizați deja cu pronunțarea "taoism", iar nu "daoism", si cu transcrierea franceza (EFEO), care provine de la Școala Franceza de Studii Extrem-Orientale (Ecole Francaise dExtreme-Orient ; EFEO), utilizata in cartea Lao Tseu , TAO TE KING - Cararea si virtutea, publicata de Editura Ram, Aninoasa-Gorj in 1932, care a folosit drept sursa a textului lui Lao Tseu varianta in 1b franceza a lui Stanislas Julien In consecința, pentru rarele cuvinte din 1b chineza cunoscute la noi, s-a preferat forma EFEO Același lucru s-a folosit pentru transcrierile "uzuale" ale numelor chineze, care nu se raportează la nici-un sistem de transcripție Astfel s-a preferat "Tao", din transcripția Wade-Giles si EFEO, lui Dao din pinyin (care după cum veți vedea se pronunța: tao) si "Te" lui "De" din pinyin (care după cum veți vedea se pronunța: ta) si King, in loc de "Ching" (din transliterarea Wade-Giles, utilizata in dicționarele chineze anglo-saxone) ori lui "Jing", din transcripția pinyin(care se pronunța: tzin) In continuare prezentam tabloul de conversie a transcripțiilor din Pinyin in Wade-Giles si regulile de pronunțare a cuvintelor chineze La sfarsit in Anexa I se afla tablou de conversie a diferitelor transcripții utilizate pt romanizarea caracterelor din Ib chineza Nu este intamplator faptul ca prima ediție in 1b romana are 82 de capitole (in loc de 81), ca si ediția in 1b franceza a lui Stanislas Julienfl], care inițial a fost respinsa de către editura din cauza erorilor, la sugestia lui Pauthier 10 2 Tabel de conversie intre transcripția (transliterarea) Pinyin si Wade-Giles(vedeti in Anexa I tabelul de conversie EFEO, WADE-GILES si PINYIN) ІЖІ ТаЬЫ dfe verste a țram \ tgîl&r Р'шуін și Wsrcte-Giles и TRi'JÎECRtPȚUiȘiPRCfJUNȚARE/ CASACrERELC'R BER CHÎF’EZĂ; и Trans]jterarea(rorranizarea) și pronunțarea denumirilor din 1b chineza Pinyin гФ"^, pTnyTnl inseamnă literal a unii sunetele imoreunaro traducere mai outin literala аг Па "reda fonetic a silabisi" ori' transcripție } din Ib chinezâși se refera de obicei la Hanyir pinyin literal meaning: transcripția pinyin a limbii Han care este un sistem de romanizare - notație fonetică și transliterare in litere latine'» a limbii Mandarine In prezenta lucrare au fost utilizate caracterele clin Ib chineza tradiționala [ф^| ] ійг caracterele simplificate din Ib chineza contemporana ГЗ £7-au fost redare in paranteze in dicționarul de termeni Transe rierea[trans litera rea; transcripția; romaniza re aj a caracterelor din Limb a chineză, utilizată in prezenta lucrare este cea considerată obligatorie și oficială de către China și este prezentată după caracterul chinez tradițional :Ф 17 [ Wade-Giles;£ uoj Prezenta lucrare indică și transcripțiile folosite anterior din cauza faptului că majoritatea termenilor ta oiști cuno scuti, in lume și ia noi folosesc transliterarea I’1 i>| [utilizată în majoritatea textelor anglo-saxone] și transcrierea franceză | 7 J Z [ (EcoleFrancaise d'Extreme-Orient)] Transcrierea[transliterareațromanizarea] franceză EFE 0(EcoleFrancaise d’Extreme-OrientU fost indicată doar pentru unele nume cunoscute la no: (Lao Tseu Tao TeKing) : Tabelul de romanizare în Pinyin și în Wade-Giles precum și modul de conversie între aceste d ouă modalități de transerip ție a limbii chineze, prezentat în “Cartea Căii spre Cer și Putere'1 (Tao Te King) în traducerea și comentariul lui: T ao Jian Wen F io rin В ră tilă și Dan Mirahorian(Colectia Câmp Fundamental 1&931) este redat mai jos Considerăm că romanizarea sau transcrierea |pinyin| ascunde adevăratele simboluri sonore în timp ce acestea suntpăstrateîn transcrierea r-d- (utilizată încă în roate țările anglo-saxone) Exemplificăm în continuare afirmațiile anterioare: d] (din |pinvin|) se pronunță |t”(“|Dao’' se pronunță: “Tao|” așa cum este transcris în transcripțiile b ■ ■ : Is^EFEO') b |(din pinyin) se pronunță |p (фа » se citestextpa| » așa cum este transcris în transcripțiile П ]Ф| șilEFEOl ) g (din pinyin) se pronunță |k(«gua IV vi - GilH silEFEO ) » se citește r|kua>:> așa cum este transcris în transcripțiile l Reguli de pronunțare Aceste reguli furnizează echivalente fonetice românești pentru simbolurile folosite în transcripțiile Pinyin șl Wade-Gilles: zh j ch q e g к ou b P d t z c sh ch ch' e hs І к ou P P' t t‘ ts; tz ts’ sh se pronunță ca și |c|în |ceai dar aspirat а scurt ca în sfftysau ca și |eu| d in: heitre între $ ?î f к în ramură к din kerosen |k] a sp ira t p| aspirat t |d in taur j^asp irat t din; țarc t aspirat șj din tșarpe Vocalele sunt pronunțate ca în limba română, italiană ori germană 12 1 STUDIU INTRODUCTIV 1 1 CARACTERISTICILE SI VALOAREA TAO TE KING Tao Te King (in pinyin: Dao De Jing; in Wade-Giles: Tao Te Ching) este unul din titlurile lucrării atribuite lui Lao Tseu (in pinyin: Lao Zi; in Wade-Giles: Lao Tzu), care după unele opinii ar fi trăit in secolul VI i e n fiind contemporan lui Confucius (in pinyin: Kong Zi; in EFEO: K'ong-fou-seu; in Wade-Giles: K'ung-tzu ori K'ung-fu-tzu) Aceeași lucrare mai este cunoscuta sub numele autorului: Lao Tseu si sub denumirea de: "Textul celor cinci mii de caractere" In buddhismul Zen (in chin :Ch'an), care este continuatorul tradiției taoiste, termenul Do si То in Shinto(ism) are aceeași semnificație ca si Tao (lit :"Cale") si se in limba japoneza tot prin ideograma chineza Tao si desemnează global: 1 Calea ce conduce la Iluminare, la starea de Buddha sau de trezire(in 1b sanskrita: "bodhi") 2 Doctrina lui Buddha (buddhismul); 3 Iluminarea completa sau realizarea Adevăratei Naturi a lui Buddha, care este si natura fiecărui om; in Zen termenul Do este utilizat in sensul termenului Butsudo (lit : "Calea lui Buddha") 4 Prin extensie, astazi in Japonia sunt desemnate cu numele Do toate caile practice de formare fizica si spirituala, impregnate de spiritul Zen, doctrina care considera Tao Te King drept una din sutrele sale fundamentale, iar pe Lao Tseu drept unul dintre patriarhii acestei cai de realizare de Sine si a Absolutului Printre aceste cai de Zen japonez (Do) se afla: "Calea spadei" (Kendo), "Calea arcului (Kyudo), "Calea ceaiului" (Chado), "Calea aranjamentului floral" (Kado) Tao Te king, care reprezintă un monument al Înțelepciunii antice chineze si una dintre culmile culturii universale este astazi considerata cartea ce indica una dintre caile de acces ale civilizației umane la nivelul de cunoaștere si de acțiune al inaltelor civilizații galactice, care au depășit pragul autoanihilarii Lao Tseu este considerat Întemeietorul taoismului filozofic (Tao-chia) si al celui religios (Tao-chiao) Adeptii taoismului religios il venerează si il divinizează pe Lao Tseu sub titlul onorific de Lao-Chun [in pinyin: Laojun; lit : "Domnul (Suveranul) Lao"] Credința adeptilor Tao-chiao este bazata pe Tao, principalul concept din Tao Te King, carte care este respectata ca una dintre operele lor sacre Adeptii scolii taoiste nu sunt insa singurii care considera Tao Te King drept temelia doctrinei lor Astfel membrii scolii Yin-Yang (yin-yang-chia), juriștii statului, adeptii scolii Yi King [in Wade-Giles: I-Ching; in pinyin Yi Jing; lit : "Cartea Mutațiilor (sau a Transformărilor)"], precum si numeroși fondatori de scoli si ramuri filozofice ori religioase de inspirație taoista, cum ar fi: Chang Tao-ling si Yu Chi , ori alchimiști celebrii precum: Wei P'o yang si Chang Po-tuan, considera de asemenea pe Lao Tseu si doctrina expusa in opera sa drept temelia scolii lor "Calea ceaiului" denumita de asemenea: "Cha-no-yu" ceea ce semnifica "infuzie calda" sau pur si simplu "ceai" nu reprezintă o "ceremonie" pe care cineva o celebrează cu ajutorul obiectului ceai" asa cum traducerea inexacta prin "ceremonia ceaiului" ne-ar putea face sa credem In aceasta cale (Do) este cautata realizarea unei stări de conștiința nondualista (in care nu exista nimic altceva decât ceaiul) la fel ca si in toate celelalte cai ale scolii Zen din Japonia In timpul Chado asistam la convergenta a numeroase forme de arta: arhitectura, olărit, pictura, arta grădinilor si arta aranjamentului floral (Kado; Ikebana) reunite pentru crearea unei opere de arta complete, care nu exista decit in momentul prezent, facandu-se apel la toate simțurile si impunând tacerea intelectului, sursa dualitatii 13 Suverani ai Chinei ca imparatul Wen-ti, din dinastia Han, imparatul Hsuan-tsang, din dinastia Tang si T'ai-tzu, din dinastia Ming, au făcut din doctrina expusa in Tao Te King temelia modului lor de guvernare Interesul pentru opera lui Lao Tseu a depășit insa de mult granițele geografice si temporale ale Chinei, dat fiindcă buddhismul Ch'an, cum este denumit in chineza buddhismul Zen, care se considera urmașul si continuatorul tradiției taoiste, s-a extins atat in Japonia cat si in intreaga lume (mai ales după secolul XIX) In tradiția Zen, Lao Tseu este venerat ca Întemeietor, iar opera sa Tao Te King este considerata unul din textele (Sutra) fundamentale Prin buddhismul Zen taoismul a pătruns in viata curenta, in artele marțiale, in artele frumoase (pictura, aranjament floral, poezie, caligrafie), iar in prezent si in fizica moderna, care cauta si descoperă in câmpul fundamental informațional ori in vidul fizic, caracteristicile lui Tao, adica ale realitatii fundamentale sau ale realitatii suport imuabile si atemporale, lipsita de orice dualitale(vedeti:Frijiof Capra, Tao of Physics) Tao (Calea), expusa de Lao Tseu este interpretata astazi, ca si la Începuturi, ca desemnând Adevarata sau Ultima realitate, Absolutul, Universul nemanifestat (ceea ce exista permanent, imuabil in dubla forma de nemanifestare si manifestare) ori lumea ortoexistentiala, aflata atit in opoziție, dar si la originea lumii fenomenale ori existențiale, in care dualitatea, multiplicitatea si curgerea isi manifesta "jocul iluzoriu" (Maya) Importanta mesajului lui Lao Tseu face ca in prezent aceasta carte cuprinzând cinci mii de caractere (de unde si denumirea frecvent utilizata in China de: "Textul celor 5000 de caractere") sa cunoască an de an noi traduceri si variante de interpretare in toate limbile occidentale, fiind astazi cea mai frecvent tradusa carte, in raport cu oricare alta din literatura orientala Deși textul este dificil, iar traducerile sunt adesea puțin mai mult decit niște interpretări fanteziste, popularitatea lui Lao Tseu nu a scăzut cu nimic Astazi exista peste cincizeci de comentarii chineze ale lui Tao Te King, care prezintă interpretările cele mai diverse ale lui Lao Tseu Prezenta traducere oferita cititorului român a beneficiat atat de textul original in limba chineza a 12 dintre variantele comentate ale operei lui Lao Tseu, apartinind unor perioade istorice si filiere de transmisie diferite (filiera taoista filozofica; filiera taoismului religios, filiera alchimiei interne(Neitan; in pinyin: neidan)[Vedeți comentariul cap 3], filiera scolii Yin-Yang, filiera confucianista si aceea din China si Japonia a buddhismului Zen) cat si un număr de peste 60 de traduceri si interpretări in limbile occidentale Chang Tao-ling (34-156 e n ) si succesorii sai au predat Tao Te King discipolilor lor si au aplicat ei insisi principiile din aceasta carte Chang Tao-ling (in pinyin: Zhang Dao-ling) este considerat fondatorul scolii Wu-tou-mi tao (lit : "Școala celor cinci masuri de orez"), cunoscuta si sub numele de "Calea (Tao) Maestrului celest" (T'ien-shih), ce este considerata una dintre ramurile principale ale taoismului religios (Tao-chiao) Yu Chi (in pinyin: Yu Ji) cunoscut si sub numele de Kan Ch'i (Gan Ji) mort in 197 e n , erudit taoist ce realiza vindecări miraculoase in estul Chinei, specialist in medicina si magie, deplin cunoscător al doctrinei celor "Cinci Elemente (Wu-Hsing)", a redactat in jurul anului 145 e n : "T'ai-ping ch'ing-ling shu" (lit : "Cartea Purității si a Păcii Supreme") la care face referința școala taoista a "Caii Păcii Supreme" (T'ai-p'ing tao) Lucrarea de baza a acestei scoli isi extrage conceptele filozofice din "Cartea Caii si Virtuții" (Tao Te King) 14 Cele doua variante românești (ce provin una după aceea cu 82 de capitole a lui Stanislas Julien, tradusa din franceza , iar cealalta din limba rusa , aceasta din urma fiind puternic influențată de filozofia materialista) aparute anterior, au fost prezentate in mod critic in comentariile ce urmeaza traducerii Tao Te King O parte din variantele occidentale consultate au fost redate in bibliografie si in notele ce insotesc textul studiului introductiv si al comentariilor aferente fiecăruia din cele 81 de capitole ale cârtii lui Lao Tseu Actuala traducere si interpretare in limba româna este prima care beneficiază atat de traducerea directa după variantele in limba chineza existente (redate in text cu ajutorul parantezelor drepte si rotunde) de către un cunoscător al tradițiilor orientale in persoana profesorului Dan Mirahorian, cat si de experiența mistica taoista transmisa din generație in generație a maestrului Tao Jian Wen Aceasta din urma caracteristica este de o importanta deosebita astazi cind orientarea către exterior, reformele lingvistice, ruperea programatica de tradiții, dezradacinarea spirituala, cenzura si influentele filozofiei materialiste au intrerupt firul aflat odinioară la indemana tuturor celor ce doresc experimentarea si inradacinarea directa in Ultima Realitate Calea către omnicunoastere si omnipotenta (inclusiv către puterile supranaturale), parcursa prin experiența metafizica este asa cum va descoperi cititorul (in comentariul cap XLVII) o cale interioara de descoperire a Sinelui, care este Adevarata Natura si fata a omului si a Universului înainte de a arata cui se adreseaza prezenta lucrare, vom reveni la denumirile atribuite de către diversele filiere de transmisie cârtii lui Lao Tseu La origine, aceasta opera atribuita lui Lao Tseu era intitulata "Lao Tseu", ceea ce reprezintă si astazi numele sub care este cunoscuta in China Aceasta tradiție a desemnării operei prin numele autorului a fost urmata de aproape toti filozofi taoisti si confucianisti din antichitatea chineza Astfel opera inteleptului taoist Tchouang-tseu (in pinyin: Zhuang Zi; in Wade-Giles: Chuang Tzu), care mai este cunoscut si sub numele de Chuang Chou ( pag 88) si care a trăit aproximaliv intre anii 369-286 i e n , ii poarta de asemenea numele Aceeași practica a desemnării operei filozofice prin numele autorului poate fi ilustrata referindu-ne la filozoful taoist din epoca "Regatelor combatante": Lie Tseu (in pinyin: Lie zi; in Wade-Giles: Lieh Tzu) caruia tradiția ii atribuie paternitatea operei cu același nume, este de asemenea intitulata si "Canonul ori cartea veritabila a vidului perfect" (Le vrai classique du vide parfait) sau: "Ch'ung-hsu Chen-ching" (lit : "Adevarata carte a Vidului care tasneste") Filozofia si temele dezvoltate de către Chuang Tzu sunt adesea aceleași cu cele abordate de către Lao Tseu in Tao Te King, concepțiile lor asupra naturii lui Tao si Te concorda in esența Atitudinea de absenta a intenției in acțiune (Wu-wei) ocupa un loc la fel de important la Chuang Tzu, ca si la Lao Tseu Ambii subliniază relativitatea contrariilor, identitatea vieții si a mortii si importanta meditației pentru a ajunge la unitatea cu Tao Opera lui Chuang-tzu de asemenea cunoscuta si sub titlul de "Cartea veritabila a tarii florilor situate in sud" (Nan-hua chen ching) nu remarca in natura decât o neincetata mutatie a fenomenelor Chuang-Tzu este considerat alaturi de maestrul sau Lao Tseu continuatorul si Întemeietorul taoismului filozofic (Tao-chia) si religios (Tao-chiao) fiind unul dintre primii care a aratat caracterul iluzoriu al lumii fenomenale Pentru a-si transmite gândurile Lie Tseu se servește de legende populare si mituri carora le da o noua interpretare si nu ezita sa imprumute teme din Confucius, din Tao Te King ori din Yi King (in pinyin: Yijing; lit : "Cartea Mutațiilor") 15 In mod asemanator, si opera unor filozofi confiicianisti este cunoscuta sub numele acestora ca in cazul lui Meng Tzu si a lui Hsun Tzu După unele opinii, aceasta carte a lui Lao Tseu, care ii purta numele ( pag 12) a primit titlul de Tao Te King de la un imparat al dinastiei Han [după opinia profesorului Ingrid Fischer Schreiber de la Universitatea din Viena specialist in buddhism si taoism ( pag 575)] După alte opinii in cartea dinastiei Han intitulata: "I-Wen-Tchi" (lit : "Statistica Literaturii si Artelor"), găsim deja 3 comentarii si explicații ale lui Lao Tseu care sunt: 1 Lao Tseu lin chi King tchouan; 2 Lao Tseu tchouan chi King choue; 3 Lao Tseu sin chi King choue; Cu aceste comentarii si explicații ale singurilor trei editori, care pana atunci au explicat pe Lao Tseu, aceasta a fost rebotezata drept: "Cartea Venerata", Canonul (Cartea sacra; in literatura franceza:"clasica") sau King(Ching; Jing) Se considera ca Wou Yeou-Thsing ar fi dat titlul de Tao Te King, fiindcă acesta a spus: "Am remarcat ca denumirile de "Carte Venerata a lui Tao" (Caii sau Rațiunii Supreme) si de "Carte Venerata a lui Te" (Virtuții sau Puterii) provin fiecare de la primul caracter, care se afla la inceputul fiecărei parti ori a fiecăreia din cele doua cârti (din care este formata lucrarea lui Lao Tseu; cele 81 de capitole ale lucrării sunt repartizate in doua cârti cuprinzând 37 respectiv 44 de capitole); ulterior dorindu-se reunirea celor doua cârti sub aceeași denumire, lucrarea intreaga a fost intitulata Tao Te King (Cartea Caii sau Rațiunii Supreme si a Virtuții), fara ca prin cele doua expresii Tao si Te, Lao Tseu sa fi vrut el insusi sa-si desemneze lucrarea" In realitate, nici cel pe care-1 numim Wou chi (adica: Wou-Yeou-Thsing, citat anterior) nu a dat lucrării lui Lao Tseu denumirea de Tao Te King, aceasta fiind intitulata: "Wou Yeou Thsing Tchou" ([l]p 2-4) "Acordarea titlului de Tao Te King ("Cartea sacra a lui Tao si a lui Te") a avut drept efect obținerea de către aceasta opera a aceluiași statut, ca si canoanele sau operele clasice confucianiste, care erau denumite King "( p 12) Caracterul King (in pinyin: Jing; in Wade-Giles: Ching) al cărui inteles de baza este: "urzeala de pinza" sau "rețea" ( sa ne reamintim ca rețeaua meridianelor din acupunctura chineza este denumita si rețeaua Jing Luo iar pt jing se folosește același caracter; Jing Luo-Channels and Collaterals; Meridians and Sub-Meridians) a fost etichetata drept "canon moral" de către confiicianisti Termenul King desemnează invataturile de o excepționala valoare morala, ele fiind texte sacre revelate de către oamenii sfinți ori de către zei Tradiția buddhista chineza a obișnuit sa traduca termenul King prin: "Sutra" (skrt lit : "fir conducător") Asa după cum dovedesc insa capitolele XVII si XXXVIII din lucrarea lui Lao Tseu, etichetarea de către filiera de transmisie confiicianista drept "canon moral" este lipsita de orice baza reala Opera lui Meng Tzu, cunoscut si sub numele latinizat de Mencius (372-282 i e n ) important propagator al doctrinei lui Confiicius, are in miezul ei credința in bunatatea inascuta a naturii umane, care este considerata un dar al Cerului (T'ien; in pinyimTian) Hsun Tzu (313-238 i e n ) desemnează opera unui alt continuator al doctrinei confucianiste Spre deosebire de Meng Tzu, care considera rolul sfanțului esențial in conservarea mandatului ceresc sau a caii regale (Wang-Tao) in fata ereziilor si a decăderii morale, Hsun Tzu nu crede in bunatatea naturala a omului; el pune accentul pe rolul educației in acest domeniu si subliniază importanta lui Li (a riturilor, formelor si regulilor morale) ca principiu ordonator al Universului Aspectul ritual al confucianismului se exprima mai ales in cele doua parti ale "Cârtii Riturilor" (Li-Chi) intitulate: "Marea Doctrina" (Ta-Hsueh) in care este subliniata legătură dintre elementul individual si elementul cosmic si "Utilizarea Mijlocului" (Chung-Yung), ce descrie rolul intermediar dintre Cer si Pamant ce revine sfanțului 8 In hinduism "sutra" rezuma conținutul textelor Brahmana, pe care se bazeaza si pe care le condensează in fraze scurte si lapidare - de obicei dificil de interpretat fara ajutorul comentariilor -pentru a le face sa fie interesante din punct de vedere practic In buddhism si Zen (in jap : Kyo) termenul sutra desemnează mărturiile (predicile) lui Buddha ce sunt rezumate in a doua parte a canonului buddhist (Tripitaka),parte denumita si "Coșul cu mărturii" Sutra care ne-au parvenit in versiunile pali si sanskrita,cat si in traducerile lor tibetane ori chineze, sunt texte in proza introduse prin cuvintele: "asfel am auzit" (cuvinte atribuite lui Ananda, unul dintre discipolii lui Buddha) 16 In timp ce confucianismul pune mare preț pe cultivarea virtutiilor, in taoism acestea sunt doar niște consecințe firești ale ancorării in Ultima Realitate (Tao) Cu alte cuvinte trebuie cultivata cauza (inradacinarea in Tao; reîntoarcerea la Altar) pentru a obține efectul (virtutiile;puterile; darurile si harurile), iar nu invers ca in Confucianism, care pune exteriorul inaintea interiorului ("fumul inaintea focului") In mod asemanator, tradițiile mult mai vechi din Yi King ("Cartea Mutațiilor"), cu care Tao Te King se afla intr-o stransa legătură, nu trebuie si nu pot fi considerate un canon moral M G Pauthier enumera "cele cinci cârti canonice sau sacre ale Chinei", ferindu-se după cum observam, sa le numească "canoane morale": 1 Cartea Mutațiilor (Yi King); 2 Cartea Scrierilor si Analelor (Chou King sau Shu Ching); 3 Cartea Versurilor sau Odelor (Chi-King ori Shih-Ching); 4 Cartea Riturilor (Li Chi); 5 "Analele Primăverii si Toamnei" (Tchun-thsieau; prima lucrare de istorie chineza) In concluzie, consideram ca denumirea de Tao Te King data lui Lao Tseu o datoram filierei de transmisie confucianiste, care isi insusea astfel inca o opera pe care nu o intelegea, nu o respecta si care aparținea unei tradiții mult mai vechi, ce urca in timp pana la miticul imparat Huang Ti (Huangdi; lit : "împăratul Galben") In acest sens, studierea in paralel a celor doua filiere, prin care invataturile tradiției medicale chineze au ajuns pana in zilele noastre, scoate in evidenta continuitatea metodelor experimentale, expuse de Lao Tseu, pentru ancorarea in Ultima Realitate (Tao), cu cele descrise in Ling Shu (lit : "Poarta Sacra; sau "Cartea Pivotului Spiritual"; sau "Cartea Înrădăcinării in Shen") Oamenii de stiinta ce au studiat medicina alternativa a acupuncturii tradiționale chineze au ajuns la concluzia ca aceasta nu este o terapie a dezechilibrelor pe cai energetice, ci o terapie informaționala, care reprezintă dovada concreta a contactului civilizației umane cu civilizațiile galactice avansate, in perioada ce a urmat unor cataclisme planetare (nefiind exclusa nici existenta unei civilizații terestre evoluate, anterioare, al cărei mesaj incercam sa-1 decodificam astazi si prin intermediul operei lui Lao Tseu) In ciuda faptului ca eficienta acupuncturii (si a ramurilor inrudite: moxibustie, presopunctura) a fost dovedita, de ea beneficiind din trecutul indepartat si pina in prezent miliarde de oameni apartinind tuturor raselor umane, terapia informaționala a acupuncturii nu a putut fi inteleasa pina acum, atat din lipsa unor mijloace adecvate de investigație, cat si din lipsa unor clarificări conceptuale datorate neînțelegerii mesajului din Ling Shu si Tao Te King Asupra modului in care a ajuns pana la noi Ling Shu, unul din recipientele tradiției medicale si spirituale ale civilizației chineze, exista doua opinii Conform uneia se presupune ca pe vremea legendarului Imparat Galben (Huang Ti), care a trăit intre anii 2792-2696 i e n si la indemnul celor 7 medici consilieri ai sai, s-a redactat celebra lucrare: "Nei King" (lit : "Cartea Interiorului (corpului)" sau "Canonul medicinii interne") Aceasta lucrare s-a pastrat pana in prezent sub forma a doua cârti distincte: 1 So Ouenn (in pinyin: Su Wen; lit : "întrebări zilnice" sau "Cartea ce cuprinde comentariile"); 2 Ling Shu (lit: "Axul lumii") Conform tradiției medicale chineze Ling Shu este considerata când o carte distincta (ea cuprinde efectiv 81 de capitole ca si So Ouenn) , când parte componenta din gruparea ulterioara a textelor medicale, intitulata generic: "Huang Ti Nei King" Astazi este universal acceptata parerea ca So Ouenn si Ling Shu au fost ulterior reunite in Nei King si ca aceste texte scrise in sec XXIII i e n au fost ulterior corectate si condensate in sec III i e n si revizuite in sec XI e n Cercetătorii moderni ai lucrărilor medicale tradiționale chineze au remarcat cu surprindere ca acestea au aspectul unor note de curs al unor studenti umani, in vederea invatarii depanării diverselor defecțiuni ale unei mașini umane, a cărei schema de conexiuni era mult prea complicata pentru a le fi furnizata de către profesorii extraterestrii In Ling Shu, care mai este tradus si sub titlul de "Piatra de temelie a Cerului" ori "Axul Cerului", capitolul VIII, intitulat Ben Shen (lit : "inradacinarea in Shen (Spirit)") descrie calea verticla, "Cascada" primordiala prin care "Puterea Cerului (Virtutea Primordiala) cade in noi intr-un tumult asemanator unui fluviu imens si liniștit" (vedeți si comentariul cap XIV din Tao Te King) Huang Ti [care este venerat ca unul dintre fondatorii taoismului religios (Tao chiao) si caruia i se atribuie, alaturi de prima lucrare a medicinii chineze: creația omului, descoperirea scrierii, creșterea viermilor de matase, inventarea rotii olarului si a busolei, stabilirea ordinii (arhitecturii) sociale] apare reprezentat in tradiția chineza ca fiind jumătate om jumătate reptila Legenda spune ca el s-a reintors in cer tras de un dragon intr-o "perla a cerului" (nava luminoasa) 17 In același capitol se face o clasificare a esențelor, spiritelor si sufletelor (Hun si Po) si se arata modul de intretinere a principiului vital al omului, a obținerii armoniei intre cele 7 sentimente si a priceperii de a trai Pentru Ling Shu, virtutea Cerului locuiește in om sub forma Spiritului (Shen), numai daca acesta are inima senina si vida, ca Cerul insusi; atunci virtutea Cerului se afla la comanda personalității umane asigurind astfel calitatile morale: iubirea, sinceritatea " Cuvântul romanesc "sincer" este alcătuit din caracterul chinez "sin" 'L' (in pinyin: ; in japoneza: "shin ";lit : sân, inima, spirit;) si cuvântul "cer", si are semnificația ascunsa: "inima ca cerul" înaintea folosirii scrierii, care desemnează prin simboluri grafice simbolurile sonore, pe intreaga planeta s-a utilizat scrierea ideografica sau hieroglifica Azi, după eșecul tentativei unei limbi universale de genul "limbii esperando", cercetătorii au ajuns la aceeași concluzie: o limba universala nu poate fi decât una grafica, care sa folosească simbolurile din matematica, din circulația rutiera, cunoscute pe intreaga planeta (la acest proiect se lucrează azi intens) In China același ziar ce utilizează ideograme sau caractere chinezești, poate fi citit de oameni ce vorbesc o suta de limbi diferite Poate sa para o prostie, pt cei ce cred ca știu tot, dar chiar termenul "cuvânt" inseamna "cu"(semnul"+"), folosind drept vector "vantul"("~"; aerul) Termenul folosit popular in Romania pt invocarea ploii sau a apelor este chiar termenul chinez pt apa: "shui"7K["shuie, shuie paparude"] si are aceeași semnificație in Feng ShuiJMl ZK (lit: "Vânt si Apa") Observați cuvântul japonez shinto 4>Ж, format din caracterul chinez sin (in pinyin: ; in japoneza: "shin"; inima, sân, spirit) si caracterul Tao Ж, pentru " to" (cale), (in pinyin: xin; inima, spirit) si Tao, pentru " to" (cale) Ca si in Tao Te King, in Ling Shu telul omului este atingerea trezirii in Spirit (Shen), care asigura perfecțiunea si salvarea (mântuirea) omuluifdacii nu venerau un zeu(zamolxis), cum cred cei virusati de religiile colonizatoare, ci calea("za") către eliberare("moksha"), asa cum se petrec lucrurile si in alte traditi spirituale ale omenirii (taoism, buddhism, raja yoga), care pun valoare pe calea de trezire si de reamintire a adevăratei noastre identități Acest scop este atins prin asceza si inițiere, in direcția Înrădăcinării experimentale in Spirit (Ben Shen), sau in Ultima Realitate (Tao) In consecința, inradacinarea in Tao face ca Ultima Realitate sa-1 piloteze pe omul pregătit pentru calatoria cereasca, facindu-1 nemuritor ori invulnerabil (il retrage din comerțul vizibil al umanilor tereștrii si din lumea fenomenala) Atat in Ling Shu, cat si in Tao Te King, "apa este simbolul puterii Cerului si a lui Tao" (vedeți cap VIII si XIV) Având in vedere atat relațiile cu tradițiile spirituale mai vechi, chineze, din Yi King si Ling Shu, dar si cu cele hinduse [practicile Yoga, textele vedice, Upanishadele (Chandogya Upanishad ) [vedeți comentariul cap I, VIII, XIV, XVII], opera lui Lao Tseu nu poate fi numita carte de morala, cum eronat este considerata de către autorii confiicianisti si de unii traducători occidentali, care ignora faptul ca taoismul prin doctrina sa de noninterventie si nonactiune (Wu-wei), respinge prozelitismul confucianist si cultivarea virtutiilor morale, considerate ca fiind o instrainare si o indepartare a omului de adevarata sa natura Deși noi am preferat pentru coperta cârtii titlul tradițional de "Cartea Caii si a Virtuții" acesta este de fapt: "Cartea Caii spre Cer (Ultima Realitate) si Putere" Puterea (in 1b sanskrita:virya; de aici avem termenu "vigoare") desemnează si voința si ceea ce transforma impurul in pur In concluzie, cartea lui Lao Tseu se refera la eliberare sau trezire si poate fi numita "Calea către Ultima Realitate si Iluminare" (eliberare din lumea fenomenala este insotita de apariția puterilor Termenul de virtute provine din sanskrita (virya) si desemnează, ca si Te, forța, puterea si Lumina prin care Ultima Realitate se manifesta pe Pamant In buddhism Virya este identificata cu al ѴІ-lea stadiu al "Nobilei Cărări cu opt ramuri" si este unul din cele "Patru eforturi perfecte" De asemenea Virya, este una dintre cele cinci forte (in skrt: "bala"; poate va amintiți de zeul Baal, de ceremonia numita "bal", de "balaur", de dansul ceremonial, de unde avem azi cuvântul "balet", de locul de unde se urmăreau cermoniile "balcon; balustrada" si de modalitatea folosita de religia ocupantilor pt a inlatura fostele divinități si ceremonii prin numirea tuturor acestor tradiții prin cuvântul: "baliverne") si una dintre Paramita, una din cele "Șapte Ramuri (anga) ale Iluminării (bodhi)" si unul dintre terminalele de cunoaștere si de acțiune mijlocita: Indriya (lit : "organe de simt si de acțiune" ori de putere ce emana din Indra si gratie careia ne este posibil sa intelegem indirect, prin umbre pe un perete mental lumea fenomenala;aluzie la "mitul peșterii lui Platon" din Republica,VII) In Zen termenul Tenjin (lit : Lumina in inima (spirit)), desemnează procesul Iluminării (de la Te: "lumina" si jin: "inima", in 1b jap : "kokoro") dar si al eliberării din lumea fenomenala , a(Namarupa), care este lumea numelor (in 1b skrt : nama) si a formelor (in 1b skrt : rupă) 18 supranaturale, a virtutiilor morale si a guvernării perfecte) Acesta reprezintă titlul lucrării lui Lao Tseu, rezultat in urma investigațiilor realizate si prezentate parțial in aceasta lucrare, din cauza spațiului extrem de restrâns disponibil Având in vedere larga sfera de consecințe si de aplicații, opera lui Lao Tseu, intitulata Tao Te King, se adreseaza in egala măsură atat iubitorilor de Înțelepciune, cat si celor ce doresc sa dobandeasca cunoașterea de Sine si autocontrolul, care sunt izvorul omnicunoasterii si omnipotentei In același timp, aceasta lucrare se adreseaza medicilor, fizicienilor, oamenilor de arta si celor a căror preocupare constanta este surprinderea Adevăratei Realitati in stinta, in terapie si in societate (sociologi, psihosociologi, oameni politici) De un real interes se bucura aceasta carte din partea celor ce studiază artele marțiale chineze si japoneze, buddhismul Zen, hinduismul (sistemul Yoga expus de Patanjali in aforismele sale, care propune vidarea mentala ("stingerea fluctuațiilor sau a impulsurilor mentale"; in skrt : "chitta vritti nirodha"; Presentam mai jos aforismul: YS 1 2, Yoga(starea unificata) [se realizează prin] nirodha [ golire,vidare, stingere conștienta (a procesului de identificare cu)] vrittis (vartejurile;impulsurile;fluctuatiile;valurile;oscilatiile,gândurile; emoțiile) din chitta (minte); fii ti iH eaW рі'М ut’ cdha ; деІійЛ'ШодІІііввн cfnsusnta (3 цгкзяі'іГ «te SdenEdiare cu)] fvcrtelurtehi cei d (iLlwQeîiffioH £> 5; B eeîsdo urtffkado de! Tfaoa- [st rtfe ajandu] сея h hrrtLTI airockinesy senractooes fiUțtiKihJcj) di! Ll cii 1 țs Spargerea tiparelor-Descoperiti starea de repaus Cateva clarificări legate de afirmația : "pentru mintea care e nemișcata intreg universul se preda" (Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu) Descoperă ca in profunzimea ființei tale se afla punctul fix, axul universului care iti conferă puterea imensa de a schimba lumea Tu ești schimbarea Prin calmarea mintii, care nu este un lucru inghetat, un obiect, ci un proces, ca tot ce exista in acest univers manifestat, ("in care totul curge"), adica un trafic de impulsuri, valuri ori activitati, ca un fluviu ori un parauf'nu ne putem scalda de doua ori in apa aceluiași rau"), trebuie sa intelegem stingerea, oprirea sau golirea (vidarea;in 1b chineza: wu) mintii de valuri sau de activitati(in 1b chineza:wei); adica sa realizam starea de repaus, de completa relaxare, starea vidata de activitati(in 1b chineza: wu-wei), ceea ce permite universului holografic sa acționeze, sa curgă si sa se manifeste prin noi (asta conduce la revenirea la armonie, la vindecare) Atunci apare vederea nemijlocita a realitatii (dispare dualitatea subiect-obiect si se instalează funcționarea holografica din transa mistica Din acest moment incep sa se manifeste puterile supranaturale sau capacitatile nemijlocite ori divine(siddhis) de cunoaștere si de actiune(universul se preda sau devine plastic) întâlnim aceeași strategie a stingerii activitatilor mentale in Aforismele Yoga ale lui Patanjali descrisa in a doua sutra din prima carte(Samadhi Padaj Yoga (starea unificata;in care dispare dualitatea subiect obiect; in care se manifesta funcționarea holografica) se realizează prin nirodha [ oprire, punere in repaus, calmare, stingere, răcire, golire, vidare] de vrittis(agitație, vartejuri;impulsuri;fluctuatii;vahm;modificari,oscilații, gandurile;emotii; proiecțiile sau umbrele de pe ecranul mental prin care credem ca vedem realitatea) din chitta (minte); Atunci când ne predam universului(Ishvara pranidhana), universul ni se preda Mai jos sunt indicate citate care subliniază cunoașterea aceleiași strategii a liniștirii mintii pt cunoașterea scânteii divine omniprezente si a luminii necreate: Iisus(Matei 23:24-26), David( Psalms 46:10), Upanishade ;Lao Tzu:"Stop thinking, and end your problems " Lao Tzu:"To die and not be lost, is the real blessing of a long life " In Psalms (46:10): "Be still and know that I am God" 19 Or, following a continuous thread of truth through cultures and time, we read from the Taoist, Lao Zi (Lao Tzu ) and Chuang Tzu (Zhuang Zi): "То a mind that is still the whole universe surrenders" Isha Upanishad -"The Spirit, without moving, is swifter than the mind; the senses cannot reach him : Не is ever beyond them Standing still, he overtakes those who run То the ocean of his being, the spirit of life leads the streams of action" Katha Upanishad -VI - "When the five senses and the mind are still, (during meditation) and reason itself rests in silence, then begins the Path supreme" Sunace vibrations of water don t let Us aee the baftom of the l;-ikc [The Uliimatc Rculity) Vibrația (agitația) de la suprafața apei nu ne lașa sh vedem fundul țTcmGlia Rcalttate-a su pori} gir -cwv&m CALMUL / TRANQUILÎ^T " Pentru mintea care este in repaus, Întregul univers se preda " " То the mind that is still, the whole universe surrenders (Lao Tzu , Buddha ChuangTzu -TbtWay ofHaavun jChaptsr 13) " Prin intrarea in starea de Wu-Wei (de repaus; lipsita de actwitati), nimic nu ramane nefacut" " By enterirrg in the state of Wu-Wei (stillness;not doing), nothing will ramain un dona'‘ (Lao Tzu 3 46) The xarr i? xtrjtcgy of xdlling the mind ix dexcrifaed in Pataryali'x Aphonxmx ( Yo g 1 Suire J in the xexend xirtzicF Ihe firxt chapterf Samadhi DjdaJ inwhkh vagi ix du'inrd ax a xtilhng cr xalming bf Uit attJviilai erimpuUti (wtrtii) In tht rhihd froja chiuivritti hirbdhaj YbpifUi* unifitd itat» btfMd th e duiliry or subject-objtc ni muluite deschis*; “Celcscce lablmiri iile «tplHFcirii tdun>luib[m bjiipvnv2ă;HJuqyu(-Nu)-Zir| ii’prtMJnra lUhji-trele ctAdii Alt ijflHBslfte {|1*: di-lrxtr -лні роч'ігиі Ло' 'ъІс lahlauri ли fost |к^іиІ;ііілл1и In Mpnnia in Mtslete XLV 51XV In d iferne wrkriile Л? №ііклпі54е Сеэ mal Daiju i-a vizitat pe maestrul Baso in China Baso 4-a întrebat: "Ce cauți tu?" ''Iluminarea " a răspuns Daiju "Tu ai propria ta camera a tezaurului De ce cauți in afara?", l-a întrebat Baso Daiju s-a interesat: "Dar unde este camera tezaurului?" Baso a răspuns: "Ceea ce cauți este chiar camera tezaurului" [dinlăuntru! tau] Daiju s-a iluminat! De atunci a început sa-si îndemne prietenii: "Deschîdeti-va propria camera a tezaurului si folosrti-va de acele comori " 25 La aceeași strategie de scădere si de reducere a cunoașterii exterioare face referire si Lao Tseu in cap XLVII din Tao Te King Vedeți imaginea mărită pe: îfcTsChhelD»X*>Tzu ■IIЯТ ,141 jC fr ЭѴ ИС, I J І r iЛ ВИ]9SAM \racr кѵЛі ч; utiixaii и гтліг l№jC|aj IbUBVlMAto'I VfUUl jnlfic І ЧіВПУЛК^Аий&АиіПиШ »ЧІv C*О+НТйикМ к* wnioiss ошшнимпм T*1I=I w lr лТИчщ Ui» Т*лІ$ІЛИлИ IS ймЬ *7 (#Е-Ц:ЧЦ Л іЛЧНР, «1 : rtnșjțt - + ? WAW«U4 ,*■ - WSfflS'F - 75*я ; и ’ IțtH t Я Ж • J4( -■ ]’ A+^riîj г Fffi j rrt-' tfbrt f lw □г »l* Wtf i /'I КІІ -ii »«4nniM'U' 7ег$іш- і textului lui La о Гни folos ite în prezenta traducere | Versiunea curentai Prezent a traducere a folosit versiunea curentă (textele lui Wang Pi și HeshMggoEg), manuscrisele pe mătase de Ія ЛГawangthii S~Ftf₽ în 1593 (cea mai veche versiune cunoscută a Iac Te Ching, datată în sec3-4 î e n ) Versiunea curenta se referă la edițiile "Sila и Ьеіуаю”( Wang Pi)și“Sibu cougkan’\'Heshanggong) ale Daodejing Prima cuprinde versiunea șt comentariul filosofului chinez Wang Pi~F ^iin pinjin: Wang Bl (226 - 249 e n)], împreună cu o notă a eruditului C hao Yuezhi (1059-1129): din dinastia Song o altă notă scrisă de Xiorig Ke (ca 1111-1184) i(Glesele asupra semnificației și pronunțării textului lui Laozij aparținând lui Ltt Demiag(556-627):este o reproducere a ediției « Palatului Wuiving» din dinastia Qing care la rândul ei este întemeiată pe o ediție Ming (vezi Hatano 1979) Versiunea Heshanggeng păstrată în seria Sibu congkan provine din biblioteca faimosului bibliofil Qu Yong (fi 1850) Conform catalogului lui Qu aceasta este o versiune Sotig publicată probabil după domnia împăratului Xiaozong (r 11 63-1189) Alte versiuni mai vechi existente includ două texte incomplete Tarta și fragmente găsite in Dunhuang Es-tixi! ‘ r : ;ai f-j* " - 12 ~' (Wang Fi(WP)1 [Versiuni recent descoperite în 1973 (MaiTaiiigdtii) și ni 1993(Guodian)| С'іэпд? iar In p*ovnda Напал (ChTna) Pentru manuscrisele pe mătase de la Mawangdui au fost utilizate edițiile chineze citate mai jos și două traduceri RobertG, Henricks(1989} și C Lau (1982), care ignoră complet versiunea curentă Wang Pi si Heshanggong): 1 Bo Shu Lao Zi, He-lotu-stiu chu-ban-she, Tapei, 1975 2MaWang Dui Во Shu aoZi Shi-tan, with crtcal notes by Yan Ling-feng, Taipei 1975 (This includeaa photographic reproduction of the very large 'presentation volume originali/ pubiishsd in mainland China in a very anali prințhng ) 3 Lao-tzu Te-Tao Ching,withtranslation and notes by RobertG Henricks Bailanîne 1989 ISBN 0345347999 4 Tao Te Ch ng, w/h translation and notes by □ C Lau, The Chinese UnVersity Press 1982 ISBN 9622012523 5 ! Chirg, The Classic oT Changes, ThefirstEnglisti translation of the nevdy discovered second-century B C Mawangdui texts by Edward L Shaughnessy, Ballantine 1996 ISBN 0345362438 în prezenta traducere am folosit textele pe fâșii din bambus descoperite in localitatea G nod iau №rGDL scrise în caractere Chu: transcrise in caractere diireze standard și publicate sub titlul 28 1 4 CONCEPTUL DE TAO Tao este conceptul central al taoismului filozofic (Tao-chia; pinyin: daojia) si a celui religios (Tao-chiao; in pinyin: daojiao) si se afla in miezul Tao Te King si a lui Chuang Tzu" Tao (Ж ; in pinyin: "Dao"; jap : "Do"; lit : "Cale" jpronuntat "tao";vedeti: ), nu desemnează un obiect, ceva inghetat, exprimat prin etichete sau nume (de genul: "cale, doctrina; drum, carare, cale a omului; reguli de comportare umana; norme morale", asa cum se considera de către cei ce sunt prizonieri ai ascultării de diferite autoritati-laice sau religioase; părinți; stapani; imparat-adica de către cei ce nu s-au eliberat de condiționarea paternalista confucianista ) Tao nu e un obiect ce poate fi dăruit celor dragi ci desemnează un proces, un verb, o curgere omniprezenta paradoxala, care este o realitate localizata si delocalizata simultan, ca tot ce exista in acest univers(fotonul este simultan particula si unda, realitate localizata si delocalizata ) Tao este izvorul tuturor man^ Careniciodatanuse s Este ca un vid permant^sur Dar care niciodat^mu Este ascun sti ărilor din univers: □finitelor posibilități: umplut •Tîezent stere lor din univers Este stram Ml Dan llirehcrian Copyright ©2009 Д11 I4ights Ressrvsd un The Tao is like a weli, the source of all things: Used but never exhausted It is like the eternal void, from which infinite possibilities come Yet it can never be filled It is hidden but always present I don’t know who gave birth to it It is the common ancestor of al! beings in the universe Tao este realitatea omniprezenta aflata simultan in curgere (transformare; desfășurare in timp; manifestare) si in nemiscarețpotentialitate; atemporalitate; impachetare; nemanîfestare), care se exprima holografic in toate făpturile si din care a luat naștere universul 29 Tao este realitatea omniprezenta paradoxala, aflata simultan in curgere (transformare; desfășurare in timp; manifestare) si in nemiscare(potentialitate; in afara timpului; atemporalitate; împachetare; nemanifestare), care se exprima holografic in toate făpturile si din care a luat naștere universul; Tao este izvorul tuturor manifestărilor din univers: Care niciodată nu se sfarseste Este ca un vid permanent sursa a infinitelor posibilități Dar care niciodată nu poate fi umplut Este ascuns dar omniprezent Nu știu cine i-a dat naștere Este strămoșul si maestrul comun al tuturor ființelor din univers In Tao Te King, conceptul Tao primește un sens metafizic: "El este Principiul dintâi care conține totul si da naștere tuturor fenomenelor" El este realitatea care imbratiseaza si din care s-a născut universul si pe care Lao Tseu o denumește Tao, in lipsa unui cuvânt (termen) mai adecvat, (vedeți cap XXV) [Aprofundarea conceptului de Tao si relațiile sale cu concepte similare din alte tradiții spirituale ale omenirii fac obiectul comentariilor capitolelor aflate la sfârșitul acestei lucrări si in vol ll] Tao este inexprimabil; el nu poate fi numit (cap l) Tao este "Muma"(§ pinyin: mu) celor Zece Mii de Făpturi (H^Wan-Wu), izvorul intregii existente(^nshi) In cap VI din Tao Te King, Tao este comparat cu o femela misterioasa(£4b; hsuan pin; pinyin: xuan pin) in a cărei poarta se afla originea(^ ken; pinyin: gen) Cerului(^Tien ; pinyin: tian) si a Pământului (±tk Ti; pinyin: di)* Toate lucrurile ies si se reintorc in Tao Aceasta este o lege universala In accepțiunea sa taoista, atingerea Iluminării (npMing) nu desemnează înțelegerea teoretica a acestei legi universale a reintoarcerii (H; Fu) fintelor in Tao, ci realizarea experimentala a revenirii la propria noastra radacina(identitate eterna) in cursul practicii meditației taoiste (cap XVI) Reîntoarcerea oricărui lucru la punctul sau de plecare este insasi legea naturii lui Tao: "Reîntoarcerea este mișcarea lui Tao" (cap XL) In cap XIV Tao este descris ca invizibil Ж (I;pinyin: yi;lit :"nimicul;nevăzutul;invizibilul;realitatea subcuantica), inaudibil(# Hi;Hsi; pinyin:xi;lit :neauzit; inaudibil; tăcere; nelegat;liber; detașat, nelocalizat; desprins"), insondabil (lift wei lit : "mic; minuscul; infinitezimal; fără dimensiuni; subtil; profund; impalpabil; imperceptibil; imaterial; lipsit de intensitate; plapand; slab,lipsit de tărie; subțirel;ușor;neînsemnat, ușuratic;fără importanță;minor;superficial") etern si inaccesibil (invulnerabil) pt influentele exterioare El este forma fara forma; el conține existenta si nonexistenta Existenta este funcția lui Tao; nonexistenta este esența sa El este Marele Unu in care toate contradicțiile dispar Tao actioneaza spontan natural, in armonie cu sine; el isi urmeaza propria sa natura (Tzu Jan; Ziran) "Tao nu are alt model decât pe el insusi" (cap XXV) Tzu Jan â ^(Wade-Giles: tzu-jen; in pinyin "ziran"; lit : "natura in ea insasi") indica tot ce se produce spontan, in afara oricărei voințe umane si a tuturor influentelor exterioare Conceptul de Tzu-jan este strâns legat de cel de nonactiune (Wu-Wei) fiindcă Tzu-jan este simultan scopul si norma Wu-Wei Comportamentul lui Tao este desprins de acțiune si de intenție in acțiune (Wu-Wei), "dar nu exista nimic care sa ramana nefacut" (cap XXXVII) In lumea fenomenelor, Tao se manifesta prin forța si "virtutea" sa (Te); el transmite aceasta forța lucrurilor si le permite sa devină ceea ce sunt Realizarea unitatii cu Tao este scopul tuturor taoistilor Nu este suficient pentru aceasta sa avem o cunoaștere raționala a lui Tao; adeptul trebuie sa se faca una cu Tao realizând el insusi unitatea, simplitatea (P'u) si vidul lui Tao *Acest text a fost ulterior utilizat de către taoismul religios pentru a justifica diversele practici sexuale (Fan-chung shu), ce aveau drept scop atingerea uniunii cu Tao 30 Numai cunoașterea intuitiva permite atingerea acestui rezultat Chung Tzu descrie in cap 2 din cartea XXII aceasta forma de cunoaștere: "Pentru a cunoaște Tao, nu trebuie sa gândești, nici sa reflectezi; pentru a te instala in Tao, nu trebuie sa adopți nici o poziție si nici sa te dedici la ceva De aceea sfanțul practica invatarea fara cuvinte" ( p 175) Tao este realizat cultivând calmul (tacerea, liniștea), care este principala poarta de acces Se ajunge la liniște prin metoda "pierderii" "A cauta cunoaștere, inseamna a acumula din zi in zi; a cauta Tao inseamna a pierde din zi in zi" (XLVIII) In Tao Te King, "Calmul" este calea "de limpezire a apei tulburi", calea de regăsire a inceputului (starea de "nou născut" si "non-nascut") Ramanand in calm este suprimata orice manifestare interioara si exterioara, sunt sterse toate limitele si toate contingentele Atunci, spune Chuang-Tzu, "strălucește Lumina celesta care permite vederea veritabilului Sine si realizarea Absolutului" (Cap 2 cartea XXIII) In cap XVI, Lao Tseu descrie cum se desfasoara plonjarea in tăcere In cursul evoluției sale, taoismul a pus la punct o intreaga serie de metode pentru a facilita fixarea in Tao In Tao Te King si in Chuang-Tzu găsim indicații numeroase privind exercițiile de control somatic, energetic (respirator, senzorial) si mental Lao Tzu si Chuang-Tzu pinyin: Zhuăng Zi; Wade-Giles: Chuang Tzu; EFEO: Tchouang Tseu pinyin: Lao Zi; Wade-Giles:Lao Tzu; EFEO: Lao Tseu 31 1 4 1 PREZENTAREA IN PARALEL A PRIMULUI CAPITOL DIN TAO TE KING Capitolul I este capitolul situat la temelia operei lui Lao Tseu Majoritatea traducătorilor anihilează mesajul primei propoziții, ce joaca rol de titlu, printr-o redondanta, ca si cum Lao Tseu ar repeta ceea ce afirma si in propoziția a doua, folosind pentru termenul "tao" doua semnificații: "cale" si "a exprima verbal (a vorbi)" Majoritatea variantelor străine si a celor traduse in limba romana repeta aceasta eroare: "Tao care poate fi spus(exprimat prin cuvinte; definit) nu e eternul Tao; Numele care poate fi numit nu este eternul nume";"T not the eternal Tao The name that can be named is not the eternal name": "La voie qui peut etre exprimee par la parole n'est pas la Voie eternelle ; le nom qui peut etre nomme n'est pas le Nom eternei" ;"Dâo -kann man es definieren,ist es nicht das ewige Dâo; Begriffe - kann man sie begreifen,sind sie nicht ewige Begriffe!"; "Der SINN, der sich aussprechen lăfit,ist nicht des ewige SINN Der Name, der sich nennen la fit,ist nicht der ewige Name" (Richard Wilhelm, 1910); In realitate prin prima propoziție Lao Tseu indica de la inceput chiar titlul lucrării care urmeaza: "calea nemijlocita, calea directa sau verticala", singura care ne conduce dincolo de lumea diacronica, la eliberare si funcționarea holografica Fiindcă lumea este captiva in lumea umbrelor proiectate pe peretele pesterii(ecranul mental) si mai cunoaște si alte cai, autorul este nevoit sa faca de la inceput o diferențiere aratand deosebirea dintre calea orizontala (cunoașterea mijlocita) si calea verticala (cunoașterea nemijlocita), expusa in cele ce vor urma, despre care chiar a vorbit si a scris 5000 de caractere (negând astfel atat traducerea capitolului 56, cat si cel mai celebru citat din Lao Tseu dupa care acesta a spus ca "cel ce știe nu vorbeste;cel ce vorbește nu știe") 32 Cei ce ar dori sa ramana ascunsa in continuare calea trecerii de la "a privi" la "a vedea"regreta ca Buddha si lisus s-au aflat in rândul celor care au vorbit fiindcă astfel este infirmata "dovada" ca nu știu Stanislas Julien ( p 24), afirma ca in acest capitol este cuprins sensul tuturor celorlalte capitole, dar uita sa mențină unitatea holografica a mesajului(in fiecare parte este intregul) Acest prim capitol este completat de capitolul XXV, in explicarea esenței lui Tao, si de capitolul XIV, in indicarea insusirilor lui Textului primei propoziții din capitolul I in variantele[WB] [HSG] [FY] in Ib chineza: Ж ЧІ Ж , ІЁ Жо (text in caractere chineze) tao ко tao, fei tschang tao (text transliterat in Wade Giles) tao ко tao, fei tch’ang tao (text transliterat in EFEO) (text transliterat in pinyin; numerele indica tonurile) calea poate cale altceva imuabila cale (text tradus in limba romana) Varianta cea mai veche[GD] pe fasii din bambus (sec IV i e n), descoperita la Guodian , China, in 1993 nu conține capitolul I Mai jos este indicat textul [MWDA](vedeti prescurtarea variantelor chineze ini 4] ce confirma varianta existenta a Dao De Jing: 1 Ж ЧІЖіѢ^'І'вЖіѢ ;In prima propoziție apar in plus caracterele: іѢ [уеЗ]: de asemenea; la fel; 'fe [heng2]: permanent, etern, care dăinuie; ceea ce este la baza(numitorul cornul al tuturor manifestărilor); obișnuit; comun;(inlocuit azi dei'i'j'[chang2]:nesfarsit, infinit, etern, ce nu are capat; 1 Calea (Tao) care poate fi parcursa(pe care se poate merge sau calatori fizic, mental) este altceva decât imuabila Calea (Tao)[ la care se refera Lao Tseu], Calea ce poate fi urmata prin doctrine, rituri ( p 31-32) ori prescripții, dar si calea ce poate fi urmata mental,prin procese logice ori analogice, pe cale raționala, ori imaginativa,[deoarece in unele variante in loc de Tao apare Yan drept sinonim (care indica activitatea mentala p 23)], este o cale orizontala, care ramane prizoniera in universul fenomenal Traducerea acestei propoziții prin variante de genul celei care urmeaza nu neaga ci limitează sensul la care se refera termenul a urma, a calatori,a parcurge prin pași : "Calea ce poate fi descrisa (spusa, povestita, exprimata,vorbita, explicata, definita) este altceva decât Calea permanenta (constanta, neschimbătoare, fara inceput si sfarsit)" Orice Împachetare verbala ori rituala ii reduce realitatea, afirma Sie Hoei ( p 9) Calea nu poate fi aratata (posedata, dăruită, comunicata, indicata verbal; p 22) Orice cale verbala, raționala, intenționala, nu este Calea (Tao) către contactul nemijlocit cu realitatea holografica permanenta, Numenala, ci o calea orizontala, mijlocita ( p 32) care ramane prizoniera in lumea fenomenala Deci, Tao este Calea către Ultima Realitate, care se afla pretutindeni, holografic, in fiecare făptură si lucru, fara inceput si sfarsit, din totdeauna Termenul holografic pe care o sa-1 intalnim in rândurile de mai jos este un termen recent, care insa desemnează ceea ce poeții si misticii au descoperit de mult: "in fiecare parte regăsim intregul", sau cum spunea William Blake: "a vedea intregul univers in fiecare fir de nisip" ( "to see a world in a grain of sand" ) Recomand cititorilor mei cartea lui Michael Talbot intitulata "Universul Holografic" (The Holographic Universe); Puține variante ies din redondata si sprijină ideea ca prima propoziție joaca rol de titlu, pt a indica faptul ca urmeaza calea directa de cunoastere(fara gândire, fara procesare in minte, fara cuvinte) Primul capitol din Tao Te King, asa cum este el redat de către Jean-Pierre Guillaume Pauthier in 1831 in 1b latina: "Via [quae] potest frequentari non aetema-et-immutabilis rationalis Via; Nomen quod potest nominari, non aetemum-et immutabile Nomen Non-Entis nomen: coeli, terrae Principium Entis nomen: omnium rerum mater Itaque, Aeternum Non-Ens vuit contemplare ejus essentiam mirabilem; Ens vuit contemplare ejus limites Haec duo, quae simul egrendiuntur, attamen diverse nominatur; Conjunctium dicuntur ea profundumfseu reconditissimum] Profundum illud, adhuc profundum Numărul indica poziția propoziției din capitolul I, a cărei interpretare si traducere o prezentam pe larg 33 Omnium essentiarum-mirabilium porta" " Calea care poate fi urmata(in pași succesivi in plan fizic, verbal, mental) nu este eterna si imuabila Cale" "La voie qui peut etre suivie(dans Ies actions successives de la vie) n'est pas une etemelle et immuable Voie " "The Way that can be followed(trodden; walked in successive steps, whether mental, verbal or physical) is not the etemal and constant Way" (Pauthier) , Dehergne reda in: "Istoricii Iezuiți ai Taoismului"/"Les historiens Jesuites du Taoisme" (in: "Actes du Colloque internațional de Sinologie I") textul in limba latina al lui Jean-Francois Noelas (1669-1740): „1 Ratio quae potest ratiocinando comprehendi non est aetema Ratio 2 Nomen quod potest nominari, non est aetemum nomen 3 Non Ens appellatur Carii et Terra: Principium: 4 Ens vocatur onmium rerum mater 5 Itaque aatcrnum Non Ens concupiscit per contemplationem suarum perfectionum 6 /Etcrnum Ens concupiscit per considerationem suorom terminorum 7 Ista duo (Non Ens et Ens) simul prodeunt: sed diverse nominantur 8 Eadem (vero iis nominibus) appellatur profunditas profunde penetrată iterum profimdior 9 Omnium mirabilium porta " [Noelas, Jean-Francois (1669-1740)] Aceasta modalitate de traducere apare in varianta lui D T Suzuki si Paul Carus (1913) : "Rațiunea care poate fi gandita (in varianta latina mai apare si: "înțeleasa") nu e eterna Rațiune Numele care poate fi numit nu e eternul Nume" Traducerea lui James Legge (1891):" Calea (Tao) care poate fi calcata(urmata cu pasul) nu e eterna si neschimbătoare cale(Tao) Numele care poate fi numit nu e eternul si neschimbătorul Nume" / 2 A doua^propoziție din capitolul l, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineza: (text in caractere chineze) (text transliterat in Wade Giles) (text transliterat in EFEO) (text transliterat in pinyin) (text tradus in limba romana) ming ming nj ко ко ming, ming, IE fei fei Ж tschang tch’ang ming ming poate numi altceva permanent nume numele Varianta cea mai veche[GD] nu conține capitolul I Pe situl de mai jos este indicat textul [MWDA](vedeti prescurtarea variantelor chineze ini 4] ce confirma varianta existenta a Dao De Jing: 2 rT^ іЁІЕЖ^ ЖІЕЖ: In primele doua propoziții apar in plus caracterele: tfe [ye3]: de asemenea; la fel; Ж [heng2]: permanent, etern, care dăinuie; ceea ce este la baza(numitorul cornul al tuturor manifestărilor); obișnuit; comun;(inlocuit azi de^[chang2]:nesfarsit, infinit, etern, ce nu are capat; 1 2 "Numele ce poate sa-1 numească pe Tao (Calea) nu este numele invariabil,veritabil " Limbajul verbal, cuvintele, termenii sunt simboluri, etichete, indicatori, recipiente prin care incercam sa transportam sau sa (comunicam) semnificații "Degetul care indica Luna nu este insasi Luna" Variante de traducere a celei de a doua propoziții in limba romana: " Numele ce i l-am da nu este Numele Veșnic" "Numele, care poate fi numit, nu este numele permanent" La ce se face referire in a doua propoziție? La faptul ca denumirile sau etichetele(nume personal, particular ori individual) sunt incapabile sa numească (sa desemneze; sa exprime; sa comunice; sa Împacheteze) o realitate holografica indescriptibila, ce nu poate fi Împachetata in limbaj, care se afla pretutindeni, si ia orice forma , dar isi pastreaza invarianta esența, ca si "apa" (gheata, fulgii de zapada aburul, norii, oceanele si fluviile nu sunt decât forme ale apei) Aceasta realitate suport aflata in afara spațiului si a timpului, in nemanifestare, dar si in manifestare (imbracand toate formele), nu poate fi gandita, comunicata verbal, imaginata ori Împachetata in cuvinte fara a-si pierde esența concreta; orice etichetare, descriere, determinare ori caracterizare, reprezintă o localizare a nelimitatului, o limitarea a luminii Ce mai este lumina daca i se limitează viteza? Ea dispare pur si simplu, (fotonul exista, ca particula si unda ce călătorește la viteza luminii, sau nu exista) Exista o conexiune intre lumina necreata, izvorul de viata, cuvânt si destin (planul cauzal:in skrt : "karana sharira") 34 Caracterul inseamna: "nume personal; a numi;a denumi;a descrie;nume; reputatie;faima; rang; poziție;titlu"; Caracterul utilizat in cap XVI si XXXIII, care se aude la fel, dar este notat diferit0Ц are semnificația de lumina strălucitoare; iluminat; luminos;lumina;zori,(de aici: urmatoarea(zi); clar, a face clar, evident; vaz; vedere; inteligenta, inteligent In cap XVI intalnim ming[np] legat atat de viataizfe np :forta vieții; energia vitala; np H :poarta vieții), cat si de planul cauzal sau karmic prin semnificații de genul: A viata; noroc; B soartâ;destin,ursita; (ceea ce atribuie, repartizează, destineaza Cerul: mandatul ori voința Cerului; durata de viata; C un ordin, Îndatorire publica, demnitate; rang, titlu , care este interpretat drept acces la planul cauzal (destin), la Iluminare, la lumina necreata, la cunoașterea nemijlocita si omnicunoastere w PI ming2men4 Poarta Vieții Mingmen Meimon я» ЖАР litre Dan Mirahorian Copynght© £009 AU Rjghts Reserved Este cunoscuta gândirea analogica(magica) chineza unde este pretuit, venerat si utilizat un lucru care are o forma similara ( sa ne amintim de : "ginseng") sau un nume similar, cu ceea ce oamenii prețuiesc ori asteapta in viata: fericire(fluturele si liliacul simbolizează fericirea fu fiindcă suna la fel), prosperitate, (termenul pt "bogăție; surplus"^ si "peste" Д suna asemanator, asa ca orice eveniment important prin care debutează o noua faza din viata unui om, un nou an, o căsătorie, trebuie sa inceapa cu o masa, de pe care sa nu trebuie sa lipsească pestele) Gândirea analogica(magica), care a condus in stiinta din Occident la "Tabelul periodic al elementelor", a dus civilizația chineza la: "Legea Celor Cinci Elemente" (in Wade Giles:wu hsing), utilizata in Feng Shui, in medicina tradiționala chineza(acupunctura), in alimentație [fiecare gust aparține unui element [pamant(dulce), metal(iute), apa(sarat), lemn(acru), foc(amar)], care este asociat unui organ plin(zhang) si unui organ gol(fu), unei culori, unui anotimp [vedeți imaginea Wu Xing manta pe: ] 35 Legea CelorCinci Mișcării Cele Cinci Elemente] SfrwiP xiăg1:Cele Cinci Elenwntețpământ,metal,apă,lemo,foc)erau considerate de antici că alcătuiesc universul fizic Medicina Tradițională Cbineză(MTC) utilizează relațiile dintre Cete Cinci Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice și patologice; 'AMAN I METAL Primavara Vânt Vorbire Gust Miros Auz Fata Buze Toamna Element Culoare x 18 ZI e inre> «ezon (Centru) Toamna Iarna Vara Vara târzie 'aia Intersezon Căldură Umezeala Uscăciune Frig Anotimp Factor climatic Organ Yin FicatfF] iP/' ’ F Z2 zile I ntei itentrui» ETAL0Ejin«] Vest T’ i ie îivel-Lr WbUL, Fire, EâjfL, ’ Fetid, t iF No rd Iuima[C] pan^as[SP] Plaman[P] Rinichi[R] Vezica Intestin StomaclSl Intestin Vezica organ lang Biliara^Bj șabtire[IS] Gros[IG] UrinarațV] Organ simt Ochi Limba Gura Nas Urechi Simt Vaz Țesut extern T nahî control =• Țesut corp 1 Tendoane Vase Mușchi Piele Țesut corp 2 Creier Secreții Par corp Par capilar Oase Măduvă Inima Țesut conectiy Mucus rj în ri Reticulo-endathelial ЛГстЬеіпо system [RIS] -Membrane Lacrimi Transpirație Saliva Mucus/bale Urina 72 zile Inre «ton Gust Miros Acru Rânced Amar Ars Dulce Iute Picant Sarat Dulce Peste Putred Stricat;cariat Emoție Furie/curaj Bucurie Grija ;ab sorb tie Tristețe Frica Exprimare Strigat Ras Cantat Plâns Geamăt emoționala Talent Imaginativ Spiritual Intelect Vitalitate psihica inspirat Concentrat Meditativ s trate g vizio nar Buna-cuvinta Fidelitate c5££P?ate înțelepciune Spirit Cunoașterea bPu “ rc0JP Jmg Qi-energia Shpn Fnc v и * i PoAIetai ancestrala Miaiiioc Yi-Pamzntul Zhi-vointa Cantat Vitalitate Voința Instinct Hotarare i^yțCentruj ■ - '••i it= o , L72 zilej 4*72-233 zilefatful venusian la azteci și maya] 4'18=72 urata intersezontd'Ji] £'0,5=4 zii 4d urata tranzitrai sau acc-tiodănil Totsî=3£>4 zlTeTdurata ac tiitîil 1Я zi * Virtuti Buna-vointa Spiritul eteric Hun-Lemn Direcție Est Sud Mijloc Vest Nord Timp al zilei Răsărit dimineața Prânz După amiaza Seara Noapte Timp al vieții Naștere Pubertate Adult Batranete Moarte Cereale Grâu /Orz Sorg/mei/ orez Porumb panicled millet Ovăz сапера Fasole Vegetale Arpagic Usturoi Floarea soarelui Praz Soia (germeni) Fructe Prune Caise Curmale Piersica Nuca Carne Oaie Capra Pasare Vaca Cal Câine Porc Tonuri Tsjioh Tsjing Tsjung Shiang Yu Note muzicale Mi Sol Do Re La Planete Jupiter Marte Saturn Venus Mercur Ramuri Cerești Mișcare Jia & Yi creștere/ Bing & Din; eliberare/ î Wu and Ji centru/ Geng & Xin recolta/ Rea & Goi adormire/ inițiativa străpungere inerție declin stocare : n : arc l: Nord 4t bei3 4t xi1 bei3 Direcții [Puncte cardinale] Nolăan Ib chineză avem'4est-nord" in loc de "norrl-vest" 36 In a doua propoziție Lao Tseu face a doua distincție (prima s-a referit la deosebirea dintre cele doua cai), si anume, dintre dintre lumina creata (focul din peștera lui Platon) si lumina necreata permanenta (^ ;imuabila),[ "Lumina creata nu este lumina imuabila(permanenta; eterna )", ceea ce conduce la o traducere la care nu s-a gândit inca nimeni (in afara de Socrate in metafora peșterii) Deci lumina necreata, ca si cunoașterea nemijlocita a realitatii sunt altceva decât lumina fenomenala si cunoașterea mijlocita(trecuta prin filtrul gândirii raționale, verbale ori imaginative ) Cuvântul Tao, poate fi considerat ca fiind format din "ta" (lit : "mare") si "o" (lit : "cerc;ciclu") El desemnează imensul cerc, inel sau ciclu al Realitatii holografice, care aduce din nemanifestare in manifestare, si invers, toate făpturile si lucrurile (vedeți si: capitolele 4 si 51) Adevăratul nume al unei persoane sau zeitati importante era considerat tabu, adica era interzisa pronunțarea lui ( p 28), in timp ce Tao reprezintă un nume public (fiind legat de caracteristicile sale sesizate mental: un mare ciclu) 3 1n funcție de punctuația adoptata, aceasta propoziție poate fi tradusa in doua moduri, dar ambele conduc către aceeași semnificație Textul in varianta Wang Pi permite acest lucru fiindcă incepe cu №>(Wu; fara;lipsit de;vidul;nonexistenta): 3 1 Nonexistenta (nevăzutul, natura nelimitata si imperceptibila, vidul, nemanifestatul, incorporatul, imaterialitatea) este una din denumirile lui Tao, care este principiul (izvorul, originea, cauza primordiala) a Cerului si a Pământului Nonexistenta (nemanifestarea, nediferentiatul) indica in diferitele variante de traducere si interpretare cunoscute, caracteristicile "temeliei", realitatii suport, perfecte, primordiale Absenta caracteristicilor senzoriale este interpretata drept neant, doar de către sistemul de recepție si de procesare a informațiilor, care are drept finalitate realizarea unei imagini pe ecranul mental, când in realitate fizica moderna a descoperit experimental in vidul cuantic existenta unei realitati concrete, din care pot lua naștere particule si antiparticule, ca niște condensări ale unei materii fundamentale a universului, aflata pretutindeni, si care susține intregul univers manifestat 3 2 In cazul in care lipsește virgula, aceeași propoziție devine: "Ceea ce nu are nume este principiul (oceanul) din care Cerul si Pamantul isi au izvorul" "Ceea ce nu are nume sau nenumitul", este realitatea care nu are caracteristici, forma proprie, adica nu este supusa verbului "a avea" Ea este singura care exista permanent si pretutindeni, fiind supusa lui "a fi" In propozițiile (3) si (4), Lao Tseu atat in cazul existentei punctuației, cat si in lipsa ei, indica doua aspecte permanente si doua moduri de expresie ale lui Tao, văzut ca Adevarata Realitate "Wu", nevăzutul, este ceea ce nu are insusiri senzoriale si deci nu are nume, este vidul, care are toate posibilitățile putând lua orice forma Aceasta este adevarata existenta si modul superior de ființare Nu avem aici nimicul sau o concepție creationista Suntem in situația descrisa in Yi King ca precelesta (Hsien t'ien) de dinaintea exteriorizării si manifestării virtuții (forței, puterii) [Te], 4 Max Kaltenmark ( p 33) considera ca punctuația a fost introdusa in text de comentatorii non-taoisti din dinastia Sung [in pinyin: Song] (960-1279 e nri 4 1 Daca apare virgula după primul caracter W (Yu,You) [textul in varianta Wang Pi: avem următoarea traducere: " Existenta (văzutul forma vizibila, manifestatul; natura sau existenta perceptibila, corporala, fenomenala, limitata; realitatea relativa) este numele (desemnează, numește, reprezintă) mamei "Zecilor de mii de făpturi" (Wan-Wu) S^( tuturor făpturilor si lucrurilor) Lumea vizibila a creaturilor (inclusiv a omului), deși pare a fi pusa in opoziție cu Cerul si Pamantul, din propoziția anterioara, reprezintă puntea de legătură dintre ele, punctul nodal al universului Varianta de interpretare in cazul existentei punctului ori virgulei după primul caracter (Wu) din propoziția (3) Punctuația primului capitol după Tchou K'ien-tche ( p 2-4) este adoptata in numeroase versiuni ale textului Tao Te King , , 37 4 2 Când nu apare punctuația, deși traducerea pare diferita, se ajunge, paradoxal, la același sens: "Existenta(forma manifestata a lui Tao) este mama tuturor lucrurilor si făpturilor" Ca sa poata fi numit ceva, trebuie sa aibe caracteristici, prorietati perceptibile, adica sa fie manifestat[ si ajungem la prima varianta, adica la: manifestatjexistenta; ceea ce exista] Ceea ce percepem, deși seamana cu "ceea ce este", in realitate existenta manifestata inseamna: "ceea ce are" calitati perceptibile Acum se manifesta, însușirile, capacitatile, virtuțile, puterile: Te ( p 35) Ne aflam conform lui Yi-King (Cartea Mutațiilor) in situația exteriorizată post celesta (Hou T'ien), caracterizata de permanenta mișcare si transformare (realitatea diacronica, tranzitorie, in care totul curge), adica in fata unei existente iluzorii (Maya) Transcederea Dualitatii; trecerea de la "a privi" la a vedea" TAO: REALITATEA HOLOGRAFICA CONȘTIENTA OMNIPREZENTA (INTELIGENTA UNIVERSALA) Z Wu[Mo:Mou;Mu] \ f NONEXISTENTA; NEMANIFE STAREA; VIDUL;REALITATEA SUPORT Sincronica, atemporala; \ TEMELIA / \ INFORMAȚIONALA; / TAO Reîntoarcerea acasa Inradacinarea in Tao Obarsia Holografica Izvorul omniprezent al universului D я - Trvl-, v:in Caderea;lesirea; Intrarea in manifestare Exprimarea lui Tao in manifestările din Univers si Om 7 YoutYu] N r lifSSte S ,lb i' 'iTE ГІІ Ti L " -• ‘ СётЬГЕ te do vaghe ir ?,!! scul s -йгѵіі'З csserraatî steree Le oorsti par-idoxa (Spmtiijl cu vise; iii Ib skrt :"teijaFe":"csa luMilfcașa"} '■ere T :; r r»h rslf :::'л{Усп •' vort»t 1 mbu itr rr ut rî- ■■ l t-arl 'iile r-rr^- nt t ni ii anum sirrb 'l vizuai poate a» a >r efect «■ perlflr asupra v-et 1 celui care il ooarta inc J aiaia-a -r- sjs prin trai se-nne ornamentale este u simbo oerefic care se afla ns (І)ЛВ ) • (SW te®»*) -tfe,»ЯЖЛЙі () ife ’ Jfc • дев • • MAWAJADLtt-ItXrtJL pe MĂTASE {¥IBEN)1 ’ I®(g)B’ ЗЯ# 4-Й »» ) ifc ’ fcTZ-Otfc»■*» •teifc’Oi» (£ )AjS36S£$’fTT#2&»OJt ш ’ пйЙЖЛІёй • » 58 îi - sți [in vida splți' ■Și în a и na p l în ia slabi i'oi'i iar cel ce știe s; ЛТП] VrVi’fiLi’h r •w T — sV r■ 4 ' - bogății , fa iată tel sa tiz'factija 4 4 Da ca civilizațiile extrate au lo anihila rea V i vili z;ari p i4 Sțipradezrolta rdă^externâ distragere [саге l&ccmfera Subdezvoltarea interna se cucerește pe e іи e îhsușț»(v ЬОІІ eTe^qg l' li "11? ■ l Ț| 11 ît 1 iîVȚTl j ȚiȚi Li'll І'ТРТГПП, ІГітеі h 1 sJfTitnl іт ті' 'Tli’1'1 îl ТІ ІТ fiindca ap га 1 lao pătrunde subtil peste tot iȚinijiăifi Țvîin in T lki; U idolii ILi ' -■ iscf ' TT JiiC> ’U» I - Lîl •IțKÎ Ч hU\ -I țehii;poate sb piafite de fisura are suplețea p fteribîiitatee care ea locuim vuiueiabil sunt efecte t in viitorțlasândii ne atenția are devin inadecvate momentului și un pastrându-și identitatea de apă( nu se identifică cu vasul nerează ostilitate sau opoziție : ■ gl rezistență; sfântul 64 Capitolul IX ®£ЗЕЙ^, Traducere 1 Decît să umpli un vas pînă în buză, 2 Mai bine renunți (căci se varsă la cea mai mică mișcare) 3 [Dacă] ascuți fără încetare o sabie (ascuțită), 4 Nu-i vei putea păstra tăișul (căci se uzează ori se rupe) 5 Dacă cineva ar avea o sală plină cu aur și jad / 6 Nimeni n-ar putea s-o păstreze și s-o apere la nesfirșit (împotriva hoților), 7 Dacă cineva este mîndru (atașat) de ceea ce a acumulat [avere, putere ori faimă], 8 Atunci acela tși pregătește singur nenorocirea (nefericirea, proasta reputație) 9 De aceea sfîntul (înțeleptul) [care îndeplinește numai fapte altruiste, nu acumulează și se bucură de un bun renume după moarte] se retrage cînd opera sa este împlinită (cedează și deci nu se atașează și nu reține fructul acțiunii), 10 Acesta este Calea (legea, rațiunea) Cerului [sau: Calea care duce la Cer (Tao)] 3S 65 Oglindirea fara de pata a realitatii Lao Tzu [Lao Tao Te Ching;ijț^M [Dao De Jing] І0, (М гЖ) (di 4 shi2 zhângl) * « ш ж Г' ±al3 yingl po4 bao4 yil, M *? Ж Ж 1І2 hui? zhuanl qi4 zhi4 ieu2, # Ж Ж Ж ;І er2 hui? di chu2 xuan2 ІапЗ, £ W К Ж c-i hui? ai4 min2 zhi4 guo25 aț £ n я Я, wei2 hui? ti ani жеп2 ka‘ 1 he2- Dan Mirah rian Copyright © 2004 ’ AII Righta Raaervad Calea de centrare pentru accesul la puterea mistica de cunoaștere si de acțiune nemijlocita [Mintea iluminata penetrează totul, știe si înfăptuiește totul, rămânând în repaus absolut]* 10 1 Lașa-li sufletul trupului(Po:sufle1ul Pământului; componenta Yrn-feminina) si sufletul spiritului (Hun sufletul Cerului: componenta Yang-masculina) sa îmbrățișeze li nisteaf vidul) Uni tatii (Tao), 10 2 Fara ca vreodată sa se detașeze [daca ești in stare sa nu le lași sa se separe si sa paraseasca interiorul, prada dorințelor,vei scapa de boala si de moarte] 10 3 Concentreaza-ti suflul si spiritul [supune ti si interiorizeaza-ti energia vitala, intoarce-te la circulația energetica embrionara] si fa-le naturale [ suflul sa fie suplu si continuu], 10 4 Si tu vei fi ca un nou născut 10 5 Puri fi ca- ti vederea primordiala [con tem pi are a] (sau "șlefui este-ti oglinda mentala: fa mintea goala neclintita calm a si dara), 10 6 Si vei oglindi fara pata realitatea(nu vei greși:vei deveni darea un cristalj 10 7 Condu poporul [propriul organism] cu iubire si respect [propriul organism este la rândul sau un popor alcătuit din miliarde de entitati celulare], ** 10 8 Si vei fi in stare sa guvernezi fara a interveni[neactionănd] 10 9 Lașa sa se deschidă si sa se inchida porțile batante [deschiderile energetice] ale Cerului fara a interveni [conștientizezi procesul (de respirație ca in Vipassana) fara a-l modifica] , 1D 10 Pastrându-ti femi ni tate a[re cepti vi tatea;a tenii a; golul; vi dul;non-participarea; absorbind totul in mod imparțial], 10 11 Realizezi mintea iluminata care penetrează si înțelege totul fara sa utilizeze procesele mintii profane [știe si înfăptuiește totul nemijlocit rămânând în repaus absolut: mintea iluminata este ca si Tao omniprezenta, inradadnata in paradoxala "acțiune fara actiune"(Wei-Wu-Wei)|, 10 12 Deși pare neștiutoare si nu se folosește de rațiune si de memorie [ in va tare], 10 13 Cel ce hrănește fapturile (cu hrana spirituala) si face ca ele sa se dezvolte, 10 14 Si care produce farasa-si insuseasca (ca un stăpân fructele acțiunilor si ale făpturilor), 10 15 Cel ce actioneaza fara sa aștepte nimic [ fara speranța de ras plata: fara expectatii: doar cel ce trăiește in prezent-acum si aici- iar nu in expectatii(viitor) ori regrete(trecut)], 10 10 Si care con du ce [poporul: organism ut] fara sa-l con strănga[ori fara sa se considere stăpân: fara sa domine], 10 17 Ajunge la Puterea Mistica [ aceasta se numește: "Virtutea profunda si secreta" ] 'CAP 47: " Fara sa treci pragul usif se poți cunoaște întreg universul" "Huaî-nan Tzu In cap 12 ralateaza aceeași practica ta oi sta pe care o regăsim in buddhismui zen unde zazonui este caracterizat exact prin aceeași termeni"! te așeza si a uita totul" Wu Ch'engfl 249-1333) considera chiar ca si"continuitatea“la care se face referire în cap 6 se afla In tegatura cu procesul de respirație Pentru traducătorii moderni de genuî iui Wing-tsitChan invocarea de catre Lao Tzu a "iubirii poporului" si a"guvernarii statului" reprezintă un argument ca acest capitol nu se refera ta practica taoista interna ci la guvernarea organismului social Realitatea este ca se refera ta ambele tipuri de guvernare fiindcă intr-un univers holografic (undo in fiecare parte regăsim întregul) organismul social este in cele din urma după chipul si asemanarca celui individual (condus de legi similare) De aceea cel ce se cunoaște si se guvernează pe sine poate cunoaște si guverna întreg universul Faptul ca atunci când au fost invitat! la guvernare majoritatea maeștrilor taoisti au refuzat poate sa aiba o singura semnificație în acord cu rostul mesajului lui Lao Tzu:"exagerarea exteriorizării solicitata unui om implicat prea mult in problemele lumii periclitează ancoarearn interior [Tao;vezi cap 47] [fiindca acolo unde iti este comoara-prîoritatca acoloîti este si inrma-atentîa] 66 i în pinyin au rol d istă niateria'vasim ofită de c Luai ea ce es te vid sau golirea sp : iutj-un punct ceutral-butucul roții, îin ti uti ii est» cel care permite folosi aice dinei vase litru [ de vidul;de spațiu! iu care nu e ІД’Ч mL i я Шш 111F 67 Capitolul XII ®Е"А^АПЙ > 4-A ££E f ®Wtft 4-AfîSr , ®ЙІД£ААЯМ®*Л@ Traducere 1 Cele cinci culori orbesc vederea omului 2 Cele cinci tonuri (note muzicale) asurzesc auzul omului 3 СеІе cinci gusturi corup (viciază) gustul omului 4 1ntrecerea și vînătoarea (declanșînd în om pasiuni sălbatice) rătăcesc (și tulbură) inima (și mintea) omului 5 Goana după bogății (și lucruri greu de obținut) vatămă sănătatea omului și a semenilor săi [incită omul să comită răul] 6 De aceea sfintul [înțeleptul] se ocupă de mijloc (Ch’i Hai) [pîntec; centrul roții], 7 1ar nu de ochi (simțuri)* [periferie; de razele roții] 8 1ată de ce el renunță la Aceasta [aparențe; lumea fenomenală] și îmbrățișează pe Acela [Tao; Ultima realitate] ** * De lumea exterioară ♦♦Tao se află în interior, în sine însuși iar un în afară (vezi cap XLVII ); "Acum și aici", adică în cunoașterea directă experimentală iar nu în cea verbală, ra|ională ori în trecut și viitor Sfîntul renunță la multiplicitate (periferie) și se dedică unității (centrului; vidului central)" 41 68 Capitolul XIII ? ®Й * T, ,®£ВЙШ( О®ЯІВЙ^ £ яе?о«йих>^т,®^пг^т ЯТ,®#МЯЯТ Traducere 1 Norocul [gloria] și nenorocirea [rușinea] surprind [tulbură] în mod egal (pe omul inferior), 2 El se atașează de o mare nefericire (bogăție, faimă, noblețe) ca de propriul său corp 3 Се se înțelege prin faptul că "norocul și nenorocirea tulbură în mod egal” [De ce se aseamănă ele cu frica] ? 4 Norocul [succesul, aprobarea] entuziasmează; nenorocirea [eșecul, dezaprobarea] deprimă 5 Succesul ne surprinde (din cauza fricii de eșec), 6 Dacă-l pierdem sîntem din nou surprinși, [suferim din cauza atașării de obiectul cîștigat și de imaginea despre sine; din cauza autoprețuirii și orgoliului ], * 7 Fiindcă pentru oamenii inferiori succesul (gloria, averea, puterea) se cîștigă și se păstrează cu frică 8 De aceea, norocul și nenorocirea, tulbură în mod egal 9 Ce se înțelege prin expresia: "te atașezi de o mare nefericire, ca de propriul tău corp" ? lO Suferința (frica, durerea) se datorează faptului că ne atașăm (că facem corp comun cu ceea ce posedăm; că sînt scump mie însumi ) 11 Dacă nu ne-am atașa de corp [de rezultatul acțiunilor și de imaginea construită despre mine însumi; dacă n-aș avea corp] 12 Ce tulburare [durere, suferință] aș mai putea suferi ? 13 De aceea omul superior își iubește semenii ca pc sine însuși [egal; detașat dc falsul eu; este devotat acțiunii, iar nu fructelor acesteia], 14 Și poale trăi în mijlocul oamenilor [fără a suferi ori a fi tulburat]guvcrnîndu-i; 15 Doar celui care iubește și conduce oamenii, așa cum se iubește și se conduce pe sine, 16 1 se poate încredința sarcina guvernării imperiului * Apare ruperea de realitatea concretă (prezentă) prin atașarea de o situație viitoare (sperată așteptată) ori trecută; aceasta, instabilizează peihoafectiv omul și-1 face vulnerabil la stress Atașarea de viitor sub forma grijilor, speranțelor, intențiilor, așteptării rezultatelor faptelor ca și atașarea de trecut (regrete, amintiri, traume) face imposibilă localizarea în prezent și încetarea rătăcirii și risipirii vieții [vezi și cap XIX,VI,VIII,lX,XVI,H,X,XVj, adică nu permite "așezarea" și înrădăcinarea în punctul de minim dar de maximă stabilitate a universului (Tao) 42 69 Capitolul XIV «MLZTFDL, « на п)т®йоіл-^±ти ®йт ^ый±ій ,®ДтИ«ш °jai±^aMw ѳшг^ййй Traducere 1 Privind-o (Calea: Adevărata Realitate; Tap\ nu este văzută, Și este numită Nevăzutul! invizibilul; Indistinctul]; 2 Ascultînd-o, nu este auzita Și este numită Neauzitul Jlnaudibilul; ''Fără grai"; Tăcerea]; 3 Atingînd-o, nu este simțită, # , ăi n spunem Imperceptibilul [Subtilul; Imaterialul; Impalpabilul; "Fără imensiuni"]*; 4 Aceste trei însușiri [stări] a căror esență nu poate fi descifrată [înțeleasă; pătrunsă] S Alcătuiesc o unică realitate nediferențiată [inseparabilă; insondabilă (nedespărțite sînt una)] A 6 Deasupra(partea sa superioară) nu este luminată [nu răspîndește lumină (nu este Yang)]; , 7 Dedesubt (partea șa inferioară) nu este întunecată [umbrită (nu este Yin)]; 8 Ea (Calea; Tao) dăinuie imperceptibil [se desfășoară veș nic fără început și sfîrșit; este o șerpuire infinită, nedeslușită (perpetuă)L Și nu poate fi numită [individualizata; particularizată; localizată; descrisă (fără a-și pierde esența)], 9 Pentru că ea (Calea; Tao) se reîntoarce mereu la Neființă [deja s-a reîntors în domeniul imperceptibilului: Tao aparține tărîmului fără de lucruri, de dinaintea manifestării (Nonexistenței)] 10 De aceea (Calea; Adevărata realitate; Tao) este numită forma fără formă [chipul ce nu are chip; forma a ceea ce nu are formă proprie] 11 Și imaginea fără i ’ lumiDE - - - 12 Ea (Cale ; Țao) alunecă [nedefinit; nedeterminat; duce și aduce lucrurile în/din Neființă] f și, este numită Insesizabilul [neclarul; nepătrunsul; fără părți 13 л 14 Urmînd-o, nu i se vede 15 De aceea numai cel care imagine [Tao este imaginea *a ceea ce nu este imagine (oglinda hi imani lumini: l Ea (Cale r (pretutindeni egal)] Intîlnind-o nu-i vedem fața [joncțiunea capitală; începutul], spatele [șfîrșitul; caracterul dcciclu (inel)] care se înrădăcinează acum în străvechiul [imuabilul; constantul] Țao [doar cel ce ține hățurile lui Tao], 16 Va obține eliberare [desăvîrșirea vieții sale; va domina și va fi invulnerabil față de circumstanțele exterioare (prezente)] 17 A cunoaște ceea ce este Obîrșia [taina; începutul; originea din care s-a desfășurat 18 înseamnă acontacța imediat [direct; experimental] punctul nodal al lui Tao [Cel ce menține în interior constantul se află in punctul nodal al curentului (și al firului de desfășurare al universului)] ** [vechiul (imuabilul; * Iî*Jj?TtP°zl119 GUeste redată astfel: fneereînd să-l cuprind (pe Tao), pu-1 aiupe; și dc aceea î] ntiiWsc Necupnnăur Necuprinsul, atît cel foarte jnarcr cft $) cer foarte mic, indica subtitijatea^ și lipsa dimțnsiyntlor ІиіДао suprasenzorial, се-șt are sediul fn afara spațiului și timpului; aceste caracteristici sînt redate in paranteza dreapta r r •• Curentul "apei cerești" reapare sub denumirea de "cascadă" (vezi cap VIII și XXXIV) 43 70 Capitolul XV '%§-5iWJi|, Яй^^ 16 Celui ce este regal [eminent- înălțat printre oameni] fi sînt deschise porțile Cerului [devine asemănător Cerului; celest]; 17 Cel celest devine una cu Tao [fiind asemenea Cerului, el urmează Calea (Tao)] t 18 Fiind indentificat cu Tao [cel ce face una cu Tao] va trăi mult timp [merge către viața fără de sfîrsit; el se conservă; poate îndura], 19 Găsindu-și astfel adevăratul Sine, pînă la sfîrșitul vieții, nimic nu-1 va atinge [moartea nu are putere asupra sa; nu va fi în primejdie; nu are de cc să se teamă de vreun pericol; evită moartea prematură (înainte de obținerea imortalității)J, 45 72 FAZELE CĂDERII OMULUI SI CALEA DE ELIBERARE THE PHAS ES OF THE FA1X OF HUMAN DACE AND THE WAV ТО KALVATION Cap 17 Lao Tzu( Lao Zi) Tao Te Ciung (Dao De Jing ) Ж' h, T WT£; 1аі4 shang4, xla4zhil you3 zhil; Copyngn: zone 1 A', R ti^ s Reserved 17 1 In epoca cea mai înalta [X-t tai4shang4] jos | p xia4] (jos: referire la:pamanteni; subiecți;oameni;popor) se stia[Ml]ceea ce este[ [oamenii vedeau; maestrul eminent din vechime conducea discret poporul piui Tao si era cu desavarsire ignorat de popor; poporul de abia știa de existenta suveranului] « Dans la piui haute antiquite, cn bai/on savait (simplement) qu’il yen a vait » "In the htghest anUqulty (Age of Grid), (the peopie) knows wtat tt ls( the peopte were not HMirhw ftf thair Dar Mirâhorian , ‘ Gopyrigbt ‘ ’ гою’ ^QcM ^nl er2yu4zhil ; Âlî R fl-nti Rrserved 17 2 ІП epoca minatoare [M 9 Părăsește interesul personal [profitul; cîștigul; ambițiile; redu egoismul tău] și înfrînează-ți dorințele [atașările pozitive (plăceri; atracții) și negative (dureri; repulsii), care te fac sclavul (prizonierul) lumi fenomenale ] lO Alungă cunoașterea [exterioară] [experiența; erudiția; gîndirea (verbală)] dacă vrei să te bucuri de o viață fără griji [fără suferințe; fără risipire în timp (trăiri în trecut ori viitor) și spațiu (exteriorizare permanentă); dacă vrei să fii una cu Tao (Calea)], •Nimicirea erudiției [cap XX] reprezintă o componentă importantă în strategia mai largă a detașării de dualitate [cap XX, XXXVII și de lumea exterioară, pe care Lao Tseu le consideră consecințe și cauze ale ignoranței [caoXXVII, XXXVIII] ți ale prezentei rătăciri a omului [atașare dc efecte (virtuți) iar nu de cauză (Tao); pierderea: unității, simplității, măsurii, invulnerabilității, permanentului în favoarea ocazionalului, discontinuului, artificialului ] 48 75 Capitolul XX A‘ ®PfU-*g И ЛШЛМ? ? В®А £№®^ЧТМ ®^Ѵ,М*5Ш гШіЯ , aȚ^n® а-Огй, Е ®&а^#ш, ® « й»ій М&лг-с '»" "Штата ®йй t & £й-1Ь ® & a^w w Л тишай :®зт#тА,® Traducere А*1 Abandonează căutarea [studiul; comparația; diferențierea; nu căuta plăcerea (aprobarea; fructul subiectiv) renunță la acumularea experienței și cunoașterii exterioare; nu căuta erudiția] Și vei fi eliberat de toate grijile [neliniștea; speranțele deșarte]** 2 Căci prin ce diferă certitudinea de îndoială [prin ce este diferit “desigur” de “poate” (particula “wei”de “a”)]?*** 3-4 Sau prin ce este diferit binele de rău?[“lungul de scurt”; asupra diferenței dintre contrarii nici criticii nu ajung să fie de acord;diferența între contrarii nu se află în exterior ci în interior (în folosința ce o dăm lucrurilor,care nu sînt bune sau rele in sinea lor)] 5 Toate acestea[lucrurile exterioare și căutarea lor]sînt iluzorii și ne împiedică să avem spiritul liber [vid, pentru a intra în contact cu Tao] B6 Trebuie să ne ferim de această căutare exterioară[studiul; erudiția] de care și oamenii (profani) se tem [căci orice studiu este interminabil; o rătăcire nesfîrșită] 7 Dar nu ca ei cu spiritul tulbure și pierzîndu-ne echilibrul mental 8 Ci înțelcgînd că orice studiu este sterp[fără folos; nociv] și fără sfîrșit [o risipire a vieții și a șanselor realizării de sine(eliberării)] C9 [Nu trebuie însă nici să ne lăsăm dezechilibrați de plăceri] așa cum toată lumea se grăbește bucuroasă, 10 Să petreacă la un ospăț, după un marc sacrificiu ritual [post], 11 Ori să obținem detașarea cu ajutorul drogurilor [așa cum cei amețiți de vin privesc de sus, dc pe terasă (înălțare artificială pentru a obține perspectiva, detașarea de lumea fenomenală) peisajul primăverii (schimbării)], D12 Doar înțeleptul singur rămînînd imperturbabil [calm, incolor, fără dorințe încolțite (Iară manifestare, curgere)] obține perspectiva [detașarea; eliberarea] reală 13 Dc aceea el nu este văzut dc lume [fiindcă este îndepărtat; obscur; neclar; nedefinit], 49 76 14 1 El este neutru [imperturbabil și străin de această lume] asemenea unui nou născut, care încă nu a zîmbit [rîs; răspuns] mamei sale 14 J Doar el [eu] singur rătăcește [rătăcesc] la întîmplare [fără scop precis; vid]; 143 Ca unul Fără casă [căci este pretutindeni; de aceea:”nu știe încotro s-o apuce; nu are un loc în care ar putea să se oprească (să se atașeze) în lumea fenomenală] E15 Fiecare are bogăția sa [atașarea sa în planul fenomenal; dorințele, cunoștințele și aptitudinile sale] 16-26 Doar eu singur [doar el singur] par[e] sărac [lipsit de toate] (fiindcă am renunțat la toate pentru Tao] (fărăjaptitudini; incapabil)**** F27* Inima mea [lui] este goala [spiritul meu este vid și simplu ca al celui ce nu știe 28 nimic] [doar eu sînt mulțumit să sug la țîța Mamei universale (Tao)] *în favoarea unei mai bune redări a sensului din textul original s-a renunțat la topica acestuia și s-au delimitat zonele semnificative din textul chinez, care s-au notat cu litere majuscule, fn acord cu I лол Wieger și cu comentariile chineze consultate, continuîndu-se numerotarea propozițiilor din limba română pentru a putea fi reperate fn cursul comentariului Diferențele de topică existente fntre cele două limbi fac posibile uncie neconcordanțe între propozițiile numerotate identic (precizia localizării mecanice a ordinii afirmațiilor traduse fn limba romană pe textul chinez scade) **Acest capitol fncepe cu afirmația (1) fn majoritatea edițiilor consultate în edițiile recente chineze (45] această afirmație lipsește în cap XX, fiind considerată ca aparținînd cap XIX (afirmația (10)] Pentru o mai bună redare a sensului din textul chinez noi am reluat propoziția (10) din cap XÎX (evidențiind în paranteze noi sensuri) care se află în directă legătură cu afirmația (6) din cap XX ♦**Toate edițiile recente chineze ale acestui capitol, din Tao Te King, încep cu propoziția (2) ****Fără aptitudini, prost și incapabil ca și cel mai mic dintre frații din basmele populare românești (lipsa de diferențiere și polarizare se dovedește ulterior sursa aptitudinii "de a face tot" ca și Tao) (vezi și cap XIV, XXI, XXXV, XLVIII, și VII, IX] Redînd propozițiile (15-26) indicate de litera E, Leon Wieger spune: «Omul profan este bogat (în cunoștiințe variate) în timp ce eu sînt sărac (fiindcă m-am descotorosit de orice inutilitate), ca un ignorant; fiindcă într-atft m-am purificat Ei par plini de lumină (strălucire, cunoaștere) iar eu obscur Ei caută și cercetează (scrutează) iar eu rămfn concentrat fn mine însumi Nedefinit (nefixat) ca imensitatea apelor, eu plutesc fără încetare (ezit să acționez) Ei sînt plini de aptitudini (talente), în timp ce eu sînt ca un om mărginit și incult» Pentru Liou Kia Hway propozițiile (15-26) devin: «Toată lumea are bogăția sa; doar eu singur par lipsit dc toate Spiritul meu este cel al unui ignorant, pentru că este foarte lent (n n : înghețat, detașat) 1 oată lumea este clarvăzătoare; eu singur sînt în obscuritate (n n : departe, am perspectiva) Toată lumea are spiritul perspicace; eu singur am o unitate confuză, care plutește ca marea și suflă ca vîntul (n n : eu singur oglindesc perfect realitatea, fără să mă atașez de nimic) Toată lumea are un scop precis (n n : dualitate, exteriorizre, rătăcire, intrare în temporalitatc;' Eu singur am spiritul obtuz ca un țăran (n n : rămîn permanent în mine însumi și astfel sînt peste tot) » *****Cele patru caractere din textul chinez notate (18-19) reprezintă două propoziții, cuprinzînd 7 caractere, în textele antice consultate, a căror traducere a fost redată în nota precedentă 50 77 Capitolul XXI ®ІЙ£Л1Л«Й Шм^?іт'М ®к«гх®йФ , Й® ®Т Й , Й ® *Й# ЙК -ѳ^рв^ф®йхт^ ®*2даг й и£ й± Traducere preocupări, dorințe] va putea fi plin 1 Cel ce se apleacă [renunță la formă; poziție] va rămîne neatins [întreg] 2 Cel ce se îndoaie pliază] va rămîne drept 3 СеІ ce se ține gol fără preocupări, dorințe] va putea fi plin 4 Cel ce se uzează [se sfîrșește; se învechește] va fi reînoit [vechiul devine nou]* 5 Cel ce se atașează de ceea ce-i puțin [de simplitate] reușește mult [obține cunoaștere deplină], 6 Cel ce îmbrățișează multe va pierde tot [multiplicitatea rătăcește și risipește forțele; studiul și erudiția aduc îndoiala și amplificarea atașării de lumea fenomenală], 7 De aceea sfîntul [înțeleptul] îmbrățișează Unitatea (Tao) 8 Și devine astfel model al lumii 9 E1 radiază fiindcă nu strălucește [este umil, modest, nu expune]; 10 E1 nu vorbește despre sine [nu afirmă că are dreptate; nu are orgoliu; egoism] și de aceea se impune [este stimat;glorios]; 11 Și fiindcă nu se laudă [proslăvește; glorifică] meritul său este recunoscut [este merituos] 12 Fiindcă el nu se înalță singur [nu se entuziasmează; nu este tulburat ] el este mai mare peste oameni [de aceea guvernează; de aceea crede constant]* * 13 Și cum nu rivalizează [nu luptă; nu silește; nu împinge] cu nimeni, 14 Nimeni din lume, nu poate rivaliza cu el [nu-1 poate învinge] 15 De aceea, în vechime se spunea: "cel ce se apleacă va rămîne întreg" [capul plecat sabia nu-1 taie] Іб Оаге acestea sînt vorbe în vînt? 17 Prin aceasta sfîntul (înțeleptul) își conservă integritatea (unitatea) și screîntoarcc la Obîrșie [către omul perfect (care nu face nimic să atragă) totul curge spontan în folosul iui și controlează manifestările din lumea fenomenală] ă [proslăvește; glorifică] meritul său este recunoscut [este *“Cel ce dă va avea”; renunțînd la vechi (dc(așîndu-le; golindu-te) curgerea (transformarea; venirea noului; reînoirea) nu este împiedicată **Fiindcă nu se înalță singur rămîne atașat de unitate, simplitate (Tao) și nu-și pierde contactul sau înrădăcinarea în realitatea suport permanență și imuabilă (credința) 52 79 Capitolul XXIII ®^ш tt, Mcfc ЛФ* ®$Ф£И*;‘ЖЛЙ«-£І ® А&Л ®МЙіА,® АЙі8,®і8^ЙВ Traducere А1 Exista ceva nedeterminat [fără formă] t 2 înaintea nașterii Cerului și Pămîntului 3 Acest ceva era cufundat într-o liniște imensă [mut;calm] și era ca un vid incomensurabil [imaterial; fără forme perceptibile], 4 El există independent (solitar; singur) și se păstrează inalterabil [rămîne fără schimbare] [ și astăzi], 5 Ei pătrunde liber de orice mărginire [circulă pretutindeni] fără să obosească vreodată [invulnerabil] t 6 ЕІ poate fi considerat Muma universului [a Cerului și Pămîntului; a tuturor făpturilor^ В 7 Necunoscmdu-i numele * 8 Î1 numesc Calea (Tao) 9 Numindu-l după însușirile sale îi voi spune Marele [Imensitatea] [în chin JTa"] 10 Mărețîa [Imensitatea] sa implică extensie [întindere; curgere; transformare infinită; deci este indescriptibil; de neînchipuit] 11 Neînchipuita sa întindere implică îndepărtarea [inaccesibilitatea]; 12 îndepărtarea solicită reîntoarcerea [reversibilitatea] [reîntoarcerea permanentă permite inaccesibilului și îndepărtatului să fie omniprezent] C13 Astfel, Tao este mare; Cerul este mare; Pămîntul este mare; Omul [Suveranul] este deasemenea mare [Pămîntul își datorează puterea Cerului care-1 fecundează; planetele își datorează strălucirea luminii stelelor (valoare reflectată; împrumutată); omul este reuniunea Cerului și Pămîntului], 14 1n univers există patru mari autorități, 15 Iar printre ele se află și omul [domnit orul;suveranul] 16 Căci omul imită [se supune ;este după chipul și asemănarea; urmează] legile Pămîntului, 17 Pămîntul imită Cerul • 18 Cerul imităTao [de aceea omul este “dupăchipul și asemănarea Ultimei Realități (Tao)] ‘ 19 Doar Tao nu are alt model decît pe sine însuși [se urmează pe sine; se supune propriei sale firi; el este «Marele (în chin:"Ta") O » adică “Marele ciclu”] • 55 82 Greul este izvorul si temelia ușorului Realitatea nemanifestata din nucleul central al universului este Izvorul si temelia tuturor manifestărilor de la periferie Oreul [difbitul; realitatea nemanifestata din nucleul central al universului] este izvorul si tem elia usoruîu' Ж>5ЖЛ^іІ^е Traducere A l Cel ce urmează Tao ca maestru al oamenilor, 2 Nu subjugă [și nu biruie] alte țări cu ajutorul armelor 3 Сасі această manieră de a acționa se întoarce împotriva sa [antrenează o ripostă] 4 Se știe că pe acolo pe unde au trecut oștile f 5 Cresc doar buruienile și ciulinii, б Іаг după războaiele mari 7 Urmează întotdeauna ani de foamete [și boală] В 8iAstfel conducătorul de oști dedicat binelui [cu adevărat iscusit], 9 învinge folosindu-și la minimum forța [fără să-și folosească forța], mulțumindu-se să fie hotărît [știe să se oprească de a-1 umili pe învins; este cumpătat în victorie] 10 Dacă învinge este hotărît să nu se fălească [nu se mîndrește; nu luptă pentru rezultat personal; nu se glorifică pe sine] 11 Este hotărît să învingă fără să atace primul ■ 12 Este hotărît să nu-și folosească forța pînă la capăt [ci doar pentru obținerea păcii] 13 Dacă este hotărît să acționeze numai din necesitate [el învinge neacționînd; pentru că este silit s-o facă; realizează fapta obiectivă] 14 Aceasta înseamnă să fie hotărît fără sa impună prin forță [el învinge fara să exagereze; nu este războinic; nu are ambiție și cruzime față de învins] C15 Cînd o ființă în deplinătatea puterilor sale îmbătrînește [cînd după apogeu urmează decăderea] > 16 înseamnă că omul a abuzat de puterile sale și nu a urmat Calea (Tao) [a fi dur, agresiv, exteriorizat înseamnă a te îndepărta de moliciunea, biîndețea și suplețea copilului, viului și a lui Tao; înseamnă a te apropia de rigiditatea morții] 17 De aceea cine nu urmează Calea (Tao), piere înainte de vreme 60 87 Capitolul XXXI ,3>=йгй B«>f JgJWS, ®Я£№S, '■'-W&S’ ‘аЖ^ T—- - r rfra QjyldtfffSgățl І ar ? 33 6 Ce! ce are intenție deschide viitorul [cei ce se retrage iii determinare merge cu tărie inațpl perseverent, fără să se silească, are energiejcel ce are puterea hotă rării perseverează; cei ce are se pliază după soarta ce i-a fost dată păstrăndu-șî identitatea (sfântul este ca și apa ca re ia oncan vaselor în care este tumată,dar își păstrează identitatea, imobilitate interiorului); cel ce are anii se forțează să acționeze,incearră să fig ceea ce nu este] 33 7 Cel care nu-și pierde locui [cel ce rămâne așezat(centrat In Tao)], oriunde s-ar duce, dăinuie; [doar cel ce rămâne « ■ I ■ ■> I ■ - * | - • « *■ « ■ * u/ f« II L*" Л 14 a ~ i - ' ft «C - 1W6 ) • • г й аЯ ■ доз й: =■ 3 Dan Mirahorian,Florin Bratila Tao Jian IVen,Cartea Caii spre Cer si Putere Lao tseufLao TzurLao Zi), Tao Te King(Tao Te ChingrDao De Jing))Bucharest)Romania, 1994 4 Wing-Tsit Chan A Source Book in Chinese hilosophy(Princeton,N J : Princeton University Press, 1973),р 15Б 5 Robert G Henricks Lao Tzu,Te Tao Ching,A Nev? Translation Based on the Recently Discovered Ma Wang Tui Texts(New ¥ork:Ballantine Books, 1989),p 252 Wing-Tsit Chan:"He who knows others is wise;he who knows himself is enlightened Не who conquers others has physical strengh He who conquers himself is strong"4 Robert G Henricks:"To understand others is to be knowledgeable;to understand yourself is to be wise To conquer others is to have strengh;to conquer yourself is to be strong" 5 90 Capitolul XXXIV ®*#Л we*w ^Ло Traducere Al CcI ce vrea să contracte [sau să coboare] ceva, trebuie întîi să-l dilate [sau să-1 ridice; căci altfel, ceea ce vrem să comprimăm, cu siguranță se va dilata]* 2 Cel ce vrea să slăbească ceva, trebuie întîi să-1 întărească [altfel opoziția joacă rol de stimul și cu siguranță îl întărește (de exemplu: insomnia)] 3 СеІ ce vrea să elimine [să distrugă; să deprecieze] pe cineva [ceva], trebuie întîi să-1 înalțe [să-1 ridice în slăvi; să-1 facă să-1 atingă apogeul, după care, natural va descrește] 4 Cel ce vrea să obțină ceva [să ia locul cuiva; să intre în posesia unui anumit lucru], trebuie întîi să facă concesii [să se retragă; să renunțe; să cedeze; să se predea; să capituleze; să se resemneze; să se lase păgubaș; să se împace cu situația; să restituie ] (altfel va pierde și el acel lucru) [cel ce se eliberează de greutăți este mai întîi covîrșit de ele] 5 Aceasta este viziunea subtilă [dificil de înțeles] asupra lumii [deși clar exemplificată de experiența curentă] 6 De aceea suplul [moalele; elasticul] învinge durul [tarele; rigidul] 7 Iar, slabul [umilul; josul] înfrînge puternicul [marele; înaltul] B8 De aceea^nțeleplul (sfîntul) ca și] peștele nu părăsește apele profunde [stările și nivelele profunde ale conștiinței nu trebuie abandonate în favoarea stării de veghe profane; nu trebuie abandonat calmul, liniștea și interiorizarea în favoarea agitației și exteriorizării; înțeleptul rămîne mic, umil, ascuns și nu atrage atenția]** 9 De aceea statul tăinuiește armele sale cele mai eficace oamenilor [căci altfel acestea s-ar întoarce împotriva lui, distrugîndu-1] *în unele traduceri apare interpretarea: "începutul contracției urmează necesar apogeului expansiunii" (pag 42) iar "slăbiciunea urmează forței" ** Vezi și cap LXXVII 66 93 Capitolul XXXVII Traducere 1 Tao însuși nu acționează [acționează ca și cum nu ar acționa (Wu-Wei)] 2 Și totuși nu rămîne nimic, care să nu fie făcut de el [totul este făcut prin el] 3 Dacă prinții și suveranii ar putea adera la el [la Cale (Tao)] [guvernînd astfel fără să acționeze] 4 Toate ființele s-ar schimba de Ia sine [s-ar realiza; și-ar atinge țelul; ar deveni spontan perfecte, reîntoreîndu-se la propria lor natură (fire; menire)] 5 Dacă o anumită dorință [de acțiune] ar apare printre ființe [dacă dorințele nu sînt complet stinse în oameni] în cursul transformării lumii 6 Eu o voi menține în limita simplei existențe fără nume [aș putea s-o înfrînez rămînînd ancorat în fondul fără nume] 7 SimpIitatea primordială a existenței [fondului] fără nume [și a lui Tao] 8 Nu are [și aduce lipsa oricărei ] dorințe, 9 Lipsa de dorințe aduce repausul [calmul; liniștea; pacea] 10 Și atunci ordinea în univers se va restabili de la sine (imaginea în repaus redevine clară și odată agitația biruită se revine la ordinea primordială; prin răcire universul revine la autoreglare și autoprogramare; în plan social lumea se îndreaptă de la sine iar statul merge singur fără intervenții și probleme neslîrșite]* ♦Punerea fn repaus vindecă bolile individuale și sociale 67 94 CAPITOLUL 47 întregul se afla in fiecare din părțile sale (Universul Holografic) jCUni Re sale 'corn] tulesc n brg într-un univers holografic începutul ți sSrțitul oul ■а вирі^СГепЯ Ki aici fDoarîi cu realitatea p№ r- an umve se întâmpla ți într înregistrare eaga imagine în fiecare ciob sau în ierate fidel lin oricare dintre celulele tente întreaga informație, necesari iam pl ncelular, găsim căîntr-n iționajă;Banca de ■s holografic jNffiâl 'ți aici he йеЯЯ ite, încearcă sâ ne nimos}este Hte suficient să te cunoțti iu nu tine în ața fel ca umneieu este înlăuntrul lolugrafic Universul 95 CAPITOLUL 56 ÎNFLORIREA VIEȚII-X FI UNU CU UNUL(TRANSA MISTICA) 96 CAPITOLUL К-ГОПиЛ ALE TEXTULUI LUI LAO Zl(^iO TZU 1 V«'«iun«a Wan«-«l [Wan«-₽l] a textului lui Lao Zi(Lao Tzu] datata 226-249 e n тг:т ir t u-S"EZĂ («Я+ЛЙ ІІіЛ'і'еГ* иЛЛ-Кі-BKft • ЙДП-ЯК»-ИК»-ЮК * • икя • «ж* fl-MHW-f -îs imn- ^иіяліИ-лахта- TOT Ti ІЛІТОЛТ ti ftiri 1 **L іта ѵ (im itg ж кая-г жж АРІ • Й-МИвЙ • #ш WiftfU-DOIftifoOHJ-UUUWrfd й -аяхт» - W • +"Ійй ft ■ ЙТnJWrfâ я-лахте- Ce* mal veche versiune с и noscutâf anterioară 300 l e n) a textului lui Lao Zl, descoperită la GuodlanfGuo Tian] in 1993 ■B( t l i- » r U » & VI 'йЯЛ ir Ătt,, M«) імт * (А ,' ^гЯім» 4Ш4* і ’ЙЛІХД S м »о-»»е » autUM» та*» «Азаме*** »іб*амі м$де« •ais iwlmpw з»» гм>ілс ацме jirttîLu- ' , а I- 1 GuodlanfGuo Tian] In 1993 expune capitolul 56 pe fâțiile din bambus ku numerele :27 28,291 T TADUISUZA CONVERGENTĂ A CAPUtUULUÎ 56 TtTLU: Ce^ ctent [conștient] iu voriisștefpractica Ucei H și a izolării ccculte] 56 laCel atent (conștient] nu vorbește; [fosta tratfocGre:"Cel ce știe nu vorbește"] 56 2 Cel ce vorbește au aste eter Uccnștfcnt) [fosta traducere: 'Ceî ce vorbește nu știe"] 55 3 Ьгігетре schtaburife cu lumea din afergrgpare in сгр 52 Е?" [întrerupe d secțiile și cefoialte reiaț'i cu lumea din afară;sucpendă confZctete; re trace-te din traficul bm®; întrerupe fluxu^astirpă trecerile; re nir e gura] 55 4 ^и£1^1242з[арг7Э ’n cep*52 C] [păstrează tăcerea și uidice porție slmțyrifor;abandonează căutarea și rătăcirea extertoar£;*ncetează orice activitate și orie iașire în aferă;fct&riorizează(unffică; suspendă*resp>ația;taie legăturile cu matricea crgrrismuid soc!d(fam!!!e,școdă,sectă]; 55 5 Xteri Scză-ti tăișul [te srează-ți pesvr'e;frânează repeziciunea traficu’id mente! ;e^Tî!nă critica^iubițla, a^res'vitatee/LpîajOstT atea,vătămarea celor oiți; fredarează-ți strălucirea și sxter’arizarea (nu П ofensiv; ti" xlzrantpr Ddast și retras)], 55 j& Stană de dîforentfere (desfo orice ncc” [e"rn!nă dfec*'nttnarea^ncfza-0a, căutarea deoseVrfcr sau a detaîta’jc’asfa orice rad ;sca,ia de '2 gâturi; re!a?:eâză-te (detașează-te de tot);eTberează-te da tensiuni (griji;temeri:dorințe;atașă-■]; nlătu ă ag*î l;priveș e egal rea'îtatea p!asându-te la ma/e dlsta iță;(cord сат 52:Fotosește perspectiva (distanțează-te) Reîntoarce-te Acasă (Ia Tao) le claritate )]; 55 8 Reste Vește conștient urtunea cu natuc n-ofurdă(lder jfică-le cu tems^a(pamentUl) [așează-te; acceptă josuUrri’l'ița; caută coborârea, st’ngerea,c '3za'2tiva *ea,st unii re mistlcă-dev’n hvuterebiie la perturbați c£ și T£o);un astfel de c ~ 1 nu poate fi legat prir pasiuni] 55 11 !>j este afectat da сее сэ-і este străinf-jniunea mistică nu noate fi înstrăinată isfântvl privește egd pe toți oamerf’ cc eparț’nând unei srngv : e fam53 ;nj face deoseb’-ea dintre strffîni ș: membri" 'a-'Hs^nu este efecîat de di:șrftăn:e] 55 12 №, este afectat da зле (câștig;succGs;r3ușită;avanta’ajltjuunsa mistfcă nu poete fi însușită (câștigată);după mcda iJ îd Tcc^făr tu! privește agai evantaiele și dezavantajele; nu face deosebire btre câștig (iaudă;succes) ori p'erdere [injurie; eșec)] 55 13 ГХэ este afectat de răufo!erdLre;eșec;d5zavantaȚ3)[igiiurîea mistică tui poate fi pierdută; nu poți să te aprop'i într-atât 'rcât sări educi p'Bjisdicii [daune; sări rănești cu ceva]; 56 14 Wu erte afectct da іххтгІ(рргагіягі:Іе’хгв)Гип'і;г:эз mhVtă r j poete fl '■’dtectefcroscutâ}; sfântul privește egr! onoarea ș‘ dezomDroejrtu poți să-l зіаіу canferfcidu-l crso; LTl^precferi], 56 15 Л1* este afectat d? ocară'"nu putem rec'izo identitatea resstră p’ofindă ș" să rănim pe cineva; unlnsa mistică nu poate fi diminuată (scăzută); sf&ntid s Ітл хЛ д 1I r a W HUDl-CTREth LXtij M1>Jui?d3153ttARi: 7-:ГГТГ TI г rȚTCiS AR ■CȚTTNEZ-Kfl M *N Al Tl n IHl’H ЬгМНІНАЧТ І ІІЧ HWAWgrt ГАО ІГІ4 STUDIU INTRODUCTIV TRADUCE RE, COMENTARIU 51 NOTE TAO JIAN WFN rtOrtlH BRATILA OAH MIRAHORIAW г Т6П N liH Ntin VflAhS r£4ARȘTjJ|M4N ™0JCSRETNLBCHfN*,M«IEin*Rl,4nT^ L ■ Lj;C1l3HA‘RCHJ«f-Z R0yA4 TUTUROR IKOGRAMELCR UTiLIZATGiJN ТЛО T£ CHNS « fe țl 51AUDI0 3F4IR I ТОЛП СДЙПС!>1 F Ir \ ‘ = i , i * • * * ^ •» —î j ILUMINAREA, TREZIREA , DEȘTEPTAREA, ELIBERAREA DIN PEȘTERA ÎNTUNECOASA, "A DOUA NAȘTERE", ELIMINAREA ORBIRII REAMINTIREA ADEVĂRATEI NOASTRE IDENTITATI "SINOURA REVOLUȚIE ADEVARATA EETE CEA INTERIOARA* 98 VEDEȚI PARTEA A DOUA(CAP 38-81) SI PARTEA A TREIA(COMENTARII) Cititorii sunt invitați | e siturile autorului I an Mirahorian DATE DE CONTACT PE SITURILE AUTORULUI SITE Ql MAGEN SITE PSI-SCIENCES Group Yahoo: 99 Partea a ll-a STUEHU INTRODUCTIV, TRADUCERE, COMENTARIU SI NOTE TAO JIAN WEN, FLORIN BRATILA DAN MIRAHORIAN CARTEA САІІ SPRE CER Șl PUTERE CHINEZ-ROMÂN AL TUTUROR IDEOGRAMELOR UTILIZATE IN TAO TE CHING, TRADUCERE IN LB ROMÂNA, COMENTARII , NOTE SI ÎNREGISTRARE AUDIO PENTRU TOATE CELE 81 DE CAPITOLE, REALIZATA DE TREI MAESTRU CHINEZI DE QIGONG DE: DAN OLARU MIRAHORIAN Lao Zi Dao De Jing Lao Tzu TaoTeChing Lao Tseu Tao Te King (in Wade Giles :Lao Tzu; in pinyin: Lao zi; in EFEO: Lao Tseu) înțelepciunea Orientului antic in opera lui Lao Tseu si rezonantele sale actuale "întregul univers este in tine " (Lao tzu cap 47) 1 Căutarea taurului; 2 Descoperirea urmelor taurului pe soi; 3 Zărirea taurului în depărtare; 4 Capturarea taurului; 5 îmblânzirea taurului; 6 Reîntoarcerea acasă (călărirea taurului); 7 Omul rămâne singur, taurul este uitat; 8 Omul și taurul sunt uitate; 9 Reîntoarcerea la izvor; 10 Sosirea în piață cu mâinile deschise; "Cele zece tablouri ale capturării tauruluin[în l japoneză:"Jugyu(-No)-Zu"] reprezintă diferitele stadii ale căii taoiste ori fazele experienței Iluminării în buddhismul Zen "Cele zece tablouri ale capturării taurului (uneori ale unei vaci sau ale unui bivol,alături de cel care le păzește)"din tradiția Zen,bazate pe o tradiție taoistă anterioară,erau imagini înscrise intr-un cerc,însoțite de texte sau poeme Aceste tablouri au fost popularizate în Japonia în secolele XIV și XV în diferite variante de transmisie Cea mai celebră variantă este opera maestrului chinez de ch'an(zen) Kakuan din secolul 12 e n Maestrul Kakuan[în ( chineză: K'uo-an Chih-yiian(sau:Shih-yuan;Kuoan Zhiyuan);în l jap :Kakuan Shien,1150 e n ] le-a desenat,a scris un comentariu în proză și versurile (traduse aici de Dan O Mirahorian) S-a utilizat transcrierea realizată de Nyogen Senzaki și Paul Reps însoțită de ilustrațiile lui Tomikichiro Tokuriki Denumirea celor zece stadii este indicată sub fiecare tablou Cartea Virtuții - Te King [De Jing] 2 2 Partea a doua Capitolul XXXVIII A®± g ,®fi Ы W Ш PF T £ *8, «Ж« Я « ® 5fe®wet ЛЧСЛпйХ ?мш ItriPvt, it±f₽ Traducere А1 Virtutea supremă este fără virtute [lumească] (omul cu adevărat virtuos nu caută să facă fapte bune ) 2 Din această cauză ea este virtute [nediferențiată; profundă] 3 Virtutea inferioară nu se îndepărtează de virtuți (omul inferior este atașat de faptele bune) 4 Din această cauză ea nu este virtutea [de aceea acest om nu este cu adevărat virtuos] B5 Cel ce posedă Virtutea superioară [Te] este inactiv si practică nonacțiunca [Wu-Wei] 6 El nu are intenții [scop și acționează fără efort] 7 Cel ce nu posedă decît virtutea inferioară este activ [făptuiește; acționează] 8 Și are un scop [are intenții și acționează cu efort] C 9 Cel ce se conformează bunătății [omeniei] superioare acționează 10 Dar nu are un scop [nu are intenții subiective; activitatea sa se realizează prin nonacțiune; nu este atașat de detalii;] 11 Cel ce se conformează justiției [echității] superioare acționează [este activ] 12 Și are un scop [intenție; acționează cu efort fiindcă întîmpină opoziții; bunătatea și dreptatea (artificiale) acționează în detaliu (ele se află deasupra, adică sînt exterioare virtuților reale)] 68 13 СеІ ce se conformează ritualului superior [omul exterior riturilor; ccl ce caută respectul] acționează , 14 Și cere să i se răspundă [să fie ascultat (respectat) deși nimeni nu-i răspunde (există întotdeauna nesupunere, declin, decădere)] ; 15 Dacă nu i se răspunde [nu este ascultat; respectat] atunci el iși suflecă mînecile și insistă [lupta cu greșelile oamenilor; de aici riturile, legile; silește, constrînge oamenii la respect; sfirșește în acțiuni violente (impunere prin forță, care nu este eficientă)] 16 De aceea se spune că după pierderea lui Tao, vine virtutea [după uitarea propriei naturi cu instinctele naturale, sănătoase vin principiile artificiale, paliative (soluții de moment, provizorii de circumstanță); apariția virtuții este prima etapă de exteriorizare și decădere] 17 După pierderea virtuții, vine bunătatea [omenia; iubirea aproapelui] (a doua etapă de exteriorizare și decădere; se pierde unitatea primordială în favoarea multiplicității) 18 După pierderea bunătății [omeniei] vine justiția [dreptatea; echitatea] 19 După pierderea dreptății [echității; justiției] vine ritul [normele, legile ce trebuie respectate] 20 Ritul este scoarța fidelității și a încrederii [respectul impus din exterior este semnul lipsei de devotament și încredere; riturile nu sînt decît mijloace (măsuri) neputincioase pentru a suplini pierderea dreptății și a sincerității (libertătții; independenței; imunității; lealității) originare; riturile sînt cel mai adesea o sursă de dezordini (etichetă; viclenie) și tulburări, decît dc ordine] 21 Dar și izvorul [începutul] dezordinii [tulburărilor] 22 Floarea lui Tao [aparența] este inteligența precognitivă [cunoașterea exterioară, erudiția, experiența nu sînt decît aspectele cele mai exterioare (îndepărtate) de Tao (umbre vagi ale virtuții supreme); înțelepciunea politică (ultimul termen al decliniului) este și începutul tuturor abuzurilor] 23 Dar și începutul prostiei [ignoranței; întunericului] D24 De aceea omul cu adevărat om [mare] se ține în profunzime și nu la suprafață [prețuiește esența (profundul) iar nu superficialul (neînsemnatul; trecătorul)] (prețuiește bunul simț natural și adevărata natură și disprețuiește principiile artificiale) 25 El se ține în nucleu [în miez; în mijloc; ia fructul] și lasă floarea 26 E1 refuză aceasta [aparența; floarea; exteriorizarea] și îmbrățișează [Tao; mijlocul; rodul] 69 - text In l chIneză 39 (ЖН+ЛЖ) т-жтт o MSi , Ж»*Ш£,Ж»М; emiE ляк йжйийф, жатжм дтхйн й я an, Ж, TS» ЛІЕЙИЖЖЯ ? IM*? Я® #*#, TRADUCEREA CONVERGENTA TITLU: A 1 Iată lucrurile care din cele mai vechi timpuri au ajuns la unitate [simplitate; reîntoarcerea la unitatea și simplitatea primordială conferă puritate, calm (vidul; repausul), eficiența (armonia), plinul inepuizabil, viața, forța de creație ] 2 Cerul ajuns la unitate a devenit pur [neprihănit; senin; luminos] 3 Pământul ajuns la unitate a devenit calm [stabil; ferm; solid; de nezdruncinat] 4 Spiritul [puterea creativă universală] ajuns la unitate a devenit eficient [activ; sensibil; conștient] 5 Valea [golul; spațiul median] ajunsă la unitate a devenit plină [fecundă; înfloritoare; a născut viața] 6 Făpturile ajunse la unitate renasc [împlinite se reproduc,fructifică,trăiesc; desăvârșirea unității păstrează viața] 7 Prinții și suveranii ajunși la unitate [simplitatea primordială] devin pildă pentru univers [au putere, faimă și viață] (Acestea sunt efectele împlinirii unității) В 8 Dacă Cerul și-ar pierde puritatea [unitatea; simplitatea], el s-ar deșira [întuneca; ar cădea] 9 Dacă Pământul și-ar pierde stabilitatea [calmul], el s-ar prăbuși [s-ar ruina; fragmenta; s-ar balansa, s-ar cutremura] 11 Dacă Valea [spațiul median] nu s-ar umple [permanent], s-ar epuiza [ar seca; ar fi inutilă] 12 Dacă făpturile [vii] nu s-ar mai reproduce [n-ar mai păstra viața] 13 Toate ființele vii ar dispărea [pieri] 14 Dacă prinții și suveranii [nobilii] (din orgoliu) ar înceta să mai fie o pildă [de noblețe] 15 Ei ar fi răsturnați [și-ar pierde puterea și faima (demnitatea)] C 16 Noblețea [demnitatea] are drept temelie umilința [la rădăcina înaltului se află josul (simplitatea;umilința, oamenii de jos; obișnuitul)] 17 Iar ceea ce este jos este baza a ceea ce este sus [a înaltului; puterii, faimei; măririi] (cel din urmă este fundamentul celui dintâi) 18 De aceea prinții și suveranii nu se înalță singuri [căci nu ar avea o situație solidă] 19 Și se numesc ei înșiși slujitori [se consideră oameni fără însemnătate; văd în cei lipsiți de noblețe baza și rostul lor] 20 [Numindu-se] "orfani", "văduvi", și nedemni de a mânca D 21 Oare nu procedează astfel pentru că ei consideră umilința ca propria lor rădăcină? [că mărirea lor este rezemată pe cei de jos] 22 Onoarea supremă este fără onoare [dacă desfacem un car nu rămâne nimic din el; înțeleptul aplică principiul simplității în guvernare și reduce multiplicitatea supușilor săi la unitate, considerându-i ca un organism indivizibil, cu imparțialitate senină; el nu face distincții, separând ceea ce este prețios ca jadul și lăsând pe ceilalți deoparte ca sterilul (pietrele)] 23 De aceea sfântul [înțeleptul suveran], care nu vrea să fie tăiat ca jadul [pietrele prețioase], preferă să rămână simplu ca piatra [preferă să fie dispersat (împrăștiat; răspândit) ca pietrele; nelocalizat (neatașat; să se afle pretutindeni); nebăgat în seamă; obișnuit]] Notă: In propoziția (21) unde începe zona de text notată cu "D", textul prezentat de noi cuprinde 7 caractere, în timp ce variantele , și includ 6 caractere delimitate de puncte, atât la început cât și la sfârșit In plus în varianta care circulă azi în China întâlnim și o modificare a mesajului Lhink Wholeness 35: The se thitigs frntti ancient limes arisc from Otie:The sky is whuie and clear The Earth is who le and firm The spirit is who le and strong The valley is whi>le and full Thc ten Lhousand thîngs are whole and aiivc Kings and lotci & are whole, and the cotiiitry is tipright-ЛІI thnse arc have the TețPower) of WhoLenesg The clarity uf the sky pre venii its falling Thc firmness uf the Earth prevents its splitfing Thc strength of the spirit prevents its bcing used np The fullncss uf the valley preventh itsrunnitig dryJhe grnwth of the ten ihcusand thîngs prevents their dying out The Leader&hip ofkings and lords prevenit the duwnfull of the couniry Therefore the humble is the mut uf the nobJe The tuw is the fuundatiun uf the high Princes and lords consider thcmselves '“orphaned," "widowed," and "ivorthless "!Jo they unt depend on heitig hnrnble? Гол miich success is noi an advanlagc Do nul tinkle like jad e,Or clatter like atone chimes CAPITOLUL 40 TEXT ÎN L CHINEZĂ 40 ( £И+Ж) 40 3ЛТМЖ£& 8 Și astfel nu piere, ci durează [obține viața îndelungată (eternă)] 75 Capitolul XLV Traducere l Desăvîrșirea supremă pare imperfectă [perfecțiunea supremă seamănă cu imperfecțiunea; este desăvîrșit (Tao ori înțeleptul taoist) în ciuda decorului (exteriorului) imperfect] 2 1ar acțiunea sa nu are sfîrșit [infinită; fără încetare (pauză); dăruiește permanent fără ca prin aceasta să se uzeze]* ** 3 Plenitudinea supremă pare vidă [cel plin de merite se simte lipsit (fără orgoliu; plin de modestie) și nu-și rănește semenii; marea plinătate seamană cu vidul] 4 Iar acțiunea sa este inepuizabilă [nu are limită; este plin fără să pară și dă fără să se epuizeze] 5 Dreptatea [rectitudinea] supremă pare sinuoasă [seamănă cu o curbă; deși drept ni se pare că este curb (îndoit); drumul drept ne pare ocolit (sinuos; plin de obstacole)] 6 Abilitatea supremă [ca și excesul de inteligență, erudiție ori experiență] pare stîngăcie [excesul de cunoaștere se aseamănă cu prostia (ignoranța)]*** 7 Elocvența supremă (a unui mare orator) se aseamănă cu o bîlbîială [în raport cu puterea de evidențiere și influențare a lui Tao (considerat simbol al Ultimei Realități)] 8 Mișcarea [agitația; aspectul Yang] triumfa [biruie; înfrînge] frigul [aspectul Yin] 9 Repausul [calmul; ordinea] învinge căldura**** [calmul (liniștea) biruie pasiunile (perturbațiile; agitația)] 10 De aceea înțeleptul [omul virtuos; sfîntul] retras din lume [în simplitate; puritate; calm; liniște] creează ordine în Univers [devine model lumii aplicînd normele (modul) în care este guvernat și controlat universul fenomenal] * înțeleptul Isau sfîjitul] taoist chiar și atunci and atinge desăvirairea se consideră încă ncdesăvirsit și prin aceasta îșț păstrează perfecțiunea; el lucrează neîncetat la qesavirșirea sa (prin fiecare acțiune a sa se înrădăcinează în lao) [mulțumirea nu determina imobilism ci detașare de exterior] ** El lucrează neîncetat și își conservă astfel meritele *** Știința pozitivă (cunoașterea exterioară) este încă ignorantă și se aseamănă cu prostia **** Lao Tseu пц consemnează,moartea termică a universului, în care frigul triumfă asupra călduții (conform Principiului ăl |LIea al Termodinamicii), ci principiul negenfropiei, care indica evoluția către o ordine tot mai înaltă a sistemelor informaționale în univers 76 Capitolul XLVI ®ЙСЙІЙ 2£, i - •> -r • țlî; lipiiЦ Ч Ki' :-iiu “i -t i' i-l«| ■ț 1I' IM r • Fara я гц Se poatel htal' іи Txu (Uo Zl) ■IIІгТчі С’-ЛЛГІ ІКЛк -І І '- ЧІ ‘1ГХ ТЖХ«-|ЮМЕ Чгасг-пнДлл: ітхшп іл ГіЧй і ЧИ11>£ «JttmwuHUtaWALjcirtii fii ’кч к-з н иаььішэдя Tnltl Wur ЯлХЯЛИШЬЕ N НЯК fl ДОЛ iLlqiliîiJtJ j 4Т 1 b^dbtl W T’jțt c st жж-шіши * ЛЖ7ІВ Г fffi ] - l ort rlfla CD' A' ' lhl '■ M LlCVtlDțAjq CAPITOLUL 48 TEXT ÎN L CHINEZĂ 48 (ЖИ + Д$ ) ЛК TRADUCEREA CONVERGENTA TITLU I jar cel ce stăpânește axul roții poate controla periferia 48 1 Cel ce dedică studiului [învățăturii], crește zi de zi [cunoștințele sale ; sporește zilnic: grijile, dorințele, căutarea, rătăcirea, agitația]* 48 2 Cel ce consacră Căii (lui Tao), diminuează din zi în zi [rătăcirea; agitația (neliniștea sufletească); atașarea; perturbațiile; impurificarea] 48 3 Diminuează continuu făptuirea (agitația; tulburarea inimii)], 48 4 Până când înțeleptul [sfântul] ajunge să nu mai făptuiască [ajunge la nonacțiune (Wu-Wei) în care nu rămâne nimic să nu poată făptui] 48 5 Prin nonacțiune nu mai există nimic care să nu poată fi făcut [făptuit] 48 6 De aceea prin nefăptuire [nonacțiune (Wu-Wei)], 48 7 Se câștigă [se cucerește] universul [lumea] 48 8 Iar cel ce făptuiește [acționează subiectiv] nu poate cuceri [controla] universul [cine nu posedă vidul (calmul) este incapabil să se guverneze pe sine și să controleze lumea (doar ce ce stăpânește axul roții poate controla periferia (circumferința acesteia)]** * Lao Tseu, în acord cu toate doctrinele mistice (hindusă, buddhistă, creștină), este partizanul adevăratei cunoașteri, dobândită prin experiență directă interioară (cunoașterea esențială sau verticală); în cunoașterea exterioară (pozitivă; orizontală) el identifică sursa unor grave perturbații (individuale și sociale) ce trebuie evitate; de aceea lisus spunea; "fericiți sunt cei săracă cu duhul căci vor intra în (a lor este) împărăția lui Dumnezeu" (Matei 5 10; 5 3 și cu altă ocazie: "Tată, Doamne al Cerului și al Pământului; Te laud pentru că ai ascuns aceste lucruri de cei înțelepți și pricepuți, și te-ai descoperit pruncilor" (Luca 10 21; Matei 11 25) ** în lipsa autocontrolului (calmului, stăpânirii de sine) în propiul organism și în țara guvernată de un astfel de suveran apar dezordini (fiziologice; psiho-afective; sociale) of Condiționa ca i ri (» ' л к •' 4 o â и A vi - fS J fi |i«i»uSDk « U'Mț>l|iQ*u 4» и«Гы?н и«1рГ- І(')«Ті(Хй1М uf :Ѵ U(t H'oflHTWUl» пьГі міди •‘ИПѵ'кѵИ інііѵ-имэд, ИЧіТІГ1 Ц«і«Ьі«МГ ,у>іИІі«Н ц(П(ѵ |щи»ій*ІГІ‘#ЙМй« ?»» Лі 11і лшги1 - »1іМ ’й»ч»і (Ц)і«іП¥*4' и»м1м *И * И'«<>1<> •■* » 1|і>|( -Ml : і 1 і I І ао Tzu, în acord cu toate doctrinele mistice (hindusă, buddhistă, creștină), este partizanul cunoașterii nemijlocitc(in limba sanskrita:"prajna") sau al adevăratei cunoașteri, dobândită prin experiență directă interioară (cunoașterea esențiali sau verticală) In opontie cu aceasta cunoaștere directa se afla cunoașterea mijlocita de impulsuri ori semnale senzoriale (indirecta,orizontală;exterioară; in limba sanskrita:"]nana") Aceasta cunoaștere este iluzorie fiindcă realitatea secunda( o modelare a realitatii prin impulsuri mentale; in limba sanskrita:"vrittjs") nu este insasi realitatea In zen si taoism se spune ca „reflecția Lunii (simbol al Realitatii Imuabile) in apa liniștita a unui lac(simbol al oglinzii sau ecranului mental) nu este insasi Luna” Din aceasta cauza se cauta eliminarea fluctuațiilor mentale sau starea Гага vrittiș,starea in care se manifesta nonactiunea (Wu Weî) la nivel mental Cunoașterea de mana a doua (cunoașterea mijlocita de impulsuri ori semnale) este sursa ignorantei, neînțelegerilor dintre oameni si a unor grave perturbații (individuale și sociale), ce trebuie evitate; de aceea lisus spunea; "fericiți sunt cei săraci cu duhul căci ei vor intra în (a lor este) împărăția lui Dumnezeu" (Matei 5 10; 53 și cu altă ocazie: "Tată, Doamne al Cenilui și al Pământului; Te laud pentru că ai ascuns aceste lucruri de cei înțelepți și pricepuți, și te-ai descoperit pruncilor" (Luca 10 21; Matei 11 25) Capitolul XUX ’Шхтж “§т^йьл,й ®Wife2UfS ®£AWK2 Traducere A1 Sfîntul [înțeleptul} nu are spirit propriu [voință, determinare, inimă proprie] 2 ЕІ face al său spiritul poporului [inima, determinarea ori voința universală (a poporului) este și a sa; el adoptă voința poporului] 3 E1 este [constant] bun [binevoitor] față de cei buni 4 Ca și față de cei ce nu sînt buni [el este deasemenea bun] 5 Și astfel posedă chiar adevărata bunătate [căci adevărata virtute este imuabilă; toate fețele unui diamant sînt de diamant (constant prezintă aceleași însușiri indiferent de circumstanțe); astfel se educă virtutea ] 6 El este [constant] încrezător [sincer] cu oamenii de încredere [sinceri] 7 Și de asemenea cu oamenii care nu sînt (de încredere) [sinceri] 8 Aceasta înseamnă a avea adevărata încredere [sinceritate; adevărata bizuire (temelie; credință); în felul acesta se educă cinstea (sinceritatea)} В 9 Existența sfîntului [înțeleptului] inspiră teamă [respect] tuturor oamenilor din lume [deși trăiește împăcat și liniștit în lume (el nu este tulburat de pasiuni, emoții și are aceleași sentimente pentru toți)] 10 Ca și Tao care unifică [strînge și stinge în el luminile universului] sfîntul [înțeleptul] unifică spiritele lumii [strînge în inima sa inimile (sentimentele; opțiunile; determinările) poporului]* 11 Oamenii își întorc privirile și-l ascultă [el fixează atenția oamenilor; poporul se atașează de el; devine zona de polarizare afectivă a organismului social; toți ochii și toate urechile sînt îndreptate spre el]** 12 Iar sfîntul [înțeleptul] îl tratează pe orice om ca pe propriul său copil [iubește deopotrivă (egal; constant) pe toți oamenii ] ♦Sfîntul sau înțeleptul taoist reprezintă zona in care ființele umane contactează universul profund (temelia univers и ші fenomen arsa u Ultima realitate); el nu reprezintă un individ cuntreagauifianilatc (cl este fragmentul drn universul fenomenal care primește lumina esențială, zona in careuniversuIsc trezește și aevinc conștient de ci însuși r ** (l1) lipsește varianta chineză cedată în dar este prezentă în variantele consul țațe [451 [34j fenomenul de polarizare se bazeaza pe mfidența intensă (extrase nzong Ia) declșnșata ș*j se aseamană cu fenomenele asemănătoare semnalate la alte organisme sociale (albine; furnici; termite) 80 Capitolul L + +W=!®A ± 4 'Ььгт jemTîM- wh мй ж ж s я # i§ 4 ®&>Т^вй/ЬавЛ, З^в® Й Л,® Ж В Я вл ,®Л ІЙ J» Traducere 1 Tot ceea ce se află sub Cer are o origine [un început] 2 Această origine este Mama [lumii fenomenale; ce a existat înaintea acestei lumi] 3 СеІ ce înțelege [cunoaște] Mama [izvorul]* 4 Va cunoaște și copiii [ei] [lucrurile; făpturile]** 5 Cel ce cunoaște copiii [fructul; Spiritul vital închis în corp] 6 Și aderă încă la Mama [își păstrează viața (corpul) mențmînd contactul cu Tao] 7 Va rămîne intact [invulnerabil] toată viața sa [ajunge fără incident (accident) pînă la sfîrșitul zilelor sale] 8 Blochează toate deschiderile [părăsește dorințele (atașările); păstrează tăcerea (suprimă vorbirea); detașează-te senzorial (de lumea și perturbațiile exterioare); închide porțile simțurilor] Și închide toate ușile (batante) [unifică și suprimă respirația exterioară] 9 Și vei fi fără uzură [neobosit; fără să îmbătrînești; invulnerabil; neatins de trecerea tîmpuluij La sfîrșitul vieții tale 10 [Dacă însă vei] deschide toate porțile [dacă dai frîu liber simțurilor, vorbăriei (plăcerilor; dorințelor)] 11 Și îți vei multiplica treburile [activitățile; muncile; dacă te Iași copleșit de griji și dorințe; acaparat de lumea exterioară] 12 Vei fi fără salvare pînă la sfîrșitul vieții tale [îți vei risipi potențialul (energia; esențele) în rătăcire înainte de a ajunge la punctul de refugiu (sprijin; salvare); pierzi șansa eliberării (mîntuirii) în această viață și nu vei putea scăpa de nenorociri] 13 A percepe lucrul cel mai mic [subtil; eteric] iată clarvederea [Iluminarea] 14 A păstra constant blîndețea [bunăvoința; flexibilitatea; moliciunea] iată adevărata putere [cel unit (moale, slab) este cel ce este cu adevărat înalt (tare, puternic); el este acela ce posedă forța sufletului] 15 A folosi razele de lumină [a te lăsa călăuzit de strălucirea Iui Tao] 16 Pentru a te întoarce la izvorul lor [pentru a-1 face limpede pe Tao întoarce-te la izvorul luminii] 17 Atunci [omul nu va suferi [nu va avea nenorociri; va fi ocolit de necazuri] pînă la sfîrșitul vieții 18 Căci vei urma [respecta; te vei alătura; înrădăcina în] imuabilul [Tao] [aceasta înseamnă a respecta nestrămutarea (permanența; constantul; neclintitul) lui Tao] *Жп|а" ,₽ste interpretată de c£trț Leon Wicger [4! și de unii comentatori chinezi (ț cnang-Houng-Yang) drept materia și corpul ♦♦Fiul materiei este pentru L Wieger ( p 49) "spiritul său vital prizonier în materie" 83 Capitolul LIII Traducere 1 Dacă am fost prețuit în lume [dacă am ajuns la conducerea țării: dacă am avut mari realizări] 2 Aceasta se datorează mersului meu (statornic) pe Marea Cale [urmării (neclintite) a lui Tao] 3 Căci nu m-am temut decît să nu mă abat de la ea [m-am temut să acționez în propriul meu interes; să practic acțiunea în locul nonacțiunii (să par însemnat; să obțin strălucire (faimă; bogăție; putere)] 4 Largă și unită [netedă; continuă] este Calea (Tao) 5 Dar mulțimea preferă potecile tăiate [scurtăturile care aparent sînt mai directe și mai drepte; drumurile pline de obstacole (și piedici); oamenii acționează pentru interesul (cîștigul; profitul) lor imediat (își satisfac plăcerile, ambițiile, vanitățile (orgoliul) și acțiunea lor se întoarce împotriva lor]* •• 6 Cînd palatul [curtea] (suveranului) este prea bine întreținută [prea bogată] 7 Cîmpurile sînt pline de buruieni și neghină [rămîn nelucrate și necultivate] 8 Iar hambarele sînt goale [căci lucrătorii sînt folosiți în alte scopuri și au alte preocupări (comerț; corvezi; războaie de jaf pentru a procura noi bogății și resurse curții imperiale)] 9 A te îmbrăca cu haine luxoase (brodate) [a afișa luxul, bogăția și strălucirea (cînd ceilalți nu au)] 10 A purta la cingătoare sabie ascuțită [a-ți atribui dreptul la viața și moartea celorlalți; a ofensa (teroriza)] 11 A-ți umple (peste măsură) pîntecul cu mîncare și băutură [a nu fi mulțumit cu hrana obișnuită; a nu avea alt țel în viață decît satisfacerea plăcerilor fiziologice] 12 Și a îngrămădi la nesfîrșit bogății inutile [a acumula bunuri fără să știi ce să faci cu ele] 13 Toate acestea nu sînt decît un alt nume pentru jaf (furt) și minciună (trufie) [ cel ce procedează astfel se aseamănă cu hoțul се-și expune în mod ostentativ prada sa] 14 Și nu conduc Ia Tao [aceasta nu înseamnă a păși pe Marea Cale; nu este drumul ce conduce la restabilirea și menținerea contactului cu UltimaRealitate (Tao)] * Pe oamejjii careprcferă trufia, ajqganța înfumurarea și lăudăroșenia (adică acțiunea subiectivă) poporul ii consideră hoți și astfel își pierd prețuirea și stima ' •• Aceste afirmații ale lui Lao Tseu întăresc interpretarea dată de noi în capitolul III și în comentariul acestuia, r 1 v 84 Capitolul LIV -имгішя ®ж«Мі®^т^т,ойй)5^ ®ЙЫ>Я51>?Ы^Я^?Й^Ж£%Ш)И S ®Ы ЗсТЗЙ^Т ® ©НЫЯ^ТЙ® 7®njft Traducere 1 Cel ее este bine înrădăcinat [în Taci nu poate fi smuls [cel cu adevărat stabil nu poate fi răsturnat; cel ce construiește întemeiat pe dezinteres, nu va avea opera distrusă] 2 Ceea ce este bine strîns [legat dc Tao] nu poate fi pierdut [scos: degajat; risipit; cel ce păstrează (strînge) dezinteresat, nu va pierde ceea ce are] 3 De aceea [grație virtuții sale^fiii si nepoții îi vor păstra recunoștința veșnică [va fi celebrat și i se vor face fără întrerupere ofrande ca unui strămoș, căruia urmașii îi vor fi îndatorați (căci și ei se vor bucura de fructele faptelor sale)] 4 Doar la acela care mai întîi cultivă Tao înlăuntrul său [care-1 urmează în sine însuși] 5 Virtutea devine autentică [sinceră și se extinde asupra semenilor (familiei, statului, împărăției)] 6 Cel ce cultivă [desăvîrșește] Tao în familie, 7 [La acela] virtutea se amplifică [se îmbogățește; se acumulează] 8 Cel ce cultivă [Tao] în sat, 9 [Va face ca] Virtutea să se răspîndească [sa devină extinsă (vastă)]* 10 Dacă va cultiva [Tao] în imperiu [stat] 11 Virtutea va înflori [devine înflorită] 12 Dacă se cultivă Tao aici sub cer [în lume] 13 Atunci Virtutea devine universală [holografică; este pretutindeni egală; fructifică peste tot] 14 Cunoscîndu-te pe tine însuți poți cunoaște pe [toți] ceilalți 15 [Cunoscîndu-ți] propria fami ie [poți cunoaște] toate celelalte familii 16 [Celelalte] sate după propriul [tău] sat 17 Celelalte împărății [state] dună statul [imperiul] în care trăiești 18 întreg universul [fenomenal; lumile paralele] după această lume** 19 Cum aș putea ști cum merge lumea? 20 Prin tot ce am spus mai înainte [cunoscîndu-ne pe noi înșine putem cunoaște întreg universul] !n afirmațiile (6, 8, 10, Ц) făcuțe dq Lao Tseu пц este vorba despre impunerea propriei d octrinQ amiliej, satului împărăției ori universului; taoismul Im Lao T seu Se opune prozelitismului confucianțst Aceste hfirpiațți se rcferă la raza de acțiunea influenței paranormale sati a radiației, ce emana deja slțnful (sau înțeleptul) taoist infuncțic de treapta atmSa de catre virtutea sa [amplificata (7); vastă (9); înflorită(l1); urltvciiaîă sau holografică (13)] 1 F Afirmațiile (14-20) subliniază că, qltjma treaptă atinsă în cuțsu) experienței mistice (etapa polqgrafica) reprezintă o caracteristica reala, a lumii in cațe trăim, care permite cunoașterea șj înțelegerea semenilor și universului [familiilor șatelor, imperiilor fstateiork lumilor (ca sg cunoaștem alcătuirea mâtcriei on l egile universului, este suficient să Ic examinam aiqi, iar nu să mergem în ajt colț al galaxiei)] Principiul holografic care afirmă ca: °tn fiecare parte regăsim întregul, este un njincipiu mtormațional, cațe atesta invarianta, cu scara a capitalului informațional umversulOL Acest principiu, care susține unitatea, continuitatea și invarianta universului, în ciuda aparențelor din planul fenomenal (discontinuitate, variație, transformare) permite contactarea in parte a întregului (a oancn dc date a universului) și justifica eficacitatea experienței mistice taoiste 85 Capitolul LV й ЖЖѲ ’ fttt-t £ЖЙ1К®1Ц±$1Ё ®£ в ^■Ж^'Я ^вз§^еи^,®ж^і«®^ій*в- Traducere 1 Cel ce posedă în el plenitudinea Virtuții (Te), 2 Este ca un copii nou născut* 3 Insectele veninoase [scorpionul] nu-1 înțeapă, 4 Animalele sălbatice [tigrii] nu-1 zgîrîie [nu-i fac rău; nu-1 apucă], S Iar păsările de pradă [vulturul] nu-1 iau [în ghiarc], 6 [Deși] el are oasele moi [crude] și mușchii [tendoanele] slabi Totuși fermitatea [puterea] strîngerii mîinii sale este atotputernică [voința și fermitatea ancorării sale în Tao este neîntrecută de nimeni] 7 Deși ignoră unirea masculinului cu femininul, Totuși membrul lui viril se înalță [este puternic], 8 Căci este plin ochi de vitalitate [și își păstrează energia ancestrală(esența) intactă (completă)] *î 9 Deși firav scîncește toată ziua, fără a fi răgușit, 10 Căci armonia sa cu firea este perfectă [alît de perfectă este pacea și ancorarea sa în simplitate și Tao, îneît este permanent energic (inepuizabil)] 11 A cunoaște [a realiza] armonia înseamnă a sesiza [a te cupla la; a înțelege] Imuabilului [Permanentul; constantul; înseamnă a dăinui; a fi inepuzabil (neuzat; permanent; alimentat)], 12 Cel ce sesizează [se cuplează; înțelege] Permanentul [Ch’ang] este Iluminat [primește lumina], 13 Abuzul în viată este nefast [orgasmul, depravarea și pierderea cumpătului (furia) uzează; teama de moarte este o nenorocire] 14 A domina suflul vital cu spiritul [mintea] este adevărata putere [puternic este cel ce se învinge pe sine (tăria este dată de conservarea și controlul energiei vitale)] 15 însă cînd ființele devin puternice [tari; rigide; virile] îmbatrînesc [decad]?** 16 Fiindcă aceasta [tăria; virilitatea; plenitudinea aspectului Yang] se opune lui Tao [încalcă echilibrul; neutralitatea; nondiferențierea lui Tao] • IT Iar orice se opune lui Tao jnu posedă Tao; nu urmează Calea] piere prematur ci rigizi, cristalizați sînt deja însemnați de moarte (poartă semnul morții; sînt morți deși par vii)], ♦fia aceeași etapă a experienței mistice, ce trebuie aținsă pșnțru a obține accesul la omnicunoaștere și la eliberarea dtn lumea fenomenalajace referire ștlisusfcind spune; onrine nu va primi Imparația lut D-zeu ca un cppilaș, сц nici un chtp nu va intra io ea împărăția [ui D-zcu este a celor ca ei" , "dacă nu,vă veți țațe ca niște cooilașGcu nici un chip nu veți intră m Împărăția Ceninlof (Mâței ix 1-4; Marcu iu 14: Luca 18 16; 9 481 Aceasta etapă fste legată de cea acsfrisa în cap EIV și permite obținerea invulnerabilității (scutului defensiv) *♦ LaoTseu face referire fa p/aclicile sexuale de conservare și amplificarea energici ancestrale; primele recomanda casțița tea și §jnl сотцпе tujuror, curentelor mișncc din Orient^ Occident; practicile sexuale de amplificare, cunoscute in taoksm și tantnșm continuă să suprime risipirea (orgasnuil) și alunecarea in fapta subiectiva (interesata; ce cauta plăcerea senzuală; iar acest lucru este cu atit mâi dificil cu cit sohCita uniunea ♦** Cel ce urmeaza Calea ГТаоІ nu caută să devină puternic (masculin, viril) ci să răniînă nepolarizat (neutru; androgin feminin ) Orice polarizare «)- ЯКВіИТМЛ-ЯНвЖ-ІЧ»>ХВИ -Міг»- »жж> ш - ftf rrjwifnm - teiffiis • • ÎF+xmifi s -Tuii st • ам-чмяі » 10 Și nu-1 părăsește niciodată [nu-și întorc fața de la el; i se supun și-l servesc bucuroși], 11 Fiindcă el nu rivalizează [și nu luptă] cu nimeni [nu declanșează respingere (opoziție) ci atracție; plecîndu-se mai prejos de oameni (devine slujitorul sprijinul și ajutorul lor) primește tributul (ascultarea și respectul (iubirea; atașarea)) acestora] 12 Și rămîne nebiruit [de toate piedicile întîlnite în drumul vieții; este neînvins; nimeni nu poate rivaliza cu el (nu-și face duș mani,rivali; luptă fără să se opună)] ** Textul în I chineză prezentat înaintea traducerii este cel redat în , Comparați cu capitolul VIII 98 Capitolul LXVII Traducere 1 Toată lumea zice că adevărul meu este mare [afirmă că învățătura (doctrina; Calea) mea nu se micșorează cu trecerea timpului], Dar nu seamănă cu nici un altul [că nu este potrivit firii omenești (actuale)] 2 Din cauză că rămîne mare, (acest adevăr), nu se aseamănă cu nici-un altul• 3 Căci dacă ar fi semănat cu oricare altul [cu adevărurile (doctrinele;căile) ce se pretind mari]« 4 De mult el ar fi devenit mic [celelalte învățături deși par firești (potrivite firii omenești) de mult și-au dovedit micimea lor (ineficiența)] 5 Am trei comori pe care le prețuiesc 6 Și de care mă atașez [pe care le țin în inimă]*: 7 Prima este blîndețea [îngăduința; moliciunea; flexibilitatea; vidul; iubirea; omenia; nonagresivitatea; caritatea] 8 "A doua este cumpătarea (economia, simplitatea, moderați^, 9 A treia este umilința [modestia](nu doresc să fiu primul)^ W Blîndețea mă face curajos [îndrăzneț; viteaz; lipsit de duritate (cruzime)] [blîndețea (Jo) îmi îngăduie să pot îndrăzni totul]- 11 Cumpătarea [mulțumirea; simplitatea] mă face generos [darnic; dăruiesc fără a irosi (risipi); mă mulțumesc cu ce utilizez (nu acumulez; cunosc cînd să mă opresc; să spun destul)] [cumpătarea îmi îngăduie să fac lucruri mari]- 12 Neîndrăznind să fiu înaintea altora [fiind modest; umil; neîmpingînd înapoi pe cei din spate] 13 Eu pot deveni suveranul împărăției [ajung cel dintîi; sînt pus înainte; guvernez fără să tiranizez (impun)] [umilința îmi îngăduie să devin conducător (cel dintîi)] 14 Oricine este curajos fără blîndețe [sensibilitate; receptivitate; mobilitate; elasticitate; iubire; omenie; înțelegere; calm]** 15 Generos fără cumpătare [darnic fără măsură din ambiție (orgoliu); fără mulțumire, risipitor]* * 16 Și cel dintîi fără umilință (modestie, simplitate) [cel ce caută să fie mereu în față (primul) din vanitate],** 99 17Acela merge către moarte [acela piere;se îndreaptă către eșec și nenorocire (suferință)] ** 18Doar cel ce luptă iubind (cedînd) biruie [cel blînd în atac învinge;cel ce poartă războiul cu omenie triumfă], 19Iar cel ce se apără cedînd (moale) se ține tarefccl ce este relaxat în apărare este neînvins; cel flexibil (moale; blînd; mobil; vid) și nu cel rigid (dur; imobil; plin; barbar; nemilos) obține o apărare inexpugnabilă] ZOCerul [Tao] a dăruit omului vidul (iubirea) [conștiința; sensibilitatea; receptivitatea; golul; blîndețea; omenia] pentru a-1 ajuta să obțină mîntuirea [eliberarea], 21JȘi tot prin iubire (vid) îl protejează [vidul, receptivitatea flexibilitatea și iubirea păstrate statornic în inimă fac posibilă intervenția salvatoare a Cerului]*** * •* * Comoara din sînul sfîntul taoist este înrădăcinarea în Tao (vezi cap LXX] care solicită vidarea mentală •* fn comentariul său Tchang-houngyang spune: "oamenii de azi uită de aceste trei comori (calități) și prețuiesc forța (agresivitatea; rigiditatea; intoleranța; îndrăzneala; războiul), fastul(ctalarea bogăției și risipei) și ambiția " ♦♦♦ Prețuirea virtuților, specifică doctrinei confucianiste, ne face să credem că în acest capitol avem de a face cu o compilație ulterioară Virtuțiile pentru LaoTscu sînt efecte ale înrădăcinării în Tao iar cultivarea acestora, în locul izvorului lor, conduce la artificializare, rătăcire și continuarea captivității în lumea fenomenală (vezi cap V,XXXVIHJ Golul, prin moliciune ori relaxare, și plinul, sub forma tarelui, agresivului, rigidului alcătuiesc un cuplu cunoscut și utilizat în artele marțiale chineze și fn terminologia din Yi King, liniile pline (Yang) sînt denumite tari ori dure (Kang) iarcele întrerupte (Yin) sînt denumite slabe ori moi (Jo)([l 1 ]p 25) Liniile Yin fiind întrerupte conțin în ele Vidul care este puntea de legătură dintre contrarii,locul în care au loc schimbările, interacțiile Diferența dintre iubirea confucianistă denumită Jen (aprox : "omenie, bunăvoință, binefacere") și blîndețea taoistă Jo, concretizată prin moliciune, flexibilitate, altruism, renunțarea la plin (formă), nonrezistență, nonagresivitate, refaxare și gol (vid) este, de fapt diferența dintre exterior și interior sau între teoretic (aparent) și experimental (concret) Traducerea prin "iubire", a caracterului "Jo", întîlnită în majoritatea interpretărilor occidentale trădează concepția taoistă, care se detașază de cultivarea virtuților, specifică doctrinei confucianiste și se îndreaptă către sursa tuturor virtuțiilor care este golul (vidul) inimii (spiritului) Atunci cînd termenul taoist "Jo" se referă la relațiile dintre oameni el desemnează iubirea nediferențiată ori blîndețea universală, pentru toți oamenii și toate făpturile, ce derivă din iubirea sau ancorarea în Adevărata Realitate (Tao) Spre deosebire de Jo, iubirea confucianistă (Jen) este numai pentru propriul său popor iar consecințele acesteia din urmă au lăsat urme atît în istoria Chinei (xenofobie, izolaționism, naționalism) cît și a întregii omeniri (războaie, suferință, întîrzierea evoluției civilizației terestre) "Ceea ce lasă urme" (vezi cap XXVII și comentariul cap XIV) este artificial, imperfect și așa cum dovedește experiența istorică a omenirii, nociv Deci comoara pe care sfîntul taoist o păstrează în inima sa este Tao (prima poruncă creștină indică primordialitatea iubirii pentru Dumnezeu, ca personificare a Ultimei Realități, în raport cu iubirea pentru semeni), ceea ce presupune păstrarea și amplificarea golului (vidului, moalelui, disponibilității, receptivității) spiritului uman (vezi și comentariul cap XI) Astfel blîndețea și moliciunea (Jo), care este întîia comoară pe care sfîntul taoist o păstrează în inima sa, nu este decît o formă concretă alături de modestie și cumpătare de a obține Vidul (Inimii) pentru a continua evoluția filogenetică (depășind treapta actuală de conștiință limitată) și de a realiza Conștiința Cosmică prin înrădăcinarea în Ultima Realitate (Tao) 100 Capitolul LXVIII Traducere 1 Adevăratul conducător de oști înțelept nu este războinic [violent; agresiv] 2 Adevăratul oștean iscusit [de valoare] nu este iute la mînie [furios; agitat; tulburat] 3 Adevăratul învingător nu se angajează în război [cel ce știe să învingă nu atacă primul; caută toate mijloacele pașnice de a cîstiga pacea] • 4 Făcînd ceea ce este dificil oamenilor [se pune în situație umilă;în serviciul semenilor; stăpînindu-și pornirile] adevăratul conducător de oameni este plasat [chiar de aceștia] deasupra lor[iar poporul îl ascultă; se îmblînzește] 5 Regăsim aici virtutea non-rivalității [a acționa fără a lupta și fără a crea opoziții; a lupta fără a avea rival (ci ajutor)], 6 Aceasta este capacitatea de a conduce [folosi](și îmblînzi) oamenii 7 Și se află [toate aceastea] într-o perfectă armonie cu legea Cerului [toate aceste virtuți sînt fructele (consecințele) urmării propriei tale naturi(firi) și a Căii (Tao)], 101 Capitolul LXIX Traducere 1 Un strateg din vechime a spus: 2 "Nu îndrăznesc să iau inițiativa [să încep primuljsă avansez cu un deget] 3 îmi place mai mult să aștept [prefer să fiu gazdă (să-mi primesc adversarul în terenul, care pentru el este străin) decît oaspete; să mă retrag cu un pas (cot);să cedez (să previn prin diplomație)decît să birui atacînd (înaintînd "cu un deget")] 4 Aceasta este ceea ce se numește: [acesta este sensul unor formule consacrate în arta (strategia) militară] "Să progresezi fără să avansezi" [să înaintezi fără să ataci; să acționezi neacționînd] S Să lupți [să împingi; să lovești; să te aperi] fără a utiliza propria forță ci pe aceea a adversarului; fără a te servi de brațe] 6 Să ripostezi fără săgeți [să respingi fără a rivaliza (cedînd)]* 7 Astfel te vei opune [te vei putea apăra] fără arme și oaste [vei putea să păstrezi pacea și propria integritate fără rivali,dispensîhdu-te (lipsindu-te) de arme și oaste] 8 Nu există pericol [nenorocire] mai mare decît să-ți subestimezi adversarul [atacînd cu nesocotință(primul)] 9 Cel се-și subapreciază dușmanul aproape că-și pierde comoara [nu respectă (urmează) Calea (Tao)] 10 Atunci cînd două armate de forțe egale se înfruntă 11 Cel care suferă că duce războiul va avea victoria [aceea dintre armate care suportă (este agresată; cedează; este miloasa) ofensiva (utilizînd forța adversarului) obține victoria] ♦ Caracterul "Ti" desemnează săgețile dar are și sensul omonimului ce semnifică "rival" sau "dușman” 102 Capitolul LXX ®«Й^®МЯ 14 S-ar mulțumi să se privească unii pe alții, să audă lătratul cîinilor și cîntatul cocoșilor lor, 15 Și ar muri la adînci bătrînețe fără să existe nevoia unor vizite reciproce [Iară a simți nevoia de a ieși din țară; fără relații de comunicare, curiozitate]*** * Yu Yue spune: "ustensilele pentru zece sau o sută de persoane indică instrumentele annatci (armele)’ Tchou Kien-Tche în Lao-Tseu Kiao-che ((38] p 197) utilizează termenul materiale [mijloace] în sens mai larg ** In China antică evenimentele erau înregistrate prin noduri mici sau mari în funcție de imporțanta lor [cf Tseu hai, p lO4J Acest mod de scriere, notare era cunoscut și civilizațiilor din America de Sud [quippu] *•* Căutarea în afară indică uitarea menirii omului, rătăcirea (vezi cap XLVII) irosirea și ignorarea șansei de eliberare oferită de viața prezentă 113 Capitolul LXXXI "’gWAA а й W ® к ы •*? л а ж % ± іі , ®^W^® ®SA±iS, Traducere 1 Cuvintele adevărate [sincere] nu sînt agreabile [ambițioase; căutate; frumoase], 2 Cuvintele agreabile [frumoase; căutate] nu sînt adevărate [nu sînt sincere; nu merită încredere] 3 Un om care face binele nu este elocvent [palavragiu; nu caută gîlceavă] f 4 Un om elocvent [vorbăreț; gîlcevitor] nu este un om care face binele» 5 Adevărata cunoaștere [înțelepciunea; inteligența] nu este erudiție [nu aparține celui învățat; nu caută să dovedească] 6 Cel ce caută să dovedească [eruditul; învățatul] nu știe [nu are adevărata cunoaștere] (Cel ce vorbește nu știe) 7 SfintuI [înțeleptul] evită să acumuleze [nu îngrămădește comori; nu strînge nimic] 8 Și cu cît dă mai mult [devotîndu-se aproapelui] cu atît primește mai mult [se îmbogățește] 9 Și după ce a dat tot, 10 El posedă încă pe atît* 11 Aceasta este Calea Cerului [Tao al Cerului] ce aduce folos tuturor făpturilor fără a vătăma nimănui [aduce avantaje fără să dăuneze] 12 De aceea Calea [Tao] sfîntului [înțeleptului] acționează [ca și Tao al Cerului] fără să ceară nimic [fără luptă; fără opoziție; inerție; rezistență] * Cel înrădăcinat în Tao nu poate fi umplut (cap IV) și nu poate fi golit; el și Tao sînt una 114 CÂRTI PUBLICATE DE DAN OLARU MIRAHORIAN SL-ЗГ : ■'Г' Й »I5 cuvarl іпІпкіисТлуппо н’«іі dfctîaiwf d»lemeni ți notes DAN MIRAHORFAN tlJGITll difițil я ЙИГІ Ф ->t огез песв = иг4 perlrt- о Иасѵ ВтЬпсщГ CARTEA CAII SPRE CER Si PUTERE DAN M DAW MIRAHORIAN COMENTARIU TEXT ÎN LCrt h&ZÂTflAhSureRARE fa PlNflN , /TRADUCERE IN H-SI*NA CSMENTARi,4DTE N-fkris L- ! ѴЦІ H IHADVCTRElh LADM^ACWnSFAEE JftfTC TIГ ГТТО ч i R-rw’l "Л-ййМ AȘ , TUTUROR IKOGRAHÎ LCft ОТИатуЧ UO T£ CHN3 t țl C^AUDie SEfflRJWTt САЙПСЙЧ ppr ■ STUDIU INTRODUCTIV TRADUCERE, COMENTARIU 31 NOTE TAOJIAN WEN, FLORIN BRATILA DAN MIRAHORIAN ■ж '"Jc ж j 1 k І ILUMINAREA, TREZIREA, DEȘTEPTAREA, ELIBERAREA DIN PEȘTERA ÎNTUNECOASA, "A DOUA NAȘTERE", ELIMINAREA ORBIRII REAMINTIREA ADEVĂRATEI NOASTRE IDENTITATI -SINGURA REVOLUȚIE ADEVARATA ESTE CEA INTERIOARA" Cititorii doritori sa aprofundeze calea taoista de centrae sunt invitați sa intre pe siturile autorului Va mulțumesc an Olaru Mirahorian SITURI AUTOR http://www danmirahorian ro/ SITE Ql MAGEN http://www danmirahorian com/ SITE PSI-SCIENCES http://www psi-sciences com/ VEDEȚI PARTEA INTAI SI A TREIA (CAP 1-37) SI PARTEA A TREIA(COMENTARII) Cititorii sunt invitați : e siturile autorului I an Mirahorian DATE DE CONTACT PE SITURILE AUTORULUI SITE Ql MAGEN SITE PSI-SCIENCES Group Yahoo: 2 Descoperirea urmelor taurului pe sol; 3 Zărirea taurului 4 Capturarea taurului; л 5 îmblânzirea taurului; 6 Reîntoarcerea acasa (călărirea taurului); în depărtare; 7 0mul rămâne singur, taurul este uitat; 8 Omul și taurul sunt uitate; 9 Reîntoarcerea la izvor; lO Sosirea în piață cu mâinile deschise; "Cele zece tablouri ale capturării taurului"[în l japoneză:"Jugyu(-No)-Zu"] reprezintă diferitele stadii ale căii taoiste ori fazele experienței Iluminării în buddhismul Zen "Cele zece tablouri ale capturării taurului (uneori ale unei vaci sau ale unui bivol,alături de cel care le păzește)"din tradiția Zen,bazate pe o tradiție taoistă anterioară,erau imagini înscrise într-un cerc,însoțite de texte sau poeme Aceste tablouri au fost popularizate în Japonia în secolele XIV și XV în diferite variante de transmisie Cea mai celebră variantă este opera maestrului chinez de ch'an(zen) Kakuan din secolul 12 e n Maestrul Kakuan[în 1 chineză: K‘uo-an Chih-yiian(sau:Shih-yiian;Kuoan Zhiyuan);în l jap :Kakuan Shien,1150 e n ] le-a desenat,a scris un comentariu în proză și versurile (traduse aici de Dan O Mirahorian) S-a utilizat transcrierea realizată de Nyogen Senzaki și Paul Reps însoțită de ilustrațiile lui Tomikichiro Tokuriki Denumirea celor zece stadii este indicată sub fiecare tablou Cartea Virtuții - Te King [De Jing] 2 2 Partea a doua Capitolul XXXVIII A®± & ТЙ ,®& Ы W « PF Й * & ®Ы X M ®T^X^®Kâ^^ с®±СЛ±®Ш?сЫ^ АйМШ, ® JfeSWJ&t ,®&£ЖнХ Р^ЯгГОнЯ ®£41 ЦО? Л:ХШ§Ш, Traducere А1 Virtutea supremă este fără virtute [lumească] (omul cu adevărat virtuos nu caută să facă fapte bune ) 2 Din această cauză ea este virtute [nediferențiată; profundă] 3 Virtutea inferioară nu se îndepărtează de virtuți (omul inferior este atașat de faptele bune) 4 Din această cauză ea nu este virtutea [de aceea acest om nu este cu adevărat virtuos] В 5 Cel ce posedă Virtutea superioară [Te] este inactiv si practică nonacțiunea [Wu-Wei] 6 El nu are intenții [scop și acționează fără efort] 7 Cel ce nu posedă decît virtutea inferioară este activ [făptuiește; acționează] 8 Și are un scop [are intenții și acționează cu efort] C 9 Cel ce se conformează bunătății [omeniei] superioare acționează 10 Dar nu are un scop [nu are intenții subiective; activitatea sa se realizează prin nonacțiune; nu este atașat de detalii;] 11 Cel ce se conformează justiției [echității] superioare acționează [este activ] 12 Și are un scop [intenție; acționează cu efort fiindcă întîmpină opoziții; bunătatea și dreptatea (artificiale) acționează în detaliu (ele se află deasupra, adică sînt exterioare virtuților reale)] 68 13 СеІ ce se conformează ritualului superior [omul exterior riturilor; ccl ce caută respectul] acționează, 14 Și cere să i se răspundă [să fie ascultat (respectat) deși nimeni nu-i răspunde (există întotdeauna nesupunere, declin, decădere)] ; 15 Dacă nu i se răspunde [nu este ascultat; respectat] atunci el iși suflecă mînecile și insistă [lupta cu greșelile oamenilor; de aici riturile, legile; silește, constrîhge oamenii la respect; sfîrșește în acțiuni violente (impunere prin forță, care nu este eficientă)] 16 De aceea se spune că după pierderea lui Tao, vine virtutea [după uitarea propriei naturi cu instinctele naturale, sănătoase vin principiile artificiale, paliative (soluții de moment, provizorii de circumstanță); apariția virtuții este prima etapă de exteriorizare și decădere] 17 După pierderea virtuții, vine bunătatea [omenia; iubirea aproapelui] (a doua etapă de exteriorizare și decădere; se pierde unitatea primordială în favoarea multiplicității) 18 După pierderea bunătății [omeniei] vine justiția [dreptatea; echitatea] 19 După pierderea dreptății [echității; justiției] vine ritul [normele, legile ce trebuie respectate] 20 Ritul este scoarța fidelității și a încrederii [respectul impus din exterior este semnul lipsei de devotament și încredere; riturile nu sînt decît mijloace (măsuri) neputincioase pentru a suplini pierderea dreptății și a sincerității (libertătții; independenței; imunității; lealității) originare; riturile sînt cel mai adesea o sursă de dezordini (etichetă; viclenie) și tulburări, decît dc ordine] 21 Dar și izvorul [începutul] dezordinii (tulburărilor] 22 Floarea lui Tao [aparența] este inteligența precognitivă [cunoașterea exterioară, erudiția, experiența nu sînt decît aspectele cele mai exterioare (îndepărtate) de Tao (umbre vagi ale virtuții supreme); înțelepciunea politică (ultimul termen al decliniului) este și începutul tuturor abuzurilor] 23 Dar și începutul prostiei [ignoranței; întunericului] D24 De aceea omul cu adevărat om [mare] se ține în profunzime și nu la suprafață [prețuiește esența (profundul) iar nu superficialul (neînsemnatul; trecătorul)] (prețuiește bunul simț natural și adevărata natură și disprețuiește principiile artificiale) 25 El se ține în nucleu [în miez; în mijloc; ia fructul] și lasă floarea 26 E1 refuză aceasta [aparența; floarea; exteriorizarea] și îmbrățișează [Tao; mijlocul; rodul] 69 Capitolul XXXIX ®«W—Ыйі ® Л«*—И4 »* «S19-UIЛЗс ТЛ в£ЖЙЛ?й іЯ^ХІДЙ і’ЙКЙЛЛИт,'" >Ш> ®»ЖЫЯ, ^®®с>ѳ«жий «ЙЗУсіЖ »■ЯйЙ«!ЙЛ$?іЭ141Т'*Я ®*Ы^, г®йФиойМя? ®4WBtt5«9c« ®ю, ®&адпЕ Traducere Al Iată lucrurile care din cele mai vechi timpuri au ajuns la unitate [simplitate; reîntoarcerea la unitatea și simplitatea primordială conferă puritate, calm (vidul; repausul), eficiența (armonia), plinul inepuizabil, viața, forța de creație ] 2 Cerul ajuns la unitate a devenit pur [neprihănit; senin; luminos] 3 Pămîntul ajuns Ia unitate a devenit calm [stabil; ferm; solid; de nezdruncinat] 4 Spiritul [puterea creativă universală] ajuns la unitate a devenit eficient [activ; sensibil; conștient] 5 Valea [golul; spațiul median] ajuns la unitate a devenit plină [fecundă înfloritoare; a născut viața] 6-Făpturile ajunse la unitate renasc [se reproduc; trăiesc; păstrează viața] 7 Ajunși la unitate [simplitatea primordială] prinții și suveranii devin pildă pentru univers [au putere, faimă și viață ] (Acestea sînt efectele unității) B8 Dacă Cerul și-ar pierde puritatea [unitatea; simplitatea], el s-ar deșira [întuneca; ar cădea] 9 Dacă Pamîntul și-ar pierde stabilitatea [calmul], el s-ar prăbuși [s-ar ruina, fragmenta; s-ar balansa, cutremura ] 11 Dacă Valea [spațiul median] nu s-ar umple [permanent], s-ar epuiza [ar seca; ar fi inutilă] 12 Dacă făpturile [vii] nu s-ar mai reproduce [n-ar mai păstra viața] 13 Toate ființele vii ar dispare [pieri] 14 Dacă prinții și suveranii [nobilii] (din orgoliu) încetează să mai fie o pildă [de noblețe] 15 Ei ar fi răsturnați [și-ar pierde puterea și faima (demnitatea)] C16 Noblețea [demnitatea] are drept temelie umilința [la rădăcina înaltului se află josul (simplitatea umilința, oamenii de jos; obișnuitul)] 17 1ar ceea ce este jos este baza a ceea ce este sus [a înaltului; puterii, faimei; măririi] (cel din urmă este, fundamentul celui dintîi) 18 De aceea prinții și suveranii nu se înalță singuri [căci nu ar avea o situație solidă] 19 Și se numesc ei înșiși slujitori [se considera oameni fără însemnătate; văd în cei baza și rostul lor] л “văduvi”, și nedemni de a mînca are nU" procedează astfel pentru că ei consideră umilința ca propria lor un car nu rămîne nimic din îi reduce multiplicitatea i iuu i V U un vi рацион* indivizibil^ cu imparțialitate senina; el nu face distincții^ separînd ceea ce este prețios ca jadul și lăsînd pe care nu vrea să fie tăiat ca jadul [pietrele 18 De aceea prinții și suveranii nu se înalță singuri [căci nu ar avea o situație solidă] 19 Și se numesc ei înșiși slujitori [se considera oameni fără însemnătate; văd în cei lipsiți de noblețe baza * * " ’ 20 [Numindu-se] ‘^orfani D21 Oare nu procedează asttel pentru că ei consideri rădăcină? [că mărirea lor este rezemată pe cei de jos] 22 Onparea supremă este fără,onoare [daca desfacem un c el; înțeleptul aplică principiul simplității în guvernare ș supușilor săi la unitate, considerîndu-i ca un organism indj ceilalți deoparte ca sterilul (pietrele)] 23 De aceea siîntul {înțeleptul suveran], 8 Și astfel nu piere, ci durează [obține viața îndelungată (eternă)] 75 Capitolul XLV Traducere l Desăvîrșirea supremă pare imperfectă [perfecțiunea supremă seamănă cu imperfecțiunea; este desăvîrșit (Tao ori înțeleptul taoist) în ciuda decorului (exteriorului) imperfect] 2 1ar acțiunea sa nu are sfîrșit [infinită; fără încetare (pauză); dăruiește permanent fără ca prin aceasta să se uzeze]* ** 3 Plenitudinea supremă pare vidă [cel plin de merite se simte lipsit (fără orgoliu; plin de modestie) și nu-și rănește semenii; marea plinătate seamană cu vidul] 4 Iar acțiunea sa este inepuizabilă [nu are limită; este plin fără să pară și dă fâră să se epuizeze] 5 Dreptatea [rectitudinea] supremă pare sinuoasă [seamănă cu o curbă; deși drept ni se pare că este curb (îndoit); drumul drept ne pare ocolit (sinuos; plin de obstacole)] 6 Abilitatea supremă [ca și excesul de inteligență, erudiție ori experiență] pare stîngăcie [excesul de cunoaștere se aseamănă cu prostia (ignoranța)]*** 7 Elocvența supremă (a unui mare orator) se aseamănă cu o bîlbîială [în raport cu puterea de evidențiere și influențare a lui Tao (considerat simbol al Ultimei Realități)] 8 Mișcarea [agitația; aspectul Yang] triumfa [biruie; înfrînge] frigul [aspectul Yin] 9 Repausul [calmul; ordinea] învinge căldura**** [calmul (liniștea) biruie pasiunile (perturbațiile; agitația)] 10 De aceea înțeleptul [omul virtuos; sfîntul] retras din lume [în simplitate; puritate; calm; liniște] creează ordine în Univers [devine model lumii aplicînd normele (modul) în care este guvernat și controlat universul fenomenal] * Ințeleptullsaii sfîntul] taoist chiar și atunci etnd atinge desăvirșirea se consideră Încă nedesăvirșit și prin aceasta își păstrează,perfecțiunea; el lucrează neropetat la desăvirsirea sa fpnn fiecare acțiune a sa se fnrădăcmeaza in lao) [mulțumirea nu determina imobilism ci detașare de exterior] ** El lucrează neîncetat și își conservă astfel meritele *** Știința pozitivă (cunoașterea exterioară) este Încă ignorantă și se aseamănă cu prostia **** I ЛСі Tftftll П11 ГППСРПШГЯуЙ mnartf» я iinii/prciiTtii nnrp frtfrnl triumfi ясіілм r^lrlurîî Lao Tseu nu consemnează moartea termică a universului, îți care frigul triumfă asuprș călduții (conform Principiului al II-lea al Termodinamicii), ci nrincipiuf negenfropiei, care indica evoluția către o ordine tot mai înaltă a sistemelor informaționale in univers 76 Capitolul XLVI ■ws Traducere Al Dacă lumea urmează Calea (Tao) [cînd Tao domnește pacea și ordinea socială sînt perfecte] 2 Atunci caii [de război] fără șei lucrează pe cîmpuri [servesc în agricultură; îngrașă și lucrează ogorul] 3 Dacă lumea uită Calea (Tao) [nu e pe calea cea bună; părăsește Tao] 4 Atunci caii de război mișună la periferia așezărilor [pentru a merge la oaste] B5 Nu există o eroare [crimă] mai mare decît să-ți cedezi pasiunilor [dorințelor; să cazi pradă poftelor mîniei, urii, ambiției [obsesiei de a te război)] * 6 Nu există o nenorocire mai mare decît să fi veșnic nemulțumit [nesătul; să nu cunoști limita (măsura; mulțumirea) 7 Nu există o urgie [calamitate; greșeală; crimă] mai rea decît pofta nemăsurată de a dobîndi [spiritul de posesiune; lăcomia; dorința de a cuceri] 8 Doar cel ce știe să se îngrădească [să spună: "destul"; să se restrîngă la ceea ce are] va fi întotdeauna mulțumit [va avea mereu destul; va fi împăcat cu soarta și cu viața sa și invulnerabil la orice i-ar aduce viitorul; își va păstra pacea, liniștea, calmul (înrădăcinarea în Tao)[ în textul chinez redat deasupra traducerii, lipsește propoziția (5), care fnsă apare în varianta comentată de Tchang-houngyang Leon Wicger în cartea sa: "Părinții sistemului taoist" ( p 47) redă cele șase caractere chineze, pe care noi le-am tradus 77 Capitolul XLVII Й® Й Ж И S л * 1rW & я Traducere l Fără să treci pragul ușii 2 Se poate cunoaște [întreg] universul» 3 Fără să privești pe fereastră, 4 Se poate afla Calea Cerului [poți descoperi principiile ce guvernează toate lucrurile*] 5 Cu cît mergi mai departe [cu cît cauți mai mult în afară (te risipești; te exteriorizezi)^ 6 Cu atît mai puțin cunoști [cu atît te îndepărtezi de adevărata cunoaștere] 7 De aceea sfîntul [înțeleptul] cunoaște fără să călătorească [fără să caute în exterior; el nu merge și ajunge (la omnicunoaștere)], 8 înțelege [numește lucrurile] fără să le privească [vede fără să privească] (nu caută și găsește) } 9 Realizează [duce totul la bun sfirșit] fără să acționeze [practicînd nefăptuirea, nonacțiunea (Wu-Wei)] * Calea firescului Tao este interioară; lisus spune: (Luca 17 20-21; Rom 144,17; Vers 23 ) fn practica mistică taoistă și Zen (Ch’an) contactul cu realitatea suport (UltimaRealitate) este realizat experimental în interior 78 Capitolul XLVIII ,®^ЙЫЖ5сТ Traducere 1 Cel ce se dedică studiului [învățăturii] ț Crește zi de zi cunoștințele sale [sporește zilnic: grijile, dorințele, căutarea, rătăcirea și agitația]* 2 Cel ce se consacră Căii (lui Tao)t Diminuează din zi în zi [rătăcirea; agitația (neliniștea sufletească); atașarea; perturbațiile; impurificarea], 3 Diminuează și încă diminuează [micșorează continuu făptuirea (agitația; tulburarea inimii)], 4 Pînă cînd înțeleptul [sfîntul] ajunge să nu mai făptuiască [ajunge la nonacțiune (Wu-Wei) în care nu rămîne nimic să nu poată înfăptui] • 5 Prin nonacțiune nu mai există nimic care să nu poată fi făcut [înfăptuit] 6 De aceea prin nefăptuire [nonacțiune (Wu-Wei)], 7 Se cîștigă [se cucerește] universul [lumea] 8 1ar cel ce făptuiește [acționează subiectiv] nu poate cuceri [controla] universul [cine nu posedă vidul (calmul) este incapabil să se guverneze pe sine și să controleze lumea (doar cel ce stăpînește axul roții poate controla periferia (circumferința acesteia)]** * Lao Tseu, în acord cu toate doctrinele mistice (hindusă, buddhistă, creștină), este partizanul adevăratei cunoașteri, dobîndită prin experiență directă interioară (cunoașterea esențială sau verticală); în cunoașterea exterioară (pozitivă; orizontală) el identifică sursa unor grave perturbații (individuale și sociale) ce trebuie evitate; de aceea lisus spunea:"fericiți sînt cei săraci cu duhul căci vor intra în (a lor este) împărăția lui D-zeu" (Matei 5 10; 5 3) și cu altă ocazie: "Tată, Doamne al Cerului și al Pămîntului; Te laud pentru că ai ascuns aceste lucruri de cei înțelepți și pricepuți, și te-ai descoperit pruncilor" (Luca 10 21; Matei 11 25) **în lipsa autocontrolului (calmului, stăpînirii de sine) în propriul organism și în țara guvernată de un astfel de suveran apar dezordini (fiziologice; psiho-afective; sociale) 79 Capitolul XLIX в'ѢАЙАТ,«ЯІ ®®*АТ^К*,®? Traducere A1 Sfîntul [înțeleptul} nu are spirit propriu [voință, determinare, inimă proprie] 2 E1 face al său spiritul poporului [inima, determinarea ori voința universală (a poporului) este și a sa; el adoptă voința poporului] 3 E1 este [constant] bun [binevoitor] față de cei buni 4 Ca și față de cei ce nu sînt buni [el este deasemenea bun] 5 Și astfel posedă chiar adevărata bunătate [căci adevărata virtute este imuabilă; toate fețele unui diamant sînt de diamant (constant prezintă aceleași însușiri indiferent de circumstanțe); astfel se educă virtutea ] 6 El este [constant] încrezător [sincer] cu oamenii de încredere [sinceri] 7 Și de asemenea cu oamenii care nu sînt (de încredere) [sinceri] 8 Aceasta înseamnă a avea adevărata încredere [sinceritate; adevărata bizuire (temelie; credință); în felul acesta se educă cinstea (sinceritatea)} В 9 Existența sfîntului [înțeleptului] inspiră teamă [respect] tuturor oamenilor din lume [deși trăiește împăcat și liniștit în lume (el nu este tulburat de pasiuni, emoții și are aceleași sentimente pentru toți)] 10 Ca și Tao care unifică [strînge și stinge în el luminile universului] sfîntul [înțeleptul] unifică spiritele lumii [strînge în inima sa inimile (sentimentele; opțiunile; determinările) poporului]* 11 Oamenii își întorc privirile și-l ascultă [el fixează atenția oamenilor; poporul se atașează de el; devine zona de polarizare afectivă a organismului social; toți ochii și toate urechile sînt îndreptate spre el]** 12 Iar sfîntul [înțeleptul] îl tratează pe orice om ca pe propriul său copil [iubește deopotrivă (egal; constant) pe toți oamenii ] ♦Sfîntul sau înțeleptul taoist reprezintă zona m care ființele umane contactează universul profund (temelia universului (enomenarsau Ultima realitate); el nu reprezintă un individ ci întreaga uifiamlatc [el este fragmentul drn universul fenomenal care primește lumina esențială, zona in careunivcrsulsc trezește și devine conștient de ei însuși r ** (l1) ?lc 4* varianta chineză cedată în 17] dar este prezentă în variantele consul țațe 1451 fenomenul de polarizare se bazeaza pe mfldenta intensă (extrasenzonqla) declanșată și se aseamană cu fenomenele asemănătoare semnalate la alte organisme sociale (albine; furnici; termite) 80 Capitolul L + Я!й^?Ы^Я^9)Д^Ж^Ѵыяяг s ®ы?еТ5ія^т ®^ныя5$тйЖ7®ый Traducere 1 Cel cc este bine înrădăcinat [în Tao] nu poate fi smuls [cel cu adevărat stabil nu poate fi răsturnat; cel cc construiește întemeiat pe dezinteres, nu va avea opera distrusă] 2 Ceea ce este bine strîns [legat de Tao] nu poate fi pierdut [scos: degajat; risipit; cel ce păstrează (strînge) dezinteresat, nu va pierde ceea ce are] 3 De aceea [grație virtuții sal c[ fiii si nepoții îi vor păstra recunoștința veșnică [va fi celebrat și i se vor face fără întrerupere ofrande ca unui strămoș, căruia urmașii îi vor fi îndatorați (căci și ei se vor bucura de fructele faptelor sale)] 4 Doar la acela care mai întîi cultivă Tao înlăuntrul său [care-1 urmează în sine însuși] 5 Virtutea devine autentică [sinceră și se extinde asupra semenilor (familiei, statului, împărăției)] 6 Cel ce cultivă [desăvîrșește] Tao în familie, 7 [La acela] virtutea se amplifică [se îmbogățește; se acumulează], 8 Cel ce cultivă [Tao] în sat, 9 [Va face ca] Virtutea să se răspîndească [să devină extinsă (vastă)]* 10 Dacă va cultiva [Tao] în imperiu [stat] 11 Virtutea va înflori [devine înflorită] 12 Dacă se cultivă Tao aici sub cer [în lume] 13 Atunci Virtutea devine universală [holografică; este pretutindeni egală; fructifică peste tot] 14 Cunoscîndu-te pe tine însuți poți cunoaște pe | 15 [Cunoscîndu-ți] propria fami ie [poți cunoaște 16 [Celelalte] sate după propriul [tău] sat 17 Celelalte împărății [state] dună statul [imperiul] în care trăiești 18 întreg universul [fenomenal; lumile paralele] după această lume** 19 Cum aș putea ști cum merge lumea? 20 Prin tot ce am spus mai înainte [cunoscîndu-ne pe noi înșine putem cunoaște întreg universul] [toți] ceilalți ;] toate celelalte familii !n afirmațiile (6, 8, 10, Ц) făcuțe dq Lao Tseu пц este voțba despre impunerea propriei d octnnș amiliej, satului împărăției ori universului; taoistnul Im Lao Tseu se opund prozelitismului confucianțst Aceste afirmații se rcferă la raza de acțiune a influenței paranormale sati a radiației, ce Afirmațiile (14-20), subliniază că, yltjma treaptă atinsă în ciysu! experienței mistice (etapa holografică) reprezintă o caracteristica re a la,, a lumii în care trăim, care permite cunoașterea și înțelegerea semenilor și universului [familnfor șa te tor, imperiilor(statelorL lumilor (ca sg cunoaștem alcătuirea țnâtcriei op l egtle universului, este suficient să Ic examinam aiqt, iar nu să mergem în alt colt al galaxiei)] Principiul holografic care afirmă ca: °tn fiecare parte regăsim întregul” este un pjnncipiu npormaționaT, dace atcȘia invarianta cu scara a capitalului informațional universului Acest pnnopiu, care susține unitatea, continuitatea și invarianta universului, în ciuda aparențelor din pianul fenomenal (discontinuitate , variație, transformare) permite contactarea în parte a întregului (a băncii de date a universului) $1 justifica eficacitatea experienței mistice taoiste 85 Capitolul LV Jg fttU іЬ, °дан#,®Й Й Traducere 1 Cel ce posedă îq el plenitudinea Virtuții (Te), 2 Este ca un copil nou născut* 3 Insectele veninoase [scorpionul] nu-1 înțeapă, 4 Animalele sălbatice [tigrii] nu-1 zgîrîie [nu-i fac rău; nu-1 apucă], S Iar păsările de pradă [vulturul] nu-1 iau [în ghiarc], 6 [Deși] el are oasele moi [crude] și mușchii [tendoanele] slabi, Totuși fermitatea [puterea] strîngerii mîinii sale este atotputernică [voința și fermitatea ancorării sale în Tao este neîntrecută de nimeni] 7 Deși ignoră unirea masculinului cu femininul, Totuși membrul lui viril se înalță [este puternic], 8 Căci este plin ochi de vitalitate [și își păstrează energia ancestrală(esența) intactă (completă)] *î 9 Deși firav scîncește toată ziua, fără a fi răgușit, 10 Căci armonia sa cu firea este perfectă [alît de perfectă este pacea și ancorarea sa în simplitate și Tao, încît este permanent energic (inepuizabil)] 11 A cunoaște [a realiza] armonia înseamnă a sesiza [a te cupla la; a înțelege] Imuabilului [Permanentul; constantul; înseamnă a dăinui; a fi inepuzabil (neuzat; permanent; alimentat)] IZ Cel ce sesizează [se cuplează; înțelege] Permanentul [Ch’ang] este Iluminat [primește lumina], 13 Abuzul în viată este nefast [orgasmul, depravarea și pierderea cumpătului (furia) uzează; teama de moarte este o nenorocire] 14 A domina suflul vital cu spiritul [mintea] este adevărata putere [puternic este cel ce se învinge pe sine (tăria este dată de conservarea și controlul energiei vitale)] 15 însă cînd ființele devin puternice [tari; rigide; virile] îmbătrînesc [decad]*** 16 Fiindcă aceasta [tăria; virilitatea; plenitudinea aspectului Yang] se opune lui Tao [încalcă echilibrul; neutralitatea; nondiferențierea lui Tao] 17 Iar orice se opune lui Tao jnu posedă Tao; nu urmează Calea] piere prematur ci rigizi, cristalizați sînt deja însemnați de moarte (poartă semnul morțn; sînt morți deși par vii)] ♦La aceeași etapă a experienței mistice ce trebuie aținsă pșnțru a obține accesul la omnifunogsterc și la eliberarea din lumea fenomenala^face referire ștlisuțcind spune; oricine nu va primi Imparatia lut D-zeu ca un cppilaș, сц nici un chip nu va intra io ea împărăția Iui D-zcu este a celor ca ei" , "dacăi nu vă veți face ca niște cooilașG cu nici un enip nu veți intră m împărăția Cenirtlor (Mâței lx 1-4; Marcu 10 14: Luca 18,16; 9 481 Aceasta etapă fste legată de cea ocsfrisa in cap LIV și permite obținerea invulnerabilității (scutulut defensiv) *♦ Lao Tseu face referire la practicile sexuale de conservare și amplificarea energiei ancestrale; primele recomanda castitatea și comqne tujuror, curentelor mișnee din Orient^ Occident; pfacticilq sexuale de amplificare, cunoscute in taoksm și tantnșm continua să suprime risipirea (org&snuu) și alunecarea in fapta subiectivă (interesata; ce caută plăcerea senzuală) iar acest lucru csiecu attt măi dificil cu cît so li Ci ta uniunea ♦♦♦ Cel ce urmează Calea [Tao] nu caută să devină puternic (masculin, viril) ci să rămînă nepolarizat (neutru; androgin feminin ) Orice polarizare і гзм Traducere l Ceea ce face ca fluviul și marea, să poată fi suverani ai celor "O sută de văi" [să primească toate apele (tributul)] 2 Se datorează faptului că ele știu să se plaseze sub nivelul lor [tuturor celorlalte văi] 3 De aceea ele sînt suverane [deasupra] celor "O sută de văi" 4 Tot astfel sfîntul [înțeleptul] care dorește să se afle deasupra poporului,trebuie să se coboare mai întîi (în cuvinte) [să se plaseze mai prejos decît ceilalți oameni] 5 Iar dacă dorește să fie în fruntea poporului [să fie primul; să primească recunoașterea și supunerea lor; să-i cîrmuiască] el trebuie să se situeze pe ultimul loc [să se afle în urmă; să fie modest] 6 De aceea deși sfîntul [înțeleptul] se află deasupra poporului [în vîrf] 7 Poporul nu-i simte apăsarea [oamenii nu-i simt greutatea (nu sînt frustați; oprimați)], 8 Deși sfîntul [înțeleptul] guvern cază, [se află în față; dirijează] poporul nu suferă 9 1ată de ce poporul îl înalță în vîrf (fără să se plîngă de el)[lumea îl împinge (propulsează) și-l preamărește] > 10 Și nu-1 părăsește niciodată [nu-și întorc fața de Ia el; i se supun și-1 servesc bucuroși], 11 Fiindcă el nu rivalizează [și nu luptă] cu nimeni [nu declanșează respingere (opoziție) ci atracție; pleeîndu-se mai prejos de oameni (devine slujitorul sprijinul și ajutorul lor) primește tributul (ascultarea și respectul (iubirea; atașarea)) acestora] 12 Și rămîne nebiruit [de toate piedicile întîlnite în drumul vieții; este neînvins; nimeni nu poate rivaliza cu el (nu-și face duș mani,rivali; luptă fără să se opună)] ** Textul în I chineză prezentat înaintea traducerii este cel redat în , Comparați cu capitolul VIII 98 Capitolul LXVII Traducere l Toată lumea zice că adevărul meu este mare [afirmă că învățătura (doctrina; Calea) mea nu se micșorează cu trecerea timpului], Dar nu seamănă cu nici un altul [că nu este potrivit firii omenești (actuale)] 1, Din cauză că rămîne mare, (acest adevăr), nu se aseamănă cu nici-un altul« 3 Căci dacă ar fi semănat cu oricare altul [cu adevărurile (doctrinele;căile) ce se pretind mari]» 4 De mult el ar fi devenit mic [celelalte învățături deși par firești (potrivite firii omenești) de mult și-au dovedit micimea lor (inefîciența)] 5 Am trei comori pe care le prețuiesc • 6 Și de care mă atașez [pe care le țin în inimă]*: 7 Prima este blîndețea [îngăduința; moliciunea; flexibilitatea; vidul; iubirea; omenia; nonagresivitatea; caritatea] 8 "A doua este cumpătarea (economia, simplitatea, moderați^, 9 A treia este umilința [modestia](nu doresc să fiu primul)^ 10 Blîndețea mă face curajos [îndrăzneț; viteaz; lipsit de duritate (cruzime)] [blîndețea (Jo) îmi îngăduie să pot îndrăzni totul] - 11 Cumpătarea [mulțumirea; simplitatea] mă face generos [darnic; dăruiesc fără a irosi (risipi); mă mulțumesc cu ce utilizez (nu acumulez; cunosc cînd să mă opresc; să spun destul)] [cumpătarea îmi îngăduie să fac lucruri mari]- 12 Neîndrăznind să fiu înaintea altora [fiind modest; umil; neîmpingînd înapoi pe cei din spate] 13 Eu pot deveni suveranul împărăției [ajung cel dintîi; sînt pus înainte; guvernez fără să tiranizez (impun)] [umilința îmi îngăduie să devin conducător (cel dintîi)] 14 Oricine este curajos fără blîndețe [sensibilitate; receptivitate; mobilitate; elasticitate; iubire; omenie; înțelegere; calm]** 15 Generos fără cumpătare [darnic fără măsură din ambiție (orgoliu); fără mulțumire, risipitor]* * 16 Și cel dintîi fâră umilință (modestie, simplitate) [cel ce caută să fie mereu în față (primul) din vanitate],** 99 17Acela merge către moarte [acela pierejse îndreaptă către eșec și nenorocire (suferință)] * ** 18Doar cel ce luptă iubind (cedînd) biruie [cel blînd în atac învinge;cel ce poartă războiul cu omenie triumfă], 19Iar cel ce se apără cedînd (moale) se ține tare[ccl ce este relaxat în apărare este neînvins; cel flexibil (moale; blînd; mobil; vid) și nu cel rigid (dur; imobil; plin; barbar; nemilos) obține o apărare inexpugnabilă] ZOCerul [Tao] a dăruit omului vidul (iubirea) [conștiința; sensibilitatea; receptivitatea; golul; blîndețea; omenia] pentru a-1 ajuta să obțină mîntuirea [eliberarea], 21JȘi tot prin iubire (vid) îl protejează [vidul, receptivitatea flexibilitatea și iubirea păstrate statornic în inimă fac posibilă intervenția salvatoare a Cerului]*** * Comoara din sinul sfîntul taoist este înrădăcinarea în Tao (vezi cap LXX] care solicită vidarea mentală/ ** fn comentariul său Tchang-houngyang spune: "oamenii de azi uită de aceste trei comori (calități) și prețuiesc forța (agresivitatea; rigiditatea; intoleranța; îndrăzneala; războiul), fastul(ctalarea bogăției și risipei) și ambiția " Prețuirea virtuților, specifică doctrinei confucianiste, ne face să credem că în acest capitol avem de a face cu o compilație ulterioară Virtuțiile pentru LaoTscu sînt efecte ale înrădăcinării în Tao iar cultivarea acestora, în locul izvorului lor, conduce la artificializare, rătăcire și continuarea captivității în lumea fenomenală (vezi cap V,XXXVIHJ Golul, prin moliciune ori relaxare, și plinul, sub forma tarelui, agresivului, rigidului alcătuiesc un cuplu cunoscut și utilizat în artele marțiale chineze și Іп terminologia din Yi King, liniile pline (Yang) sînt denumite tari ori dure (Kang) iarcele întrerupte (Yin) sînt denumite slabe ori moi (Jo)([l l]p, 25) Liniile Yin fiind întrerupte conțin în ele Vidul care este puntea de legătură dintre contrarii,locul în care au loc schimbările, interacțiile Diferența dintre iubirea confucianistă denumită Jen (aprox : "omenie, bunăvoință, binefacere") și blîndețea taoistă Jo, concretizată prin moliciune, flexibilitate, altruism, renunțarea la plin (formă), nonrezistență, nonagresivitate, relaxare și gol (vid) este, de fapt diferența dintre exterior și interior sau între teoretic (aparent) și experimental (concret) Traducerea prin "iubire", a caracterului "Jo", întîlnită în majoritatea interpretărilor occidentale trădează concepția taoistă, care se detașază de cultivarea virtuților, specifică doctrinei confucianiste și se îndreaptă către sursa tuturor virtuțiilor care este golul (vidul) inimii (spiritului) Atunci cînd termenul taoist "Jo" se referă la relațiile dintre oameni el desemnează iubirea nediferențiată ori blîndețea universală, pentru toți oamenii și toate făpturile, ce derivă din iubirea sau ancorarea în Adevărata Realitate (Tao) Spre deosebire de Jo, iubirea confucianistă (Jen) este numai pentru propriul său popor iar consecințele acesteia din urmă au lăsat urme atît în istoria Chinei (xenofobie, izolaționism, naționalism) cît și a întregii omeniri (războaie, suferință, întîrzierea evoluției civilizației terestre) "Ceea ce lasă urme" (vezi cap XXVII și comentariul cap XIV) este artificial, imperfect și așa cum dovedește experiența istorică a omenirii, nociv Deci comoara pe care sfîntul taoist o păstrează în inima sa este Tao (prima poruncă creștină indică primordialitatea iubirii pentru Dumnezeu, ca personificare a Ultimei Realități, în raport cu iubirea pentru semeni), ceea ce presupune păstrarea și amplificarea golului (vidului, moalelui, disponibilității, receptivității) spiritului uman (vezi și comentariul cap XI) Astfel blîndețea și moliciunea (Jo), care este întîia comoară pe care sfîntul taoist o păstrează în inima sa, nu este decît o formă concretă alături de modestie și cumpătare de a obține Vidul (Inimii) pentru a continua evoluția filogenetică (depășind treapta actuală de conștiință limitată) și de a realiza Conștiința Cosmică prin înrădăcinarea în Ultima Realitate (Tao) 100 Capitolul LXVIII Л±Л,® >ІЯЙІ;**±ЙІ Traducere 1 Adevăratul conducător de oști înțelept nu este războinic [violent; agresiv] 2 Adevăratul oștean iscusit [de valoare] nu este iute la mînie [furios; agitat; tulburat] 3 Adevăratul învingător nu se angajează în război [cel ce știe să învingă nu atacă primul; caută toate mijloacele pașnice de a cîstiga pacea] • 4 Făcînd ceea ce este dificil oamenilor [se pune în situație umilă;în serviciul semenilor; stăpînindu-și pornirile] adevăratul conducător de oameni este plasat [chiar de aceștia] deasupra lor[iar poporul îl ascultă; se îmblînzește] 5 Regăsim aici virtutea non-rivalității [a acționa fără a lupta și fără a crea opoziții; a lupta fără a avea rival (ci ajutor)] 6 Aceasta este capacitatea de a conduce [folosi](și îmblînzi) oamenii 7 Și se află [toate aceastea] într-o perfectă armonie cu legea Cerului [toate aceste virtuți sînt fructele (consecințele) urmării propriei tale naturi(firi) și a Căii (Tao)], 101 Capitolul LXIX o o o Traducere 1 Un strateg din vechime a spus: 2 "Nu îndrăznesc să iau inițiativa [să încep primul;să avansez cu un deget] 3 îmi place mai mult să aștept [prefer să fiu gazdă (să-mi primesc adversarul în terenul, care pentru el este străin) decît oaspete; să mă retrag cu un pas (cot);să cedez (să previn prin diplomație)decît să birui atacînd (înaintînd "cu un deget")] 4 Aceasta este ceea ce se numește: [acesta este sensul unor formule consacrate în arta (strategia) militară] "Să progresezi fără să avansezi" [să înaintezi fără să ataci; să acționezi neacționînd] 5 Să lupți [să împingi; să lovești; să te aperi] fără a utiliza propria forță ci pe aceea a adversarului; fără a te servi de brațe] 6 Să ripostezi fără săgeți [să respingi fără a rivaliza (cedînd)]* 7 Astfel te vei opune [te vei putea apăra] fără arme și oaste [vei putea să păstrezi pacea și propria integritate fără rivali,dispensîhdu-te (lipsindu-te) de arme și oaste] 8 Nu există pericol [nenorocire] mai mare decît să-ți subestimezi adversarul [atacînd cu nesocotință(primul)] 9 Cel се-și subapreciază dușmanul aproape că-și pierde comoara [nu respectă (urmează) Calea (Tao)] 10 Atunci cînd două armate de forțe egale se înfruntă 11 Cel care suferă că duce războiul va avea victoria [aceea dintre armate care suportă (este agresată; cedează; este miloasa) ofensiva (utilizînd forța adversarului) obține victoria] ♦ Caracterul "Ti” desemnează săgețile dar are și sensul omonimului ce semnifică "rival" sau "dușman" 102 Capitolul LXX Traducere 1 Mesajul [Cuvîntul expus aici] este ușor de înțeles și de înfăptuit, 2 Și totuși nimeni nu-1 înțelege și nu-1 urmează [oamenii nu vor să primească și să aplice preceptele] 3 în aceste cuvinte (ce au o obîrșie străveche) se află principiul [este dezvăluit adevărul], 4 însă doar în acțiune [în aplicare; înfăptuire] se află principalul (esența) [fiindcă doar acțiunea (interioară) urmează Calea (Tao) și are sensul legii supreme] 5 Fiindcă nimeni nu înțelege cuvintele [mesajul; Calea (Tao), care mă conduce ], 6 Și eu rămîn necunoscut oamenilor [Tao rămîne neînțeles lumii], 7 Doar pentru cei rari, care mă înțeleg puțin eu sînt scump [doar pentru puținii care primesc Cuvîntul, Tao este neprețuit (cea mai mare comoară)] 8 Nobili (înălțați) sînt numai cei care mă urmează [care păzesc și cultivă constant Cuvântul; care-1 urmează pe Tao], 9 De aceea sfîntul [înțeleptul] sub țesătura grosolană (a hainelor sale simple) păstrează la sinul său jadul [adevărata comoară: rădăcina în Tao], 103 Capitolul LXXI* ®88Л# 14 S-ar mulțumi să se privească unii pe alții, să audă lătratul cîinilor și cîntatul cocoșilor lor, 15 Și ar muri la adînci bătrînețe fără să existe nevoia unor vizite reciproce [Iară a simți nevoia de a ieși din țară; fără relații de comunicare, curiozitate]*** * Yu Yue spune: "ustensilele pentru zece sau o sută de persoane indică instrumentele armatei (armele)" Tchou Kien-Tche în Lao-Tseu Kiao-che ( p 197) utilizează termenul materiale [mijloace] în sens mai larg ** In China antică evenimentele erau înregistrate prin noduri mici sau mari în funcție de imporțanta lor [cf Tseu hai, p,104J Acest mod de scriere, notare era cunoscut și civilizațiilor din America de Sud [quippu] *•* Căutarea în afară indică uitarea menirii omului, rătăcirea (vezi cap XLVII) irosirea și ignorarea șansei de eliberare oferită de viața prezentă 113 Capitolul LXXXI ®Ш« ,®й WĂ A ®ИЫ-^ЛВ&£ ®А±іІ, Traducere 1 Cuvintele adevărate [sincere] nu sînt agreabile [ambițioase; căutate; frumoase], 2 Cuvintele agreabile [frumoase; căutate] nu sînt adevărate [nu sînt sincere; nu merită încredere] 3 Un om care face binele nu este elocvent [palavragiu; nu caută gîlceavă] ț 4 Un om elocvent [vorbăreț; gîlcevitor] nu este un om care face binele > 5 Adevărata cunoaștere [înțelepciunea; inteligența] nu este erudiție [nu aparține celui învățat; nu caută să dovedească], 6 Cel ce caută să dovedească [eruditul; învățatul] nu știe [nu are adevărata cunoaștere] (Cel ce vorbește nu știe) 7 SfintuI [înțeleptul] evită să acumuleze [nu îngrămădește comori; nu strînge nimic] 8 Și cu cît dă mai mult [devotîndu-se aproapelui] cu atît primește mai mult [se îmbogățește] 9 Și după ce a dat tot, 10 El posedă încă pe atît* 11 Aceasta este Calea Cerului [Tao al Cerului] ce aduce folos tuturor făpturilor fără a vătăma nimănui [aduce avantaje fără să dăuneze] 12 De aceea Calea [Tao] sfîntului [înțeleptului] acționează [ca și Tao al Cerului] fără să ceară nimic [fără luptă; fără opoziție; inerție; rezistență] * Cel înrădăcinat în Tao nu poate fi umplut (cap IV) și nu poate fi golit; el șt Tao sînt una 114 Cititorii care doresc sa aprofundeze calea tao i sta ele t rez i re s i conex Umile aceste ia i n bucklhismul zen, in hinduism, in terapie, psihoterapie, in stiinta si tehnologia viitorului,in fizica cuantica sunt rugați sa tina legătură cu șirurile autorului prezentate mai jos acc /;; "F c lîttp :Cw w w da n m i ra hoiian го/ SITE Ql MAGEH htt p ' ii v/'A-V/ d a 11 m i r a h o r i a n со ігі/ SITE PSi-SCIENCES iîittp:л' o w ps i-sciences co ni/ vedeti informații suplimentare pe siturile de mai jos: LAO TZU-TAO TE CHfNG:FALLING IN TAO http://www myspace com/dmlaotzu http://uk 360 yahoo com/dmtao http://laotzu1 multiply com/ http://dmtao blogspot com http://laotzutao spaces iive com/ http://www flickr com/photos/dmtao/ 3 COMENTARII [ Sinteza comentariilor antice si moderne, chineze si occidentale, referitoare la semnificația fiecărui capitol din Tao Te King ] 115 3 COMENTARII 3 1 COMENTARIUL CAPITOLULUI I Capitolul I este capitolul situat la temelia operei lui Lao Tseu Majoritatea traducătorilor anihilează mesajul primei propoziții, ce joaca rol de titlu, printr-o redondanta, ca si cum Lao Tseu ar repeta ceea ce afirma si in propoziția a doua, folosind pentru termenul "tao" doua semnificații: "cale" si "a exprima verbal(a vorbi)" Majoritatea variantelor străine si a celor traduse in limba romana repeta aceasta eroare: "Tao care poate fi spus(exprimat prin cuvinte; definit) nu e eternul Tao; Numele care poate fi numit nu este eternul nume";" 9 ";"Dâo - kann man es definieren,ist es nicht das ewige Dâo; Begriffe - kann man sie begreifen,sind sie nicht ewige Begriffe!"; "Der SINN, der sich aussprechen Iaht,ist nicht des ewige SINN Der Name, der sich nennen Iaht,ist nicht der ewige Name" (Richard Wilhelm, 1910); In realitate prin acest text Lao Tseu indica de la inceput chiar titlul lucrării care urmeaza:"calea nemijlocita, calea directa sau verticala", singura care ne conduce dincolo de lumea diacronica, la eliberare si funcționarea holografica Fiindcă lumea este captiva in lumea umbrelor proiectate pe peretele pesterii(ecranul mental) si mai cunoaște si alte cai, autorul este nevoit sa faca de la inceput o diferențiere aratand deosebirea dintre calea orizontala (cunoașterea mijlocita) si calea verticala (cunoașterea nemijlocita), expusa in cele ce vor urma, despre care chiar a vorbit si a scris 5000 de caractere (negând astfel atat traducerea capitolului 56, cat si cel mai celebru citat din Lao Tseu după care acesta a spus ca "cel ce știe nu vorbeste;cel ce vorbește nu știe") Cei ce ar dori sa ramana ascunsa in continuare calea trecerii de la "a privi" la "a vedea"regreta ca Buddha si lisus s-au aflat in rândul celor care au vorbit fiindcă astfel este infirmata "dovada" ca nu știu Stanislas Julien ( p 24), afirma ca in acest capitol este cuprins sensul tuturor celorlalte capitole, dar uita sa mențină unitatea holografica a mesajului(in fiecare parte este intregul) Acest prim capitol este completat de capitolul XXV, in explicarea esenței lui Tao, si de capitolul XIV, in indicarea insusirilor lui Prezentarea textului primei propoziții din acest capitol asa cum apare in variantele[WB][HSG][FY] in 1b chineza: tao ко tao, fei tschang Giles) tao ко tao, fei tch'ang tao îlo (text in caractere chineze) tao (text transliterat in Wade (text transliterat in EFEO) (text transliterat in pinyin; numerele indica tonurile) calea poate cale altceva imuabila Varianta cea mai veche[GD] pe fasii din bambus (sec IV i e n), descoperita la Guodian , China, in 1993 nu conține capitolul I Mai jos este indicat textul [MWDA](vedeti prescurtarea variantelor chineze ini 4] ce confirma varianta existenta a Dao Dejing: 1 jUrTШіѢ ;In primele doua propoziții apar in plus caracterele: ІѢ [ye3]: de asemenea; la fel; Ш [heng2]: permanent, etern, care dăinuie; ceea ce este la baza(numitorul cornul al tuturor manifestărilor); obișnuit; comun;(inlocuit azi de j'i'j'[chang2]:nesfârșit, infinit, etern, ce nu are capat; Comparația versiunilor chineze existente pentru capitolul I [vedeti si cap 1 4] cale (text tradus in limba romana) 116 1 Calea (Tao) care poate fi parcursa(pe care se poate merge sau calatori fizic, mental) este altceva decât imuabila Calea (Tao)[ la care se refera Lao Tseu], Calea ce poate fi urmata prin doctrine, rituri ( p 31-32) ori prescripții, dar si calea ce poate fi urmata mental,prin procese logice ori analogice, pe cale raționala, ori imaginativa,[deoarece in unele variante in loc de Tao apare Yan drept sinonim (care indica activitatea mentala p 23)], este o cale orizontala, care ramane prizoniera in universul fenomenal Traducerea acestei propoziții prin variante de genul celei care urmeaza nu neaga ci limitează sensul la care se refera termenul a urma, a calatori,a parcurge prin pași : "Calea ce poate fi descrisa (spusa, povestita, exprimata,vorbita, explicata, definita) este altceva decât Calea permanenta (constanta, neschimbătoare, fara inceput si sfarsit)" Orice Împachetare verbala ori rituala ii reduce realitatea, afirma Sie Hoei ( p 9) Calea nu poate fi aratata (posedata, dăruită, comunicata, indicata verbal; p 22) Orice cale verbala, raționala, intenționala, nu este Calea (Tao) către contactul nemijlocit cu realitatea holografica permanenta, Numenala, ci o calea orizontala, mijlocita ( p 32) care ramane prizoniera in lumea fenomenala Deci, Tao este Calea către Ultima Realitate, care se afla pretutindeni, holografic, in fiecare făptură si lucru, fara inceput si sfarsit, din totdeauna Termenul holografic pe care o sa-1 intalnim in rândurile de mai jos este un termen recent, care insa desemnează ceea ce poeții si misticii au descoperit de mult: "in fiecare parte regăsim întregul", sau cum spunea William Blake: "a vedea întregul univers in fiecare fir de nisip" ( "to see a world in a grain of sand" ) Recomand cititorilor mei cartea lui Michael Talbot intitulata "Universul Holografic" (The Holographic Universe); Exista puține variante care ies din redondata si sprijină ideea ca prima propoziție joaca rol de titlu: urmeaza calea directa de cunoastere(fara gândire, fara procesare in minte, fara cuvinte) Primul capitol din Tao Te King, asa cum este el redat de către Jean-Pierre Guillaume Pauthier in 1931 in 1b latina: "Via [quae] potest frequentari non aeterna-et-immutabilis rationalis Via; Nomen quod potest nominari, non aeternum-et immutabile Nomen Non-Entis nomen: coeli, terrae Principium Entis nomen: omnium rerum mater Itaque, Aeternum Non-Ens vuit contemplare ejus essentiam mirabilem; Aeternum Ens vuit contemplare ejus limites Haec duo, quae simul egrendiuntur, attamen diverse nominatur; Conjunctium dicuntur ea profundum[seu reconditissimum] Profundum illud, adhuc profundum Omnium essentiarum-mirabilium porta" " Calea care poate fi urmata(in pași succesivi in plan fizic, verbal, mental) nu este eterna si imuabila Cale" "La voie qui peut etre suivie(dans Ies actions successives de la vie) n'est pas une eternelle et immuable Voie " "The Way that can be followed(trodden; walked in successive steps, whether mental, verbal or physical) is not the eternal and constant Way" (Pauthier) Dehergne reda in: "Istoricii Iezuiți ai Taoismului"/"Les historiens Jesuites du Taoisme" (in: "Actes du Colloque internațional de Sinologie I") textul in limba latina al lui Jean-Francois Noelas (1669-1740): „1 Ratio quE potest ratiocinando comprehendi non est Eterna Ratio 2 Nomen quod potest nominari, non est Etemum nomen 3 Non Ens appellatur CEli et TerrE Principium: 4 Ens vocatur onmium rerum mater 5 Itaque Etemum Non Ens concupiscit per contemplationem suarum perfecționam 6 /Etern um Ens concupiscit per considerationem suorom terminorum 7 Ista duo (Non Ens et Ens) simul prodeunt: sed diverse nominantur 8 Eadem (vero iis nominibus) appellatur profunditas profunde penetrată iterum profundior // 9 Omnium mirabilium porta " [Noelas, Jean-Francois (1669-1740)] Aceasta modalitate de traducere apare in varianta lui D T Suzuki si Paul Carus (1913) : "Rațiunea care poate fi gandita (in varianta latina mai apare si: "înțeleasa") nu e eterna Rațiune Numele care poate fi numit nu e eternul Nume" Traducerea lui James Legge (1891):" Calea (Tao) care poate fi calcata(urmata cu pasul) nu e eterna si neschimbătoare cale(Tao) Numele care poate fi numit nu e eternul si neschimbătorul Nume" / Numărul indica poziția propoziției din capitolul I, a cărei interpretare si traducere o prezentam pe larg 117 2 A douapropozitie din acest capitol, ar putea fi redata astfel: oj (text in caractere chineze) ming ко ming, fei tschang ming (text transliterat in Wade Giles) ming ко ming, fei tch'ang ming (text transliterat in EFEO) (text transliterat in pinyin; numerele indica tonurile) numele poate numi altceva permanent nume (text tradus in limba romana) Varianta cea mai veche[GD] nu conține capitolul I Pe situl de mai jos este indicat textul [MWDA](vedeti prescurtarea variantelor chineze ini 4] ce confirma varianta existenta a Dao De Jing: 2 £ In primele doua propoziții apar in plus caracterele: 4+1 [ye3]: de asemenea; la fel; ’|b [heng2]: permanent, etern, care dăinuie; ceea ce este la baza(numitorul cornul al tuturor manifestărilor); obișnuit; comun;(inlocuit azi de ?Jt[chang2]:nesfârșit, infinit, etern, ce nu are capat; 1 2 "Numele ce poate sa-1 numească pe Tao (Calea) nu este numele invariabil,veritabil " Limbajul verbal, cuvintele, termenii sunt simboluri,etichete, indicatori, recipiente prin care incercam sa transportam sau sa (comunicam) semnificații "Degetul care indica Luna nu este insasi Luna" Variante de traducere a acestor doua prime propoziții in limba romana: "Tao care ar fi numai Cale nu este veșnicul Tao Numele ce i l-am da nu este Numele Veșnic" "Dao, care poate fi exprimat prin cuvinte, nu este permanentul dao Numele, care poate fi numit, nu este numele permanent" Varianta cea mai veche[GD] pe fasii din bambus (sec IV i e n), descoperita la Guodian , China, in 1993 nu conține capitolul I Pe situl de mai jos este indicat textul MWDA[vedeti prescurtarea variantelor chineze ini 4] ce confirma varianta existenta a Dao De Jing: І ЖпТЖ МЮЙ, ;2 La ce se face referire in a doua propoziție? La faptul ca denumirile sau eticheteie(nume personal, particular ori individual) sunt incapabile sa numească (sa desemneze; sa exprime; sa comunice; sa Împacheteze) o realitate holografica indescriptibila, ce nu poate fi Împachetata in limbaj, care se afla pretutindeni, si ia orice forma , dar isi pastreaza invarianta esenta, ca si "apa" (gheata, fulgii de zapada aburul, norii, oceanele si fluviile nu sunt decat forme ale apei) Aceasta realitate suport aflata in afara spațiului si a timpului, in nemanifestare, dar si in manifestare (imbracand toate formele), nu poate fi gandita, comunicata verbal, imaginata ori Împachetata in cuvinte fara a-si pierde esenta concreta; orice etichetare, descriere, determinare ori caracterizare, reprezinta o localizare a nelimitatului, o limitarea a luminii Ce mai este lumina daca i se limitează viteza? Ea dispare pur si simplu, (fotonul exista ca particula si unda ce călătorește la vieza luminii sau nu exista) Exista o conexiune intre lumina necreata, izvorul de viata, cuvant si destin (planul cauzal:in skrt : "karana sharira") Caracterul £ inseamna: "nume personal; a numi;a denumi;a descrie;nume; reputatie;faima; rang; pozitie;titlu"; Caracterul utilizat in cap XVI si XXXIII, care se aude la fel, dar este notat diferit are semnificația de lumina strălucitoare; iluminat; luminos;lumina;zori,(de aici: urmatoarea(zi); clar, a face clar, evident; vaz; vedere; inteligenta, inteligent In cap XVI intalnim ming[nn] legat atat de viata(£ nn :forta vieții; energia vitala; nn PI :poarta vieții), cat si de planul cauzal sau karmic prin semnificații de genul: A viata; noroc; B soartă;destin,ursita; (ceea ce atribuie, repartizează, destineaza Cerul: mandatul ori voința Cerului; durata de viata; C un ordin, Îndatorire publica, demnitate; rang, titlu , care este interpretat drept acces la planul cauzal (destin), la Iluminare, la lumina necreata, la cunoașterea nemijlocita si omnicunoaștere ming meri Poarta Vieții Nlingmen Meimon 118 Este cunoscuta gândirea analogica(magica) chineza unde este pretuit, venerat si utilizat un lucru care are o forma similara ( sa ne amintim de : "ginseng") sau un nume similar, cu ceea ce oamenii prețuiesc ori asteapta in viata: fericire(fluturele si liliacul simbolizează fericirea fu fe fiindcă suna la fel), prosperitate, (termenul pt "bogăție; surplus"si "peste"& suna asemanator, asa ca orice eveniment important prin care debutează o noua faza din viata unui om, un nou an, o căsătorie, trebuie sa inceapa cu o masa, de pe care sa nu trebuie sa lipsească pestele) Gândirea analogica(magica), care a condus in stiinta din Occident la "Tabelul periodic al elementelor", a dus civilizația chineza la: « Legea Celor Cinci Elemente» 5 fa (in Wade Giles:wu hsing), utilizata in Feng Shui, in medicina tradiționala chineza(acupunctura), in alimentație [fiecare gust aparține unui element [pamant(dulce), metal(iute), apa(sarat), lemn(acru), foc(amar)], care este asociat unui organ plin(zhang) si unui organ gol(fu), unei culori, unui anotimp [vedeti imaginea mărită pe: ] Legea CelorCinci Mișcării Cete Cinci Elemente] Element Culoare : METALf^jiiP] Toamnă le'Tir* de Anotimp Factor climatic Organ Yin Ficat[F] 'tvp -'L'sps r •AMA • 'і Ochiul ciclonului (vârtejului) [zona neantrenata]; Conducta centrala (superioara)** [ zona de ieșire ] Calea centrifuga(Yang)***; Marginea planului vârtejului * Calea centripeta(Yin) Conducta centrala (partea inferioara) [zona de intrare (absorbția)] A Axul vârtejului; Imuabilul, Permanentul, Eternul (Ch'ang) Vidul extrem; Mijlocul lui Tao; Ultima Realitate; Zona eliberata (neantrenata); Sprijinul universului (repartizat holografic); Absolutul, Constiinta Cosmica; zona ecranata (atemporala); axul lumii (plăcii turnante)* B Inele concentrice; lumi paralele in același univers fenomenal, dar cu alta curgere a timpului *** Etape de infasurare-desfasurare; fiecare inel are propria sa diagrama**** 139 C Planul vârtejului; planul fenomenal; existențial temporal; planul derivei curgerii, transformării permanente;* lumea dualitatii; lumea relativa; Sectiunea circulara in inelul vartejului desemneaza vizita in planul fenomenal care incepe cu intrarea in curgerea, care ne extrage din zona partial atemporala dintre vieti, de dinaintea nașterii (I), intrarea intr-un invelis material la nastere(N), care este dus de deriva timpului la maturitate sau apogeu(A) si apoi catre periferie, dezintegrare si moarte (F) D Conducta centrala ** (partea superioara); zona de izvorare, nastere intrare in manifestare, materializare;*** zona vidului antrenat ascendent E Calea centripeta (Yin); calea iubirii si nonactiunii (Wu-Wei); calea spre cresterea ordinii (negentropiei); Calea (Tao): Cascada primordiala [contracurent interior de compensare( ciclu) deriva)]; calea continua (adevarata fata a lucrurilor; toate lucrurile sunt acum legate intre ele) F Marginea vartejului (discului) ** Zona de dezintegrare, disolutie dematerializare, moarte G Calea centrifuga; curentul exterior al vartejului; directia timpului; calea cresterii dezordinii prin indepartarea de Tao; calea entropica; exterioara (Yang); calea discontinua (lucrurile par separate) H Conducta centrala** inferioara; zona de absorbtie, intrare in Tao; zona de existenta potentiala; Non-Existenta; zona ecranata temporal*** I Sensul** de rotatie al vartejului *** *Ne-am folosit de "Discul Pi" care simbolizeaza in traditia chineza Cerul (T'ien) [vedeti comentariul cap VII] Acest disc are raza golului central egala cu jumatate din raza exterioara a "Discului Pi" **Golul central desemneaza Tao, Cerul, Vidul, Valea, Abisul Cilindrul drept avand ca baza cercul golului central desemneaza "conducta", golul vartejului; tot discul sau placa turnanta (care reprezinta lumea fenomenala, manifestata) se roteste in sens antiorar (trigonometric) *** Sensul circulatiei (care se aseamana cu o diagrama magnetica) este datorat fortei centrifuge, care modeleaza deriva timpului; in centru deasupra avem izvorul si tot in centru (dedesubt) absorbtia (ca la o pompa de vid sau ca la "foalele fierarului") [vedeti cap V] întreaga circulatie este similara cu inelul (torul) care realizeaza unificarea Yin-Yang si permite eliberarea (vedeti § 1 7 3 3 3) ****Diagrama magnetica, care se obtine cu ajutorul plasmei ori a piliturii de fier, reprezinta o amplificare (o manifestare macroscopica) a ceea ce are loc la nivelul fiecarui atom si fiecarei particule elementare ce ne alcatuieste Ambele curente sunt prezente simultan, dintotdeauna, pretutindeni "Intrarea in curent" este prezentata in comentariul cap XlV, odata cu metoda de "fixare" in vid "Don Juan contended that our world, which we believe to be unique and absolute, is only one in a cluster of consecutive worlds, arranged like the layers of an onion He asserted that even though we have been energetically conditioned to perceive solely our world, we still have the capability of entering into those other realms, which are as real, unique, absolute and engulfing as our own world is Believing that our energetic conditioning is correctable, don Juan stated that sorcerers of ancient times developed a set of practices designed to recondition our energetic capabilities to perceive They called this set of practices the art of dreaming" [Carlos Castaneda, The Art of Dreaming (New York: HarperCollins, 1993), p viii] G I GURDJIEFF- ESCAPING THE EGO PRISON "You do not realize your own situation You are in prison All you can wish for, if you are sensible is to escape But how to escape?[P D Ouspensky, In Search of the Miraculous: Fragments of an Unknown Teaching (New York: Harcourt Brace, 1974), p 30 ] "Surrender appears easy because people imagine that, once they say with their lips ‘I surrender' and put their burdens on their Lord, they can be free and do what they like But the fact is that you can have no likes or dislikes after your surrender; your will should become completely non-existent, the Lord's will taking its place" [Godman, Be as You Are, pp 83-84] 140 3 5 COMENTARIUL CAPITOLULUI V Stanislas lulien intitulează acest capitol: "Despre utilitatea vidului" In " Culegerea filozofilor din vechime " se spune referitor la prima afirmație: "Cerul si Pamantul, desi actioneaza, dând naștere tuturor fapturilor, nu-si atribuie acest merit (1) Analog, sfantul desi hrănește poporul (cu " hrana spirituala ") nu se considera binefăcător si autor" (ci un instrument al Conștiinței divine) Deci acțiunea sau fapta sfanțului (3) este asemanatoare cu ceea a " Cerului si Pământului", adica o fapta obiectiva avandu-si rădăcină in egalitatea mentala sau in lipsa de atracție -respingere (dorinta- repulsie) In propozițiile (2 si 4) se spune ca atat Cerul si Pamantul, cat si sfantul taoist considera lucrurile si făpturile ca niste " câini de paie " ("thsou kieou") ChuangTzu in cap XIV arata utilizarea "câinilor de paie" in timpul unor ritualuri, ca ofranda pentru foc Aceasta imagine arata atat necesitatea detașării si a lipsei de subiectivitate, de care trebuie sa dea dovada taoistul, pentru a fi asemenea "Cerului si Pământului" [in armonie si pentru a se elibera din lumea fenomenala a contrariilor si suferințelor], cat si faptul ca toate lucrurile din universul fenomenal sunt supuse transformării, curgerii [sunt trecătoare, fara consistenta, ca si cum ar fi inexistente,ca niste umbre iluzorii (Maya)] jertfe sau sacrificii pe altarul universului Caracterul "jin" tradus prin: "starea profana a oamenilor" semnifica starea obișnuita de polarizare afectiva, de atașare, opusa egalitarii mentale pe care o realizeaza sfantul In hinduism intreaga lume fenomenala este un joc (in skrt :"lila") al iluziei ("lila maya"), un vis in perpetua schimbare si transformare, o lume trecătoare; condiția de atașare (in skrt: "raga") a omului profan, de o lume a "câinilor de paie" generează suferința permanenta In concepția taoista lucrurile si făpturile, ca si "câinii de paie" sunt sortite sacrificiului, metamorfozei continue, iar nu pieirii Astfel in concepția taoista exista o identitate intre viata si moarte, ceea ce-1 face pe sfanț si pe intelept sa contemple universul cu o mare seninătate si pace a mintii Viata si moartea sunt doua aspecte ale aceleiași realitati iar trecerea dintr-una in alta este considerata la fel de naturala, ca succesiunea zilei si a nopții, a stării de veghe si a somnului Aceasta tema atinsa de Lao Tseu este dezvoltala de si ilustrata de Chuang Tzu (in pinyin:Zhuangzi; Zhuang Zi; in EFEO : Tchouang-tseu) in unul din cele mai faimoase pasaje din cartea sa Zhuangzi - sau « Adevarata carte de la Nanhua », Nanhuazhenjing (cap 2) "Visul fluturelui" Chuang Tzu si visul fluturelui Cartea lui Zhuangzi conține numeroase parabole scurte, adesea colorate de umor Visul fluturelui este cunuoscut pe intreaga planeta: inteleptul a visat ca era un fluture Dupa ce s-a trezit a inceput sa se intrebe daca Chuang Tzu a visat ca era un fluture sau e un fluture care viseaza ca este Chuang Tzu Problema naturii profunde a realitatii are similitudini cu școlile mistice hinduse(tradition vijnanavada din bouddhism, tradiția shivaismului nondualist din Kashmir sau din Vedanta) http ://www lacanchine com/L Zhuangzi html 141 Pentru Lao Tseu, ca si pentru continuatorul sau (Chuang Tzu; cap 18), viata si moartea nu sunt altceva decât metamorfoze naturale, transmutări ale formei, asemanatoare cu transformările viermelui de matase din larva in fluture; sfinții taoisti cauta efectiv transmutarea materiei corporale in esența imuabila a spiritelor (Basic Writings, p l 13; http://www udel edu/Philosophy/afox/zhuangzi htm) In I Ching se afirma ca toate evenimentele si fenomenele se transforma unele in altele, ca niște permutatii prin intermediul conexiunii dintre contrariile Yang si Yin, conexiune ce este mijlocita de vidul (de golul central), care circula in spatiile libere ale trigramelor Cuplul "Cerul si Pamantul" (1) trebuie tradus "unitatea Cerului si a Pământului" nu are preferințe "(atractie-respingere; atasare-repulsie; iubire-ura) deoarece acest cuplu desemneaza si cuplul Yang (Cerul) si Yin (Pamantul) Ori fara unitatea ori armonia dintre cele doua, pe care o realizează vidul median, Yang-ul ca si Yin-ul sunt selective; primul determina ascensiunea (susul), exteriorizarea, duritatea iar cel de-al doilea coborârea (josul), interiorizarea, moliciunea Termenul secund (Yin) [ca si in cap II] denota apropierea de Tao si deci ierarhia temporala si valorica existenta intre elementele contrarii Pentru același motiv Liu Kia Hway prefera in traducerea sa (1) un termen unificator ("universul") desi in text este "Cerul si Pamantul": "Universul nu are de loc afecțiuni umane" (1) Aceasta traducere insa pierde imaginea spațiului vid din interiorul cuplului Cer-Pamant (5) care declanșează un comportament "asemanator cu foalele fierarului": "Universul este asemanator unei foaie de foija "(6)" Pierderea in traducerea lui Liu Kia-Hway a golului dintre Cer si Pamant (dintre Yang si Yin), care adăpostește viata si Vidul este nejustificata; acest gol dupa cum afirma Francois Cheng este nodul vital, centrul viu, locul in care iau naștere influxurile "si unde se petrec mutațiile, transformările " Propozițiile (7,8 si 9) se afla in directa legătură cu imaginea vartejului care arunca in existenta si absoarbe (din cap IV) deoarece vidul universului, ca si foalele fierarului expira si inspira; el este receptacolul, valea, abisul, care cu cat actioneaza mai mult, cu atat se exteriorizeza mai mult, se indeparteaza de centru si isi pierde esența (8 9) Ho Shang Kung in comentariul sau (asupra capitolului V) afirma: "In Vidul dintre Cer si Pamant, respirația armonioasa (formata din unirea egala a Yin-ului si Yang-ului) circula liber, iar cele "Zece Mii de Făpturi" se nasc de la sine De aceea, atunci când omul este in stare sa obțină stapanirea pasiunilor sale, sa se detașeze de plăceri, si sa-si purifice corpul (viscerele) atunci Shen Ming [lumina vieții; energia vitala; spiritele si sufletele din Cer si Pamant] pot locui in pace in el" Remarcam in comentariul lui Ho Shang Kung cunoasterea tradițiilor din Ling Shu asupra Înrădăcinării in Spirit ("Ben Shen")(vedeti §2 2 1 in voi II) Golind vidul (spațiul intermediar dintre Cer si Pamant; cavitatea foalelor de forja) obținem manifestarea, plinul, exteriorizarea (7) (aceasta este "calea centrifuga" descrisa in cap IV) 142 Cu cat mișcarea este mai mare (viteza mai mare) cu atat exteriorizarea (in raport cu axul plăcii turnante din cap IV) este mai mare (8) Maximul exteriorizării inseamna declinul, decăderea,fiindca apare mișcarea inversa (reabsorbtia existentei de la marginea plăcii turnante si astfel ciclul se reia) In afirmația (9) se face legătură intre poziția in universul fenomenal in raport cu axul acestuia (Vidul central) si practica taoista a non-actiunii (Wu-Wei) "Fara tăcere, non-actiune omul se exteriorizează si pierde contactul cu Vidul din el insusi (9) Concluzia acestui capitol (10) desemnează "calea centripeta, catre creșterea progresiva a ordinii si stabilitatii ("coborârea, adancirea, intrarea, inserarea, cufundarea") denumita si "Calea de mijloc" sau "calea catre vidul din mijloc(al maduvei spinării si al spiralei ADN, despre care se vorbeste si in textele UMMO"(vedeti cartea lui Mirahorian, Misterul UMMO), care permite Întinerirea, nemurirea si regenerarea continua Vedeti imaginea mărită pe: The еле uceus, i i c v 'tr ci cf Li s:-cu ty, r Ijsso 1 ț or et -s г an anei ne synăal fc r t;n мед гьрЛіс oi cosmic of Ijss; Ui;;, t r (spirituale, profunde, stranii, misterioase; miraculoase; curioase; ancestrale) de guvernare Qi Jing Ba Mai A, A - 'ii V 4 b! K w /■Z '-я ' IM Nun» Matura Anodnp Portonilww «St Famllto CfrHdo 6ягт[*е*1і £1(0 мое4Гк|Іпад|пі| = © tu-т v Ctan Oieri Sau-Cer £ Var» Creativnaie forta liMlEtVl 5£ ТЯ1 Ж Sud Entnțji* «apamiva Carul IUțreiWir "f С ! Mdwftss*, Іь rnnu» н сглдо UscareaaîrtîMhe cocs sa niWfr- ІК ® Gen îhîn Mu™ Toamna i r^ircuiUla, слеьцплглп wkduia, «ІЛИІЫЫ Fklim mai ftlfe Мрів-ѵѵгі H*r*i*ear» Imobllhatu ГктгпоЬІІв-Мсп Ія chtai Іь тот k> Эеіь pAit Ktint Fih It chfnin dMwrni- lei pen« Jtts кгіль- Hm fruHs Ісь нтпы-ь to tw-s 1ь:ть el fWUfrWL = ® Dul 1 FJrt-тф j-і fafiKvdn m пхргтч-п гм СОГиГкСДГе jlkiCLX-rt, Pnm№ira|iBuflntia Fiica cea mal Л1ІСД Шій jud imc r T;-e ims tloTe Jicicudrsn І'ѵсаікіі'іе rc^il le «au u « И undândсінг lamuclmt* !» МаЛ ХІІІмк'інпті ItiMftres r і'лгІІ Н urfjt i linia |p|renipta=vin=t) Imparatul Wen Cfdiriaa de SiiicedaiLine Yast Nord Hr-w-rg 3UM3 □rtfl direi J+at з инй |Ftt r *? Dan F lirj horijn popyrigtit îtrtî All Rrjhm Rewrved Dincolo de dualitatea Yin si Yang a siarlior de Consliinla se afla inelul formal din starea paradoxala de veghe[ transa misticaftiniva)] sl starea paradoxala desomn[vlstil:starea cnlrlca:dreaming(taijasa)l Beyond the duallty of Yin and Yang States of Consclousness Texte antice despre meridianele extraordinare Nan Jing, Dificultatea 27: "In sistemul de meridiane exista opt canale diferite care nu fuzionează direct cu cele douăsprezece meridiane principale Ce înseamnă acest lucru? Simplu spus, aceste opt meridiane primare sunt Wei Yang Mai, Yin Wei Mai, Yang Qiao Mai, Yin Qiao Mai, Chong Mai, Du Mai, Ren Mai și Dai Mai Deoarece nici unul din aceste meridiane nu are energia conectata direct cu circulația energiei în meridiane principale, acestea sunt numite extraordinare Ce înseamnă acest lucru? Formulat simplu, vechii înțelepți taoisti au observat natura și au descoperit că se puteau pregăti pentru circumstanțe extraordinare prin construirea de șanțuri, baraje și rezervoare Astfel atunci când ploaia cade din cer (Nota DM: referire la orice exces: căldură, vânt), în loc ca ea sa inunde principale cai de navigație interioara, ea ar putea sa fie colectata și stocata pentru o utilizare viitoare; veți vedea, ca din cele mai vechi timpuri, cand ploua violent, chiar și înțelepții trebuiau să fie pregătiți Organismul nu poate reacționa atât de repede la condițiile interne; de aceea trebuie să existe rezervoare mai profunde/adanci pentru a stoca energia care se acumulează în meridianele principale Acestea sunt numite vase/canale/meridiane extraordinare" Caracteristicile și funcțiile de meridianelor extraordinare / Funcții generale Acționează în calitate de "rădăcini" interioare pentru întregul sistem de meridiane regulate/ Conectează profund cele douăsprezece meridiane principale/ Facilitează transformarea energiei psihice; Leaga împreună straturile mental, emoțional, fizic și spiritual ale corpului/ Mențin echilibrul energiilor pre și post-natale Protejează organismul prin reglementarea spectrului de Qi / Reglează ciclurile de creștere și dezvoltare / Acționează ca rezervoare de Qi, sânge, fluide, și esență Susțin manifestarea puterii divine în organism Funcțiile generale ale celor opt meridiane extraordinare/ 1 Serve as Qi Reservoirs: Because the eight vessels are so different from each other, it is difficult to generalize their characteristics and functions However, one of the most common characteristics of the eight vessels was specified by Bian Que in his "Nan Jing " Не reported that: The twelve organ-related Qi channels constitute rivers, and the eight extraordinary vessels constitute reservoirs These reservoirs, especially the Conception and Governing vessels, absorb excess Qi from the main channels, and then return it when they are deficient You should understand however, that because of the limited number of tradițional documents, as well as the lack of modern, scientific methods of Qi research, it is difficult to determine the precise behavior and characteristics of these eight vessels They can be understood on a number of different levels, and they perform different functions and contain every kind of Qi such as Ying Qi, Wei Qi, Jing Qi, and even blood When the twelve primary channels are deficient in Qi, the eight vessels will supply it This store of Qi can easily be tapped into with acupuncture needles through those cavities connecting the eight vessels to the twelve channels The connection cavities behave like the gates of a reservoir, which can be used to adjust the strength of the Qi flow in the rivers and the level of Qi in the reservoir Sometimes, when it is necessary, the reservoir will release Qi by itself For example, when a person has had a shock, either physically or mentally, the Qi in some of the main channels will be deficient This will cause particular organs to be stressed, and Qi will accumulate rapidly around these organs When this happens, the reservoir must release Qi to increase the deficient circulation and prevent further damage 2 Guard Specific Areas Against 'Evil Qi1 The Qi which protects the body from outside intruders is called "Wei Qi" (Guardian Qi) Among the eight vessels, the Thrusting vessel, the Governing vessel, and the Conception vessel play major roles in guarding the abdomen, thorax, and the back 3 Regulate the Changes of Life Cycles According to Chapter 1 of "Su Wen," the Thrusting vessel and the Conception vessel also regulate the changes of the life cycles which occur at 7 year inter vals for women and 8 year intervals for men 4 Circulate Jing Qi to the Entire Body, Particularly the Five 'Ancestral Organs1 One of the most important functions of the eight vessels is to deliver Jing Qi (Essence Qi, which has been converted from Original Essence and sexual essence) to the entire body, including the skin and hair They must also deliver Jing Qi to the five ancestral organs: the brain and spinal cord, the liver and gali bladder, the bone marrow, the uterus, and the blood system Caracteristicile și funcțiile de meridianelor extraordinare (dupa Maciocia "Principiile fundamentale ale medicinei chineze, pp 538-542 și dupa Bernard Desoutter "Vasele Miraculoase", pp 21-30) Cele opt meridiane extraordinare au o funcție comună de a reglementa circulația energiei in toate meridianele Ele formează un rezervor de energie pentru cele 12 meridiane principale Această funcție permite meridianelor extraordinare acumularea surplusului de energie din meridianele energetice regulate, punând la dispoziția acestora o rezervă, în caz de nevoie Ele depinde Ming Men(DM4) și în consecință intretin o relație privilegiată cu rinichii Meridiane extraordinare conțin Jing stocat de Rinichi Contribuind la integrarea Ying qi cu Jing, ele formează legătura dintre cerul anterior și cerul posterior Prin intermediul acestei legături, meridianele extraordinare oferă un nivel mai profund de tratament al bolilor legate direct de constituția individului / Chong Mai, Du Mai și Ren Mai fac sa circule Wei Qi pe torace, abdomen si spate, participând astfel la apărarea al organismului împotriva factorilor externi patogeni Ele gestionează reface rea (intra rea in forma) și ciclurile de viață Ele se numesc "extraordinare", deoarece gestionează viața omului, modul in care copilul va ajunge la maturitate, în timp ce cele 12 meridiane gestionează activitățile de zi cu zi ale Fu Zang Chong Mai și Ren Mai să reglementează cicluri de 7 ani la femei și de 8 ani la barbati / Gruparea meridianelor extraordinare / / Meridianele extraordinare sunt grupate in doua moduri diferite: 1 Dupa polaritatea Yin-Yang, în care cele 4 perechi de meridiane actioneaza asupra unor zone comune: 2 Dupa funcții, în care cele 4 perechi/ grupuri de meridiane au acțiuni specifice: 1 Cele patru cupluri de meridiane extraordinare/ Dupa polaritatea Yin-Yang, în care perechi de meridiane actioneaza asupra unor zone comune: - Ren Mai (Vas Concepție, RM/CV) [pereche cu/ ] Yin Qiao Mai zone comune de acțiune: abdomen, piept, plămâni, gât, fata/ - Du Mai (Vas Guvernor, DM/GV) [pereche cu/ ] Yang Qiao Mai zone comune de acțiune: fata posterioara a picioarelor, spate, coloana vertebrala, gât, cap, ochi, creier/ - Chong Mai [pereche cu/ ] Yin Wei Mai zone comune de acțiune: fata interna a picioarelor, abdomen, piept, inima, stomac/ - Dai Mai [pereche cu/ ] Yang Wei Mai zone comune de acțiune: fața exterioară a picioarelor, partea laterala a corpului, umeri, fața laterala a gâtului/ Yin Qiao Mai [paired with] Ren Mai (Conception Vessel, RM) Yang Qiao Mai [paired with] Du Mai (Governing Vessel, DM) Yin Wei Mai [paired with] Chong Mai Yang Wei Mai [paired with] Dai Mai Using the Points in Practice - Mașter & Couple Combinations: In general you needle the mașter point of the main meridian you are treating (due to symptomology) and then you needle its coupled point - Ren Mai, Du Mai, Chong Mai: acestea izvoresc toate din Bao Zhong (Rinichi) și după ce ajung in zona perineului se deplasează fiecare pe un alt traseu Acestea sunt considerate sursa celorlalte meridiane extraordinare/ - Yin Qiao Mai, Yang Qiao Mai: aceste două meridiane joaca un rol complementar în armonizarea Yin-ului si Yang-ului si in capacitatea de contracție a mușchilor de la picioare/ - Yin Wei Mai , Yang Wei Mai: aceste doua meridiane conectează într-un mod complementar meridianele Yin si Yang, cu atat mai mult cu cat ele sunt legate de Shaoyang(TF+VB) și Jue Yin(CS+F) prin punctul lor de deschidere - Dai Mai: Unic, el este singurul meridian a cărui circulație se desfasoara in plan orizontal (transversal), în jurul taliei și, astfel, acționează asupra circulației în toate cele patru membre/ 2 Dupa funcțiile indeplinite apar alte 4 grupuri Ele sunt organizate în perechi dupa funcțiile lor / Ren Mai/Du Mai, marea meridianelor yin si yang / Chong Mai/Dai Mai, izvorul interior si controlul extern/ Yin Wei/Yang Wei, legaturile yin si yang/ Yin Qiao/Yang Qiao, Mobilitate și de tranziția somn/veghe / Cuplajul Meridianelor Miraculoase / Punct Cheie Meridian Yin Punct Cheie Meridian Yang P 7 Ren Mai IS3 Du Mai R 6 Yin Qiao Mai V62 Yang Qiao Mai SP4 Chong Mai VB 41 Dai Mai CS6 Yin Wei Mai TF 5 Yang Wei Mai Cele opt meridiane extraordinare lucrează împreună ca formând seturi de perechi, după cum se arată mai jos: Meridiane pereche Punct cheie Mașter Points Regiunile afectate atunci când sunt cuplate Ren Mai Yin Qiao Mai P 7 R 6 Abdomen, piept, plămâni, gât, fata Du Mai Yang Qiao Mai IS 3 V 62 spatele picioarelor, spate, coloana vertebrala, gât, cap, ochi, creier Chong Mai Yin Wei Mai SP 4 CS 6 partea interioară a picioarelor, abdomen, piept, inima, stomac Dai Mai Yang Wei Mai VB 41 TF 5 partea exterioara a picioarelor, părțile laterale ale corpului, umeri, fața laterala a gâtului Diagrama punctelor meridianelor extraordinare Meridian extraordinar Punct cheie Punct cuplat Ren Mai P 7 R 6 Do Mai IS 3 V 62 Chong Mai SP 4 CS 6 Dai Mai VB 41 TF 5 Yin Qiao Mai R 6 P 7 Yang Qiao Mai V 62 IS 3 Yin Wei Mai CS 6 SP 4 Yang Wei Mai TF 5 VB 41 Meridianele extraordinarei din cele 8) au un punct de comanda(cheie) și un punct de cuplaj pe o pereche de meridiane principale Du Mai (Vasul Guvernor și Ren Mai (Vas de Concepție) au propriile lor puncte Funcții specifice / Comparație intre caracteristicile meridianelor ordinare (regulate) și extraordinare (neregulate) Tabel comparativ intre caracteristicile meridianelor ordinare (regulate) și extraordinare (neregulate)/ Texte prepare par: Pascal Manny, Diane Jobin, revise le 9 janvier 2001 http://pmanny ep profweb qc ca/074/mv/12sm8mv htm 12 Meridianelor ordinare (regulate) / 8 Meridiane extraordinare (neregulate) / 1 Acțiunile meridianelor ordinare (regulate) apar dupa formarea organelor și continua până la moartea corpului fizic / ♦Acțiunea meridianelor extraordinare fluctuează în funcție de starea energiei ubtile Qi și a sângelui, a vicerelor responsabile de meridiane, de ritmul mareelor energetice și de prezența sau absența energiilor perverse dar această acțiune ramane permanentă și trebuie să păstreze o anumită stabilitate / Activitatea lor variază pe tot parcursul vieții în funcție de starea esențelor și a ciclurilor care se desfasoara de:/ ♦Sunt considerate ca fiind prima rețea de circulație a energiei în stadiul embrionar / ♦Activitatea lor poate ajunge la maturitate sau la uscare, în funcție de starea esentelor(de exemplu,schimbările de la pubertate si menopauza sunt modificări în circulația Mai Chong Mai și Ren Mai aflate în legătură cu starea esențelor Jing)/ ♦Activitatea lor de zi cu zi permite reglementare exceselor și deficitelor în circulația energiei in cele 12 meridiane regulate Deși prin unele aspecte, mai multe meridiane oferă o anumita stabilitate (de exemplu: mica circulație din Ren Mai si Du Mai este constantă), funcțiile lor de regularizare, le conferă o activitate mai variabila și mai punctuala / 2 Fiecare sistem-meridian se articulează în jurul unui meridian principal (Zheng Jing) și a mai multor ramificații (zone cutanate, merdiane tendino-musculare, meridiane Luo, separate)/ ♦Meridianul principal al fiecărui sistem poseda puncte specifice meridianului și puncte de intersecție cu alte meridiane/ Meridiane extraordinare (neregulate) nu au un traeu simplu/ ♦Ele nu au puncte specifice, ele leaga doar punctele de interectie cu alte meridiane/ ♦Doar Ren Mai si Du Mai au un traseu principal si ramificații Ele sunt si singurele care au propriile lor puncte/ 3 Ramurile profunde ale fiecărui sistem plonjează pana la fiecare viscer (5 Zang, 6 Fu) / ♦Fiecare sistem de meridian este conectat la organul intern al cărui nume il poartă / ♦ in general, fiecare sistem de meridian întărește cuplajul între un organ tezaur/plin(Zang) și un organ cavitar(Fu)/ Meridiane extraordinare (neregulate) nu au legătură directă cu principalele organe (relațiile lor se limitează la anumite organe extrordinare cu o anumită conduită precum măduvă, creier, organele de reproducere, bogate în esențe Jing ) Deci, ele ajuta rinichii pentru a gestiona esentele Jing, reproducerea și menținerea stabilității organismului / ♦Doar Du Mai trece prin două organe tezaur Zang (Rinichi si Inima)/ 4 Fiecare sistem conectează centru (trunchi) cu periferia (membre și cap) / ♦Această circulație este permite sa fie conectate toate părțile corpului: viscere, țesuturi, organe, deschideri și organe de simț Această circulație leaga suprafața (Biao) și adâncimea (Li), partea de sus și de jos, partea dreapta și stânga, partea din fata și din spate Acesta ie cont de sfera de influență a organelor și de cuplajul Zang/Fu, adica dintre organele pline(tezaur)/ organele Meridiane extraordinare (neregulate) parcurg in principal trunchiul și capul/ ♦ Ele circula acolo unde sunt cele mai multe intersecții și sunt în măsură să sprijine activitatea mai multor sisteme de meridiane ca si acțiunea altor meridiane extraordinare / ♦Dacă observăm ansamblul celor 8 meridiane minunate se poate vedea goale(trecere)/ că acestea patreaza organizarea spațială sferică primitivă: Ren Mai (ventral) Du Mai (dorsal) Chong Mai (ax in profunzime) Dai Mal (zona superficiala transversala) Wei Mai și Qiao Mai (teritorii yin și yang)/ 5 Există 12 sisteme de meridiane, care fac parte din 6 meridiane unitare(mari meridiane) [vedeti planșa de mai jos] subdivizate într-o secțiune mâna (Shou) și o secțiune picior (Zu) / ♦3 meridiane unitare sunt de polaritate yin (și sunt asociate cu organele Zang) 3 meridiane unitare sunt de polaritate yang (și sunt asociate cu organele Fu) ♦Cele 12 sisteme de meridiane sunt organizate în funcție de cuplajele Yin/Yang (Biao/Li) și de conexiunile sus/jos (Shou/Zu)/ ♦Tranziția de la meridianele Yin la cele Yang se face la nivelul membrelor superioare /Tranziția de la meridianele Yang la cele Yin se face la nivelul membrelor inferioare/ ♦Conexiunea de la meridianele Shou/Zu(mana/picior) se realizează la nivelul trunchiului pentru meridianele Yin si la Există 8 Meridiane extraordinare (neregulate) ♦4 meridiane își au sursa la nivelul trunchiului(Ren Mai Du Mai Chong Mai, Dai Mai) / -4 meridiane își au sursa la nivelul picioarelor(Yin et Yang Qiao Mai, Yin et Yang Wei Mai/ ♦Ele sunt organizate în perechi Yin/Yang dupa funcțiile lor / Ren Mai/Du Mai, marea meridianelor yin si yang / Chong Mai/Dai Mai, izvorul interior si controlul extern/ Yin Wei/Yang Wei, legaturle yin si yang/ Yin Qiao/Yang Qiao, Mobilitate și de tranziția somn/veghe / ♦Ele se completează reciproc în parcursul lor, astfel încât acestea se pot activa prin perechea Yin-Yang (cu puncte-cheie plasate la nivelul membrelor superioare și inferioare)/ RenMai (P7) Yin Qiao (R6) : regiunea mediana, anterioara / DuMai (IS3) Yang Qiao (V 62) : regiunea laterala, posterioare ChongMai (SP4) Yin Wei (CS6) : regiunea mediana, interna/ Dai Mai (VB41) YangWei (TF5) : regiunea laterala, externa/ nivelul capului pentru meridianele Yang / 6 Toate meridianele regulate sunt pereche și bilaterale / Unele dintre aceste meridiane sunt impare (Ren Mai, Du Mai), altele sunt pereche sau au o porțiune traseului lor dublă sau bilaterala (Dai Mai, Chong Mai, Wei Mai, Qiao Mai) / 7 Fiecare sistem este asociat cu una din cele 6 energii cerești (după nume) Prin complementaritatea lor (Yin / Yang, Shou-mana)/Zu-picior) meridianele regulate permit adaptarea organismului la influențele cosmice, printre altele,la schimbările climatice / Exces de Qi și de sânge se scurge si se concentrează în cele 8 meridiane extraordinare Astfel, ele permit armonizarea circulației între meridianele ordinare și contribuie la punerea in rezerva a eneriei Qi sub forma de Jing / ShaoYang - JueYin (Vânt si Canicula) TaiYang - ShaoYin (Frig si Căldură) YangMing - Tai Yin (Uscăciune si Umiditate) Meridiane neregulate redistribuie energia Qi și sângele in vase când există deficit Ele facilitează reintegrarea Jing în circulația energiei Qi și a sângelui / Origine/Locul de unde ia naștere Meridiane neregulate Meridiane implicate Bao Zhong Ren Mai, Vas de Concepție Are propriile sale puncte Cavitate pelviana Du Mai, Vas Guvernor Are propriile sale puncte Spațiul dintre rinichi Chong Mai, Vasul intersecție împrumuta punctele sale meridianului Zu ShaoYin (Reins) balamaua yin-urilor DM 4 Ming Men Dai Mai, Vasul centura împrumuta punctele sale meridianului Zu ShaoYang(VB) balamaua yang-urilor Membre inferioare Yin Wei Mai, Vasul de legătură Yin Qiao Mai, Vasul călcâiului Yin Pleaca de la meridianul Zu Shao Yin (Rinichi) Pleaca de la meridianul Zu Tai Yang (Vezica) Marile meridiane sau axe energetice Forma deschis3(stanga}s" inchlsa(dreapta) a d Cde 3 Mari f foridi-s ne Y'a ’c 1 Tai Ysng Тае Yang pt 3] Marele Yang format ta Marele rang al mâinii [JS-Meridianul Intestinului Subțire a! mainii-Shou Tăi ¥апді^±№] si Marele Yang al ріскхіііиі [V-Meriajaaul Vezi di Urinare al pictorului -Zu Tăi Yang x tn j] 2 Stiao Yang (Chao Yang) Micul Yaițg format din Micul Уатта al mainiilTF-Meridianul 1 rei Focare (TF) -ISfiG u Shăo Уйпд(^фЗД)] si Micul Yang al jHQonjIuifVB- Meridianul Vezicii Biliare-Zu ShăoYajig ( ET fflj] 3-Yang Ming [R Я] Yang luminos format din Yang luminos a ' mâinii [IG- Meridianul Intestinului Gros -Shou Yang Ming И s i Ya ng Iu m i etos al pi ci arul ui [S - Meri tJia л и I ‘ Stomacului - zu Yang Mihg ( JîL R ?■! )] rculatîei energiei in cele 3 mari rreridlane^axe Cele 3 Mari Meridiane Yin 4- Tai Yin Пае YHiJpt H] Marele Yin formal din: Marele Yin al mâinii [P- Meridianul PlamaniEor -Shou Tai Yin f fo Ж '] si Marele Yin al ci ciurului [SP- Meridian ш Splina-Pancreas -ZuȚâiYîh (І )] 5 Jue Yin (Тзіие Yin) [i* R]¥ectiiu[(irtabjjsitulj Yin format din: Vechiub'inabusitul) Yin din al mâinii [CS Meridianul Circulatie-Sex sau Pericard- Shou Jue Yin f î S li]si Vechiul(rnafeusitiil5 Yin al pIctorulijkF-Meridianuf Ficatului- Zu Jue Yîn ( >£ Ж йз}]; c Shac vîr, (Ccuu ¥I n) R] Micul M? format din: Micul Yin a I malnlilG- Meridianul Inimii -Shou Shăo ¥m ( BH )] si Micul Yin al picionjIuiJR- Meridianul Rinichiului - Zjj Shăo Yn(£ S )]; Există 12 sisteme de meridiane regulate, care fac parte din 6 meridiane unitare(mari meridiane; axe eneretice) [vedeti planșa de mai sus] subdivizate într-o secțiune mâna (Shou) și o secțiune picior (Zu) 3 meridiane unitare sunt de polaritate yin (și sunt asociate cu organele Zang) 3 meridiane unitare sunt de polaritate yang (și sunt asociate cu organele Fu) Cele 12 sisteme de meridiane sunt organizate în funcție de cuplajele Yin/Yang (Biao/Li) și de conexiunile sus/jos (Shou/Zu) Tranziția de la meridianele Yin la cele Yang se face la nivelul membrelor superioare /Tranziția de la meridianele Yang la cele Yin se face la nivelul membrelor inferioare Conexiunea de la meridianele Shou/Zu(mana/picior) se realizează la nivelul trunchiului pentru meridianele Yin si la nivelul capului pentru meridianele Yang Cele 3 Mari Meridiane Yang Yang Tae Yang [± IU] Marele Meridianul Intestini ui Subțire al mainii-Shou Tăi Yang (^;O0)] si Marele Yang al piciorului [V- Meridianul Vezicii Urinare al piciorului - Zu Tăi Yang (^ ВД )] Sunt alcătuite din: 3 Meridiane Yang ale mâinii/ Parcurs: Mana-Fata/ 3 Meridiane Yang ale piciorului/ Parcurs: Fata- Picior/ Cele 3 Mari Meridiane Yin 5 Jue Yin (Tsiue Yin) [Ж PH]Vechiul(inabusitul) Yin format din: Vechiul(inabusitul) Yin din al mâinii [CS Meridianul Circulatie-Sex sau Pericard- Shou Jue YTn ( Ж Й )] si Vechiul(inabusitul) Yin al picioruIui(F- Meridianul Ficatului- Zu Jue YTn ( Ж РЯ)]; Sunt alcătuite din: 3 Meridiane Yin ale mâinii/ Parcurs: Piept-Mana/ 3 Meridiane Yin ale piciorului / Picior-Piept/ Parcurs: Meridian Nume Chinezesc Sigl a Polarita te Total de Puncte Plaman Fei (ЖІ) P Yin 11 Intestin Gros Da Chang (ЖОІ) IG Yang 20 Stomac Wei O) S Yang 45 Splina/Pancrea s Pi (ІШ) SP Yin 21 Cord Inima Xin (>1Ж) C Yin 9 Intestin Subțire Xiao Chang ( У о DM13 DM 28 M V/VU-Meridian Vezica Urinara Meridian Vezica Biliara MVB/VF Merldlanul Guvernor M D„/T„ Du Ma|/Tou M T л Янн i oOM16 0 DM15 o DM1 ! * DM25 C' DM26o DM 27° RM24» RM23 -DM26 0- — the lower limb or knee DM14(C7) i;DM 11 (T5) C DM 10(T6) DM DM 9(T7) Diafragma DM 8(T9) F DM7(T10) VB DM6(T11)SP DM5(L1) TF DM4(L2) R DM28 an ■ warmer, ischarges ^akness of Name is "lumbar gate" or "lumbar hinge," at this point the low back bends in flexion, treat for pain when bending forward Differentiation: DM 3 is a more local point whereas DM 4 is for back pain resulting from yang deficiency Indicații : Lumbago, paralizii ale membrelor inferioare, menstre neregulate, leucoree, impotentă, colici intestinale înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun P 0 o o DM 4(4VG): Mingmen прГ! (прП) Mîngmen Traducere/ "Poarta Vieții (Detinului)" ; Localizare: Sub apofiza spinoasă L 2 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: five zang, malarial disorders, steaming bone disease (similar to Tubercolosis, a feeling of heat very deep in the body (R Yin Deficiency)) Main point for tonifying Rinichi qi and yang, for low back pain, weak knees, copious nocturnal urination, impotence, seminal emissions, deficient cold menstrual disorders, dysmenorrhea, cold-type vaginal discharge, daybreak diarrhea (5 a m ) Works well with ginger moxa Adrenal exhaustion from stress or overwork, fatigue, lack of sexual vitality or sexual exhaustion Precauții: Nu se face Moxa (la barbati sub 20 de ani) Indicații : Impotentă, menstre neregulate si dureroase, leucoree, diaree cronică, lumbago, contractură a musculaturii lombare: utilizat frecvent pentru anestezie in chirurgia ginecologică Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 5(5VG): Xuanshu IM (#>Ж) Xuanshu Traducere/ : "Ax suspendat"; " "; " "; Localizare: Sub apofiza spinoasă L 1 Clasificare/conexiuni: Indicații : Rigiditate si durere in coloana lombară, dureri abdominale, diaree, dizenterie, prolap anal Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 6(6VG): Jizhong JTzhong Traducere/ : Mijlocul coloanei; " II IIB Localizare: Sub apofiia spinoasă D 11 Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: reinforces V 20, for loss of appetite, abdominal pain and fullness, diarrhea, hemorrhoids Indicații : Hepatite, paralizia membrelor inferioare, diaree Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 7(7VG): Zhongshu ФШ (ФЖ) Zhongshu Traducere/ : "Axul central"; " "; " "; Localizare: Sub apofiza spinoasă D 10 Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: Local point for back pain Reinforce V 19 Shu al VB Indicații : Gastralgii, colecistite, dureri dorso-lombare, tulburări de vedere Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 8( 8VG): Jinsuo IM (Ш) Jinsuo Traducere/ "Contracția tendoanelor";" II в II II B Localizare: Sub apofiza spinoasă D 9 Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: Rei sinews, general muscles tightness and contraction, spine stiffness, combine with VB 34, Huatuo of T9-T10, VB 18, F 3, F 8, F 14 Stress, irritability, repressed anger Mentioned for epigastric and cardiac pain Indicații: Hepatite, colecistite, afecțiuni gastrice, diaree, nevralgie costală Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 9( 9VG): Zhiyang (ЮН) Zhiyăng Traducere/ : "Extremitatea Yang"; II II] Localizare: Sub apofiza spinoasă D 7 Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: radiating from the back Asthma, cough, difficulty speaking due to shortness of breath, opens the chest and relaxes the diaphragm, combine with V 17 and Huatuo of T7 Important point for F/VB disharmony, especially involving damp heat, for hepatitis, jaundice, cholecystitis Indicații: Icter, astm bronsic, tuse, dispnee, plenitudine toracică, dureri in vertebrele toracice, paralizii ori atrofii musculare Intepare/ : Z (upwards) 0 5 - 1 0 cun DM 1O( 10 VG): Lingtai п; ЯШ (Мд) Lfngtăi Traducere/ " "Tribune du Ling"; Localizare: Sub apofiza spinoasă D 6 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: ( boils, abscesses anywhere on the body but especially on the upper back, neck and face Good point for acne Indicații: Tuse, dispnee, dureri dorsocervicale, tumefiere dureroasă produsă de furunculoză înțepare/ : Z (upwards) 0 5 - 1 0 cun DM 11( 11 VG): Shendao WШ Shendăo Traducere/ "Calea Shen(spiritului)"; 11 II IIB Localizare: Sub apofiza spinoasă D 5 Clasific are/conexiuni: Acțiuni si Efecte: memory, muddled thinking, absent-mindedness, insomnia, has strong effect on mind and modd, combine with Huatuo of T5 and V 15 for stress Differentiation: DM 11 is mostly for deficiency of C & P whereas DM 12 is more for excess of C & P Indicații: Boli febrile, afecțiuni cardiace, malarie, epilepsie, nevralgie intercostală, dureri dorsale, memorie slabă, trac înțepare/ : Z (upwards) 0 5 - 1 0 cun DM 12( 12 VG): Shenzhu Q H: Shenzhu Traducere/ " Stâlpul corpului"; " "; " "; Localizare: Sub apofiza spinoasa D 3 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: classically for whooping cough (use cupping) Supporting point for chronic conditions affecting the lungs, for deficiency asthma, exhaustion from deficient P qi Used for strengthening deficiencies and promoting strong development in children Indicații: Tuse, jenă respiratorie, epilepsie, dureri dorsale si cervicale înțepare/ : Z (upwards) 0 5 - 1 0 cun DM 13(13VG): Taodao IWif Tăodăo Traducere/ "Calea olarului/cuptorului/fericirii"; II III 9 II II | Localizare: Sub apofiza spinoasă D 1 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: affectin the bones Important point for malaria Indicații: Cefalee, boli febrile, epilepsie, contracturi dorsale si cervicale, înțepare/ : Z (upwards) 0 5 - 1 0 cun DM 14(14VG; DU14): Dazhui ±Dăzhui Traducere/ "Marea vertebra"; " 9 Localizare: Intre apofizele spinoase C 7 si D 1 Clasificare/conexiuni: и ■■ Acțiuni si Efecte: Meeting point of all yang meridians, MP Yang (Shou et Zu); DM 14 is indicated for exterior conditions as it expels pathogens and firms the yang; clearing heat and fevers whether mild or severe; and for tonifying the yang and strengthening the neck and spine Main point for acute wind cold or wind heat, colds and fiu, especially with fever and chills, opens the pores to cause sweating If a patient with underlying deficiency presents with chills and no fever use moxa Main point for reducing high fevers, combine with LU 11, UB 40 (can bleed these points) Main point for summer heat Main point for spontaneous sweating from qi deficiency or night sweats from yin deficiency Main point for neck and upper back pain and stiffness, combine with GB 20, UB 10, UB 11, UB 12, Bailao, SI 12, SI 13, etc As the tissue is often thick here, insert slowly and use mild manipulation, then redirect needle towards each shoulder using oblique insertion Strengthens the wei qi, wind cold can enter the body through the triangle formed by DM 14 and UB 12 Keep this area warm, supple and flexible with needle, moxa, massage to promote longevity Tong Ren/Tam Healing System: Used for bone issues (arthritis, spurs, scoliosis), calcium issues, hand issues Indicații: Boli febrile, malarie, "răceală" astm, plenitudine toracicăl, jenă respiratorie, tuse, urticarie, redoare in coloana dorsală si cervicală, reumatism, inflamator; folosit pentru creșterea capacității de apărare, probabil prin stimularea axului hipofizo-corticosupra renal Intepare/ : L (upwards) 0 5 - 1 0 cun DM 15(15VG): Yamen ВД (№) Yămen Traducere/ "Poarta muțeniei "; " "; " Localizare: Pe ceafă, la 0,5 cun deasupra marginii de inserție a părului Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: throat swelling, hoarseness, post-stroke speech disorders, important point for muteness due to tongue stiffness or vocal cord disorders Occipital headaches, especially with neck stiffness, upper cervical pain and restricted neck rotation, DM 15 lies over the space between CI and C2, and can help release the suboccipital musculature which compresses the atlanto-occipital joint Tong Ren/Tam Healing System: Used to stimulate the medulla and limbic system, useful for emoțional issues Indicații: Cefalee, vertije, tinitus, sechele după accident vascular cerebral, epilepsie Intepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun; (Caution: Never needle obliquely upwards or deep) DM 16(16VG): Fengfu ЖЖ(ДЖ) FengfQ Traducere/ "Locul de acumulare a vântului"; " II II] Localizare: La 1 cun deasupra marginii de inserție a părului, in fosa situată sub protuberanta occipitală Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: affecting the head and neck For wind cold headache, stiff neck, aversion to wind; as well as dizziness, visual dizziness, numbness, twitching, tremors Window of the Sky point, promotes communication between the head and body, many indications are consistient with other points of this group, such as headache, dizziness, throat swelling, earache, eye pain, nosebleeds, aphasia Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the medulla function, but DM 17 is used more frequently, useful in spinal cord issues Indicații: Cefalee, congestie cerebrală, boli nervoase, rinită cronică Intepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun DM 17(17VG; DU-17): Naohu ВРЖР (fâP)Năohu Traducere/ "Poarta creierului"; " " Localizare: La 1,5 cun deasupra lui DM 16 Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: functions (heart, lung, blood vessel issues), useful for palpitations, asthma/shortness of breath, multiple sclerosis, lou gehrig's, muscular dystrophy Indicații: Cefalee, redoare de ceafă, insomnie, epilepsie, vertij Intepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 18(18VG): Qiangjian JiAPiJ (^SlW) Qiăngjiăn Traducere/ : "Loc solid"; " Localizare: La 1,5 cun deasupra lui DM 17, la jumătatea distantei intre DM 16 si DM 20 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: dizziness Epilepsy, Insomnia, Manie Depression Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the autonomie nerves, balances internai organs qi, useful for fibromyalgia, chronic fatigue syndrome, hormone imbalance Indicații: Aceleași indicații ca pentru punctul DM 17 înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 19(19VG): Houding ШІМ /дІМ ОпЖ) HdudTng Traducere/ "In spatele creștet"; " " Localizare: La 1,5 cun deasupra lui DM 18 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: cortex (sensations from skin, muscles, and sensory organs), useful for any sensory issue, stimulation also useful for improving qi sensations within treatments, qi gong, etc Indicații: Boli cerebrale (cefalee, vertije, agitație marcată, stare melancolică, insomnie) înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 20(20VG; Du20): BaihuiH^ (И^) Băihuî Traducere/ : "Reuniunea celor o suta de vase"; " II в II II B 9 9 Localizare: La 7 cun deasupra marginii de inserție posterioară a părului, la jumătatea distantei liniei ce unește vârfurile celor două urechi the head, in line with the ears Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: irritability, hypertension from excess yang in the upper body, often occuring with patterns of excess Liver yang or Liver fire Combine with lower body points such as LV 2, LV 3, R 1, GB 34, GB 41 Main point for internai wind which has some overlapping indications with the above entry, for headaches, dizziness, visual dizziness, tinnitus, vertex pain, windstroke, seizures Main point for prolapse, anal, uterine, vaginal; main point for hemorrhoids Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the association area (related to emotions, memory, behavior), useful for low energy, yang energy imbalances, parkinson's, alzheimer's, motor control issues Indicații: Lipotimie, cefalec, amețeli or vertij, boli psihice, prolaps uterin, prolaps rectal; folosit de regulă pentru anestezie, in chirurgia cerebrală înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 21(21VG): Qianding uu J’H (O) QiăndTng Traducere/ "In fata creștet"; " "; " "] Localizare: La 1,5 cun înaintea lui DM20 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte:T useful for all movement issues, stroke recovery Indicații: Cefalee, cervicalgii, tulburări oculare, tulburări ale auzului, înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 22(22VG) : Xinhui (®#) Xînhuî Traducere/ "Reuniunea fontanele"; II IIB 9 Localizare: La 3 cun înaintea lui DM 20 Clasificare/co nexiuni: Acțiuni si Efecte: issues, useful for brain tumors, multiple sclerosis, muscular dystrophy, lou gehrig's Also helpful for improving focus in children (ADD/ADHD) Indicații: Cefalee, amețeli ori vertij, rinite, polipi nazali, anosmie, convulsii ale copilului înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 23(23VG): Shangxing ±Ж Shăngxîng Traducere/ : "Steaua de sus"; " "; " "; Localizare: La 1 cun deasupra inserției frontale a părului Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: polyps, sinus headache Tong Ren/Tam Healing System: Used for face and cervical issues, useful for sinus congestion, eye issues, and neck pain/cervical disc issues Indicații: Cefalee, agitație, convulsii, tulburări ale cavității nazale înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun, prickto bleed DM 24(24VG): Shenting WH Shentfng Traducere/ : "Curtea de intrare a palatului Spiritului (Shen)"; II II 11 II 9 9 Localizare: La 0,5 cun deasupra marginii de inserție a părului Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: excessive tearing Differentiation: DM 23 is more for nose problems whereas DM 24 is more for headaches Indicații: Cefalee, amețeli, ori vertij, rinite, polipi nazali, tulburări psihice (nervozitate, trac), insomnie înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun, prick to bleed DM 25(25VG): Suliao ЖіЦ Suliăo Traducere/ "Dechiderea albului"; " " 9 Localizare: La extremitatea vârfului nasului Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: shock, loss of consciousness, to revive from drowning Indicații: Soc, hipotensiune, bradicardie, afecțiuni ale cavității nazale; masarea lui puternică, trezește din beție înțepare/ ± 0 2 - 0 3 cun, prick to bleed DM 26: Gui Gong Ren zhong ЛФ ren zhong; Shui gou zKW (zK Й) ShuTgou Traducere/ : "Palatul Gui"; "Mijlocul Omului"; "Rigola de apa"; II II 11 II II II Localizare: La unirea treimii superioare cu două treimi inferioare, pe sântul naso-labial Clasificare /conexiuni: Acțiuni si Efecte: Punct reanimare; the original four, for fainting, collapse Main point for restoring consciousness, for shock, revivial from fainting, weakness, helps patient to awaken, use fingernail in an emergency Main point for acute low back sprain, helps relieve pain and restore motion, moves stagnation at the opposite end of the channel After obtaining the Qi, have pateint bend then rotate the waist Indicații: soc, comă, insolatie, asfixie (punct de reanimare), rinoree; obstrucție nazală, afecțiuni buco-dentare înțepare/ Z (upward) 0 3 - 0 5 cun DM 27(27VG): Duiduan W zz Dui duăn Traducere/ : "Marginea gurii": "Extremity of the Mouth": "Au bout de la bouche Localizare: Pe tuberculul median al buzei superioare Clasificare/conexiuni: Indicații: Vărsături, obstrucție nazală, stomatite, dureri dentare, epilepsie Intepare/ : Z (upward) 0 2 - 0 3 cun DM 28(28VG; Du28): Yiniiao fK Ж) Ymjiăo Traducere/ : "întâlnire la gingie"; " Clasificare /conexiuni: n contre Localizare: Intre buza superioară si gingie, pe frenul labial at the junction of the gum and i )er lip Indicații: Luxatie acută, lombară, polipi nazali, gingivoragii, odontalgii, convulsii Intepare/ : Z ( upward) 0 1 - 0 2 cun, prick to bleed 2 2 Meridianul de Concepție sau funcțional Ren Mai (RM) [Ren Măi; Jen Mo Jenn Mo M)] Denumiri alternative / Vasul funcțional Ren Mai(RM) sau de Conceptie(VC) Conception Vessel; directing vessel; Notatii internaționale: RM, VG, JM, CV, VC, RN RM 24 - 7 RM23-~^ RM 22 ' ¥ RM21 RM2 RM RM RM RM RM 15 RM RM RM RM11— RM10—— RM9’- RM s—L RM 4 RM 3 — RM 7 ■RM G -RM 5 Funcții specifice / Semnificație caractere li jen E: concepție; sarcină; fertilitate, funcție; post; poziție; capacitate/adâncime a omului, trîE(Rong Ren): a îndura; rezistenta; datorie; întreprindere; activitate; a numi, a desemna, a asuma un post/poziție/responsabilitate; a lăsa să facă; a numi; funcție; post; fijfi(QianRen): predecesor; fîB Meridianul sau canalul de Concepție ori funcțional; ШМ): m° JQ: vas; canal; conducta, ВЖ canal de energie vitala(Qi); meridian; arteră, venă, ti (Xue Mai): canale/vase de sânge; puls; canal/punct de puls motiv; rațiune; logica, expresie liniară a elementelor în organism; Caracteristici/ Nume alternative/ : conception vessel, directing vessel - Marea de energie Yin; principiul feminin, aspectul Yin al spiritului (Tigru) - Deschidere la "coada păsării Phoenix", reprezentând hexagrama 02 din Yi Jing(Cartea Mutațiilor: I Ching; I Ging) jjjjj|(rotita cu 90 de grade) alcatuita din sase linii goale(yin) ori din doua trigrame suprapuse ЕЕ, care conferă un răspuns natural prin receptivitate Hexagrama 2 este numită іф (kun), "Câmp" Alte variante de traducere includ "receptivul", "acceptarea", și "fluxul" Trigrama sa interioara(jos) este ЕЕ (іф kun) "Camp= (Й, di ti) Pământ, și este identică cu trigrama sa exterioară(de sus) / - Corespunde intervalului de timp 6:01PM - 6:00AM (de la amurg pana in zori) - Controlează partea din față a corpului, piept, Marea de Qi, uterul, și sistemul de reproducere - Legat de puterea intuitivă și de conexiunea cu pământul prin faptul ca conține cel mai de jos centru energetic (câmp de cinabru ЯГП dăn tian; dan tien; tan-t'ien; in Ib japoneza: tanden; chakra) ca un câmp de orez ferm, dar flexibil Caracteristici generale: Meridian Yin, impar, situat median anterior, cu traicet ascendent după numerotarea punctelor: in același timp, meridian extraordinar, avand ca Punct cheie, de deschidere sau de comandă /Point d'ouverture/ Mașter Point: - P7(Lieque), Punct cuplat/ / Punct Luo RM 15 Puncte de intersecție Meridian pereche : - R6 (Zhaohai) SI, DM 28 ; Yin Qiao Mai Traseu/ Primul punct al meridianului, Huiyin (RM 1)(1), trece prin simfiza pubiana(2) se găseste in regiunea perineală De aici, meridianul merge ascendent pe linia mediană a abdomenului, toracelui(3) si gatului(4), conturneaza buzele si se termina in punctul Chengjiang (RM 24), situat in depresiunea de sub buza inferioară; Conexiuni viscerale / : întrucât meridianul guvernează economia energiei Yin, acest canal are corelații cu toate organele interne; Fiziopatologie: Legat de tulburări genito-urinare, digestive si cardio-respiratorii, precum si de tulburările regiunilor parcurse; Funcții/ Zone controlate Alte funcții si aplicații Principalele zone ale sistemului Principalele semne si simptome ale meridianului/ Domeniul de activitate ale punctelor Ren Mai Pericole si interdictii(Moxa si intepare) Pericole legate de inserția acului sau de moxibustie directa/ Vedeți rubrica de la fiecare punct intitulata: înțepare/ Precurtari utilizate: NDN = No Deep Needle(Nu Ac Adânc); NPN = No Perpendicular Needle(Nu Perpendicular Ac) AA = Avoid Artery(Evitare Artera); PG = Pregnancy(Sarcina) B Denumirea si localizarea punctelor meridianului: RM 1(CV1; 1VC; REN-1): Huiyin ( C? Ж[Ж Ж] Localizare/ : La 7 cun deasupra ombilicului, la virful apendicelui xifoid Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: I unbinds chest Luo Connecting Point - upper abdomen issues, chest tightness/oppression Indicații: Dureri in regiunea cardiacă, tuse rebelă; palpitații, dispnee, plenitudine toracică, epilepsie, pain in cardiac region/chest, nausea, mental disorders, epilepsy înțepare/ Z (downward) 0 4 - 0 6 cun; RM 16: Zhong ting Ф hi zhong ti'ng Zhongl ting2 Traducere/Translation: "Palatul central"; Denumiri secundare:/ Localizare/ : La joncțiunea dintre stern si apendicele xifoid Acțiuni si efecte: Rebellion Indicații: Emfizem pulmonar, dispnee, astm, gastralgii, disfagie, spasme esofagiene, sughit, distension/fullness in chest/intercostal region, hiccup, nausea, anorexia înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun RM 17 (CV 17): Shanzong; dan zhong В Ф Shanlzhongl Traducere/ : "Centrul Pieptului"; Denumiri secundare:/ dăn zhong Ж Ф; shăng ql hăi Ь Ж Ж[± Ж Ж]; xiong tâng Й yuan ёгтп Я[те JL]; yuan jian те Ж[те JĂL] Localizare/ : La nivelul spațiului al IV-lea intercostal, pe linia ce leagă cele două mameloane Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: (3)Descends Rebellion of Lung and Stomach (4)Benefits breasts & promotes lactation (5)Add: Expands chest & relaxes diaphragm, Tonifies Zong Qi, Local point for breast issues; sadness, depression, anxiety Main point for tonification of the upper warmer Hui Meeting Point of the Qi - tonify and move the Qi of the body Chronic lung issues - cough, asthma, SOB, diaphragmatic pain Breast issues - insufficient lactation, mastitis Chest/Throat issues (rattling in throat w/asthma, difficulty swallowing), counterflow Qi problems - guides the Qi downwards Tong Ren/Tam Healing System: Important point for overall Qi (energy) in the body, useful for asthma Indicații: Dureri toracice, plenitudine toracică, hipogalactie, palpitații, angină pectorală, astm, anxietate, asthma, pain/fullness in chest, palpitation, insufficient lactation, hiccup, difficulty in swallowing înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun; RM 18 (CV 18): Yu tang £ 1 Funcții specifice / Semnificație caractere IB[IH] yang E: soare( 0 ri 4); versantul însorit de sud al unui munte; partea însorită de miazăzi; sud, strălucire, scânteietor; căldură; ceresc; cer, pozitiv; mobil; masculin; bun, extern; lumina zilei; masculin, fără de formă; spațiu; puterea cosmică yang-masculină aflată în complementaritate cu ШРЯ] yin : feminin; lunar; intern; Ж wei oe 0: nod, a ține împreună; a fixa, reglementare, conservare; apărare; legătură; a conecta, colțurile unei plase; cele patru membre/direcții, vitamina; siddhis М'ЖэЙ; wei miăo wei xiăo; Caracteristici/Details: Nume alternative/ : yang linking vessel - Ramură a canalului vezicii urinare(V), înrădăcinată în Rinichiul Yang / - Conectează Tai Yang, Yang Ming, si Shao Yang împreuna cu Du Mai / - Distribuie și leaga energia Yang cu cele patru direcții și prin intregul corp/ -Controlează nivelurile exterioare de Wei și Qi, protejând canalele de invazia Celor șase rele / Traseu și puncte împrumutate Punct cheie, de deschidere sau de comandă TF5 Punct cuplat Punct de intrare Puncte de intersecție/ 21, VB35, TF15 Meridian pereche/ Zone controlate : V63, IS10, DM15, DM16, VB13 prin VB : Dai Mai Traseu meridian 2 8 Meridianul Yin de legătură sau de protecție (Yin Wei) / [Yin Wei Mai; Yîn Wei Măi; Yin Oe Mo Yin Оё Ж M)] 8 Meridianul Yin de legătură sau de protecție (Yin Wei) Yin Lînking Vessel / Vaisseau de liaison yin [Yin Wei Mai; Yîn Wei Măi; Yîn Oe Mo M Й0] Funcții specifice / rg Semnificație caractere ШРЯ] yinJ2= Ьипа(Л yue4) care reprezintă partea lunară, feminină a naturii; versantul umbrit de nord; partea umbrită; vale montană; feminin; secret; ascuns; misterios; intern; umbră; culoare închisă; întuneric; întunecat, obscuritate; ignorantă, neștiință; formă; timp; rece, glacial; pământ; teluric; negativ, pierdere; golire; puterea cosmică feminină yin aflată în complementaritate cu principiul masculin IB[IH] wei 0: nod, a ține împreună; a fixa, reglementare, conservare; apărare; legătură; a conecta, colțurile unei plase; cele patru membre/direcții, vitamina; siddhis ЙхЖЖ М'ЖэЙ; wei miăo wei xiăo; Caracteristici/Details: Nume alternative/Alternative names: - Ramura a canalului rinichi(R), înrădăcinată în Rinichiul Yin / - Conectează Tai Yin, Shao Yin, si Jue Yin together împreuna cu Ren Mai/ - Distribuie și leaga energia Yin cu cele patru direcții și prin întregul corp/ - Controlează Ying interior și nivelurile de sânge, care furnizează putere interioară și stabilitate în ceea ce privește cele șapte emoții / Traiect puncte imprumutate Punct cheie, de deschidere sau de comandă / / CS6 Punct cuplat/ / : SP4 Punct de intrare/ : 9R Punct Xi cheie/ / : R9 Puncte de intersecție/ : R 9, F14, SP13, SP15, SP16, RM 22, RM23 Meridian pereche/ : Chong Mai Traseu meridian Ml face mediale; Abdomen ; (12 SP) 13 SP 15 SP 16 SP 14F Zone ale corpului sub influența sa: Piept, Inima, gat; 22RM; 23RM RenMai; Funcții și utilizarea clinică a Meridianului / (dupa Maciocia "Les principes fondamentaux de la medecine chinoise, pp 552-553 si Desoutter "Merveilleux Vaisseaux", pp 127-132) Yin Wei Mai face parte din axa Jue Yin "balama" a Yin-ului și controlează Yin-ul prin reunirea intre ele a tuturor meridianelor Yin Acțiunea sa poate fi rezumata după cum urmează: Pentru a tonifica Inima: durere si senzație de opresiune in piept si inima; dureri in hipocondru, sâmbure de pruna ; Pentru a hrăni Sângele și Yin-ul atunci când Shen este afectat: anxietate, fobii, atacuri de panica, insomnie, depresie, ticuri nervoase Pentru a trata cefaleele datorate Vidului de Sânge Efecte asupra echilibrului Yin si Yang Efecte asupra sângelui, Yin si Shen - circulație sanguina, durere inima, depresie, dureri de cap datorate deficientei sanguine Durere in piept, spate, focar mijlociu si inferior/middle and/or lower jiaos - distensie, abdominala durere stomac, greața; voma; prolaps rectal Conexiuni cu alte meridiane: 3 Teoria Yin si Yang/ / a lucrurilor în conformitate cu yin și yang/ / / care conferă acestuia capacitatea de a da naștere ansamblului realității fenomenale ?/ yin si yang / / Cuplurile de contrarii / / Contrariile sunt aspecte complementare ale aceleiași realități Nu poți arunca o față(inactivitatea, somnul; moartea) a unei monede fără ca simultan să nu o arunci și pe cealaltă(activitatea, starea de veghe; viața) Separarea lumii în contrarii este o abstracție, o compartimentare a realității și o intrare într-o lume iluzorie în care este pierdut/rupt contactul cu realitatea suport ( care se petrece tomai in cursul activității neacaparate de ego din timpul somnului profund) Fiecare entitate( proces; lucru) care există în lume nu este reperabilă, in ceea ce privește poziția sa( estetică, morală, fizică), decât in relație cu o alta De pildă aspectul Yin[Ш] ( precum fața umbrită a unui munte) și cel yang [IU] ( precum fața însorită a aceluiași munte) nu sunt entități separate, ci două fețe/polarizări ale aceleiași realități (același munte) In acest fel, Cerul tiăn t'ien este caracterizat drept ВД yang(masculin; solar), in raport cu Pământul Й, dl ti, care este deci Ш yin( feminin, lunar) Faptul că cele două polarități sunt menționate impreună( ca in cazul "Cer-Pământ" Й, tiăn dl și "yin-yang"), atestă faptul ca ele nu pot existenta separat După căderea in realitatea secundă s-a construit apoi o ierarhizare valorică artificială, întemeiată pe preferința pt unul din termenii cuplului: pt a detrona matriarhatul, femininul și a da valoare patriarhatului, masculinului - oamenii au fost invățați să prețuiască latura yang (activitatea, exteriorizarea) și să disprețuiască latura yin(repausul, interiorizarea Lao Tzu[Lao Zi] se referă in acest capitol la eliberarea sau deplasarea dincolo de lumea temporală, diacronică, in succesiune ciclică in care se manifesta dualitatea sau oscilația intre poli contrari [acțiune- inacțiune, mișcare-repaus, vorbire-tăcere, mare-mic, inainte-inapoi, realitate manifestată-realitate nemanifestată, viață-moarte, yang-yin, plin- vid, umplere- golire, extern-intern, exteriorizare- interiorizare, avers -revers, cald-rece, tare(rigid)- moale(flexibil), incordat-relaxat ] Eliberarea sau deplasarea dincolo de lumea temporală(diacronică) ne conduce in lumea atemporală, care este lumea identității și sincronicității ( in care se suspendă subiectivitatea, separarea subiect-obiect), care împiedică acțiunea holografica sau nemijlocită Eliberarea din starea de prizonierat in lumea temporară [ tranzitorie in care intrarea in viață înseamnă condamnarea automată la ieșire prin moarte] înseamnă accesul la nemurire(lumea atemporară) și se realizează prin acțiunea paradoxală, numită și acțiunea din mijlocul inacțiunii, wei wu wei - cunoscută simplificat drept non-acțiune, nefăptuire sau wu-wei wu wei; wu-wei; in versiunea Guodian: iWh wâng wei (lit : "nonacțiune; nefăptuire") ЖМ wu wei desemnează acțiunea nondualistă, paradoxală, holografică in care se suspendă dualitatea subiect-obiect, in care dispare subiectivitatea exprimată prin dorințe, așteptări, expectații, speranțe, care conduc la delocalizare, adică la ruperea de "acum și aici"; ideal fixat in Tao Te Ching pt cei ce guvernează; Vedeți in note In taoism și in tradiția medicala chineză toate perechile de contrarii pot fi înlocuite de cuplul yin yang, pe care il abordam mai jos Cuplul Yin[PM] și yang[IH] și principiile care guvernează contrariile Yin ] -Yang IW[PH] Yin și Yang desemnează toate perechile de contrarii a căror alternanță și interacțiune dă naștere universului Yin si Yang sunt manifestări bipolare ale lui Tao, adică ale Ultimului Suprem(^W Tai Ji tăi ji T'ai-chi sinonim cu Ж— Tai-yi tăi yTT'ai-i: Unul Suprem; vedeți Nota de la capitolul 42 ) înfățișările sau aspectele lor concrete sunt Cerul( pt Yang) și Pământul( pt Yin) Din amestecul de Yin și de Yang s-au născut cele cinci elemente vibratorii sau faze de mișcare (5Ît wij xing Wu-Hsing), care la rândul lor, au servit drept bază pentru formarea "Celor zece mii de lucruri" (Wan-Wu MW wăn wu; vedeți: 1 21) Acest proces de producere a fenomenelor este conceput de manieră ciclică, ca o succesiune eternă de nașteri și de stingeri din viață; fiecare lucru(proces) trece in contrariul său, adică basculează către polul său opus(creșterea devine descreștere, atunci când ajunge la apogeu) Principala calitate a cuplului de contrarii Yin și Yang este de a pune in lumină această schimbare sau mutație perpetuă, care are loc la nivelul lumii manifestate( W you: lumea tranzitorie; non-permanentă) Schimbarea este mișcarea realității tranzitorii, a lumii manifestate in permanentă TRANSFORMARE ( hei alb Й băi intunecat an luminos liang noaptea hei ye ziua băi tian Luna Л yue Soarele H ri iarna dong vara Ж xia nord X băi sud Ж năn stânga Ж zdo dreapta Ж you Pământul № di Cerul tian femeie Ѣ nu bărbat % năn vid Ж xu plin Ж shi introversiu ne Й nei extraversiu ne # wai pasiv beidong activ zhйdдng par ой impar Ж ji Yang Yin IWt Foc Apa Soare Luna Masculin Feminin Exces Deficit Activ Inactiv Energie Materie Functie Forma Yang Yin Superior Posterior Lateral Exterior Functia Organului Qi(energie) Organe goale(Fu) Inferior Anterior Medial Interior Structura Organului Sange/Fluidele corpului Organe pline(Zang) Yang Yin Maladie Acuta Debut Rapid Patogen Extern Schimbări in Patologie Qi( energie) [Dezordine] Foc [Dezordine] Uscat [Dezordine] Tare Hiperactivitate Maladie Cronica Debut Gradual Dezordine Interna Patologie Staționara Xue ( sânge) [Dezordine] Rece [Dezordine] Umed [Dezordine] Moale Hipoactivitate Diagrama Yin-Yang(simbolul Ultimului Suprem tăi jf tu T'ai-chi t'u )/ Yin si Yang sunt reprezentate prin diagrama Yin-Yang(simbolul Taijitu), de mai jos: Acest simbol exprimă diviziunea universului in contrarii, simbolizate prin yin(negru; inactivitate; somnul profund) și yang(alb; activitate; veghea profană); in lumea fenomenală reunirea acestor două principii, care formează un întreg, se realizează in TIMP prin succesiune (pe parcursul unui ciclul diurn) Cele două puncte nu indică doar faptul că fiecare din cele două energii poartă în sine germenele contrar( în care aceasta basculează de îndată ce a ajuns la apogeu), ci și existenta a două zone in care se manifestă prezența simultană a contrariilor(functionarea sincronică și accesarea izvorului atemporal din ACUM) Este vorba de cele două stări paradoxale de conștiință (veghea paradoxală: transa centripetă și somnul paradoxal: somnul cu vise; starea onirică) in care sunt prezente simultan ritmurile cerebrale din starea de veghe și cele din somnul profund Acestea sunt exact porțile de eliberare din dualitate, de intrare in regimul de funcționare holografic, de manifestare naturală a acțiunii directe sau paradoxale (®^h wu wei), de intrare in lumină, de trezire Sunt două realități diferite in această diagramă O realitate sursă, care circulă in ACUM(perpendicular pe planul orizontal al timpului) și o realitate a efectelor sau proiecțiilor care curge ciclic in planul yin-yang al timpului(vedeți imaginea in manualul de relaxare pilotată) Din doua jurnal aii d« ct*meafa amestecata cu glicerina, apare prin rotatle un modei Yin -Yang, căra in final se transforma in spirale concentrice cu un fir Invizibil Rotatia inversa tace sa reapara modelul inițial picătura inițiala cemfeSsia пеафга pe, suprimata de flliceriiți i inairitfe cîe rctade si dupd fqversanea rotatlel picătura deformata de rotalie se transfoima intr-un fir Int mai subțire pana la dispariție ffl S ] t'ai chi t'u [2: simbolul(diagrama) supremului ultim("diagrama supremei puteri"); termen care se referă la oricare dintre simbolurile chineze pentru conceptul de Yin și Yang (Taiji; tai chi; t'ai chi), extins la modele geometrice similare folosite în trecut de către culturi diferite; Conceptul de Taiji "supremul ultim" apare în ambele filosofii chineze, taoistă și confucianistă unde reprezintă fuziunea sau mama Yin-ului și a Yang-ului într-o reprezentare unică finală, numită simbolul Taijitu Acesta diagramă a fost popularizată in perioada dinastiei Song de gânditorii neoconfucianiști, in special Zhu Xi, sub forma indicată mai jos, cel mai adesea înconjurată de cele opt trigrame /к # bă guă; pa kua) Există și alte forme printre care aceea descrisă de ЖІіШ Zhou Dun yi Chou Tun-i (1017-1073), utilizată in practica alchimiei interne taoiste(lW nei dăn nei tan) pt a vizualiza procesul de creație a "celor zece mii de Іисгигі"(ЖЙ wăn wu); yang Ui ji ж₽в Opoziția diametrală Yin și Yang/ Ar trebui remarcat faptul că această opoziție diametrală pe aceeași axă definește o regulă esențială care este aceea de a compara doar ceea ce este comparabil(ce aparține aceleiași axe) Se pot lua în considerare cupluri sau perechi Yin/Yang de genul: pământ/cer; noapte/zi; rece/cald; femeie/bărbat; imobilitate/mobilitate; moarte/viață, greu/ușor; gravitație/levitație; materie/energie; densificare/rarefiere; grosier/subtil; coborâre/urcare; jos/sus; Si aceasta la infinit Din contră, afirmații cum ar fi "cerul este Yang și deci, un cartof este Yin" sau "Pământul este Yin și deci, o pasăre este Yang" sunt excluse de acest prim principiu și considerate drept complet arbitrare sau fanteziste, dacă nu ridicole Le regăsim în pofida a tot ce s-a spus în unele teorii contemporane, care au cauzat mari daune dietei/dieteticii tradiționale chineze O aplicație a acestui principiu la traducerea lui Lao Tzu este că putem pune in relație de opoziție existența cu nonexistența, prezența cu absența, înaltul cu josul, lumina cu intunericul(dacă scoatem lumina rămâne întunericul), vocea/sunetul cu tăcerea(dacă scoatem vocea/sunetul rămâne tăcerea, ecranul pe care il umplem cu vorbe), iar nu vocea cu muzica(corul), cum fac comentatorii textului eronat al capitolului 2 din Tao Te Ching(unde apare caracterul omofon S shăng (muzică) in loc de , associant le centre et la Peripherie des figures traditionnelles du Ho Tou et du Lo Chou ; elle explique pourquoi apres un cycle (fecondation-engendrement-mutation) l'energie doit revenir au centre, ainsi que le disent les textes, avant de parcourir le cycle suivant Peu importe la maniere dont on represente le , son action dynamique depasse sa structure Ce qui importe c'est de preciser en quoi il differe des autres Merveilleux Vaisseaux qui en derivent Les 8 Merveilleux Vaisseaux sont, depuis les epoques lointaines, qualifies par les orientations de l'espace (haut/bas—droite/gauche —interieur/exterieur—anterieur/posterieur) il est difficile de ne pas constater que ces attributions les impliquent dans un systeme dynamique de haute energie qu'on ne peut comparer avec les systemes des meridiens physiologiquement lies ă des organes individualises, Les Merveilleux Vaisseaux sont des courants induits par les flux antagonistes internes Alors que les variations du champ universel, dues ă des deplacements continus de la Terre dans notre galaxie, se manifestent dans la structure du HO TOU, les variations du champ local solaire sont definies par le retour cyclique des jours et des nuits, elles sont ordonnees dans le sens de l'histoire et disposees en Lo Tchou Les consequences de cette remarque ă l'egard des Merveilleux Vaisseaux sont d'envergure, notons-les au passage : 1 - HO TCHOU et LO CHOU sont correles comme INDUCTEUR et INDUIT 2 - Les variations energetiques (photonique, electronique, magnetique) ne peuvent se decrire qu'en fonction des quatre dimensions spatiales 3 - La dimension centrifuge - centripete est une dimension de cohesion et d'existence de la matiere Elle correspond, dans le cadre de l'energetique chinoise, ă la direction interne /externe et au maître des 7 autres Merveilleux Vaisseaux (du fait de sa fonction de reception des energies, de la plus subtile ă la plus physiologiquement integree) Le HI TCHING HO TOU nous conduit ă la connaissance du mouvement des energies, par l'effet de polarisations successives, et par l'application de regles strictes de mutation Dans le cadre logique de cette dynamique des energies, il presente la formation d'un schema general de regulation applicable en acupuncture Ainsi le HO TOU se trouve naturellement inclus dans l'espace-temps du HI TCHING et en constitue le moteur principal Dans ces conditions on doit comprendre que le HO LOU presente un ordre de generation des energies, alors que le LO CHOU presente les caracteristiques d'un regenerateur Resumons-nous 1 - II n'y a pas d'Element hors du Temps qui passe cycliquement 2 -Le Centre (hors de Г Espace/Temps) porte la synthese, la quintessence des 4 Elements emblematiques 3 - Par effet centrifuge, ce qui est au Centre se disperse vers la Peripherie et separe les attributs de l'axe de permanence S-N et de l'axe des alternances E-0 pour definir les proprietes de chaque element 4 - La modulation des 4 Elements depend du Centre et aussi des qualites du Ciel, selon le diagramme d 5 - Cette diversification centrifuge est due ă l'action du RATE (4RT) empruntant les deux meridiens du Rein 6 -Les 4 Elements antagonistes sont donc les derives de la Terre ( Kouen) CENTRE receptif des energies du Ciel (Khien) et non pas de la TERRE CINQUIEME ELEMENT indiquant la fin et le depart du cycle 7 - L'existence des Elements est liee au Temps fleche-evolutif L'EAU, le BOIS, le FEU et le METAL sont evenementiels, circonstanciels, mobiles et modules par la proportion du YIN / YANG Le HO TOU et le HI TCHING les polarisent L'EAU ELEMENT, par exemple devient ainsi EAU YIN et EAU YANG 8 - Chaque Element doit son existence et son equilibre ă celui qui le precede et ă celui qui le suit dans un cycle divise en 4 ou 8 segments et non pas en 5 Nous devons distinguer clairement le 5 : chiffrage de la Terre et les 5 segments partageant le cercle des energies polarisees 9 - L'antagonisme des Elements doit se verifier geometriquement sur des diametres Dans la representation pentagonale du Cycle, les antagonistes ne sont pas lies par des diametres, mais par des cordes laissant le centre Vide II n'y a donc pas de justification graphique ă l'egard de l'opposition des polygrammes ( et par exemple) 10 - Depuis la haute epoque, la TRADITION a lie le cercle au nombre 12 et le carre au nombre 4 Les relations du Carre et du Cercle sont exprimees par l'IMPAIR(3) YANG qui signifie le mouvement dans l'espace-temps (3) x 4=12 (5) , le nombre impair suivant est pentagonal, dynamique et indique l'UNION du YIN et YANG ( 3+2), la Fecondation, l'Harmonie, et en definitive le couplage du corps et de l'esprit Avec le 5, nous sommes portes sur le plan de la manifestation, dans le monde des changements, et diriges par les regles de la mutation : A engendre В, В est active par A, et freine par C, et ainsi de suite Autrement dit le domaine de la pentacoordination est limite aux fonctions energies/structures , ă la gestion, la prevision d'evenements responsables de notre equilibre La pentacoordination permet d'agir pour conserver (ou retrouver) les liaisons harmonieuses du Ciel, de la Terre au niveau des 10 000 etres, et par extension, d'agir sur les energies au niveau des meridiens d'acupuncture, des Lo et des points Hors de ce domaine, nous ne trouverons que 4 Elements asservis ă des systemes congruents par rapport au module 8 (8 merveilleux vaisseaux) comprenant dans leur ensemble 1 Element Polyvalent : TERRE - RATE - HYPOTHALAMUS - 11 - La critique du 5eme Element ne doit pas etre generalisee, mais destinee ă preciser le role de KHOUEN—TERRE dans les differents etages de polarisation de l'energie Par exemple, lorsque le 4RT est considere comme Point - Maître du , il ne doit pas etre question de l'entacoordination parce que le appartient ă un etage d'ordre 8 (8 Merveilleux Vaisseaux) et en supporte les lois d'opposition de mutation selon les arrangements du HO TOU et du LO CHOU Les regles de la pentacoordination n'apparaissent gu'au niveau des regulations des meridiens, des relations Ciel-Terre (6 Qualites et 5 Elements) formalises par le systeme des points SU II ne faut pas confondre les equilibres Ciel-Terre, les mouvements de l'energie et les etapes de la generation, de la structuration des 8 energies En conclusion, les figures du Carre de FOU HI, de la couronne hexagrammatique de SHAO YUNG, les epures du TAI CHI en pulsation et la variation des energies CIEL/TERRE, TERRE/CIEL (HO TOU/LO CHOU) forment un ensemble coherent dont les lois majeures se connectent entre elles ă tous les niveaux d'ensembles et de sousensembles analogues aux perspectives que nous propose la physique moderne, appuyee par une infra-structure dont l'aspect informatigue se revele peu ă peu dans un double jeu d'ambivalence et d'indecidable assujettis ă une thermodynamique universelle (entropie/ neguentropie) * Un tripole se superpose au tripole esoterique de l'energetique chinoise Nous sommes desormais capables de le signifier en detail et c'est par cette voie nouvelle que nous allons essayer de penetrer dans l'organisation du HI TCHING Le HI TCHING devient ainsi un ordinateur ă la fois logique et analogique conțu ă partir d'une infra-structure numerique rigoureuse et algebrique dans le cas d'arrangements trigrammatiques, telle la suite des 8 trigrammes dont les valeurs numeriques sont donnees par 0,1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 DIFFERENCIATION DES MERVEILLEUX VAISSEAUX DEFINITION DE LEURS INTERACTIONS Resumons les etapes de la decouverte des Merveilleux Vaisseaux, ă partir de la grille carree des 64 Hexagrammes : 1) L'ordre de formation des 8 Merveilleux Vaisseaux est donne par le HO TOU et la Couronne ; cet ordre est celui de Shao Yung, symbolise par un S oriente : depart Nord —-Inversion arrivee Sud Les mutations de l'energie et les mouvements de convection organisent la structure, des lors divisee en 8 segments 2) Ces segments comportent les bornes des Merveilleux Vaisseaux definies par les diagonales du Carre et les tension-grilles (diagramme a) 3) L'extension des Merveilleux Vaisseaux caracterise leur activite et leurs interactions 4) Le TCM et le ne sont pas seulement symetriques en energie, ils forment un systeme inducteur et induit 5) Les Merveilleux Vaisseaux forment un reseau ponctuel independent des meridiens, bien que certains d'entre-eux empruntent des meridiens pour acheminer des messages, exemple : TCM —Rein -Meridien 6) Le couplage des Merveilleux Vaisseaux est formule par les KOUA et non plus par les points-maîtres ou CRX 7) Les liaisons des Merveilleux Vaisseaux et des Meridiens passent par les points du et du 8) et ne sont pas totalement assimilables ni â des mdridiens, ni â des Merveilleux Vaisseaux Leurs points sont en relation directe avec des fonctions nerveuses et non pas des organes ou des visceres 9) Les Merveilleux Vaisseaux ne sont pas des lignes de charge ou de decharge de l'energie, profonde ou superficielle Ils fonctionnent comme des resonateurs dans un ensemble electro-magneto-hydro-dynamique Seules les interventions appliquees ă leur bornes peuvent modifier les equilibres en Energie - Stucture ă partir d'un niveau hyperfin, ou la resonnance magnetique nucleaire est, en definitive, responsable de la vie ou de la mort de l'ensemble biologique II n'y a pas de mouvements lineaires, mais des points d'EXTINCTION ou d'AMPLIFICATION resultant de l'interference des faisceaux d'ondes lumineuses (photoniques) comparable au clignotement des lampes d'un journal lumineux Les fleches ont pour but de definir des liaisons entre les trois etages specialises : - celui du TCM et ТАМ est un collecteur d'energie - I'etage ITM/YTM est un repartiteur de fonctions masculines ou feminines - le 3eme etage trăite de la structuration des energies LO/Y O et de l'organisation des fonctions nerveuses inconscientes II n'y a pas de bons ou de mauvais schemas d'organisation des Merveilleux Vaisseaux, en raison de Г im possibilite de les localiser entierement dans un referentiel d'espace-tempsphysique Pour preciser cette difficulte, je prendrai une image ordinaire ; les Merveilleux Vaisseaux emergent ici et lă d'un bain d'energie cosmique, ne se detectent que par les interferences du PUR et de l'IMPUR et forment un reseau aussi inconsistant que celui d'un pion sur un damier 13) Le statut bien particulier des Merveilleux Vaisseaux ne permet donc pas de les representer de la meme maniere que les meridiens Ils empietent largement sur l'espace et temps psychique et debordent la notion du schema corporel Leur representation calligraphique ne peut etre que symbolique Tantot emergeant de quelque archetype, tantot lumiere du YANG et profondeur obscure du YIN , les Merveilleux Vaisseaux ouvrent l'analyse spectrale du Vivant Tels les Hologrammes, ils nous presentent par l'image la nature impalpable d'un objet Depuis le colloque de Cordoue, les deux lectures du Monde s'affirment dans le sens de la TRADITION, et il me semble que cette nouvelle attitude nous permettra de lever un coin du voile qui recouvre en particulier le systeme des Merveilleux Vaisseaux Les consequences de l'hypotheses des Merveilleux Vaisseaux ne seront pas negligeables : La representation holonomique de l'Univers ne contredit en rien ce que la TRADITION exprime par ses textes anciens : entre le TOUT et la PARTIE , il n'y a aucune disjonction Notre ignorance n'est pas due a une deficience essentielle, mais plutot a la confiance que nous donnons a nos sens, a la vision des formes, a la valeur repetitive de nos experiences, pour decouvrir les voies qui aboutissent a l'unification de la Connaissance Jusqu'a une certaine limite, la science a dirige l'evolution du savoir dans un domaine strictement logique et mecanique Au-dela et en deța de ces douteuses evidences regnent des matrices et des modes de mutation qui devaluent l'absolutisme des constantes universelles, les notions de verite, d'identite et de permanence D'une part, la Tradition nous enseigne que les interferences des energies au cours de leurs processus de polarisation engendrent le phenomene VIE, et produisent des structures qui permettent de convertir en energie un message De ce fait, le couple Energie— Structure regne en maître sur tous ces evenements et sur toutes formes La consequence est d'envergure, Maya—l'illusion s'annonce, alors qu'une notion d'un monde substance se ternit inexorablement Serions- nous alors confondu dans une existence modale et assujettis a des limites dans le domaine des perceptions ? D'autre part, la decouverte du LASER emetteur d'une lumiere monochromatique et coherente, provoque une critique de notre systeme de vision focalisante du monde, qui a pour consequence de ne voir les choses que ponctuellement et hors de leur reference C'est pourquoi l'Univers nous paraît si difficile a reconstituer dans le cadre d'une theorie fut-elle scientifique et rationnelle Tout Merveilleux Vaisseau a une identite electronique et photonique, une fonction definie a partir d'amplifications et d'extinctions de phase, generatrices du systeme nerveux conscient ou inconscient ; en corollaire on peut dire que les archetypes se revelent par le systeme des Merveilleux Vaisseaux et qu'ils fonctionnent en mediateurs entre le HO TOU et le LO CHOU Aussi, le HO TOU nous presente-t-il un Hologramme de l'ordre implique, replie et le LO CHOU la lecture decodee de l'energie des archetypes, dans le sens de diffusee, expansee, deployee Les consequences sont donc a recevoir au niveau symbolique et pratique Ce qui importe de savoir a la suite de cette comparaison s'attache beaucoup plus a la theorie de la connaissance qu'a l'unification de deux systemes L'holonomie provoque une modification profonde de la conscience et determine un nouveau paradigme Le HI TCHING ne tend pas a a formulation d'un modele de l'Univers ; il est purement et simplement ce modele, mis en action au niveau de l'existence et du savoir-faire ELEMENTS POUR UN PROGRAMME Merveilleux Vaisseaux Au cours de cette recherche, j'ai presente un certain nombre de principes et d'hypotheses de fonctionnement bases sur les aspects dynamiques du HO TOU et du LO TCHOU, du TAI CHI et du HI TCHING, constituant les quatre piliers de l'energetique chinoise La dynamique des systemes qui resulte de leur analyse concerne en premier chef la triade CIEL—TERRE-HOMME, mais aussi les interactions CIEL-TERRE etudiees a partir de l'HOMME et plus precisement des Merveilleux Vaisseaux, localises au niveau Homme En estimant que les Mx Vx se placent au centre des interactions CIEL/TERRE, il est possible d'elaborer un programme coherent, a condition toutefois de tenir compte des acquisitions recentes dont nous avons reconnu l'importance Elles concernent les structures et les energies dans les differents appareils de la pensee chinoise Cinq d'entre elles me paraissent indispensables a la rigueur du programme Mx Vx Ce sont : a) Les operations de transformation du HO TOU en LO CHOU De meme qu'il y a le principe et l'application de ce principe, on distingue le HO TOU du LO CHOU, mais on a aussi l'obligation de les unir Le premier n'a pas de sens sans la formulation du second et vice-versa En declarant que les ciels anterieurs precedent les ciels posterieurs, on dit aussi qu'il existe une liaison de transformation entre ces deux etapes Cette liaison ne doit pas avoir la meme nature que les parties conjuguees, puisqu'une est principielle et l'autre existentielle La liaison doit etre volonte d'action, disons pulsion, desir, amour pour simplifier, un etat de conscience independant des dimensions de l'ESPACE/TEMPS simple Autrement exprime, le Ciel peut etre pense a partir de la Terre ou, a l'inverse, la Terre a partir du Ciel Les arguments ne manquent pas, ils ont ete evoques precedemment b) Le TAI TCHI s'installe dans le cadre d'une geometrie dynamique Deux points sont a retenir : le premier s'exprime par une expansion du carre des 4 energies de base en rotation ; le deuxieme expose, par le retournement de la sphere, la succession des alternances et des permanences des etats d'energie et le pouvoir de modulation de ces energies « frequence et amplitude » c) Le HI TCHING utilise toutes les proprietes precedentes et les introduit dans un systeme Ciel /Terre non- compact L'espace libre (les 4 mers) qui separe le Ciel et la Terre est photonique, (les 4 couleurs sont traditionnelles) et correspond a des vibrations d'energie qui assurent les liaisons au moyen de la roue symbolisee par la couronne des 64 Hexagrammes L'examen du carre permet de definir, sans les situer dans l'espace-temps, les 8 Mx Vx qui vont atteindre nos 7 plans de conscience et rayonner sur les 4 mers, le cercle du Zodiaque et les 28 constellations equatoriales L'examen du cercle montre les mouvements de convection des structures et les mutations des energies d) La cle du HI TCHING designee en general comme etant un tableau initiatique revelant les relations internes des Mx Vx et externes avec les branches de la Croix Taoiste Cette cle numerique construit deux codes : un code-structure et un code-energie Les combinaisons des deux codes relevent de l'algebre des classes, en bref, des regles les plus importantes des mathematiques modernes, exprimees en binaire par deux voies distinctes : l'une en photonique (noir/blanc), l'autre electronique (orbites) La Cle du HI TCHING permet ainsi de traiter les situations soit en fonction de l'ESPACE/TEMPS complexe, soit de l'espace/temps simple, selon les imperatifs emis par les differents plans de conscience e) La quatrieme dimension de l'espace se caracterise par la notion dynamique d'un vecteur reversible (centripete et centrifuge) presente lors de l'analyse du TCM Cette nouvelle hypothese nous a conduit a reconsiderer fondamentalement le role des Merveilleux Vaisseaux en energetique generale et en particulier en acupuncture Le programme Merveilleux Vaisseaux doit en tenir compte en incluant dans son reseau les proprietes suivantes : 1) Le TCM et les 7 autres Merveilleux Vaisseaux ne sont pas separes dans leur fonctionnement 2) Le TCM est un moteur alimente par l'energie photonique 3) II est aussi un reacteur structură par l'energie planetaire 4) II est aussi un filtre interferentiel des modulations d'amplitude et de frequence du rayonnement cosmique et du rayonnement tellurique 5) Les messages de celui-ci sont decodes par les Mx Vx auxiliaires (IO, ITM, etc ) 6) II est egalement un distributeur-repartiteur des plâns de conscience 7) C'est un transducteur d'energie physiologique et psychologique dont nous ne subissons que les effets par des etats modifies de conscience Cette recapitulation rapide des proprietes de l'appareil chinois permet de suggerer une place de choix ă l'egard de l'holographie dans la construction d'un programme Mx Vx et de prevoir des experiences visant la definition des EMC qui president ă la regulation des Mx Vx au niveau le plus eleve La Conscience se module dans le Temps, le Corps voyage dans l'Espace Â la lumiere des Etoiles nous retournons vers les Ciels anterieurs, ă celle du Soleil, nous allons de mutations en mutations vers notre Renaissance 6 Modul de prezentare al caracterelor din limba chineza din acest atlas / / / 1 Caracter traditional[simplificat] in Ib chineza : Ж [ d 2 trascriptii transliterari/romanizari: Giles: ch'i; 3 pronunțare/ / : ki 4 traducere in Ib romana:|^; Wade- EJ Numerele folosite după termenii transliterati în pinyin au rol de tonuri: al=ă ; a2= â; a3=ă; a4=ă; a0=a5=a[ton neutral] al=ă ; a2= â; a3=ă; a4=ă ăâăă el= ё; e2=e; e3= e; e4= e; il= i; i2= f; І3= T; i4 = i; ol= o; o2=6; o3=6; o4=6; ul= 0; u2= u; u3= й; u4=u; l = level tone, 2 = rising tone, 3=mid-rising tone, 4=falling tone, 5=neutral tone/1 = [ ]ton haut egal (macron) ; 2 = [' ]Ton montant (accent aigu), 3 = Г] Ton descendant legerement puis remontant (Hatchek ou caron) ; 4 = ['] Ton descendant et bref (accent grave); 5 = ton neutre/1 = Ton oben gleich; 2 = Dein Betrag (mit Akut); 3 = Ton leicht abwărts und dann zuriick (oder Hatchek Caron); 4 = Ton abwărts und kurz (Gravis-Akzent); 5 = neutral Ton; Pitcf) — TetSpS ton 2 ton 2 ton 3 ton 4 R: Numerele fuitrsite după termenii transliterati în pirtyin eu roi de tonuri E: Ріпуіл tones ere inCicsted by numbttfs 1-5, as fc!E:’ vs: =- tenș в cii l ' j 'bi' fcs i ' -5, ci; rin зьепй: C zF^bt -T; : - :: '■?; r:" ' 7, - - a1=ă ; a2= â; a3=ă; a4=â;a0=a5=a[t on neutral] 1=levsl ton^; 2=rising tone; 3=mjd-nsîns' tone, 4=Taliîns' tone, 5=fieutal Ізтіе = [-W ■: $ = грм 12 1^1 3 = П Țctll 21L : Jilț £ИК> âAStifiiU® 113 LS ? semne diacritice în Ib română, franceză , italiană si spaniolă : â ă ăă , Chong Mai and Ihe Marvollons Vessels of Chinese medicine Thirdly, Ebers gives a further descriplion, this time concerning the hreaths of life and death Eight channels aie descrihed here: 8 met channels for the hreaths of life and death: Ebers 85lf: The te aie foni rnet-channels foi his two eats and two met-channels foi his righi shoulder and two fot his left shoulder In his right eai enters the breath of life and In his left eai enters the breath of death Another lotmiilation: in his riglit shoulder enters the breath of Iile, in his leit shoulder enters the biealh of death Heaven The Creator Dai Mai VB41 Earth The Receptive t The Ebeis Papynts Hand Shou Tai Yin Mana (Shou) Shou Jue Yin P11/CS9 Shou Shou Shou Shao Yin Shao Yang Yang Mii C9 Marile meridiane bilaterale In tradiția egipteana Great bilateral meridians fi (Syin and 3 yang) io iho right fi (3 yin and 3 yans) и tlic left TF1 VB44/S45^V67 Zu Zu Picior(Zu) X SP1 Leg zu J Yin ЗУаііе la picioare la mâini de fa mâini la picioare feet to the hands from the h&nds to fee Shou ing Tal Yang Zu Tai Yin Jue Yin Shao Yin Shao Yang Yang Ming Tai Yang Energetic medicine and the description of the met-channels in Ebers and Berlin Papyruses Ankh the cross of Life is not only an amulet but also a simplified diadram of the six great bilateral meridians Ankh crucea vietii nu este doar o amuleta, ci si diagrama simplificata a circulației energetice prin cele 6 mari meridiane bilaterale, in forma inchisa(ecranata spatio-temporal) [vedeti forma deschisa mai jos in paragraful referitor la marile meridiane] Tradiția chineza Deși originea chineza a tehnicii este disputata, majoritatea tehnicilor de acupunctura si moxibustie sau de medicina Chineza îîă^TK) (biăn jiO shu) cunoscute la ora actuala au la baza vechile scrieri chinezești In Huangdi Nei Jing (in EFEO: Houang Ti Nei King; in Wade-Giles: Huang Ti Nei Ching; Ib chineza simplificata: ЖЖЙ^; ; Ib chineza tradiționala: lit:"Canonul interior al împăratului Galben"), un tratat redactat in epoca Regatelor Combatante(475-221 i e n), găsim deja o descriere cat se poate de completa a teoriei acupuncturii si a aplicării sale clinice In prima parte din Huangdi Nei Jing, numita Suwen (in EFEO: So Ouenn; (Ж^) ["întrebări simple";"lntrebări curente/zilnice";"lntrebari de baza"], se afla referiri la bazele teoretice ale medicinii chineze si la metodele sale de diagnostic In partea a doua numita Ling Shu (in EFEO: Linn Tchrou; in pinyin: Lingshu;(ЯЖ;ІИ /'Pivotul Spiritual";"Axul Divin";"Stalpul miracolelor";"Poarta sacră"] se discuta terapia acupuncturii in mare detaliu PLANȘE ANTICE DE ACUPUNCTURA Timp de peste 2000 de ani, terapia prin acupunctura a jucat un rol important in vindecarea maladiilor si in protecția sanatatii oamenilor si animalelor Acupunctura chineza utilizează 361 de puncte la oameni si 173 la animale Câinii, pisicile, găinile, broaștele țestoase erau si in antichitate tratate prin acupunctura Caii de curse din Franța au castigat sistematic întrecerile, fara sa apara urme de dopaj, atunci când li s-a stimulat punctul Zusanli(S36) de pe si punctul Yang ling quan(VB34), de pe Tratarea maladiilor animalelor Utilizarea punctelor de acupunctura in tratarea maladiilor animalelor reprezintă o observație utila intr-o tara, unde reprezentanții fundamentalismului religios si ignoranții afirma despre acupunctura ca ar fi o terapie utila doar rasei galbene In realitate aceștia se afla fara sa vrea in transa indusa prin manipularea mijloacelor de informare aflate in slujba marilor companii farmaceutice, care au transformat poporul roman intr-un consumator de medicamente, intr-un popor pe cale sa isi piarda tradițiile Tradiția din Romania In Europa si in lume cercetătorii si medicii romani s-au afirmat ca deschizători de drumuri in studierea si utilizarea acupuncturii Ma gândesc la drumul deschis de prietenul meu prof dr N N Gheorghiu, la Spitalul Cantacuzino, in domeniul utilizării acupuncturii in obstetrica si ginecologie, la cercetările si activitatea colaboratorului meu d-l prof dr gen Costantin Dumitru Dulcan, privind utilizarea acupuncturii in afecțiunile neurologice, in cadrul Clinicii de Neurologie din Spitalului Militar Central "Dr Carol Davila ", Bucuresti M-am bucurat de colaborarea cu dr Florin Bratila(coautor la cateva cârti publicate), întemeietorul Centrului de Acupunctura si Homeopatie din Bucuresti, Romania Traco-getii si dacii, moștenitorii civilizației precedente, cunoșteau si utilizau punctele si meridianele de acupunctura, corespunzătoare canalelor de energie subtila(nadis) si sistemului de chakra(centrele energetice subtile), ce aparțin corpului energetic(pranamaya kosha) din tradiția hindusa, dupa cum a descoperit cercetătorul Nineta Crainici In India, utilizarea acupuncturii este menționata in urma cu aproape 5 000 de ani in Ayurveda [sTFjf? Iit :"stiinta(veda) vietii( ăyus)"] si ea este utilizata si azi in medicina tradiționala hindusa Cum funcționează punctele si meridianele de acupunctura ? Sistemul Jing-Luo (МЙ&) sau rețeaua de meridiane principale de acupunctura (Jing ^/M) si de ramuri colaterale (Luo, $&), este o plasa informaționala si energetica, care creaza un sistem holografic continuu si unitar de reglaj energetico-informational Acest sistem de reglaj holografic joaca un rol de intermediar(ca viteza de transfer a informației terapeutice) intre sistemul de reglaj lent, care folosește vectorul chimic sau material al informației terapeutice(sistemul hormonal, avand drept mijloc de transport sângele si limfa), si sistemul de reglaj rapid, care folosește impulsurile sau influxurile nervoase, vectorul energetic al informației terapeutice (avand drept mijloc de transport sistemul nervos) Conform teoriei sau modelului acupuncturii toate maladiile sunt efectul unor tulburări ale circulației energiei vitale (qi; chi; ki; prana) Aceste tulburări ale circulației energiei conduc la stagnări, blocaje(in transferul energiei si informației) si la disfunctii si ulterior la boala cronica Unde mai întâlnim o explicație asa de simpla a originii maladiilor? In modelul magnetismului animal elaborat de Franz Anton Mesmer (născut: Friedrich Anton Mesmer; 23 mai 23, 1734 - 5 Martie, 1815) in teza sa din 1766 ("De planetarum influxu in corpus humanum"; "liber den Einfluss der Gestirne auf den menschlichen korper"; "The Influence of the Planets on the Human Body") si in modelul energiei orgonice elaborat de Wilhelm Reich Practic, in acupunctura se restabilește buna circulație a energiei vitale si a informației cu ajutorul unor puncte cutanate, care au capacitatea de a declanșa, ca niște butoane răspunsuri specifice din partea organismului (scăderea febrei, glicemiei, durerii, agitației, amețelii, greturilor, edemelor), ceea ce determina reîntoarcerea la starea de sanatate Studiile moderne au evidențiat existenta unor canale sau vase, de genul celor utilizate in acupunctura prin monitorizarea deplasării izotopilor injectați in punctele terminalefjing), de-a lungul meridianelor de acupunctura Acupunctura si terapiile ce folosesc punctele de acupunctura sunt utilizate in epoca moderna in asociere cu medicina occidentala, sau in cazul când cea din urma nu a dat rezultate Creația anesteziei prin acupunctura si apariția neîncetata a unor noi procedee de tratament (electro-acupunctura, terapia cu ultrasunete si cu fascicule laser), a dat acestei ramuri a medicinii o strălucire si mai mare si a atras respectul general Modalitatea cea mai raspandita si mai bine studiata de aplicare a acupuncturii, care consta in introducerea in corp, de ace speciale, care sunt apoi manipulate cu ajutorul unor manevre specifice pt tonificare ( T) sau sedare ori de dispersie (D), este doar una dintre caile de a folosi acțiunea specifica a punctelor de acupunctura Principiul holografic in acupunctura- In fiecare parte a unui organism se afla întregul "Cand fiecare parte are o forma similara cu a întregului, atunci forma si cascada care o generează sunt numite auto-similare sau fractalice'7 "When each piece of a shape is geometrically similar to the whole, both the shape and the cascade that generates it are called self-similar or fractalic 7 (Benoit Mandlebrot) Intai oamenii au descoperit ca universul este fractalic, iar azi s-a inteles faptul ca omniprezenta fractalilor nu este decat o consecinta a faptului ca univesul este holografic Johann Wolfgang von Goethe admira plantele care reușeau sa se multiplice din fiecare fragment de frunza si intuia faptul care azi este o realitate: ca orice celula a unui organism este similara unei semințe Azi omenirea a descoperit ca ne putem multiplica din orice celula a corpului nostru (donarea), care conține întregul program necesar recostrurii întregului corp sau a unui nou înveliș somatic Azi putem multiplica orice organism dintr-o singura celula a sa Cine s-a uitat la o planșa de reflexologie poate constata ca exista o proiecție a întregului organism in palma sau in talpa fiecărui om, in lobul urechii Acupunctura cunoaste ca in fiecare parte regăsim întregul (principiul holografic) si utilizează acest lucru in tratament si in diagnostic(putem vedea toate bolile de care suferă cineva pe fata, pe limba, pe palma, pe iris) Proiecția tuturor componentelor funcționale ale organismului se reflecta in atitudini(mers, limbajul corpului, in voce si in respirație), in zona de puls chinezesc, pe hărțile limbii si ale fetei omului, pe iris(constructorii catedralelor au reprezentat intr-un iris de piatra un homunculus, similar celui cunoscut azi in iridologie ori in proiecția pe cortex), in lobul urechii (auriculopunctura), in hărțile de reflexologie ale palmelor, abdomenului (puncte "mu" de alarma) si ale spatelui (puncte "shu" de asentiment) "Bazele iridologiei nu sunt pe Pamant, ci intr-o stiinta venita din cer"/ Les bases de ГІridologie ne sont pas sur Terre, mais dans une Science venue du Ciel" (Gilbert Jausas) "Ceea ce este jos este asemenea cu ceea ce este sus si ceea ce este sus estte la fel cu ceea ce este jos" * (Thot/Hermes Trismegistus in Tăblițele de Smarald) Ochiul a fost întotdeauna considerat drept "oglinda sufletului"; el este de asemenea" oglinda corpului"/ L'oeil a toujours ete considere comme "le miroir de l'âme"; il est aussi "le miroir du corps" Masajul palmelor utilizează hărțile care indica proiecția tuturor organelor corpului Harta masajului teraoeutic chinezesc al tălpilor (harta de retlexologie plantara) [format 1327x727 in CD PLANȘE DE ACUPUNCTURA] Proiecția întregului organism in iris drept(R) si stang(L) tratament Proiecția pe lobul urechii Reprezentarea cleeica, sub forma homuncutului a proiecției somato-senzoriale pe cortexul uman întemeiata pe cercetarea lui Wilder Penfield din ami 1830 si 1940 conține o eroare(fata este inversata) detectata prin FMRI [See Sorvos P Enflcl SA Găti J & Mcnon R (1999) fMRI cvidoncc for an invcrtcd face rcprcsontatioci in human somatoscnsory cortox NcuroRcport 10 The face should be upeide down but it ib shown the nght way up! Zidarii si constructorii vechilor catedrale cunoșteau faptul ca in parte regăsim intregul, "ca ceea ce este sus este si jos"(Hermes Trismegistus)** Pe un fragment al templului lui Ramses al ll-lea găsim următoarea inscripție "Acest templu(trupul uman) este ca cerul in toate proporțiile sale"/"Ce temple(le corps humain) est comme le ciel en toutes ses proportions "(inscription sur un fragment du temple de Ramses II) Constructorii vechilor catedrale ne-au lasat aceasta cunoaștere drept moștenire in sculpturile lor, cum este aceea pe care o vedem in fresca bazilicii Sainte-Marie Madeleine de la Vezelay In detaliul rotii zodiacale din portalul bazilicii de la Vezelay, deasupra capului lui Iisus, se afla un om infasurat in poziția in care se afla proiecția din iris utilizata in iridologia moderna In imaginea de mai jos vedem reprezentarea unui corp uman dupa Omul de la Vezelay Acesta este si reprezentarea din topografia utilizata in iridologie; * Nota: "Ce qui est en bas est comme ce qui est en haut, et ce qui est en haut est comme ce qui est en bas "(Thoth/Hermes Trismegiste- la cefebre correspondance entre le macrocosme et le microcosme de la Table d’emeraude (Tabula Smaraqdina en latin) ,qui est un des textes les plus celebres de la litterature alchimique et hermetique 'That which is above is like that which is below and that which is below is like that which is above, to achieve the wonders of the one thing " (Newton's translation of The Emerald Tabiet - the work of Hermes Trismegistus ("Hermes the Thrice-Great"), a legendary Egyptian sage or god, variously identified with the Egyptian god Thoth); O noua traducere a Tablelor de Smarald, care a ocolit Ib latina, a fost publicata de Nineveh Shadrach, ca preluata din cartea araba a cauzelor, atribuita lui Apollonius of Tyana Aceasta traducere este deformata de modelul conceptual islamic, care localizează izvorul divin omniprezent intr-un "Unu" exterior fiintei umane: "Ceea ce este sus este din ceea ce este jos si ceea ce este jos este de sus Lucrarea minunilor este de la Unu"/ "What is the above is from the below and the below is from the above The work of wonders is from One" Omul de la Vezelay/L'homme de Vezelay Portalul bazilicii da la Vdzalay La Chriiit *n grAca ut Ійм яідлй* du zodiaque dan» Farrondi de de la voute goOnque Nota: Vedeti istoria iridologiei in: L' Histoire de l'iridologie Les "mașons", bâtisseurs de nos cathedrales connaissaient les relations qui existent entre l'Homme et le Cosmos Ils nous ont laisse des temoiqnages dans leurs sculptures, comme celles que nous voyons dans la fresque de la basilique de Vezelay Le Christ est surmonte par le zodiaque, et au-dessus de sa tete, entre le Lion et le Cancer, se trouve le corps de l'Homme formant la roue, enroule renverse, la tete touchant les pieds On a voulu nous montrer qu'il existe une correspondance cosmique entre le corps humain divise en douze parties et les signes de la roue zodiacale Ainsi la projection de nos organes sur nos iris suit le meme schema universel Este acupunctura eficace ? Răspunsul scurt este DA Rata de succes a acupuncturii este estimata de metastudii clinice la 45-55% Daca strict numeric acesta rata pare similara cu aruncatul monedei si e folosita ca atac de majoritatea celor care susțin ineficienta acupuncturii Medicamentele clasice care exista pe piața au o rata de succes de 75% si au efecte adverse descoperite si nedescoperite(zilnic aitam la retragerea de medicamente care s-au dovedit nocive, teratogene) In același timp, cele mai bune rate ale placebo-ului (autovindecarea prin autosugestie) ajung la 35% De ce aceasta rata de succes a acupuncturii ? In primul rând, datorita dependentei de abilitățile practicianului, aceasta facand practic diferența intre terapeutului obișnuit si maestri(sunt implicați factori ca abilitatea de a diagnostica corect, abilitatea de a prescrie corect punctele, abilitatea de a găsi punctele cu precizie, abilitatea tehnica de manipulare a acelor si nu in ultimul rând abilitatea de transfer energetic prin intermediul acelor) In al doilea rând, datorita variabilitatii individuale a răspunsului la tratament, dificil de cuantificat Jean-Frangois Borsarello relateaza in una din cărțile sale un eveniment, de pe vremea in care însoțea ca medic in Vietnam forțele armate franceze, in timpul războiului din lndochina(1954-1955) In acea perioada J F Borsarello suferea de o sinuzita rezistenta la antibiotice Dorind sa se vindece a vizitat zeci de medici acupunctori vietnamezi, care l-au umplut de ace, de arata ca un arici, fara ca prin aceasta sa obțină vreun efect Profitând de un drum in Hong Kong, la cautat pe un celebru acupunctor Chang(Shang), care l-a vindecat intr-o singura ședința, cu o singura intepatura De fapt nu l-a vindecat nimeni din afara, ci propriul sau organism si-a mobilizat resursele de vindecare, atunci cand a primit informația necesara in punctul de acupunctura specific Au urmat trei zile de eliminare( curgere abundenta a puroiului prin nas) si de atunci boala nu a mai revenit vreodată Contraindicatii ale acupuncturii In general, nu exista contraindicatii standard pentru acupunctura Acupunctura este sigura La primul consult, acupunctorul poate indica sau nu un procedeu terapeutic Totuși, o medicatie sedativa puternica diminuează efectul acupuncturii O stare de oboseala extrema sau o boala cronica pot duce la lipotimii in cursul ședințelor Persoanele vârstnice, peste 65-70 de ani, răspund mai greu la terapia prin acupunctura Perioada menstruala este delicata O mențiune aparte asupra sarcinii In timp ce acupunctura este indicata cu succes pentru problemele curente din sarcina (disgravidie de prim trimestru, sindrom algic lombar, depresie), exista puncte contraindicate absolut in sarcina Pentru siguranța, evitati punctele de pe abdomen Exista puncte pt prezentare anormala a sarcinii , pt dezlipirea placentei in caz de retentie Pericole si interdictii(Moxa si intepare) / ): Pericole legate de inserția acului sau de moxibustie directa/ : Vedeți rubrica de la fiecare punct intitulata: înțepare/ Precurtari utilizate: NDN = No Deep Needle(Nu Ac Adânc); NPN = No Perpendicular Needle(Nu Perpendicular Ac) AA = Avoid Artery(Evitare Artera); PG = Pregnancy(Evitare in Sarcina) Este acupunctura un leac universal ? Răspunsul scurt: NU Nu este un panaceu Este indicata intr-o gama larga de afecțiuni, succesul procedeului fiind variabil, după cum am explicat mai sus Ca orice ramura medicala, acupunctura are minunile ei, dar reproductibilitatea este o problema Punctele si meridianele de acupunctura Efectele benefice ale acupuncturii si ale terapiilor asociate(electroacupunctura, injectarea de substanțe active in punctele de acupunctura, moxa, laser, cromoterapie, presopunctura, reflexoterapie, vibrații mecanice, diapazon, difuzor, sunete, magnoterapia; magneți atasati cu plasture, câmpuri magnetice rotative, cristale, piramide, faguri, graal star) se obțin prin intermediul punctelor active sau puncte de acupunctura (in Ib chineza: Ml A; pinyin: shîixue; ori: Л1І; pinyin: xuewei; in Ib japoneza: off tsubo), care sunt descrise in planșele dintr-un CD ce poate fi solicitat autorului la adresa In conformitate cu teoriile sau modelele medicinii tradiționale chineze punctele de acupunctura sunt amplasamente importante pe unde intra si iese energia vitala qi(in Ib chineza: chi; qi; in Ib japoneza: ki) si sangele(xue; Й1) Majoritatea acestor puncte de acupunctura sunt amplasate de-a lungul unor canale energetice longitudinale(jing; M) si transversale sau colaterale(luo; numite meridiane de acupunctura In cadrul fiecărui meridian fiecare punct este caracterizat astfel: □(prescurtare meridian) 3(pozitie): Shaohai (denumire in Ib chineza) Denumiri auxiliare/alternative: care indica utilizări secrete(declansare de capacitati paranormale) Traducere/ : care este traducerea denumirii punctului activ din Ib chineza ? Localizare/ : unde se afla situat?(a se vedea si planșele din CD) Clasificare/conexiuni: vedeți: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart: Actiuni/Efecte/ : Ce funcții principale are? Indicații: in ce afecțiuni se folosește? înțepare/ : mod de utilizare; mod de inserție a acului [perpendiculara(±) sau oblica(z), laterala, subcutanata], sangerare; moxibustie; Meridiane si colaterale Medicina Tradiționala Chineza (TCM) considera ca meridianele de acupunctura (Jing; M) si ramurile lor colaterale (Luo; fâ), sunt pricipalele canale sau vase prin care circula in organism energia qi(chi; in lb japoneza:ki; Ib chineza: tradițional ; simplificat: H) si sangele(xue; Й1) In acupunctura se considera ca exista 72 de canale cu importanta terapeutica: 12 Meridiane Regulate/ 12 Meridiane Distincte (Divergente) 12 Meridiane tendino musculare/ 12 meridiane musculare / 12 meridiane tendinoase/ 12 Regiuni Cutanate/ 15 Meridiane Colaterale/15 Linkinq Meridians/ Shi Wii Luo Mâi includ 12 Canale Colaterale Transversale Lo care se ramifica din cele 12 Meridiane regulate; 3 Canale Extraordinare Lo: -Colateralul Meridianului de Concepție sau funcțional Ren Mai (RM), -Colateralul Meridianului Guvemor Du Mai(DM)’ -Marele Luo al Splinei 8 Meridiane Extraordinare(stranii, miraculoase sau ancestrale)[ prezentate in ) 1 Canal Huato Se spune ca in corp, energia qi este intretinuta de sânge si ca aceasta energie qi este cea care face sângele sa circule Meridianele si colateralele formează o rețea de legătură intre ele (sistemul Jing-Luo) si intre diferitele zone interne sau externe ale corpului, echilibrând toate funcțiile organismului Sistemul Jing-Luo cuprinde doua parti: meridianele principale si cele secundare Meridianele reprezinta trunchiuri principale, pe o direcție verticala, in timp ce meridianele secundare sunt ramuri colaterale transversale (vedeti reprezentarea Meridianului Plămânilor) Meridianele se impart in 2 grupe: meridiane principale sau regulate si cele extraordinare sau neregulate Meridianele principale sunt in număr de 12, si sunt cunoscute sub numele de "Cele 12 Meridiane", iar meridiane extraordinare sau neregulate sunt in număr de 8 si sunt numite "Cele 8 Meridiane Extraordinare Răspândite in tot corpul, meridianele principalele si secundare au rol de legătură - in relatia dintre dintre organele pline(zang; Ж), viscerele cavitare(fu; Ш) si învelișul cutanat, asigurând astfel unitatea informaționala si energetica dintre diferitele parti ale corpului Aceste puncte si funcția organelor de care sunt legate, sunt plasate intr-un sistem, care cu timpul a dus la fundamentarea modelului meridianelor de acupunctura Pentru a intelege aceast model vom prezenta fiecare meridian împreuna cu descrierea topografica traseu, organele sau zonele pe care le traversează , legătură lor cu fiziologia si patologia corpului omenesc din perspectiva Medicinei Tradiționale Chineze Denumirea celor 12 meridiane principale (prezentate in ) Se cunosc 12 meridiane ordinare (regulate) si 8 meridiane extraordinare (neregulate) Toate cele 8 meridiane extraordinare (spirituale, profunde, misterioase; miraculoase; stranii; curioase; ancestrale) sunt prezentate separat in: Cele opt meridiane extraordinare(spirituale, profunde misterioase; miraculoase; stranii; curioase; ancestrale) de guvernare Qi Jing Ba Mai [WifeAl] Primele doua meridiane extraordinare, cunocute sub denumirea de (marea meridianelor yang; Du Mai ; DM) si (marea meridianelor yin; Ren Mai; RM) sunt prezentate in acest ghid Punctele situate pe cele 12 meridiane mai sunt denumite "puncte meridian", iar cele care nu au fost inca atribuite meridianelor se numesc " " sau " "(vedeti ) In aceata ectiune găsiți si de pe pavilionul urechii Pentru a aplica eficient terapia prin acupunctura sau o varianta a sa(moxibustia; presopunctură; sono-terapia; electro-acupunctura, terapia cu ultrasunete, terapia cu fascicule laser, magneto-terapia sau metalo terapia) trebuie sa cunoastem atat localizarea zonei cutanate active(punctul de acupunctura), cat si conexiunile functionale ale acelui punct(efectele tonificam sau sedarii unui anumit punct activ asupra starii de sanatate a unui anumit organ sau functii) in cadrul meridianului de care apartine punctul utilizat si al "Schemei de conexiuni a tuturor punctelor de acupunctura" elaborata de Dan Mirahorian Meridian Nume Chinezesc Sigla Polaritate Total Puncte Plaman Fei (Я®) P Yin 11 Intestin Gros Da Chang (ХЖ®) IG Yang 20 Stomac Wei (W®) S Yang 45 Splina/Pancreas Pi (W®) SP Yin 21 Cord Inima Xin (L®) C Yin 9 Intestin Subtire Xiao Chang (ФЖ®) IS Yang 19 Vezica Urinara Pang Guan V Yang 67 Rinichi Shen (W®) R Yin 27 Pericard Xin Bao (L^®) CS Yin 9 Trei Focare San Jiao (EM®) TF Yang 23 Vizica Biliara Dan (№®) VB Yang 44 Ficat Gan (fî®) F Yin 14 Cele 12 sisteme de meridiane sunt organizate în funcție de cuplajele Yin/Yang (Biao/Li) și de conexiunile sus/jos (Shou/Zu) Tranziția de la meridianele Yin la cele Yang se face la nivelul membrelor superioare /Tranziția de la meridianele Yang la cele Yin se face la nivelul membrelor inferioare Conexiunea de la meridianele Shou/Zu(mana/picior) se realizeaza la nivelul trunchiului pentru meridianele Yin si la nivelul capului pentru meridianele Yang Marile Meridiane -Principalele centuri(axe) energetice Celei2 sisteme de meridiane ordinare (regulate), fac parte din 6 meridiane unitare(mari meridiane; axe energetice) [vedeți planșa de mai jos] subdivizate într-o secțiune mâna (Shou^) și o secțiune picior (Zu ) Marile Meridiane sau axe sunt alcătuite dintr-un meridian de la mana cu altul de la picior, care încep si sfarsesc la unul din cele sase degete(azi dispărut, asa cum se atrofiaza si va dispare si al cincilea deget) Actuala expresie somatica a ascuns, a ecranat sau a "înăbușit" unul dintre degete de la mana si de la picior, iar acest lucru se petrece si in " Legea Celor Sase Mișcări sau Elemente", care a devenit cunoscuta drept "Legea Celor Cinci Mișcăriwu xing) Vedeți: Legea celor cinci mișcări (elemente): Elementul ascuns /Elementul ascuns/The Hidden Cele 3 Mari Meridiane Yang- 3 meridiane(axe) unitare sunt de polaritate yang (și sunt asociate cu organele Fu) g Tae Yang [X PH] Marele Subțire al mainii-Shou Tâi Yang (¥ÂP0)] si Marele Yang al piciorului [V- Meridianul Vezicii Urinare al piciorului - Zu Tâi Yâng (J£ Ж ffi )] Sunt alcătuite din: 3 Meridiane Yang ale mâinii/ 3 Meridiane Yang ale piciorului/ Parcurs: Mana-Fata/ Parcurs: Fata- Picior/ Cele 3 Mari Meridiane Yin-3 meridiane unitare(axe) sunt de polaritate yin (și sunt asociate cu organele Zang) 5 Jue Yin (Tsiue Yin) [M l^]Vechiul(inabusitul) Yin format din: Vechiul(inabusitul) Yin din al mâinii [CS Meridianul Circulatie-Sex sau Pericard- Shou Jue YTn ( ¥ РЯ )] si Vechiul(inabusitul) Yin al piciorului(F- Meridianul Ficatului- Zu Jue YTn (РЯ)]; Sunt alcătuite din: 3 Meridiane Yin ale mâinii/ 3 Meridiane Yin ale piciorului / Parcurs:Piept-Mana/ Parcurs: Picior-Piept/ Denumiri si prescurtări utilizate in dosarele de acupunctura in Ib chineza si Tai (Tae)Yang[X PB] IS- Meridianul Intestinului Subțire al Taiyang al mainii(abreviere: IS - romana, SI - engleza) IT Meridianul Intestinului Subtire(IS) [Shou Tâi Yang Ж PB )] ( PB] TF- Meridianul Trei Focare(Triple Rechaffeur) al Shao Yang a[ mâinii Meridianul Trei Focare (TF) [ Shou Shăo Yang ( ¥ РѲ )] ( Ж - sân jiăo jing ) VB- Meridianul Vezicii Biliare al Shao Yang al piciorului Meridianul Vezicii Biliare (VB Zu Shăo Yăng (РѲ )) ( Ш - dăn jing ) Yang Ming[P0 RTI] IG- Meridianul Intestinului Gros al Yang ming al mâinii Meridianul Intestinului Gros (IG) [Shou Yăng Ming ( ¥ ₽0 ВД )] ( X - dă chang jing ) S- Meridianul Stomacului al Yang ming al piciorului Meridianul Stomacului ( S) [Zu Yăng Ming ( PB ВД )] ( Ж - wei jing ) Tai(Tae) Yin[X РЯ] P Meridianul Plămânilor Taiyin al mâinii ) Meridianul Plămânilor (P) [Shou Tâi Yîn ( ¥ X РЯ )] (fl$ - fei jing ) SP- Meridianul Splina-Pancreas Taiyin de la picior Meridianul Splina-Pancreas (SP) [Zu Tâi Yîn (Ж РЯ )] ( M - pi jîng ) Jue (Tsiue) Yin[ Ж РЯ ] CS- Meridianul Circulatie-Sex /Pericard al Jueyin al mâinii Meridianul Circulatie-Sex sau Pericard(CS) Shou Jue Yîn ( РЯ ) ('i> 'Й - xîn băo lud jîng ) F- Meridianul Ficatului al Jueyin de la alpiciorului Meridianul Ficatului(F) Zu Jue Yîn (M РЯ) (ST - găn jîng ) Shao(Chao) Yin C- Meridianul lnimii( Meridianul Inimii (C) Shou Shăo Yîn ( РЯ) (- xîn jîng ) R- Meridianul Rinichiului Shaoyin de la picior Meridianul Rinichiului (R) Zu Shăo Yîn (РЯ) Meridianul Rinichiului (R) ( # ^ - shen jing ) Meridiane Extraordinare DM- Meridianul Vasului Guvernor(Du Mai;To Mo) RM- Meridianul Vasului de Conceptie(Ren Mai; Jen Mo) Puncte Extraordinare EM-Puncte extrameridian Cele 12 meridiane principale se întind in exterior la nivelul învelișului cutanat al membrelor, al capului si al truchiului, iar fiecare meridian intra in legătură cu un organ plin (Zang)[ in Ib chineza caracter tradițional : Ж; caracter simplificat: ffi; in pinyin: zâng), - asa cum sunt ficatul, splina si rinichiul]- sau cu un viscer cavitar ori "gol" (Fu)[caracter chinez tradițional: № ; in pinyin: fO)) - asa cum sunt intestinele, vezica biliara si vezica urinara Conform Medicinii Tradiționale Chineze meridianele de pe fata interna a membrelor, ce aparțin organelor pline sau depozit ( zang), sunt de tip Yin(ascendente; primesc energia telurica, feminina), in timp ce meridianele de pe fata externa a membrelor, ce aparțin viscerelor cavitare, de trecere sau organe atelier (fu) sunt de tip Yang( descendente; primesc energia cereasca; masculina) Ordinea clasica a celor 12 meridiane/ Meridians 1 Meridianul Plămânilor/Hand Yin Lung Meridian (P) 2 Meridianul Intestinului Gros/ Hand Yang Large Intestine Meridian (IG) 3 Meridianul Stomacului /Foot Yang Stomach Meridian (S) 4 Meridianul Splina-Pancreas /Foot Yin Spleen Meridian (Rate-Pancreas) (SP) 5 Meridianul Inimii /Hand Yin Heart Meridian (С) 6 Meridianul Intestinului Subțire/ Hand Yang Small Intestine Meridian(lntestin Grele) (IS) / Meridianul Vezicii Urinare/ Foot Yang bladder Meridian (V) 8 Meridianul Rinichiului/ Foot Yin Kidney Meridian (R) 9 Meridianul Circulatie-Sex /Pericard Hand Yin Pericardium Meridian(Maitre du Coeur) (CS) 10 Meridianul Trei Focare/ Hand Yang San Jiao Meridian (TF) 11 Meridianul Vezicii Biliare Foot Yang Gali Bladder Meridian (VB) 12 Meridianul Ficatului/ Foot Yin Liver Meridian (F) 13 Meridianul Vasului Guvernor/ The Governing Vessel, also called the Du Mai, or Du Channel (DM) 14 Meridianul Vasului de Concepție/ The Conception Vessel, also called the Ren Mai, or Ren Channel(RM) Cuplul Yin-Yang Yin Й[РЯ] si Yang desemneaza cuplul primordial (născut din Unu) alcătuit din polaritati contrare dinamice( care nu exista decat in mișcare, iar nu ca entitati inghetate) dar complementare (ale aceleeasi realitati), interconectate si interdependente (care se generează reciproc, una pe cealalta) Acest concept sta la temelia multor ramuri ale stiintei si filosofiei chineze, si este un fir director in TCM(Medicina Tradiționala Chineza) si este un principiu central in diferite forme ale artelor marțiale chinezești, cum sunt Pa kua Chang (A±b®, ba gua zhang), Taijiquan, si Qigong(ftțfj[Hî!j] ch’i kung ki kou) In gândirea chineza perechea yin-yang(P^ffl) este numitorul cornul al tuturor cuplurilor de contrarii-cum ar fi: feminin-masculin, intunecat-luminos, noapte-zi, iarna -vara, rece-cald, repaus-activitate, jos-sus, retragere-inaintarea, intern-extern Yin si yang este simbolizat de diferite forme ale "diagramei puterii ultime" sau Taijitu(ÂSIM) In I Ching, yin este reprezentat de linia întrerupta ( ) si numerele pare iar yang de linia continua^ ) si numerele impare Aceste linii sunt ulterior combinate pt a alcatui trigrame(A±l' pa kua; ba gua), care sunt int-o anumita proporție yan sau yin in funcție de numărul de linii întrerupte ori continue(= are cea mai mare încărcătură yang din cele opt trigrame, in timp ce == este maximul de yin si desemneaza pamantul) ВЕТА- Аь»пАѴогкіпд 14'20 wavp» per itecond Simbolul Yin Yang si c^la patru stări da constiinta nZona «IMYMfll deaamneasa sur«a da VMM lacttvtstea zie®, matcutoul огіигіьгеа «« tffUQa eKtrâverurea, ura, încordare) BZons ne?graiYmi dewrr -;: ca ite?;a de MM profund Ire&auaul noaptea, femininul, orientarea centripeta Introvertreo, мой, re^xare) Zona alPa[Yang) din mitocul zonei n««"re dltatf!(W*UVu>7/an c?nd se r*”^* «ta ritmuri cer-bra'e de scw n profund In m;!oc t t ii de veghe de *:?x rtirea pa dox^a de «cț? dx 'ansa on st rea *a piîra"țln П> santknta 'U i>’a**| 1 Zona alba(Yang) desemneaza starea de veghe, activitatea(Wei), ziua, masculinul, orientarea centrifuga, extravertirea, tare; incordare) 2 Zona neagra(Yin) desemneaza starea de somn profund, repausul(Wu),, noaptea, femininul, orientarea centripeta, introvertirea, moale, relaxare) 3 Zona alba din mijlocul zonei neagre(Yang din Yin) sau activitatea din mijlocul repausului (Wu-Wei-Wu), care se manifesta sub forma ritmurilor cerebrale de veghe in mijlocul somnului), desemneaza starea de somn paradoxal(somnul cu vise ; in Ib skrt :"taijasa":"cea luminoasa") si este folosita in nidra yoga(yoga somnului conștient) drept cale de trezire 4 Zona neagra din mijlocul zonei albe (Yin dinYang), zona de repaus in mijlocul activitatii(Wei-Wu-Wei), care se manifesta sub forma unor ritmuri cerebrale de somn profund(wu), in mijlocul starii de veghe(wei), desemneaza starea paradoxala de veghe, starea de transa ori starea "a patra"(in Ib sanskrita "turiya") si este folosita drept cale de trezire si de reamintire a adevaratei noastre identitati in trezirea pilotată In filozofia chineză, ritmul vieții, care pulsează in toate manifestările din univers, este efectul acțiunii principiilor complementare Yin si Yang Diagrama (din imaginea de mai sus) ilustreâză acest principiu Dispunerea simetrică a zonei întunecate Yin si a zonei luminoase Yang sugerează schimbările ciclice Yin este latura liniștită, feminină, intuitivă, forta receptivă care este asociată cu Pământul Pământul este sursa de viată, oferindu-ne ceea ce avem nevoie pentru a supraviețui Yang este latura puternică, masculină, forta creatoare/emitatoare care dăruiește, care este asociată cu Cerul Cer de deasupra nostra este mereu în mișcare și aduce schimbarea Când Yin atinge punctul culminant, el se retrage în favoarea Yang, apoi, după Yang atinge punctul culminant sale, acesta se retrage în favoarea Yin Acesta este ciclul etern Punctele din interiorul jumatatii in alb și negru indică faptul că în fiecare exista sămânța laturii contrare Yin nu poate exista fără Yang și vice-versa Starea ideala a lucrurilor din universul fizic, precum și în lumea ființelor umane, este o stare de armonie reprezentată de echilibrul dintre Yin si Yang in corp și in minte Vedeti detalii despre utilizarea acestei diagrame pt intelegerea procesului de trezire prin relaxare pilotată auditiv(starea paradoxala de veghe) sau nidra yoga(starea paradoxala de somn) in: GUIDED AWAKENING/TREZIRE PILOTATĂ in siturile de mai jos: 1 1 Group Yahoo: 1 2 Grup Yahoo: Group Google: Cete Op u te trasai te btenc te loop le Mia и tata 3*) LI huo Foc W й itif atd «кммке i ii» strNucre Ф*: Fiica mjlocie £ Ж Est '/iscare rapida, radiație Soarele î snathe le tNsam le tlte cadetne Г«Ц йВПСМАіесцгмм *l 1* catmte telaiLw ui tea ешмё M мем iu у » і*к«іім мсгаы 1 ы«С4І «ut rut** 6*S**C№ dtttfc UI pn 1м tata- îw" Gen [Ken] lll «Мл Munte & Toamna : Ml M G M H» stattecate Fiul cel mai mic B4t Hord-vest Memiecare mobilitate LMmMJMsaton le ctven la man te Je te p*js «*-*m ti», i» іймімі iMuxatte te* и*ггея les rones Ies frdts les semeoces le bote terme et Dui [Tuei] BL«a Гг mesara доіігілі 1Ы Ml LCflIJltlr» iNClTM tfkurvil* Fiica cea mai mica Sud-ert Bucurie, stagnare, satisfacție l«ioy«u> te ткем te 3ete pin |**лы M* te bouchefi te langueX te mapcieono ccraser Ьнмммітмсыаи м voa«i»,te wltkjt «auilA "o" ® Kan •hui Apa R Toamna хсЛтвгг«е rabdare /пса ФЯ Fiul mijlociu 29 Vest Pericol ape repezi, abis Luna ’ И"' ■ I» II» i:F‘l • il 1 teteses Ies pepes 1 arc ot te ftechc le song te rouQ*, te am* te Ію** І*гтм «пс іммікшр cte - O Q CÎ OîÎh Zhen lei Tunet A lama irrpdK(«irwiM «i тсіелім, tai ■ i culiMmmif® fi» Fiul cel mai mare slut Mord-est Excitație, no&Htzaro trezire divizare e droporc te Ns Nno te p«ed jauna «іі-іі-и tl» ;i CI»:U r »» :n i : >t» ® Kun O«SII Pamani lama •f^coritniato sdMMMtaa acct-ptwc- кefitMlat», Mama 41 Nord Eneroia receptiva, ceea ce generează Lc receptf te лаем, a mke te «entra inc йпП», imchnKken Г*сспетм, Гм]«Ігн, te • «*■> isoc te sache un țrand chac te miitructe te ifimr- te eol no*r rwiirni te» auiteK — linia continua=yang=1 linia intrerupta=vln=O Fu H»i|Fu Xi| Ordinea de eueceeiune preceleeta țvh Iteewe h kw împăratul Wen Ordinea de tuccetlune poetcelesta Dan Г •sh'H'i Ccpyright ® 2CW9 AII Rlgr t» R»s»rved Dincolo de dualitatea Yin sl Yang a stărilor de Conștiința se afla inelul format din starea paradoxala de veghe[ transa mistica(turiya)] si starea paradoxala de somn[visul:starea oniric a: dreamingftaijasa)] Beyond the duality of Yin and Yang States of Consciousness Astfel, numele fiecărui meridian, in funcție de organul sau viscerele cavitare de care este legat, este compus din: a) indicarea locului prin care trece: mainii(shou) sau piciorului(zu); b) indicarea polarității Yin sau Yang; (chiar si gradul relativ Yin respectiv Yang ale organelor de aceesi natura intre ele), c) indicarea organului corespondent: plin(Zang) sau gol(Fu) Meridianele care trec prin podul palmei si al tălpii si pe partea interna a brațelor si a piciorelor sunt denumite meridiane Yin ale mâinii si ale piciorului Meridianele care trec prin dosul mâinii si pe fata externa a brațelor ori picioarelor sunt denumite meridiane Yang ale mâinii si ale piciorului Studiul topografiei meridianelor(jing) si colateralelor(luo) este importanta deoarece prin cunoașterea traseelor putem intelege proprietățile punctelor de acupunctura si conexiunile acestora( cu alte puncte, meridiane, formațiuni anatomice cu care acestea sunt in legătură, si modul in care răspund la stimulare: acțiune locala sau distala) "Legea Celor Sase Mișcări sau Elemente", cunoscuta drept " Legea Celor Cinci Mișcări (wu xing) vedeți acest subiect in articolul dedicat: Elementul ascuns in Legea celor cinci miscari-Elementul ascuns/The Hidden Element/ El elemento oculto/ L’elemento nascosto/ Die verborgene Element Marile Meridiane sunt alcătuite dintr-un meridian de la mana si un altul de la picior, care incep si sfarsesc la unul din degete Asta ar însemna sa avem sase degete, fiindcă exista 6 mari meridiane Actuala expresie somatica a ascuns, a ecranat sau a "inabusit" unul dintre degetele de la mana si de la picior(vedeti: "Statuia de Oricalc" de Doru Davidovici), iar acest lucru se petrece si in "Legea Celor Sase Mișcări sau Elemente", care a devenit cunoscuta drept "Legea Celor Cinci Mișcări"- Wu Xing) Observați in schema de mai jos o infasurare sau o ascundere a Elementului Foc Ministerial (de aici termenul tsiue, in pinyin: jue, tradus drept "vechi, ascuns sau inabusit"), care conduce la anomalia ca elementului foc sa-i corespunda 4 meridiane( CS+ TF si C+IS), in loc de doua (unul yin si altul yang), cum se intampla la celelalte 4 case energetice, elemente sau miscari(xing; h) Schema divina cu 12 ramuri cerești (2x6=12; baza timpului este hexagesimala:12x5=60), a devenit pe pamant schema cu 10 trunchiuri (baza terestra este zecimala: 2x5=10) CELCR СЖСІ кД’СѴч* ІсЫі-іЕ чѴй] С А ȘA32 FAfl Dan Mirabortan Copynjht © 2004 AJI Riqhtb Qrierrrd Este cunoscuta gândirea analogica(magica) chineza unde este pretuit, venerat si utilizat un lucru care are o forma similara ( sa ne amintim de : "ginseng") sau un nume similai^cu ceea ce oamenii prețuiesc ori asteapta in viata: fericire(fluturele si liliacul simbolizează fericirea fu fiindca suna la fel), prosperitate, (termenul pt "bogăție; surplus"^ si "peste"& suna asemanator, asa ca orice eveniment important, prin care debutează o noua faza din viata unui om, un nou an, o căsătorie, trebuie sa inceapa cu o masa, de pe care sa nu trebuie sa lipsească pestele) Gândirea analogica(magica), care a condus in stiinta din Occident la "Tabelul periodic al elementelor", a dus civilizația chineza la: "Legea Celor Cinci Elemente" Tifr (in Wade Giles:wu hsing), utilizata in Feng Shui, in medicina tradiționala chineza(acupunctura), in alimentație [fiecare gust aparține unui element [pamant(dulce), metal(iute), apa(sarat), lemn(acru), foc(amar)], care este asociat unui organ plin(zhang) si unui organ gol(fu), unei culori, unui anotimp [vedeti imaginea Wu Xing mărită pe: ] Legea CelorCinci Mișcă ri[ Cele Cinci Elemente] Hftwu’ xmg>:Ceie Ona ElementeTpămâotmeULapd leino focJerau considerate de jntia d alcătuiesc universul hncHediona Tradițională CZimezâ(MTC) ubltzcazâ relațite dintre Cele Cina Flemente pentru a exphca diferitele fenomene fiziologice « patologice; la ordar t- br; j i to Ir rsoc)* t c 3: a [XI i’] tix’y с c t -kcs as stand- '2 t’ z ! s of ' ise fc-r seasors -tad i’ e Five Flemee, x — Nei Jkj 225 Z C E AU pbenomena are ordered according to the Yin Yang and the Fhc Phases of Wood Tire Earth, Metal, aad Water — Nei Jing 225 B C E L- i ■ 1 ■ ' * Pri f ' E'l I Toamna г Ț ІАРАІ* abul' /V A Iarnă l - -Nord I Element Culoare Anotimp ' MV METAL igȚ i’ albargiMio И^ '^?С?3 Toamna Iarna Fac toi 1 Hamn|P| WfcM(R| v»a« ' etica Intestin StomacIS] Intestin Vezica Organ i ang Biliaia|VB| $llbttr€;iș| Gros[IG] Urinata [\| J, Organ simt Ochi Limba Gura Nas Urechi | ■ Simt Vaz Vorbire Gust Miros Auz l 72 zile ț TCcontroîer“ ГпвЬІ Гл,а ®ew Par corp Par capilar fesut corpi lendoane Vase Mușchi Piele Oase Măduvă TCSU‘COr,’: Cr™r 1П1П>а Membrane P“'tl Lacrimi Itanspiiatie Saliva Mucusbale Urina ActuAmar Dulce Iute Picant Sarat Rânced Ars Duke Peste l’r im tv it ri în urad'ția medicală chineză ■8 zi - Direcție Est Sui Miflo c Vest Nord Timp al riloi dE!& Prânz Dupa amiaza Seara Noapte Timp al vierii Maștere Pubertate Adult Batranete Moarte Cereale Grâu Orz Sorgmei Ponimb orez panicled millet Ovăz сапера Fasole Vegetale Arpagic Usturoi Floarea soarelui Praz r So,a , (germeni) Fructe Prune Caise Curmale Piersica Nuca Carne Pale Capra Pasare Vaca йпе Porc Tonuri Tsjioh Tsjing Tsjnng Shiang Yu Nete muncile Mi Sol Do Re La Planete Jupiter Marte Saturn Venus Mercur Ramuri Cerești Jia & Yi Bing & Ding Wu and Ji Geng & Xin Ren & Cai Mișcare creștere’ eliberare centru recolta* adormire* iniția tisa străpungere inerție declin stocare d - 1 bei3 Jtwi3 & xl1 bei3 DirecttijPuncte cardinalei Notâîin Ib chineză accm"Mest-noid'' in loc de "nord-vest” Legea CelorCinci MișcărifElemente] fifrwu3 xing2:Cele Cînd Etementefpământmetațapă lemn focîerau considerate de antid că alcătuiesc universul fizicMedicina Tradițională Chrneză'MTC] utilizează relațiile dintre Cele Cind Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice și patologice; Teoria chineza a celor cinci elemente se refera la cele cinci mișcări, categorii sau loje energetice denumite generic: lemn, foc, pamant, metal si apa Acest model analogic poate fi utilizat pt a descrie atat fenomenele din natura, cat si mișcările si relațiile dintre cele cinci elemente Caracteristicile si clasificarea celor cinci elemente de baza Element Organe Yin/Yang Zang/Fu Culori Gusturi Organe de Simt Emoții Parti ale corpului Climat lemn Ficat(F)/ Vezica Biliara (VB) verde acru ochi furie tendoane vânt foc Cord(C)/ Intestin Subtire(IS) roșu amar limba bucurie puls căldură pamant Splina Pancreas (SP)/ Stomac(S) galben dulce gura ganditor/meditativ mușchi umezeaza metal Plaman(P)/lntestin Gros(IG) alb iutet nas tristete piele uscăciune apa Rinichi(R)/Vezica Urinara (V) negru sarat urechi frica oase rece/frig Creație Distrugere Lemnul creaza Focul Lemnul distruge Pamantul Focul creaza Pamantul Pamantul distruge Apa Pamantul creaza Metalul Apa distruge Focul Metalul creaza Apa Focul distruge Metalul Apa creaza Lemnul Metalul distruge Lemnul Cicluri Vedeti: Legea celor cinci miscari/elemente si Elementul ascuns 1 Ciclul Sheng(£) de geneză, creație sau de promovare/ / Acest ciclu al relațiilor de creație este explicat mai ușor folosind drept comparație relația dintre mama si copilul ei, unde copilul este dependent de mama pt hrana si de aici provine dezvoltarea si sanatatea sa Lemn->Foc->Pământ->Metal->-Apă-> Lemn [-> = generează] "Cele Cinci Miscari/Faze/Elemente vibrationale" Five Movements, Five Phases or Five Steps/La theorie des Cinq elements chinois/ Die Funf-Elemente-Lehre 2 Ciclul Ke (Й) de dominare, distrugere sau control/ Pentru a intelege ciclul de control trebuie sa examinam mai in detaliu originea modelului celor cinci elemente si sa observam ca focul poate fi controlat /restrâns /stins cu ajutorul apei sau pamantul poate fi distrus/secatuit de plante Ciclul Ke (^) care desemnează relația de dominare, de distrugere sau de restricție (bunic-nepot) are următoarea secvența: Lemn Pământ Apă Foc Metal Lemnfunde = distruge/restrictioneaza] 3 Variante patologice ale acestor doua cicluri: Ciclul Cheng si Ciclul Wu/ / Exista doua variante patologice ale acestor doua cicluri(Sheng Ke)/ II у a deux variantes pathologiques de ces cycles (Sheng Ke) 3 1: Ciclul Cheng Supra-control sau contracarare/ - agresiune, asuprire, în cazul în care ciclul de control(ke) este excesiv Supra-controlul sau contracararea inseamna ca un element este prea puternic/hiper activ si controlul se transforma in anihilarea elementului controlat O situație des intalnita este aceea a elementului lemn(F-Ficat/VB) care controlează prea mult pamantul si se manifesta ca simptom de hiper Lemn(exces Ficat) si de hipo Pamant(deficit Splina Pancreas|), care face uneori ca deficienta elementului pamant(SP-Splina Pancreas) sa devină si mai mare Contracararea este situația inversa cand elementul controlat se rascoala impotriva celui care-l controlează Subiectul va avea apoi probleme de stomac, si chiar ulcer Ficatul asuprește Pământul 1er: Le cycle Cheng -Agression, oppression lorsque le cycle de contrele est excessif Relie au fbie tres souvent il va attaquer la rate) Le sujet aura alors des problemes d’estomac, voir des ulceres Le foie opprime la terre 3 2: Ciclul Wu- insulta, indignare/ Lemnul se va întoarce împotriva tatălui său- in ciclul de control(ke) Va trebui scăzută furia, ficatului sau ambele Ciclul Wu contrar lui Ke arată că Pământul(Splina-Pancreasul) domină Lemnul(Ficatul),etc /2eme : Le bois va se retourner contre son pere en cycle de contrele II va donc baisser la colere du foie ou les deux Diagnosticul dupa legea celor cinci elemente/Diagnosis According to Five Element Theory Culorile, emoțiile, gusturile, simțurile, climatul, părțile corpului si organele se afla in legătură intima Daca privim organismul in acest fel putem desoperi dezechilibrele sau dizarmonia interna De pilda daca un pacient are o noanta verde a pielii, un gust acru in gura, si acuza proble cu ochii atunci trebuie sa examinam mai îndeaproape elementul Lemn(Ficat si Vezica Biliara) In Cartea Caii spre Cerși Putere [vol 1, pag 34], de Dan Mirahorian, [ de pe ] se face referire la o alta interpretare a celei de a doua propoziții din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineza: чГ (text in caractere chineze) ming ко ming, fei tschang ming (text transliterat in Wade Giles) ming ко ming, fei tch’ang ming (text transliterat in EFEO) (text transliterat in pinyin) numele poate numi altceva permanent nume (text tradus in limba romana) Varianta cea mai veche[GD] nu conține capitolul I Pe situl de mai jos este indicat textul [MWDA](vedeti prescurtarea variantelor chineze in 1 4] ce confirma varianta existenta a Dao De Jing: 2 чГ^ Ж^Ж: In primele doua propoziții apar in plus caracterele: Ж [ye3]: de asemenea; la fel; Ж [heng2]: permanent, etern, care dăinuie; ceea ce este la baza(numitorul cornul al tuturor manifestărilor); obișnuit; comun;(inlocuit azi de^[chang2]:nesfârșit, infinit, etern, ce nu are capat; 1 2 "Numele ce poate sa-1 numească pe Tao (Calea) nu este numele invariabil,veritabil " Limbajul verbal, cuvintele, termenii sunt simboluri, etichete, indicatori, recipiente prin care încercam sa transportam sau sa (comunicam) semnificații "Degetul care indica Luna nu este insasi Luna" Variante de traducere a celei de a doua propoziții in limba romana: " Numele ce I l-am da nu este Numele Veșnic" "Numele, care poate fi numit, nu este numele permanent" La ce se face referire in a doua propozitie? La faptul ca denumirile sau etichetele(nume personal, particular ori individual) sunt incapabile sa numească (sa desemneze; sa exprime; sa comunice; sa descrie) o realitate holografica indescriptibila, ce nu poate fi împachetata in limbaj, care se afla pretutindeni, si ia orice forma , dar isi pastreaza invarianta esenta, ca si "apa" (gheata, fulgii de zapada, aburul, norii, oceanele si fluviile nu sunt decat forme ale apei) Aceasta realitate suport aflata in afara spațiului si a timpului, in nemanifestare, dar si in manifestare (imbracand toate formele), nu poate fi gandita, comunicata verbal, imaginata ori împachetata in cuvinte, fara a-si pierde esenta concreta; orice etichetare, descriere, determinare ori caracterizare, reprezinta o localizare a nelimitatului, o limitarea a luminii Ce mai este lumina daca i se limitează viteza? Ea dispare pur si simplu, (fotonul exista, ca particula si unda ce călătorește la viteza luminii, sau nu exista) Exista o conexiune intre lumina necreata, izvorul de viata, cuvant si destin (planul cauzal: in skrt : "karana sharira") Caracterul inseamna: "nume personal; a numi; a denumi; a descrie; nume; reputație; faima; rang; poziție; titlu"; Caracterul utilizat in cap XVI si XXXIII, care se aude la fel, dar este notat diferit 0Я are semnificația de lumina strălucitoare; iluminat; luminos; lumina; zori (de aici: urmatoarea(zi); clar, a face clar, evident; vaz; vedere; inteligenta, inteligent In cap XVI intalnim ming[np] legat atat de viata(£np : forta vieții; energia vitala; np PI : poarta vieții), cat si de planul cauzal sau karmic prin semnificații de genul: A viata; noroc; B soartă; destin,ursita; (ceea ce atribuie, repartizează, destineaza Cerul: mandatul ori voința Cerului; durata de viata; C un ordin, indatorire publica, demnitate; rang, titlu, care este interpretat drept acces la planul cauzal (destin), la Iluminare, la lumina necreata, la cunoasterea nemijlocita si omnicunoaștere ПН Poarta Vieții J 7 d Mlngmen ming men Meimon Dan Mirahorian Copyright I 2009 All Rlght* R»»»rvod DM4: Mingmen (qp PI) - [traducere/ : "Poarta Vieții";" "] Vedeti caracteristicile acestui punct (Localizare/Actiuni si Efecte/ Precauții/ Indicații): in Cronoacupunctura/Chrono Acupuncture/Zi-Wu-Liu-Zhu acupunctura Regim orar de funcționare maxima al fiecărui organ indica perioada de doua ore in care se petrece apogeul sau mareea de Ying Qi (energia nutritiva) Vedeti ciclul Ying Qi on imaginile de mai jos Meridianul Plamani(P): de la ora 3 AM la 5 AM Meridianul Intestin Gros (IG): de la ora 5 AM la 7 AM Meridianul Stomac(S): de la ora 7 AM la 9 AM Meridianul Splina Pancreas(SP): de la ora 9 AM la 11 AM Meridianul lnimii/Cord(C): de la ora 11 AM la 1 PM Meridianul Intestine Subtire(IS): de la ora 1 PM la 3 PM Meridianul Vezica Urinara(V): de la ora 3 PM la 5 PM Meridianul Rinichi (R): de la ora 5 PM la 7 PM Meridianul Pericard /Circulatie-Sex(CS): de la ora 7 PM la 9 PM Meridianul Trei Focare/San Jiao(TF): de la ora 9 PM la 11 PM Meridianul Vezica Biliara(VB): de la ora 11 PM la 1 AM Meridianul Ficat(F): de la ora 1 AM la 3 AM 'k Zona deservită [meridian] A > C»P ^4 ^42 - ІТІ' /! i \ mâini Lxl î i Ѵйяоаге i ■ 1 f 7 (3 5 7)9 fî 17 19 21 > i in TCM(Traditional Chinese Medicine)ț [Acupunctura Theory ] Qi, pionounced "ehee",spelled "Chi" oi even "Ki" in lapanese, is tbe energy of the body, of the nieiidians o( food, of the uni verse (Basic Types of QÎ) Within the bodytnere are two basic types of Qi ljiongenit il Qi)is the Qi that we are born with It is essentially limited (Congenital Qi ilnheriled from oui parents/ Gathered and fornied at concention /Stored in the Kidneys/ Detennines basic constitution strength and vitality/ Essenlial to growth & development Can be conserved but not replenished/ Coniposite of: Jing (Essence)) Dan Mirahorian Copyright £> 200+ All Righls Reserved ,luan (Original Qi) 2(\ -1 tipuri do ^nerQiM n o M ă id d« ri qnifestân psiho ernotioraln asouiătq vi- • erelcvelen er telvt; Cole : :ir>' i "sufipsM vogoVitive'; Chir • irit ! Rl tltâtl divinități Valirred den;' de de caii:, rea Spi' iti )lul ' S" p- • :, ? f , ( | gh ,) subtile 1Q1 В si a t sențeil l,rq Ж i si di i ■> г: e эе care ae с ■•■erieiaza f i" '() i m ; I Ye^$ l i ya" r’-‘,1ie > '*'! ■ i ■ reu Z’' ( «ie te m ii 'e'ee; t ■7 indepvteaza obstrucția de energie a P unul din cele 3 puncte Hul|roe-reumune| P8 - Jing proxima! specializare:măduvă spinării P9-₽«inctYuAruen: pet Sure»: г*0иШог punctTbrrficare) specializare: v»»e Sapereea:» energia din partea aupenoala a corpului: punct reanimare P 10 -Ying iRongtong specializare:decongestloneaza cap P11 ■ Jing | Ung distal Traseul intern: Acest meridian incepe din "Focarul mijlociu"(1) al celor — Ж )*, din mijlocul zonei stomacului, la înălțimea punctului 12, coboara vertical pană in regiunea ombilicală, pt a intra in legătură cu Intestinul Gros(2) De aici urca trece prin cardia, orificiul superior al stomacului(3), traversează diafragma pt a străbate prin doua ramuri simetrice(rombul) (4)zona plămânilor - (pătrunde in plămâni la nivelul punctului Ren Mai 17)- organ de la care isi ia numele si de care depinde Cele doua ramuri se unesc si intra in zona gatului, de unde coboara in zona subclaviculara dreapta si stanga(5) pt a ajunge la suprafața la punctul Zhongfu (P 1) Traseul extern: Din Zhongfu (P 1) urca inca puțin spre punctul Yunmen (P2), apoi coboara de-a lungul fetei interne a bratului(6), trecând prin fata meridianelor inimii(C) si pericardului(CS), pina la plică cotului la punctul Chize (P5) Trece mai departe pe partea interna a antebratului(7) pe marginea anterioara a radiusului pana la artera radiala si ajunge in cunkou(locul unde se ia pulsul arterei radialejn aprpierea plicii pumnului -Taiyuan(P9); Trece apoi prin punctul Yuji (P10) (8 )si se termina in coltul unghial intern(coltul superior la unghiei) degetului mare Shao shang (P11) [la 2 mm in afara unghiului extern al policelui] Ramura colaterala, situata pe partea posteriara a mâinii, pleaca din punctul Lieque (P7) si se indreapta direct spre coltul unghial al indexului (degetul aratator) pentru a se reuni cu meridianul Intestinului Gros(IG) * San Jiao (H San= trei; Ж Jiao = focar) reprezinta cele trei generatoare de energie de pe fata anterioara a trunchiului; focarul(jiao) de sus desemneaza energia plămânilor obtinuta din respirație, focarul(jiao) din mijloc desemneaza energia absorbita din hrana de catre sistemul digestiv si focarul(jiao) de jos desemneaza energia utilizata de catre sistemul de reproducere, care-si trage seva din energia ancestrala moștenită de la părinți, completata din cele doua surse de mai sus(respiratorie si digestiva); Conexiuni viscerale: Punct de comanda Fei-iu(V13); punct alarma P1; in afară de plămâni, comunică cu intestinul gros, cu stomacul si rinichii Quan Xi Jing Luo Holographic Meridian Fiziopatologie: Legat de bolile aparatului respirator (bronșite, astm bronsic, tuse, dispnee, plenitudine si dureri toracice, obstrucție nazală, si rinoree) Funcțiuni: In Medicina Tradiționala Chineza, conceptul organului Plaman are următoarele funcțiuni: - guverneaza energia si controlează respirația, pielea; - controlează raspandirea si coborârea energiei "obtinuta" prin respirație; - reglează trecerea apei; - se deschide in nas In virtutea acestor funcțiuni cat si legat de traseul pe care il străbate sfera de activitate a Meridianului Plamanilor(P) sunt maladii ale: nasului, gâtului, toracelui, bronhiilor si plămânilor: - trateaza energia dezechilibrata a plămânului, care se manifesta in afecțiuni respiratorii: tuse, astm, respirație greoaie, cu zgomote sau șuierat; - restaurează funcția de distribuție a energiei, atunci când aceasta este blocata de agenti patogeni in partea de sus a corpului; - trateaza afecțiunile nasului, incluzând epistaxis sau infundarea nasului; - trateaza afecțiuni ale gatului, cum ar fi: uscăciune, congestionare, umflare si durere; - trateaza edemele sau urinarea defectuasa, atunci când diagnosticul diferențial a stabilit ca acestea de datoreaza funcționarii defectuase ale plămânilor; - trateaza senzațiile de voma si greața datorate energiei dezechilibrata a stomacului Principalele semne și simptome ale Shou Tai Yin Senzație de durere ’și apăsare/junghi/tiraillement de-a lungul meridianului; Durere si căldură de palma (eminenta tenara in punctul P10 la baza degetului mare) Dureri in partea anterioară a umărului probleme respiratorii (la suprafață - nas înfundat, dureri în gât - in adâncimea-tuse, astm, dispnee, prezența de mucus, repirattie zgomotoasa) febra; frica de vânt, de curent si de frig; febra musculara (de obicei, dureri musculare ușoare, rezultate dintr-un efort major sau ca urmare a unei infecții virale) Relație cu alte meridiane Jing Luo Mai: Cuplaj organ plin/organ cavitar(Biao/li): Organul plin(yin)P-Plaman (Fei) este cuplat cu organul cavitar(yang) IG-Intestin Gros (Da Chang) Sistemele lor de meridiane sunt complementare împreună ele actioneaza asupra purificării și apărari, eliminând reziduurile impure ale aerului și ale alimentelor, prin favorizarea difuzării de Wei Qi (energie defensivă) și de lichide Jin Ele actioneaza asupra pielii, nasului și a gâtului Conexiune brat/picior (shou/zu): Organul P-Plaman (Fei) si organul SP- Splina Pancreas (Pi) se asociaza in marele meridian Tai Yin P-Plaman (Fei) gireaza partea brat(Shou), SP- Splina Pancreas (Pi) gireaza partea partea picior (Zu) Meridianele lor se întâlnesc la torace in punctul de conexiune P1 Opoziție miezul zilei - miezul nopții: fluxul de energie hrănitoare atinge apogeul în P-Plaman (Shou Tai Yin) între 03h și 05h AM Această perioadă este opusă perioadei de apogeu a lui V-Meridianul vezicii urinare (Zu Tai Yang), situata între 15h și 17h (orele 3 - 5 AM) Cele două organe/meridiane se completează în gestiunea fluidelor Fiziologic, P(Fei) controlează calea de apelor și trimite lichidele (mai ales Jin) la vezica urinara pentru a alimenta trierea lichidelor A se vedea In rândurile următoare va prezentam punctele Meridianului Plămânilor insotite de indicațiile terapeutice pentru alegerea formulelor/protocoalelor de acupunctura sau presopunctura Agravare: sfârșitul zilei Ameliorare: mijlocul nopții Meridianul plămânului este in legătură cu nasul, mirosul și bolile pulmonare Energia plămânului este foarte vulnerabila la frig Activitate Maxima: intre orele 3 - 5 AM Simptomatologie: probleme respiratorii, tuse, rhume,senzație de presiune/constricție toracică, durere în gât raceala, dureri în partea anterioara a umărului și brațului Denumirea si localizarea punctelor meridianului Plaman(P) P 1 Zhongfu Ф^ Zhongfă (transcripție EFEO: Tchong-fou; Wade-Giles: Chung Fu) Traducere/ "Palatul Central"; "Atelierul Central"; "Tezaurul Central"; "Centrul de adunare"; II II Localizare/ : la 6 de linia medio-sternala, in partea marginea laterală sau externa a toracelui in primul spațiu intercostal, aproape de apofiza coracoida si la 2 cun in afara verticalei pliului axilar anterior; Clasificare/conexiuni: P1, fiind un punct frontal Mu de alarma, este un punct foarte important utilizat în diagnosticul și tratamentul bolilor pulmonare Pacienții cu tuberculoză pulmonară și astm bronsic au adesea o reacție de sensibilitate in acest punct, vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: Dispersează căldura din piept și oprește tușea , reglementează și coboară Qi din Plaman dispersează Yang in piept(se inteapa simultan cu V12, SI2)/ Indicații: l tuse, astm, dureri in piept; respirație șuierătoare; 2 dureri de umăr și spate; Afecțiuni pulmonare; pletoree abdominala; angina Tuse, astm, dureri toracice, dispnee, emfizem, dureri de umeri, amigdalită, rinoree,ochii roșii durerosi, pleoape umflate,conjunctivita,cuperoza(obrajii roșii capilare dilatate) Intepare/ : Inserție oblica(z) (laterala; spre aspectul lateral al pieptului) sau inserție subcutanata 0 5 - 0 8 cun; Moxibustia(^: jiO), ventuzele(^iS) sau răzuirea/zgârierea (Scraping Therapy - Guasha Therapy Gua Sha Fa) sunt aplicabile/ * Cun-ul (in chineză: тГ; pinyin: cun; Wade-Giles: ts'un) este o masura de lungime in acupunctura utilizata pt a indica localizarea unui punct activ sau adancimea la care se face inserția acului; 1 cun este echivalent cu distanta intre doua pliuri care se formează pe a doua falanga a degetului mijlociu al pacientului; vedeti: D P 2 Yunmen ЖМ (tăH) Yunmen (EFEO: lunn Menn; Wade-Giles: Yun-men) Traducere/ " Poarta Norilor";" ";" "; Localizare/ : la 1 cun deasupra Zhongfu (P 1) si la 6 cun lateral de linia mediană, in golul situat in partea externa si inferioara a claviculei Clasificare/conexiuni: vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: Regularizează si coboara energia P, dispersează plenitudinea pieptjopreste tușea; Indicații: I Tuse, astm; 2 Durere în piept; 3 Durereîn umăr și spate; dispersează Yang(caldura in cele patru membre; senzația ca energia urca in partea de sus a corpului; -febra, angina, acnee piele si fata; palpitații nervoase, congestie pulmonară, greutate in respirație; opresiune toracica; dispnee, dureri toracice, dureri in regiunea omoplatului, angină; insomnie la ora 2-3 dimineața; Intepare/ : Inserție oblica(z)(laterala; spre aspectul lateral al pieptului) sau inserție subcutanata 0 5 - 0 8 cun; P 3 Tianfu Tianfij (EFEO: T’ien-fou; Wade-Giles:Tienn Fou) Traducere/ "Magazie Celesta"; " ";« »; " Localizare/ : la 3 cun sub extremitatea superioara a pliului axilar anterior si 6 cun deasupra lui P 5, in partea pe marginea radială a mușchiului biceps brahial Clasificare/conexiuni: vedeți: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: / vedeți: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Indicații: Astm, bronșita, traheo-bronsita, pleurita, endocardita, d inima, epistaxis, sughit, miopie, lacrimare, vedere tulbure, nevralgie intercostală, durere(d ) umăr, d fata interna braț, nevralgie braț; amenințare de congestie cerebrala, psihopatie, paludism,plâns,pierderi de momorie; înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun; P 4 Xiabai (^S) Xiăbâi (EFEO: Hia-pe; Wade-Giles: Hsia Pai) Traducere/ "Pazirea Albului"; "Aproape de alb"; ;" "Chivalry White; ;" "; Localizare/ : la 1 cun sub Tianfu (P3), in partea externa a liniei medio-sternale, in partea externa (marginea radială) a mușchiului biceps brahial Clasificare/conexiuni: vedeți: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: Indicații: tuse,astm, ; durere(d ) piept, taierea respirației,gafaire nevralgia plexului brahial, palpitații, afecțiuni cardiace, convulsii, tuse cu cvinte înțepare/ P 5 Chize R'/Ж (R>) Chize (EFEO: Tch’e-tche; Tchre-Tsre; Wade-Giles: Chih Tse) Traducere/ "Mlaștina de un picior"; "In brazda";" Localizare/ : antebrațul in flexie, pe plică cotului, pe marginea radială a tendonului bicepsului brahial; Clasificare/conexiuni: point Ho, Reunion Disperse l'energie du meridien Point Froid point Не (point Shu) Punctele He-Mare sunt locurile în care qi-ul meridianului colectează și merge adânc în corp Punctele He-Mare sunt cunoscute indicate in tratamentul qi rebel și diaree, vedeți: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart / Actiuni/Efecte/Functii: Indicații: Punct dispersie (D); dispersează ansamblul meridian; punct sedativ ce evacueaza căldură P; - tuse, tuse insotita de flegma groasa, pleurezie; astm, harait in gat, senzație de sufocare si respirație rapida, dispnee, agitație; - febra, malaria, friguri, gura si gat uscat, tendința de strănut; - expectoratii sânge, hemoptizie(T), epitaxis (sangerarea nasului); - voma, diaree, distensia abdomenului, disfagie; - durere in piept, de inima, -racirea umerilor, dureri de antebraț si de cot, dureri in zona superioara a brațelor si umerilor, coatelorsi dureri lombare, jumflarea membrelorjpantec umflat; -piele;-tot ce privește pielea împreuna cu Rokou si Ts’iou-tchre cascat; lipsa de energie; depresie mentalajtulburari mentale;Terori nocturne la copii,supărări; plânge din oricejconvulsii infantile; dureri(d ) limba; -convulsii, revulsie a ochilor, meningita,congestie cerebrală,(D) supărare din orice; ofteaza des; durere sufleteasca; terori nocturne (D), leșin, frig in corp(paludism) crampe; cârcei; contracturi muschi(D) urinare frecventa si incontinenta(paralizie vezica; pareza vezicii urinare); outbreak of asthma; toothache; blood-Letting for One Patient Following Food Poisoning; blood-Letting at P5-Chize for Acute Tonsillitis; http://www visibleholism com/html/Acupuncture%20Reports%20from%20China/Single%20Use%20of /2009/0220/33 html Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 1 0 cun; Mod de intepare: Inserție perpendiculara 0 8 -1 2 cun Cand tratati durerea abdominala acuta cu voma si diaree se face sangerarea venei cefalice in P 5 P 6 Kongzui Kongzui (EFEO: Kong-tsoe; Wade-Giles: Kung Tsui) Traducere/ "Trecatoarea Suprema";"Maximul golului"; "Supreme Passage";" "; "Collection Hole"; Localizare/ : la 5 cun sub sub plică cotului Chize (P 5) pe marginea internă a radiusului si la 7 cun deasupra Taiyuan (P 9); Clasificare/conexiuni: vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: Coboara si regularizează energia qi a Plaman(P), oprește sangerarea; elimina căldură; Indicații: 1 hemoptizie acută (tuse cu sânge), hemoroizi care sângerează , epistaxis (sângerări nazale), tuse; astm; dispnee, 2 durere în gât; amigdalită; faringita; voce răgușită; 3 boli febrile fără transpirație; febra fara transpirație; 4 Durere în antebraț; slăbiciune dureroasa in cot si braț; deblochează energia psihica si fizica ; înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun; P 7 Lieque І іёдиё (EFEO: Lie-kiue; Lie Tsiue; Lie Tsue; Wade-Giles: Lieh Ch’ueh) Traducere/ "Prapastia ramificată"; "Goluri aliniate"; "Defileul breșelor";" IG 6: Pianli ț—• Lieque P 7 z Taiyuan 1G 5: Yangxi , ’ P 7 Lieque P 8 Jinqu ♦ P 9 Taiyuan ЛіИЬ 4 P10Yuji&$- • Taiyuan А/Й1 ■ Yangchi Waiguan NBjt - XSl я® / Ж Р7 Lieque Neiguan P 11 Shaoshang Localizare/ : pe artera radială, la 1,5 cun deasupra Taiyuan (P 9), pliului de flexiune a mâinii, puțin in spatele apofizei stiloide a radiusului Clasificare/conexiuni: Nota: P7 este principalul punct pt eliberarea exteriorului de atacul de Fong/Vant- Rece si Vant-Cald Meridianele Yin și Yang sunt legate intern-extern prin punctele Luo de conectare Puncte Luo de conectare de la un meridian pot comunica cu două meridiane Ele trateaza bolile meridianelor colaterale și pot fi folosite pentru tratarea bolilor cronice, în special boli cronice ale organelor Zang-Fu Din punct de vedere clinic, puncte de Luo de conectare sunt adesea combinate cu puncte de Yuan-Sursa în tratamentul bolilor, vedeți: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart; Actiuni/Efecte/Functii: eliberează si expulzează vântul exterior, ajuta la coborârea enegiei qi a Plamanului(P 9), benefic pt zona capului si a gatului; punct care actioneaza benefic asupra Vezicii urinare(V) Indicatii/lndications: 1 probleme ale capului și gâtului: migrene (centrale și pe o singură parte), dureri de cap cauzate de agenți patogeni exogeni, rigiditatea gatului/cefei, paralizie facială, durere de dinți 2 dureri in gât, probleme nazale; 3 probleme ale sistemului urogenital dureri penis, hematurie, spermatorrhea 4 Dysmenorrhea în Durere 5 Slăbiciune de degetul mare și in degetul arătător Punct Luo de conectare(Punct Lo in EFEO) de pasaj către IG6(guverneazâ capul si gatul); punct cheie deschide RM(impreuna cu R6); indeparteaza obstrucțiile de energie a P; Dirijează ansamblul relațiilor interior-exteror corpjtulburari congestive:dureri de cap;raceli;tulburari piele; trateaza tulburări IG in tendința la sincopa(impreuna cu IG4); aduce energie in TF(fata-cap); punct tulb Psihice si dermatologice; -punct dureros(D); umflare sau abcces fata, ochi sau membre (D) - dispnee, astm(+RM17); gripa, guturai, depresie, migrene, spasme, frisoane si temperatura, congestia cailor nazale, polipi, dureri de gat, amigdalite, deficenta de energie si respirație greoaie (scurta), umflare subita a membrelor, sete; -dureri de cap si blocare a gatului si cefei (torticolis), durerea de cap unilaterala, blocarea mandibulei, -dispnee, tuse cu expectoratie aderentă; - boli de piele(afectiuni dermatologice) - retentia placentei, fetus mort care nu iese (T) inabilitate de a vorbi post-partum, urinare cu sânge, urinare dureroasa, dureri de penis, de organe genitale, pierderi involunatare de sperma(T); - memorie deficitara, amnezie palpitații, tendințe de ras nervos, tensiune in zona pieptului, abces la nivelul sanului(D) ; hemoroizi(D) -slăbiciune sau durere a încheieturii pumnului, durere in degetul mare de la mana, umăr, încălzirea palmelor, senzație de căldură in palme, dureri ale incheiturii mâinii, algii de ceafă, -nevralgie si pareză facială,(D pe partea opusa durerii) ; convulsiijatingere meningeala; deviere a gurii si sau ochiului,(D), stări de frica la copii mici, pierderea cunoștinței, hipertensiune; Migraine; Nocturnal EnuresisjSeminal EnuresisjTreatment of Intractable Conditions with One Acupoint (Old Soft Tissue Injury of Ankle Joint); Mod de intepare: Inserție oblica 0 1 cun catre partea superioara 0 3 - 0 5 cun Intepare/ : Inserție oblica(z) (in sus) 0 3 - 0 5 cun; CODURI MERIDIANE/ : P=Plaman/ , IG=lntestin Gros/ S=Stomac/ , SP=Splina Pancreas/ , C=Cord/ IS=lntestin Subțire/ V=Vezica Urinara/ , R=Rinichi/ , CS=Circulatie Sex/ , TF=Trei Focare/ VB= Vezica Biliara/ , F=Ficat/ Cele 8 puncte reuniune/8 Hui Acupoint Codes: 1=V62(Shenmai), 2=R6(Zhaohai), 3=TF5(Waiguan), 4=S41(Foot-Linqi), 5=SP4(Gongsun), 6=IS3(Houxi), 7=CS6(Neiguan), 8=P7(Lieque) # #2, #8 #3 #4 #5 #6 #7 #1 8 Puncte Hui/ R6,P7 TF5 VB41 SP4 IS 3 CS6 V62 * vedeti mai multe despre tipurile de puncte in: Categorii de puncte de acupunctura/ P 8 Jinqu (£5Ж) JTngqu (EFEO: King-K'iu; Jiangqu; King Khue; Wade-Giles: Ching Chu; Tsing Tsiu) Traducere/ "Conducta meridianului";" ";" Localizare/ : la 1 cun deasupra pliului mâinii Taiyuan (P 9), pe marginea externă, a arterei radiale, in exteriorul arterei radiale Clasificare/conexiuni: point Jing "courant" (point Shu) Actiuni/Efecte/Functii: Indicat pentru a îmbunătăți vocea (afonie)/ Indicații: Similare indicațiilor P5 si P6; reumatism; tuse, dispnee, emfizem, nevralgie de antebraț, nevralgie intercostală, conjunctivită; nu are fecte la fel de largi ca P7, dar util in expulzarea atacului Fong/Vant si in tonificarea Qi si Yin; durere in zona plantara(RI) Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 1 - 0 3 cun; P 9 TaiyuanÂz^ (АЗЙІ) Tăiyuan (EFEO:T’ai-yuen;Trae luann; Wade-Giles: Tai Yuan) Traducere/ "Abisul Suprem";" "; ; ; Ab me supreme, Localizare/ : in pliul pumnului, in exteriorul arterei radiale; la 1 cun pliului mâinii, pe marginea externă, a arterei radiale Clasificare/conexiuni: point lu point source et point Shu (point Shu) Punct de vedere clinic, puncte de Yuan-Sursa sunt de o mare importanță în tratarea bolilor organelor interne Punctele Yuan-Sursa sunt locurile unde Yuan qi (energia primara) a organelor Zang-Fu trece și rămâne înțeparea punctelor Yuan-Sursa stimulează energia vitala a meridianelor regulate, reglementează activitățile funcționale ale organelor interne, întărește factori antipatogenici si elimina factorii patogeni Această metodă de tratare a bolilor se ocupă în principal cu cauzele aflate la radacina Punctul Yuan-Sursa al meridianului afectat este adesea combinat cu punctul Luo de conectare intern-extern cu meridiane corelate aflate în uz Punctele de Shu-Stream sunt cele în care qi-ul începe să curgă prin meridian Acestea sunt cunoscute pentru a atenua greutatea și durerile din articulații Pe meridiane Yin, puncte de Shu-Stream sunt identice in acțiune cu punctele Yuan-Sursa vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Din punct de vedere clinic, puncte de Yuan-Sursa sunt de o mare importanță în tratarea bolilor organelor interne Punctele Yuan-Sursa sunt locurile unde Yuan qi (energia primara) a organelor Zang-Fu trece și rămâne înțeparea punctelor Yuan-Sursa stimulează energia vitala a meridianelor regulate, reglementează activitățile funcționale ale organelor interne, întărește factori antipatogenici si elimina factorii patogeni Această metodă de tratare a bolilor se ocupă în principal cu cauzele aflate la radacina Punctul Yuan-Sursa al meridianului afectat este adesea combinat cu punctul Luo de conectare intern-extern cu meridiane corelate aflate în uz Punctele de Shu- Curent/Stream sunt cele în care qi-ul începe să curgă prin meridian Acestea sunt cunoscute pentru a atenua greutatea și durerile din articulații Pe meridiane Yin, puncte de Shu-Curent/Stream sunt identice in acțiune cu punctele Yuan-Sursa vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chârt Actiuni/Efecte/Functii: Tonifies: Tonifica energia Qi si Yin meridianului Plaman(P), elimina flegma, coboara energia Qi a Plamanului(P), tonifica, aduna Qi, influențează pulsul Indicații: 1 Tuse cu o mare cantitate de flegmă, astm cu slăbiciune; 2 probleme vasculare: acrotism (absența sau imperceptibilitatea pulsului); dureri de cap, hemiplegie; dureri,răceala și slăbiciune a membrelor inferioare; 3 Sughiț; 4 dureri ale încheieturii mâinii; Punct Sursa; Dispersează energia din partea superioara a corpului; Punct Tonificare; (T-tonifica ansamblul meridian, funcția plaman si D); punct reanimare; specializare :punct reuniune vase(activeaza circulatia generala in caz de epuizare, leșin, lipotimie); conectează cu P’o(viata vegetativa; rezerva inconștientului; pulsiuni; ideatie) - insomnie cu agitație (D), - tuse cu expectoratie "apoasa", astm(D), respirație defectuasa si discomfort la a sta alungit; - încălzirea palmelor, gat uscat, senzație de umflare a pieptului; - scuipat sânge, tuse cu sânge, hemoptizie(T), manie, puls slabjaritmie (T), - voma, ragait, inrosirea / durerea ochilor, conjunctivită, keratita,cataracta (D), dureri de dinți, edeme faciale; - slăbiciunea încheieturii pumnului, durere la nivel subclavicular, durere pe partea interioara a brațului, dureri de sâni; înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 2 - 0 3 cun; P 10 Yuji ДІ& (£l^) Yuji (EFEO: Yu-tsi; Ju Tchi; Wade-Giles: Yu Chi) Traducere/ "Pantecul/coltul peștelui";" "; II Localizare/ : pe fata palmara, la baza policelui, in mijlocul primului metacarpian; Clasificare/conexiuni: ; Nota: Punctele Ying-lzvor/primăvară sunt cele în care qi-ul merge in jos pe meridian Punctele Ying-primăvară sunt indicate pentru căldură în corp și schimbări ale tenului Punctele Ying-primăvară sunt cunoscute că elimină căldura clar din meridian; point long, point Yong (point Shu) vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/ Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: en pressant fortement ce point Indicații: I Astm; 2 dureri gât, febră, răgușeală; 3 tuse, hemoptizie (tuse de sânge); 4 Hemiplegie specializare:decongestioneaza cap;Congestie pulmonară, tuse, epistaxis, contractura cotului, a pumnului, dureri de sâni, mastite, abcese mamelon; congestie cerebrală, palpitații, amigdalită, anxietate si insomnie; intoxicație alcool(T); sangerare gingiijteama de vant(curent); tulburări energie intestine(+R3); Mod de intepare: Inserție perpendiculara 0 3 - 0 5 cun Se evita artera radiala Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 0 8 cun; P 11 Shao Shang Shăoshăng (EFEO: Chao-chang; Wade-Giles: Shao Shang) Traducere/ : "Micul negustor";" ";" "; Localizare/ : la 0,1 cun in spatele si in afara coltului unghial extern al policelui( pe partea radiala a degetului mare de la mana); Clasificare/conexiuni: Jing-Well point of the Lung Meridian; point Jing "puit" (1er point Shu) Punctele Jing-Fantana sunt puncte în care qi-ul fierbe Punctele Jing-Fantana sunt indicate pentru a readuce constiinta Punctele Jing-Fantana bine, sunt cunoscute pentru a trata congestia/plinătatea de sub inima și de a elimina căldura, vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: tonifica organe Yin/disperseaza Yang; Expulzează fong interior si exterior; benefic gat, elimina căldură, febra; punct reanimare; Calme les maladies febriles (angine, bronchite, grippe ) Indicații: 1 dureri in gât, tuse, epistaxis (sângerări nazale), 2 febră mare; 3 Comă, tulburări maniacale 4 Amorțeală la vârfurile degetelor de la mană; sughiț -Sincopa, congestie cerebrala, accident vascular cerebral (D), âpoplexie+coma(sangerare ac triunghiular), boli pulmonare inflamatorii, pleurezie, unele forme de tinitus, tuse, dureri si redoare ale degetelor, bolile gatului (D) (inflamatii amigdaliene; parotide; oreion; amigdalita pultacee) (30 secunde D ); hemoragie nazala(T); hemoragie cerebrală, coma, sufocare, convulsii (T); sughit; epilepsie, ictus, comă, febra fara transpirații; frisoane; pusee febrile cu sete, boli de piele; depresie;; apoplexie coma si glere ce înfunda caile repiratorii; copil atins de Fong al capului si convulsii [DM 28+R1+P11 (sangerare ac triunghiular)] Mod de intepare: Inserție oblica 0 1 cun catre partea superioara, ori se face sangerare cu ac triunghiular Intepare/ : superficial 0 1 cun, înțepătură de sângerare /prick to bleed; Meridianul Intestin GrosriG) al Yang Luminos( Yang Ming) al mâinii (Shou) Large intestine (ЕІ)¥^ВДХйяЙЛ[¥гавдХШ5Л] Notatii internaționale: 2, II, IG, LI(Large Intestin), IC(in planșe), Planșa Traseului Meridianului Intestin Gros(IG) (Fig 2) Aiul tMigotit-Yang Mir»g(S»IG) Ch»o Т»ГЧ(ѴП»1І’ 8Імто(Ми} S25 №5 mod Fig 2 Meridianul Intestin GtoeflG) al Yang Ming al mâinii (Shoul Notate internaționale: 2,II IG IC LHLarge intestin} P+IG tWTAl(ijlr>'| maxim energetic :ora 5-7 asenbmenHSh*i|;V25 minim energetic: ora 7-9 1 Zoi* IG 20 №19 №18 IG 17 (14) ю 14 13)IG13 12) №12 №11’ Punct Не sIT 10) №10 6) № 6-Punct Lo 5) |G 5 Лпд proximei «2 P11 /Г Г Roo cu Yang O* Mai+iGoS Yorvg Qiao Mai fereastra cer; constelație; co» superioara V1 din partea opusa Roo cu rang Qiao TsiaoiKeo MoMai IG 11 IG 10 — IG» IG8 IG 7- IG6 IG3 1G2 IG1 IG 14+IG 15 intersecție Yang Oe> ting Ttiao Mo №15- Punct dispersie a celor patru membre (9) №9- Comanda fata posterioare Sy a brațului , / IG8 Comanda fata posterioara у a antebrațului IG7 -PunctXI '/ 'G4 Yuan si bariera Л, punct sursa sl do Intru» I №3-Shu i IG’ M4 îs Intestin TF1 Subțire Mtf Trei Focare M IG IGl Intestin Grc M CS CS Circulație Sex IG 2: Erjian—IU (=|h|) Erjiăn (EFEO: Eul kien; Wade-Giles: Erh Chien) Traducere/ : "Al Doilea Interval"Second Space"; Two lntervals";"Deuxieme Intervalle"; 2 eme depression; Localizare/ : înaintea capului proximal al falangei indexului, pe marginea externă Actiuni/Efecte/Functii: Indicații: Balonări abdominale, dureri dentare, amețeli, amigdalită acută, epistaxis, dureri de umăr Clasificare/conexiuni: Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 2 - 0 3 cun IG 3: Sanjian (H|b]) Sănjiăn (EFEO: San kien; Wade-Giles: San Chien); Traducere/ : "Al Treilea Interval"; "Third Space"; Three Intervals"; "Troisieme Intervalle"; 3 eme depression Localizare/ : posterior de capul distal al metacarpianului II, pe marginea externă Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: Indicații: Diaree, meteorism abdominal, odontalgii, amigdalită acută, nevralgie de trigemen, tumefiere acută a degelelorsi a dosului mâinii Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 0 8 cun IG 4: Hegu Нёдй (EFEO: Ho kou; Ro Ко; Wade-Giles: Ho Ku) Traducere/ : "Fundul Vaii"; "Gura de Tigru"; Unirea vaii; Povârnișul;" II II I Localizare/ : in unghiul de unire a metacarpinelor I - II, in punctul cel mai inalt al mușchiului, ce proemină cand apropiem strins policele de index Clasificare/conexiuni: Siguan "Cele patru porti; s"(impreuna cu F3) Note: IG 4 este un punct foarte frecvent utilizat și util Este util pentru orice condiție referitoare la față și cap Este, de asemenea, deosebit de util pentru atacurile Vant-Caldura(gripâ) în cele din urmă, IG4 este cunoscut ca punct pentru orice durere în organism Oriunde există durere, utilizați IG4 Din punct de vedere clinic, puncte de Yuan-Sursa sunt de o mare importanță în tratarea bolilor organelor interne Punctele Yuan-Sursa sunt locurile unde Yuan qi (energia primara) a organelor Zang-Fu trece și rămâne înțeparea punctelor Yuan-Sursa stimulează energia vitala a meridianelor regulate, reglementează activitățile funcționale ale organelor interne, întărește factori antipatogenici si elimina factorii patogeni Această metodă de tratare a bolilor se ocupă în principal cu cauzele aflate la rădăcină Punctul Yuan-Sursa al meridianului afectat este adesea combinat cu punctul Luo de conectare intern-extern cu meridiane corelate aflate în uz Punctele de Shu- Curent/Stream sunt cele în care qi-ul începe să curgă prin meridian Acestea sunt cunoscute pentru a atenua greutatea și durerile din articulații Pe meridiane Yin, puncte de Shu-Curent/Stream sunt identice in acțiune cu punctele Yuan-Sursa vedeti: Categorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chart Actiuni/Efecte/Functii: Expulzează Vântul (răceli) si eliberează exteriorul, tonifica qi și întărește imunitatea, oprește durerea, reglementează zona feței și a capului, induce travaliul(hasterea; acțiune ocitocica); Calmarea generala a durerilor; Siguan "Four Gate Points" Indicații: 1 Boli ale capului și feței: de exemplu, dureri de cap externe patogene și dureri corp, amețeli, congestie, tumefiere și durere a ochiului, sinuzita nazala, epistaxis (sângerări nazale), dureri de dinți în maxilarul inferior, trismus (maxilar blocat; spam), surditate, oreion, umflarea feței, paralizie facială, tic facial, umflarea faringe și afonie (incapacitatea de a vorbi); 2 Aversiunea față de frig, febra, boli febrile, anhidroza (lipsa transpirație), hidrosis 3 Dismenoree, amenoree, distocie (naștere, travaliu dificila sau anormala); 4 dureri gastrice, dureri abdominale, constipație, diaree, dizenterie 5 Hemiplegie, spasm deget, durere în braț, convulsii infantile, psihoza maniacala; iritabilitate 6 inflamatii maligne, urticarie, scabie 7 Fiecare tip de durere și tensiune psihica 8 Utilizare în conjuncție cu F 3 (Cele patru porti) pentru a muta puternic qi-ul și sângele în organism, în scopul de a elimina stagnarea si a atenua durerea "Răceală", pareză facială, hemiplegie, odontalgii, afecțiuni ale gâtului, gurii si ale urechilor, neurastenie, amenoree, dureri si balonări abdominale, hemoroizi, colite înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 1 0 cun; Tehnica presopunctura: Masaj intre degetul mare si aratator, dinspre degete spre braț, 60-120 sec IG 5: Yang Xi ВВ/Ж (ffi/Ж) YângxT (EFEO: Yang K’i; Wade-Giles: Yang Hsi)- Traducere/ : "Curentul Yang"; "Torenul Yang-ului";"Yang Ravine";"Yang Stream"; "Ruisselet yang"; "Moindre Marchand"; Localizare/ : in tabachera antomică, pe vârful inferior al apofizei radiale Clasificare/conexiuni: Indicații: Cefalee, amigdalită, rinită, tinitus, hipoacuzie, dureri ale încheieturii mâinii, anxietate, conjuctivitate Classically noted with IG 7 for "seeing ghosts," may be useful in manie conditions înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 3 - 0 5 cun IG 6: Pianli (Wfi) Piănli (EFEO: P’ien Li; Wade-Giles: Pien Li) (Lo)- Traducere/ : "Pasaj Lateral"; "Succesiune Laterala "; Veering Passage; "Veering Passageway"; "Lateral Passage"; "Passage Lateral"; Qui devie du trajet; Localizare/ : La 3 deasupra lui IG 5,la limita dintre fata posterioară si externă a antebrațului Clasificare/conexiuni: Indicații: Amigdalită, pareză facială, nevralgie de antebraț, epistaxis constipatie, dureri de umăr, braț, cot si pumn înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 0 8 cun IG 7: Wen Liu Ж/S WănliQ (EFEO: Wen lieou; Wen Liu) Traducere/ : "Curent de căldură"; "încălzitorul Meridianelor"; "Warm Dwelling"; Warm Flow; " Warm he Channels "; "Courant de chaleur"; Localizare/ : La 5 deasupra punctului IG 5, pe linia ce unește Yangxi (IG 5) cu Quchi IG 11 Indicații: Cefalee, angină, meteorism, dureri abdominale, dureri in umăr si spate Clasificare/conexiuni: înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) (transversala) ±0 5-1 0 cun IG 8: Xialian ТЖ Xiâliân (EFEO: Hia lien; Wade-Giles: Hsia Lien) Traducere/ : "Marginea de jos a crestei"; "Lower Ridge"; Lower Angle; "Lower Rhombus"; En bas de la crete; Localizare/ : La 4 cun sub Quchi (IG 11) Indicații: Cefalee, amețeli, dureri abdominale, tulburări de tranzit, dureri in cot si braț, colici nefretice înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 1 0 cun IG 9: Shanglian±M Shăngliăn (EFEO: Chang lien; Wade-Giles: Shang Lien) Traducere/ : "Marginea de sus" ;"Upper Ridge"; Upper Angle; "Upper Rhombus"; En haut de la crete; Localizare/ : La 3 cun sub Quchi (IG 11) Indicații: Hemiplegie, amorțeli in picioare si in mâini, dureri abdominale, meteorism, disurie înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun IG 10: Shou San Li ¥ Ж ShousanIT (EFEO: Cheou san li; Wade-Giles: Shou San Li)( Ж—Ж)-Traducere/ : "Trei Leghe al brațului"; " "; ; ; 3 li de la main Localizare/ : La 2 cun sub Quchi (IG 11), pe linia ce unește IG 5 cu IG 11 Clasificare/conexiuni: Indicații: Hemiplegie, parotidită, pareză facială, cefalee, dureri oculare, hipoacuzie, dureri de braț si de cot Weakness in spleen and stomach, abdominal distention, fullness and pain, loose stools, irregular bowel movement, constipation, anorexia; Deficiency of qi and blood in general and in the elderly;Dizziness, vertigo, blurry Vision, weakness of lower limbs, fatigue, hemiplagia, wei- and bi-syndromes, trembling of extremities due to qi and blood deficiency seen in older patients; înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 8 - 1 2 cun IG 11: Qu chi ЙЖ QOchi (EFEO: K’iu tch’e; Wade-Giles: Chu Chih) Traducere/ : "Lacul de la cotitura"; "Mlaștina Sinuoasa"; "Coltul Mlaștinii"; Pool at Crook; "Bent Pond"; "Pool at the Bend"; "L’Etang Courbe"; Etang dans la courbe (coude) Localizare/ : La extremitatea externă a pliului cotului, când se flectează cu antebrațul pe braț; Clasificare/conexiuni: point Ho / Не (5e point Shu) Indicații: Hemiplegie, hipertensiune, boli de piele, amenoree, stări febrile, nevralgie brahială, dureri de spate înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 1 0 - 1 5 cun IG 12(12GI, LI12): Zhou liao MU Zhouliâo (EFEO:Tcheou liao; Wade-Giles: Chou Liao) Traducere/ : "Golul Cotului"; "Elbow Bone Hole"; Elbow Crease; Depression preș du coude Localizare/ : Pe marginea laterală a epicondilului humeral, un cun deasupra lui IG 11 Indicații: Dureri in cot, umăr, amorțeli in mâini înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun IG 13: Shou Wu Li Ж 25 Ж Shouwuli (EFEO: Cheou Ou li; Wade-Giles: Shou Wu Li) Traducere/ : "Cinci Leghe al mâinii";" Al Cincilea Li"; Arm Five Miles; "Arm Five Li"; 5 li de la main Localizare/ : la 3 cun deasupra pliului de flexie al cotului Quchi (IG 11), pe marginea externă a bicepsului brahial Indicații: Hemoptizie; tuberculoză ganglionară cervicală, congestie pulmonară, dureri de braț si cot înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun; IG 14: Binao Binâo (EFEO: Pi no; Pi Nao) Traducere/ :"Varful umărului"; "Medial Side of the Upper Arm"; Pârtie superieure du bras; Localizare/ : la 7 cun deasupra pliului de flexie al cotului Quchi (IG 11), extremitatea inferioară a V-ului deltoidian, pe linia ce unește IG 11 cu IG 15 Clasificare/conexiuni: Indicații: Dureri in umăr si in braț, paralizia membrului superior, torticolis, hidrosadenită, boli de ochi, înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 8 -1 5 cun IG 15: Jianyu JiîES Jiănyu (EFEO: Kien yu; Tsienn Iu; Wade-Giles: Chien Yu) Traducere/ : "Varful/osul umărului"; "Shoulder Bone";" Shoulder Blade ";"Pointe d’Epaule"; Coin/creux de l'epaule; Os de l'epaule Localizare/ : La punctul de unire al acromiului claviculei si humerusului, in vârful fosei formate prin ridicarea brațului înainte/ Clasificare/conexiuni: Indicații: Restabilește trecerea energiei în umăr Dureri de umăr, braț, cot si pumn, hipertensiune, hemiplegie, torticolis, erupții cutanate difuze înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) sau oblica(z) 0 8 -1 5 cun; IG 16: Jugu ЁН JugO (EFEO:Kiu kou; Wade-Giles: Chu Ku) Traducere/ : "Marele Os"; "Great Bone"; "Huge Bone"; Equerre osseuse Localizare/ : Pe fata postero-superioră a umărului, in fosa formată înapoia articulației acromioclaviculare Clasificare/conexiuni: Indicații: dureri umarjspatesi membru superior; imposibilitatea de a ridica sau întinde brațul; tuberculoza ganglionilor limfatici cervicali; hemoptizie; tulburări dupa traumatisme,cheaguri de sânge in piept; epilepsie Precauții: Intepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun; IG 17(17GI; LI-17 )Tianding Tiănding (EFEO: T’ien ting; Wade-Giles: Tien Ting)( ^^4) Traducere/ : "Vas(tripod) Ceresc"; "Heavenly Vessel"; "Celestial Tripod"; Heaven’s Tripod; "Chaudron Celeste"; Celeste vase (tripode) Localizare/ : pe marginea posterioară a mușchiului sternocleidomastoidian, 1 cun sub IG 18 Indicații: Amigdalită, tuberculoza ganglionilor cervicali, laringită cu afonie si disfagie Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 3 - 0 5 cun; IG 18: Fu Tu Futu (EFEO: Fou T’ou ; Wade-Giles: Fu Tu) Gat/Neck Traducere/ : "Brusc îmblânzit"; Susținerea protuberantei; "Protuberance Assistant"; Support Prominence; "Hyoid Ridge"; Â un Fu de la protuberance Localizare/ : Pe marginea anterioară a sternocleidomastoidianului, la nivelul marginii superioare a cartilagiului tiroid Clasificare/conexiuni: Point He, TianYou (fenetre du Ciel) Indicații: Tuse, expectoratie abundentă, amigdalită Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 3 - 0 5 cun; IG 19: Kou He Liao Kouheliâo (EFEO:Houo liao; Wade-Giles: Ho liao) Traducere/ : "Osul Cerealelor";" ";" "; Localizare/ : La 0,5 cun lateral de DM 26 Clasificare/conexiuni: Indicații: Epistaxis, obstrucție nazală, pareză facială; desfunda nasul; Intepare/ : Precauții: Inserție oblica(z) 0 2 - 0 3 cun; IG 20 (LI-20): Yangxiang Yingxiăng (EFEO: lang hiang; Wade-Giles: Ying Hsiang) Traducere/ : "întâlnirea Miresmelor"; "Primirea Parfumurilor"; "Miros de bun venit" II II Localizare/ : La 0,5 cun de marginea externă a aripii nasului in sântul nasogenian/ Clasificare/conexiuni: Indicații: Boli ale cavității nazale, pareză facială, nevralgie de trigemen, ascaridoză a tractului biliar Intepare/ : Inserție oblica(z) ori subcutanata 0 3 - 0 5 cun; Precauții: http://iphone gwhizmobile com/CatalogDetailgFlashPro php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdGo0 QXBmLU1tb0xWXzdJS1hNRjVQcVE&action=view&title=CAM%20LI%20NeedleMethod&rating= 3 Meridianul Stomacului(S) (Ж^) Zu Yang Ming al piciorului(J5L₽0) Stomach (S) Жfeft[JăL₽BВД Ж^Л Notatie internaționala: III; S, ST, G(Gastric), E(Estomac) A Planșa traseului meridianului sa— sa V 21-Punct Shu al S RM12PunctMu al 8 839 3 35 -S 37 Ș 38 Yuan Shu Ying 533 534 — 8 20 -S21 -822 -823 824 S2S 8 23 $41- 844 S45> maximum energetic $: intre orele 7 00-9,00; minimum energetic S: Intre orele 9 00-11 89 813-S 14 3 15" S 14 317 S 18 819 S45 msf M,MS $7 - 836 337 S3S 3 40 S39 -82 328 S29 3 30 3 31 Lc::0c t'xcrtflc' ii il 3 Punct de Intrare: Punct de intersecție al meridianelor S, RM si Yangqiao SP21—I REUNIUNE V, S DM, VB zona da conectare cu Yana Oiao LUi Yin Qiao Mai Fereastra Cer Constelație 519 520 521 у 522 Q 523 f) 825 ‘ ALARMA IG 526 Q 527 Q 528 Q $29 S30 СКоп-g MjI S34 (jXI 536 proUctU S 537 proiect!» IG 338 Q S39 Q Punct Luo $40 S41 $42 O S43 ' $44 proiecție IS SP3 Jing 4 Сл і '1-j con x: SP21 SP20 Lexic Energetic al SP SP19 SP18 SP17 SP16 RM 22-23 RM9-10 SP14 SP13 SP7 SP6 SP5 SP9 SP8 SP12 SP11 SP10 RM3-4 RM10-17 Не ХІ SP15 SP4 SP3 SP2 SP1 0 Lo gruparSP F R A D-punct dispersie ' 1 Jing proximei J Luo: cheie \ 'Chong Mal Ț ) ShulYuan T- punct tonificate; Ying Î*F4 Caracteristici generale: Meridian Yin, centripet, pereche, precedat de meridianul Stomac si urmat de meridianul Cord; împreună cu meridianul Stomac realizează loja energetică Metal; formează împreună cu meridianul Plămin axul energetic Tai Yin; ora de activitate- maximum energetic intre orele 9,00-11,00; ora de activitate- minima: 21-23(max TF); ora optima pt calmare: 9,00-11,00; ora optima pt tonificare( minimum energetic intre orele 11,00-13,00); cuplat după regula "Miezul zilei / Miezul nopții" cu meridianul Trei Focare, iar după regula „Sot/ Soție” cu meridianul Ficat Traseu : Meridianul începe la unghiul unghial intern al degetului gros de la picior, merge de-a lungul marginii interne a piciorului, trece înaintea maleolei interne, de unde urmează un traseu ascendent de-a lungul marginii interne a tibiei (se încrucișează cu meridianul Ficatului), parcurge fata antero-internă a coapsei (pe marginea internă a mușchiului croitor), traversează pliul inghinal pină in punctul F 13, in regiunea abdominală inferioară De aici se îndreaptă către linia mediană, unindu-se cu punctele RM 3 si RM 4 Revine apoi la punctul SP 14 si 15, de unele se îndreaptă din nou către linia mediană, in punctul RM 10, pentru a reveni apoi in punctul SP 16 De aici meridianul trece prin punctele VB 24 si F 14, revenind apoi in SP 17, mergind apoi ascendent pe linia paraaxilară, pină in spațiul II intercostal (punctul SP 20), de unde coboară apoi posterior, către ultimul punct, Dabao (SP 21), aflat in spațiul VI intercostal, pe linia medio-axilară Traseul intern cuprinde o ramură ce se detașează din punctul RM 10, mergind către stomac, pancreas si splină, trece prin diafragm, răspindindu-se in inimă; altă ramură pornește din Zhourong (SP 20), trece prin plămâni, către gât si se termină pe fata inferioară a limbii Conexiuni viscerale: Aparține splinei si comunică cu stomacul, inima, plăminii si intestinale Fiziopatologie: Tulburări dispeptice (anorexie, grețuri, vărsaturi postprandiale, somnolentă postprandială), dureri datorate atingerii țesutului conjunctiv (aponevroze, ligamente, țesuturi periarticulare), dureri de-a lungul Traseului meridianului, tendință la retentie hidrică, tulburări endocrine legate de sfera genito-urinară, hipersensibilitate la umiditate si frig Puncte in afara meridianului: F13(Tchang Menn) Punct alarma(Mu) al SP V20(Pi lu) Punct asentiment(Shu) al SP Relație cu alte meridiane Jing Luo Mai: Cuplaj organ plin/organ cavitar(BiaoZli): SP- Splina Pancreas (Pi) este organul cuplat cu S-Stomac (Wei) Conexiune brat/picior (shou/zu): Pi (splina / pancreas) și Fei (Plaman) se asociaza în marele meridian Tai Yin Această asociație consolidează sprijinul reciproc între aceste două organe pline(Zang) responsabile de reînnoire a acquis-ului de la asimilarea din Qi din aer și Qi din alimente Opoziție miezul zilei - miezul nopții: fluxul de energie hrănitoare atinge apogeul în Zu Tai Yin (SP) între 09h -11h AM Această perioadă este opusă celei de apogeu a Shao yang Shou (TF), care este între 21 h și 23h A se vedea -Principalele zone ale sistemului calcai(fata mediala), picior (loja antero-mediană), organelor genitale externe, abdomen, hipocondru, torace, partea laterala a pieptului, limba piept (gust și salivă), splina, stomac, intestine, inima - Principalele semne și simptome ale Zu TaiYin Digestie și nivel intestinal: borborism, chiorăit, scaune moi, alimente nedigerate, pierdere apetit, anorexie, dizenterie, diaree, constipație Probleme de Umiditate: distensie la nivelul abdomenului, edem, greutate a corpului, dureri si rigiditate la nivelul mușchilor, durere și umflare articulații, urinare dificilă, secreții vaginalejeucoree, somnolență, letargie Dezordini ginecologice: dismenoree Probleme de întreținere și tonicitate: hemoragii, prolaps Acțiune asupra respirației (hipocondru superior și aspect lateral al toracelui):Dispnee, distensie și plenitudine a toracelui și a pârtii laterale a pieptului , suspine Acțiune asupra Shen prin sânge: Agitație, Insomnie Domeniu de activitate: maladii ale ombilicului, abdomenului, stomacului, intestinelor, aparatului urogenital B Denumirea si localizarea punctelor meridianului: SP 1: Yin bai Bl Й (^â) Yînbăi (Yin Pai; Inn Po) Traducere/ : "Alb Ascuns";"Hidden White"; Blanc cache Localizare/ : La 2 mm in urma si medial de unghiul unghial intern al degetului mare de la picior; Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte: tuse, hemoroizi; a hemorrhage, blood in the urine/stools Emoțional issues esp with aspects ofworry - worried dreams, depression Possibly useful for eating disorders originating from stress/worry Indicații: Balonare abdominală, vărsături, diaree acută, hipermenoree, coșmaruri, convulsii, tulburări psihicejpunct hemoroizi împreuna cu V54(Oe Tchong) si DM1(Tchrang Tsiang) înțepare/ : Inserție superficiala 0 1 cun SP 2: Dădu Dadă (Ta Tu; Ta tou) - (X^P) Traducere/ : "Marea Capitala"; ; Grande Cite Localizare/ : Fata internă a halucelui, inaintea articulației metatarsofalangiene Clasificare/conexiuni: point Yong (2e point Shu) C’est le point de tonificalion de la rate dans sa saison (I intarsaison) Ѳі îl гѳігоиѵѳ son ѳтгісасііѳ оиаігѳ TOIS par an II agit sur la concentration mentale et sur I ’espnt de logique (surnomme par Soulie de Morand, "point des mathematiques") Actiuni & Efecte: punct psihic(creste concentrarea si controlul emoțional); în Generally used to clear damp-heat - abdominal distention, diarrhea Indicații: punct care amplifica conncentrarea, capacitatile matematice; punct gura; Dureri gastrice, distensie abdominală, indigestie, grețuri si vărsături, diaree, boli febrile, cu hipohidroză Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 1 - 0 3 cun SP 3: Taibai ÂS Tâibâi (Tai Pai; Trae Po) - ( ЖЙ) Traducere/ : "Suprema Albeața"; "Supreme White"; Localizare/ : pe marginea internă a piciorului, înapoia articulației metatarsofalangiene Clasificare/conexiuni: point source et point Shu (3e point Shu) II equilibre l’energie de la rate Actiuni & Efecte: punct specific pt Crampe, carcei;S excess pathologies - abdominal or epigastric pain, digestive issues, heart pain Indicații: punct gura; dureri gastrice, vărsături, meteorism abdominal, dizenterie, senzație de, corp greu, hemoroizi Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 3 - 0 5 cun SP 4: Gongsun (^#) GongsQn (Kung Sun; Kong Soun) Traducere/ : "Fiul Prințului"; "; Localizare/ : Pe marginea internă a piciorului, in depresiunea din fata articulației metatarsianului cu cuneiformul I Clasificare/conexiuni: point Luo Grand point de la digestion, il equilibre des dereglements de l’energie Yang, Ouvre le mendien curieux Tchong Mo Actiuni & Efecte: toate perturbatiile de energie yang; Intestines - severe abdominal a/or epigastric pain, dysentery, food poisoning ; Gynecological and Abdominal issues due to stagnation of Qi and Blood - masses, fibroids, cysts, menstrual issues With CS 6 for chest and heart pain, shen disorders, anxiety, nervousness Indicații: Dureri gastrice, vărsături, indigestie, diaree, jenă precordială, anxietate, convulsii ale copilului Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 0 8 cun SP 5: Shangqu Shangqiu И fi Shăngqiu (Shang Chiu; Chang Tsiou) И fi Traducere/ : "Pamantul Negustorilor"; Metal Mound; "Shang Hill"; Monticule Shang Localizare/ : In fosa situată dedesubtul si inaintea maleolei interne Clasificare/conexiuni: Actiuni & Efecte: Punct de comanda a circulației sanguine in membrele inferioare; Indicații: Dureri gastrice, meteorism, borborigme, constipatie, diaree, icter, grețuri, dureri ale gleznei, somn agitat Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 2 - 0 3 cun SP 6: Sanyinjiao (НРЯЗ£) SănyTnjiăo (san yin chiao; sann inn tsiao) Traducere/ : "Reuniunea/lntersectia celor trei Yin"; Locul de întâlnire a celor trei yin; "Three Yin Intersection";" Crossroads of 3 Yin"; Croisee des trois yin; Localizare/ : La 3 cun deasupra vârfului maleolei interne, pe marginea postero-internă a tibiei Clasificare/conexiuni: Reunion des trois yin point de reunion des trois meridiens yin du bas du corps : rein, rate foie Actiuni & Efecte: 7 digestivejexces Yin in piept,activeaza IG-VB;regularizeaza sângele; gonește sângele acumulat; sinking/prolapse Gynecological issues, male sexual issues, difficult labor (expel fetus) Bleeding disorders, cool blood in hot skin diseases Insomnia Indicații: Tulburări menstruale, menoragii, impotentă, spermatoree nocturnă, enurezis, dureri abdominale, diaree cronică, inapetentă cu insomnie, hemiplegie, neurastenie Dereglări ale ciclului menstrual, urinari nocturne involuntare, insomnie înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Tehnica presopunctura: Masaj cu aratatorul, dinspre laba piciorului spre genunchi, 60-90 sec SP 7: Lougu LougCi (Lou Ku; Leou Kou) Traducere/ : "Valea Scurgerii"; "Leaking Valley"; Dripping Valley; Vallee des ecoulements Localizare/ : La 6 cun deasupra vârfului maleolei interne, pe marginea postero-intemă a tibiei Acțiuni & Efecte: dispersează energias din partea superioara a corpului Indicații: Distensie abdominală, borborigme, amorțeli in genunchi si gambe, dificultate la mers prelungit înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun; SP 8: Diji ііШ (іШ) DijT (Ti Chi; Ti Tsi) Traducere/ : "Mașina Terestra"; "Axul Pamantului"; Earth Pivot"; Terrestrial Change"; "Earth's Crux"; ; Localizare/ : La 3 cun sub SeP 9 Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: > clotting, fibroids, dysmenorrhea Male infertility Indicații: Menstruații neregulate, menoragii, meteorism, dizenterie, impotentă înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun SP 9: Yinlinguan (РЯ^Ж) Yinlingquân (Yin Ling Chuan; Inn Ling Ts’iuann) Traducere/ : "Izvorul Yin din podișul intern";" "; Localizare/ : In unghiul dintre tuberculozitatea internă a tibiei si marginea sa posterioară, la nivelul lui VB 34 Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte:specializare: "golește sacul"; diaree datorata atacului fong rece; transmisia apei; umiditatejdiureza; sfincter vezica(anurie sau incontinenta); (generally through urination), F8 will drain damp from the genital region and SP 9 will drain damp from the lower warmer Chronic yeast infections, candida Damp Bi, Medial Knee Pain Issues involving damp-heat in the VB - hepatitis, jaundice Tong Ren/Tam Healing System: Any water issue in the body (bloating, swelling, urinary issues, dry mouth, etc ) Indicații: incontinenta urinara; pierderi seminale; spermatoree nocturna(+T); diaree brusca dupa masa; dizenterie, diaree violenta in holera(+T),ciclu neregulat; anurie,vaginita(-D); peritonita; ascita; umflare pantec(-D); insomniejdureri abdominale, distensie abdominala(-D); edeme, disurie, enurezis, menstre neregulate, dureri de genunchi; întărește actiunea S36 si SP6 ; pleurezie; înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun SP 10: Xuehai Йі/S Xuehăi (Hsueh Hai; Siue Rae) Traducere/ : "Marea Sângelui"; "Sea of Blood"; Mer du sang Localizare/ : La 2 cun deasupra unghiului supero-intern al tibiei (la vârful policelui, cand mana cuprinde genunchiul bolnavului) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: p dispersează acumularea de sânge; febra, abcces, ciclu, anurie, incontinenta; actioneaza asupra sistemului uro-genital; punct abcese piele, oase, furuncule Any Gynecological issues originating from Blood, Heat, Stasis a/or Deficiency - irregular menstruation, cramping, lin disorders, PMS;Skin problems from damp-heat or hot Blood Tong Ren/Tam Healing System: Any blood issues, although the huatuo of T1 and T7 are used more often Indicații: adenopatie, adenita inghinala; Menstre neregulate, metroragii funcționale, dismenoree, dermatoze; urticarie,dismenoree; meteorism, dureri in genunchi si gambe înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 2 cun SP 11: Jimen ЯМ (ЙП) JTmen ( Chi Menn; Tsi Menn ) Traducere/ : "portita mașinii de treierat/separat"; "Stretching gate";"Winnower Gate"; Winnowing Gate ; Porte du ramasse poussiere; Localizare/ : Pe fata internă a coapsei, la 6 cun deasupra lui SP 10, înaintea mușchiului croitor Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: specializare uro genitala; inflamatii organe sexuale, hemoroizi Indicații: orhita;funiculalgie;hernie yin; endometrita; epidimita; metritajhemoroizi durerosijdureri ganglioni axila; uretrită, incontinentă urinară, disurie, dureri pe fata internă a coapsei înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun SP 12: Chongmen (/ФП) Chongmen (Chung Men; Tchrong Menn) Traducere/ : "Poarta Asalturilor"; "Surging Gate"; "Rushing Gate"; Porte du carrefour Localizare/ : Puțin deasupra pliului inghinal, la 3,5 cun in afara RM 2, la 1,5 cun in afara lui S 30, pe partea externă a arterei femurale Clasificare/conexiuni: Indicații: Dureri abdominale cu senzație de plenitudine, hernie, disurie, hemoroizi durerosi înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 1 0 cun; SP 13: Fushe Fiishe (Fu She; Fou Che) Traducere/ : "Casa Atelierelor"; Abode of Fu; "Converging House"; "Bowel Abode"; Localizare/ : La 0,7 cun deasupra lui SP 12, la 3 cun sub SP 14 si la 4 cun de la linia mediană Clasificare/conexiuni: Indicații: Dureri abdominale, tulburări ale tranzitului intestinal, balonări abdominale, hernie, splenomegalie înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 - 1 0 cun; SP 14: Fujie (ЯІ£д) Fujie (Fu Chieh; Fou Tsie) Traducere/ : "Nodul Abdomenului"; "Abdomen Knot"; "Abdominal convergence"; "Abdominal Bind"; Regroupement dans l'abdomen; Localizare/ : La 1,3 cun sub SP 15 Indicații: Dureri periombilicale, diaree, hernie, pareză a membrelor inferioare, transpirații abundente, înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun; SP 15: Daheng ХЖ (X$() Dăheng (Ta Heng; Ta Rong) Traducere/ : "Marea Transversala"; "Great Horizontal"; Grande traverse Localizare/ : La 4 cun lateral de ombilic(RM8), pe marginea laterală a dreptului abdominal (rectus abdominus) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: Indicații: Balonare abdominală, diaree, constipatie, pareză intestinală, parazitoze intestinale, apendicită cronică, astenie înțepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 7 - 1 2 cun; SP 16: Fuai ЯМ-& Fuai (Fou Ngae) Fuhai Traducere/ : "Vocea Abdomenului"; "Borborygmus(stomach growling)"; "Abdominal Lament"; Abdomen Sorrow; Cri de douleur Localizare/ : La 3 cun deasupra lui SP 15, la nivelul lui RM 11 Clasificare/conexiuni: YinWei Mai; Indicații: ulcer; hemoragii intestinale; dureri abdominale, indigestie, constipatie, dizenterie; Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 5 -1 0 cun; SP 17: Shidou І^ж (^Ж) Shidou (Shih Tou; Che Teou) Traducere/ : "Grota Hranei"; "Food Hole"; Food Cavity; Voie de transport des aliments Localizare/ : Spațiul V intercostals, la 6 cun de linia mediană Indicații: Dureri si distemie in regiunea inferioară a toracelui cu jenă respiratorie; sughit, dureri hepatice ori splenice Intepare/ : Inserție oblica(z) 0 3 - 0 5 cun; SP 18: Tianxi TiănxTTien Hsi; Tienn Tsri) - ( Traducere/ : "Curentul Celest"; "Celestial Stream/Ravine"; Heavenly Stream; Ruisselet celeste; Localizare/ : Pe aceeași dreaptă, in spațiul IV intercostal Indicații: Dureri toracice cu senzație de plenitudine, tuse si dispnee mastită, hipogalactic Intepare/ : Inserție oblica(z) 0 3 - 0 5 cun; SP 19: Xiongxiang Xiongxiăng (Hsiung Hsiang; Siong Siang) Traducere/ : "Regiunea Pieptului"; "Chest Village"; Banlieu de la poitrine Localizare/ : Pe aceeași dreaptă, spațiul III intercostal Indicații: Dureri si distensie in regiunea toracică inferioară si in hipocondru, nevralgie intercostală, boli ale sânului Intepare/ : Inserție oblica(z)0 3 - 0 5 cun; SP 20: Zhourong (Жіж) Zhourong (Chou Yung; Tcheou long) Traducere/ : "Deplina Hranire"; "Sânge Circulant"; Encircling Glory; "Full Nourishment"; "All-Round Flourishing"; Rend tout splendide"; Localizare/ : Pe aceeași dreaptă, in spațiul II intercostal Clasificare/conexiuni: Indicații: Senzație de plenitudine toracică si abdominală, tuse, sughit, disfagie Intepare/ : Inserție oblica(z) 0 3 - 0 5 cun; SP 21: Dabao Х'Й Dăbăo (Ta Pao) Traducere/ : "Marele înveliș"; Great Wrapping; "Great Embracement "/'General Control"; Grande enveloppe"; Localizare/ : Pe linia medioaxilară, in spațiul VII intercostal (la 3 cun sub VB 22) Clasificare/conexiuni: meridien pour rentrer dans le mendien du coeur II agit sur la circulation des capillaires qui soni l intermediaire entre les vaisseaux (coeur) el les lissus (rate) Actiuni & Efecte: propulsează sângele in toate capilarele; l\ deficient, all the joints are flaccid, and when excess, pain all over the body Pain of the thoracic region Indicații: Dureri toracice si abdominale, senzație de slăbiciune a picioarelor, polialgii Intepare/ : Inserție oblica(z) 0 3 - 0 5 cun; 5 Meridianul Inimii sau al Cordului (C) al Yin minor al mâinii (Shou Shao Yin) ¥ Shou Shăo Yin ( ? РЯ shou shăo yTn) ('i> - xTn jing ) Heart (НЕ, HT or H) Notatii internaționale: 5, V, C (Cord; Coeur), H, HT, HE(Heart), Caracteristici generale: Meridian Yin, centrifug, pereche, precedat de meridianul Splină-Pancreas(SP), si urmat de meridianul Intestin Subtire(IS); împreună cu meridianul Yang ai Intestin Subtire(IS) realizează loja energetică Foc; formează împreună cu meridianul Rinichi(R) axul energetic Shao Yin; maximum energetic intre orele 11,00-13,00; minimum energetic intre orele 13,00-15,00; cuplat după regula "Miezul zilei/ Miezul nopții" cu meridianul Veziculă Biliară, iar după regula "Sot/Sotie" cu meridianul Plăman(P) A Planșa traseului meridianului R M14 • Pun ct M u( Al в tma) Splina- Pan W(/J»J>) Shaochongj c8-'№ Shaofu Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte: (1)Clears Heat from Heart and Small Intestine (2)Calms spirit (3)Regulates Heart Qi (4)Activates channel & alleviates pain; Indicații: Angină pectorală, tulburări de ritm cardiac, dureri toracice, odontalgii, prurit, anxietate Intepare/ : Inserție perpendiculara(±) 0 3 - 0 5 cun; C 9: Shaochong - (^)Ф) Shâochong Traducere/ : Pasaj important al Shaoyin; Mica intersecție; ; ; Localizare/ : La 1 mm înapoia si in afara coltului unghial intern al auricularului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte: (1)Revives consciousness (2)Clears Heat & benefits tongue, eyes, and throat (3)Regulates Heart Qi & calms spirit; Indicații: Sincopă, lipotimie, palpitații (tulburări de ritm cardiac), dureri de cot, pumn si degete, comă, depresie psihică, astenie; Intepare/ : Inserție superficiala 0 1 cun; înțepătură de sângerare / prick to bleed 6 Meridianul Intestin Subțire (IS): Shou Tai Yang Small intestine (SI) Notatii internaționale: 6,VI, IS, SI, IG(lntestin grele); IT(in planșe), A Planșa traseului meridianului 6 Meridianul Intestin Subțire (IS): Shou Tai Yang) (#^:₽H) Caracteristici generale: Meridian Yang, centripet, pereche, precedat de meridianul Cord si urmat de meridianul Vezică; împreună cu meridianul Cord realizează loja energetică Foc; formează împreună cu meridianul Vezică axul energetic Tai Yang; maximum energetic intre orele 13,00-15,00; minimum energetic intre orele 15,00-17,00; cuplat după regula "Miezul zilei/ Miezul nopții" cu Meridianul Ficat, iar după regula "Sot/Sotie" cu meridianul Intestin Gros Traseu: Traseul extern începe la unghiul unghial intern al degetului V, de unde merge de-a lungul acestuia, urmând apoi marginea postero-internă a antebrațului, apoi a brațului, indreptindu-se apoi către fosa subspinoasă; urcă apoi vertical, incrucisind spina omoplatului la unirea treimii medii cu treimea internă Ajungând in punctul IS 15, se îndreaptă temporar posterior, unindu-se cu Du Mai in punctul Dazhui (DM 14), de unde revine către fosa supraclaviculară, urcând către fată pină la extremitatea externă a ochiului, terminindu-se apoi in punctul Tinggong (IS 19) Traseul intern se desprinde din regiunea supraclaviculară (in apropierea punctului S 12), se îndreaptă către inimă la nivelul punctului Shanzhong (RM 17); coboară de-a lungul esofagului, pătrunde in stomac la nivelul punctelor RM 12 si 13 si se termină in intestinul subțire Conexiuni viscerale: Meridianul aparține intestinului subțire, si are conexiuni cu inima si stomacul Fiziopatologie: Legat de tulburările digestiv in special ale tranzitului intestinal, precum si de tulburări proiectate de-a lungul meridianului (dureri, spasme musculare, pareze etc ) Relație cu alte meridiane Jing Luo Mai: Cuplaj organ plin/organ cavitar(Biao/li): IS -Intestin Subțire (Shou Tai Yang) si C-Cord/lnima (Shou Shao Yin) Miscare Foc Conexiune brat/picior (shou/zu): IS Intestin Subțire si Vezica Urinara formează marele meridian/axul Tai Yang Prima linie de aparare Meridian de Deschidere Opoziție miezul zilei - miezul nopții: IS -Intestin Subțire (13h-15h) in opoztie cu F-Ficat(1h-3h) Ase vedea -Principalele zone ale sistemului: auriculaire, poignet et avant bras (bord ulnaire et posterieur, processus styloide de l'ulna), olecrane zone axillaire, scapula ,face laterale du cou ,mastoîde, oreille, angle de la mandibule, orbite (Coins exterieur et interieur), os zygomatique et front, Coeur, Estomac et Intestin grele (Nota-Punctele IS -Intestin Subțire nu sunt totuși sau sunt puțin utilizate pt tulburări digestive) - Principalele semne și simptome ale meridianului Shou Tai Yang Maladii febrile (malarie, paludism), Căldura afectează inima și Shen (manie, ticuri, isterie, psihoze, epilepsie, convulsii), Tulburări de-a lungul meridianului (dureri, contracturi,spasme, umflare deget inelar/gonflement de l'auriculaire; mușchi omoplat, rigiditate ceafa, torticolis, mialgie cervicala, umflarea gâtului și obrazului);Tulburări de alăptare/lactatie (Hypogalactie, agalactia, mastită), Tulburări ale urechii (surditate, tinnitus, tiuit in urechi; otita) Domeniu de activitate: Maladii! ale capului, gâtului, ochilor, urechilor, cefei, boli febrile B Denumirea si localizarea punctelor IS Punctele meridianului: IS 1: Shaoze Shăoze Traducere/ : "Mica Mlaștina";" "; Localizare: La 2 mm înapoia unghiului unghial extern, de partea cubitală a auricularului Clasificare/conexiuni: Acțiuni /Efecte /Funcții: Resuscitează, promovează lactatia, deschide orificii, curăță căldura / Breast disorders of any etiology, insufficient lactation, mastitis, breast abcess, cysts; clear heat from the opposite end of the channel, for eye redness, earache, tinnitus, sore throat, stiff tongue Indicații:, 1 lactatie insuficienta; hipogalactatie, mastită; 2 boli febrile, apoplexie; leșin; pierderea cunostiintei/loss of consciousness; 3 Durere de gât, conjunctivita, dureri cap; Cefalee; înțepare/ : superficial 0 1 cun, înțepătură de IS5: Yanggu J ІЗд:ѴѴапди(5) IS1 : IS3:Hou Xi (T) iî© —-IS2:Qiangu / prick to bleed IS 2: Qiangu Qiăngu Traducere/ : In fata văii; "Front Valley";" En avant de la vallee " Localizare: Pe marginea cubitală a auricularului, înaintea articulației metacarpofalangiene Clasificare/conexiuni: Point Rong, Eau Acțiuni /Efecte /Funcții: Indicații: Amorțeli ale degetelor, tinitus, mastită, hipogalactie înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun IS 3: Hou Xi (T) - (J^) HduxT Traducere/ : "Torent posterior Localizare: Pe marginea cubitală a mâinii, înapoia articulației metacarpofalangiene a auricularului, in depresiunea formată cand pumnul se închide Clasificare/conexiuni: Acțiuni /Efecte /Funcții: Benefits the neck and back, activates the meridian, expels exterior Wind, regulates the Du meridian, calms the Shen, treats malaria pathway Pain in the scapula, arm a/or hand combine with local points Stiff neck, cervical strain/sprain, pain of the back or neck Occipital headaches, combine with local points Night sweats, combine with C6 Clears heat and excess from the ears and eyes, eye redness, inflammation, visual dizziness, earache, tinnitus Calms the spirit Indicații: Tinitus, hipoacuzie, epilepsie, dureri in umăr si spate, cefalee parietală, nevralgie intercostală, lumbago, torticolis, conjunctivită, hemiplegie 1 Durere și rigiditate a capului și gâtului, malarie, dureri lombare și în sacrum, spasm acut în deget, cot și braț; 2 entorsă lombara acută; 3 Manie psihoze, epilepsie; 4 Surditate, congestie ochi; înțepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun;/ Perpendicular insertion 0 5 -1 0 cun IS 4: Wangu (S) Aftit Wăngu Traducere/ : "Osul încheieturii";" "; " "; Localizare: Pe marginea cubitală a mâinii, in depresiunea dintre osul cu cârlig si metacarpianul V Clasificare/conexiuni: Acțiuni/ Efecte/Functii: Activează și curăță meridianul, rezolvă atacul de: Umezeala-Căldură Indicații: Icter, galbinare diabet; Dureri lombare și în picior, contractura din degete, dureri la încheietura mâinii, slăbiciunea de a tine lucrurile în mână; Durere și rigiditate a capului și gâtului, tinitus, conjunctivită; Dureri ale articulațiilor degetelor, ale pumnului si cotului, tinitus, cefalee, vărsături, hemiplegie la debut, colecistite înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun IS 5: Yanggu (₽0^) Yănggu Traducere/ : "Valea Yang";" ";" "; Localizare: Pe marginea cubitală a articulației pumnului, in fosa situată intre apofiza stiloidă cubitală si osul pisiform, pe pliu Clasificare/conexiuni: Acțiuni/ Efecte/Functii: Functions: Golește de căldură, curata meridianul, reduce balonarea/ Indicații: 1 Icter; 2 dureri gât, dureri de mână și încheietura mâinii, З ЬоІі febrile; dureri pe marginea internă a pumnului, tinitus, surditate, convulsii, amețeli Intepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun IS 6: Yanglao - (f№) Yănglăo Traducere/ : "Hranirea vârstnicilor";" "; Support Aged;" II Localizare: Palma flectată pe antebraț, in sântul format de partea radială a apofizei stiloide cubitale Clasificare/conexiuni: Acțiuni /Efecte /Funcții: Activează meridianul, benefic pt ochi, umăr și braț, scade durerea; Activates the meridian, benefits the eyes, benefits the shoulder and arm, alleviates pain; Pain, in the neck, shoulder a/or arms Useful point for treating elderly patients, deafness, tinnitus, failing vision, upper body/limb stiffness Overwork or overstrain, fatigue in the extremities Indicații: Dureri in articulațiile membrului superior, torticolis, lumbago, hemiplegie 1 incetosarea vederii/blurring of the vision; tiuit in urechi(tinnitus); 2 dureri de umăr si spate; dureri cot si braț, dureri lombare acute; Intepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun Oblique insertion towards the elbow 0 5 - 0 8 cun 7 * cun ISo - Xiaohai (O) >-■ 5^ W) - Xinshu Traducere/ : "Asentiment Cord(C)"; "Heart Shu"; Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase D 5 (in spațiul V intercostal) Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Tonifies and nourishes Heart (2)Calms spirit (3)Regulates Heart Qi (4)Clears Heart Fire (5)Unbinds chest & resolves Blood Stasis; circulatory related issues of an excess or deficient nature Main point for all heart related emoțional issues: palpitations, anxiety, stress, poor memory Useful with CS 6, C 7, RM 14 a/or V 14 Main point for insomnia Night sweats in Heart Qi or Yin deficiency Indicații: Vărsături ("marele punct al vărsăturilor"), palpitații, boli cardiace, neurastenie, memorie slabă, anxietate, tuse; V 15; V17 prurit in diabet; Intepare/ : z 0 5 - 0 7 cun; V 16: Du shu вйч DOshO Traducere/ : "Asentiment al Du Mai":" "; Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase D 6 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Qi in chest and abdomen the back): acne, boils, etc Indicații: Boli cardiace, dureri abdominale, borborisme, spasm diafragmatic, psoriazis, căderea părului Intepare/ : z 0 5 - 0 7 cun; V17:Geshu Іга’йіГ GeshCi Traducere/ : "Punct Shu (asentiment) al Diafragmei";" "; Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase D 7 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)lnvigorates Blood and dispels Stasis (2)Cools Blood & stops bleeding (3)Nourishes and harmonizes Blood (4)Harmonizes diaphragm & descends Rebellious Qi; meeting Point of the Blood, useful for all Blood related conditions Classically combined with UB 19 to create the "Four Flowers" which is used to nourish the Blood, although in clinical practice UB 18 & UB 19 may used equally as often For menstrual problems, from deficiency (scanty, light periods, amenorrhea) or stasis (dark clots, dysmenorrheaj Important point for red, itchy skin disorders, from heat in the Blood: eczema, carbuncles As the "Diaphgram shu" it is useful for problems with diaphragmatic breathing or shortness of breath and other diaphragm related conditions such as belching or hiatal hernia Indicații: V17staze sanguine in diabet; V 15; V17 prurit in diabet; boli cronice hemoragice, anemie, infecții acute ale tractului biliar, spasm esofagian, astm, sughit, tuberculoză pulmonară Intepare/ : z 0 5 - 0 7 cun; V 18: Ganshu (As F)|ffu GănshQ Traducere/ : "Asentiment al Ficatului";" "; Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase D 9 (spațiul intercostal IX) Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Spreads Liver Qi (2)Pacifies Liver Wind (3)Regulates and nourishes Liver Blood (4)Cools Fires & clears Damp-Heat (5)Benefits eyes and sinews; related conditions: hepatitis, jaundice, cirrhosis, Blood stagnation, Qi stagnation, etc Main point for eye problems, pain, itching, dryness, redness, blurred vision, visual dizziness, twitching Main point for F related emoțional issues such as anger, depression, irritability, frustration, stress a/or PMS Useful for hypochondriac a/or subcostal pain/distention Indicații: V18 vedere in ceata in diabet; boli hepatice si biliare, icter, boli gastrice, conjunctivite, glaucom, dureri dorsale înțepare/ : 2 0 5 - 0 7 cun; V 19: Danshu (As VB) (Й1W) DănshO Traducere/ : "Asentiment al Vezicii Biliare(VB)";" Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase D 10 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Damp-Heat from Liverand Gali Bladder (2)Clears pathogenic factors from Shaoyang (3)Tonifies and regulates Gali Bladder Qi (4)Tonifies Deficiency; diseases, alternating fever and chills Main point for damp heat in the Liver and Gali Bladder: hepatitis, cholecystitis, jaundice, vomiting, flank pain and distension, bitter taste in the mouth Often combined with the F Shu (V 18) V 17 & V19 are classcially known as the "Four Flowers," useful for tonifying the Blood Pain along the VBmeridian (sides of the body) from any etiology, intercostal neuralgia, rib pain, trauma, herpes zoster Gali Bladder related emoțional issues: indecision, timidity Indicații: Icter, senzație de amar in gură, parazitoze intestinale, vărsături, dureri dorsale înțepare/ : z 0 5 - 0 8 cun; V 20: Pi shu (As SP) WW Pishu Traducere/ : "Asentiment al Splinei Pancreasului(SP)";" "; Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase D 11 Clasificare/ Actiuni/Efecte/Functii: (1)Tonifies Spleen Qi and Yang (2)Resolves Dampness (3)Raises Spleen Qi & holds Blood (4)Regulates and harmonizes Qi of Middle Jiao; energy, fatigue, prolapses, damp related conditions or bleeding disorders Commonly used for SP Qi Deficiency: fatigue, lack of appetite, abdominal bloating or distention, undigested food in the stools, chronic diarrhea or belching Indicații: V20, 23 vacuitate R(rinichi) in diabet; Distensie abdominală, diaree, vărsături, icter, hepatită, urticarie, dureri dorsale înțepare/ : z 0 5 - 0 7 cun; V 21: Weishu (As S)lt WeishQ Traducere/ : "Shu al Stomacului(S)"; " "; Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase D 12 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Stomach & descends Rebellion (Stomach Qi) (2)Harmonizes Middle Jiao; I borborygmus, mouth ulcers, vomiting, belching/eructation, nausea, etc Dissolve accumulations/lumps in the abdomen, combine with Pigen (point for lumps, tumors), 3 5 cun lateral to the lower border of L1 Functions: Harmonizes the Stomach and strengthens the Spleen Indicații: V21 foame, polifagia in diabet; Dureri epigastrice, distensie abdominală, borborigme, pancreatită cronică, diaree cronică înțepare/ : z 0 5 - 0 8 cun; V 22: Sanjiaoshu (As TF) Hlt SănjiăoshO Traducere/ : "Shu al Trei Focare(TF)";" Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase L 1 Clasificare/conexiuni: Point correspondant au TR Actiuni/Efecte/Functii: (1)Moves and regulates Sanjiao (2)Resolves masses (3)Regulates Spleen and Stomach & resolves Dampness (4)Regulates Water Passages & promotes urination; Heater Shu this point effects conditions related to imbalances between the upper and lower parts of the body especially those related to water: edema, bloating, ascites, borborygmus, difficult or painful urination, urinary retention; Indicații: Distensie abdominală, diaree, dizenterie, vărsături, infecții ale tractului urinar, edeme; dureri dorsale înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; V 23: Shen shu (As R) l^fi (Ц-fi) ShenshO Traducere/ : "Shu al Rinichiului(R)";" "; Localizare: La 1,5, cun in afara apofizei spinoase L 2 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Tonifies Kidneys & Fortifies Yang (2)Benefits Jing (3)Nourishes Kidney Yin (4)Firms Kidney Qi (5)Regulates Water Passages & benefits urination (6)Benefits and warms Uterus (8)Benefits ears and eyes (9)Strengthens lumbar region; F the brain, bone, hair, teeth a/or hearing Male deficiency related sexual problems: impotence, premature ejaculation, spermatorrhea, sterility, exhaustion following ejaculation Female sexual and reproductive disorders: dysmenorrhea, amenorrhea, cold uterus, frigidity, infertility, leukorrhea Tonification point in deficiency conditions: exhaustion, weakness, chronic fatique, good point for the elderly as Kidney Jing is naturally depleted Main point for acute or chronic low back pain, sprains a/or strains Useful for R related ear issues: tinnitus, deafness, chronic ear infections Indicații: V20, 23 vacuitate R(rinichi) in diabet; Boli genito-urinare (impotentă, tulburări menstruale, leucoree, retentie urinară, infecții ale tractului urinar), astm, tinitus, surditate, diaree cronică, lumbago înțepare/ : ± 1 0 - 1 2 cun; V 24: Qi hai shu fiWfi (fiWfi) QihăishO Traducere/ : "Shu al marii de energie vitala(Qihai RM 6)" "; Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase L 3 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Strengthens lumbar region and legs (2)Regulates Lowerjiao Indicații: Distensie si dureri abdominale, borborigme, constipatie, lumbago, astenie, înțepare/ : ± 0 8 - 1 2 cun; V 25: Dachangshu (As IG) AH fi (XJKfi) DăchăngshQ Traducere/ : "Shu al Intestinului Gros(IG)";" Intestin Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase L 4 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates intestines (adjusts excess of deficiency) (2)Transforms Stagnation & alleviates pain (3)Strengthens lumbar region and legs Indicații: Distensie abdominală, constipatie, borborigme, hemoroizi, lumbago, sciatică, înțepare/ : ± 0 8 - 1 2 cun V 26: Guan yuan shu ІИ л: fi (^Tcfi) GuănyuănshO Traducere/ : "Shu al barierii de origine";" Localizare: La 1,5 cun in afara apofizei spinoase L 5 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Strengthens lumbarregion (2)Regulates Lower Jiao Indicații: Diaree, dureri si distensie abdominală, nicturie, sete, polakiurie si disurie, lumbago Intepare/ : ± 0 8 - 1 2 cun V 27: Xiaochangshu (As IS) ФЖW ( V t 1 V 58: Feiyang (Lo) ЖЖ (ЖЙ) Făiyăng Traducere/ : "Luarea zborului";" " "; Localizare: La 7 cun deasupra V 60, pe marginea externă a mușchiului gastrocnemian Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Harmonizes Upper and Lower (2)Expels Wind from Taiyang channels (3)Treats hemorrhoids (4)Activates channel & alleviates pain; I cold conditions, especially useful when accompanied with neck stiffness a/or occipital headache As Luo Connecting Point, which connects to the R, useful for chronic low back pain, especially with weak lower limbs and R deficiency "Excess above with deficiency below," weak low back w/tight stiff neck a/or low back pain with weak lower limbs Indicații: Artrită reumatoidă, cistite, nefrite, hemoroizi, epilepsie, dureri in membrele inferioare Intepare/ : ± 0 7 - 1 0 cun V 59: Fuyang ЖВгІ (ЖРН) FOyăng Traducere/ : "Yangul de deasupra tarsus"; " "; " "Collo del piede Yang", Localizare: La 3 cun deasupra lui V 60 in depresiunea formata de maleola externa si tendonul lui Ahile Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits lumbar region and legs (2)Activates channel & alleviates pain; Acute pain a/or spasm of the Bladder a/or Yang Qiao meridians Lateral ankle sprain Indicații: Dureri in ceafă, afecțiuni ale regiunii lombosacrale si ale extremităților inferioare, înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun V 60: Kunlun Kunlun Traducere/ : "Muntele Kunlun"; " Localizare: In fosa dintre maleola externă si tendonul luiAchile, puțin deasupra marginii superioare a calcaneului Clasificare/conexiuni: point Jing "courant" (4° point Shu) Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Heat & lowers Yang (2)Pacifies Wind & leads down Excess (3)Activates entire channel & alleviates pain (4)Promotes labor (5)Relaxes sinews & strengthens lumbar spine; Main point for pain anywhere along the spine (UB 40 may be used more for pain in the middle of the spine) Main point for chronic low back pain a/or problems of pain a/or numbness in the lower limbs Main point for headache and other excesses effecting the head Induce labor or promote discharge of a retained placenta Indicații: Cefalee, lumbago, nevralgie sciatică, paralizii ale extremităților inferioare, dureri severe de ceafă, amenoree, hemoroizi înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: contraindicated during pregnancy V 61: Pushen Pucan (4b#) Pushen Pucăn Traducere/ : "Salutul servitorului";" " II Localizare: La 1,5 cun sub V 60 Au niveau du talon Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Relaxes sinews, activates channel, & alleviates pain Indicații: Lumbago, dureri ale gleznei, paralizii ale membrelor inferioare înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun V 62: Shen Mai ФЖ (ФВ) Shănmăi - Traducere/ :" "; ; Localizare: In fosa de sub maleola externă Clasificare/conexiuni: point ele d'un des merveilleux vaisseaux II regularise l'energie yang du bas du corps Actiuni/Efecte/Functii: (1)Pacifies Interior Wind & expels Exterior Wind (2)Calms spirit & treats epilepsy (3)Benefits head and eyes (4)Opens and regulates Yang Motility Vessel (5)Activates channel & alleviates pain wind-cold effecting the taiyang channels: stiff neck a/or shoulders, occipital headache, etc Insomnia, nervousness (especially late at night), combine with R 6 Indicații: Cefalee ("tonifică circulația cerebrală"), epilepsie, afecțiuni ale sistemului nervos (incluzind unele boli psihice), vertije, convulsii înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun V 63: Jin Men П) JTnmen Traducere/ : "Poarta Metalului";" " " ";" "; Localizare: Aproximativ la jumătatea distantei dintre V 62 si V 63, pe partea externă a cuboidului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Pacifies Wind (2)Moderates acute conditions (3)Relaxes sinews, activates channel, & alleviates pain Indicații: Epilepsie, unele boli psihice, afecțiuni ale regiunii lombo-sacrate si ale membrelor inferioare, înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun V 64: Jinggu (S) M’ft JTnggu Traducere/ : "Osul Mare";" ";" "; Localizare: Dedesubtul si înaintea tuberozitătii metatarsianului V Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears head and eyes & eliminates Wind (2)Calms spirit (3)Relaxes sinews, activates channel, & alleviates pain; )П Indicații: Cefalee, dureri ale cefei, miocardite, meningite, epilepsie, lumbago, dureri in membrele inferioare, contracturi ± 0 3 - 0 5 cun musculare in molet înțepare/ V 65: Shugu (D) ShugCi Traducere/ : "Os îngustat";" ";" "; Localizare: Pe fata externă a piciorului, înapoia articulației metatarsofalangiene Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears head and eyes (2)Clears Heat & dissipates swelling (3)Activates channel & alleviates pain Indicații: Cefalee, dureri de ceafă, epilepsie, prurit generalizat, hemiplegie, unele boli psihice, înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun V 66: Tonggu(il^) - ZutonggQ Traducere/ : "Legătură cu valea";" "; II Localizare: Pe fata externă a piciorului, înaintea articulației metatarsofalangiene Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Head (2)Descends Lung and Stomach Qi (3)Add: Expels Wind & clears head and eyes Indicații: Cefalee, amețeli, astm, epistaxis, unele boli psihice înțepare/ : ± 0 2 - 0 3 cun V 67: Zhiyin (T) (^РЯ) ZhiyTn Traducere/ : "Atinge Yin";" ";" "; Localizare: La 2 mm înapoia si in afara unghiului unghial extern al degetului mic Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Expels Wind & clears head and eyes (2)Turns fetus & facilitates labor (3)Add: Descends Lung and Stomach Qi; C channel: headache, eye pain, sinus pain, etc Use with moxa to adjust breech fetal position (generally indirect moxa for 10-20 minutes 1x/day) Indicații: Cefalee, dureri de ceafă, naștere dureroasă, corectarea poziției fătului (Acest punct nu va fi utilizat in nașterile eutocice) înțepare/ : superficially 0 1 cun 8 Meridianul Rinichiului (R):ZuShaoYin(JE ft) Kidney (KI or K) (E 4>₽8 WSЛ, W®) Notatii internaționale: 8, VIII, R, K, KI, KD, Rn A Planșa traseului meridianului Caracteristici generale: Meridian Yin, centripet, pereche, precedat de meridianul Vezică si urmat de meridianul Cord; împreună cu meridianul Vezică realizează loja energetică Apă; formează împreună cu meridianul Cord axul energetic Shao Yirr, maximum energetic intre orele 17,00-19,00; minimum energetic intre orele 19,00-21,00; cuplat după regula "Miezul zilei/Miezul nopții" cu meridianul Intestin Gros, iar după regula "Sot/Sotie" cu meridianul Circulație - Sex Traseu: (fig 8): Traseul extern: meridianul începe pe fata plantară a piciorului in punctul Yongquan (R 1) Se îndreaptă către marginea internă a piciorului, apoi către maleola internă, pe care o înconjoară dinapoi înainte, urmând apoi traseu ascendent de-a lungul fetei interne a gambei si coapsei, pină in regiunea inghinală De aici, meridianul merge ascendent si paralel cu linia mediană, la 0,5 cun lateral de ea, pină in punctul Youmen (R 21), situat in regiunea epigastrică superioară De aici, meridianul se dirijează lateral pană la o distantă de 2 cun de linia mediana, continuandu-si apoi Traseul ascendent pină in punctul ultim ShufuiR 27), situat pe marginea inferioară a claviculei Traseul intern: Traseul intern emerge din regiunea inghinală, pătrunde in rinichi, merge ascendent prin ficat si diafragmă, intră in plămini, terminindu-se in evantai, la rădăcina limbii O altă ramură internă se desprinde la nivelul plăminului, face legătura cu inima si se răspândește in piept Conexiuni viscerale: Aparține rinichiului, comunică cu vezica urinară, ficatul, plămânul, inima si limba Fiziopatologie: Legat de afecțiunile aparatului uro-genital (depresiune sexuală, dureri lombare, tulburări urinare, astenie marcată), precum si tulburări legate de regiunile parcurse (modificări de temperatură in regiunea plantară, dureri pe fata internă a gambei si coapsei, dureri toracice, disfagie) Prin conexiunile interne este legat de unele afecțiuni digestive, respiratorii sau nervoase B Denumirea si localizarea punctelor Rinichiului (R) R 1: Yongquan Ж Ж (ЙЖ) Yongquân Traducere/ : "Izvorul care tasneste"; "Izvorul veșnic"; " II Localizare: La unirea 1/3 anterioare si 2/3 posterioare a plantei, in fosa formată prin flectarea degetelor L іееі / I Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (1)Coboara excesul de căldură din cap/Descends Excess from head (2)Calmeaza/Calms spirit (3)Readuce conștienta si salveaza Yang/Revives consciousness & rescues Yang/ headaches, tinnitus, hypertension, epilepsy Cooling R empty heat - chronic sore throat, dry mouth, low back pain Tonify R/C Yin - insomnia, palpitations, anxiety, poor memory, mania, rage w/desire to kill, hot flashes, night sweats Loss of consciousness, yang collapse Tong Ren/Tam Healing System: Used to descend the energy in the body particularly after qi gong exercises, energy healing sessions, etc Useful for headache, nausea, insomnia, etc Indicații: Colaps vascular, insolatie, hipertensiune, hemoragie cerebrală, convulsii, epilepsie, isterie, anurie, sindrom vertiginos, astenie înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun R 2: Rangu (D) , Răngii Traducere/ : " Valea de foc"; " "; Localizare: Pe marginea internă a piciorului, sub tuberculozitatea scafoidului Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (1)Clears Deficiency Heat (2)Regulates Kidneys (3)Regulates Lower Jiao Generally useful for clearing excesses & acute presentations Ying Spring Point - clears heat, especially R empty heat - chronic sore throats, irritability, night sweats Wasting and Thirsting Disorder - thirst, dry mouth R related emoțional imbalances - fear of being apprehended, fright Moxa to tonify R Yang Indicații: Convulsii, prurit genital, infecții ale tractului urinar, diabet de tip II (insulinoindependent), astenie, anxietate înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun R 3: Taixi TăixT Traducere/ : "Torent extrem";" ";" "; " "; Localizare: In fosa dintre maleola internă si tendonul lui Achile malleolus and the Achilles' tendon Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Nourishes Kidney Yin & clears deficiency Heat (2)Tonifies Kidney Yang (3)Anchors Qi & benefits Lungs (4)Strengthens lumbar spine Tonify R Qi, Yin or Yang Deficiencies from any etiology Asthma from R Deficiency - difficulty inhaling Tonifies Yin of R (chronic sore throat, empty heat), F (dizziness, tinnitus, headache) a/or C (anxiety, insomnia, excessive dreaming) Low back pain, usually of a chronic nature Local point for heel a/or ankle pain Indicații: Glomerulonefrită, cistită, enurezis, menstre neregulate, paralizia membrelor inferioare, boli ale gleznei înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun R 4: Dazhong (Lo)X® (ХЭД) Dăzhong Traducere/ : "Malele clopot";" "; " Localizare: In unghiul format de tendonul lui Achile prin inserția sa pe calcaneu, la 0,5 cun înapoia lui R3 Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Reinforces Kidneys (2)Anchors Qi & benefits Lungs (3)Strengthens will & dispels fear; Chronic low back pain from R Deficiency Local point for heel/ankle issues - pain, străin Indicații: h înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun R 5: Shuiquan (S)zKM Shuiquân Traducere/ : "Izvor de apa";" ";" "; Localizare: La 1 cun sub R 3, pe marginea supero-internă a calcaneului Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Regulates Chong and Ren Mai & benefits menstruation; etiology, especially empty heat from yin deficiency Generally nourishes Yin and Blood and moves the uterus R related menstrual issues, amenorrhea, sensations of oppression below the heart Indicații: Spasme vezicale, tulburări menstruale, miopie înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun R 6: Zhaohai (Lo) Й^/S Zhâohăi Traducere/ : "Marea Strălucitoare";" " Localizare: In fosa de sub maleola internă, la 1 cun sub vârful maleolei Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (1)Benefits throat (2)Calms spirit (3)Regulates Yin Motility Vessel (4)Regulates Lower Jiao (5)Nourishes Kidneys & clears Deficiency Heat; Other Yin Deficient throat related issues - swollen, diy, loss of voice, difficult swallowing Constipation from Yin Deficiency Plum Pit Qi Nighttime epilepsy Indicații: Neurastenie, menstre neregulate, epilepsie, insomnie, constipatie, prurit vulvar, faringoamigdalită înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun R 7: Fuliu (T) ШЖ (Ж^) FuliQ Traducere/ : "Restabilirea Curgerii";" ";" "; Localizare: La 2 cun deasupra lui R 3, pe marginea internă a tendonului lui Achile Clasificare/conexiuni: Actiuni & Efecte: (1)Benefits kidneys (2)Strengthens lumbar region (3)Drains Damp & clears Damp-Heat (4)Regulates sweating (5)Regulates Water Passages & treats edema; especially with respect to water regulation - sweating (too much or too little), swellings, urinary issues Oedema, especially chronic effecting the abdomen a/or lower legs Five types of Lin Disorder - resolve accumulation of damp a/or damp-heat Low back pain from deficiency a/or stagnation Indicații: Glomerulonefrite insotite de edeme, orhite, infecții ale tractului urinar, lumbago, transpirații nocturne Intepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun R 8: Jiaoxin гЙИЖ Jiăoxln Traducere/ : "întâlnire cu fidelitatea"; "Schimbarea credinței"; " "; II II Localizare: La 2 cun deasupra lui R 3, la acelasi nivel cu R 7, pe marginea posterioară a tibiei Clasificare/conexiuni: Actiuni & Efecte: (l)Regulates Ren and Chong Mai & adjusts menstruation (2)Stops uterine bleeding (3)Clears Heat & drains Damp from Lower Jiao I aspect of the lower limbs, ankle, heel - sprains, pain Indicații: Menstre neregulate, menoragii ori amenoree, retentie de urină, constipatie, dureri pe fata internă a membrului inferior Intepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun R 9: Zhubiu Zhubin ZhubTn Traducere/ :: "Casa musafirilor";" "; Localizare: La 5 cun deasupra lui R 3; pe marginea posterioară a tibiei, sub mușchiul gastrocnemian, pe linia ce unește R3 cu R 10 Clasificare/conexiuni: Actiuni & Efecte: (1)Clears Heart & transforms Phlegm (2)Regulates Qi & alleviates pain; Strong shan disorder, hernia, pain a/or retraction of the scrotum Useful in a detox prescription to assist the cleansing, especially with respect to emoțional outbreaks Indicații: Menoragii, azoospermie; dureri in picioare Intepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun R 10: Yingu YingO Traducere/ : "Valea Yin";" "; Localizare: Pe pliul de flexie popliteu, intre tendonul mușchilor semitendinos si semimembranos Clasificare/conexiuni: Actiuni & Efecte: (1)Clears damp or damp-heat from Lower warmer Jiao- urgent/difficult urination, genital pain/itching, leukorrhea, uterine bleeding Used to tonify the F in 5 Phase Treatments (2)Benefits Kidneys (3)Activates channel & alleviates pain Indicații: Infecții ale tractului urinar, retentie urinară, impotentă, spermatoree nocturnă, menoragii, dureri pe fata internă a gambei si a genunchiului Intepare/ : ± 0 8 - 1 0 cun R 11: Henggu MW (^W) HenggO Traducere/ : "Osul pubian";" ";" "; Localizare: Pe marginea superioară a pubelui, la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 2) Clasificare/conexiuni: Actiuni & Efecte: (1)Benefits Lower Jiao; F Mai si sunt utile ca puncte locale pt dezordini abdominale si ginecologice Indicații: Spasme vezicale, retentie de urină, spermatoree, dureri ale organelor genitale externe Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may puncture full bladder R 12: Dahe XM Dâhe Traducere/ : "Marea Manifestare";" "; Localizare: La 4 cun sub ombilic si la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 3) Clasificare/conexiuni: Indicații: (1)Tonifies Kidney & astringes Jing; Spermatoree nocturnă, ejaculare precoce, tulburări menstruale, dureri ale organelor genitale externe Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may puncture full bladder R 13: Qixue СЧА) Qîxue Traducere/ : "Peștera energiei";" Localizare: La 3 cun sub ombilic si la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM V) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Regulates Ren and Chong Mai (2)Regulates Lowerjiao Indicații: Menstre neregulate, leucoree, sterilitate, diaree, infecții ale tractului urinar, înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may puncture full bladder R 14: Si Man (И/й) Simăn Traducere/ : Al patrulea punct pt plenitudine" " "; Localizare: La 2 cun sub ombilic si 1a 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 5) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: Four Fullnesses (1)Benefits Lower Jiao & alleviates pain (2)Regulates Qi & moves Blood Stasis (3)Regulates Water Passages & promotes urination Indicații: Menstre neregulate, leucoree, sterilitate, infecții ale tractului urinar, enterocolită înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may penetrate peritoneal cavity R15: Zhong Zhu Zhongzhu Traducere/ : "Curgere Centrala";" "; Localizare: La 1 cun sub ombilic si la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 7) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Regulates intestines (2)Regulates Lowerjiao Indicații: Menstre neregulate, dureri abdominale inferioare, tulburări ale tranzitului intestinal, lumbago înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may penetrate peritoneal cavity R16: HuangShuW^ir HuăngshQ Traducere/ : "Punct membrane";" " "; Localizare: La 0,5 cun in afara ombilicului (p RM 8) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Regulates Qi & alleviates pain (2)Regulates and warms intestines; effecting the lower abdomen a/or intestines - constipation, abdominal pain, five types of Lin, shan disorder Indicații: Gastralgii, enterite, sughit, constipatie, meteorism înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may penetrate peritoneal cavity R 17: Shang Qu Й ShăngqQ Traducere/ : "Curbura metalului(lntestin Gros)";" " Acțiuni & Efecte: (1)Dispels Accumulation & alleviates pain Localizare: La 2 cun deasupra ombilicului si la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 10) Clasificare/conexiuni: Indicații: Gastralgii, hernie epigastrică, colici intestinale, anorexie înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may penetrate peritoneal cavity R18:Shiguan 5ВЯ (5^) Shiguăn - Traducere/ :: "Bariera de piatra";" "; Localizare: La 3 cun deasupra ombilicului si in afara liniei mediane (p RM 11) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Regulates Lower Jiao & alleviates pain (2)Regulates Qi & moves Blood Stasis (3)Harmonizes Stomach Indicații: Gastralgii, vărsături, sughit, spasm esofagian înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may penetrate peritoneal cavity R 19: Yindu (₽ВД YindQ Traducere/ : "Capitala Yin";" ";" "; Localizare: La 4 cun deasupra ombilicului si la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 12) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Regulates Qi & harmonizes Stomach (2)Lowers Rebellion & alleviates coughing and wheezing Indicații: Emfizem pulmonar, bronșită, astm, dureri abdominale, meteorism abdominal înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may penetrate peritoneal cavity R 20: Tonggu(®^) FutonggO Traducere/ : "Valea comunicanta":" " II Localizare: La 5 cun deasupra ombilicului si la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 13) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Harmonizes Middle Jiao (2)Unbinds chest & transforme Phlegm Indicații: Redoare de ceafă, palpitații, nevralgie intercostală, grețuri si vărsături, diaree, înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Caution: deep insertion may penetrate peritoneal cavity R 21(21 Rn): Youmen ВП (ЙЙП)Убитеп Traducere/ : "Poarta ascuna";" "; Localizare: La 6 cun deasupra ombilicului si la 0,5 cun in afara liniei mediane (p RM 14) Clasificare/conexiuni: Acțiuni & Efecte: (l)Fortifies Spleen, harmonizes Stomach, & lowers Rebellion (2)Spreads Liver Qi, benefits chest and breasts, & alleviates pain Indicații: Dureri si distenie epigastrică, vărsături incoercibile, meteorism abdominal înțepare/ : ± 0 3 - 0 7 cun; Caution: deep needling may puncture liver R 22: Bulang Bulăng Traducere/ : "Coridorul de deplasare";" "; Localizare: La 2 cun in afara liniei mediane, in spațiul intercostal V (p RM 16) Acțiuni & Efecte: (l)Unbinds chest (2)Lowers Rebellious Lung and Stomach Qi generally useful for cough, chest tension, constricted breathing Precauții: evitare inima; Indicații: Nevralgie intercostală, rinite, bronșite, congestii pulmonare, gastrite înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; Caution pneumothorax R 23: Shenfeng 4ФЙ Shenfeng Traducere/ : "Marcajul teritorial al Shen"; " "; Localizare: La 2 cun in afara liniei mediane, in spațiul al IV-lea intercostal (p RM 17) Acțiuni & Efecte: (1)Unbinds chest (2)Lowers Rebellious Lung and Stomach Qi (3)Benefits breasts; Local Point, generally useful for cough, chest tension, constricted breathing Indicații: Pleurite, mastite, bronșite, nevralgie intercostală înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; Caution pneumothorax R 24: Lingxul!^ (Д^) LingxQ Traducere/ : "Ruinele Spiritului"; " "; " "; Localizare: La 2 cun in afara liniei mediane (p RM 18), in spațiul al lll-lea intercostal Acțiuni & Efecte: (1)Unbinds chest (2)Lowers Rebellious Lung and Stomach Qi (3)Benefits breasts; Local Point, generally useful for cough, chest tension, constricted breathing Indicații: Vărsături, nevralgie intercostală, bronșite, afecțiuni ale sinusului; importante sin le osvcnisme il libere les contraintes psvchiciues înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; Caution pneumothorax R 25: Shencang 4ФЙ Shencăng Traducere/ : "Adăpostul Shen";" ";" "; Localizare: La 2 cun in afara liniei mediane (p RM 19), in spațiul al ll-lea intercostal Acțiuni & Efecte: (1)Unbinds chest (2)Lowers Rebellious Lung and Stomach Qi; generally useful for cough, chest tension, constricted breathing Indicații: Vărsături, bronșite, nevralgie intercostală înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; Caution pneumothorax R 26: Yuzhong Yuzhong Traducere/ : "Splendoarea este înăuntru";" " II Localizare: La 2 cun in afara liniei mediane (p RM 20), in spațiul I intercostal Acțiuni & Efecte: (1)Unbinds chest & benefits breasts (2)Transforms Phlegm & lowers Rebellious Lung and Stomach Qi Indicații : Indicații asemănătoare cu cele ale punctului precedent înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; Caution pneumothorax R 27: Shufu ИгЯ ShQfQ Traducere/ : "Shu Mansion"; Localizare: La 2 cun in afara liniei mediane (p RM 21), in fosa subclaviculară depression beneath the clavicle, 2 cun from the mid-line of the body Clasificare/conexiuni: Actiuni & Efecte: (l)Unbinds chest (2)Transforms Phlegm & alleviates cough and wheezing (3)Harmonizes Stomach & lowers Rebellious Qi; breathing, cough, chest tightness Tonify R Deficiency leading to adrenal exhaustion - fatique, lowered immunity Local point for neck a/or jaw issues - pain, tension Indicații: Astm bromic, bronșite, dureri toracice, vărsături, distenie abdominală, nevralgie intercostală Intepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; Caution pneumothorax 9 Meridianul Pericard -Circulație Sex(CS) Shou Jue Yin [¥МВД Yin "inabusit/ecranat/stravechi" al mâinii; Pericardium (PC or P) Notatii internationaleJX; CS(Circulatie Sex), VS(Vase Sex); PC; P(Pericard); MC(in Ib franceza: Maitre du Coeur); Cx; CC XinBao Constricteur du Coeur (CC) A Planșa traseului meridianului Pericard sau Circulatie-Sex(CS) Lexic erergetic pentru i-eridianU Circulație-Sex(CS) iau ?ericard(5 Jpânul Inimii) Notare lnternatională:IX;CS;MC(în lb franceză:Maître du Coeur); P€;P;Cx 9 Conex't rl cr:e~u:!ce ^12 Punctatar tă sexualitate ! VJ4 punct asentiment(Mu) Total puncte: 11 puncte pe meridian+2 externe 9 Meridianul Pericard -Circulație Sex(CS) Shou Jue Yin МВД Xin Băo Meridianul Circulatie-Sex(CS), Vase - Sex (VS) (sau Pericard): Shou Jue Yin Caracteristici generale: Meridian Yin simetric, centrifug, precedat de meridianul Rinichi si urmat de meridianul Trei Focare: Situation : II est entre le poumon (â l’exterieur) et le coeur (â l’interieur) Cuplaj/ Relație exterior-interior (biao li): Meridianul Circulatie-Sex(CS Xin Bao) si meridianul Trei Focare(TF SanJiao) sunt cuplate, realizează loja energetică si formează fiecare un invelis, primul al viscerelor, celalalt al inimii Ambele au o importantă funcție circulatorie: Xin Bao(CS) asigură pe cea a sângelui în vasele de sange(Xue Mai) și SanjiaoffF) asigură circulatia Yuan Qi și a fluidelor în trunchi Shou Jue Yin(CS) și Shou Shao yang(TF) sunt cuplate și vis-â-vis de aspectul medial al brațului, unul pe suprafața palmara, cealalt pe fata dorsală a brațului Conexiune/Relatie sus-jos (shou-zu) (mana/picior): mare meridian : Meridianul Circulatie-Sex(CS-Shou Jue Yin) formează împreună cu meridianul Ficat(F Zu Jue Yin) marele meridian sau axul energetic Jue Yin (Nivel mijlociu al yin); Shou JueYin (Sistemul de meridiane al învelișului inimii) și Zu Jue Yin ( sistemul de meridiane al ficat) se conectează la 1CS Ele formează axa Jue Yin, axa de închidere a Yin, de asemenea, calificată ca balamaua Yin si Yang Opoziție "Miezul zilei-Miezul nopții" (zi wu) cu meridianul Stomac(S); mareea CS(19H -21H) se opune in timp cu cea a Zu Yang Ming cu meridianul Stomac(7-9 H) Shou Jue Yin(CS) are o anumita capacitate regulatoare asupra Ni Qi-ului stomacului(urcarea Qi în contra-curent sau Qi nesupus/rebel (Ni Qi) In caz de vid/deficit de Qi(Qi Xu); Qi Stomac-în contra-curent: sughiț, regurgitare, greață, vărsături) și invers, probleme de stomac afectează funcțiile pe termen lung ale Shou Jue Yin(CS) Mareea energetica/ Maximum energetic al CS (Shou Jue Yin) culminează intre orele 19,00-21,00; Activite Maximale de 19 heures â 21 heures urmeaza dupa R (21R) și precede TF (1TF); minimum energetic intre orele 21,00-23 00; Relație Sot/Sotie: CS (Shou Jue Yin) cuplat cu meridianul Rinichi(R) Zu Shao Yin Relații meridian -organe -Primește Qi de la R(Rinichi) și il trimite la TF -In relație stransa cu inima(C) Traseul meridianului Circulatie-Sex(CS) Traseul intern: meridianul Circulatie-Sex(CS), începe in regiunea toracică superioară, mai precis in regiunea pericardiacă, de unde coboară in regiunea abdominală, traversând diafragmul Prin acest traseu, acest meridian face legătura cu cele trei niveluri ale San Jiao (TF) (superior, mediu si inferior) O a doua ramură, pornind din regiunea pericardiacă, se îndreaptă către regiunea laterală, de unde începe Traseul extern, in punctul Tianchi (CS 1) După un scurt traseu ascendent, meridianul coboară pe fata anterioară a brațului, apoi a antebrațului si a palmei, terminindu-se in punctul Zhongchong (CS 9) Din 8 CS, din palma mai pleaca o ramura catre degetul inelar pentru a se lega cu meridianul TF Conexiuni viscerale: Meridianul aparține pericardului, făcând legătura cu cele trei porțiuni (superioare, medie si inferioară) ale trunchiului Fiziopatologie: Legat de bolile sistemului cardio-vascular (palpitații, tahicardie, hipertensiune arterială, insuficientă coronariană, arterite), de unele afecțiuni psihice, precum si de tulburări legate de topografia meridianului (inflamatii axilare, contractură ori pareză a fetei antero-interne a umărului, brațului si antebrațului, senzație de căldură in regiunea palmară) Funcții principale - acționează complementar cu C (circulația și reglarea emoționalăjSexualitatea) - Protejează C(cordul; inima) Shou Jue Yin http://pmanny ep profweb qc ca/074/sjueyin/default htm Le meridien du Maître du Coeur controle l'automatisme du coeur, regularise la circulation sanguine dans le coeur, les vaisseaux Les perturbations de l’energie dans le meridien se traduisent par des signes psychiques tels que la depression, l'agitation, le manque de sociabilite, et par des troubles de la sexualite Symptomatologie : oppression thoracique, palpitations, angoisse, nevralgies du bras et du coude B Denumirea si localizarea punctelor meridianului Circulatie-Sex(CS): CS 1 (PC1; VS1): Tian chi Tiănchi Traducere/ : "Lacul Ceresc";" "; ;" "; Localizare: la 1 cun in afara mamelonului, in spațiul al IV-lea intercostal and 5th ribs, just lateral to the nipple Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Unbinds chest, transforms phlegm, & descends Rebellion (2)Regulates Qi & dissipates nodules (3)Benefits breasts ; counterflow qi, headache, axillary sweating, blurred vision Breast disorders, insufficient lactation Indicații: Senzație de plenitudine toracică, jenă respiratorie, dureri toracice inferioare Intepare/ : inserție oblica(z) 0 2 - 0 4 cun; CS 2(PC2): Tian quan ^Ж Tiănquân Traducere/ :" Izvorul Ceresc";" ;" Localizare:La 2 cun sub extremitatea superioară a pliului axilar anterior, pe marginea internă a bicepsului brahial, puțin deasupra orizontalei trecând prin mamelon Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Unbinds chest, invigorates Blood, & alleviates pain Indicații: Tuse, dureri toracice inferioare, dureri de spate, dureri ale fetei anterioare a brațului înțepare/ : inserție perpendiculara(±) 0 5 - 0 7 cun Lexic enarcetic р^ Лги meridte r>J Crcult'ție-Sc (CS) sau PericardfStăpîn-l Liiu ii) Notatie lnternationaU:IX;CS;MC(în Ib franceză- Maître du Coeur);PC;P;Cx P ’ punct alarmă sexualitate ' У Coraxiipl » Ca ărC, atîCL' f jv)4 punct asentiment(Mu) Total puncte: 11 puncte 9 pe meridian+2 externe r vf / I I ~ — J p sH’e*? d cuhtor,punct ntniune Г și VB; spick ;ane:bo!l iCJb/ rjir-; hd;-j»v : i г’ РпМдіг Г -'•'гтцмГ** ax’ га; c x iftcețoșarsa vedes ^/Jb rea ved^tubarcuLza can J ж£зг cm сг’; cefalee,cdor patru v G T brt?;; *>c I - spexiafe/jn^vcdere/uMlâaițK IC: pațHt&ț^wccțâum cardiace;!»: bronșită;tusefeu dibite);IN;dureri precordiale, spate și brațe; OM tor: й^си 22 VB^ 17 RM %p rc utizează pcr tru plenitudine dc er ergie la cap /punce Ke3peeuuzare:piao^noiunaia(puaci oe cairure a tricu n a emennuui eKetnehmacaiu^lopguuni ragrinl ce ' 3 piepc;inf—adi cardiict 1 Didurtri p2tnce;dure« iiBiJ g>$:mnterireicute;sete mare;IUG:îteril'r-*? femei^Xt: dureri ac:;bratxorIN: tremur «I mințilorЛеті^hgi«:IR:hroațtteIS:febri mare;5rnx&ți? de &І£;зеіиэпа i*le:S,SP,F,VB,C; specâ iSz ire:punct psihic; punct есГЛЬги Vm-VaiMj;iii ~ i:eciiilibrează răspunsul emoționat depresiune;se simte rău după ce a băut vin; calmează;destlnde;vindecă knsomnia^C: tonic cardiac-protejeazâ la infarctșoc termfcăisobție palpitaț»;aritmie carcfiacă;angliină pectorală /inflamați cardiace;IH:convuls>(pediatrie);epilepsie;schlzofreiile;liisterie; IStinflaniație ochi;congestii de sânge in ochi;muțenie bruscă;afonie;rău de mare rău de mișcare; ZtK:s'mcopă după naștere;piacentă care nu se desprinde; IR: sughiț;spasm diafragm;plcnitudine și slăbiciutM* in picpt;£D:plwiitudioe dc energie in abdonren;vomă;greață;gastraBgte;sughiț;icter;durere hlpocondru; ZMitoate afecțlunle Prafului; cauzate de vantțfeng) sau de exces Vang;contracturi ale cotulufcnevralgie braț sau cot; : Lin: Zarea cviî 5TF fpurt2Îu,Yian[Iu Hi!ui-păniint];pmct regibtoi^sursijjpjnct deСірсгссг alJhnuL’ (se punctează: ” J ?3S s ” al X5);spedz*izare:amio»ibenzS energ’ i ir'—'ind'caț'hlCzpryitaț^tahkardiefili'jKzrtenfăine \ -j Iarter3ațj;cardiță, febră; I!*si:tns®^a!e;anx: î3te;fifcă;cpIapsSa;bcJm'ntața;ne!MiK4i;pQnsf£ră motiv; r geneterfvagaț:zjsterie;proastă disperi,e,-toate punctele acestui mecdbri au acțiune p tropă;i:i: a 'afec;K:p ațn;tchicar ri;rard â; XM:mabd" al* arii :’:ț’i pu - :u * i ți a’ -țesuta" i periaitfcu'ar;nevraț;" lntercostaie;inabCэ Cupuytre (retracțle tendon ctină' CS C);pat K f cî'detd jreri piept cu gemete și neCniște;turefiere ar“jbrațB și coaste contractate și CureroaseJSibcli cxhi;h:r ’ ație ocl>i;s c!zntă?cțhine^e»wa g(Tb>g) de ton ’kare mc I "ian in opresiuni cardiace șj la persoane ăi conva' isce ță ' xd e de ■ CS 5 J an al 145);spetferrare:aneonLenrâ enerjf i ir— mcTca/i: ÎC:pi';itaț';tahtardiț,ă'??rten-‘ ime I - * ~ I ■* ІК • UT r- 1* — л " л * — X • — 4 ж a • — a La aaff' A ►Г » a ^aa L a - - 1 — ■ i H aa — d 4* A aaa a I1 a a IC:t otenr'- :e artert;^;u- !oca d:iă;enJo^rj: d,pe icarJ:tă;b 'jC” J сгг/^се;гг J-'iă pectorz-î;r a’ Ju f coma spe, "oct'că/u - ’ațlzicci jestacef 'că;rroxs ce hl, ervasci "critai tertensU Xcd ‘jr^tranrp' • -Л5е)*л cazul per'"' ' d dz г, op'sde se 'ace sin; s-—mzt 'cț'te; IS:oc!ă gzbcr icâ ati IPț'ifrr ' ,t -urări |r’■ x—r ; f t;: - ;(co, , )nosf"' ;cc;Bc np’’ co-’țfcnt- J;z~ -azb;u’‘a’e;ri:lîLȘ3 -; > -jigSă;It3:‘ -pjLeiță J nxredoarea și tu - Г^геа ’ Z; r 1 1 ' : Г • -are; XD:Loa z ’ пЛгЙ/^І£^ЙіЗЗМ ЖЙФк , 2002 ; 22 ( 2 ) : 58; Experience on Needling SJ3-Zhongzhu (acute lumbar sprain) ФЕт , 2003 ; 16 ( 5 ) : 49 Cases Cured by Needling SJ3-Zhongzhu (Meniere’s disease, migraine, scapulohumeral Periarthritis) ІйДІзіІ) КВФЁ , 1985 ,6 ( 1 ) : 33 Sudden Loss of Hearing Cured by Needling SJ3-Zhongzhu НЛІФЁ , 1992 , ( 7 ) : 51 înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun TF 4: Yangchi (S) (PH5til) Yăngchi Traducere/ : "Bazinul Yang";" "; Localizare:Pe fata dorsală a pumnului, in depresiunea dintre metacarpianul IV si osul cu cirlig, pe pliul posterior al pumnului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Relaxes sinews & alleviates pain (2)Clears Heat; as strains, sprains or subluxations Wasting & thirsting disorder, regulates water metabolism, alleviates dry mouth a/or thirst Moxa to tonify the Yang of the body Indicații: Tinitus, hipoacuzie, dureri in articulația pumnului si in braț, malarie înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun T F 5: Waiguan (Lo) (£K^) Wăiguăn Traducere/ : "Bariera Externa"; Trecatoarea exterioara;" xteme Localizare: Acest punct este plasat intre oasele radius si cubitus, pe partea superioara a antebrațului, la 2 cun distanta deasupra pliului posterior al pumnului (încheietura mâinii) Clasificare/conexiuni: ou point Lo Equilibre les couches energetiques yang, Actiuni/Efecte/Functii: (1)Expels Wind & releases Exterior (2)Clears Heat (3)Benefits head and ears (4)Opens Yang Linking Vessel (5)Activates channel and alleviates pain; conditions, tonify for wind-cold, cold-damp & sedate for wind-heat, /er Headache from exterior wind as well as migraines and headaches in any area especially with stiffness or pain in the posterior and lateral aspects of the neck Upper limb disorders including the elbow, forearm, wrist and hand Shaoyang stage diseases - alternating fever and chills, etc Luo connecting point of the TF connects to the CS, TF5 & CS 6 as mașter points of the Yang Wei and Yin Wei respectively can effect the balance of yin and yang in the body If right puise is stronger than the left (more Qi than Blood) disperse TF 5 & tonify CS 6 and vice versa Indicații: pneumonie, dureri de cap, răceli migrenă, hipoacuzie, tremurături ale mâinilor, boli febrile; Fever,headache,pain in the cheek,stiffneck,deafness,tinnitus, pain in the hypochondriac region,dyscinesia of the elbow ,pain in the fingers,tremor of the hand Acupuncture for Anhidrosis TI-, 1989 , 8(2) : 50 Practicai Application of SJ5-Waiguan (stiff neck and facial paralysis) (Mtfc, ®Й) , 1999 ; 15 ( 6 ) : 39;£ffl-^ , 1966 ; (2) : 43 înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun Tehnica presopunctura: Masaj cu aratatorul, dinspre mana spre corp, circa 60 sec TF 6: Zhigou (:£$)) ZhTgou Traducere/ : "Rigola de pe antebraț";" "; Localizare: La 3 cun deasupra pliului posterior al pumnului, intre cubitus si radius Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Qi & clears Heat in all three jiao (2)Benefits chest and lateral costal region (3)Moves Stool (4)Benefits voice (5)Activates channel and alleviates pain; Triple Warmer in the following ways: Lower: Constipation due to stagnation and heat in the body Middle: Issues with the chest & hypochondrium, often used with GB 34 for chest & rib pain, also "sudden turmoil disorder" (vomiting & diarrhea) Upper: Febrile diseases with no sweating, eye redness & pain, ear pain, inflammation Indicații: Dureri in umăr si in regiunea inferioară a pieptului, tinitus, surditate, dureri cervicale si occipitale, hemiplegie, parotidite, constipatie,nevralgie intercostală Experience on Clinical Application of SJ6-Zhigou (tinnitus) КИФЁ , 2000 , 21 ( 1 ) : 31;Needling SJ6-Zhigoufor29 Patientswith Intercostal Neuralgia |0]Ш£Й29М Жі=ФКІ$і , 1998 ; 16 ( 4 ) : 28;Pressing SJ6-Zhigou for 46 Patients with Constipation йЙаjM^46^!l Ф SUElsl^T/S , 2003 ; 11 ( 2 ) : 24;Observation on Needling SJ6-Zhigou for Habitual Constipation ІгФЁ , 1991 , ( 12 ) : 32 Intepare/ : ± 0 8 - 1 2 cun TF 7: Huizong Huizong Traducere/ : "Convergenta si adunare";" ";" Accumulation et rassemblement; Localizare:La 3 cun deasupra pliului posterior a1 pumnului, pe marginea radială a cubitusului, pe aceeași orizontală cu TF 6 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Sanjiao Channel & benefits ears Indicații: Tinitus, surditate, dureri in membrul superior, epilepsie, dezechilibru psihic Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun TF 8: Sanyangluo (H₽0£&) Sănyângluo Traducere/ : "Reunirea celor trei Yang Luo";" "; Localizare:La 4 cun deasupra pliului posterior al pumnului, intre cubitus si radius Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Sanjiao Channel (2)Activates channel and alleviates pain; deafness, acute or chronic loss of voice, apahsia, combine with C 5 & RM 23 Indicații: Tinitus, hipoacuzie, afazie, tulburări in antebraț Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; TF 9: Si Du ИЖ (ИЖ) Sidu Traducere/ : "Patru Râuri"; " "; Localizare:La 5 cun sub olecran, intre cubitus si radius Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits throat and ears Indicații: Cefalee; tinitus, odontalsii, dureri in antebraț, paralizii ale extremității superioare, neurastenie, glomerulonefrite Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun TF 10: Tienljing (D) TiănjTng Traducere/ : "Fantana Celesta";" / "; Localizare: 1 cun deasupra olecranului cubitusului, in fosa formată prin flectarea cotului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Transforms phlegm & dissipates nodules (2)Calms Spirit (3)Regulates Qi & descends Rebellion (4)Clears Heat from Sanjiao Channel (5)Activates channel and alleviates pain Transforms phlegm, reduce lymph swellings, thyroid disorders Elbow pain, tendonitis One-sided headache, migraines Useful for depression a/or anxiety, especially with chest pain or oppression, angina a/or palpitations Epilepsy (phlegm obstruction), possibly mania as well Differentiation: TF 5 is for headache anywhere whereas TF 10 is specifically for one-sided headaches Indicații: Dureri cervicale, dureri de cot si de braț, torticolis, agitație, emotivitate, insomnie; gât intepenit; Needling SJ10-Tianjing for 35 Patients with Stiff Neck HJIIФЁ , 2002 ; 20 ( 4 ) : 78 Intepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun TF 11: Qinglengyuan (Жлр^і) Qinglengyuăn Traducere/ :" "; Localizare:La 1 cun deasupra lui TF 10 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Activates channel and dispels Wind-Damp (2)Clears Damp-Heat Indicații: Dureri in umăr si in cot, cefalee; gat blocat; Magical Effect of SJ11-Qinglengyuan for Stiff Neck ФИК|0]^7)І , 2001 ; 9 ( 6 ) : 20 înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun TF 12: Xiaoluo (5ШЖ) Xiăolud Traducere/ Care face a dispara mlaștina Localizare: La mijlocul distantei dintre TF 11 si TF 13 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Activates channel and alleviates pain Indicații: Cefalee, redoare de ceafă, durere in braț, odontalgie, epilepsie înțepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun TF 13: NaohuiH# (Ie) Năohui Traducere/ : "Upper Arm Convergence"; "Upper Arm Meeting"; Localizare:- Pe verticală pornind din TF 14, la marginea posterioară a deltoidului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Qi & transforms phlegm (2)Activates channel and alleviates pain Indicații: Dureri in umăr si in braț, hemiplegie, febră si frisoane înțepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun TF 14: Jianliao Sif Jiănliâo Traducere/ :" "; Localizare:ln regiunea postero-inferioară a acromionului, pe orizontală cu IG 15 (la 1 cun, de el) Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Dispels Wind-Damp (2)Alleviates pain & benefits shoulder joint; problems, especially those involving the lateral or posterior aspects of the shoulder Indicații: Dureri in umăr si in braț, hemiplegie, hipertensiune, transpirații excesive înțepare/ : ± 0 7 - 1 0 cun TF 15: Tianliao Tiănliâo Crevasa cereasca; ; Localizare: Puțin deasupra unghiului supero-intern al omoplatului, la mijlocul distantei dintre VB 21 si IS 13 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Dispels Wind-Damp, activates channel and alleviates pain (2)Unbinds chest & regulates Qi Indicații: Dureri in umăr si in braț, redoare de ceafă, torticolis acut înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun; TF 16: Tianyou Tiănyou Traducere/ : "Fereastra Cerului"; ;" "; Localizare: înapoia unghiului mandibular, pe marginea posterioară a mușchiului sternocleidomastoidian, puțin deasupra lui VB 17 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits head and sense organs (2)Regulates and descends Qi; Ren/Tam Healing System: Used to effect the circulation within the occipital artery and the vertebral artery Useful for occipital issues, glaucoma, etc Falls into the category of Window of the Sky points within the Tam Healing system Indicații: Tinitus, hipoacuzie, faringită, redoare de ceafă, cefalee, insomnie înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun; TF 17: Yifeng Bi (BR) Yifeng Traducere/ : "Ecranul vântului";" "; Localizare:In spatele lobului urechii, in fosa dintre mastoidă si maxilarul inferior Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits ears (2)Eliminates Wind (3)Clears Heat (4)Activates channel and alleviates pain; Ear problems, tinnitus, deafness, acute earache due to wind cold Indicații: Tinitus, surditate, faringită, paralizie facială, artrita articulației temporo-mandibulare, parotidite, odontalgie, torticolis; Needling SJ17-Yifeng for 60 Patients with Globus Hystericus , 2005 ; 25 ( 5 ) : 371 înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun TF 18: Qimai (ШВ) QTmâi Traducere/ : "Vasul Spasmului";" "; Localizare: In spatele pavilionului urechii, la unirea treimii inferioare cu două treimi a unei curbe unind TF 17 cu TF 20 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits ears (2)Calms Fright & pacifies Wind Indicații: Tinitus, surditate, cefalee înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun; înțepătură de sângerare/ prick to bleed TF 19: Luxi ЖМ (Ж) Luxi Traducere/ : Repausul capului; ; Localizare:Pe aceeasi curbă, la unirea treimii superioare cu două treimi inferioare Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits ears & clears Heat (2)Calms Fright & relieves tetany; Indicații: Cefalee, tinitus, surditate, otalgie înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun TF 20: Jiaosun (^#) Jiăosun Traducere/ ;" "; Localizare:La nivelul vârfului urechii, pe inserția părului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits ears (2)Benefits teeth, gums, and lips (3)Clears Heat Indicații: Tinitus, cefalee temporală, conjunctivită, cataractă, odontalgie, redoare de ceafă Report on Burning SJ20-Jiaosun for 4 Patients with Epidemic Parotitis^#7\^W>^^Ttt«2il4^aa , 1975 , ( 1 ) : 32 Blood-Letting at SJ20-Jiaosun and Apex of Ear for 86 Patients with Epidemic Parotitis , 2005 ; 27 ( 11 ) : 773 înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun TF 21: Ermen ЖН (ЖП) Ёгтёп Traducere/ : "Poarta Urechii";" "; Localizare: înaintea tragusului, in fosa formată prin deschiderea gurii Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits ears (2)Clears Heat; E tinnitus, deafness, earache TMJ problems, upper jaw toothache, combine with S 6 & S 7 Indicații: Tinitus, surditate, otită medie, odontolgie, migrenă, artrită articulației temporo-mandibulare înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun TF 22: Heliao (3W) -ДЭДИ Ёгііёііао Traducere/ : Golul armoniei; "; Localizare: înaintea urechii, pe marginea superioară a arcadei zigomatice, înapoia arterei temporale Clasificare/conexiuni: ; Actiuni/Efecte/Functii: (1)Expels Wind & alleviates pain Indicații: Tinitus, cefalee, cu senzație de cap greu, paralizie facială, odontalgii înțepare/ : z 0 1 - 0 3 cun; Caution: temporal artery TF 23(23TR; SJ23): Sizhukong (&№) STzhukong Traducere/ : "Golul din vârful frunzei de bambus";" "; Localizare: La extremitatea externă a sprincenei L Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind & alleviates pain (2)Benefits eyes; Ey swelling, twitching, drooping eyelid Liver Wind or Liver Fire headache, combine with local points Indicații: Cefalee, strabism, miopie, conjunctivită acută, pareză facială Intepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun; 11 Meridianul Vezică Biliară (VB): Zu Shao Yang (J5U>₽0) Gali bladder (GB) Notatii Internationale: VB, GB ,VF(in planșe), A Planșa traseului meridianului Fig 11 Planșa traseului meridianului Vezică Biliară (VB): Zu Shao Yang (514'РВЙЕІ ) Caracteristici generale: Meridian Yang, simetric, centrifug, precedat de meridianul Trei Focare si urmat de meridianul Ficat; împreună cu meridianul Ficat formează loja energetică Lemn; formează împreună cu Meridianul Trei Focare axul energetic Shao Yang; maximum energetic intre orele 1,00-3,00; minimum energetic intre orele 3 00-5,00; cuplat după regula "Miezul zilei/Miezul nopții" cu meridianul Cord, iar după regula "Sot/Sotie" cu meridianul Stomac Traseu: Primul punct al meridianului (TongzHiad) se află lateral de unghiul extern al ochiului De aici, meridianul se îndreaptă înaintea urechii, apoi in regiunea temporală, înconjoară urechea pină in regiunea mastoidiană, de unede se reîntoarce către frunte, revenind apoi către ceafă, printr-un traseu paralel cu cel al meridianului Vezică Ajuns in regiunea occipitală, meridianul se uneste temporar cu Vasul Guvernor in punctele Qianding (DM 21) si Dazhui (DM 14), apoi cu punctele Dashu (V 11) si Bingfend (IS 12), înconjoară umărul, ajungind pină in punctul Quepen (S 12), aflat in fosa supraclaviculară Din regiunea cervicală, meridianul coboară apoi pe fata laterală a toracelui si abdomenului, pană in regiunea trohanteriană, unde se uneste temporar cu punctele Shaangliao (V 31), ZhongUao (V 33) si Changqiang (DM 1) Revenind in punctul Huantiao (VB 30), coboară de-a lungul fetei laterale a coapsei si a gambei, terminindu-se in punctul Zuqiaoyin (VB 44), aflat la unghiul unghial extern al degetului al IV-1ea Traseul intern pornește de la unghiul extern al ochiului, coboară in regiunea infraorbitală, unindu-se cu meridianul Trei Focare, ajunge in fosa supraclaviculară, coboară in torace, pătrude prin diafragm in cavitatea abdominală, dând ramificații in ficat, veziculă biliară, către regiunea inghinală si articulația coxo-femurală Conexiuni viscerale: Meridianul care aparține veziculei biliare, comunică cu ficatul si cu inima Fiziopatologie: Legat de tulburările sistemului hepato-biliar (dischinezie veziculară, colecistite), de tulburările manifestate in regiunea temporală, precum si de tulburările proiectate de-a lungul Traseului meridianului VB 24 (VB Front Mu) ; V 19 (VB Back Shu) Meridianul Vezică Biliară (VB): Zu Shao Yang (Я^'^) http://pmanny ep profweb qc ca/074/zshaoyang/default htm http://www gwhizmobile com/Desktop/CatalogDetail php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdE1obmk 5dDZUcXBXMI82N3l3bDVCQIE&action=view&title=Acu%20GB%20Correspondences&rating=0 Relație cu alte meridiane Jing Luo Mai: Cuplaj organ plin/organ cavitar(Biao/li): VB -Meridianul Vezică Biliară (Dan)este cuplat cu F-Meridianul Ficat (Gan) Vedeți Conexiune brat/picior (shou/zu): F-Meridianul Ficat (Gan) se asociaza cu TF-Meridianul Trei Focare(San Jiao) in axul/marele meridian balama Shao Yang împreună, ele au un efect asupra aspectului lateral a corpului Parteneriatul lor se extinde și în stimularea Yang Wei Mai și Dai Mai(41 5TF VB) Opoziție miezul zilei - miezul nopții: VB -Meridianul Vezică Biliară (Zu Shao Yang) are vârful mareei energetice intre ora 23 și 1, in opoziție cu C -Meridianul lnimii(Shou Shao Yin),care are vârful mareei energetice intre ora 11 și 13; vedeți prin meridiane Le meridien de la vesicule biliaire est couple avec celui du foie et tous deux servent â purifier l'energie II est aussi 'en relation avec le meridien du Triple Rechauffeur dans le grand meridien Shao Yang qui intervient dans la regulation thermique Activite Maximale de 23 heures â 1 heure Symptomatologie : maladie due au froid, cephalees, eblouissements, amertumes, douleurs aux cotes, troubles des tendons Principalele zone ale sistemului: Ochi, tampla, legătură frontală- occipitala (cu Tai Yang și Yang Wei Mai), ureche (cu Shou Shao Yang et Shou Tai Yang), mandibula(cu Yangming), trapezul superior; aspectul lateral al sânului și toracelui, bazin (de la pubis la sacrum ) Articulația, femurala, aspect lateral al membrelor inferioare: tensorul fascia lata , peronier, extensor celui de al patrulea deget de la picior, Ficat , Vezica biliara, Inima Principalele semne și simptome ale meridianului Zu ShaoYang Tulburări de ochii și urechi: atac extern de Vaht-Căldură sau de Căldură in Meridian Vezica Biliara- Ficat dureri de cap, cefalee hepatica de tip migrenă temporala unilaterala Tulburări hepatice: Stagnarea Qi al Ficatului(miez de pruna, oftează, suspin, gust amar în gură, teama) cu posibila transformare în Foc al Ficatului- Ridicarea Yang al Ficatului sau a Vântului Ficatului se manifesta pe traiectul meridianului VB, în special în partea de sus: cap, urechi, ochi,torace, piept, coaste Mucozitati, umflături, noduli, chisturi:gât, în fosa supraclav iculara, subțioară, piept, și orice zonă traversată de către sistemul de meridian VB Febre intermitente și alternanta cald/rece; Atac Caldura-Umiditate al VB: colecistită, crize de ficat; dureri în șold, genunchi, și pe fata laterala a membrului inferior B Denumirea si localizarea punctelor meridianului Veziculă Biliară (VB): VB 1 (GB1): Tongziliao - TongzTliăo Traducere/ : Depresiunea pupilei; Localizare: La 0,5 cun in afara unghiului extern al ochiului the eye Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits eyes, eliminates Wind, & clears Heat F the head - headache, eye problems, similar to Taiyang(punct EM 3; Great Sun ) which is used more Local point for manifestations of heat - pain, inflammation; Trăite les affections oculaires, les muscles de la face, les cephalees temporales; met en mouvement le yang Indicații: Migrenă, conjunctivitate, miopie, atrofie optică, boli ale ochilor in general înțepare/ : subcutanat 0 3 - 0 5 cun VB 2: Tinghui (GB2M^ TTnghul Traducere/ : "Auditory Convergence"; "Meeting of Hearing"; Reunion de l'ouie Localizare: Pe inserția antero-inferioară a lobului urechii Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits ears, eliminates Wind, & clears Heat (2)Activates channel & alleviates pain I Eliminate wind locally - TMJ disorder, facial paralysis, trigeminal neuralgia, toothache Indicații: Tinitus, surditate, otalgie, odontalgii, pareză facială, nostalgie de trigemen înțepare/ : 10 5 - 0 7 cun VB 3: Shangguan ±M (±^) Shăngguăn Traducere/ : "Bariera superioara";" ";" "; Localizare: înaintea urechii, pe marginea superioară a arcadei zigomatice, la 1 cun in urma mijlocului ei Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind & benefits ears (2)Activates channel & alleviates pain Acțiuni si efecte:Local point, usually for headache Indicații: Tinitus, surditate, otită medie, odontalgii, paralizie facială, cefalee Intepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun; VB 4: Hanyan - MJIK (^R) Hănyăn Traducere/ :" Localizare:Deasupra unghiului format de inserția părului la partea superioară a tâmplei, la jumătatea distantei intre S 8 si VB 5 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind & clears Heat (2)Activates channel & alleviates pain Local point, usually for headache Indicații: Migrenă, tinitus, convulsii, rinită Intepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 5: Xuanlu - (>/5î) Xuânlu Traducere/ : "Craniu in suspensie";" "; Localizare:La jumătatea distantei dintre S 8 si VB 7, la 0,5 cun înapoia inserției părului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Expels Wind & clears Heat (2)Activates channel & alleviates pain point, usually for headache Indicații: Migrenă, dureri oculare, odontalgie, edem al fetei, neurastenie Intepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 6: Xuan li - (Д1Ж) Xuănlî Traducere/ :" "; "Suspended Hair"; Localizare: La jumătatea distantei dintre VB 5 si VB 7 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Expels Wind & clears Heat (2)Activates channel & alleviates pain Local point, usually for headache Indicații: Aceleași indicații ca pentru VB 5 Intepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 7: Qu bin ЙЖ (ЙЖ) Qubin Traducere/ : Curba liniei de implantare a parului;" " II Localizare: La nivelul vârfului urechii, la 1 cun inaintea lui TF 20 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind & benefits mouth and jaw; Local point, usually for headache Indicații: Migrenă, nevralgie de trigemen, spasm al mușchiului temporal Intepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 8: Shuai Gu ShuâigO Traducere/ :" ";" "; ; Localizare:Deasupra pavilionului urechii, la 1,5 cun de inserția părului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: 1)Eliminates Wind, benefits head, & alleviates pain (2)Harmonizes diaphragm and Stomach & alleviates vomiting (3)Treats alcohol intoxication; headaches and associated nausea, vomiting a/or visual disturbances Hangover, eases headache and harmonizes the middle jiao In the Bronze Man this point is indicated for cold & phlegm in the Diaphragm & S, injury by alcohol & agitation & fullness with ceaseless vomiting Indicații: Migrenă, amețeli si vertij, boli oculare Intepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 9: Tian Chong (Х/Ф) Tiănchong Traducere/ : "La asaltul cerului";" " "; Localizare: La 0,5 cun înapoia si puțin deasupra lui VB 8, pe verticala marginii posterioare a mastoidei Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Heat from Gali Bladder Channel (2)Calms Spirit & pacifies Fright Local point, usually for headache Indicații: Cefalee, odontalgii, epilepsie, gușă, agitație, înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 10: Fubai (5¥â) Fubăi Traducere/ : "Puțin profund"; "Trateaza cataracta";" ";" " " II Localizare: înapoia rădăcinii pavilionului urechii, deasupra si posterior de mastoidă la jumătatea distantei intre VB 9 si VB 11 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears head & benefits neck region (2)Activates channel & alleviates pain Local point, usually for headache Indicații: Cefalee, odontalgii, tinitus, surditate, bronșite înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 11: Qiaoyin Tou qiao yin TouqiăoyTn Traducere/ : "Calea de comunicare cu Yin al capului";" " II Localizare: Pe marginea posterioară a mastoidei, pe orizontală, trecând prin fosa inferioară a tragusului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears head & benefits sense organs (2)Activates channel & alleviates pain Local point, usually for headache Indicații: cervicalgii, cefalee occipitală, otalgii, tinitus, surditate, bronșite, laringite, gușă, înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 12: Wangu Wângii Traducere/ : "Osul perfect " "; II II Localizare: Pe marginea posterioară a vârfului mastoidei Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind, benefits head, & alleviates pain (2)Calms Spirit; exterior & interior wind from the head - tinnitus, tremors in the head, occipital headache, neck rotation ROM issues Regulates and calms the spirit - insomnia Indicații: Cefalee, tulburări de auz, angină, faringită, cervicalgii înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun VB13: Ben Shen A# Benshen Traducere/ : "Radacina(temelia) Spiritului(Shen)";" " "; Localizare: Puțin înaintea suturii parietale, la 0,5 cun înaintea inserției părului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind, resolves Phlegm, &treats epilepsy Liver/GalIBIadder, Clear Wind, Calm the Mind Stiff Neck, Headache Epilepsy Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the frontal lobe Used on the (R) side for psychological conditions such as anxiety and depression and on the (L) side for attention related conditions such as ADD/ADHD Also useful for issues which come from subconscious influences Indicații: Cefalee, amețeli, durere si redoare de ceafă, dureri toracice inferioare, înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 14: Yang Bai (₽0 S) Yăngbăi Traducere/ : "Claritatea Yang";" ";" "; Eclat du yang Localizare: Pe verticala pupilei, la 1 cun deasupra sprincenei Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind, benefits head, & alleviates pain (2)Benefits eyes Frontal/temporal (ST/TH area) headaches Eye issues (direct needle towards eye) - redness, swelling, itching, twitching, etc іи n la vision les muscles du front Indicații: Cefalee, nevralgie de trigemen, paralizie facială, sinuzită frontală, tremurături ale pleoapelor, insomnie înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 15: Tou Lin Qi - ЯІВиЙ (^іК5Й) TouKnql Traducere/ : "Punctul capului care trateaza lacrimarea";" " II II II Localizare: Pe verticala pupilei, la 0,5 cun înaintea inserției părului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind, benefits head, & alleviates pain (2)Benefits nose and eyes Excessive tearing from internai or externai wind effecting the eyes Sinus issues (with DM 23, Yintang a/or IG 20) - sinusitis, rhinitis Indicații: Vertij, obstrucție nazală, congestie cerebrală, conjunctivită acută sau cronică, înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 16: Mu Chuang § Ш Muchuăng Traducere/ : "Fereatra ochiului"; " "; Localizare: La 1,5 cun înapoia lui VB 15 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind & alleviates pain (2)Benefits eyes Indicații: Cefalee, amețeli, tumefiere a capului si a fetei, conjunctivită, odontalgii înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 17: Zhengying (IEW) Zhengyîng Traducere/ : "Tabara centrala";" " "; Localizare: La 1,5 Cun înapoia lui VB 16 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits head & alleviates pain (2)Pacifies Stomach Clears Heat and Regulates the Gallbladder Headache, Dizziness Indicații: Redoare de ceafă, amețeli si vertij, odontalgii, vărsături, vedere incetosată înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 18: Chenling ЖЖ (Ж^ ) Chenglfng Traducere/ : "Care primeste/sustine spiritul"; Support Spirit; "Spirit Support";" II Localizare: La 1,5 cun înapoia lui VB 17 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits head & alleviates pain (2)Benefits nose & descends Lung Qi Indicații: Cefalee, "răceală", boli oculare, obstrucție nazală, epistaxis, bronșite înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 19: Naokong (fllfâ) Năokong Traducere/ : "Gaura craniului/creierului";" " "; Localizare:In afara protuberantei occipitale externe, la nivelul lui DM 17, pe verticala lui VB 20 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits head & alleviates pain (2)Pacifies Wind & clears sense organs Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the visual cortex Useful for muscle/coordination problems with the eyes from conditions such as MS, Parkinson's, etc Indicații: Cefalee, "răceală", astm, dureri cervicale si occipitale, epilepsie, tinitus, unde tulburări psihice înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun VB 20: Feng Chi Ж/Й Fângchî Traducere/ : "Bazinul/Balta vântului (Feng/fong)";" "; Localizare: Sub occipital, in fosa situată intre inserția mușchilor trapez si sternocleidomastoidian/ depression between the upper portion of the sternocleidomastoid muscle and the trapezius, level with DM16 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind (2)Benefits head and eyes (3)Clears sense organs (4)Activates channel & alleviates pain neck; (internai) - paralysis, twitching, tremors, numbness, dizziness, vertigo All issues of the head, brain (seizures, memory, mental/neurological disorders), face, throat and sense organs (eyes, ears, nose, tongue) Headache, especially occipital Eye issues Issues of the neck, shoulders a/or upper back - pain, weakness, stiffness Hypertension, especially with F Yang Rising Tong Ren/Tam Healing System: Used most often in conjunction with the huatuo points of C1 and C2 to open the spinal cord, generally used to relieve neck tension Indicații: Cefalee, vertij, dureri si redoare de ceafă, boli oculare, tinitus, surditate, hipertensiune, accident vascular cerebral, unele tulburări cerebrale Intepare/ : 0 5 - 0 8 cun towards tip of nose; VB 21: Jian Jing JH# JiănjTng Traducere/ : "Fantana/putul umărului";" ";" "; Localizare: Pe orizontala marginii superioare a cartilajului tiroid Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Qi, activates channel, & alleviates pain (2)Transforms and lowers Phlegm & dissipates nodules (3)Benefits breasts & expedites delivery headache, tight trapezius muscles and/or neck/shoulder pain Phlegm related issues of the head and neck - embolie stroke, neck lumps, swollen lymph nodes, tumors Phlegm related issues of the breast and chest - mastitis, breast abscess, asthma, dyspnea Stongly influence Qi downward - useful for rebellious Qi, cough , useful for difficult labor, retained placenta Gao Wu felt that balancing GB 21's strong descending action with ST 36's strong centering action is important Tong Ren/Tam Healing System: Release the neck and shoulders and descend energy Indicații: Afecțiuni ale umărului si spatelui, mastite, dureri la naștere Intepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun; VB 22: Yuanye Ш (ЯШ) Yuănye Traducere/ : "Abisul subțiorii"; "Armpit Abyss";" "; Localizare: La 3 cun sub vârful axilei, pe linia medioaxilară, in spațiul V intercostal Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Qi & unbinds chest (2)Benefits axilla Indicații: Cervicalgii, nevralgie intercostală, dureri in umăr si spate, pleurite, insomnie Intepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; VB 23: Zheijin ИШ (ЖЯ5) Zhejih Traducere/ : "Sinew Seat"; "Flank Sinews "; Localizare:La 1 cun înainte si sub VB 22, in spațiul V intercostal Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Unbinds chest & lowers Rebellion (2)Regulates Qi in all three jiao Indicații: Pleurite, astm, regurgitați! acide, vărsături Intepare/ : z 0 3- 0 5 cun; VB 24: Riyue H Л Rlyue Traducere/ : "Soarele si Luna";" ";" "; Localizare: La 1,5 cun sub F 14, pe marginea inferioară a coastei а VIl-a Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits Gali Bladder & spreads Liver Qi (2)Lowers Rebellious Qi & harmonizes Middle Jiao (3)Resolves Damp-Heat; stagnation - gallstones, hepatitis, jaundice F/VB attacking the SP - nausea, vomiting, sour belching, bitter taste, acid reflux VB related emoțional imbalances - fearfullness, shyness, indecisiveness, timidity, sighing The Ling Shu indicates VB 24 (VB Front Mu) & V 19 (VB Back Shu) for frequent indecisiveness/indecizie Indicații: Gastralgii, hepatite, colecistite, vărsături, agitație înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; VB 25: Jingmen (^П) JTngmen Traducere/ : "Poarta de mare importanta"; " " "; Localizare: Sub si înaintea extremității coastei a Xll-a Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Tonifies Kidneys & regulates Water Passages (2)Fortifies Spleen & regulates Intestines (3)Strengthens lumbar region; I costal region especially when presenting with a R deficiency R/SP Issues involving dampness -diarrhea (esp watery/cold), bloating, abdominal distention Diuretic point - urinary retention, difficult urination, edema Uterine stones - assists passage Indicații: Glomerulone înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun; VB 26: Daimai (’нтйЗс) Dâimâi Traducere/ : "Meridianul/vasul centurii";" ";" "; Localizare: La nivelul ombilicului, sub vârful coastei XI Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Dai Mai & drains Dampness (2)Regulates menstruation & stops leukorrhea (3)Activates channel & alleviates pain ; Dai Mai meridian which influences the VB, R, Chong Mai, RM & DM Meridians GB 26 is most useful for women's issues - leukorrhea from any etiology, gynecological disorders, prolapses, infertility Menstrual related pains, cramping, bloating a/or migraines Local point for the lower back and waist Indicații: Menstre neregulate, endometrite, leucoree, cistite, dureri in hipocondru înțepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun VB27:Wushu (HflX) WOshQ Traducere/ :" Localizare: La 3 cun antero-inferior de VE 26, pe orizontală cu RM 4, înaintea spinei iliace antero-superioare Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Dai Mai (2)Regulates Lowerjiao & transforme Stagnation; V 26, VB 27 & VB 28 are all useful points on the Dai Mai meridian which influences the VB, R, Chong Mai, RM & DM Meridians VB 27 is more useful for male issues - testicular pain a/or retraction, lower abdominal pain, shan disorder Indicații: Endometrite, leucoree, dureri herniale, lumbago înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun VB 28: Weidao іВЖ (ЖЖ) Weidăo Traducere/ : " Localizare: La 0,5 cun antero-inferior de spina iliacă superioară (p VB 27) Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Regulates Dai Mai (2)Regulates Lowerjiao &transforms Stagnation;V VB 27 & VB 28 are all useful points on the Dai Mai meridian which influences the VB, R, Chong Mai, RM & DM Meridians Indicații: Anexite, endometrite, prolaps uterin, hernie intestinală dureroasă, constipatie înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun VB 29: Juliao Juliăo Traducere/ :" Localizare:La mijlocul distantei dintre spina iliacă anterosuperioară si marele trohanter Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Activates channel & alleviates pain (2)Benefits hip joint; with pain radiating from the hips, sciatica Shoulder pain, using the opposite joints needling method Indicații: Gastralgie, dureri abdominale inferioare, orhite, endometrite, cistite, coxartroză, lumbago, paralizia membrelor inferioare înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun VB 30: Huan Tiao ЗЗШ (ЯЧЭД) Huântiăo Traducere/ :" ; Localizare: In fosa situată in afara marelui trohanter, la o treime distantă dintre acesta si deschiderea inferioară a canalului sacrat Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Activates channel & alleviates pain (2)Benefits hip joint and leg (3)Dispels Wind-D (painful obstruction) or Wei (flaccidity, weakness) of the leg Urticaria, red, itchy skin issues from wind Indicații: Nevralgie sciatică, lumbago, parestezii, dureri sau pareze ale membrelor inferioare, hemiplegie, prurit generalizat înțepare/ : ± 1 5 - 2 5 cun VB 31: Feng Shi (ЯЖ) Fângshl Traducere/ : Piata/orasul/targul vântului; ; ; Localizare: Pe fata externă a coapsei, la extremitatea mediașului brațului intins de-a lungul coapsei, individul fiind in picioare Actiuni/Efecte/Functii: (l)Eliminates Wind (2)Alleviates itching (3)Activates channel & alleviates pain; Lateral and posterior leg issues - sciatica, weakness, numbness, post-stroke symptoms of lower limbs Red, itchy, skin disorders from wind a/or dampness anywhere on the body Tong Ren/Tam Healing System: Sciatic nerve issues, lower back pain, leg muscle issues Indicații: Paralizia membrelor inferioare lumbago, dureri pe fata laterală a coapsei; indicații asemănătoare punctului VB 30 Intepare/ : ± 0 7 - 1 2 cun VB 32: Zhong Du ФЖ (ФЖ) Zhongdu Traducere/ : "Râul Central"; ;" "; Localizare: 2 cun sub VB 31 Actiuni/Efecte/Functii: (1)Expels Wind, Damp, and Cold (2)Activates channel & alleviates pain Indicații: Paralizie si amorțeala membrelor inferioare, nevralgie sciatică, hemiplegie, coxalgie Intepare/ : ± 0 7 - 1 0 cun VB 33: Xi Yang Guan (J&P0Xiyângguăn Traducere/ : "Bariera Yang a genunchiului"; ;" "; Localizare:La 3 cun deasupra lui VB 34, in fosa situată deasupra condilului femural extern Actiuni/Efecte/Functii: (1)Relaxes sinews & benefits joints (2)Dispels Wind-Damp Indicații: Dureri ale genunchiului, parestezii si pareză a membrelor inferioare Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun; Precauții: VB 34: Yanglingquan (PH ^Ж) Yănglmgquăn Traducere/ : Izvorul colinei yang; ; ource de la colline yang; Localizare: Sub si inaintea capului peroneului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits sinews and joints (2)Harmonizes Shaoyang (3)Spreads Liver Qi & benefits lateral costal region (4)Clears Liver and Gali Bladder Damp-Heat (5)Activates channel & alleviates pain; I contracture, cramping, pain, spasm, weakness, numbness, paralysis Sciatica and issues with the low back, hip, a/or lower limbs, knees All disorders of the lateral regions of the body Lower He Sea of the GB - effects GB organ, usually with GB Damp-Heat conditions, cholecystitis, hepatitis, jaundice, nausea, vomiting, bitter taste in mouth, gallstones(calculi biliari) Shao Yang level diseases presenting with alternating chills/fevers, costal pain, bitter taste in mouth F attacking SP -counterflow Qi, nausea, vomiting, indigestion Tong Ren/Tam Healing System: Sciatic nerve issues, leg muscle issues (cramps, fatigue), gallstones Indicații: Afecțiuni ale genunchiului, nevralgie sciatică, hemiplegie, dureri toracice inferioare, colecistite, vărsături, parestezii in extremitățile inferioare Intepare/ : ± 0 8 - 1 2 cun VB 35: Yangjiao (₽03£) Yângjiăo Traducere/ :" ";" "; Localizare:La 7 cun deasupra maleolei externe, pe marginea posterioară a peroneului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Activates channel & alleviates pain (2)Regulates Gali Bladder Qi & calms Spirit; Indicații: Senzație de plenitudine si dureri in regiunea toracică inferioară, dureri de genunchi, tulburări trofice in membrul inferior, congestie cerebrală, neurastenie Intepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun VB 36: Wai Qui Wăiqiu Traducere/ :" " "; Localizare:La 7 cun deasupra maleolei externe, pe marginea anterioară a peroneului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (l)Activates channel & alleviates pain (2)Clears Heat & detoxifies poison (3)Moderates acute conditions and acute pain; j Acute cholecystitis Acute painful skin conditions Indicații: Cefalee, hepatite, dureri si crampe in molet, paralizii ale membrelor inferioare înțepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun VB 37: Guangming (Lo) Guăngmfng Traducere/ :" " "; Localizare: La 5 cun deasupra maleolei externe, pe marginea anterioară a peroneului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits eyes (2)Dispels Wind-Damp, activates channel & alleviates pain; Eye issues, especially F related - redness, itching, blurry Vision, night blindness, optic nerve atrophy, cataracts Lower leg, calf a/orfoot problems - dropped foot, edema, atrophy, obstruction Headaches effecting the region around the eyes - temporal, infra/supraorbital, migraines Breast issues from stagnant F Qi - pain, insufficient lactation Indicații: Migrenă, atrofie optică, tulburări de vedere nocturne, dureri pe fata externă a gambei înțepare/ : ± 0 7 - 1 0 cun VB 38: Yangfu (D) (PM) YângfO Traducere/ : Asistenta/sustinere Yang; ; ; Localizare: La 4 cun deasupra maleolei externe, pe marginea anterioară a peroneului Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Heat from Gali Bladder channel (2)Harmonizes Shaoyang (3) Benefits sinews and bones (4)Activates channel & alleviates pain; issues - pain, heat, stagnation along the channel Fire Point - useful for treating the fever period of Shao Yang stage diseases (alternating fever and chills) Indicații: Migrenă, hemiplegie, parestezii ale extremităților inferioare, artrite ale genunchiului, limfadenite cervicale Disperse l'energie du meridien înțepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun VB 39: Xuan Zhong ЯИа Xuânzhong Traducere/ : "Clopotul suspendat";" "; Localizare: La 3 cun deasupra maleolei externe, pe marginea anterioară a peroneului Clasificare/conexiuni: point de croisement des meridiens yang du bas du corps (vessie) Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefits sinews and bones (2)Benefits neck (3)Dispels Wind-Damp (4) Clears Gali Bladder Fire (5)Activates channel & alleviates pain; remonter le yin; Hui Meeting of the Marrow - excess or deficiency conditions effecting the bone marrow, ligaments, tendons, muscles a/or bones - pain, spasms, numbness, weakness Chronic Bi or Wei syndromes especially with R Deficiency - thought to strenghthen immunity Neck issues, stiffness, arthritis, străin, sprain, whiplash, headache Descends rising F/GB heat - dizziness, tinnitus Indicații: Dureri in genunchi si articulația tibio-tarsiană, redoare de ceafă, hemiplegie, nevralgie sciatică, edem pulmonar acut, torticolis înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun VB 40: Qiu Xu (S)-ErJS QiOxO Traducere/ : Ruina din deal; ; "; Localizare:In fosa de sub si înaintea maleolei externe Acțiuni si efecte:Li Wrist issues using the cross joints needling method Chronic mallaria where chills are predominant Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Spreads Liver Qi & clears Gali Bladder Heat and Damp-Heat (2)Regulates Shaoyang (3)Activates channel, alleviates pain, and benefits joints Indicații: Afecțiuni ale articulației tibiotarsiene, nevralgie sciatică, hipotonie veziculară (punct coleretic si colagog), dureri cervicale, plenitudine toracică cu jenă respiratorie înțepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun VB 41: Zu lin qi (JEJlffiii) Zulinql Traducere/ :" Pleurs et larmes Localizare: La joncțiunea dintre metatarsienele IV - V, pe partea laterală a tendonului mușchiului exterior al degetului mic Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Spreads Liver Qi (2)Clears head & benefits eyes (3)Benefits chest, lateral costal region, and breasts (4)Transforms Phlegm & dissipates nodules; menstrual/breast disorders, distal point for headaches (lateral or migraines - classical mentioned for occipital or vertex) As the name indicates - "foot overlooking tears," useful for eye problems, redness, swelling and lacrimation issues, tearing, excessive lacrimation Local point for lateral foot issues - pain, cramping Indicații: Migrene, mastite, dureri in regiunea toracică inferioară, tulburări ale fetei dorsale a piciorului, vedere incetosată Indique pour les maladies de l'avers et les faiblesses lombaires înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun VB 42: Di wu hui Dlwuhui Traducere/ : " Localizare:Intre metatarsienele IV - V, 0,5 cun inainte de VB 41, pe partea medială a tendonului Actiuni/Efecte/Functii: (1)Spreads Liver Qi (2)Clears Gali Bladder Heat Indicații: Tinitus, mastite, lumbago, inflamatie a fetei dorsale a piciorului înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun; Precauții: VB 43: Xiaxi (T) Jiaxi (0Ж) XiăxT Traducere/ : "Alături de torent";"Pinched Ravine"; "Clamped Stream"; ; Localizare: La comisura dintre degetele IV - V Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Heat & benefits head, ears, and eyes (2)Clears Damp-Heat from channel & reduces swelling; end of the channel - headaches, dizziness, tinnitus, eye a/or ear pain GB Damp Heat stagnations in the channel - swelling in axillary region, lateral costal pain, breast abscesses, knee pain Indicații: Migrenă, tinitus, hipertensiune, nevralgie intercostală, tulburări de vedere, înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun VB 44 (GB44): Zuqiaoyin ЛкІШ ZuqiăoyTn Traducere/ :" ";" ";" "; Localizare: La 2 mm înapoia si in afara unghiului unghial extern al degetului al IV-lea / lateral side of the 4th toe, 0 1 cun from the nail Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears Heat & benefits head (2)Benefits chest and lateral costal region (3)Calms Spirit; below the heart) Issues with the sense organs (eyes, ears, nose, mouth, tongue) related to excesses a/or stagnation - pain, inflammation, speech disorders, stiff tongue Indicații: Cefalee, hipertensiune, conjuctivitate, hipoacuzie, astm, pleurită, nevralgie intercostală înțepare/ : superficial 0 1 cun 12 Meridianul Ficat (F): Zu Jue Yin JăLJ&^[J5LJJ£₽/!] Liver (LR or LV) Notatii internaționale: 12, XII, F, Li(Liver) HEP, LR, LV, LIV, H(Hepatic in planșe), A Planșa traseului meridianului(fig 12): 12 Meridianul Ficat (F): Zu Jue Yin(5LJ&₽8) Caracteristici generale (fig 12): Meridian Yin, simetric, centripet, precedat de meridianul Veziculă Biliară si urmat de meridianul Plămin; împreună cu meridianul Veziculă Biliară formează loja energetică Lemn; formează împreună cu meridianul Circulație - Sex axul energetic Jue Yin; maximum energetic intre orele 1 00-3,00; minimum energetic intre orele 3,00-5,00; cuplat după regula "Miezul zilei/Miezul nopții" cu meridianul Intestin Subțire, iar după regula "Sot/Sotie" cu meridianul Splină-Pancreas Meridianul începe la unghiul unghial extern al halucelui, urmează fata dorsală a piciorului, trece anterior de maleola intenă, urcă pe fata anterointernă a gambei (de-a lungul marginii interne a tibiei), apoi de-a lungul coapsei, pină in regiunea inghinală (punctul Yinlian - F 11); de aici, meridianul trece prin punctde SP 12 si 13, revine către punctul F 12, coboară si înconjoară organele genitale, urcă apoi către punctele RM 2, RM 3 si RM 4, de unde se îndreaptă oblic si ascendent către punctul Zhangmen (F 13), terminandu-se in punctul Qimen (F 14), la baza toracelui Traseul intern cuprinde o ramură care pornește din punctul F 13, pătrunde in stomac, ficat si vezicula biliară, traversează diafragmul, urcă spre faringe, ajunge la ochi si se termină in vârful capului (punctul Baihui - DM 20); un vas secundar pornește din interiorul ochiului si se îndreaptă spre buze, pe care le înconjoară; in fine, un alt vas secundar pleacă din regiunea ficatului, trece prin plămân, terminandu-se in regiunea stomacului Conexiuni cervicale: Meridianul aparține ficatului; are conexiuni cu vezicula biliară, plămânul, stomacul, ochiul si creierul Fiziopatologie: Legat de bolile hepato-biliare, de afecțiunile genito-urinare, de afecțiunile cutanate, musculare si cele ale aparatului vizual Le meridien du foie regit le sang II est en relation avec les muscles, les yeux et les organes genitaux Aggravation: apres-midi Amelioration: matin Activite maximale de 1 heures â 3 heures Symptomatologie : toutes les affections genitales, les desequilibres de l’immunite, troubles hepato-digestifs B Denumirea si localizarea punctelor meridianului Ficat (F): F1: DadunXIȘ (XUt) DâdQn Traducere/ : "Marea Movila";" / " Localizare: La 2 mm înapoia unghiului unghial extern al halucelui Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1) reglementează Qi în Jiao inferior, tratează dezordinea Shan(vedeti ), si ameliorează durerile (2) Benefic pt organele genitale; reglează dezordini urinare (3) reglementează Ficatul Qi; oprește sangerarea menstruala (4) trezește după pierderea conoștiinței; și calmeaza spirit (5) Reglează menstruație ( ajuta la reglarea Chong și Ren Mai), Reglează Jiao Inferior, Returnează Yang; J Shan Disorder - swollen genitals Lin Disorders Uterine/Menstrual bleeding from excess or deficiency Emoțional manifestations of LV Qi Stagnation - inappropriate emotions, depression, lethargy Indicații: Dureri in hipogastru, menoragii, prolaps uterin, enurezis, rctentie urinară, hernie dureroasă, înțepare/ : superficial 0 1 -0 2 cun, înțepătură de sângerare/ prick to bleed Ж/Ф Tâichong CAM GB NeedleMethod F 2: Xingjian (D) fiTa] (YTl'O) Xingjiăn Traducere / : "Mișcare intre"; "Circulație vindecare";" ; Localizare: Puțin in urma joncțiunii degetelor I - II Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1) Elimina Focul Ficatului (2) Rapandeste Qi hepatic (3) Pacifica Vântul hepatic(4) Benefic pt Jiao inferior(5) Golește de căldură și oprește sângerarea (6) răcește căldura sângelui; Accelere et disperse l'energie du meridien G face/eyes/tongue Clears Heat from the Lower Jiao - burning urination Useful for"true heat, false cold" - lack of Qi flow to the extremities (cold hands/feet) Indicații: Menstre neregulate, amenoree, cefalee, insomnie, convulsii ale copilului, epilepsie, astenie, iritabilitate înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun F 3: Tâichong (S) Â/Ф (ЛтФ) Tâichong Traducere / : "Marele Asalt"; Atacul suprem;" ";" Tres Grand Carrefour Localizare: In unghiul superior dintre metatarsienele 1-11 Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1) Raspandeste Qi hepatic (2) Supune Yang hepatic; stinge Vântul (3) reglementează menstruatia (4) Hrănește sângele și Yin-ul hepatic (5) reglementează Jiao inferior (6) Clarifica capul și ochii; ( pathologies LV Qi Stagnation/ LV Yang Rising - headaches, dizziness, canker sores Eye issues - blurred Vision, rad, swollen, painful eyes Menstrual issues from Deficient Blood, Yin, Qi a/or LV Qi Stagnation - dysmennorrhea, amenorrhea, PMS, breast tenderness Genital issues -pain/swelling, hernia, impotence, semianl emission Stagnation in the middle warmer - subcostal tension, chest/flank pain, swellings in the axillary region Digestive issues from LV attacking ST/SP -nausea, vomiting, constipation, diarrhea w/ undigested food Calming point - anger, irritability, insomnia, anxiety With IG 4, four gates treatment - powerfully effects the flow of Qi and Blood in the body Tong Ren/Tam Healing System: Important point to descend energy in the body, generally used after qi gong exercises, energy healing sessions, etc Helps to avoid qi gong sickness (or running fire) where energy is stuck in the upper part of the head/body and causes issues such as shortness of breath, psychological issues, headache, etc Indicații: Cefalee, amețeli sau vertij, hipertensiune, menstre neregulate, menoragii, prurit vulvar, vaginism, mastite, senzație de picioare reci, iritabilitate, teamă, insomnie Dureri generale, dureri de picioare, colici biliare, crampe abdominale, dureri de cap înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun Tehnica presopunctura: Masaj cu vârful arătătorului, dinspre laba piciorului spre glezna, circa 60 sec Tehnica presopunctura: Masaj cu vârful arătătorului, dinspre laba piciorului spre glezna, circa 60 sec F 4: Zhongfeng ФЙ Zhongfăng Traducere / : "Centrul movilei";" Middle Mound; "Entre les tertres"; Localizare:La 1 cun înaintea maleolei interne, intre tendoanele gambierului an'terior si extensorului propriu al halucelui Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1) Raspandeste Qi hepatic; reglementează Jiao inferior (2) Golește meridianul Ficat de căldură stagnantă; Jaundice, Lin Disorders(see ) Medial Knee/ankle pain Indicații: Spermatoree nocturnă, impotentă, disurie, hernie, lumbago, icter, anorexie înțepare/ : ± 0 3 - 0 5 cun F 5: Ligou (Lo) &Ж (&$)) LTgou Traducere / : "Tunelul viermelui de lemn";" "; "Tunnel du ver ă bois"; Localizare:La 5 cun deasupra maleolei interne, pe marginea medială a tibiei Clasificare/conexiuni: point Luo, Actiuni/Efecte/Functii: (1) Raspandeste Qi hepatic; Reglează Qi, & benefic organe genitale (2)Elimina Umiditatea si căldura din Jiao inferior (3) Reglează menstruatia (4)Treats Plum-pit Qi(see/vedeti: ); Indicații: Menstre neregulate, disuree, retentie urinară, lumbago, dureri in picioare înțepare/ : subcutaneous 0 3 - 0 5 cun F 6: Zhong Du ФШР ZhongdO Traducere / : "Capitala Centrala";" "; "Qui demeure au milieu"; Localizare: La 7 cun deasupra maleolei interne, pe marginea medială a tibiei Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1) Raspandeste Qi hepatic; Reglează Jiao inferior (2) Reglează sângele (3) Dreneaza Umiditatea; Indicații: Menstre neregulate, menoragie, hernie dureroasă, dureri in hipogastru, dureri in încheieturile - membrelor inferioare înțepare/ : subcutaneous 0 5 - 0 8 cun F 7: Xi Guan(Si Koan) j&IPI (ІЙ^) Xîguăn Traducere / : "Bariera genunchiului"; "Knee Joint"; "Barriere du genou"; Localizare:La 1 cun înapoia lui SP 9, dedesubtul si in urma condilului intern al tibiei Actiuni/Efecte/Functii: (1) risipește Vantul-Umiditatea(2) Benefic genunchi și relaxează tendoanele Indicații: Dureri pe fata internă a genunchiului, angină, dureri ori amorțeli produse de frig sau umezeală înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun F 8: Qu Quan ЙЖ QOquăn Traducere/ : "Izvorul de la curba";" "; Spring at Crook;" Localizare:Genunchi flectat, la extremitatea internă a pliului de flexie Clasificare/conexiuni: point Actiuni/Efecte/Functii: (1)Clears -Heat from Lowerjiao (2)Benefits genitals (3)lnvigorates Blood & benefits Uterus (4) Nourishes (LV) Blood and (LV) Yin (5)Add: Benefits urinary bladder, Relaxes sinews & invigorates Channels ; (1) Golește Umiditatea - Căldura din Jiao inferior (2) Benefic organele genitale (3) înviorează Blood; benefic Uter (4) Hrănește F, Sângele și Yin al F (5) Benefic pt vezica urinara, relaxează tendoanele și revigorează meridianele; related to damp-heat - pain/swelling, retention of urine, cystitis, prostatitis, ovarian cysts Tonify Yin from mental, physical, emoțional străin Medial knee pain Tong Ren/Tam Healing System: Knee problems, even if on the lateral side of the knee, also useful for abdominal pain, urination issues, groin issues (itch/pain) Indicații: Prolaps uterin, prurit vulvar, disurie, impotentă, ejaculare precoce, crampe musculare, dureri ale genunchiului si ale fetei interne a coapsei, cefalee, iritabilitate Intepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun F 9: Yinbao Yinbăo Traducere/ : "învelișul yin";" " "; Localizare:La 1 cun deasupra epicondilului medial al femurului, intre mușchii vastul median si sartorius Actiuni/Efecte/Functii: (l)Ajusteaza menstruatia & regularizează TF San Jiao/Focarul de Jos; Indicații: Menstre neregulate, incontinentă urinară, retentie urinară, lumbago Intepare/ : ± 0 5 - 0 7 cun F 10: Wuli ZuwQli Traducere / : - "punctul piciorului care trateaza cinci organe zhăng";" "; Foot Five Miles; " "; Localizare: La 1 cun sub F 11, pe fata internă a coapsei Actiuni/Efecte/Functii: (1) Golește de Umiditate-Căldură și este benefic pentru Focarul (Jiao)de Jos; Indicații: Retentie urinară, enurezis, eczemă scrotală, dureri pe fata internă a coapsei, crampe musculare Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun F 11: Yinlian ІШЖ (КЖ) Yinliăn Traducere/ : "Coltul/marginea Yin";" ";" "; Localizare:La 1 cun sub plică inghinală, pe marginea laterală a arterei femurale Actiuni/Efecte/Functii: (1)Benefic pt Uter; de fertilitate - Moxa pe F11 poate fi de ajutor Indicații: Menstruație neregulata, sterilitate, leucoree, prurit vulvar, spasme vaginale, artroză a coapsei, dureri in membrele inferioare Intepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun F 12: Jimai ЖЖ (ЖІЙс) Jfrnâi Traducere/ : "Puls rapid";" ";" "; Localizare: Pe artera femurală, la locul intersecției pliului inghinal Actiuni/Efecte/Functii: (1) Elimină Frigul din meridianul F-Ficat si este benefic TF Jiao/Focarul de Jos; Indicații: prolaps uterin, tulburări urinare, hidrocel, dureri penis, hernie dureroasă Intepare/ : z 0 5 - 0 8 cun; F 13: Zhangmen ЖП (Ml'l)Zhăngmen Traducere / : "Poarta ecranului";" "; Screen Gate;" "; Porte de l'abri Localizare: Sub extremitatea liberă a coastei a Xl-a Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: 1) Armonizează ficatul și splina (2) Reglementează Jiao(Focarul) Mijlociu și Inferior al TF(3) fortifică Splina; (4) Reglementează si raspandeste Qi Ficat (5) Promovează curgerea flux de Qi in Ficat;, accelerează miscarea sângelui si transformă staza, ameliorează elimina stagnarea hranei; folosiți Moxa pt încălzirea Splinei, buna pentru Lemnul care invadeaza Pamantul(insuficienta SP); probleme de malabsorbție, elimina Stagnarea/ Umezeala; Acest punct mai este numit "Poarta capitolului" fiindca facilitează tranziția la altă etapă de viață; Ajuta in cazul deficitului SP mai ales daca F invadeaza SP; durere și distensie abdomen, vărsături,vomitare; constipație, diaree (sau alternanta), balonare, alimente nedigerate in intestine Treats Plum-pit Qi(see/vedeti: ); ; Indicații: Dureri hepato-veziculare, balonare abdominală, diaree, vărsături, icter, dureri intercostale, dureri lombare Intepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun F 14: Qimen (10 П) QTmen Traducere / : Poarta sfârșitului de ciclu; O ; ; Localizare: Pe linia mamelonară, intre coastele a Vl-a si а VIl-a Clasificare/conexiuni: Actiuni/Efecte/Functii: (1) Raspandeste si reglementează Qi-ul Ficatului; (2) Inviorează/accelerează sângele si dispersează adeziuni fibroase ( mase; chisturi; oprește proliferarea țesutului conectiv); (3) Armonizează ficatul si stomacul (4) Se activează: Focarul(Jiao) Superior/Mijlociu , nu cel de Jos; efect puternic asupra Focarului de mijloc și superior; tensiune subcostala, dureri de coaste/piept, copleșire Plaman: tuse, scurtarea respirației (SOB -Shortness Of Breath); voce slaba; transpirație diurna; Efect asupra organului Ficat, Qi / stagnare sânge- hepatite, calculi biliari; dezechilibre Trateaza/Treats Qi-ul sâmburelui de pruna/ Plum Pit Qi (mei he qi): (see/vedeti: ); Indicații: Hepatita, hepatomegalie, colecistite, vărsături, anorexie, balonare abdominală, nevralgie intercostală, dureri dorso-lombare înțepare/ : z 0 3 - 0 5 cun; Secțiunea B: Cele opt meridiane curioase sau extraordinare/The Eight Extraordinary Qi Vessels Aceasta tema extrem de importanta este detaliata intr-un document separat intitulat: Cele opt meridiane extraordinare(spirituale, profunde, misterioase; miraculoase; stranii; curioase; ancestrale) de guvernare Qi Jing Ba Mai [ RhWAIIt] Aici raman doar doua meridiane extraordinare: 1 (DM)[ DO Măi; Tu Mo; Tou Mo;« В)] 2 (RM)[Ren Măi; Jen Mo; Jenn Mo(ft Шк)] Aceste meridiane extraordinare sau miraculoase sunt:/ 1 2 3 Meridianul penetrant / 4 Meridianul Centura/ 5 Vasul Yang al călcâiului/ 6 Vasul Yin al călcâiului / 7 Vasul Yang de legătură/ 8 Vasul Yin de legătură / (DM) (RM) (Chong Mai) [Chong Mai; Chono Măi ()Ф Шк)] (Тае Mo) [Dai Mai; Dăi Măi Tae Mo (fi? Ятк);] [Yang qiao Mai; Yang Qiăo Măi (fe Jra Шк )] [Yin qiao Mai; Yin Qiăo Măi (РЯ ®k) ] [Yang wei Mai; Yang Wei Măi (pQ Шк) ] [Yin Wei Mai; Yin Wei Mâi (₽Я Й В] 1 Meridianul Guvernor Du Mai(DM) / [Du Mai Du Măi Tu Mo Tou Mo $ M (S J$c)] Notatii internaționale/ : DM, DU, TM, VG, (GV), A Planșa traseului meridianului Du Mai M qDM20 q DM19 O DM18 G DM17 Q DM16 C DM15 EMU DM13 Meridian Vezica Biliara MVB/VF SB DMJ DM2' © DM26© 0M27°‘ **** ■’ Ф'- RM24* Meridianul Guvernor M rs u ■ і-г и DM/TM Du Mai/Tou Mo A» M V/VU-Meridian Vezica Urinara RM23* o DM 16 0 DM15 Secțiune sagitala cap 1 Anatomia perineului Meridianul Guvernor Du Mai(DM) Funcții specifice / Semnificație caractere Ш to tou a privi peste, a supraveghea; a observa, a administra, control, șef; lider; a conduce; sef, a guverna; a inspecta cu atenție, asigurați-vă că, verifica, a corecte; centru; critica, îndemn, a presa; cerere; superintendent, obiect de concentrare; cusătură mijloc de-a lungul spatelui la o haină; iMft(Du Mai): vasul , canalul ori meridianul Guvernor; Ж(Ж): mo vas; canal; conducta, ЖЖсапаІ de energie vitala(Qi); meridian; arteră, venă, ЙЖ (Xue Mai): canale/vase de sânge; puls; canal/punct de puls motiv; rațiune; logica, expresie liniară a elementelor în organism; vedeti: Cele opt meridiane extraordinare(spirituale, profunde, misterioase; miraculoase; stranii; curioase; ancestrale) de guvernare Qi Jing Ba Mai [ чЬ^(АШ)] - Marea energiei Yang; principiul masculin, aspectul Yang al spiritului (dragon)/ - Se deschide la "mustățile dragonului," reprezentând in Yi Jing(Cartea Mutațiilor: I Ching; I Ging) hexagrama Unu, permițând cuiva să se ridice în cer [Hexagrama 1 (Unu) = , alcatuita din sase linii pline(yang) suprapuse este numita (qiân), "Forta", tradusa și drept: "creativ", "acțiune puternica", "cheia", și "Dumnezeu" Trigrama sa de jos(interioara) este = (qiân), "Forta' - (^) Cerul, este aceeași cu trigrama exterioara (de sus) / ■] - Corespunde intervalului de timp 6:01 AM - 6:00PM(din zori pana la amurg)/ - Controlează partea din spate a corpului, creierul, coloana vertebrala, Esenta, Marea măduvei, și sistemul cerebrospinal / - Se referă la puterea psihica si la conexiunea fiecărei ființe cu cerul prin punctele Ferestrele Cerului/ 13 Meridianul Vasului Guvernor/Governing Vessel [Du Mai; Du Mâi( 4Ж ); Tu Mo] Caracteristici generale si conexiuni: Meridian Yang, impar, median posterior, cu traseu ascendent In același timp, meridian extraordinar, avind ca punct de comandă Houxi (IS 3), iar ca punct cuplat Shenmai (V 62); Traseu/ Meridianul pornește din regiunea perineului, mergind ascendent pe linia mediană, pină in regiunea occipitală superioară, unde din punctul Fengfu (DM 16) pătrunde in creier; revenind înapoi pe linia mediană, isi continuă drumul către frunte, terminandu-se in punctul Yinjiao (DM 28), situat sub frenul buzei superioare Zone controlate/ Principales zones du systeme Rachis et zone paravertebrales; Anus, coccyx, sacrum et lombes Region dorsale; Nuque et vertebres cervicales; Rein, Coeur et Cerveau Crâne; Ouverture du nez, des yeux et de la bouche Semne si simptome principale/ Principaux signes et symptomes Problemes de l'anus, du rectum et des intestins: Hemorroides, prolapsus, desordres intestinaux Problemes de l'uterus, des organes reproducteurs et de l'appareil urinaire: Dysuries, retention urinaire, spermathorrees, leucorrhees, troubles menstruels;Problemes du rachis: Douleurs lombaire, dorsale et cervicale, problemes vertebraux; Atteintes de Vent Externe (Fievre, cephalees, rhinorrhee et torticolis) et Interne (vertiges, tremblements, spasmes, convulsions, epilepsie, sequelles d'AVC) et Troubles des Ouvertures somatiques: Troubles de la langue, des yeux, du visage et du nez Troubles du Cerveau et du Shen : Trouble bipolaire, manies, agitation, troubles de la memoire, desorientation, palpitations, insomnies, perte de conscience et epilepsie Funcții/ Conexiuni viscerale: Du Mai (Tou Mo in vechile transcripții) este meridianul guvernor, numit si "Marea meridianelor Yang ", este unul dintre meridianele miraculoase, care conserva energia ancestrala si guvernează yang-ul organismului si are conexiuni cu toate meridianele Yang si cu organele lor aferente , Fiziopatologie: Punctele situate pe cap si ceafă sunt, de regulă, in legătură cu tulburările apartinind capului, creierului, precum si bolilor febrile Punctele situate pe spate sunt indicate in bolile plămânului, inimii, pericardului, ficatului, veziculei biliare, splinei, stomacului, precum si in afecțiunile spatelui, ale regiunii lombo-sacrate, ale membrelor inferioare, ca si in bolile rinichilor, vezicii, intestinului gros si intestinului subtire Relații cu alte meridiane Jing(longitudinale) Luo(tranversale) Mai(extraordinare) Meridianul Du Mai este Yang : trece prin partea posterioara a corpului (teritoriu yang) Median : are traiect unic, care urmeaza linia mediana si nu se dedublează decât pentru a înconjura si atinge deschiderile superioare (gura si ochi) Du Mai appartient celor 4 meridiane miraculoase ale trunchiului împreuna cu Ren Mai, Chong Mai si Dai Mai Relația cu alte Qi Jing Ba Mai opoziție yin/yang: Du Mai se opune lui Ren Mai Du Mai este marea meridianelor yang Ren Mai este marea meridianelor yin împreuna ele formează micul circuit cuplaj mana/picior: Du Mai et Yang Qiao Mai sunt complementare, împreuna ele trateaza afectiunele spatelui, coloanei vertebrale, ale cefei si a pârtii posterioare a capului Du Mai are drept punct de deschidere pe membrul superior: IS 3 Hou Xi Yang Qiao Mai are drept punct de deschidere pe membrul inferior: V 62 Shen Mai Cele doua puncte cheie aparțin marelui meridian Tai Yang si primului înveliș de aparare contra Energiei Perverse Relația cu meridianele regulate Du Mai alimentează meridianele yang prin doua mari conexiuni : din DM14 Dazhui (Da Shui Cervicala 7) din DM20 Baihui 15 It (Ba Hui vertex) considerate ca puncte de conexiune cu toate meridianele yang ale corpului Se afla in stransa relație cu meridianul ZuTai Yang(V) ale cărui ramificați împart traiectul la nivelul capului si spatelui http://iphone gwhizmobile com/CatalogDetailgFlashPro php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdFhad jBGd2gyWmlieDhGTEhfbHIFT0E&action=view&title=CAM%20DU%20NeedleMethod&rating=0 Pericole si interdictii(Moxa si intepare) Vedeti rubrica de la fiecare punct intitulata: Intepare/ De la DM3 pana la DM14 nu trebuie intepate in adâncime dincolo de 1,25 si 1 75 cun, unde se afla măduvă spinării Punctele DM15 si DM16 nu trebuie intepate in adâncime dincolo de 1,25 si 1,75 cun, nici oblic si in sus catre, bulbul rahidian si cerebel In ambele cazuri este pericolul de a provoca o puternica descărcare electrica in membre si acul trebuie imediat retras DM21 si DM22 sunt interzise pt intepare si moxibustie la copii mici fiindca aceștia au fontanelele dechise DM4: Dupa textele clasice este interzisa moxibustia înainte de varsta de 20 ani (sau 25 ani) DM 22' DM23 rl -DM26 -■DM 19 VvDM 20 |-;DM21 f ■ DM 22 -DM 24 і/ Pi/ictele msridiâ^JE'ui Du В Denumirea si localizarea punctelor meridianului Guvernor: Du Mai (DM): DM 1 : Changqiang (-fcSB) Chângqiăng Traducere/ : "Lung puternic (Puternicul frate mai in varsta)";" Localizare: Intre coccis si anus Clasificare/conexiuni: Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: analfissure; otherr hemorrhoid points: V 25, V 30, V 32, V 35, V 57, Erbai Important point for genitourinary disorders, for the five types of painful urinary disorder (Five Lin), urinary retention, sexual exhaustion, impotence, seminal emission Main point for disorders of the coccyx Injuries to the coccyx will generally cause the tip of the coccyx to point more ventrally, to deviate to one side, or both, affecting the energetics of the spine and the whole body Indicații: Prolaps anal, hemoroizi, prurit anal si vulvar, dureri sacro-coccigiene, lumbago înțepare/ ±0 5-1 0 cun DM 2 (2VG; GV2; DU2) : Yaoshu Л>/ JKIÎf Yăoshu Traducere/ :" Localizare: La nivelul articulației sacro-coccigiene Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: Г lower warmer, amenorrhea or uterine bleeding from deficiency, weakness or atrophy of the lower limbs, seminal emission, impotence, diarrhea coccyx pain with difficulty sitting or pain at the opposite end of the channel, posterior neck pain, occipital or frontal headache Indicații: Menstre neregulate, dureri lombare si sacrococcigiene, ovare, cistice, hemoroizi, constipatie înțepare/ z ( upward) 0 5 -1 0 cun DM 3(3VG): Yao Yang Guan Ш^ІИ9 (®₽0^) Yăoyăngguăn Traducere/ : "Bariera Yang-ului"; ; Localizare: Sub apofiza spinoasă L 4 Clasificare/conexiuni: du bas du corps Acțiuni si Efecte: moxa for low back pain from deficiency, women's discharges due to cold, dysmenorrhea, incontienence, colities, edema, pain or weakness of the lower limb or knee Name is "lumbar gate" or "lumbar hinge," at this point the low back bends in flexion, treat for pain when bending forward Differentiation: DM 3 is a more local point whereas DM 4 is for back pain resulting from yang deficiency Indicații: Lumbago, paralizii ale membrelor inferioare, menstre neregulate, leucoree, impotentă, colici intestinale înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 4(4VG): Mingmen пр PI (прП) Mlngmen Traducere/ : "Poarta Vietii (Detinului)"; ; Localizare: Sub apofiza spinoasă L 2 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: disorders, steaming bone disease (similar to Tubercolosis, a feeling of heat very deep in the body (R Yin Deficiency)) Main point for tonifying Rinichi qi and yang, for low back pain, weak knees, copious nocturnal urination, impotence, seminal emissions, deficient cold menstrual disorders, dysmenorrhea, cold-type vaginal discharge, daybreak diarrhea (5 a m ) Works well with ginger moxa Adrenal exhaustion from stress or overwork, fatigue, lack of sexual vitality or sexual exhaustion Precauții: Nu se face Moxa (la barbati sub 20 de ani) Indicații: Impotentă, menstre neregulate si dureroase, leucoree, diaree cronică, lumbago, contractură a musculaturii lombare: utilizat frecvent pentru anestezie in chirurgia ginecologică înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 5(5VG): Xuanshu BflI (#fâ) Xuănshu Traducere/ : "Ax suspendat";" Localizare:Sub apofiza spinoasă L 1 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: Indicații: Rigiditate si durere in coloana lombară, dureri abdominale, diaree, dizenterie, prolap anal, înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 6(6VG): Jizhong JTzhong Traducere/ : Mijlocul coloanei;" ";" "; Localizare: Sub apofiia spinoasă D 11 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: ( loss of appetite, abdominal pain and fullness, diarrhea, hemorrhoids Indicații: Hepatite, paralizia membrelor inferioare, diaree înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 7(7VG): Zhongshu ФЖ (ФИХ) Zhongshu Traducere/ : "Axul central";" ";" "; Localizare: Sub apofiza spinoasă D 10 Acțiuni si Efecte: Local point for back pain Reinforce V 19 Shu al VB Indicații: Gastralgii, colecistite, dureri dorso-lombare, tulburări de vedere înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 8(8VG): Jinsuo (ЙШ) Jinsuo Traducere/ : "Contracția tendoanelor";" "; Localizare: Sub apofiza spinoasă D 9 Acțiuni si Efecte: R muscles tightness and contraction, spine stiffness, combine with VB 34, Huatuo of T9-T10, VB 18, F 3, F 8, F 14 Stress, irritability, repressed anger Mentioned for epigastric and cardiac pain Indicații: Hepatite, colecistite, afecțiuni gastrice, diaree, nevralgie costală înțepare/ : ± 0 5 - 1 0 cun DM 9(9VG): Zhiyang ₽0) Zhlyâng Traducere/ : "Extremitatea Yang"; "] Localizare: Sub apofiza spinoasă D 7 Acțiuni si Efecte: Asthma, cough, difficulty speaking due to shortness of breath, opens the chest and relaxes the diaphragm, combine with V 17 and Huatuo of T7 Important point for F/VB disharmony, especially involving damp heat, for hepatitis, jaundice, cholecystitis Indicații: Icter, astm bronsic, tuse, dispnee, plenitudine toracică, dureri in vertebrele toracice, paralizii ori atrofii musculare înțepare/ : z (upwards) 0 5 -1 0 cun DM 10(10 VG): Lingtai Sa; BS (^â) Lîngtâi Traducere/ : " "; "Tribune du Ling"; Localizare: Sub apofiza spinoasă D 6 Acțiuni si Efecte: C anywhere on the body but especially on the upper back, neck and face Good point for acne Indicații: Tuse, dispnee, dureri dorsocervicale, tumefiere dureroasă produsă de furunculoză, înțepare/ : z (upwards) 0 5 -1 0 cun DM 11(11 VG): ShendaotfW Shendâo Traducere/ : "Calea Shen(spiritului)";" " "; Localizare:Sub apofiza spinoasă D 5 Acțiuni si Efecte: thinking, absent-mindedness, insomnia, has strong effect on mind and model, combine with Huatuo of T5 and V 15 for stress Differentiation: DM 11 is mostly for deficiency of C & P whereas DM 12 is more for excess of C & P Indicații: Boli febrile, afecțiuni cardiace, malarie, epilepsie, nevralgie intercostală, dureri dorsale, memorie slabă, trac înțepare/ : z (upwards) 0 5 -1 0 cun DM 12(12 VG): Shenzhu Shânzhu Traducere/ : " Stâlpul corpului";" Localizare: Sub apofiza spinoasă D 3 Actiuni si Efecte: F whooping cough (use cupping) Supporting point for chronic conditions affecting the lungs, for deficiency asthma, exhaustion from deficient P qi Used for strengthening deficiencies and promoting strong development in children Indicații: Tuse, jenă respiratorie, epilepsie, dureri dorsale si cervicale Intepare/ : z (upwards) 0 5 -1 0 cun DM 13(13VG): Taodao Tâodăo Traducere/ : "Calea olarului/cuptorului/fericirii";" II II Localizare: Sub apofiza spinoasă D 1 Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: i ie; S inflammatory diseases affecting the bones Important point for malaria Indicații: Cefalee, boli febrile, epilepsie, contracturi dorsale si cervicale Intepare/ : z (upwards) 0 5 -1 0 cun DM 14(14VG; DU14): Dazhui DăzhuT Traducere/ : "Marea vertebra";" " "; Localizare: Intre apofizele spinoase C 7 si D 1 Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: Meeting point of all yang meridians, MP Yang (Shou et Zu); DM 14 is indicated for exterior conditions as it expels pathogens and firms the yang; clearing heat and fevers whether mild or severe; and for tonifying the yang and strengthening the neck and spine Main point for acute wind cold or wind heat, colds and fiu, especially with fever and chills, opens the pores to cause sweating If a patient with underlying deficiency presents with chills and no fever use moxa Main point for reducing high fevers, combine with LU 11, UB 40 (can bleed these points) Main point for summer heat Main point for spontaneous sweating from qi deficiency or night sweats from yin deficiency Main point for neck and upper back pain and stiffness, combine with GB 20, UB 10, UB 11, UB 12, Bailao, SI 12, SI 13, etc As the tissue is often thick here, insert slowly and use mild manipulation, then redirect needle towards each shoulder using oblique insertion Strengthens the wei qi, wind cold can enter the body through the triangle formed by DM 14 and UB 12 Keep this area warm, supple and flexible with needle, moxa, massage to promote longevity Tong Ren/Tam Healing System: Used for bone issues (arthritis, spurs, scoliosis), calcium issues, hand issues Indicații: Boli febrile, malarie, "răceală" astm, plenitudine toracicăl, jenă respiratorie, tuse, urticarie, redoare in coloana dorsală si cervicală, reumatism, inflamator; folosit pentru creșterea capacității de apărare, probabil prin stimularea axului hipofizo-corticosuprarenalian Intepare/ : z (upwards) 0 5 -1 0 cun DM 15(15VG): Yamen (ИЕП) Yămen Traducere/ : "Poarta muțeniei";" ";" "; Localizare: Pe ceafă, la 0,5 cun deasupra marginii de inserție a părului Clasificare/conexiuni: Actiuni si Efecte: hoarseness, post-stroke speech disorders, important point for muteness due to tongue stiffness or vocal cord disorders Occipital headaches, especially with neck stiffness, upper cervical pain and restricted neck rotation, DM 15 lies over the space between C1 and C2, and can help release the suboccipital musculature which compresses the atlanto-occipital joint Tong Ren/Tam Healing System: Used to stimulate the medulla and limbic system, useful for emoțional issues Indicații: Cefalee, vertije, tinitus, sechele după accident vascular cerebral, epilepsie Intepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun; (Caution: Never needle obliquely upwards or deep) DM 16(16VG): Fengfu (JxIM) Fângfu Traducere/ : Locul de acumulare a vântului; ; ; Localizare: La 1 cun deasupra marginii de inserție a părului, in fosa situată sub protuberanta occipitală Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: i Main point for wind, whether exterior or interior, particularly affecting the head and neck For wind cold headache, stiff neck, aversion to wind; as well as dizziness, visual dizziness, numbness, twitching, tremors Window of the Sky point, promotes communication between the head and body, many indications are consistient with other points of this group, such as headache, dizziness, throat swelling, earache, eye pain, nosebleeds, aphasia Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the meduîîa function, but DM 17 is used more frequently, useful in spinal cord issues Indicații: Cefalee, congestie cerebrală, boli nervoase, rinită cronică înțepare/ : ± 0 5 - 0 8 cun DM 17(17VG): Naohu IBfF (W^Năohu Traducere/ : "Poarta creierului";" " "; Localizare: La 1,5 cun deasupra lui DM 16 Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: blood vessel issues), useful for palpitations, asthma/shortness of breath, multiple sclerosis, lou gehrig's, muscular dystrophy Indicații: Cefalee, redoare de ceafă, insomnie, epilepsie, vertij înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 18(18VG): Qiangjian Зйіві (ЗШ) Qiângjiăn Traducere/ : "Loc solid";" " "; Localizare: La 1,5 cun deasupra lui DM 17, la jumătatea distantei intre DM 16 si DM 20 Acțiuni si Efecte:R Insomnia, Manie Depression Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the autonomie nerves, balances internai organs qi, useful for fibromyalgia, chronic fatigue syndrome, hormone imbalance Indicații: Aceleași indicații ca pentru punctul DM 17 înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 19(19VG): Houding &]I JnH (05) HoudTng Traducere/ : "In spatele creștet";" " "; Localizare: La 1,5 cun deasupra lui DM 18 Acțiuni si Efecte: from skin, muscles, and sensory organs), useful for any sensory issue, stimulation also useful for improving qi sensations within treatments, qi gong, etc Indicații: Boli cerebrale (cefalee, vertije, agitație marcată, stare melancolică, insomnie), înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 20: Bai huiW^ (W^)Băihul; Traducere/ : "Reuniunea celor o suta de vase";" "; II Localizare: La 7 cun deasupra marginii de inserție posterioară a părului, la jumătatea distantei liniei ce unește vârfurile celor două urechi L Clasificare/conexiuni: Acțiuni si Efecte: h from excess yang in the upper body, often occuring with patterns of excess Liver yang or Liver fire Combine with lower body points such as LV 2, LV 3, R 1, GB 34, GB 41 Main point for internai wind which has some overlapping indications with the above entry, for headaches, dizziness, visual dizziness, tinnitus, vertex pain, windstroke, seizures Main point for prolapse, anal, uterine, vaginal; main point for hemorrhoids Tong Ren/Tam Healing System: Used to effect the association area (related to emotions, memory, behavior), useful for low energy, yang energy imbalances, parkinson's, alzheimer's, motor control issues Indicații: Lipotimie, cefalee, amețeli or vertij, boli psihice, prolaps uterin, prolaps rectal; folosit de regulă pentru anestezie, in chirurgia cerebrală En dispersion , il calme et detend les tensions psychiques En tonification , il favorise toutes les fonctions intellectuelles, en particulier la concentration et la memoire II agit aussi sur les cinq organes des sens înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 21 (21 VG): Qianding tu Ж (tu Ж) QiândTng Traducere/ : "In fata creștet";" " "] Localizare: La 1,5 cun înaintea lui DM20 Acțiuni si Efecte: movement issues, stroke recovery Indicații: Cefalee, cervicalgii, tulburări oculare, tulburări ale auzului înțepare/ : subcutaneously 0 3 - 0 5 cun DM 22(22VG): Xinhui Ші^ (& Qugu Traducere/ : "Osul curbat";" Denumiri secundare:/ ёг дйД It; hui дй0 it; дй дй ЛзВ It; Localizare/ : Puțin deasupra simfizei pubiene; Precauții: NDN in pregnancy, NPN in advanced pregnancy Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: ( Generally useful for Deficiency and Cold-Туре Genito-urinary issues Main point for feminine discharges, "red and white" discharges along with other sexual/menstrual issues Male sexual issues such as impotence a/or seminal emission as well as any problems with the genitals (dryness, itching, dampness, pain) Indicații: Impotentă, pareză vezicală, anurie, vaginită, endometrită retentie/scurgere de urina, enuresis, emisie nocturna, impotenta, morbid leukorrhea, irregular menstruation, dysmenorrhea, hernia; înțepare/ ±0 5-1 0 cun; RM 3 (CV 3; 3VC): Zhongji ФШ (ФШ) Zhongji Traducere/ : "Polul Central";" "; Denumiri secundare:/ qi уйапЖ ЖЕ'Ч Ж] originea Qi; japoneza ФЖ ki hara arborele originar yu quanS Ж[ЗЕ Ж ] jade spring; WM$£/^$£ovarian palace Localizare/ : La 4 cun sub ombilic; 1 cun deasupra RM 2 (simfizei pubiene) Clasificare/conexiuni: Point Mu ou herault, de la vessie Acțiuni si efecte: Dampness & treats leukorrhea (3)Fortifies Kidneys (4)Benefits Uterus & regulates menstruation (5)Dispels Stagnation & benefits Lower Jiao (6)Add: Warms Blood Chamber/Palace of Jing; Opens up, drains Excess; Generally useful for Excess-Type Genito-urinary disorders Urinaiy disorders from excess heat, stagnation a/or dampness - cystitis, dark/burning/urgent/frequent urination Main point for damp-heat in the genital area - genital itching w/sensation of heat, rashes, genital herpes Yin excess accumulations - masses below the umbilicus, cold lower abdomen Moving and cooling point for Gynecological disorders - dysmenorrhea, emenorrhea, fibroids Running Piglet Disorder Indicații: Punct ginecologic important (tulburări menstruale, leucoree, prurit vulvar, vaginită), impotentă, polakiurie, enurezis, dureri in abdomenul inferior, astenie generală, enuresis, nocturnal emission, impotence, hernia, uterine bleeding, irregular menstruation, dysmenorrhea, morbid leukorrhea, frequent urination, retention of urine, pain in lower abdomen, prolapse of uterus, vaginitis; înțepare/ ±0 5-1 0 cun; ( )■ RM 4(CV 4; 4VC): Guan Yuan ІЙтё (^tl) Guănyuăn Traducere/ : "Bariera de origine"; Poarta originii; "Pridvor Original"; "Care închide Qi originar"; Gate of Origin; "; Denumiri secundare: ci menz£ П] Usa urmatoare/Next doorjdâ zhong jiX Ф Ш[Х Ф Ш] Mijlocul foarte mare/Very large middle; dănfianfl- Щ Câmp de cinabru Elixir Field sân ji'ejiăoH ^cTrei schimburi obligatoriijxia ji T &H[T £B] Sub varsta /Under Age/ Avant l'âge Localizare/ : La 4 cun sub ombilic; Cautati punctul pe linia mediana a abdomenului, la patru degete sub ombilic Clasificare/conexiuni: Commande la naissance du yin el sa mise en mouvement Grand point de l’energie Zhong (energie ancestrale), appele " barriâre de l'essence vitale" Acțiuni si efecte: I fortifies Spleen (4)Regulates Small Intestine (5)Restores Collapse (6)Benefits Uterus and assists conception (7)Regulates Lower Jiao & benefits Bladder (8)Add: Supplements Qi & restores Yang, Warms Blood Chamber/Palace of Jing Generally, useful for deficiencies of Yin, Yang, Qi & Blood Main point for tonifying Prenatal Qi - exhaustion, weakness, chronic fatigue/diseases Main point for Kidney deficiencies of Qi, Jing a/or Yang - low back pain, bone disorders, early morning (5 a m , "cock-crow") diarrhea Genito-urinary issues with Deficient a/or Cold Patterns - incontinence, clear copious urine, nocturia Main point for all menstrual disorders with Deficient, Cold a/or Stagnation Patterns - scanty menstruation, pale blood Yang collapse - chills, profuse sweating, SOB, unconsciousness Tong Ren/Tam Healing System: An important point for the storage and development of Qi (energy), useful for deficiency conditions -weakness, shortness of breath, sexual issues May also be used in Tong Ren (no needling) to ease delivery Indicații: diabet(moxa pana la 200 de conuri; Bian Que Xin Shu-Bian Que's Heart Book); Indicații asemănătoare cu cele ale punctului RM 3; Dereglări ale ciclului menstrual, diaree, suferințe ale prostatei, enuresis, nocturnal emission, frequent urination, retention of urine, hernia, irregular menstruation, morbid leukorrhea, dysmenorrhea, uterine bleeding, postpartum hemorrhage, pain in the lower abdomen, indigestion, diarrhea, prolapse of rectum, abnormal vaginal discharge, metrorrhagia and melrostaxis, prolapse of reclum, apoplexy marked by prostration syndrome; flaccid type apoplexy; Intepare/ ± 0 8 - 1 2 cun; Tehnica presopunctură: Masaj cu aratatorul, in direcția ombilicului, circa 60 sec RM 5 (CV 5): Shimen (^П) ShFmen shî men Shi2 men2 Traducere/ : "Poarta de piatra";" "; "(traduction de Chamfrault); Denumiri secundare:/ dăn tianfl- ЩСатр de cinabru Elixir Field; jing ІйЖ Ж Rouă spermei(samantei)/Sperme Rosee/ Sperm Dew; li j T Td Ш; ming men np PI [op PI] Poarta vietii/Life Gate Localizare/ : La 2 cun sub ombilic Clasificare/conexiuni: Point en relalion avec le foyer inferieur Actiuni si efecte: ( alleviates pain (3)Regulates Uterus (4)Add: More for Excess, moves, for Stasis not Deficiency Generally, useful Excess abdomen issues and infertility but used less than the other lower RM points Mentioned classically to both cause and treat infertility, although the cause may merely be incorrect needling which is specifically mentioned Useful for lower abdominal pain of an excess nature, genital pain/itching, shan disorders, hernia Indicații: Metroragii, amenoree, diaree, edeme, hipertensiune, abdominal pain, diarrhea, edema, hernia, anuria, enuresis, amenorrhea, morbid leukorrhea, uterine bleeding, postpartum hemorrhage Intepare/ ±0 5-1 0 cun; RM 6 (CV 6; 6VC): Qihai (4W) Qlhăi qi hăi in japoneza: Kikai Tanden Traducere/ : Marea de Energie vitala(Qi); ; Denumiri secundare:/ bo yăng ВД; dăn tian in jap : tanden: Я- Щ Câmp de cinabru /Elixir Field; xia huangT W Sub zona oarba/LJnder the Blind; xia qi hăiT Ж /S Sub marea de energie Localizare/ : La 1,5 cun sub ombilic Clasificare/conexiuni: Actiuni si efecte: collapse of Yang (5)Regulates Qi & harmonizes Blood (6)Add: Treats menstrual diseases & vaginal discharge; Activates Pre-Heaven Qi lodged in Kidneys, tonifies and moves Generally, useful for Qi tonification Deficiencies of the lower and middle warmers - abdominal distention, blaoting, edema, poor digestion, loose stools, fatigue;Tonifica S/SP Qi Deficiencies Main point for prolapse of any type Tong Ren/Tam Healing System: Main point for building and storing Qi (energy), useful for deficiency conditions - asthma, shortness of breath, general fatigue, etc Indicații: Afecțiuni genito-urinare (tulburări menstruale, impotentă, cistite etc ), astenie generală, dureri in hipogastru, meteorism abdominal, lumbago; Pain in the lower abdomen, metrorrhagia; e diarrhea, dysentery, uterine bleeding, irregular menstruation, dysmenorrhea, amenorrhea, morbid metrostaxis, irregular menstruation,dysmenorrheal, constipation,apoplexy presented by prostration syndrome; apoplexy, II est indique dans toutes les maladies chroniques dues â des troubles de l'energie, dans beaucoup de maladies inteslinales, unnaires et qenilales (enuresie , impuissance, steiihte, etc r Нага (belly); "chi hai" sau "marea de energie"; "the sea of chi"; "Qi Ocean"; "manipura chakra" seika tanden; The term Seika simply refers to 'below the Navei' The word Tanden is the Japanese equivalent of the Chinese: Tan Tien (also: dan tian) or 'field of the elixir' Seika Tanden is also known as the Kikai ('Ocean of Ki') Tanden, and as Seika no Itten (the 'One Point' below the Navei) The 'tanden' [more properly called the 'Seiki Tanden' or 'Seika no Itten'] is an energy centre - a focal point, or rather, a focal area - a place of 'energetic convergence', located deep inside the body, in a specific area of the Нага, roughly midway between the navei and the top of the pubic bone (people often say 2 inches below the navei); [In some western Energy Disciplines it is referred to as the 'Lunar Plexus' ] Physically speaking it is the body's center of gravity It is said that Ki is moved by the mind " where the attention goes, ki flows " To effortlessly focus the awareness* (thought-feeling; *which is not the same as concentration - the latter intimating as it does of willfulness) in seika tanden is to place one's energy there Also, by placing effortless emphasis and energy at this area in the lower abdomen, integration of body and mind is deepened and strengthened, and the Spirit is dynamically grounded in the Present Moment Traditional Japanese disciplines - marțial, spiritual, therapeutic or artistic - tend to speak of a single tanden However, in Japan there are also several disciplines - either of Chinese origin or alternatively heavily influenced by Chinese Chi Gung philosophy - which speak of three tandens: The Lower (Shimo) Tanden (also: Ge Tanden) [essentially the same as the seika tanden] - located deep inside the 'hara' The Middle (Naka) Tanden (also: Chu Tanden) - located inside the chest at about the heart level The Upper (Kami) Tanden (also: Jo Tanden) - located in the middle of the head between the eyes in Ms Matsumoto’s books (Five Elements and Ten Stems, Extraordinary Vessels, Hara Diagnosis, published by Paradigm - Kiiko is currently working on other books with a "practicai" perspective) Nan Jing 5 Phases: According to the Nan Jing the Hara is reflexive of the 5 Phases in accordance with their directions These are useful guides, however, like any dogma they are simplistic and can be over-ridden by other considerations Nonetheless, this is a primary guide Spleen at centre (navei); Heart below the xyphoid process (south); Liver left of the navei (east) Lung right of the navei (west); Kidney below the navei (north); înțepare/ ± 0 8 - 1 2 cun; RM 7(CV 7; 7VC): Yinjiao (RE£) Yinjiăo Traducere/ : Intersectia/jonctiunea Yin; / ; Denumiri secundare:/ heng hii Ж ^[Ш Л3] Coborârea porții/ Deposez la porte /Lay down the door shao 3;4 guan IH[i> ^] Micul pridvor/Petit porche Localizare/ : La 1 cun sub ombilic Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: ( This point is not used very often clinically, although its connections with the Chong, RM & R meridians make it useful for Uterine and menstrual issues Indicații: Metroragie, leucoree, menstre neregulate, prurit vulvar, sterilitate funcțională, hemoragie postpartum, dureri periombilicale uterine bleeding, morbid leukorrhea, pruritus vulvae, postpartum hemorrhage, abdominal pain around umbilicus înțepare/ ± 0 8 - 1 2 cun; Caution: deep insertion may puncture peritoneal cavity RM 8(CV 8; 8VC): Shen Que 4ФИ (#ЙЯ) Shenque Traducere/ : "Poarta Spiritului"; ; ; ; Denumiri secundare:/ huan gu Ж 4^] Inelul văii / Valley ring/ Anneau de la vallee qi he Ж иТЧ яИ Uniunea chi/qi/ki qi she Ж w] Camera Energiei/Lacasul Energiei/Energy Room/Qi Abode/ qi zhong Ж Ф] In ombilic/ln umbilical wei hui Ж întâlnire wei Localizare/ : In centrul ombilicului Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: Strengthens the transforming/transporting function of Spleen Main point for extreme collapse of Yang especially leading to cold in the intestines - warms the stomach and helps digestive disorders Tonify body weakened from chronic illness/exhaustion Revival point from shock (esp involving cold - hypothermia, frostbite) Indicații: Enterite acute (de natură "Frig"), enterite cronice, dizenterie cronică, tuberculoză intestinală, edeme, dureri periombilicale; punct interzis pentru intepare ; abdominal pain, borborygmus, flaccid type apoplexy, prolapse of rectum, unchecked diarrhea; Shenque [RM-8]: Frequent moxibustion on this point can replenish qi and strengthen the body; it is especially suitable for the middle-aged and elderly The particular procedure of this kind of moxibustion is as follows: put some salt on the navei, knead some moxa wool into the shape of a cone to be ignited and placed on the salt for moxibustion The size of the moxa cone should vary with the individual conditions For people of strong constitution, use big cones in the size of a broad bean and for those of weak constitution, use the middle-sized cones as big as a soybean or use small cones in the size of a wheat grain The burning up of one moxa cone is referred to as one zhuang Moxibustion on shenque point requires 7-15 zhuang înțepare Precauții/ RM 9(CV 9; 9VC): Shuifen țK# ShuTfen Traducere/ : "Separarea/lmpartirea apelor";" " ; Denumiri secundare:/ fen14shiii ЯтКîmpărțirea apelor/Le partage des eaux/Water sharing zhong shou34 фФіп observare/Dans Observer/ln Code Localizare/ : La un cun deasupra ombilicului Acțiuni si efecte: accumulation (3)Add: Moves fluids, a little bit tonifying, separating/processing fluids Main point to move stagnation of water, especially in the middle warmer Useful for tonifying the SP or R Weight loss prescriptions; Good point for Moxa Indicații: Dureri abdominale, diaree, borborigme, anorexie, disurie, tumefiere a fetei, edeme, abdominal pain, borborygmus, edema, retention of urine, diarrhea; înțepare/ ±0 5-1 0 cun; RM 10 (CV 10): Xiawan Ti^Xiăwăn Traducere/ : Ventru inferior; Sub epigastru; Partea inferioara stomac Denumiri secundare:/ xia guanT W Sub control/Under control xia yingT 1f[T 'sJUrmatoarea stationare/Next Câmp you тёпЙЙ П]Роаі1а tacuta/Quiet gate/Pylore/Pylorus Localizare/ : La 2 cun deasupra ombilicului Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: movement and transformation in Stomach and Intestines; more for Excess type V 10 is indicated for issues with the lower stomach (stagnation, bloating, distention, weak digestion, undigested food in the stool) RM 12 is indicated for issues with the middle stomach and RM 13 is indicated for the upper stomach Indicații: Gastralgii, vărsături, anorexie, tulburări ale tranzitului intestinal, epigastric pain, abdominal pain, borborygmus, indigestion, vomiting, diarrhea; Intepare/ ± 0 5 - 1 2 cun; RM 11 (CV11): Jianli Ml JiânIT Traducere/ : "Consolidare interioara";" "; Denumiri secundare:/ Localizare/ : La 3 cun deasupra ombilicului Clasificare/conexiuni: Actiuni si efecte: Indicații: Gastralgii, vărsături, anorexie, dureri abdominale, precordialgii stomachache, vomiting, abdominal distension, borborygmus, edema, anorexia Intepare/ ± 0 5 - 1 2 cun; RM 12(CV12): Zhongwan Фій Zhongwăn Traducere/ : "Centrul stomacului"; "Partea centrala a stomacului";" "; Denumiri secundare:/ dâ căngX 'fr]; shangji h &B[ h £B]; tâi căngA >[A 'fr] wei guan Ж W; wei mu Ж В; wei wăn Ж J3jl; zhong дйапф W Localizare/ : La 4 cun deasupra ombilicului, la jumătatea distantei intre ombilic si apendicele xifoid Precauții: NPN in advanced pregnancy Clasificare/conexiuni: Actiuni si efecte: Spleen (3)Regulates Qi & alleviates pain (4)Add: Harmonizes Stomach, fortifies SP and transforms Damp, is more for Deficiency; RM 12 is useful for middle warmer issues, whereas RM 10 is useful for lower warmer issues and RM 13 is useful for upper warmer issues ST patterns arising from an excess or a deficiency, tonify deficient SP patterns (moxa useful) Hui Meeting Point - broad effect on the Fu (hollow) organs in the body Stress related digestive disorders (nervous Stomach, heartburn, diarrhea) Tong Ren/Tam Healing System: Used for all digestive issues and esophagus issues, also useful for weight loss Indicații: Gastralgie, vărsături, grețuri, rau de călătorie; sughit, distenie abdominală, diaree, ulcer gastric, ptoză gastrică, icter, cefalee, insomnii, hipertensiune; afecțiuni gastrice, lipsa poftei de mancare, Intepare/ ± 0 5 - 1 2 cun; Tehnica presopunctură: Masaj cu aratatorul, in direcția sternului, circa 30 sec RM 13(CV 13): Shangwan shăng wăn± йж) Shăngwăn Traducere/ : "Partea superioara stomac";" "; Denumiri secundare:/ shang guanJz W; shang ji Jz &H[ h SJ]; wei wăn Ж Jk Localizare/ : La 5 cun deasupra ombilicului Precauții: NPN in advanced pregnancy Clasificare/conexiuni: Actiuni si efecte: (3)Regulates Heart (4)Add: Transforms Phlegm Turbidity, Calms Heart and Spirit, More for Excess than Deficiency; RM 13 is useful for upper warmer issues (vomiting, hiatal hernia, hiccups, epigastric pain), whereas RM 12 is useful for middle warmer issues and RM 10 is useful for lower warmer issues Indicații: Gastrite, dilatatie gastrică, spasm gastric, stomachache, abdominal distension, nausea, vomiting, epilepsy, insomnia înțepare/ ± 0 5 - 1 2 cun; RM 14(CV 14): Juque^^ (ЁЭД Juque ju que Ju4 que4 Traducere/ : "Marea poarta a turnului";" " ; Denumiri secundare:/ Localizare/ : La 6 cun deasupra ombilicului Clasificare/conexiuni: Herault du coeur il debloque la circulation d'energie Acțiuni si efecte: (3)Transforms Phlegm & calms Spirit (4)Harmonizes Stomach & descends Rebellion (5)Add: Clears Heart & calms Spirit, benefits diaphragm, helps bring back sense of fulfillment/abundance Any Shen or Heart issue arising from an Excess or a Deficiency Front Mu Point of the HT - angina, pain/tightness in the Heart area Shen disturbances arising from Phlegm "misting the mind" - mania, muddled thinking, anxiety Indicații: Gastralgii, sughit, palpitații, epilepsie Indications: pain in cardiac region/chest, nausea, acid regurgitation, difficulty swallowing, vomiting, mental disorders, epilepsy, palpitations; înțepare/ ± 0 3 - 0 8 cun; RM 15(CV 15): Jiu wei Ж Ж (^Ж) Jiuwei jiu wei Jiu1wei3 Traducere/ : "Coada broaștei testoase/turturicei";" Denumiri secundare:/ găo zhT yuan w J^; shen fOtt Jfî; wei yiH В; xTn yan1;3; 44> R] Localizare/ : La 7 cun deasupra ombilicului, la vârful apendicelui xifoid Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: ( Luo Connecting Point - upper abdomen issues, chest tightness/oppression Indicații: Dureri in regiunea cardiacă, tuse rebelă; palpitații, dispnee, plenitudine toracică, epilepsie, pain in cardiac region/chest, nausea, mental disorders, epilepsy; înțepare/ z (downward) 0 4 - 0 6 cun; RM 16: Zhong ting Ф zhong ting Zhongl ting2 Traducere/Translation: "Palatul central"; Denumiri secundare:/ Localizare/ : La joncțiunea dintre stern si apendicele xifoid Acțiuni si efecte: ( Indicații: Emfizem pulmonar, dispnee, astm, gastralgii, disfagie, spasme esofagiene, sughit, distension/fullness in chest/intercostal region, hiccup, nausea, anorexia înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun RM 17 (CV 17): Shanzhong Danzhong Tanzhong; Ф dăn zhong Shanl zhongl Traducere/ : "Centrul Pieptului"; "Coada de porumbel"; Milieu de la poitrine Denumiri secundare:/ dăn zhong s Ф; shâng qi hăiJz Ж /Ș[± 4 /6]; xTong tăngflâ) Ж yuan ёгти JL]; yuan jianjL Я[ти JĂL] Localizare/ : La nivelul spațiului al IV-lea intercostal, pe linia ce leagă cele două mameloane Clasificare/conexiuni: Acțiuni si efecte: Lung and Stomach (4)Benefits breasts & promotes lactation (5)Add: Expands chest & relaxes diaphragm, Tonifies Zong Qi, Local point for breast issues; sadness, depression, anxiety Main point for tonification of the upper warmer Hui Meeting Point of the Qi - tonify and move the Qi of the body Chronic lung issues - cough, asthma, SOB, diaphragmatic pain Breast issues - insufficient lactation, mastitis Chest/Throat issues (rattling in throat w/asthma, difficulty swallowing), counterflow Qi problems -guides the Qi downwards Tong Ren/Tam Healing System: Important point for overall Qi (energy) in the body, useful for asthma Indicații: Dureri toracice, afecțiuni pulmonare, nevoie de relaxare; plenitudine toracică, hipogalactie, palpitații, angină pectorală, astm, anxietate sughit; SOlCin© Ies fstlQUGS înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun; Tehnica presopunctura: Masaj pe stern cu aratatorul, circa 60 sec RM 18 (CV 18): Yu tang Ж Yutăng yu tăng Yu4 tang2 Traducere/ : "Sala de jad";" "; Denumiri secundare:/ yu yTng S 55 Localizare/ : In spațiul al lll-lea intercostal, la jumătatea distantei dintre extremitățile sternului Acțiuni si efecte: ( Indicații: Tuse, astm, dureri toracice, obstrucție laringiană, expectoratie abundentă, pain in chest, cough, asthma, vomiting înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun RM 19: Zigong; xTong zT gong 1ЙІ (^Й) Zigong Zi1 gongl Traducere/ : "Palatul Purpuriu";" "; Denumiri secundare:/ Localizare/ : In spațiul al ll-lea intercostal Acțiuni si efecte: ( Indicații: Indicații asemănătoare punctului RM 18 pain in chest, asthma, cough înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun RM 20(CV 20): Haugai ЖИ (^^) Huăgăi hua găi Hua2 gai4 Traducere/ Translation: "Baldachinul împăratului"; "Acoperit de flori";" II II II II Denumiri secundare:/ Localizare/ : Pe joncțiunea manubriului sternal cu corpul sternului Acțiuni si efecte: ( Indicații: Astm, tuse, plenitudine si durere in regiunea inferioară a toracelui, faringită, laringită pain/fullness in chest/intercostal region, asthma, cough înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun RM 21: Xuanji (#îll) XuănjT xuan jî Xuan2 ji 1 Traducere/ : "Pivotul de Jad";" "; Denumiri secundare:/ xuan 2^4 jT йЁ Ш[йе Ж]; xuan 2^4 jT йі Ж[йё SJl] Localizare/ : in mijlocul manubriului sternal Acțiuni si efecte: Lung Qi (3)Benefits throat Indicații: Tuse, astm, dureri toracice; pain in chest, cough, asthma; înțepare/ subcutaneously 0 3 - 0 5 cun RM 22 (CV 22): Tiantu X tTan tu Tiăntu Traducere/ : "Coșul ceresc";" Denumiri secundare:/ tTan qu IS; yu huS J^jusa cu bile Localizare/ : Pe marginea superioară a manubriului sternal Actiuni si efecte: ( voice (3)Add: Diffuses Lungs & transforms Phlegm, Helps increase capacity to express seif; opens throat Clasificare/conexiuni: Actiuni si efecte: / Upper chest Qi/Stagnation issues - asthma, wheezing, pain in the upper chest, tightness, oppression Indicații: Bronșite, astm, faringite, amigdalite, gușă, spasm diafragmatic, vărsături de origine centrală, asthma, cough, sore throat, dry throat, hiccup, sudden hoarseness of voice, difficulty swallowing, goiter; Intepare/ 1 st puncture ± 0 2 cun then insert needle tip downward along posterior aspect of sternum 0 5 - 1 0 cun; RM 23(CV 23): Lianquan ЖЖ Liăn quăn Traducere/ : "Iz de primăvară";" "; Denumiri secundare:/ ben сИіЖ ЭД; hou zhongshe băni*? Ф Localizare/ : Deasupra mărului lui Adam pe marginea inferioară a osului hioid Clasificare/conexiuni: Actiuni si efecte: ( Main point for speech/mouth disorders - often used in stroke vicitims Salviation issues - excessive drooling or dry mouth/thirst Indicații: Bronșite, astm, faringite, afonie, salivatie excesivă, swelling/pain of subglossal region, salivation with glossoplegia, aphasia with stiffness of tongue by apoplexy, sudden hoarseness of voice, difficulty swallowing; Intepare/ z (toward tongue root) 0 5 -1 0 cun; RM 24(CV24): Cheng jiang (Ф&) Cheng jiăng Traducere/Translation: "Receptorul gusturilor"; " "; ; Denumiri secundare/ chui jiang Ж дйі shijfe Ф; tian chiЖ; xuanjiang^ Localizare/ : In mijlocul sântului mento-labial, in fosa existentă Clasificare/conexiuni: ; Actiuni si efecte: ( invigorates collaterals & disperses swelling; Mașter Teng’s Points - point is used for neck pain Indicații: Nevralgie de trigemen, paralizie facială, odontalgii, afecțiuni ale gurii, edem al fetei; punct de reanimare, f; Intepare/ C Denumirea si localizarea punctelor extrameridian(din afara meridianelor) folosite in planșe Pe piele se mai găsesc încă 400 de puncte în afara meridianelor ( puncte extrameridiane sau extraordinare), din care mai mult de jumătate, se găsesc pe ureche Extra Acupuncture Points(EM; EX) Denumirea si localizarea punctelor extraordinare Puncte Cap si gat / , HN $к£йЛ(Т6и JTng Xue) Meridianul Guvernor M DM/TM Du Mai/Tou Mo Meridian Vezica Biliara MVB/VF T MsWj EMU ^V/VU -Meridian Vezica Urinara A Regiunea cefalo-cervicala (Extra 6): Sishencong И4Ф5Й si shen cong (Se-chen-tch'ong) EX-HN1 - are 4 puncte pe vertex, 1 cun posterior, 1 cun anterior si 1 cun lateral(stanga, dreapta) de DM 20(fost DM/VG 19) EM 2(Extra 1): Yintang yin tăng (In t'ang) EX-HN3 - la mijlocul distantei intre extremitățile interne ale celor 2 sprincene; Yintang An Extraordinary Acupuncture Point Yintang(Hall of Impression; area designated by many cultures as the "third eye"): Location: This point lies midway between the medial end of the eyebrows, in the It lies on the Governing vessel which is in itself a little unique There are twelve regular meridians on the body and eight meridians that are designated as Extraordinary meridians The Governing vessel belongs to one of the Extraordinary meridians The Governing vessel has twenty-eight points numbered one thru twenty-eight and Yintang is not considered to be one of them Yintang is one of many “Extra” acupuncture points that have been documented over the centuries to have very specific functions Yintang has a very powerful action of calming the mind and because of this action is almost always used in the treatment of insomnia, anxiety and agitation Because of the location of Yintang, it can be an effective point to treat a frontal headache Yintang also benefits the nose and is often used to treat nasal and sinus congestion, rhinitis and nosebleed Yintang can be used to treat disorders of the eyes and can be stimulated not only by acupuncture, but also acupressure I often give my patients homework to do between acupuncture treatments Seif acupressure on a number of acupuncture points on the face and head will increase circulation to the eyes and Yintang is one of those points Yintang has other functions that may not be so obvious It is an acupuncture point that is often combined with other acupuncture points to treat hypertension and dizziness And getting a lot of press these days is the use of acupuncture for facial rejuvenation Yintang is a point that will be used to reduce wrinkles on the bridge of the nose You can see that Yintang is truly an extraordinary acupuncture point, not only because of its location, but also because of the multitude of powerful applications when treating the human body! EM 3(Extra 2): Taiyang tâi yang (T'ai yang) EX-HN5 - la 1 cun înapoia mijlocului distantei pe linia care uneste extremitatea externă a sprincenei si unghiul extern al ochiului EM 4(Extra 7): Yiming ЖВД yl mfng (I ming) EX-HN14 - la 1 cun posterior de TF 17, pe marginea externa a mastoidei EM 5(Extra 8): Anmian I - la jumătatea distantei intre EM 4(Extra 7): Yiming si TF 17, EM 6(Extra 9): Amnian II - la jumătatea distantei intre EM 4(Extra 7): Yiming si VB 20 EM 7(Extra 3): Yuyao^ fll yu yăo EX-HN4 - in mijlocul sprincenei, chiar deasupra pupilei EM 8(Extra 5): Jiachengiang - La 1 cun lateral de RM 24 , direct sub Dicang(S6) in glou găurii bărbiei EM 9(Extra 12): Shanglianquan - la 1 cun sub mijlocul mandibulei (capul ridicat in sus) EM 10(Extra 11): Zengyin - in depresiunile formate la stanga si dreapta cartilajului tiroid EM 11(Extra 13): Jingbi - capul întors, la joncțiunea treimii mediale cu două treimi laterale ale claviculei, pe marginea posterioară a inserției claviculare a sternocleidomastoidianului Shangming(chang ming) chiar deauptra yuyao(EM 7), puțin sub marginea superioara a fosei orbitare; Anatomia periferiei ochiului EM 13(Extra 4): Qiuhou BRjn qiu hou EX-HN7 - Pe verticala marginii externe a cristalinului, puțin mai jos de jumătatea distantei dintre rebordul orbital si cristalin Erjian er jian (Eul tsien) EX-HN6 -pe vârful urechii după plierea pavilionului EM 14 Qianzheng(K'ien tcheng) la 0,5-1 cun in fata lobului urechii Houtinggong in spatele pavilionului urechii, la același nivel ca si IS 18(Ting gong) : Jianei(Kia nei) pe membrana mucoasa a obrazului la nivelul primului molar (Extra 10): Jinjin ФЖ]іп jin (Kin tsin); EX-HN12 (stanga) Yuye ЗіЖуй ye(Yu i) EX-HN13 (dreapta) pe cele doua laterale ale fraului limbii, la nivelul venelor sublinguale; pe stanga Jinjin; pe dreapta Yuye W Ѳ EM 20 HaiquanWM hăi quân (Hai tsiuen) EX-HN11 in mijlocul fraului limbii, EM 20: Juquan jîi quân EX-HN10 (Tiu-tsiuen) in mijlocul limbii, Bitong Biyan Bailao jîng băi lao EX-HN15 Tian Dong shăng ying xiăng EX-HN8 dăng yăng EX-HN2 nei ying xiăng EX-HN9 B Reginea toraco-abdominala/ , САІЙЙІЛ (Xiong Fu Xue) EM 21(Extra 14): Weishang(Wei chang) - la 2 cun deasupra ombilicului, la 4 cun lateral de linia mediană EM 22 Qi men(Ki men) 3 cun in afara Guanyuan(RM4) EM 23(Extra 15): Weibao - la nivelul lui RM 4, la 6 cun lateral de el, in sântul inghinal EM 24(Extra 16): Abdomen - Zigong zT gong EX-CA1 - la 3 sau 4 cun lateral de RM 3 Piept si abdomen/ Qipang Zigongxue Spate si centura braului/ O Regiunea lombo-dorsala Chonggu(Tch'ong kou) intre apofizele spinoase ale vertebrelor cervicale 6 si 7 Erzhui-intre apofizele spinoase ale vertebrelor dorsale 2 si 3 ТМ’Л : Juqueshu-intre apofizele spinoase ale vertebrelor dorsale 4 si 5 : Bazhui(Pa tchoei)-intre apofizele spinoase ale vertebrelor dorsale 8 si 9 : Jiegu(Kie kou)-intre apofizele spinoase ale vertebrei dorsale 12 si vertebrei lombare 1 : Xiajishu-intre apofizele spinoase ale vertebrelor lombare 3 si 4 (Extra 19): Shiqizhui shi qT zhuT (Josen) EX-B8 - in depresiunea de sub procesul spinos L 5 Jiaji jiaji Huatuo Jiaji Points (Kia ki) EX-B2 sunt 25 de puncte bilaterare la 0,5-1 cun in (Extra 17): Dingchuan MRfidlng chuăn EX-B1 - la 0,5 cun lateral de DM 14 Dazhui(fost VG 13) EM 34: Yishu: la 1,5 cun in afara apofizei spinoase a vertebrei dorsale 8 EM 35: Tiaoyue la 2 cun mai jos si in spate de partea cea mai înalta a crestei iliace Extra 18: Wuming - In depresiunea de sub procesul spinos al vertebrei D 2 (ceafa flectată anterior) Extra 20: Yaoqui KW yăo qf EX-B9 - la 2 cun deasupra coccisului Extra 21: Huatuojiaji - pe ambele părți ale coloanei apofizelor spinoase, la circa 0,5 cun lateral de linia mediană, de la C 1 pină in regiunea sacrată Yaoyan КЙВ yăo yăn EX-B7 ЖйтсЪ'м wei wănxiăshu EX-B3 pT дёп EX-B4 ТЙлЙ xiâ zhi shl EX-B5 КЙ yăo yi EX-B6 Membre superioare/ D Regiunea membrelor superioare EM 36: Jianqian(Kien Ts'ien) la jumatatea dtantei intre IG 15 Jianyu si extremitatea superioara a pliului axilar anerior EM 37: Naoshang- chiar in mijlocul mușchiului deltoid EM 38: Gongzhong-chiar in mijlocul mușchiului bicep brahial EM 39(Extra 23) Bizhong - la jumătatea distantei dreptei ce unește pliul anterior al pumnului cu pliul cotului, intre radius si cubitus EM 40(Extra 24): Erbai — â er băi EX-UE2 - la 4 cun deasupra lui CS 7 Daling, de ambele părți ale tendonului marelui palmar EM 41(Extra 25): Zhongquan ФЖ zhong quân EX-UE3 - pe pliul posterior al pumnului, in depresiunea de pe marginea radială a tendonului extensorului comun al degetelor EM 42(Extra 26): Luozhen - pe dosul mâinii, intre metacarpienele ll-lll, la 0,5 cun înapoia unirii metacarpo- falangiene EM 43(Extra 27): Yatong Yaotongxue yăo tong diăn EX-UE7 - pe dosul mâinii, intre metacarpienele lll-IV, la 0,5 cun proximal de joncțiunea metacarpo-falangiană EM 44: Zhongkui pe fata dorsala a mediu, in mijlocul articulației intre falanga 1 si 2 EM 45(Extra 28): Baxie A3₽ băxie EX-UE9- pe dosul mâinii, puțin înapoia comisurilor degetelor (cate -4 puncte de fiecare mană; in total 8 puncte) EM 46: Dagukong dă дй kong (Ta kou k'ong) EX-UE5 pe fata dorsala a mâinii, in mijlocul articulației falango falangiene a degetului mare EM 47: Xiaogukong xiăo gu kong (Siao kou k'ong) EX-UE6 pe fata dorsala a mâinii, intre falanga 1 si 2 a degetului auricular; EM 48(Extra 29): Sifeng IZW si feng EX-UE10 - pe fata palmară a mâinii, pe pliurile interfalangiene proximale ale indexului, mediusului, inelarului si auricularului (cate -4 puncte de fiecare mană) EM 49(Extra 30): Shixuan shixuăn EX-UE11 - in mijlocul vârfurilor celor 10 degete, la circa 0,1 cun in fata unghiilor Extra 22: Jianzhong - in mijlocul mușchiului deltoid, la jumătatea distantei dintre IG 14 si IG 15 zhoujiăn EX-LIE1 ФШ zhong kui EX-UE4 ^5? и wâi lăo gong EX-LIE8 Tim Mee- an extra-meridian point located on the wrist between P-7 (Lieque) and IG-5 (Yangxi), a specific point to quit smoking Membre inferioare/ E Regiunea membrelor inferioare EM 50 Waiyinlian (Wai in lien) 2 cun sub SP 12 in pliu in afara arterei femurale EM 51 (Extra 31): -HedingJ^Iw he dîng; EX-LE2 - pe mijlocul marginii superioare a rotulei EM 52(Extra 32): -XiyanМ0М xT yăn; EX-LE5- de o parte si de alta a ligamentului rotulian (genunchiul flectat) EM 53(Extra 33) - Lanwei lan wei; EX-LE7 Lanweixue - la 2 cun sub S 36 EM 54(Extra 34) - Linghou - înapoia capului peroneal, puțin deasupra nivelului punctului VB 34 EM 55(Extra 35):- Dannang dăn năng; Dannang XueEX-LE6 - la 1-2 cun chiar sub VB 34 EM 56(Extra 36): -Bafeng AR, bă făng; EX-LE10 - pe dosul piciorului la joncțiunea dintre degete (cate 4 de fiecare picior) Nao Qing Shimian ЛЖИ nei xT yăn; EX-LE4 taft kuăn дй; EX-LE1 J&l*l xT nei; EX-LE3 nei huăi jiăn; EX-LE8 wâi huăi jiăn; EX-LE9 du yîn; EX-LE11 Над qi duăn; EX-LE12 Puncte auriculare Urethra Anus Loiver StatwM Shoulder Pt O Insomnia 2 Sex Deșire ф Ag$ress»n ф Stomach O Diapkra$m Еіоріъ Car itx RgU5 OltL« Lwar Tluist^ ( Exfezzial Noî« • HungerS Lung Heart - Mama# Га»« В P Lower Jaw Mazilia Snee^mg Puncte auriculare Fignre2 • PhaseMovcmcntiOf Mesoderm, Endodcrm, and Ectoderm ял Hclix 1 Shenmen- Pelvts Wind Sircam Hclix 2 Hchx 3 Superior tnangular fossa Sympathrtic Angle of Cymba Concha Elbou • Fjdernal Nose Hchx 4 I lelix 5 Note xtemal Gen italia I Lung Z (1 leart'Trachca I Lung - Central Rjm / ДВгаш^ ■ f Smji» Middle Cymba Conchae Appcndix Points 011 the surface Hchx 6 • Points un the surfaoe Л Pornts on the mner aspect Ear Apex Anus Urethra Uretcr i £ !£• Externai ear ——-fsophagus — Cardiac Orifice Mouth- Țrag|C Apcx A Pharynx-larynx Д Internai Nose Adrenal Gland — Antitragic Apex —— Subconcx Evc 1 І2 1 Jaw » Tongue i Tooth '-ІѴ 4-n^; Eye £ 9*!8 |7" Tonstl | rtcjl I Grooxc of Posterior Surfacc Upper I ar Root Root of Ear Vajrus Lower Ear Root Kldncs Introducere/ Auriculoterapia este o modalitate de tratament de sine stătătoare și are potențialul de a ajuta pe oameni intr-o mare varietate de tulburări Este deosebit de benefica pentru a ajuta oamenii cu probleme psihologice, cum ar fi anxietatea, depresia, si dependenta de droguri Poate că cea mai comună utilizare a auriculoterapiei este pentru renunțarea la fumat Auriculoterapia este un sistem terapeutic ce pornește de la conceptul ca intreg corpul omenesc este reprezentat pe urechea externa Punctele situate pe ureche, sensibile la presiune, pot fi folosite pentru diagnosticul si tratamentul diferitor boli cu ajutorul inserției acelor(acupunctura auriculara sau auriculopunctura), cu ajutorul presiunii, micromagnetilor, moxei(cauterizare) sau a laserului Existenta unor puncte auriculare era cunoscuta in China inca din perioada dinastiei Tang (618 - 908), totuși părintele legitim al auriculo-terapiei este medicul acupunctor francez Paul Roger Nogier intre 1950 - 1955 care a redescoperit aceasta metoda de diagnostic si tratament si i-a dat o extindere teoretica si practica unica, prin descrierea unor mecanisme in patogenia unor boli ce tin de sistemul nervos Dr Paul Nogier, recunoscut la nivel mondial ca "părintele auriculoterapiei," a fost un om care a facut cercetare științifica medicală Ca medic,a practicat acupunctura, psihoterapia, homeopatia și vertebroterapia Un articol publicat în periodicul chinez " Medicina Populară" (Ta-Chung-i-hsueh) în 1959 îl condera pe Dr Paul Nogier ca descoperitrul noului sistem auricular de acupunctura Fiind medic generalist in sudul Franței a observat pacienti care prezentau o cicatrice ciudata pe ureche, realizata prin cauterizare , si care pretinde că au scapat de dureri de sciatica lor, ca rezultat al acestui tratament la nivelul pavilionului auricular întrebând despre proveniența acestei cicatrici a descoperit o "vindecătoare" ce trata crizele de lombosciatica prin cauterizarea unei zone de pe lobul urechii Aceasta, o anume doamna Barrin, a preluat procedeul de la tatal sau care la randu-i la invatat de la un mandarin chinez Astăzi sunt recunoscute mai mult de 100 de puncte, iar bolile ce pot fi tratate prin acupunctura auriculara Asociația Americana de Detoxifiere prin Acupunctura (NADA - National Acupuncture Detoxification Association) are mai multe protocoale pentru tratamentul dependentelor, inclusiv pentru controlul greutății si pentru renunțarea la fumat Acupunctura auriculara este metoda cel mai des folosita pentru tratamentul obezității Punctele folosite sunt ShenMen, stomac, punctul endocrin, precum si punctul apetitului I ‘auriculo-medecine est le terme actuel donne par le Dr P Nogier, de Lyon, â la methode therapeutique qu’il a elaboree â partir de ses travaux sur ГогеіІІе commences dans les annees 50 (il avait d’abord appele cette methode auriculotherapie ) Le pomi de depart de ceux-ci fut la constatation par Nogier que la cauterisation d’un point precis de ГогеіІІе etait tres efficace dans le cas des nevralgies sciatiques passa tout d’abord de la cauterisation â la puncture avec une aiguille (il etait acupuncteur), puis il se mit â etudier les rapports entre certaines affections et Ies points douloureux du pavilion de ГогеіІІе Peu a peu, il dressa ainsi une veritable cartographie de ГогеіІІе ou chaque pârtie du corps etait representee par un point de ГогеіІІе La projection du corps humain sur ГогеіІІе evoque alors un embryon dans sa position intra-uterine, tete en bas (voir dessin) Nogier s’apercut que la puncture des points de ГогеіІІе permettait de soulager les douleurs des parties du corps correspondantes Cette methode strictement symptomatique, fut appelee auriculotherapie Ensuite le Dr Nogier integra d’autres donnees et developpa une methode plus complexe: l’auhculo-medecine La nouvelle methode du Dr Nogier utilise en particulier le reflexe Auriculo-cardiaque Tonte stimulation de ГогеіІІе se repercute en effet au niveau du pouls par l’intermediaire de ce reflexe (11 ne s’agit pas dans ce cas des pouls chinois associes aux meridiens ) I ’oreille agit alors comme un vaste recepteur qui reagit aux differents stimuli exterieurs, qu’ils soient d origine organique, physique ou magnetique En fait cette methode est donc une soi te de radiesthesie fondee sur le systeme neurovegetatif plutot qu’une pratique liee aux donnees traditionnelles chinoises Conci element le praticien stimule certains points de ГогеіІІе et enregistre la reaction du pouls II peut aussi presenter devant ГогеіІІе des substances organiques mises dans des filtres: un extrait de foie par exemple produira une reaction au niveau du pouls si le foie du patient est atteint Cette methode qui est encore tonte nouvelle, semble donc presenter de grands avantages au niveau du diagnostic, par exemple pour la prevention et pour Ies allergies La therapeutique consiste a stimuler Ies points par la puncture ou par l’injection d’un micro-courant On peut aussi masser Ies points de ГогеіІІе (avec des pincements ou avec une pression de longle) I e precede le plus recent utilise Ies frequences lumineuses Les chercheurs chinois s’enthousiasmerent alors pour cette methode et la developperent a partir de curs” propres travaux L’auriculo puncture ou auriculotherapie reste en Chine tres liee a acupuncture alors que les travaux du Francais P Nogier l’ont arnene a elaborer une methode medicale specifique fondee sur ГогеіІІе qu’il appelle auriculo-medecine Lista punctelor auriculare de acupunctura ЖФ erzhong ear center HX1 № zhichâng rectum HX2 niăo dăo urethra HX3 wâi sheng zhi qi externai genitalia HX4 ЯІП gang men anus HX5 жф erjiân ear apex HX6, 7i jie jie node HX8 &1 iun yi helix 1 HX9 &2 iun er helix 2 HX10 &3 iun sân helix 3 HX11 iun si helix 4 HX12 zhi finger SF1 wân wrist SF2 ДЖ feng xi wind stream SF1,2i zhdu elbow SF3 в jian shoulder SF4, 5 sud дй clavicle SF6 Ж gen heel AH1 zhi toe AH2 й£ huâi ankle AH3 xi knee AH4 Bj+p I® kuăn hip AH 5 zud gu shen jing sciatic nerve AH 6 jiâo găn sympathetic AH 6a W tun buttock AH 7 fu abdomen AH 8 ш yao dî zhuT lumbosacral vertebrae AH9 й xiong chest AH10 ЙЖ xiong zhuT thoracic vertebrae AH11 я jîng neck AH12 jing zhuT cervical vertebrae AH13 jiao wo shâng superior triangular fossa TF1 nei sheng zhi qi internai genitalia TF2 jiăo wo zhong middle triangular fossa TF3 #п shen men shen men TF4 pen qiang pelvic cavity TF5 та shâng ping upper tragus TG1 та xia ping lower tragus TG2 wâi er external ear TG1u ping jian apex of tragus TG1p wâi bi external nose TG1, 2i shen shâng xiân adrenal gland TG2p yan hou pharynx larynx TG3 ФЛ- nei bi internal nose TG4 Sl'O ping jian qiân anterior intertragic notch TG21 e forehead AT1 ping jian hou posterior intertragic notch AT1l nie temple AT2 zhen occiput AT3 ЙЖТ pi zhi xiâ subcortex AT4 dui ping jian, apex of antitragus AT1, 2, 4i ^ф yuân zhong central rim AT2, 3, 4i năo gan brain stem AT3, 4i □ kou mouth CO1 shi dao esophagus CO2 МП ben men cardiac region CO3 wei stomach CO4 shi erzhichâng duodenum CO5 'Ж xiăo châng small intestine CO6 da châng large intestine CO7 ИЖ lân wei appendix CO6, 7i ting jiăo angle of superior concha CO8 pâng guang urinary bladder CO9 shen kidney CO10 shu niao guăn ureter CO9, 10i yi dăn pancreas and gallbladder CO11 gan liver CO12 ЯЖ luăn châo ovary TF2 ЖФ ting zhong center of superior concha CO6, 10i № pi spleen CO13 to xin heart CO15 ^W qi guăn trachea CO16 № fei lung CO14 НЖ san jiao sanjiao CO17 nei fen mi endocrine CO18 я yă teeth LO1 she tongue LO2 he jaw LO3 chui qiân anterior ear lobe LO4 № yăn eye LO5 -ж nei er internai ear LO6 miân jiâ cheek LO5, 6i biăn tâo tii tonsil LO7, 8, 9 Ой er bei xin posterior surface of heart P1 ДЖ er bei fei posterior surface of lung P2 er bei pi posterior surface of spleen P3 дяят er bei gan posterior surface of liver P4 er bei shen posterior surface of kidney P5 двд er bei gou groove of posterior surface PS ±вд shâng er gen upper ear root R1 дм er mi gen root of ear vagus R2 ъвд xia er gen lower ear root R3 Helix Anthelix Superior antihelix crus Inferior antihelix crus Scapha Fossette — scaphoîde Canal auditiv extern Externai auditory meatus Fossette triangulaire Triangular Fossa Navicdiar fossa Racine de l'helix Helix crus Root of the helix Cymba conchae Cymba-upper portion of Concha Conque Concha Cavity of concha ^Tragus Antitragus Lobe Lobule Puncte Auriculare de Acupunctura Auricular points are some certain stimulating spots or areas on the auricle The distribution of auricular points on the auricle is just like a fetus with the head downwards and the buttocks upwards The distribution of auricular points is as follows: Points located on the lobule and around it are related to the head and facial region, those on the scapha to the upper limbs, those on the antihelix and its two crura to the trunk and lower limbs, those in the cavum and cymba conchae to the internai organs, and those arranged as a ring around helix crus to the digestive tract TI® ; ; DO : ДФ Point: Ear Center (МА-Н1) Ж-fi : Locations on the helix crus ±>n : Indications hiccup, skin diseases : Mlă Point: Rectum (MA-H2) Ж1І : Locations ^EifîJP-t-ЙЙІіІЙat the end of the helix approximate to the superior tragicnotch, at the level with point Large Intestine ±>n : Indications ІЙИч constipation, diarrhea, prolapse of the rectum, hemorrhoids : ЖЖ Point: Urethra (MA-H3) Ж1І : Locations SiSR-t#Д$ё£Ь at the level with point Bladder, superior to point Urethra ±>n : Indications O, ЖЙч frequent micturition, urgent and painful urination, retention of urine Point: Externai Genitalia (MA-H4) Ж1І : Locations й^ді-h|йрК¥£Й Д$ё£Ь at the level with point Sympathetic, superior to point Urethra ±>n : Indications orchitis, epididymitis, pruritus vulvae : ЙІП Point: Anus (MA-H5) Ж1І : Locations^ at the level with the lower border of the superior antihelix crus ±>n : Indications Я^ч ЙІ^ hemorrhoids, anal fissure Point: Ear Apex (MA-H6, Erjian) Ж1І : Locations Д$ь at the tip of the helix, at the level with the upper border of the superior antihelix crus ±>n : Indications 1=1 fever, hypertension, acute conjunctivitis : &1-6 Point: Helix 1-6 (MA-H) Ж1І : Locations âregion from lower border of auricular tubercle to midpoint of lower border of lobule is divided into five equal parts ±>n : Indications tonsillitis, infection of the upper respiratory tract, fever : -fiaPoint: Finger (MA-SF1) Ж-fi : Locations Й-Ьп'пТЖ—scapha is divided into five equal parts, from the upper part to the lower part The first part ±>n : Indications finger numbness and pain, paronychia : MS^Point: Wind Steam (MA-SF) : Locations йДЙ- , Jhn ®вЖЯІ |в] the area between point Finger and point Wrist ЗЁ>п: Indications W-Й^ч ЙЖAiU urticaria, cutaneous prurirus, allergic rhinitis : EaPoint: Wrist (MA-SF2) ЖФ : Locations ЙДЙ-ЙЖ—[X the second part ±>n : Indications wrist pain : M Point: Elbow (MA-SF3) Ж1І : Locations йДЙ-ЙЖ—К the third part ±>n : Indications elbow pain, externai humeral epicondylitis : Ж Point: Shoulder (MA-SF4) Ж1І : Locations і-ЕДЙ-ЙЖИч 25 [X the fourth part ±>n : Indications ЖЖshoulder pain, shoulder peripheral arthritis : ^>Point: Clavicle (MA-SF5) Ж1І : Locations І-ЕДЛЭД^/ЧІХ the fifth part : Indications ійзЙ peripheral arthritis of the shoulder A^ : fit Point: Toe Mfi : Locations LA , at superior and posterior angle of superior antihelix crus, approximate to ear apex ZE>n : Indications , fitâB^ffi paronychia, pain of the toe A^ : Ж Point: Heel (MA-AH1) : Locations^ AAІО-ЬА , ifii—at superior and anterior angle of superior antihelix crus, approximate to the upper part of triangular fossa ZE>n : Indications heel pain A^ : Ж Point: Ankel (MA-AH2) : Locations Й^Йл^і'в] midway between point Heel and point Knee ±>n : Indications ankle sprain A^ : В Point: Knee (MA-AH3) : Locations Ф1/3& at the middle 1/3 at superior antihelix crus ±>n : Indications swelling and pain of the kneejoint A^ : tt Point: Hip (MA-AH4) : Locations Д$ё-ЫЙЭДТ1/3#Ь at the interior 1/3 of the superior antihelix crus ±>n : Indications ItA s pain of the hip joint, sciatica A^ : W Point: Buttock (MA-AH5) : Locations 1/3&L at the posterior 1/3 of the inferior antihelix crus ±>n : Indications pain of the lumbosacral region, sciatica A^q : Point: Sciatic Nerve (MA-AH6) Ж1І : Locations 1-EXif BÎ2/3&b at anterior 2/3 of the inferior antihelix crus ±>n : Indications sciatica A^q : Point: Sympathetic (MA-AH7) : Locations at the border between the terminal of the inferior antihelix crus and helix ±>n : Indications А АЙЙ^Я?Й , spasm al organelor interne ; efecte analgezice A^q : Point: Cervical Vertebrae (МА-АН8)Ж1І : Locations , Т1/5^3Ш , Ф2/5^ІШ , ±2/5^ ЕІШ a curved line from helixtragic notch to the branching area of superior and inferior antihelix crus can be divided into 5 equal parts The lower 1/5 is Cervical Vertebrae, the middle 2/5 is Thoracic Vertebrae, the upper 2/5 is Lumbosacral Vertebrae ±>д : Indications Neck pain Point: Thoracic Vertebrae (MA-AH9) : Locations , Т1/5^3Ш , Ф2/5?дІШ , ±2/5^ Ot a curved line from helixtragic notch to the branching area of superior and inferior antihelix crus can be divided into 5 equal paris The lower 1/5 is Cervical Vertebrae, the middle 2/5 is Thoracic Vertebrae, the upper 2/5 is Lumbosacral Vertebrae : Indications JfcWms pain in the chest and back А=§ : Point: Lumbosacral Vertebrae (MA-AH) Ж1І : Locations , Т1/5^3Ш , Ф2/5?дІШ , Ь2/5^Ж Ot а curved line from helixtragic notch to the branching area of superior and inferior antihelix crus can be divided into 5 equal paris The lower 1/5 is Cervical Vertebrae, the middle 2/5 is Thoracic Vertebrae, the upper 2/5 is Lumbosacral Vertebrae : Indications pain in the lumbosacral region A=g : Si Point: Neck (MA-AH 10) Ж1І : Locations i-EXif Д$£Тд₽ , on the border of cavum conchae of Thoracic Vertevrae ±>n : Indications Stiff neck, swelling and pain of the neck A=g : M Point: Chest (MA-AH11) Ж1І : Locations i-EXif д₽ , ДІЁ-Ш on the border of cavum conchae of Thoracic Vertevrae ±>n : Indications pain in the thoracic and hypochondriac regions, fullness sensation in the chest A^ : Ж Point: Abdomen (MA-AH) Ж1І : Locations 1-EXif д₽ , ЛсШНИІ ДІЁ-Ш on the border of cavum conchae of Lumbosacral Vertebrae ±>n : Indications ШВГ Ж abdominal pain and distention, diarrhea A^ : #nPoint: EarShenmen (MA-TF1) Mțț : Locations at the superior aspect to the bifurcating point between superior antihelix crus and inferior antihelix crus ±>n : Indications ffiîE insomnia, dream-disturbed sleep, pain A^S : ЙФЖИ Point: Internai Genitals (MA-TF) : Locations Й zzЙ mi 1 /3&b the anterior 1/3 of the triangular fossa ±>n : Indications ФК dysmenorrhea, irregular menstruation, leukorrhagia, seminal emission A^ : Point: Externai Nose (MA-T1) : Locations 1-ЕДВ^МЙШіЕф^ті at the anterior to center of lateralaspect of tragus : Indications АтіЖііК nasal obstruction, rhinitis A^ : Point: Tragic Apex (MA-T2) : Locations А ДВАat the tip of the upper protuberance on the border of the tragus : Indications fever, toothache A^i : 'If ±ІЖ Point: Adrenal Gland (MA-T) : Locations І-ЕДВТat the top of the lower protuberance on the border of the tragus ±>n : Indications Я£Е> hypotension, allergic diseases A^ : Point: Pharynx-larynx (MA-T3) Ж1І : Locations A Д В А ИМ -t1 /2&b at the upper half of the medial aspect of the tragus : Indications Я#hoarseness, pharyegolaryngitis, tonsillitis A^ : ЛА Point: Internai Nose (MA-T) Ж1І : Locations ЙДВ ЙИМ T1 /2&b at the lower half of the medial aspect of the tragus : Indications ДзІА иІІАЖзіА АЙЙ rhinitis, paranasal sinusitis, epistaxis A^ : XJB^ Point: Antitragic Apex (MA-T) : Locations i-EXif ДВЭД^ж at the top of the antitragus ±>n : Indications asthma, mumps, cutaneous pruritus A^ :^Ф(M) Point: Central Rim (Brain) (MA-AT) : Locations midway between the antitragic apex and helixtragic notch ±>n : Indications ЖЖч АДЙЖЙЁ enuresis, internai auditory vertigo A^ : tt Point: Occiput (MA-AT) Ж1І : Locations 1-EXif ДВ£МДШЭД)п ± A at the posterior superior corner of the lateral aspect of the antitragus ±>n : Indications ткЖч headache, dizziness, asthma, epilepsy A^q : Ж Point: Temple (MA-AT) Ж1І : Locations 'ЁАДВ£Ш®Й Ф д₽ at the midpoint of the lateral aspect of the antitragus ±>n : Indications migraine A^q : M Point: Forehead (MA-AT) Ж1І : Locations ДВ^МИШЭД mi T A at the anterior inferior corner of the lateral aspect of the antitragus ±>n : Indications ^ІША headache, dizziness, insomnia, dreamdisturbed sleep A^q : Point: Subcortex (MA-AT) : Locations ААДВА1Ш on the medial aspect of the antitragus ±>n : Indications pain, neurasthenia A^q : Point: Heart (MA-IC) : Locations АДФЙ^Ф^ in the center of the cavum conchae ±>n : Indications А'Шч palpitation, angina pectoris, neurasthenia A^i : Point: Lung (MA-IC1) Ж1І : Locations І-ЕД ФІЁ-ЖІІИ around the center of the cavum conchae : Indications cough, asthma, skin diseases A=§ : HWPoint: Trachea (MA-IC2) Ж1І : Locations , ^КДЖЕІ-^'ОЛЙ і'в] between the orifice of the externai auditory meatus and point Heart : Indications cough, asthma A^ : № Point: Spleen (MA-IC) Ж1І : Locations i-ЕД ФКЙ/п ±A at the posterior and superior aspect of the cavum conchae : Indications abdominal distention, diarrhea, loss of appetite A^ : AA^'Point: Endocrine (MA-IC3) Ж1І : Locations ЙЖФйг^д₽В|'н]-ЭДЙЕ|*1 at the base of cavum conchae in the intertragic notch ±>n : Indications ЙЙі dysmenorrhea, irregular menstruation, acne A^q : Hi Point: Sanjiao (MA-IC4) Ж1І : Locations A A/$A hA at the base of the cavum conchae, superior to Endocrine ±>n : Indications 4ЕЖ abdominal distention, constipation, pain of the lateral aspect of the upper limbs A^ : □ Point: Mouth (MA-IC5) Ж1І : Locations йЖФёИЪ АІ01/3&L at inferior and anterior 1/3 of the inferior aspect of the helix crus ±>n : Indications facial paralysis, stomatitis A^ : ІкЖ Point: Esophagus (MA-IC6) Ж1І : Locations 1/3&L at middle 1/3 of the inferior aspect of the helix crus ±>n : Indications ІкЖзіА esophagitis, esophagismus A^q : ЙП Point: Cardiac Orifice (MA-IC7) Ж1І : Locations йД^ІЭДТАТпІ/З&Ь at posterior 1/3 of the inferior aspect of the helix crus ±>n : Indications cardiospasm, nerval vomiting A^q : Я Point: Stomach (MA-IC) : Locations A&b around the area where the helix crus terminates ±>n : Indications ЯЙ$Ч Я ЯЖ^ gastrospasm, g aștri tis, gastric ulcer A^q : ~l“—Point: Duodenum (MA-SC1) : Locations 'ЁЯФЙІА , д₽ at the posterior part of the superior aspect of the helix crus ±>n : Indications +—ЙЙПЙ$ duodenal ulcer, pylorospasm A^q : д: Indications indigestion, abdominal pain Л^:®Ж Point : Appendix (MA-SC3) Mfî: Locations ФІКЖЛЙ Й midway between Small Intestine and Large Intestine ±>n: Indications simple appendicitis, diarrhea Л^:Х^ Point : Large Intestine (MA-SC4) Ж1І: Locations at the posterior part of the superior aspect of the helix crus ±>n: Indications diarrhea, constipation, cough, acne A^:fî Point : Liver (MA-SC5) Ж1І: Locations on the posterior and interiorborder of the cymba conchae ±>n: Indications hypochondriac pain, dizziness, irregular menstruation Л^:Ш§ Point : Pancreas-GB (MA-SC6) Ж1І: Locations between Liver and point Kidney Indications Pancreasitis, cholecystitis, cholelithiasis Л^:» Point : Kidney (MA-SC) Ж1І: Locations on the lower border of the inferior antihelix crus directly above Small Intestine Indications lumbago, tinnitus, insomnia, dizziness, enuresis, irregular mense Point : Ureter (MA-SC7) Ж1І: Locations between Kidney and point Bladder Indications colic pain of the ureter calculus A^:MPoint : Bladder (MA-SC8) Ж1І: Locations between Kidney and Angle of Cymba Concha Indications cystitis, retention of urine, enuresis Л^:^Й Point : Angle of Cymba Concha (MA-SC) Ж1І: Locations at the anterior superior angle of cymba conchae Indications prostatitis, urethritis Л^:ШФ Point : Middle Cymba Conchae (MA-SC) Ж1І: Locations ^ДФШФ^ in the middle of the cymba conchae Indications ІЙхІЖ abdominal pain, abdominal distention A^:S1 Point : Eye 1 (MA-L1) Ж1І: Locations the anterior and inferior side of the intertragic notch Indications pseudomyopia A^:S2 Point : Eye 2 (MA-L) Ж1І: Locations on the posterior and inferior side of the intertragic notch ±>n: Indications pseudomyopia A^:^ Point : Tooth (MA-L) Ж1І: Locations £,Й1Й£,Й±ЙТЙ«»*1- 9ФК, 1ЕЛЯ, 2E^$, 3OA 4X^11,5ОГ 6XA^M, 5, , 8XÂ®tt^ on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internal Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is Tonsil ±>n: Indications toothache, hypotension, periodontitis A^:^ Point : Tongue (MA-L) Ж1І: Locations О1ЙО±ЙТШт 9ФХ, 1ЕЛЯ, 2X^, 3ОА 4X^11,5XAA 6ХАЙЖ, 5, 6ХІЖ^ІЕ^ЙЙ , on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internal Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is Tonsil Indications glossitis, stomatitis A^:^ Point : Jaw (MA-L) Ж1І: Locations О1ЙО±ЙТШт 9AX, 1ХЛЯ, 2IX^, 3OA 4X^11,5ОГ 6ХАЙЖ, 5, 6ХЖІОМ , on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internal Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is Tonsil Indications toothache, submandibular arthritis A^:i1 Point : Anterior Ear Lobe Ж1І: Locations Ж,Й1Й^,Й±ЙТЖД1»*1- 9MX, 1X^, 2IX^, 3OA 4X^11,5ОГ 6ХАЙЖ, 5, , on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internal Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is Tonsil Indications toothache, neurasthenia : 01 Point: Eye (MA-L) Ж1І : Locations , Й miІ°]Л? , Й±ЙТЙВДЖЯ^)1- 9ФІХ IJX^jSF , 2ІХ^^ , 31X^30 , 4ІХЛ5Ш , 51X^01 , бІХ^ЙД , 5 6|Х^#^ЖИИ^®Я5 , 8IX7J on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internai Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is Tonsil : Indications acute conjunctivitis, pseudomyopia : АЯ Point: Internai Ear (MA-L) Ж1І : Locations , Й±|й]ТШМЯ^1- 9ф|Х ШЯ , 2ІХй^ , ЗІХ^ , 4|Х^Жви , 51X^01 , 6IX АЙД , 5, 6ІХ##^ЕА®ЯІ , 8IXA on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internai Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is TonsiL ±>n : Indications Й Д0Й>ч ДП4Ч nJrAMi& tinnitus, impaired hearing, internai auditory vertigo A^ : Point: Cheek (MA-L) Ж1І : Locations , ЙтГІчІ^ , Й±ЙТЙДЖЯА1- 9ф|Х IJXASf , 2|ХА^ , ЗІХА^ , 4ІХ^Жви , 5ІХА01 , 6ІХАЙД , 5, бІХЗ^тЖІВ АШД , 8|ХАжШФ on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internai Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is TonsiL ±>n : Indications JU S — ХФЙёЖ facial paralysis, trigeminal neuralgia, acne A^ : Point: Tonsil (MA-L) Ж1І : Locations , ЙbÎIrJJs , Й±ЙТЙДЖЯА1~9ф|Х JIXAJf , 2|XA^ , ЗІХА^ , 4|ХАЖв« , 5ІХА01 , 6IXA ЙД , 54 6IX^âJHВА, вІХАжШФ on the area from the lower border of the cartilage of the intertragic notch to the lower border of the ear lobe, draw three horizontal lines by which the area is horizontally and equally divided, then draw two vertical lines by which the area is vertically and equally divided, thus the area is divided into 9 equal sections These sections are numbered from the anterior section posterior and from the upper section downward The first section is Tooth, the 2nd one is Tongue, the 3rd one is Cheek, the 4th one is Anterior Ear Lobe, the 6th one is Internai Ear, around the borderline of the 5th and 6th section is Cheek, the 8th one is Tonsil ±>n : Indications ДЦ02ІА acute tonsillitis, pharyngitis A^ : ±ДИ Point: Upper Ear Root (MA-PS) Mfi : Locations йД^Й±Ш at the upper border of the auricular root : Indications i=ilfilHhypertension : Д^й Point: Root of Ear Vagus (MA-PS) : Locations at the junction of retroauricle and mastoid, level with helix crus ±>n : Indications , й§ЖІ0cholecystitis, cholelithiasis, bilary ascariasis : Ъ Д^РоіпІ: Lower Ear Root (MA-PS) Ж1І : Locations і-ЕДАШйТШ at the lower border of the auricular root ±>n : Indications fOlJEE hypotension : Д1!$) Point: Groove of Posterior Surface (MA-PS) Ж1І : Locations 'ЁХ}ДФё-ЬЪИ'й З'ІД$6±Ті±ДЯ!®н="У":?1ЖМ$1п₽ through the backside of superior antihelix crus and inferior antihelix crus, in the depression as a "Y" form ±>n : Indications ralfllJE hypertension Patru metode pentru selectarea punctelor auriculare Selection of Points Based on Differentiation of Syndromes and Signs Selection of points according to the theories of Zang-Fu and meridians, e g Pt Lung can be selected for skin diseases for the reason that lung dominates the skin and body hair Point Middle Ear for blood and skin diseases; not only can Pt Stomach be used to treat the gastrointestinal diseases but also the diseases of nervous system; Pt Shenmen for pain and tranquilizing; Pt Ear Apex for inflammation, fever and muscular spasm For instance, Pt Endocrine is selected for irregular menstruation; Pt Brain (Subcortex) for neuro-asthenia Selection of Points according to Auricular Points Corresponding to the Diseased Areas For example, Pt Eye, Pt Eye 1, Pt Eye 2 for diseases of the eyes; Pt Stomach for gastric diseases; Pt Uterus for diseases of woman, etc Manipulation of Ear AcupunctureДІЕИМ^Ай After diagnosis and point prescription are made, detect the tender spots on the area where the ear points are selected If marked tenderness is not located, give the treatment with auricular points therapy After the selected points are located, strict skin disinfection is necessary Auricular points selected for needling should be swabbed with 2% tincture iodine first and then it is removed by a 75% alcohol cotton ball as routine disinfection If disinfection is not strict, it is easy to lead to auricular perichondritis due to infection The manipulation techniques are as follows: Insertion of Needle: The thumb, the index finger of the left hand hold the auricle, the middle finger supports the back of the ear Hold a filiform needle with the fight hand and insert it into the point, with the pain limited in the patient's maximal tolerance If no reaction appears, the direction of the insertion should be changed The required depth is flexible according to the thickness or thinness of the auricular The needles are retained for 20-30 minutes The needles should be retained longer for chronic diseases, painful diseases, shorter and mild stimulation in children and elders Removal of Needle: Hold the back of ear with the left hand, withdraw the needle with the right hand After the needle is removed, press the puncture hole with a dry sterilized cotton ball for a while to prevent bleeding If necessary, swab with alcohol cotton ball again This method is used to treat diseases of the nervous system, spasm and pain in Zang and Fu organs, asthma, etc Needle-Embedding Therapy Ю After the thumb-tack needle is embedded, ask the patient to press it 3 times a day by himself; retain the needle on the point for 3-5 days It is a simple stimulating method by tapping small Seed-shape herb on the auricular point This method is safe, painless and fewer side-effects It will not cause auricular perichondritis It is suitable for the elderly people and children or the patient who is afraid of acupuncture The material, such as râpe seed, a mung beam, radish seed, a seed of Vaccaria segetalis, magnetic bead, etc, can be used încetarea Fumatului-Puncte auriculare pentru detoxifiere Liniile de acupunctura a scalpului Craniopunctura sau scalpterapia chineza Yamamoto a decoperit o metoda mai simpla de tratament, numita "noua acupunctura a scalpului a lui Yamamoto "(Yamamoto New Scalp Acupuncture -YNSA) care consta in introducerea de ace pe scalp in punctele descoperite de Yamamoto Й5Ф^ ё zhong xiân middle line of forehead MS1 ё pâng xiăn I lateral line 1 of forehead MS2 ё pâng xiăn II lateral line 2 of forehead MS3 S^3£t ё pâng xiăn VI lateral line 3 of forehead MS4 ЖФ^ dmg zhong xiăn middle line ofvertex MS5 ЖійШШ dmg піё qiân хіё xiân anterior oblique line of vertex-temporal MS6 ЖІЙ^Ш dmg піё hdu хіё xiân posterior oblique line of vertex-temporal MS7 ж^ш dmg pâng xiân I lateral line 1 ofvertex MS8 Ж^2^ dmg pâng xiân 11 lateral line 2 ofvertex MS9 піё qiân xiân anterior temporal line MS10 піё hdu xiân posterior temporal line MS11 $±ІЕФ^ zhân shâng zhdng zhong xiân, upper-middle line of occiput MS12 zhân shâng pâng xiân upper-lateral line of occiput MS13 zhân xiâ pâng xiân lower- lateral line of occiput MS14 1 1 MSi Ezhongxian І51Ф£ё Middle Line Of Forehead , 1 cun long from Shenting (DU24) straight downward along the meridian 1 2 MS2 Epangxian I Line 1 Lateral to Forehead , 1 cun long from Meichong(BL3)straight downward along the meridian 1 3 MS3 Epangxian II Ling 2 lateral to Forehead , 1 cun long from TouLinQi(GB15)straight downward along the meridian 1 4 MS4 Epangxian III ШЗІЗ^е Line 3 Lateral to Forehead , 1 cun long from the point 0 75 cun medial toTouwei (ST8)straight downward 1 5 MS5 Dingzhongxian ШФ^ Middle line ofVertex , From Baihui{DU20) to Qianding (DU21) along the midline of head 1 6 MSe Dingnie Qianxiexian Anterior Oblique Line of Vertex-Temporal , From Qianding (DU21) oblique to Xuanli(GB6) 1 7 MS7 Dingnie НоихіехіапШ^Ш^^ Posterior Oblique Line of Vertex-Temporal , From Baihui (DU20) obliquely to Qubin (GB7) 1 8 MSe Dingpangxian I line 1 Lateral to Vertex , 1 5 cun long lateral to Middle line ofvertex , 1 5cun long from Chenguang(BL6) backward along the meridan 1 9 MS9 Dingpangxian II ШЗІ2І£ Line 2 Lateral to Vertex , 2 25 cun lateral to middle line of vertex , 1 5 cun long from Zhengying(GB17) backward along the meridian 1 10 MS10 Nieqianxian Anterior Temporal Line , From Hanyan(GB4) to XuanLi (GB6) 1 11 MSii Niehouxian Posterior Temporal Line , From Shuaigu(GB8) to Qubin (GB7) 1 12 MS12 Zhengshang Zhengzhong xian ЭДЪЕф^ Upper-Middle Line of Occiput , From Qianjian(DU18) to Naohu(DU17) 1 13 MS13 Zhengshang Pangxian Upper- Middle Line of Occiput , 0 5 cun Lateral and parallel to Upper-Middle Line of Occiput 1 14 MS14 Zhengxia Pangxian Lower-Lateral Line of Occiput , 2 cun long from Yuzhen(BL9) straight downward 2 D Tabloul de masuri in cun Sistemul tradițional de măsurare in cun sau tsun (lățimi deget)/ Pozițiile celor mai multe dintre 361 de puncte din acupunctura clasică sunt determinate în practica clinică prin măsurarea localizărilor lor descrise tradițional cu ajutorul sistemului de Cun Cun-ul (in chineză: ; pinyin: cun; Wade-Giles: ts'un) este o unitate de măsură tradițională chineză definita ca distanta dintre pliurile de flexie ale degetului mijlociu, care este aproximativ egală cu lățimea primei falange a degetului mare al bolnavului; lățimea degetelor II si III (index si mijlociu) este de 1,5 cun, iar lățimea celor patru degete măsoară 3 cun Unitatea de măsură (cun-ul) folosită pentru localizarea punctelor Metode de localizare a punctelor de acupunctură O condiție esențială pentru obținerea efectului terapeutic scontat este aceea a localizării precise a punctelor Majoritatea punctelor pot fi localizate rapid si precis pe baza reperelor anatomice: organe de simt, pliuri, proeminente osoase, mușchi, tendoane etc Mai dificil de localizat sunt punctele situate in regiuni ale corpului unde reperele anatomice sunt mai puțin numeroase: abdomen, torace, coapse, gambe, braț, antebraț In aceste situații, de mare ajutor este cunoașterea împărțirii diferitelor segmente ale corpului in "distante" (cun) Diferitele distante dintre două repere anatomice importante pot fi impărtite intr-un număr precis de cun De exemplu, distanta antebrațului dintre pliul cotului si pliul pumnului cuprinde 12 cun Punctul Neiguan (CS 6) se află la 2 cun deasupra mijlocului pliului de flexie al pumnului Această metodă folosind unităti de măsură proporționale este aplicabilă atit la adulti, cit si la copii, indiferent de talia subiectului avut in vedere Evident, cun-ul este diferit ca lungime de la individ la individ, fiind mai mare la persoanele inalte si mai mic la persoanele mai scunde Diferite modalități de apreciere a cun-ului Principalele distante folosite pentru localizarea punctelor sunt următoarele: • In regiunea capului - - de la linia frontală a părului la aceea a cefei = 12 cun; - de la linia frontală a părului la mijlocul sprincenelor = 3 cun Dacă linia părului nu este distinctă, distanta intre glabelă si apofiza spinoasă a vertebrei cervicale a saptea cuprinde 18 cun - de la linia părului cefei la apofiza spinoasă a vertebrei a saptea cervicale = 3 cun; - intre linia părului celor două regiuni temporale = 9 cun; - distanta intre cele două proeminente ale mastoidelor = 9 cun • Regiunea toraco-abdominală: - distanta intre cele două mameloane = 8 cun; - de la extremitatea inferioară a sternului la ombilic = 8 cun; - de la ombilic la marginea superioară a simfizei pubiene = 5 cun; - de la axilă la coasta a 11-a = 12 cun; Pentru a localiza punctele de pe piept trebuie luate in consideratie spatiile intercostale, avind in vedere că lătimea fiecărei coaste măsoară circa 1,7 cun • Regiunea lombodorsală: - de la marginea internă a omoplalului la linia mediană a spatelui = 3 cun; - distanta dintre marginile interne ale omoplatilor la nivelul vertebrei dorsale a patra = 6 cun; • Membrele superioare: - de la extremitatea anterioară a pliului axilar la pliul cotului = 9 cun; - de la pliul de flexie al cotului la pliul de flexie al pumnului = 12 cun; • Membrele inferioare: - de la marele trohanter la mijlocul rotulei 19 cun; - din centrul rotulei la varful malcolei externe - 16 cun; - de la marginca superioară a simfizei pubiene la marginea superioară a condilului intern al femurului - 18 cun; - de la marginea superioară a simfizei pubiene la marginea superioarăa condilului intern al femurului - 18 cun; - de la marginea inferioară a condilului intern al tibiei la varful maleolei interne - 19 cun; In ultimele decenii au fost produse numeroase aparate electronice de localizare a punctelor, care se bazează pe cunoscuta proprietate a acestora de a avea o rezistentă electrică mai mică Aplicarea electrodului explorator cu o suprafată de 2-3 mm2 pe un punct "electropermeabil" (cu rezistentă mică) permite inchiderea prin organism a unui circuit electric care declansează un indicator sonor sau luminos Metoda este extrem de atractivă pentru incepători Dezavantajul major al tehnicii este următorul: aparatul iti indică existenta unui punct de rezistentă electrică scăzută, care poate fi sau poate să nu fie un punct de acupunctură; in plus, chiar dacă rezistenta electrică scăzută indică prezenta unui punct, el nu aduce nici o informatie privind care anume punct a fost localizat O problemă importantă este aceea a localizării punctelor- in profunzime Aceasta variază, de la punct la punct, intre aproximativ 2 mm si aproximativ 40 mm Majoritatea lor insă se găsesc la o adincime de 10 - 20 mm Raportarea adancimii in cun are avantajul luării in consideratie a variatiilor individuale, care tin in mare măsură de grosimea tesutului adipos Indicatiile antice privind profunzimea diferitelor puncte au fost consemnate pe statuia de bronz, care redă nu numai localizarea punctelor pe suprafata corpului, dar si adincimea la care ele se află Studii moderne de electrofiziologie au permis nu numai localizarea in profunzime a unor puncte de acupunctură, dar si precizarea formei si a volumului acestora Tehnici de reperare(localizare) a punctelor Cel mai frecvent se folosește, pentru reperarea punctelor o unitate de măsură chineză, numită CUN: - 1 CUN=grosimea policelui de la mâna bolnavului - 1,5 CUN=grosimea degetelor arătător și mijlociu ale bolnavului - 3 CUN=grosimea degetelor 2, 3, 4 si 5 ale bolnavului În unele lucrări, CUN-ul este denumit măsură Se mai folosește și detectarea puntelor cu ajutorul unor aparate electrice(care semnalizează în punctul respectiv o rezistență electrică mai mică față de restul corpului) Durata de inserție a acelor/Theoretical Background for Specific Duration Times: 1 15-20 minute : Canonului dificultăților (Nan Jing) [Titlul complet: Canonul împăratul Galben a celor Optzeci și unu de dificultăți], Capitolul 23 Potrivit Nan Jing, Qi și sângele se misca prin meridiane cu o viteza de șase cun pentru fiecare repiratie completa formata din inspirație și expirație Lungimea totală a meridianelor și a colateralelor este egala cu 1620 cun Distanta de 1620 cun împărțita la 6 cun/respiratie este egală cu 270, astfel încât sunt necesare 270 respiratii pentru ca energia Qi sa faca un ciclu complet prin corp Cu toate acestea, acest număr poate varia în funcție de viteza respiratiei unei persoane Dacă o persoană respiră de 14 ori / minut, ciclu complet al energiei Qi va lua 20 minute (270/14) Dacă o persoană respiră de 18 ori/minut, vor fi necesare numai 15 minute (270/18), pentru un ciclu complet al Qi Prin urmare, timpul de retenție ac poate fi calculat în jurul duratei de 15-20 de minute 2 30 minute: Ling Shu- Pivotul Spiritual, Capitolele 15 & 18 Qi și Sângele circula prin canale/meridiane de 50 de ori pe zi Din moment ce 24 de ore sunt egale cu 1440 minute, împărțind 1440 la 50, avem 28 minute și 48 secunde De aici este extras principiul ca timpul de retenție al acului sa fie de aproximativ 30 de minute Care este durata potrivita de inertie a acului într-o sesiune? Unii practicanti ai acupuncturii afirma că cele mai bune rezultate sunt obținute în cazul în care acele sunt păstrate 45 de minute si daca punctele sunt stimulate la fiecare 15 minute Tehnica coreeana taoista recomandă retenția acului pt 1 -2 ore pentru a echilibra Qi din întregul corp E Mod de prezentare a caracterelor din limba chineza in acest atlas /Presentation mode for Chinese characters used in this atlas/ Mode de presentation des caracteres chinois utilise dans dans cet atlas/ Format fOr chinesische Schriftzeichen in diesem Atlas verwendet/Formato per i caratteri cinesi usati in questo atlante 1 Caracter traditional[simplificat] in lb chineza : Ж [-4] 2 trascriptii transliterari/romanizari:pinyin qi4[numarul indica tonul]; Wade-Giles: ch'i; EFEO: ts'i; khi; 3 pronuntare/ pronunciation/ prononciation/ Aussprache: ki 4 traducere in lb romana: R: translation into the English language: E: traduction dans la langue franșaise: F:; Ubersetzung in die deutsche Sprache: G; R: Numerele folosite după termenii transliterati în pinyin au rol de tonuri: E: Pinyin tones are indicated by numbers 1-5, as follows: F:Pinyin tons sont indiques par les numeros 1-5, comme suit: G:Pinyin-Tone sind mit Nummern 1-5, wie folgt: a1=ă ; a2= a; a3=ă; a4=â; a0=a5=a[ton neutral] a1=ă ; a2= a; a3=ă; a4=â ăâăâ e1= e; e2=e; e3= e; e4= e; i1 = î; i2= i; i3= T; i4=i; o1= o; o2=o; o3=o; o4=o; u1= u; u2= u; u3= 0; u4=u; 1=level tone, 2=rising tone, 3=mid-rising tone, 4=falling tone, 5=neutral tone/1 = [ " ]ton haut egal (macron) ; 2 = [' ]Ton montant (accent aigu), 3 = [“] Ton descendant legerement puis remontant (Hatchek ou caron) ; 4 = ['] Ton descendant et bref (accent grave); 5 = ton neutre/1 = Ton oben gleich; 2 = Dein Betrag (mit Akut); 3 = Ton leicht abwărts und dann zuruck (oder Hatchek Caron); 4 = Ton abwărts und kurz (Gravis-Akzent); 5 = neutral Ton; PiKf> -Tersps ton 1 Con 2 tOQ 3 CO22 4 R: Numerele folosite ducă termenii transliterati în oinyin au rol de tonuri: E: Pinyin tones are indicated by numbers 1-5, as follows: ~:Fi~':n t"3 sont indiq'j-j fxr Ісз mrr zm ' -6, cc пз suit: O:? г ; 7С/Э sîr '! r - i -* *'2“ 1-C, • ■‘ j t:lrt: a1=3 ; a2= ă; a3=ă; a4=â;a0=a&=a[ton neutral] 1=Iî al tona; 2=risi j tone; 3=miO-risIr j U e, 4=tol9inc to e G=net>«rzl Іэ; э I = [ * ]tc? ho-Jt djd 'macron); 2 = ["JTcn nontrnt (accent rru), 3 = П Ten v: ^c£ -Jar t l's’ meat puls г - citam (H; ■: cu « e n) ; 4 = П Ten t ct t:z7 (cocent „ ars); ă = t^n noutre 1 = "r, c s 2 = Cî5n r trs 3 = Te c 1 3 z—'j ; (: I ' • ; C := Tc: 3rt i : ІаЗЖ xCr-"3- ~ r ); E = г - -iî Tc i; semne diacritice în Ib română, franceză , italiană si spaniolă : â ă â șEeeeă T i î 1 об бой й u î ș ț Glosar ТХ ; xue: Щ: grota, cavitate; gaură gaura, caverna; vizuina; punct activ sau punct de acupunctura (in Ib chineza: Мг Л; shuxue; ori: ЛІІ; xuewei; in Ib japoneza: off tsubo); (РхТЯ-ЕЩЛа Xia DanTian): falsul centru energetic inferior Dan Tian, se referă la Ж/ЙЛ cavitatea(TT) oceanului de energie(Qi Hai); yin inn Щ: latura/partea lunară, feminină a naturii; І ипа(Луие4); versantul umbrit de nord; partea umbrită; vale montană; feminin; secret; ascuns; misterios; intern; umbră; culoare închisă; întuneric; întunecat, obscuritate; ignorantă, neștiință; formă; timp; rece, glacial; pământ; teluric; negativ, pierdere; golire; puterea cosmică feminină yin aflată în complementaritate cu principiul masculin yang ; : in der chinesischen Weltanschauunq: d eibliche Geschlechtsteile, Vagina ^[₽Q] yang (£: latura/partea solară, masculină a naturii; soare( 0 ri 4); versantul însorit de sud al unui munte; partea însorită de miazăzi; sud, strălucire, scânteietor; căldură; ceresc; cer, pozitiv; mobil; masculin; bun, extern; lumina zilei; masculin, fără de formă; spațiu; puterea cosmică yang-masculină aflată în complementaritate си^[РЯ] yin : feminin; lunar; intern; : chinesische Weltanschauunq : da; Points d'acupunctures>familles de points BenShu|WuShu|Jing|Rong|Shu|Jing|He||LiuFuXiaHe|Yuan|Luo|Xi|[Bu|Xie| |Shu-Mu||BaHuiXue|He(JingBie)||Jin|Chu||TianYou|BaMaiJiaoHui|SiZong MaDanYang|13 Gui Points d'acupunctures http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/default html familles de points http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/fampts html BenShu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/benshu html WuShu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/wushu html [Jing|Rong|Shu|Jing|He]| Jing http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/jingpuit html Rong http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/rong html Shu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/shu html Jing http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/jingriv html Не http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/he html Liu Fu Хіа Не http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/he inf html Yuan http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/yuan html Luo http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/luo html Xi http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/xi html [Bu|Xie] Bu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/bu html Xie http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/xie html [Shu-Mu] Shu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/bei shu html Mu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/mu html Ba Hui Xue http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/hui html He(Jing Bie) http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/hemd html |[Jin|Chu]| Jin http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/jin html Chu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/chu html Tian You http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/tianyou html Ba Mai Jiao Hui http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/bamai html Si Zong http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/sizong html MaDanYang http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/madanyg html 13Gui http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/gui html points principaux Definition 1: terme utilise pour designer Ies principaux points des extremites sur Ies meridiens des mains et des pieds (meridiens associes aux visceres) On utilise Ies termes points primitifs, points antiques pour designer cette grande familie de points qui contient plusieurs sous-groupes ou familles: Ies points Jing, Rong, Shu, Yuan, Jing, Не, Liu Fu Хіа Не, Luo, Xi exemple: les points principaux du meridien du Foie sont: 1F, 2F, 3F, 4F, 5F, 6F et 8F Definition 2: terme utilise dans la theorie des 5 elements pour designer parmi les points (WuShu) Jing, Rong, Shu, Jing, et He d'un meridien, le point le plus important de par sa nature (Bois, Feu, Terre, Metal et Eau) La nature du point correspond â un mouvement energetique Comme dans la theorie des 5 elements , les saisons et les ZangFu (visceres) sont associes â un mouvement particulier, un point est considere comme principal pour 2 raisons 1 Un point devient temporairement principal parce que sa nature est stimulee par la saison, on parle alors de point saisonnier exemple: en ete, saison du mouvement Feu, les points de nature Feu deviennent les points saisonniers (les caracteristiques de la saison sont l'abondance de chaleur) En hiver, saison du mouvement Eau, les points de nature Eau deviennent les points dominants (caracteristiques saisonnieres: abondance de froid) 2 Un point est toujours principal parce que sa nature demeure la meme que celle du viscere responsable du meridien exemple: L'organe foie est associe au mouvement Bois Sur son meridien, le point de nature Bois (1F, point Jing/Bois) est considere comme le point principal A Wu Shu Xue 5 points antiques Points , , , et Aspect quantitatif: Aspect qualitatif: Meridiens Yin Fonction Jing Rong Shu Jing He Nature Bois Feu Terre Metal Eau Meridiens Yang Fonction Jing Rong Shu Jing He Nature Metal Eau Bois Feu Terre Nous pourrons deduire â partir d'un point Ben, un point de tonification + (Bu Xue) et un point de dispersion - (Xie Xue) sur chaque meridien Cinci tipuri de dezordini Lin/ Termen general pentru dezordini ale căilor urinare care implică frecvență, incontinenta,probleme de urgență, sau dureroase Denumiri utilizate in medicina din Occident, cum ar fi pietre la rinichi(litiaza renala) sunt legate de acest model Qi-ul sâmburelui de pruna/ (mei he qi): "O senzație ciudata în gât"/" Tratatele de medicina chineză, vorbesc despre un anumit tip de amestec insubstanțial de flegma și qi care colectează în gât O senzație subiectivă disconfort in gât, de blocaj sau constrictie/gâtuire a gâtului (niWH^M) care conduce la tulburări de gât și de voce Apare de obicei în tulburări cu o clara cauza emoționala, cuplata cu o stagnare a Qi Acest lucru se manifesta adesea în anxietate In medicina chineza, qi-ul sâmburelui de pruna, corespunde globus hystericus, senzația unei mase in gat(globus) de cursul epiodului isteric sau a stenozei esofagiane nevrotice din medicina Occidentală Aceasta se referă la o senzație ca și cum ceva s-a blocat în partea din spate a gâtului, care nu poate fi nici scuipat/expectorat/evacuat prin tuse (în sus) și nici înghițit sau deplasat în jos In literatura medicală chineză, această senzație este asemănată cu un sâmbure de pruna blocat în gât sau cu senzația decansata de blocarea in gat a unei bucăți de carne prăjită/friptă Pruna frecvent utilizata în China și Japonia, cunoscuta sub numele local de wume și, respectiv, umeboshi are un mic sâmbure, care se poate lipii în gât; aceasta are suprafața aspra, care contribuie la senzația descrisa Sindromul se numește "qi-ul sâmburelui de pruna" (mei he qi), care indica faptul că qi-ul blocat se simte ca un sâmbure de pruna lipit de peretele gatului(laringe) Cauza sa a fost atribuita emoțiilor cuplate cu stagnarea de flegmă Așa cum sugerează numele său din medicina din Occident, acesta este un diagnostic psihiatric asociat cu anxietatea, depresia, și stresul Medicina din Occident nu oferă nici un tratament specific pentru această condiție după ce exclude laringita cronica, secreții retronazale, polipi pe corzile vocale, etc pe de altă parte medicina chineză, a recunoscut cu mult timp această categorie de boală și oferă un tratament specific pentru aceasta Un exemplu de tratament prin acupunctura al acestei maladii apare in articolul intitulat: "Un Raport privind tratamentul a 48 de cazuri de Qi-ul sâmburelui de pruna prin acupunctura punctului He Gu (IG 4)" Un rezumat al acestui studiu este prezentat mai jos: O retetă din plante care este renumita pentru tratarea "Qi-ul sâmburelui de pruna/ Plum Pit Qi (mei he qi):" este "Ban Xia Hou Po Tang Jia Jian " Tulburarea agitației organelor Zang / Termen in TOM pentru tulburări emoționale care rezultă din suprasolicitare mentala pe termen lung și îngrijorare in exces, care în timp rănește SP(Splina Pancreas), C(lnima) și F(Ficatul) și poate da naștere la răspunsuri imprevizibile sau nepotrivite din punct de vedere emoțional / Sindromul guițului care urca/ Termen TOM care este considerat ca fiind similar cu un atac de panica din medicina din Occident Problema este considerata ca fiind datorata stagnării Qi-ului in Ficat de unde se ridica [senzația începe în Focarul(Jiao) inferior și urcă până la gât] și perturba Inima/ pieptul (provocând senzația de sufocare, înăbușire, axfisiere), palpitații, anxietate, teama(frica; panica) sau amețeli / Tulburare Shan / Termen TOM care desemnează, în general, tulburări de hernie, dar menționat în cazuri de hernie, in probleme ale organelor genitale externe (umflare, durere), și dureri abdominale, care prezintă cu probleme de stagnare (constipație, urinare incompleta sau dificila) / Tulburarea de fierbere a oaselor/ Termen TCM care descrie o stare de căldură internă profundă care decurge din deficit sever de yin Pacientul va descrie o căldură care pare să vină din oase / Tulburarea irosirii și însetarii/ Termen TCM aproape echivalent cu diabetul Caracterizat prin urinare frecventă, sete excesiva, foame și eventual, emaciere / Bibliografie Chinese Dictionary http://www chinesedic com/?q=acupuncture+and+moxibustion+(Chinese+medicine)&champs=en http://www chinesedic com/?q=%26%2338452%3B%26%2326361%3B&champs=gb Spiritual Pivot (Lingshu), Simple Questions (Su Wen), ABC of Acupuncture and Moxibustion Compendium of Acupuncture and Moxibustion Claudia Focks, Ulrich Mărz, Atlas of Acupuncture, Elsevier Health Sciences, 2008 - Medical - 732 pages Claudia Focks, Atlante di agopuntura, Editore: "ELSEVIER - MASSON" - pubblicazione 09/2009 Codice editore: Codice ISBN: 9788821430633, pagine 752 Shudo Denmei, Japanese Classical Acupuncture: Introduction to Meridian Therapy Publisher: Eastland Pr, Publish Date: October 1990, ISBN-10: 0939616114 Yin Yang House http://www yinyanghouse com/ Alternative Medicine Foundation http://www amfoundation Org/tcm htm#ACUPUNCTURE Tradițional Chinese Medicine http://www tcmpage com/ Adâncime si inclinatie ac: http://www gwhizmobile com/Desktop/CatalogDetail php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdGJTVFJ rZjk0bnJwMndfMF94Q0pXM1E&action=view&title=CAM%20UB%20NeedleMethod&rating=0 Denumire si localizare a punctelor: http://en wikipedia org/wiki/List of acupuncture points http://www medicinfo hu/akuind php P P Points du Shou TaiYin¥ÂRt Description du systeme meridien http://www visibleholism com/html/Acupuncture%20Training%20Center/Teaching%20Material/20090320/142 3 html Natures et Fonctions des points du Zu YangMing http://www gwhizmobile com/mobile/CatalogDetail php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdDZ1cVh0 VlpQZnRPNEdhdERJSVp5S2c&action=view&title=Acu%20ST%20Functions&rating=0 http://www gwhizmobile com/Desktop/CatalogDetail php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdGVJdFV oUWpZaEZQNnV1aEpCNWMwN2c&action=view&title=CAM%20SP%20NeedleMethod&rating=0 une suggestion de lien: Utilisation du meridien du coeur, un article de G Maciocia http://www giovanni-maciocia com/articles/heart html C http://pmanny ep profweb qc ca/054/sshaoyin/default htm http://pmanny ep profweb qc ca/054/sshaoyin/ptscoeur htm V Natures et fonctions des points du Zu TaiYang(V) Pang Guang Jing http://pmanny ep profweb qc ca/074/ztaiyang/ptsV html V http://www visibleholism com/html/Acupuncture%20Training%20Center/Teaching%20Material/20090 405/1505 html Correspondences UB http://www gwhizmobile com/Desktop/CatalogDetail php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdGI1WmJ CTk1VSjduVk1kaGloX2V0WGc&action=view&title=Acu%20UB%20Correspondences&rating=0 http://pmanny ep profweb qc ca/074/ztaiyang/ptsV html meridiane R CS http://iphone gwhizmobile com/CatalogDetail php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdFcweFcxMIUxd kg4Y2VwaUp3RVRtWGc&action=view&title=CAM%20PC%20NeedleMethod&rating=0 -t'IW -t'K qT qing seven emoțional States ; seven affects of tradițional Chinese medical theory and therapy, namely: joy Ж[хіЗ], anger ^[nu4], anxiety ®|tt[you1], thought S[si1], grief M£[bei1], fear ®[kong3], fright Ж|& TF Shou Shao Yang PB] http://pmanny ep profweb qc ca/074/sshaoyang/default htm Acu SJ Functions VB http://www gwhizmobile com/Desktop/CatalogDetail php?tag=flash&key=0AmdQmUyd5zsSdGltMUp mMGUxYTFEWW40WW80SjBWSWc&action=view&title=CAM%20GB%20NeedleMethod&rating=0 FLV The Ancient Use of ST36 (Zusanli) with Different Needle Techniques and Point Combinations Puncte auriculare http://www zjtcm net/wljx/acupuncture/zhenjiu-yy/ch3/ear 1 htm Manipulation of Ear Acupuncture Les meridiens d’acupuncture http://www bio-therapie-holistique com/meridiens-points htmlhttp://www digitoworld com/index php?option=com content&task=category&sectionid=5&id=22&ltemi d=49 Les points importants de chaque meridien http://www bio-therapie-holistique com/meridiens-points html LAO ZI- DAO DE JING: CALEA CATRE CERUL NOSTRU INTERIOR LAO TZU-TAO TE CHING: THE WAY TO OUR INNER HEAVEN LAO TSEU- TAO TE KING: LA VOIE VERS NOTRE CIEL INTERIEUR REȚEAUA TAOISTA, ZEN, ACUPUNCTURA, QIGONG(CHI KUNG ЖЙ or ), KI-KOU, FENG SHUI, ALCHIMIE INTERNA(NEI TAN) к o Dan Mirahorian CopytKjht C> 2008 AHRighta Roaorvod "Ceea ce este esential este invizibil pt ochi" /"What is essential is invisible to the eye" / "L'essentiel est invisible pour les yeux" /"L’essenziale e* invisibile agii occhi‘7 "Lo esencial es invisible para los ojos" / "Das Wesentliche ist fur die Aucien unsichtbar" Capitolul 14 "Ceea ce este esential este invizibil pt ochi; doar cu inima poți vedea cu adevarat !" Pentru a vizualiza aceste documente aveți nevoie de PDF тЛi =’ ;чрМ1й WJ-ІИ-JJH LW^JL'l- UJ- Inll lJlli^lK^lJII-444И !44ІІ М ІІ4Ч І !- І ^!4*Ш4Jkl тШІ 12 WflfPffflHH Ш^ШІыН-id^l EnsofPJ a Japanese word meaning "circle" and a concept strongly associated with Zen Enso is perhaps the most common subject of Japanese calligraphy, symbolizing Enlightenment strength, elegance, the universe, and the void; itis also an "expression of the momenf’ ltis believed by manythat the character of the artist is fully exposed in how he paints enso, and that only one who is mentally and spiritually whole can paint a true enso Some artists will paint enso daily, as a kind of spiritual diary Some artists paint enso with an opening in the circle, while others complete the circle For the former, the opening may symbolize various ideas, for exemple thatthe enso is not separate, but is part of something greater, or that imperfection is an essential and inherent aspect of existence (see also the Idea of Broken symmetry) The enso is also a sacred symbol in Zen Buddhism, and is often used byZen masters as a form of signatura in their religious artwork HStiința zeilor / The Science of Gods / La Science des Dieux/JH ВКіаука Богов La Scienza degli Dei/ La ciencia de los DioseslB HlCalea de supraviețui re/The Way of Survival/ La Voie de lalH «OSurvie/ Пути к выживанию /Der Weg des Uberlebens/ El|||| HHcamino de la supervivencia/La via della sopravvivenza/ intrarea in regimul de funcționare holografică descris in Wei Wu |Wei permite accesul la invulnerabilitate/Holographic Operațingl BMode and access to invulnerability /Mode de fonctionnementH [holographique et l'acces â l'irjyulnerabilite /Голографические! Wei Wu Wei Wei Wu Wei Вэй У Вэй 3M&& [^J^^J] Non-acțiunea ^Д| е non-agir Non-action У-вэй Недеяния являетсяНіс№-М ИИИМИИИИІНаndelns Non-Azione No-Ассібп-МММИИИИ htto://www danmirahorian ro/Wei-Wu-Wei Ddf htto://www scribd com/doc/26758022/ LA^ZI^DA^D^ING^ALE^CATR^CERU^NOCTR^INTERIORJ [u?^ZU-TAOT^HING^H^A?AYT^U^NNE^iEAVEN^ laotseiTtaoteking7lavoieversnotrecielinterieur Ihttp://dmtao bloqspot com htt mZZ laotzu soruz com n Ihttp://taozenacupuncture qrouply com Ihttp://qrou ps/laotzul iFind more ohotos like this on LAO TZU-TAO TE CHING: THE WAY ТО PUR INNER HEAVEi Atlas de Acupunctura de Mirahorian/Manual ET de depanare a mașinii umanei Ho Yang Jing Distal Ying Shu Yuan(Sursa) Jing Proxima! Jing Proximal 60 36- -41-> Yuan(Sursa) -64- -40- -42- Jing Distal V 41-'43' ■44' VB Yin Jing Distal Ying Shu-Yuan (Sursa) Jing Proximal He He Jing Proximal Shu- Yuan, Ying UFSa) Jing Distal Tai(Tae)Yang IS*V Shao(Chao) Yang TF+VB Yang Ming IG+S Tai|Tae)Yin SP*P Jue (Tsiue) Yin F*cs Shao(Chao) Yin R+C The Slx Clrclcs of Anclcnt Shu Points Puncte!» antice sa situează раб cercuri conc„ ,'rico caro intersectează punctele de la mem" rele superioare si inferioare, avand aceeași semnifica:;» energetică (fâcor d porto c£n aceeași categorie) ICateqorii de puncte de acupunctura/Acupuncture Points Chartl li rlir Ml V X МмпЛ>с>пи аямАмМж a» MOOU MMa*K игигміі Areruao t г**аошм 0мче UM 4ntn e«l«4 -il-t O»W «•вера NNH Vafalila Krpaik la tarei Fru ■ ***■ Л цегжхЫі Iraria PfM« Caiaa Carnala PleoWa Xwa Caraa P>tar« Vm* fi Fote Іоемі Tt|tob bjaag T С Ye Ml 4*4 (k Re U FUaete Jap4l *c 1 ’ i t - ’at Enercie J *1 Sânye(Xip ifii • I 1 ude re Jing Ж și Energia-Qi Ж ) 7Plămân)-IG(intestin Gi I^Metal^j ** F x’ ГіО- ied гі -r •» -ir»kr psif rr> r -tii\T’ert t eu I ] Ц ei -хДпи r■ (• (no, r h e ( Ir т е ve 4 t en ccif irorqr e /ir у и- i, / ; F Л Opt Tr^rame Mume в ж Панка Anotimp ttfiS Personahtate £8= Ferii rc* u>bgrar»iOfuo-ui го5ічиоиип;оос ” (§) Kun tl(dl) Pamant Urna dispcrobUste ■ț l • MM, pcimn or,dâruf говодее, acceptare, fCCOplMUU), Mama Nord Eneraia receptiva, ceea ce generează ic rocopul, la veche, la mkc lo vontre uno ■itoffe un cMudron ГОсоооте гедаіііб Ic voau jvcc la veche, un țroM char la гШСліс le tronc Ic sol nor parrri les autres linia contlnua=yang=1 mm linia intrerupta=yln=O FuHsilFuXI) Ordinea de succesiune precelesta Ev-tr H&nvo P iХШ Dan Mirahorian Copyright ©2009 All Rights Reserved Nord ■l'v Imporatul Wen Ordinea de succesiune postcelesta IX« HWVXC ГѴ XV II II Dincolo de dualitatea Yin sl Yang a stărilor de Constiinta se afla inelul format din starea paradoxala de veghe[ transa misticafturiya)] si starea paradoxala de somn[visul:starea oniricatdreamingftaijasa)] Beyond the duality of Yin and Yang States of Consciousness Cartea Căii sore Cer si Putere Tao Te China Dao De Jina Tao Te Kina oart III COPERTA EDIȚIEI 2005 TEXT IN L CHINEZA TRANSLITERARE IN PINYIN, ți fRADUCEREÎN L ROMÂNĂ,COMENTARII,NOTE,' g DICȚIONAR CHINEZ-ROMÂN Ș ȚUROR IDEOGRAMELOR UTILIZATE^INȚAQTE CHING ȘÎCD AUDIO PENTRU TOATE CAPITOLELE'DE:1 * „А„'ІЙАл»; ară,etau imapinl înscrise mir un cerc,insoțltc de texte sau poeme Aceste tablouri au (ost popularizate in Japonia In secolele XIV Я XV In deferite variante de transmisle Cea mai celebră variantă este opera maestrului chinez de di'anțzen) Kakuan din secolul I? c n Maestrul Kaku m|in l ddnezJI: K*m> an Ciuli yiMin{sair:5>iih уімп;Кіжмгі Z1iiyua fiecare cenți 11 galactic (gaura \m i - •alizat«a( eastm^imagirif :pt e ilustra,primul capitol al lui Lao I oiu ’ m dempie driua • ai (di icor adu timp secVenli ila si sincronica- iu afara timpului a ) ■ ;rndh I- mi si-in il ten lalea doua mi scări (oi d: и, ta la sî verticala) si doua dilat i prin umplere j mijit ta prii vidare) ale universului 55 - 639 e n ) Ma Wang Tui (ЖЗЕЖ ) 2 4 Т7П 2 4 2 Ku© Tian' (ȘPJS ) 2 6 1 3 Traducerea capitolului 1/ / / Traduccion convergente del capftulo 1 /Traduzione convergente del capitolo 1 3 1 i 3 2 Traducere analogica (divergenta) / 4 a / / / / 4 1 ( / Fraza 1 reda propozitiile 1 01-1 02 /’ Fraza 2 reda propozitiile 1 3-1 4 / Fraza 3 reda propozitiile 1 5-1 6 / Fraza 4 reda propozitiile 1 7-1 8 / Fraza 5 reda propozitiile 1 9-1 11 4 2 F (peste 250 de variante) 5 /Commentary/Commentaire /Kommentar/Comentario/Commento 6 /Connections/Connexions/ Verbindungen/Conexiones/Connessioni 7 /Dictionary/Dictionnaire/ Worterbuch/Diccionario/Dizionario 8 - Semnificația caracterelor din titlul acestei lucrări: - Court expose sur le sens subtil du Laozi Lao Tzu, by Heider, John, 1985 : textul integral al celor 199 de variante de traducere ale capitolului 1 al lui Lao Tzu împreuna cu unele dintre comentariiile acestora 9 / Bibliography Bibliography/ Bibliographie/ Bibliografia 10 h ar/ Presentation Mode oder Darstellungsform verwendet in diesem Worterbuch: 11 b 12 L 1 Introducere/ In acest prim capitol al cărții lui Lao Tzu, care joacă rol de titlu al întregii lucrări, Lao Tzu indică atât subiectul abordat Tao (calea), un obiectiv înțeles atat ca destinație și realitate atemporală, indescriptibilă, dar și in calitate de Cale de realizare a menirii ființei umane (calea de eliberare din lumea temporală, din realitatea secundă), cât și principale teme abordate in textul care urmează, precizandu-se semnificația termenilor utilizați Vedeti si - Semnificația caracterelor din titlul acestei lucrări lată termenii definiți si temele abordate explicit și implicit in acest prim capitol: - Calea-Tao Ж tao la care se refera Lao Tzu este altceva decât ceea ce scrie in dicționare sau ceva diferit de modul in care a fost utilizat acest termen de către alți filosofi precum Confucius (?L^ ; K'ung-tzu; 551-479 BC) Lao Tzu știe că acest cuvânt/termen a mai fost folosit de predecesorii săi, așa că definește acest caracter/termen intr-un mod diferit [vedeți și și la acest prim capitol] drept o realitate și o cale verticală, atemporală, eternă, situata in Acum; semnificațiile date acestui caracter/termen de către alți filosofi sau traducători se referă la o realitate și o cale orizontală, si aparțin lumii temporare: potecă; drum; a călători; a urma; a parcurge mijlocit (fizic; imaginativ, verbal: a spune; a descrie; a exprima) Alții traduc termenul Tao drept: Cer, natură, adevăr, Dumnezeu, mersul sau legea lumii, principiu care guvernează universul, ordine, calea adevărată, obicei, rațiune, doctrină In buddhismui chinez termenul Tao desemnează cunoașterea cea mai înaltă, principiul si metoda In realitatea atemporala situata in Acum, dualitatea si timpul se suspenda, asa ca mijlocul (calea) și scopul (destinația) sunt simultane, sincronice, iar nu diacronice, in succesiune precum o cauza si un efect, care ii urmeaza Omul sacru este identic cu omul profan, doar ca primul după ce se eliberează din identificarea cu mintea acceseaza regimul sincronic de funcționare si ramane ancorat in atemporalitate (acum) prin abandonarea dorințelor, acțiunilor subiective, adică a egoului (obstacolul in calea curgerii libere a apei, care este simbolul energiei universale a vieții si a omnicunoașterii; egoul este dopul din flautul in care cântă divinitatea) - Virtutea Puterea-Te Ш sau puterea directa autentica este efectul cunoașterii directe (vederii) accesata in urma parcurgerii căii de ancorare in realitatea sursă omniprezenta și este indicat prin expresia "poarta tuturor minunilor sau secretelor" (miao4 zhi 1 men2) așa cum puterea mijlocita (tehnologică; magică; instrumentală) este efectul cunoașterii mijlocite Doar cunoașterea nemijlocită ( vindecarea orbirii; accesul la funcționarea non-dualista) conduce la Te -puterea nemijlocită (directă, divină, sacră, holografică) la care se refera Lao Tzu si toti maeștrii spirituali care au vorbit despre realizarea identității - Numele Ming (a numi, a comunica verbal) desemnează in taoism si zen: "degetul care indica Luna (realitatea), iar nu însăși realitatea"; toate traducerile de pană acum [ cu trei excepții (vedeți comentariile capitolului 56)] sunt influențate de interpretarea eronată a textului din capitolul 56: "cel ce știe nu vorbește; cel ce vorbește nu știe", deși Lao Tzu vorbește acolo despre procesul de realizare a identității mistice Wu; wu Realitatea sursă; Noriexistența, Nemanifestatul; Realitatea fără nume, ^Wu Ming este realitatea fara caracteristici (formă, localizare, culoare, imagine Wu Xin Wu Xiang: no shape and no image) care nu poate fi etichetată, adica realitatea delocalizata, omniprezenta, invizibila, nemanifestată, numită in alte locuri Vidul, golul Xu(vedeti cap 11); -W You yu - Realitatea care are caracteristici, formă și nume You Ming, cunoscută si sub numele de Existență sau Realitatea Manifestată, aceasta realitate este numita in alte locuri Plinul (vedeți cap 11); doar aceasta realitate poate fi transferata prin lumea semnelor, simbolurilor, etichetelor Numelor-Ming - Modalitatea Wu a golirii de dorințe și intenții este o trimiterea la acțiunea paradoxală (Wu Wei, Acțiunea fara reactiuni, la acțiunea sincronica,simultana , holografica ), care conduce la eliberare - Modalitatea you wei a umplerii este o referire la acțiunea mijlocita profană, localizata, care produce reacțiuni și menține înrobirea, captivitatea in starea de ignoranță, neputință și suferință; -centrul (lumea cauzală) este desemnata prin: esența (miao), profundul(xuan), poarta (men) -periferia (lumea efectelor); realitatea fenomenală, temporală; -trăirea in prezent (in stare de conștiență imparțială, goliți de expectații, dorințe Yu ) si -trăirea in viitor (ocupați/plini de dorințe , yii așteptări) Realitatea pe care o cunoaștem prin mijlocirea simțurilor grosiere și a minții este una a efectelor și a umbrelor de la suprafața agitată de valuri a apei (nu vedem niciodată lumina omniprezentă, ci doar impulsurile in care ea â fost transformată de către ochi; trăim intr-o realitate a proiecțiilor de pe ecranul mental sau intr-o realitate a reflecțiilor in oglinda mentală) In această realitate iluzorie constatăm existența schimbării permanente (aceasta este o realitate efemeră, tranzitorie, diacronică, in care "totul curge, nimic nu rămâne neschimbat", "panta rei", o realitate secundă a efectelor, care este prizonieră a timpului și a sucesiunii) Prizoniere, in aceasta realitate secunda a mintii, comparată in alegoria lui Platon(Republica VII) cu o peșteră, ființele umane nu văd decât proiecțiile/umbrele de pe ecranul mental/peretele peșterii sau reflecțiile din oglinda mentală și rămân astfel prizoniere ale suprafeței (ecranului sau oglinzii, constituită din apa agitată de valuri ce par entitati separate) și nu mai văd realitatea de dincolo de suprafață, realitatea ultimă care realizează continuitatea si unitatea tuturor manifestărilor, realitatea din profunzimea oglinzii de la suprafața lacului (fundul apei; realitatea temeliei imuabile care susține aisbergul realitatii manifestate), adică nu mai cunosc realitatea cauzală sau sursă, care produce umbrele și efectele separate/diferite/deosebite pe care le iau drept realitate Realitatea sursă este una constantă ch’ang (aceasta este o realitate imuabilă, ca programul dintr-un calculator, care se afișează fie 1 sub forma legilor (legăturilor constante dintre parametrii de stare care determină cursul constant al lucrurilor) și a mărimilor invariabile din realitatea manifestată (constantele universale) fie 2 ca centrul in repaus al unui vârtej, al unei spirale ADN, al unui ciclon sau al unei galaxii Aceasta realitate sursă, cauzală sau directoare este o realitate eternă, imuabilă și atemporală, care este situată in ACUM (clipa prezentă nu aparține liniei timpului, ci este o poartă către realitatea sursă atemporală, care se revarsă ca o cascadă in manifestare), și in care se manifestă simultaneitatea, sincronicitatea, suspendarea dualității subiect-obiect și funcționarea directă, divină sau holografică Calea de acces la această realitate este eliberarea din cercul/ciclul vicios al acțiunii (activității) și inacțiunii (repausului) prin trecerea la acțiunea paradoxală numită nonacțiune (nefăptuire; wu-wei), caracterizată de: 1 simultaneitatea acțiunii (activității) și inacțiunii(repausului) 2 localizarea in acum și aici prin așezarea conștientă in calm(liniștirea valurilor; vedeți metoda de relaxare pilotată) și eliminarea obstacolelor care ne rup de prezent ( care finanțează trăirea in lumea efectelor, atât cele deja implinite-trecut, cât și a acelora care se vor implini-viitor) 3 delocalizare (eliminarea localizării in corp si minte, adică a identificării și trăirii separate in falsul centru- ego) prin golirea de faptele colorate de subiectivitate (dorințe, expectații, programare dualistă), care finanțează dualitatea si multiplicitatea(compartimentârea realității intr-o infinitate de lucruri) 1 1 Titlu/ III / Tao-Calea catre realitatea sursă [realitatea eternă] Se definesc termenii (Tao, You, Wu, Wei, Wu-Wei, Xuan, Tong) și este prezentată prima condiție pentru parcurgerea căii: vidarea minții de exteriorul interiorizat (cuvinte, dorințe, expectații, umbre, oglindiri, fluctuațiile, care ne prezintă in mod mijlocit realitatea sub forma unei reconstrucții virtuale pe care o numim realitatea secundă sau realitatea umbra sau reflectată pe ecrranul mental) O realitate separata/ A Separate Reality (articol despre captivitatea in realitatea virtuala a mintii) http://www danmirahorian ro/REALITATE-SEPARATA pdfhttp://www scribd com/doc/27464855/ Titlul chinezesc/Titlul lui Legge /Titlul lui Susuki /Titlul lui Goddard/ fi® ti tao întruparea lui Tao /Realizarea menirii vieții/Ce este Tao ? http://cojak org/index php?term=%E6%AD%B8%E6%A0%B9&function=character lookup Titluri date de alți traducători și comentatori: Calea mistică / / (Hilmar Klaus) Subliniera lui Tao Substantialis Ratio (G Pauthier, 1833, 1838) [G Pauthier (1933, 1838)] ( Dwight Goddard and Henri Borel , 1919 ) (Wing R L ,1986) (Lin Yutang, 1948,1955) The nature of the Tao (Aleister Crowley, 1923) Gateway to Tao (Matsumoto Naoto, 2009) The Nameless Eternal Dao (Lok Sang Ho, 2002) Reason's Realization (D T Suzuki & Paul Carus, 1913) To Guide with Names (Chad Hansen, 2004) Daos, names, and puzzles (Chad Hansen, 2013) What is Dao? (Nina Correa, 2005) The embodiment of Tao (Stan Rosenthal, 1984) Knowledge of 'the tao', and experience of the Tao (Stan Rosenthal) Taoing (Ursula K LeGuin , 1998) What’s in a name? (Mackay Rory B , 2014) Understanding The Tao ( Shi Fu Hwang, 1987) 1 2 Conexiuni cu alte capitole din textul lui Lao Tzu : 16-constantul , invariabilul 4, 6, 14 (marea forma- forma fara forma, imaginea fara imagine, invizibil, inaudibil, intangibil, impalpabil, fara caracteristici), 32 (Nameless and unchanging), 40, 64 caracteristicile lui tao 77 (the Tao of Heaven and the Tao of man); 56-indescriptibilitatea verbala tacerea este sunetul tuturor sunetelor, mama tuturor sunetelor, marele sunet întunericul este forma tuturor formelor, marea culoare Alte capitole care se află in legătură cu mesajul din capitolul 1 sunt redate in paragraful din acest articol 1 3 Sisteme de transcriere, transliterare sau romanizare ale limbii chineze Romanizarea, transliterarea, transcripția sau transcrierea este procesul de redare a valorii fonetice a simbolurilor, ideogramelor sau caracterelor dintr-o limba scrisa ideografic în alfabetul latin De pilda avem simbolul vechi si in paranteza cel simplificat pt suflu si energie vitala Ж [H] care se pronunța "tchi", ca si "ci" din "ciai"( energie vitala; aer; gaz; abur; ) sau cel pentru Tao din taoism, cale, direcție, metoda, principiu Ж care se pronunța "tao" ( cale; drum; a merge; direcție; metoda), vedeți - Semnificația caracterelor din titlul acestei lucrări Există mai multe sisteme de romanizare pentru limba chineză din cauza lipsei unei transcrieri fonetice native până în timpurile moderne Limba chineza a fost scrisă pentru prima dată în caractere latine de către misionarii creștini din Europa în secolul al 16-lea Dintre sistemele de transliterare pt limba chineza cele mai utilizate sunt in număr de trei: 1 ( este transcripția pinyin oficiala azi in China si cel mai frecvent standard de romanizare pentru limba mandarină Acest sistem numit Hanyu Pinyin (’XifSf н1 / /ХШШH), cunoscut si sub numele de Schema alfabetului chinezesc fonetic, a fost elaborat de niște specialiști in domeniul blocării acesului poporului chinez la invatarea si pronunțarea limbilor fonetice ( prin atribuirea altor valori fonetice simbolurilor utilizate in limbile din Occident) Acest sistem a fost introdus in mod experimental în 1956 (in perioada de dinaintea "revoluției culturale" din China1966 pana in 1976 ) de către Guvernul Republicii Populare Chineze ( după ce a fost aprobat în 1958 si adoptat în 1979 de guvernul Republicii Populare Chineze, înlocuind alte sisteme de romanizare si transcriere precum Wade-Giles ) Acest sistem a fost ulterior adoptat in alte tari, după ce guvernul Republicii Populare Chineze a cerut organizației mondiale de stardardizare aplicarea sa obligatorie (The International Organization for Standardization adopted pinyin as the internațional standard in 1982) Sistemul de transliterare Pinyin este un obstacol (un nou zid chinezesc) introdus programatic, folosit universal in prezent, pentru a îngreuna accesul populației din China la limbile din Occident si pt a face dificila predarea si invatarea limbii vorbite chineze în școli și universități din Occident http://ro wikipedia org/wiki/Pihyin Romanizarea Pinyin este, de obicei scrisă după fiecare caracter chinez (la noi romanizarea in acest sistem este ca in exemplul de mai jos); 2 Wade-Giles (sistemul de transliterare din dicționarele anglo-saxone a fost inventat de Thomas Wade în 1859 și modificat de Herbert Giles în 1892 Deoarece acest sistem aproximează fonetic consoanele și vocalele din limba engleză, ar putea fi deosebit de util pentru începătorii vorbitori chinezi care provin din țări anglo-saxone Wade-Giles a fost utilizat în structurile academice în Statele Unite, în special înainte de anii 1980, și până de curând a fost utilizat pe scară largă si în Taiwan ( romanizarea in acest sistem este colorata in negru pe fond galben, ca in exemplul de mai jos ) http://en wikipedia org/wiki/Wade-Giles 3 (transcripția Scolii Franceze de Studii Extrem Orientale; EFEO este o prescurtare de la: L'Ecole Franșaise d'Extreme Orient; h n) Romanizarea in acest sistem este colorata in , ca in exemplul de mai jos ilbastru Wade-Giles: ch’i; lectura in Mandarina: qi xi; lectura in Cantoneza: hei3; in japoneza xi: lectura on: ki (ca in reiki SSxî - 'spiritual energy"; "universal vital energy"; ke; lectura kun iki; lectura in Coreana/ Korean: ki ; lectura in vietnameza: khi; Ж Wade-Giles: tao ; lectura in Cantoneza: dou3 dou6; in Ib japoneza lectura on: to [ ca in "shin-to"=calea spiritului; 4ФЖ Shinto ("way of the spirit") was adopted, originally from the written Chinese Shentao (4ФЖ, pinyin: shen dâo)); tou; dou; in Ib japoneza lectura kun: michi, iu, michibiku; lectura in Coreana/ Korean reading : to ; lectura in vietnameza: dao 1 2 Nota asupra pronunției termenilor chinezi Transcrierea in pinyin a termenilor din Ib chineza reprezinta un zid chinezesc modern sau un obstacol pt a bloca accesul la pronunțarea corecta a limbii chineze de catre străini si a limbilor străine de catre chinezi Sa vedem alfabetul fonetic standard pinyin al limbii chineze si sa observam pronunția diferita a aceluiași simbol sonor (litera), atat fata de cea din limba romana, cat si fata de cea din celelalte limbi din Occident (IPA International Phonetic Alphabet ) Acest lucru este dificil sa fie facut din gresala (analfabetism), ci s-a facut in mod deliberat si cu concursul forurilor Internationale, care au crezut ca astfel se poate realiza un zid, care sa limiteze accesul chinezilor la cunoasterea si pronunțarea corecta a cuvintelor din limbile străine Pronunția consoanelor: lată câteva exemple de transliterare in Wade-Giles, EFEO și , care ilustrează analfabetismul in domeniul limbilor fonetice (dorinta de compartimentare) de care da dovada sistemul Pinyin: Calea, notata cu simbolul/caracterul: Ж se citește si se pronunța: tao , ca in Wade-Giles si , si nu: (ca in Cele opt trigrame notate A±b, se citesc si se pronunța pa kua , ca in Wade-Giles si , si nu: ca in : ; ( adica ni se cere sa notam cu "d" pe "t" si cu "g" pe "k") Capitala Republicii Populare Chineze dbM se citește si se pronunța Pei-ching si nu , cum auzim la posturile de radio si de televiziune de la noi China Ф Н/Ф SI se pronunța Chung-kuo iar nu Capitala Republici China(Taiwan) âdb se pronunța Гаі-pei si nu Liderul Partidului Comunist Chinez ЗьЖЖ/Зь'/ЖЖ se citește si se pronunța Мао Tse-tung si nu Prezentăm în continuare regulile de pronunție ale transcrierii pinyin standard oficiale, menționând doar situațiile în care literele sunt pronunțate altfel decât în limba română Consoane d se citește t b se citește p g se citește c sau к (cu excepția situației în care litera g este precedată de n, alcătuind grupul ng, care se pronunță n velar) p, t, к se citesc ph, th, ch (aspirat) г se citește si se pronunța j z se citește si se pronunța dz sau ț (ca in "țipat) c se citește si se pronunța ts ori țh (ț aspirat) zh se citește si se pronunța dj (ca in" judge; jazz") ch se citește si se pronunța ci (in" ceai") ori ch (in "peach") sh se citește si se pronunța ș (ca in "șarpe") j(i), q(i), x(i) se citesc țî, cî, sî qi se citește si se pronunța СІ (ca in "ciai") ХІ se citește si se pronunța SÎ Semiconsoane w se citește si se pronunța u scurt у se citește si se pronunța i scurt Vocale a se citește e (între i sau u și n final; in grupurile -ian (bian, pian, tian) si in yan, yuan, juan, quan si xuan) e se citește ă in poziție finală după consoană (de, he) sau când e urmat de -n(g) i se citește î (când este precedat de z(h), c(h), s(h), z, c, s) o se citește u in fata grupului ng(gong, dong, tong) u se citește u (se pronunța iu) după consoanele j, q, x si у u (se pronunța iu) De pilda sistemul de exerciții de respirație profundă si de control al energiei vitale ЖЙ[ЧЙ] se citește si se pronunța ch’i kung ca in Wade-Giles si (iar in Ib japoneza iar nu Confucius se citește si se pronunța K'ung Tsu iar nu ri ben Japan /dsî реп/ (НФ Nippon or Nihon); Chinese Pronunciation and exercise| Hua Jie Language https://www youtube com/watch?v=ANsAzUrD8LQ How to pronounce "zi ci si zhi chi shi ri" - Google Hangout On Air with Yangyang https://www youtube com/watch?v=if9UTOvQkJo 1 3 Textul primului capitol in cele trei sisteme de transliterare Wade-Giles The original text in Wade-Giles Romanization Tao Te Ching (Lao Tzu) tao k’o tao, fei ch’ang tao ming k’o ming, fei ch’ang ming wu, ming t’ien ti chih shih yu, ming wan wu chih mu ku ch’ang wu, уй yi kuan ch’i miao ch’ang yu, yu yi kuan ch’i chiao itkWWI^ Ж , tz’u liang che, t’ung ch’u erh yi ming I^W££o t’ung wei chih hsiian hsiian chih yu hsiian WRo chung miao chih men Vedeti si Exista mai multe , care nu diferă in mod esențial de textul lui Wang Bi redat mai jos si tradus in paragraful numit Ț Jj Textul primului capitol folosind numerele care indica tonurile pinyin TEXT IN LB CHINEZA 1 Ц—Ж 1 1 ЖчГЖ , ІЁЖЖо 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 itbЙ £о 2 2 Textul lui Ho-Shang-Kung рпГ±4>)(202-157 i e n ): HG: ЖчГЖ , ^Жо £ чРВ , , ОЖ 1ГЬЖ £о , WHo 2 4 Textul in versiunea Ma Wang Tui (ЖНЖ) din anul 168 i e n 2 4 1 MWD A «ilit MăwăngduT versiunea A (= "Jiaben" ф^)MWD A: Ж чГЖіѣ^ШЖіѣ^ чГ^ □ШЮ Ій] W 2 4 2 MWD В «ilit Măwăngdui versiunea В (= "Yiben" ВФ) MWDB: Ж чГЖІпппппппп®^ tMlB |й| W 2 5 Textul in versiunea Kuo Tian (^₽J2î) datat înainte de 300 i e n Capitolul 1 nu există in versiunea pe fâșii de bambus descoperită la Guodian / / 2 6 Tabel de comparație intre versiunile existente Wang Bi H5S HeshangGong Fu Yi ®dao4 ЦІкеЗ jS,dao4 ®dao4 цІкеЗ jSdao4 ®dao4 цІкеЗ jSdao4 ^Efeil chang2 Жо dao4 ^Efeil ^chang2 Жо dao4 ^Efeil ^chang2 Жо dao4 gming2 цІкеЗ g, ming2 gming2 цІкеЗ gming2 ^ming2 цІкеЗ ^ming2 ^Efeil ^chang2 o ming2 ^Efeil ^chang2 o ming2 ^Efeil ^chang2 ming2 2ffiwu2 2ffiwu2 2ffiwu2 Mawangdui A Mawangdui В ІІЛІ Guodian WJ£ ®dao4 Ж Capitolul 1 nu цІкеЗ ЦІкеЗ exista in jSdao4 jSdao4 versiunea pe ЙуеЗ іѣ fasii de 2 bambus găsită ^Efeil □ la Guodian / Wheng2 □ jSdao4 □ ЙуеЗ ^ming2 □ цІкеЗ □ ^ming2 □ -tfe- ye3 ^Efeil □ ^ming2 ^ming2 -ЙуеЗ -ЙуеЗ 2ffiwu2 2ffiwu2 ming2 ^tianl ±tkdi4 £zhi1 $по shi3 ;gming2 ^tianl itkdi4 £zhi1 shi3 ;gming2 ^tianl itkdi4 £zhi1 £nshi3 gming2 Swan4 Шл/и4 Й-zhil £nshi3 ЙуеЗ gming2 Swan4 Шл/и4 Й-zhil £nshi3 ЙуеЗ Wyou3 Wyou3 Wyou3 z Wyou3 Wyou3 T§ming2 T§ming2 T§ming2 T§ming2 T§ming2 ^wan4 Swan4 Swan4 Swan4 Swan4 Шл/и4 Шл/и4 Шл/и4 Шл/и4 Шл/и4 Й-zhil Й-zhil Й-zhil Й-zhil Й-zhil ®o mu3 ®o mu3 ®o mu3 ®mu3 ®mu3 #Cgu4 #Cgu4 tfeye3 #Cgu4 tfeye3 □ tfeye3 Йди4 ^chang2 ^chang2 ^chang2 Ж 2ffiwu2 2ffiwu2 ^wu2 2ffiwu2 2ffiwu2 ^yu4 ^yu4 ^yu4 ^yu4 ^yu4 -ІЗЛуіЗ J5Âyi3 J5Âyi3 ЙуеЗ -І$ЛуіЗ ЙуеЗ □ Mguanl Mguanl Mguanl Шдиапі □ Mqi2 Ж miao4 Mqi2 Mqi2 miao4 Mqi2 □ ?4'miao4 0j/'miao3 □ ^chang2 ^chang2 ^chang2 z Wheng2 Wheng2 Wyou3 Wyou3 Wyou3 Wyou3 Xyou4 ^yu4 ^yu4 ^yu4 ^yu4 $tyu4 -ІЗЛуіЗ J5Âyi3 J5Âyi3 ЙуеЗ -І$ЛуіЗ ЙуеЗ -І$ЛуіЗ Mguanl Mguanl Mguanl Шдиапі Шдиапі Mqi2 Mqi2 Mqi2 Mqi2 jrqi2 Шо jiao4 Шо jiao4 Шо jiao4 4^jiao4 4^jiao4 itk ci3 ЖііапдЗ jhB ЖііапдЗ jhB ЖііапдЗ ЖііапдЗ ЖііапдЗ Wzhe3 Wzhe3 Wzhe3 Wzhe3 Wzhe3 |s|tong2 |s|tong2 |s|tong2 |s|tong2 |s|tong2 Î±jchu1 tJHchul tJHchul tJHchul tJHchul r?o er2 Жуі4 r?o er2 Жуі4 r?o er2 Жуі4 Жуі4 Жуі4 ming2 ^ming2 ming2 ^ming2 ^ming2 E0tong2 E0tong2 E0tong2 I^ltong2 I^ltong2 BBwei4 BBwei4 BBwei4 Wwei4 Wwei4 ±zhi1 io xuan2 £xuan2 ±zhi1 £xuan2 £xuan2 ±zhi1 io xuan2 £xuan2 £xuan2 £xuan2 £zhi1 £zhi1 ^zhi1 ^zhi1 ^zhi1 Xyou4 X X Wyou3 Xyou4 £,xuan2 £xuan2 £xuan2 £xuan2 £xuan2 Жzhong4 ЖгИопд4 ^zhong4 ЖгИопд4 ^zhong4 й> miao4 ^'miao4 ^'miao4 0j/'miao3 0j/'miao3 ±zhi1 ±zhi1 ±zhi1 ^zhi1 ^zhi1 PI o men2 PI o men2 PI o men2 □ P^men2 3 TRADUCEREA CONVERGENTA A CAPITOLULUI 1/ / Titlu/ / if Ж întruparea lui Tao Calea mistica/ / 3 1 Traducere analitică (convergentă) Capitolul 1 Ж—Ж Este utilizat același cod de culori, ca și in dicționar, pt a separa cele trei transliterări Textul transliterat in Wade-Giles/The original text of Lao Tzu in Wade-Giles Romanization: Text tradus in limba română/Translation in Romanian language Propozițiile din primul capitolul in Ib chineză, așa cum apar in versiunile clasice [WB][HSG][FY][MWD] in trei variante de transliterare Wade-Giles Acest capitol impărțit aici in 11 propoziții abordează patru teme, situate inaintea fiecărui set de propoziții: A [Propozițiile 1 01-02: o cale orizontală (in timp; diacronică) și una verticală(sincronică), В [Propozițiile 1 03-1 04: o realitate unică cu două fețe, C [Propozițiile 1 05-1 06: două modalități de funcționare D [Propozițiile 1 07-1 11: care este țelul mesajului (realizarea identității profunde) și efectul ajungerii la destinație? A Propozițiile 1 01-02]: o cale orizontală (in timp; diacronică) și una verticală (in acum; sincronică); Definirea căii (Tao) nemijlocite de cunoastere si de acțiune 1 1 Prima propoziție din capitolul I in variantele[WB][HSG][FY] A: Subiect: Propozițiile 1 01-02 se ocupă de definirea căii(Tao) nemijlocite de cunoaștere și de acțiune / Ж 4 Ж , Ж Жо (text in caractere chineze) tao k’e tao, fei ch’ang tao (text transliterat in Wade-Giles) calea poate călători nu e constanta cale (text tradus in limba română) *Numerele folosite după termenii transliterat! în pinyin au rol de tonuri; vedeti: a1=ă ; a2= â; a3=ă; a4=ă; a0=a5=a [ ton neutral]; ЖЧЖ , #£Жо Tao [ Calea] care poate fi parcursă [urmată, experimentată prin mijlocirea simțurilor ori a mintii intr-un mod indirect; descrisă, spusă, definită], nu este Tao [Calea] imuabilă Nota: "A practica non-acțiunea [cunoașterea nemijlocită și acțiunea directă, nondualistă (vedeți capitolul 2 la adresa: h ) de dincolo de acțiune și inacțiune wu wei: acțiunea paradoxală)], aceasta este Tao" (capitolul 63); vedeți articolul dedicat acțiunii frara reactiune: Wei Wu Wei la adresa: h Varianta cea mai veche [GD] pe fâșii din bambus (sec IV i e n), descoperită la Guodian , China, in 1993 nu conține capitolul I ă In primele două propoziții apar in plus caracterele: іѣ ye Щ: desigur; de asemenea; la fel; chiar și; exact; încă; vedeți: 3 60; 'fe : [ЁЯ constant, fix; regulat(puls); obișnuit(preț constant); comun; permanent; persistent; etern, care dăinuie; ceea ce este la bază (numitorul comun al tuturor); vedeți: 1 5bis in s Caracterul te heng din MWD, este înlocuit in textele clasice de: constant; permanent; vedeți: 1 5 ; ch’ang 1 2 A doua propoziție din capitolul I, in variantele [WB][HSG][FY]: £ чГ £ , Ж ming k'e ming, fei ch’ang numele poate numi nu constant (text in caractere chineze) ming (text transliterat in Wade Giles) nume (text tradus in limba româna) 1 2 Numele [conceptele] care pot s-o numească nu sunt Numele [conceptele] eterne * A doua propoziție din capitolul I in varianta MWD A MăwângduT versiunea A (= "Jiaben" фФ): 1 2 Rpâ teMk’te^ teMkte: 1 2 "Numele ce poate să numească [pe Tao (Calea)] nu este numele constant( invariabil, veritabil) " Limbajul verbal, cuvintele, termenii sunt simboluri, etichete, indicatori, recipiente prin care încercăm să transportăm sau să (comunicăm) semnificații "Degetul care indică Luna nu este însăși Luna" Comparația versiunilor chineze existente pentru capitolul I se afla in versiunile existente B: Subiect: Propozițiile 1 03-1 04 indică o singură realitate cu două fețe gemene: 1 O realitate nemanifestată sursă (cauzală; in afara timpului; atemporală; sincronică; localizată in Acum; adevărata față a realității) o realitate informațională, invariantă, ca și codul genetic al universului, numită 2ffi wu(nonexistența); aceasta este o realitate imperceptibilă, imaterială, lipsită de corp( delocalizată; localizare holografica), fără caracteristici, fără nume și formă de tipul vidului, in care ne reîntoarcem pt a ne regenera in cursul somnului profund sau al transei mistice (apa invariabilă, izvorul vieții și al omnicunoașterii); 2 O realitate proiectată sau manifestată a efectelor(o umbră care reprezintă afișarea materială și energetică a planului cauzal sau informațional) numită W you(existența); Este cunoscută in alte tradiții drept iluzia( in Ib sanskrită: "maya"), falsa față a realității ori dosul realității (fiindcă este generată ca proiecție pe ecranul mental, atât timp cât rămânem prizonieri in realitatea secundă a oglindirilor, reflecțiilor si proiecțiilor) Aceasta este realitate situată in timp(temporală), tranzitorie(in continuă curgere sau schimbare), care se manifestă ca o succesiune de stări efemere (realitate tranzitorie; realitate diacronică; o realitate in care nu există obiecte, ci doar procese; "nimeni nu se poate scălda de două ori in aceeași apă a unui râu, fiindcă mereu vine una nouă) W you este o realitate a umbrelor, supusă morții și creșterii entropiei(dezordinii) in care trăim in perioada de veghe profană 1 3 A treia propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY]: £ itk £ (text in caractere chineze) wu ming t’ien ti chih shih (text transliterat in Wade Giles) vidul nume cer pământ al său izvor (text tradus in limba română) 1 3 Wu (non-existența; realitatea fără nume și formă; vidul) desemnează izvorul Cerului și al Pământului 1 4 A patra propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: W Ж $5 £ (text in Ib chineză) yu ming wan wu chih mu (text transliterat in Wade Giles) plinul nume 10 000 lucruri alei mamă (text tradus in limba română) 1 4 You [existența; ceea ce are (nume și formă)] desemnează Muma "Zecilor de mii de lucruri" C Subiect: Propozițiile 1 05-1 06 indică două modalități de funcționare: 1 Modalitatea Wu, a golirii de ego (subiectivitate; dorințe) aduce funcționarea nondualistă (identitatea subiect-obiect), care vede profunzimea (cauza; misterul) si 2 Modalitatea You, a umplerii de ego (subiectivitate; dorințe) perpetuează separarea, ruperea de realitate, care privește suprafața (rămânem orbi, captivi in lumea efectelor, umbrelor, oglindirilor) Modallitatea Wu a golirii indica: 1 funcționarea nemijlocită, realizata prin golirea de ego (dorințe; actiuni subiective) conduce la identitate [funcționarea nondualistă, holografică (descrisă in capitolul 2 sub numele de wei wu wei-actiunea fara reactiune], starea in care se manifestă acțiunea paradoxală( de dincolo de acțiune si inacțiune; acțiunea din mijlocul inacțiunii; wei wu wei), adică simultaneitatea acțiunii și inacțiunii, care ne permite să vedem profunzimea (lumea cauzelor; misterul) Modalitatea You, a umplerii indica: 2 functionarea mijlocită de minte (dualistă; funcționarea prizonieră in timp- un alt nume pt minte, in planul acțiunii și reacțiunii) care este finanțată prin ruperea de Acum - prin umplerea de ego (dorințe; așteptări, expectații; trăirea in viitor) și care menține separarea (ruperea de realitate; rămânem prizonieri ai suprafeței; se menține orbirea, ignoranța și captivitatea in lumea timpului, efectelor, umbrelor, oglindirilor; realitatea secundă- descrisă in Alegoria peșterii lui Platon, din "Republica", VII)/ 1 5 Acincea propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: ЙС & Ш Мй?о (text in lb chineză) ku ch’ang wu yu i kuan ch’i miao (text transliterat in Wade Giles) de aceea constant gol dorințe de vezi a sa cauză/esență (text tradus in limba română) 1 5 tt, lată de ce, întotdeauna goliți de dorințe (așteptări), vom vedea esența sa 1 6 A șasea propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: Ж & M Шо (text in lb chineză) ch’ang yu yu У' kuan ch’i chiao (text transliterat in Wade Giles) constant având dorințe de vezi a sa suprafață (text in limba română) 1 6 Iar întotdeauna plini de dorințe (așteptări; separați de Acum), îi vom vedea doar suprafața (periferia; afișarea; lumea efectelor) D Subiect: Propozițiile 1 07-1 11 indică telul practicii taoiste : realizarea profundei identități (ІІЦІ xuăn tong) sau a identității profunde (£— xuăn yT), care in taoism desemnează transa mistica ori marea moarte despre care se vorbește si in capitolul 56 [ intitulat: Poarta ascunsă -Conștiența/The Hidden Gate- Awareness: Ce s-a ascuns ? Activarea minții (realității secunde) închide poarta de acces la funcționarea holografică din transa mistică] Efectul intrării in regimul direct, nondualis sau holografic de functionare(ajungerii la Altar): descoperirea Porții tuturor miracolelor / 1 7 A șaptea propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: jtb Ж Ж (text in Ib chineză) tz’u liang che t’ung ch’u (text transliterat in Wade Giles) aceste două cele identică/aceeași origine(text tradus in limba română) 1 7 і^ж, Acestea două au aceeași obârșie, 1 8 A opta propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: rfn Д , (text in Ib chineză) erh i ming (text transliterat in Wade Giles) dar diferit nume (text tradus in limba română) 1 8 ifo Д^з, dar diferă [ca] nume 1 9 A noua propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: ІІ £ £ o (text in Ib chineză) t’ung wei chih hsQan (text transliterat in Wade Giles) Identitatea numită a sa profunzime (text tradus in limba română) 1 9 lngemănare[identitatea] lor e numită profunzimea [taina universului] 1 10 A zecea propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: Ѣ 2 Я к, (text in Ib chineză) hsiian chih yu hsuan (text transliterat in Wade Giles) plonjezi această profunzime, (text tradus in limba română) 1 10 ££ Dacă plonjezi în această profunzime [a identității; nondualității; sincronicității]* 1 11 A unsprezecea propoziție din Ж & M’ chung miao chih mân tuturor minunilor a lor poartă 1 11 W2 Mo [ găsești] a tuturor minunilor poartă capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] (text in Ib chineză) (text transliterat in Wade Giles) (text tradus in limba română) 3 2 Traducere analogica (divergenta) / A Definirea căii (Tao) nemijlocite de cunoastere si de acțiune propozitiile 01-04] 1 1 ЖЧЖ , #к^Жо Tao [Calea] care poate fi parcursă [ urmată, experimentată prin mijlocirea simțurilor ori a mintii (intr-un mod indirect sau mijlocit) descrisă, spusă, definită] este diferită de Tao [Calea] imuabilă [ Calea la care se face referire în textul ce urmează este una verticală, directa, omniprezentă, eternă, centripeta, de întoarcere acasa, la realitatea constantă, permanentă, la «adevărata fată a realității», o cale care conduce la izvor, la realitatea sursă, in centrul imuabil și gol al ciclonului omniprezent si aceasta cale este diferita de Calea orizontală indirectă, mijlocita, centrifuga, entropica, captivă a timpului (alt nume pt minte) ] Nota 1 *Calea (Tao) care poate fi parcursă (pe care se poate merge sau călători fizic, mental) este altceva decât imuabila Calea (Tao)[ la care se referă Lao Tseu], Calea ce poate fi urmată prin doctrine, rituri ( p 31-32) ori prescripții, dar și calea ce poate fi urmată mental, prin procese logice ori analogice, pe cale rațională, ori imaginativă, [deoarece in unele variante in loc de Tao apare Yan drept sinonim (care indică activitatea mentală p 23)], este o cale orizontală, care rămâne prizonieră in universul fenomenal Traducerea acestei propoziții prin variante de genul celor care urmează nu neagă, ci limitează sensul la care se referă termenul Tao: a urma, a călători, a parcurge prin pași succesivi: "Calea ce poate fi descrisă (spusă, povestită, exprimată, vorbită, explicată, definită) este altceva decât Calea permanentă (constantă, neschimbătoare, fără inceput și sfârșit)" Orice împachetare verbală ori rituală ii reduce realitatea, afirma Sie Hoei ( p 9) Calea nu poate fi arătată (posedată, dăruită, comunicată, indicată verbal; p 22) Orice cale verbală, rațională, intențională, nu este Calea (Tao) de contactare nemijlocită a realității holografice permanente, omniprezente, Numenale, ci o calea orizontală, mijlocită ( p 32) care rămâne prizonieră in lumea fenomenală Toate traducerile care il înlocuiesc pe Tao cu "a spune, a vorbi ori a comunica verbal"( "Tao care poate fi spus nu este Tao etern"), tin cont de Propoziția 2 10, unde apare expresia Bu Yan [T'sefără cuvinte», comunicare nemijlocită, transmisie nonverbală sau directă a căii fără a apela la cuvinte; in tăcere], care este o caracteristică comună în taoism și în buddhismul zen Termenul «zen» este prescurtarea cuvântului zenna (sau zenno), transcripția japoneză a termenului chinez "ch’an-na (prescurtat ch’an), el însuși derivat de la cuvântul sanskrit Dhyăna , care desemnează starea de meditație, în care se manifestă o asemenea concentrare și reculegere a spiritului încât este abolită orice distincție între Eu si Tu, subiect și obiect, adevărat și fals Termenul sanskrit Dhyăna este definit de Patanjali în Yoga-Sutra ca а VII-ramură (ahga) din calea cu opt ramuri [ashtănga], care conduc la iluminare și eliberare[moksha] Caracteristicile buddhismul zen se pot rezuma în patru principii esențiale: 1 O transmisie directă în afara Scrierilor [orthodoxe] (Kyoge-Betsuden); 2 Nici o dependență față de cuvinte și de simboluri grafice (Furyu-Monji); 3 Să se îndrepte direct către sufletul omului (interiorizare + conștiență) (Jikishi-Ninshin); 4 Se practică doar așezarea (zazen) până se realizează absorbția in contemplarea propriei naturi și starea de funcționare nondualistă in care se petrece starea de "trezire" a unui buddha (Kenshâ-Jâbutsu) Aceasta definire foarte exactă a buddhismului Zen (ch'an in lb chineza) este în mod traditional atribuită lui Bodhidharma, primul patriarh al buddhismul zen Numeroși erudiți moderni consideră însă că aceasta definire emană de la un maestru tardiv, Man-ch’uan P’u yuan (jap : Nansen Fugan) Evola Julius (1959): "Instruiește fără să vorbească" /" 1 2 Numele [etichetele; conceptele efemere] care pot s-o numească [s-o exprime; s-o desemneze] nu sunt Numele etern Nota: cuvintele sunt indicatoare, degete care indica Luna, iar nu insasi realitatea pe care o desemneaza (Luna) ; aceasta cale si realitate Wu, sunt fara caracteristici si nu se pot transmite verbal, intelectual (realitatea Wu este indicată in 1 3); numele sau etichetele pot fi aplicate doar realității You , manifestate, care are caracteristici (formă, culoare, localizare, ) realitatea You este indicată in 1 4 ] B: Subiect: Propozițiile 1 03-1 04 indică o singură realitate cu două fețe gemene: 1 O realitate nemanifestată sursă (cauzală; in afara timpului; atemporală; sincronică; localizată in Acum; adevărata față a realității) o realitate informațională, invariantă, ca și codul genetic al universului, numită ^[^c] wu(nonexistența); aceasta este o realitate imperceptibilă, imaterială, lipsită de corp( delocalizată; localizare holografica), fără caracteristici, fără nume și formă de tipul vidului, in care ne reîntoarcem pt a ne regenera in cursul somnului profund sau al transei mistice (apa invariabilă, izvorul vieții și al omnicunoașterii); 2 O realitate proiectată sau manifestată a efectelor(o umbră care reprezintă afișarea materială și energetică a planului cauzal sau informațional) numită W you(existența); 1 3 Wu (non-existența; nenumitul-realitatea fără nume și formă; nemanifestatul; vidul; nevăzutul; imperceptibilul; neființa) desemnează izvorul Cerului și al Pământului (începutul universului manifestat) [ In alte variante de punctuație: "Fără nume (ceea ce nu are nume; nemanifestatul; nonexistenta) desemnează izvorul existenței (manifestatului; a ceea ce are nume)"; "Numit Wu (nevăzutul; invizibilul; vidul) reprezintă izvorul universului (principiul/inceputul Cerului și al Pământului)]; Nota: L’ineffabile si trova oltre le frontiere della parola (G Steiner) "Nomina sunt Res"/"Numele sunt lucruri"/"The names are things", 1 4 You [ existenta; ceea ce are caracteristici (nume, forma, localizare); modalitatea de funcționare ca existenta localizata, materializata, centrata pe "a avea" insusiri) desemnează Muma "Zecilor de mii de făpturi” [ în alte variante de punctuație: " Având nume ( ceea ce poate fi numit, fiindca poseda caracteristici) desemnează puterea ( prezentă holografic) care naște, finanțează și ține în existență mulțimea fără număr de ființe și lucruri"; "Numit Yu (văzutul; ceea ce posedă caracteristici și deci nume; în pinyin: You) reprezintă Muma tuturor făpturilor (puterea mamei care creează nenumăratele ființe (în chineză: wan-wu; lit : "zeci de mii de ființe")"] C Două fete ale aceleiași realitati, dar si doua modalități de funcționare: 1 goliți de ego (dorințe) si de actiuni mijlocite aduce eliberarea din dualitate (alt nume al mintii) si intrarea in câmpul identității, care vede profunzimea (cauza; misterul) si 2 plini de ego (dorințe) si de actiuni mijlocite perpetuam separarea (ancorarea in realitatatea separata periferica a mintii, care privește suprafața (rămânem orbi, captivi in lumea efectelor, umbrelor, oglindirilor)/ [propozițiile 05-06] 1 5 Ж&Ж, lată de ce întotdeauna goliți de dorințe îi vom vedea nemijlocit esenta [Calea (Tao); centrul; lumea cauzală; aspectul subtil al lui Tao; «adevărata fată a realității»], Nota: Concluzia se afla in 64 20: "De aceea sfântul dorește non dorința și nu prețuiește lucrurile dificil de obținut"/" La acest lucru s-a referit Heraclit atunci când a afirmat: "Daca nu astepti neașteptatul, atunci nu vei descoperi niciodată adevărul, fiindcă este dificil de descoperit si de realizat"/ (Heraclit Heraclitus Heraclite DK В 18 BY 7) Wing R L (1986) traduce Astfel, fără așteptări, vom percepe întotdeauna subtilitatea (profunzimea; partea nemanifestată); și, cu așteptări, vom percepe întotdeauna limita(coaja; periferia; partea manifestată; ramanerh prizonieri ai transei centrifuge)"/ Adoptând modalitatea de funcționare Wu ("de stingere fara sa murim"- cap 33; de nonfiintare; nemanifestare; golire; vidare), in care ne așezam in prezenta conștienta imparțiala, goliți de dorințe, intenții (expectatii; așteptări; atașări; trăiri in viitorul proiectat de de minte, care reactualizează trecutul), fara gânduri si fluctuații psiho-afective, goliți de acțiuni (se recurge la acțiunea paradoxala lipsita de reactiuni, cunoscuta si sub eticheta eronata de "non-actiune") si de cunoaștere mijlocită (conceptualizare, etichetare, comparimentare, analiza întemeiată pe comparare si sesizarea deosebirilor) se realizează trăirea sub domnia lui «a fi» acum si aici; modalitatea de funcționare ca izvor ( ca sursa, nu ca ecou, oglindire)] La acest lucru s-a referit Heraclit, Buddha si Lao Tzu 1 6 ШВЖШо Iar întotdeauna plini de dorințe îi vom vedea doar suprafața Nota: Adoptând modalitatea You de funcționare ca recipient, lăsându-ne identificați cu ceea ce ne ocupa la un moment dat ( conținutul mental format din dorințe, intenții, cunoaștere mijlocita, acțiuni subiective, fluctuații psiho-afective), mergând pe calea acumulării de cunoaștere mijlocită, de plăceri și de confirmări, trăind sub robia lui "a avea" (rezultate, dreptate, securitate) îi vom vedea doar suprafața ( periferia; aparența; lumea efectelor; manifestarea virtuala; iluzia; umbra realitatii; "dosul realității"; lumea umbrelor din realitatea secunda virtuala in care suntem prizonieri; aspectul grosier al realitatii (Tao) 5 D Subiect: Propozițiile 1 07-1 11 indică telul practicii taoiste : realizarea profundei identități (ІІЦІ xuăn tong) sau a identității profunde (£— xuăn yî), care in taoism desemnează transa mistica ori marea moarte despre care se vorbește si in capitolul 56 [ intitulat: Poarta ascunsă -Conștiența/The Hidden Gate- Awareness: Ce s-a ascuns ? Activarea minții (realității secunde) închide poarta de acces la funcționarea holografică din transa mistică] Efectul intrării in regimul direct, nondualis sau holografic de functionare(ajungerii la Altar): descoperirea Porții tuturor miracolelor/ 1 7 і^ж, Aceste două [fețe și modalități de existență și de funcționare ale realității: Nemanifestarea (Wu forma delocalizată: câmpul) și Manifestarea (You; forma localizată: materia)] au aceeași obârșie, 1 8 [ТоД^з dar diferă [ca] nume Nota: Cele două fete ale realității, caracterizează două modalități de existență si de funcționare au aceeași obârșie Dualismul unda particula indica faptul ca orice particula atomica nu este doar o realitate corpusculara (discontinua, materiala, localizata), ci si una ondulatorie ( continua, imateriala sau de natura câmpului, delocalizata, omniprezenta) Schmidt K O (1975): "Manifestatul si nemanifestatul sunt in esența unul, deși diferă prin nume"/ (Lao Tzu 1 7-1 8) împreună [ cele două "fețe ale realității", cele două modalități de existență si de funcționare you si wu ] sunt numite profunzimea [ £ xuăn; adâncul; îndepărtatul; realitatea profundă; lumea infinitezimală; vidul; dimensiunea verticală; obscurul; negrul; misterul; taina; transa mistică; moartea mistică ] Notă: Afirmația "împreună sunt numite profunzimea" se referă la accesarea dimensiunii verticale situată in Acum (atemporal; izvorul timpului), prin acțiunea paradoxală wu wei, in care se manifestă simultaneitatea, sincronicitatea și identitatea (alte semnificații ale caracterului |h| tong ) dintre veghe și somnul profund Acțiunea paradoxală wu wei este o nonacțiune, fiindcă simultaneitatea acțiunii și inacțiunii (lâ cei treziți visele, separarea și alternanța prezență-absență, conștient - inconștient este înlocuita de prezența paradoxală: este prezent deși doarme), o plasează dincolo de dimensiunea orizontală a succesiunii in timp, in care se manifestă trecerea periodică de la acțiune, la inacțiune, oscilația ciclică intre activitate și repaus, succesiunea dintre veghe ( ancorarea in minte-timp W you realitatea temporală, entropică, a efectelor efemere) și somn profund ( ancorarea in realitatea negentropică, atemporală, cauzală, a izvorului etern al vieții wu ) 1 10 ££ Dacă plonjezi în profunzimea [identității (starea in care este suspendată dualitatea si se instalează identitatea subiect-obiect; funcționarea non-dualistă, divină sau holografică; aceasta identitate este un alt nume pt transa mistică sau "moartea sacră", care conduce la "a doua naștere", la eliberare din realitatea secunda a mintii si la trecerea la cunoastere directa si la acțiune nemijlocita)] [în alte variante: Dacă plonjezi în acest vid central , «dacă adâncești această Profunzime (vidul, tacerea); dacă te adâncești în această realitatea profundă], Nota: Acțiunea nondualistă (in care dispare prăpastia subiect-obiect) este subiectul tratat in capitolul 2 Intrarea in regimul holografic de funcționare (in care se manifestă cunoașterea directă și actiunea nemijlocită) are drept caracteristică acțiunea paradoxală (care este o acțiune paradoxala fără reacțiune, numita in taoism wei wu wei si "naishkarmya" in karmâ yoga ) 1 11 Ho vei găsi poarta tuturor minunilor [ misterelor, miracolelor; esențelor profunde; mutațiilor; «altarul»; izvorul tuturor puterilor Te (virtuților, harurilor; darurilor, capacitati divine nemijlocite de cunoastere si de acțiune)] Nota: cine găsește « altarul» va primi darurile și harurile pe deasupra; dar oamenii continuă să caute darurile, efectele iar nu cauzele Blackney Raymond B (1955): [ dualismul unda- particula (delocalizat-localizat, nemanifestat-manifestat, invizibil-vizibil) este poarta tuturor misterelor ] Note *Тао (Ж)= ca orice ideograma si aceasta este simultan un lucru, redat printr-un nume sau eticheta (substantivul "cale") si un proces, redat printr-un verb (a calatori; a urma, a parcurge) In universul manifestat (lumea fenomenala) in care "totul curge" nu exista lucruri imuabile ( substantive), ci doar procese (verbe, râuri, curgeri), care isi schimba localizarea, poziția, forma, caracteristicile Adica ceea ce putem indica prin etichete (nume) nu sunt decat înghețări si localizări ale unor procese in curgere ( delocalizate in timp si spatiu) De aici au plecat variante de traducere care neaga cuvintelor sau etichetelor fixe capacitatea de a desemna ceva variabil Neînțelegerea afirmației paradoxale a lui Heraclit (" totul curge si nu curge simultan") , care este redusa doar la o jumatatea care descrie ceea se petrece in lumea fenomenala ("totul curge") este datorata pierderii vederii (orbirii) ca urmare a captivitatii in realitatea virtuala secunta a mintii (un alt nume pt timp si pt permanenta schimbare) Dar asta nu inseamna ca nu exista o alta realitate sursa imobila, invariabila, constanta, care nu apune niciodată, delocalizata omniprezenta (ca un câmp), in stare nemanifestata, ca programul unui calculator, care desi este permanent completa, fara schimbare, se afiseaza secvențial, parțial, se developează sau se desfasoara(deschide) doar atunci cand sunt îndeplinite condițiile de de manifestare, ca la incoltirea unei semințe, care are in ea permanent intregul program de desfășurare a operațiilor necesare pt a face sa apara un stejar Obsesia schimbării aparține celor care din cauza orbirii (efectul captivitatii in realitatea secunda a mintii) cred ca ea trebuie adusa din afara, desi asta inseamna moarte Schimbarea care nu vine din interior ca o înflorire a întregului prezent in fiecare parte, ca o incoltire a unei semințe, ca spargerea din interior a cojii unui ou, inseamna moarte Wang Bi in Ch 37 : « Tout suit son cours de soi-meme » Daca sunteti atenti la propaganda celor care vor schimbarea veți observa ca ei vor ca ea sa vina din exteriorul interiorizat reprezentat de reguli si modele morale : sa fim altfel decat suntem; sa urmam reguli, sa fim asa cum am vrea sa fie alții, sa ascultam de virusarea implantata de moraliști (reguli si modele), sa respectam îndoctrinarea dualista religioasa a luptei cu noi înșine, ci râul si cu întunericul (pt a fi dezbinați, pt a ne risipi resursele in războaie interne, pt a ne sinucide) Calea care conduce la realitatea holografica atemporala, delocalizata, omniprezenta, imuabila, situata dincolo de timp si spațiu, dincolo de dualitatea aici-acolo, eu-tu, subiect-obiect, este o cale verticala (de trezire= de eliberare din minte), diferita de caile orizontale, care pot fi urmate prin deplasare fizica, conceptuala, raționala, imaginativa ori verbala, fiindca este o cale care nu implica miscarea orizontala, ci intrarea in fluxul vertical din centrul ciclonului, o cădere in atemporalitatea lui ACUM, o moarte mistica (nu poți sa-l vezi pe Dumnezeu si sa te afli in viata; Exode 33:20 - "Mais tu ne pourras pas voir ma face, car nul homme ne peut me voir et demeurer en vie"), "o stingere fara sa mori" (Lao Tzu 33), o plonjare in imobilitate, atat in plan grosier sau fizic, cat si in plan subtil la nivel psiho-afectiv (stingerea fluctuațiilor psiho-emotionale generate de simțuri, de experiențele anterioare, care au fost înmagazinate in memorie), la nivel verbal (tăcere), volitiv (eliminare dorințe, regrete, expectatii) si conceptual- imaginativ (eliminarea proiecțiilor generate in interiorul nostru: modele, credințe; se scade progresiv cunoasterea orizontala sau mijlocita pt a deschide calea verticala a cunoașterii directe sau nemijlocite) Cei ce au tradus prima propozitie atribuind lui Tao semnificația lui ming (nume; a numi; a spune): "calea care nu poate fi spusa/ comunicata verbal" au repetat a doua propozitie a lui Lao Tzu ("Numele care poate s-o numească nu este Numele etern")[ o redondanta imposibila intr-un text de o asemenea conciziune] si au făcut o aluzie la traducerea greșita a capitolului 56 ("cel ce știe nu vorbeste; cel ce vorbeste nu știe") In concluzie exista o cale vesnica si un nume etern, dar ele nu pot fi accesibile folosind mersul fizic si al mintii , care acceseaza prin porțile senzoriale doar o realitate secunda reprezentata de materia umbrelor efemere proiectate pe pereții peșterii /ecranul mental din alegoria peșterii lui Platon folosita de Socrate (maestrul sau) pt a ilustra situația de captivitate, de ignoranta si de neputința in care se afla omenirea prizoniera in realitatea secunda reprezentata de minte **ln loc de:"Numele (eticheta) care poate s-o numească nu este Numele etern" se poate citi: "lumina (fenomenala) care luminează nu este lumina (necreata) eterna"(vedeti corespondenta magica si analiza cuvântului ming in comentariu) In concluzie primele doua propoziții pot fi redate si astfel: calea (conștientei la care ma refer in textul care urmeaza) este diferita de calea care poate fi parcursa prin pași succesivi de catre atentia mentala si nu este cale eterna (de trezire); numele care ar putea sa numească [aceasta cale] , pe care I-am putea rosti si auzi , nu este un nume etern [ ci tot o umbra proiectata pe peretele peșterii] tot asa cum lumina fenomenala care ne luminează pașii in cursul zilei este deosebita de lumina lăuntrică eterna, omniprezenta sau necreata 1 In parantezele traducerii divergente redată în textul de mai jos cititorul poate descoperi alte variante de traducere și de interpretare Cei care doresc pot folosi h Tao Te Ching [în pinyin: Dao De Jing], situat după note, pentru a realiza propria sa traducere 2 Julius Evola [traducător și comentator al ediției italiene a Tao Te Ching din 1923] în cartea sa "Yoga della potenza" (traducerea în Ib română a lucrării a apărut la Editura Deceneu în 1995 sub titlul: "Yoga secretă a puterilor divine") scrie despre iluzia existentei unei căi orizontale, care să conducă la absolut [Necondiționat] "O cale orizontală, caracterizată de devenire sau de succesiune [ înainte-după; pași; trepte succesive; dualitate; cauzalitate] nu ne va duce niciodată "dincolo" de realitatea manifestată [dincolo de realitatea diacronică, de realitatea spatio-temporală sau tranzitorie în are totul curge, se transformă ]" Omul este o ființă multidimensională care își are rădăcinile, izvorul și temelia într-o realitate imuabilă, eternă In această realitate sincronică își au izvorul și toate celelalte ființe și procese din universul tranzitoriu sau manifestat Singura problema este ca in urma dezradaciarii omul a fost mutat in centrii secundari (cap, inima) si a pierdut contactul cu centrul existențial si cu temelia universului, care se mai face doar pe program automat si incomplet, in cursul somnului Redăm în continuare un alt citat din lucrarea lui Julius Evola amintită anterior [pag 48]: "De exemplu, se dovedește a fi nefondată problema felului în care s-a putut realiza o legătură între Absolutul preexistent și tărâmul limitării, pentru că Absolutul nu există într-un sens spatio-temporal Invers, este absurd să plasezi Absolutul în finalul unei succesiuni temporale de diferite trepte [grade] în procesul realizării La nivelul samsara, unde apare pentru prima dată timpul acesta este de fapt indefinit, fără sfârșit Din această cauză, buddhismui poate pretinde că nici un proces organic in serie(succesiune in trepte) nu va duce vreodată la eliberare din lume ["moksha"; "nirvana"] In consecință, realismul buddhist se opune capriciilor evoluționiste Absolutul nu poate fi atins urmând o cale "orizontală", ci doar una "verticală", extratemporală și evadând din condiția temporală, dualistă, caracterizată de "înainte" și "după" [ exact la acest lucru se referă Lao Tzu în capitolul următor (cap 2)] Samsăra [skrt ; lit :«migratie»] desemnează in buddhism "ciclul de existente", suita de renașteri în sânul diferitelor condiții de existentă (in Ib sanskrita: "găti"), de care ființa umana poate scăpa doar daca intra in starea in care sa realizeze experimental identitatea sa cu Brahman(Sinele universal; Absolutul- de la latinescul "absolvere": "ceea ce este eliberat"; lipsit de condiționări) Termenul sanskrit samsăra desemnează lumea fenomenală a schimbării (realitatea umbra sau maya), situată în opoziție Realitatea Ultimă (Brahman ori nirvana) In hinduism samsăra indică ciclul nașterii, mortii și al renașterii, la care sunt supuse toate ființele umane, atât timp cât ele rămân oarbe si separate de întreg, în ignorantă asupra identității lor cu Brahman-Absolutul imuabil și etern, Realitatea supremă și nondualistă din Vedanta; In buddhismui zen termenul samsăra este tradus prin "ciclul existentelor", ceea ce indică șirul de renașteri în sânul diferitelor condiții de existentă ("găti") de care individul nu se poate elibera atât timp cât nu a realizat «moksha» sau «nirvana» In buddhismui Mahayana, termenul samsăra desemnează și lumea fenomenală care este considerată ca având natură identică cu «nirvana» Unitatea de natură dintre samsăra și «nirvana» se bazează pe concepția că totul este iluzie [maya]; Samsara și Nirvana nu sunt decât simple cuvinte fără conținut real, ele sunt vide (Shunyata) Dacă se ia în considerare Adevărata Natură a lumii, iar nu numai aspectul său fenomenal, ne putem da seama, din ce cauza Samsara și Nirvana nu sunt distincte una de cealaltă Pentru a putea scăpa de Samsara și pentru a putea intra în starea eliberata (Nirvana) este indispensabil să renaștem în forma umană; celelalte forme de existentă nu permit ființelor să pună capăt ciclului lor, pentru că ele sunt incapabile să conștientizeze că dorința (expectatia; așteptarea) și ignoranta (orbirea; lipsa vederii directe) constituie motorul Samsara, fiind astfel incapabile să depășească aceste obstacole prin non-actiune (wu-wei; naish-karmya) In karma yoga se afirma Ca si in taoism ca toate acțiunile creaza reactiuni si deci karma, doar actiunea fara reactiuni (naiskarmya- echivalentul wei wu wei) elibereaza Termenul «nirvana» (skrt ; lit : "extinctie" ca si termenul derivat "nirodha" folosit de Patanjali in Yoga Sutra) desemnează în hinduism starea de eliberare sau de Iluminare, caracterizată prin disolutia eului individual și efemer (ego) în Sinele individual (Atman), identic cu Sinele universal omniprezent (Brahman) Nirvana eliberează omul de suferintă, moarte și renaștere, de toate formele de înlăntuire terestră, prin reconectare la izvorul inepuizabil de viata reprezentat de ocenul sursa in care ne aflam , dar pe care nu-l vedem din cauza orbirii Este starea de conștiintă supremă și transcedentală care în Bhagavad-Gîta este numită Brahma-Nirvana, în Upanishade: Turiya, în Yoga: Nirbîja-Samadhi, iar în Vedanta: Nirvikalpa-Samadhi In toate ramurile buddhismului, Nirvana(stingerea) reprezintă telul practicii spirituale In buddhismul primitiv prin Nirvana se întelegea eliberarea din ciclul renașterilor (samsăra) și trecerea la o conditie de existentă complet diferită Considerată neconditionată (asamskrita) [fără formă; dincolo de existenta diacronică] «nirvana» este o poartă de acces în tărâmul transcedental și supranatural (Lokattara) [al imortalitătii, imposibil de localizat material în spatiu și timp; accesibil doar prin experienta mistică] și se caracterizează prin absenta succesiunii (nașterii, devenirii, transformării și al distrugerii) Se disting două feluri de "nirvana": Nirvana "non fixată" (Apratishthita Nirvana) și Nirvana completă sau stabilă (Pratishthita-Nirvana) In buddhismul Zen "nirvana" este considerată ca realizarea Adevăratei Naturi a spiritului, identică cu Adevărata Natură a omului, adică natura de buddha (Bussho) In conceptia buddhismului Ch'an (Zen chinez) «nirvana»și «prajna» (întelepciunea; cunoasterea directa sau nemijlocita) sunt două aspecte ale uneia și singure stări; Nirvana este starea în care trăiește omul care a realizat Prajna (cunoasterea nemijlocita, opusa cunoasterii mijlocite: jnana) și deci cunoașterea propriului său spirit, sau altfel spus Adevărata Natură a Sinelui; Prajna este întelepciunea omului care a realizat Nirvana In hinduism termenul « prajnă» mai este folosit pentru a desemna starea de somn adânc în care are loc fuziunea ocazională și inconștientă a lui Jiva cu Brahman; în Yoga Sutra "prajnă" desemnează cunoașterea directă sau nemijlocită, opusă jnana -cunoașterea indirectă , mijlocită de sistemul senzorial grosier ori de către procesarea mentală; Termenul "moksha" desemnează în hinduism "eliberarea definitivă", detașarea de toate legăturile terestre, ale Karma și ale ciclului de renașteri (Samsăra), gratie uniunii cu Dumnezeu și cunoașterii Ultimei Realităti Moksha este cel mai înalt dintre cele patru teluri ale existentei umane (purusha artha); celelalte trei teluri sunt: 1 Kăma (plăcerea); 2 Artha (acumularea bogătiilor si a faimei); și 3 Dharma (datoria) Pentru omul care aspiră la spiritualitate, realizarea Moksha constituie unicul tel al existentei sale In Dacia daco-getii venerau calea (za) eliberarii (moksha), iar nu un zeu personificat, cum credem azi, dupa ce am fost colonizati/ocupati/virusati de modelul semit Divinizarea celor care au descoperit si au indicat o cale (lisus; Buddha) si neglijarea cuvantului lor este un tipar care sa repetat mereu, fiindca a fost pe placul manipulatorilor, care au deturnat mereu omenirea de la menirea ei de veriga catre trezirea universului 3 Realitatea poate fi numită ori etichetată, dar realitatea rămâne diferită de eticheta efemera pe care i-o asociem «Degetul care indică Luna, nu este însăși Luna » spune o veche zicală taoistă, reluată în buddhismul zen Adevărata realitate trăită în cursul experientei Iluminării scapă oricărei formulări rationale și rămâne indescriptibilă [vedeti: «fukasetsu» în comentarii] Realitatea care poate fi modelată pe ecranul mental nu este adevărata realitate, ci o reconstructie virtuala, umbra a realitatii ; în starea «căzută» omul nu vede realitatea, ci reflectarea acesteia , modelată prin mijlocirea undelor , impulsurilor sau a fluctuatiilor mentale; contactăm mijlocit realitatea, prin intermediul unei modelări, care nu este însăși realitatea, ci o realitatea secundă, o realitatea a umbrelor proiectate pe peretele pesterii, o realitate reflectată pe suprafata ecranului mental; o veche zicală taoistă spune: «Luna reflectată în apa lacului (ecranul sau oglinda mentală) , nu este Luna însăși » Mesajul lui LaoTzu este simplu: nu mai priviti Luna din balta priviti direct la Luna si veti fi inundati de o lumina orbitoare In taoism ca și în hinduism se face deosebirea între cunoașterea mijlocită sau conformă perceptiei senzoriale (pramăna; jnana; apara-vidyă) și cunoașterea nemijlocită (prajna; para-vidyă); Cunoașterea mijlocită este conformă cu programarea conceptuală inoculată în cursul condiționării sociale; această cunoaștere este luată drept realitate și este comună tuturor celulelor unui organism social(popor; civilizație terestră sau extraterestră; organism pluricelular) care au fost programate conform unui set de credințe implantat explicit și implicit; concepția comandă percepția; până când nu se ajunge la cunoașterea directă sau nemijlocită a realității, ființele umane de pe Terra sunt prizoniere intr-o realitate secunda,intr-o realitate oglindita pe ecranul mental, care nu este însăși realitatea, ci o proiecție procesata sau o modelare a acesteia; Termenul sanskrit Vidyă (skrt lit : "vedere; știintă, cunoaștere, doctrină") desemnează în hinduism cunoașterea, care este clasificată în două categorii: 1 Apara-Vidyă (Cunoașterea limitată sau redusă) constă în cunoașterea mijlocită de procesarea senzorială și intelectuală (orizontală); 2 Para-Vidyă (Cunoașterea superioară, directa sau verticală) desemnează cunoașterea dobândită prin intuiție și experiență spirituală; numai această formă de cunoaștere nemijlocită permite accesul la Iluminare, la Eliberare (mântuire) și la înțelegerea Ultimei Realităti(Brahman;Tao) 4 Pentru a vedea nemijlocit esenta( aspectul subtil al lui Tao)e necesar să adoptăm calea vidării [modalitatea Wu]să practicăm golirea de dorințe, de intenții și de alte fluctuații mentale Eliberarea de dorințe duce la pacea lăuntrică Cel ce experimentează vidul de intenții contactează «ceea ce este» Calea calmarii agitației sau a vidării mintii de fluctuatii(impulsuri; in Ib sanskrita: "vrittis"), pe care o întâlnim și în Yoga Sutra lui Patanjali ori în buddhismui zen, reprezintă prima condiție pentru parcurgerea căii Calea verticală, holografică, care utilizează nonactiunea[wei-wu-wei; acțiunea lipsită de reactiune] cere golirea mintii de fluctuații în vederea acordării rezonante cu "Banca de date a Universului" Toți oamenii știu că la fel se petrec lucrurile și cu un receptor de radio sau de televiziune, care nu poate «prinde» un alt post de emisie , dacă este deja acordat, ocupat și plin de emisiile postului pe care le recepționează, în urma programării anterioare ; «nu ai unde să pui un ceai nou dacă nu ai decât o singură ceașcă, deja plină cu ceaiul vechi» Doar dacă realizăm centrarea rezonantă în izvorul universului fenomenal («Altar») vom avea acces la cunoașterea nemijlocită a realității și la puterile miraculoase( daruri și haruri; in Ib sanskrita: siddhis; in Ib japoneza: joriki) 5 Dacă ne lăsăm ocupați de griji, de dorințe, de intenții, de așteptări(traim in viitor si pierdem singurul contact cu realitatea, care se realizează doar "acum si aici") sau de fluctuații mentale[ adoptăm modalitatea You] îi vom vedea doar suprafata( aspectul grosier al lui Tao) Dacă experimentăm plini de intenții sau de așteptări atunci anticipăm lumea(trăim în viitor) fără să ne întâlnim cu realitatea, care nu exită decât în prezent, «acum si aici» Dacă rămânem ancorați în trecut[experiente trecute; amintiri, traume, regrete; temeri; credințe; dogme; cunoașterea dobândită]sau în viitor, atunci nu vom vedea nemijlocit "adevarata fată" a realității- despre care se relatează, atât în toate tradițiile sacre, cât și în textele «Gnozei de la Princeton», ci doar o realitate secundă a efectelor[ manifestarea; lucrarea; proiecțiile efemere], Erkes Eduard (1945/1949) (Ho-Shang-Kung ): avand dorințe ii percepem "dosul"; Gnoza de la Princeton "Gnoza de la Princeton" [ numele sub care este cunoscut un grup de oameni de știintă, întemeiat de Albert Einstein, ce exporează noi modele-paradigme, care să se apropie mai mult de realitate] consideră că universul în care trăim și pe care îl descoperim este total diferit de cel descris de modelele-teoriile actuale; universul real este paradoxal fiindcă este simultan discontinuu (corpuscular; material; localizat) și conținu (ondulatoriu; câmp; delocalizat); universul real se aseamănă cu un covortesut care ne arată permanent două suprafețe sau fete : 1 "dosul" sau "realitatea aparentă" (materiala, localizata) este o realitate iluzorie sau virtuala, pe care o percepem pe ecranul mental, atunci când privim cu ochii mintii (convertori de impulsuri) suprafața unui covor tesut, care ne apare ca fiind constituita din modele separate, distincte ca poziție, ca nume, forme și culori [ credem ca realitatea este discontinuă: cuantică; corpusculară; materială]; și 2 "fata" sau "adevărata fată" a realitatii este realitatea profundă ( de care ne-am separat in momentul identificării cu mintea si timpul), fiindcă doar acolo descoperim că toate modelele separate de la suprafață (din realitatea secunda a umbrelor sau a proiecțiilor pe ecranul mental) sunt de fapt procese unite și simultane, adică aspecte care sunt conectate prin fire de legătură, care raman invizibile pt percepția comună, care constată ca este oarba, incapabila sa vada legătura dintre diferitele modele de la suprafața aparentă Cu alte cuvinte avem o realitate continuă, sincronică, holografică pe care nu o vedem, dacă rămânem prizonieri ai programării actuale sau a credințelor comune ("bunului simt") Adică ramanem prizonieri ai orbirii ca urmare a unei programării conceptuale care ne-a fost inoculată fortat în cursul condiționării pe care o numim educație, umanizare, dresare sau formare Note 1 Prima fraza din capitolul 40: Ія^ЖЙ ®, "Reîntoarcea (inversarea; ciclul; feedback-ul) este mișcarea lui Tao" dezvăluie aspectul diferit (centripet, invers) al parcurgerii caii din expresia de la inceputul capitolului 1, care o diferențiază de modul de a parcurge caile profane ЖчГЖ , #к^Жо Tao [Calea] care poate fi parcursă [urmată, experimentată prin mijlocirea simțurilor ori a mintii intr-un mod indirect; descrisă, spusă, definită], nu este Tao [Calea] imuabilă Drumul nostru catre realitatea sursa nu este unul îndreptat catre exterior, ci catre noi înșine In noi se afla Sinele si Imparatia omniprezenta a lui Dumnezeu Lao Tzu se refera la aceasta cale atunci cand spune: "Fără să treci pragul ușii, poți cunoaste intregul univers; Fara sa privești pe fereastre , poți vedea Calea Cerului "Without going out of doors, One may know the whole universe Without looking through the Windows, One may see the Way of Heaven" (Lao Tzu, 47) "Cel ce cunoaste lumea din afara are cunoastere(mijlocita); Cel ce se cunoaste pe sine este Iluminat "(are cunoaștere nemijlocita; se vindeca de orbire si trece de la "a privi", la a vedea "lumina necreata")" / "He who knows others has knowledge; He who knows himself is Enlightened" (Lao Tzu, 33) Am întâlnit muți traducători romani care se feresc de termenul iluminat si il înlocuiesc cu "luminat", sau cu orice altceva ca si cum Iisus nu ar fi vorbit despre cele doua tipuri de lumina si despre orbirea oamenilor ("care au ochi dar nu vad") atunci cand a spus:" Nu sunt oare douăsprezece ceasuri intr-o zi? Daca umbla cineva ziua, nu se împiedica, pentru ca el vede lumina acestei lumi; Iar daca umbla cineva noaptea se împiedica, pentru ca lumina nu este in el "(loan 11 9-10) /"Jesus answered, "Are there not twelve hours of daylight? A man who walks by day will not stumble, for he sees by this world's light It is when he walks by night that he stumbles, for he has no light(inside) " (John 11:9-10) Iisus ca temelia ori realitatea sursa (Dumnezeu ) este omniprezenta (se afla in fiecare piatra si in fiecare copac), dar singurul contact nemijlocit cu aceasta realitate se afla doar acum si aici in noi înșine : "Imparatia lui Dumnezeu nu vine in asa fel ca sa izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" Caci iata că Imparatia lui Dumnezeu este inlauntrul vostru" (Luca 17 20-21; Rom 144 17; Vers 23)] / Jesus replied: "The kingdom of God does not come with your careful observation, nor will people say, 'Here it is,' or 'There it is,' because the kingdom of God is within you" (Luke 17:20-25) Termenul Jz făn are atât valoare verbală, cât și substantivală și înseamnă: a fi contrar; anti-; a fi pe dos; de-andoaselea; inversare; reîntoarce; răsturnare; acest termen il caracterizează pe Tao, care este contrar mersului lumii manifestate; Așa că avem două căi: 1 Calea îmbătrânirii si morții din lumea manifestată este centrifugă (yang; de exteriorizare; de curgere catre multiplicitate) și contrară lui Tao (merge entropie, către dezordine, îmbătrânire și moarte și este caracterizată de solidificare, înghețare, încordare, uscare si rigidizare); 2 Calea întineririi și vieții este centripetă, adică merge către centru, unitate și identitate cu izvorul vieții (yin; de interiorizare) și este negentropică, adică merge către ordine, și este caracterizată de relaxare, flexibilitate, slăbiciune, moliciune și viață(vedeti articolul: "Somnul este maestrul tuturor maeștrilor spirituali"); Orice caracter in limba chineză desemnează mai întâi un proces (un verb, o curgere, o realitate in miscare care funcționează dupa anumite legi) si de abia apoi o imagine inghetata(un substantiv, o fotografie) a acelui proces Tao este realitatea atemporala sincronica, iar a parcurge calea inseamna a intra in regimul de funcționare caracteristic acesteia (in tao exista identitatea profunda dintre realitățile îngemănate Wu si Yu) Prima preocupare a lui Lao Zi este sa definească termenii cu care lucrează, asa ca precizează semnificația noua a caracterului Ж tao (calea) cu sensul de a parcurge nemijlocit o cale sau de a calatorii direct (fara mijlocirea corpului fizic, fara a apela la picioare, la simțuri si la minte, cu tot ce presupune mintea: călătorie imaginara ori conceptuala, descrisa prin cuvinte), adica de a funcționa in conformitate cu o realitate sincronica (atemporala, prin intrarea in regimul de funcționare non-dualist, divin sau holografic), care se instalează dupa realizarea identității profunde (subiect-obiect; you-wu) expusa in capitolul 56 Aceasta semnificație a caracterului Ж (calea; a calatorii) este diferita de cea cunoscuta intr-o realitate diacronica (temporala) de a funcționa dualist, de a parcurge mijlocit (folosind corpul fizic, mintea, imaginația, descrierea verbala) o cale secvențiala in pași succesivi(proces in serie, diacronic, in timp) 1 2 literal: Numele care pot fi numite nu sunt numele eterne / 1 3-1 4 in funcție de punctuația (introdusa ulterior) avem variantele in care apar doua expresii sinonime, care insa sunt infirmate de propozitiile care urmeaza din acest capitol (1 5-1 6) si din următoarele (2 3 ЙС gu you wu xiăng sheng): 1 "fara nume", care tine loc de Wu (vidul, nemanifestatul, non-existenta), fiindca fara caracteristici (culoare, gust, forma, localizare) nu avem cum sa dam nume (etichete); 2 "cu nume", care tine loc de You (plinul, manifestatul, existenta, realitatea materializata localizata), fiindca posedând caracteristici ori proprietăți (culoare, gust, forma) avem cum sa dam nume (etichete); Fara nume este originea cerului si pamantului; cu nume este muma cer zece mii de lucruri/ / 11 W jsubst ] cele doua [entitati; modalitati de funcționare] 14 izXt (genitiv care aparine identității ca in capitolul 56): £ = misterios, mister, taina, obscur, profund, ascuns; “Profund - chiar mai profund” lit : “poarta tuturor enigmelor/misterelor/all mysteries' Gate”, "the Enigma of Everything” [Theory of Everything: “GUT” = “grand unification theory”; http://en wikipedia org/wiki/Grand unification theory ] 15 Й? Mister, esența, subtil (vedeti dicționar de termeni; apare in capitolele 15, 27) PI = poarta(-poarta deschisa a caii) / gate(-the open gate of the way)ZTor(-weg); ЖЙ'^Р^ “poarta catre esenta/cauza a tot ce exista/the gate to the essence of everything!” / “die Pforte zur Essenz aller Dinge!” [Jonathan Star, 2001; http://www mobilewords ca/tao/star htm] 4 Variante de traducere ale acestui capitol in Ib romana, engleza, franceza, italiana, spaniola si germana / / / / Versiones de las traducciones en lengua Espariola, en Rumano, Ingles, Frances, Italiano у Alemăn /Traduzione versioni in lingua rumena, in inglese, francese, italiano, spagnolo e tedesco 4 1 ( i existente 4 2 F Anexa 4 4 1 Comparare fraza cu fraza a diferitelor traduceri vedeti in Bibliografie prescurtările utilizate pt autori Acest capitol alcătuit din 11 propoziții abordează patru teme, situate înaintea fiecărui set de propoziții si a fost impartit in 5 fraze : A Propozițiile 1 01 -1 02]: O cale orizontală (in timp; diacronică) și una verticală (sincronică); Definirea căii (Tao) nemijlocite de cunoastere si de acțiune propozitiile 01 -04] 1 / B [Propozițiile 1 03-1 04: o realitate unică cu două fețe, Fraza 2 reda propozitiile 1 3-1 4 2 / C [Propozițiile 1 05-1 06]: Două modalități de funcționare : 1 golirea de ego aduce identitatea care vede profunzimea(cauza; misterul) si 2 umplerea de ego(dorinte) perpetuează separarea care privește suprafata(rămanem orbi, captivi in lumea efectelor, umbrelor, oglindirilor)/ [propozițiile 05-06] Fraza 3 reda propozițiile 1 5-1 6 3 / D [Propozițiile 1 07-1 11]: Care este țelul mesajului (realizarea identității profunde) și efectul ajungerii la destinație? Identitatea : Poarta tuturor miracolelor / Identity [propozițiile 07-11] Subiect: Propozițiile 1 07-1 11 indică telul practicii taoiste : realizarea profundei identități (£ |й| xuăn tong) sau a identității profunde (£ — xuăn yî), care in taoism desemnează transa mistica ori marea moarte despre care se vorbește si in capitolul 56 [ intitulat: Poarta ascunsă -Conștiența/The Hidden Gate- Awareness: Ce s-a ascuns ? Activarea minții (realității secunde) inchide poarta de acces la funcționarea holografică din transa mistică] Efectul intrării in regimul direct, nondualis sau holografic de functionare(ajungerii la Altar): descoperirea Porții tuturor miracolelor/ / Fraza 4 reda propozițiile 1 7-1 8 / Fraza 5 reda propozițiile 1 9-1 11 5 /Commentary/Commentaire /Kommentar/Comentario/Commento notele pe care le întâlnit! mai jos si comentariiile traducerilor existente se afla in textul integral al celor peste 250 de variante de traducere ale capitolului 1 al lui Lao Tzu la adresa indicata in Anexa 4 1 1 Capitolul 1 Fraza 1 ( propozițiile 1-2) / A Propozițiile 1 01-1 02]: O cale orizontală (in timp; diacronică) și una verticală (sincronică); Definirea căii (Tao) nemijlocite de cunoaștere si de acțiune propozițiile 01 -04] Mirahorian, 1992:1 1 ЖціЖ , Tao [Calea] care poate fi parcursă [calea orizontală indirectă, captivă a timpului, care poate fi urmată, experimentată prin mijlocirea simțurilor ori a mintii intr-un mod indirect; descrisă, spusă, definită] este diferită de Tao [Calea] la care se face referire în textul ce urmează] imuabilă [Calea la care se face referire în textul ce urmează este una verticală, omniprezentă, eternă, constantă, permanentă, «adevărata fată a realității», care conduce la izvor, la realitatea sursă, in centrul imuabil și gol al ciclonului] / 1 2 црЙ , о - Numele [conceptele efemere] care pot s-o numească nu sunt Numele [conceptele] eterne; [aceasta cale nu se poate transmite verbal, intelectual fiindcă se referă la realitatea sursă descrisă in 1 3 ; numeie, etichetele pot fi aplicate doar realității manifestate descrisă in 1 3 , care are caracteristici, formă, culoare, ] ** Ram , 1932 : Tao care ar fi numai Cale nu este veșnicul Tao Numele ce i l-am da nu este Numele Veșnic lan Hin-Shun, 1953 Dao, care poate fi exprimat prin cuvinte, nu este permanentul Dao Numele, care poate fi numit, nu este numele permanent / Luca Dinu, 1993: "Dao care poate fi rostit nu este eternul Dao; numele care poate fi numit nu este eternul nume (vedeti notele in ) Lupeanu Mira, 1997: Tao care poate fi spus prin cuvant Nu este tao etern Ming, numele care se poate rosti, nu este numele etern Șerban Toader, 1999: Dao - poate fi rostit, însă nu este Dao permanent Numele său poate fi numit, însă nu este numele permanent Sarbatoare Octavian, 2000/2002: Calea (Tao) care poate fi numita nu este Calea Ultima Numele dat Caii nu poate fi numele veșnic / Cartea Cărării Supremului Adevăr (2001) [plagiere Ram , 1932]: TAO care ar fi numai cale nu este veșnicul TAO Numele ce I l-am dat nu este Numele Veșnic Su Yan, 2009: "Dao1 poate fi rostit, dar nu este Dao despre care se vorbeste de obicei Numele lui poate fi numit, dar nu este numele despre care se vorbeste de obicei2 ( vedeti notele in ) Jean-Franșois Noelas (1720): 1 Ratio quae potest ratiocinando comprehendi non est aeterna Ratio 2 Nomen quod potest nominari, non est aeternum nomen G Pauthier (1838): 1 Via [ quae ] potest frequentari, non aeterna-et-immutabilis rationalis-Via; 2 Nomen [ quod ] potest nominari, non aetenum-et-immutabile Nomen; Guillaume Pauthier(1833): Si Tao posset frequentari (viae instar) non[foret] aeternum Tao; Si nomen posset nominari, non[foret] aeternum Nomen Abbott Cari (2012): Addiss & Lombardo (1993): Ames Roger T and Hali David L (2003): Andreini Attilio (2004): Archie J Bahm (1958): Balfour, Frederic Henry (1884): Beck Sanderson, 1996: Blackney Raymond B , 1955: Bullen David (2003-2006): Bynner Witter, 1944: Byrn Tormod K , 1997: Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit (1963): Chang Chung-Yuan (1975): Chen Chao-Hsiu (2004): Chen Ellen M (1989): Cheng Lin (1949): Cheng Hong David, (2000): Chohan Chou-Wing (2002): Chou Ping and Топу Bamstone: Cleary Thomas(1991): Correa Nina (2005, 2007): Cronk George (1999): The Tao that can be defined is not the real Tao The name that can be named is not the real Name Crowley, Aleister (1918, 1923): Derek Lin (2006): Duyvendak J J -L (1953): integral al celor 199 de variante de traducere Erkes Eduard(1945/1949) (Ho-Shang-Kung ): Evola Julius (Nelle versioni del 1923 e del 1959): )/ II Tao che si pud nominare Non e il Tao eterno II nome che si pud pronunciare Non e il Nome eterno (J Evola, 1959) [ comentariul lui Evola Julius se afla cuprins in textul celor 199 de variante de traducere ale capitolului 1 al lui Lao Tzu ] Ganson C : pseudonym for MacHovec, Frank J , 1962 Gia-Fu Feng & Jane English (1972): Goddard Dwight and Henri Borel (1919): Goddard Dwight and Bhikshu Wai-tao (1935): Gong Tienzen (Jeh-Tween) (1994): Gorn-Old Walter, 1904 : Gotshalk Richard (2007): Hansen Chad 2004: 2013: Hatcher Bradford (2005): Headless (Jim Clatfelter): http://daodejingle net/jimztao html Heider John (1985): Henricks, Robert G , 2000 Translation (Guodian, 1993): Henricks, Robert G , 1989 (Translation Mawang Dui): Heysinger LW , (1903): Hinton David (2000): Holly Roberts (2005): Но Lok Sang (2002): Hond Bram den (2003): Hsu John (2007): Huang Chichung (2003): Huang Tao, Edward Brennan (2005): Hwang Shi Fu (1987): Intoppa, Francesco (2000): Jim Clatfelder (Headless Tao) (2000): Jiyu Ren (1985,1993): Kari Hohne (2009): Keping Wang (2008): Kim Ha Poong (2003): Kimura Yasuhiko Genku (2004): Kiyoashi: pseudonym for Mitchell, Stephen Kline A S„ (2003): Kohn Livia (1993): 7 The name that can be named Is not the eternal name Kunesh Tom : Kwok Man-Ho, Palmer, Ramsay (1993): LaFargue Michael (1992): Larose Ray , (2000): Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von (1990): Leary Timothy (Psychedelic Prayers, 1965/1966): Legge Le Guin Ursula K , (1998): Li David H„ (2001): Lindauer Lin Paul J (1977): Ludd Ned (1999-2001): Lynn Richard John (1999): Mabry MacHovec, Frank J , (1962) (pseudonym: Ganson C ): Mackay Rory B (2014): Mair Victor H (1990): Ma Kou (1984) Maclagan P J (1898-99): Mancuso, Girolamo, 1995: Matgioî (Albert de Pouvourville) 1894: Mathieu, Remi (2008): Matsumoto Naoto (2009): Maurer Herrymon (1982,1985): McCarroll Tolbert (1982): McDonald J H (1996): The way that can be told of is hardly an eternal, absolute, unvarying one; the name that can be coded and given is no absolute name / Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1916): Medhurst, Spurgeon O , (1905): Merel Peter (1995): Mitchell, Stephen (1988) (pseudonym Kiyoashi): Muller Charles (1997): Ni Hua-Ching (1979): Nyssen Olivier: Old - vedeti / : Gorn-Old, Walter, 1904 Org Lee Sun Chen (2000): Ould, Herman, 1946: Parinetto Luciano(1995) : Luciano Parinetto (1999): Pierre Leyris si Houang Kia-Tcheng (1949): Pouvourville: vedeți: Matgioî Qixuan Liu (2002): Red Pine (Bill Porter) (1996): Roberts Moss (2001): Rosenthal Stan (1984): Ryden Edmund (2008): Schmidt K O (1975): Seddon Keith H (2006): Solska Agnieszka (2008): Stenudd Ștefan (2011): Sumitomo, O 1945: Suzuki D T & Paul Carus , 1913: Ta-Kao Ch’u (1904) : Tan Han Hiong (2003): Taplow, Alan B , 1982: Tran Cong Tien (2001): Trottier, J L A , 1994: Waley Arthur (1934): Walker Wang Wayne L , 2004: Watts, Alan Wayism ] Wayne Dyer (2008): (plagiat Mitchell +Gia-Fu Feng): Wei-hsun Fu Charles and Sandra A Wawrytko (2005): Wieger Leon (1913) - Wilhelm Richard (1911): El sentido que puede expresarse no es el Sentido eterno El nombre que puede pronunciarse no es el nombre eterno Wing R L (1986): World Wu John С H (1939): Wu Yi (1989): Yang Xiaolin (2002): Yutang Lin(1948,1955): Zhăng Z Thomas (2004): Zhengkun Gu (2007): Zi-chang Tang (1969): B [Propozițiile 1 03-1 04: o realitate unică cu două fețe, Fraza 2 reda propozițiile 1 3-1 4 1 2 Capitolul 1 Fraza 2 ( propozițiile 3-4) / Fraza 2 reda propozițiile 1 3-1 4 1 3 1 4 Mirahorian, 1992: 1 3 - Wu (non-existenta; realitatea fără nume si formă; vidul) desemnează izvorul Cerului și al Pământului(universului) 1 4 - You (existenta; ceea ce are nume si forma) desemnează Muma “Zecilor de mii de făpturi” Ram , 1932 : Fara nume, este Principiul Cerului si al Pământului Cand il putem numi, este puterea care creaza nenumărate ființe lan Hin-Shun, 1953 Ceea ce nu are nume este principiul cerului si al pamintului, Ceea ce poseda un nume este mama tuturor lucrurilor / Luca Dinu, 1993: fără nume, este obârșia Cerului și Pământului, nume având, este mama celor zece mii de lucruri (vedeti notele in ) Lupeanu Mira, 1997: wu, neființa, Desemneaza inceputul cerului si pământului; You existenta, O numește pe mama tuturor lucrurilor Șerban Toader, 1999: Ceea ce nu are nume este începutul Cerului și al Pământului Ceea ce are nume este mama “celor zece mii de ființe și lucruri” Sarbatoare Octavian, 2000/2002: Fara nume este esenta Cerului si a Pământului Dând Caii un nume este ceia ce creiaza toate lucrurile / Cartea Cărării Supremului Adevăr (2001) [plagiere Ram , 1932]: Fără nume este principiul Cerului și al Pământului Când îl putem numi, este puterea infinită care creează nenumăratele ființe, lucruri și energii Su Yan, 2009: Se poate numi Wu (Neființa), de vreme ce era înainte de a fi fost Cerul si Pamantul; se poate numi You (Ființa), de vreme ce este Mama celor zece mii de lucruri ( vedeti notele in ) Jean-Franțois Noelas (1720): 3 Non Ens appellatur Cseli et Terrae Principium: 4 Ens vocatur onmium rerum mater G Pauthier (1838): 3 Non-Entis nomen: coeli, terrae principium; 4 Entis nomen: omnium rerum mater Guillaume Pauthier(1833): Sine nomine: Coeli, Terrae Principium; Cum nomine: Omnium rereum Mater Addiss & Lom bardo, 1993: Abbott Cari (2012): Ames Roger T and Hali David L (2003): Andreini Attilio (2004): Archie J Bahm (1958): Balfour, Frederic Henry (1884): Beck Sanderson, 1996: Blackney Raymond B , 1955: Bullen David, 2003-2006: Bynner Witter, 1944: Byrn Tormod K , 1997: Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit(1963): Chang Chung-Yuan (1975): Chen Chao-Hsiu (2004): Chen Ellen M (1989): Cheng Lin (1949): Cheng Hong David, (2000): Chohan Chou-Wing (2002): Chou Ping and Топу Bamstone: Cleary, Thomas (1991): Correa Nina (2005, 2007): Cronk George (1999): Crowley, Aleister (1923): Derek Lin (2006): Duyvendak J J -L (1953): Erkes Eduard(1945/1949) (Ho-Shang-Kung ): Evola Julius (Nelle versioni del 1923 e del 1959): h l'essenza universale; nominabile, concreta, essa appare come il divenire del singolo (J Evola, 1923)/ (Come il) Senza-Nome esso e il principio di Cielo-e-Terra Col Nome (ossia: determinato come Cielo-e-Terra) e l'origine dell' infinită degli esseri particolari (J Evola, 1959) Ganson C : pseudonym for MacHovec, Frank J , 1962 Gia-Fu Feng & Jane English, 1972: Goddard Dwight and Henri Borel(1919): Goddard Dwight & Bhikshu Wai-tao (1935): Gong Tienzen (Jeh-Tween) (1994): Gorn-Old Walter,1904: Gotshalk Richard (2007): Hansen Chad: 2004: 2013: Hatcher Bradford (2005): Headless (Jim Clatfelter): http://daodejingle net/jimztao html Heider, John (1985): Henricks, Robert G , 2000 Translation Guodian): NU EXISTA Henricks, Robert G , 1989 (Translation Mawang Dui): Heysinger I W , 1903: Hinton David (2000): Ho Lok Sang, 2002: Holly Roberts (2005): Hond Bram den (2003): Hsu John (2007): Huang Chichung (2003): Huang Tao (2005): Hwang Shi Fu(1987): Intoppa, Francesco (2000): Jim Clatfelder (Headless Tao) (2000): Jiyu Ren 1985: Kari Hohne, 2009: Keping Wang (2008): Kim Ha Poong (2003): Kimura Yasuhiko Genku (2004): Kiyoashi: pseudonym for Mitchell, Stephen Kline A S , 2003: Kohn Livia (1993): 7 The named is the mother of the myriad beings Kunesh Tom : Kwok Man-Но, Palmer, Ramsay(1993): LaFargue Michael (1992): Larose Ray , 2000: t( Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von (1990): Leary Timothy (Psychedelic Prayers, 1965/1966): Legge ( Le Guin Ursula K (1998): Li David H : (2001): Lindauer Lin Paul J : (1977): Ludd Ned (1999-2001): Lynn Richard John (1999): Mabry MacHovec, Frank J , 1962 (pseudonym: Ganson C ): Mackay Rory B (2014): Mair Victor H (1990): Ma Kou (1984) Maclagan P J (1898-99): Mancuso, Girolamo, 1995: Matgioî (Albert de Pouvourville) 1894: Mathieu, Remi (2008): Matsumoto Naoto(2009): Maurer Herrymon, 1985: McCarroll Tolbert: (1982): McDonald J H (1996): [*] Heaven and earth sprang from something else: the bright nameless; the named is but the said mother that rears the ten thousand creatures of heaven and earth, each after its kind Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1916): Medhurst, Spurgeon C ,1905: (1905): Merel Peter (1995): Mitchell , Stephen (1988) (pseudonym Kiyoashi): Muller Charles (1997): Ni Hua-Ching (1979): Nyssen Olivier: Old - vedeti / : Gorn-Old, Walter, 1904 Org Lee Sun Chen (2000): Ould, Herman, 1946: Parinetto Luciano(1995): Luciano Parinetto (1999): Pierre Leyris si Houang Kia-Tcheng (1949): Elle n'a pas de nom : Ciel-et-Terre en procede Elle a un nom : Mere-de-toutes-choses Pouvourville: vedeti: Matgioî Qixuan Liu (2002): Red Pine (Bill Porter) (1996): Roberts Moss (2001): Rosenthal Stan: (1984): Ryden Edmund (2008): Schmidt K O (1975): Seddon Keith H (2006): Solska Agnieszka (2008): Stenudd Ștefan (2011): Sumitomo, O 1945: Suzuki D T & Paul Carus, 1913: Ta-Kao Ch’u (1904) : Tan Han Hiong: (2003): Taplow, Alan B , 1982: Tran Cong Tien : (2001): Trottier, J L A , 1994: Waley Arthur (1934): Walker Wang Wayne L , 2004: Wayism Wayne Dyer (2008): (plagiat Mitchell +Gia-Fu Feng): Wei-hsun Fu Charles and Sandra A Wawrytko (2005): Wieger Leon (1913) - Wilhelm Richard (1911): El “No-ser” es el comienzo de Cielo у Tierra, у el “Ser”, la Madre de los seres individuales Wing R L (1986): World Wu John С H (1939): Wu Yi (1989): Yang Xiaolin (2002): Yutang Lin (1948,1955): Zhang Z Thomas (2004): Zhengkun Gu (2007): Zi-chang Tang (1969): C [Propozițiile 1 05-1 06]: Două modalități de funcționare : 1 golirea de ego aduce identitatea care vede profunzimea(cauza; misterul) si 2 umplerea de ego(dorinte) perpetuează separarea care privește suprafata(rămanem orbi, captivi in lumea efectelor, umbrelor, oglindirilor)/ [propozitiile 05-06] 1 3 Capitolul 1 Fraza 3 ( propozitiile 5-6) / Fraza 3 reda propozitiile 1 5-1 6 o Mirahorian, 1992: 1 5 Й& ОЯй'о lată de ce întotdeauna goliți de dorințe (trăind in acum, goliți de expectații, așteptări, trăirea in viitor)[ modalitatea Wu de funcționare ca izvor, a non-actiunii, a conștientei imparțiale vidată de cunoastere mijlocită (conceptualizare, etichetare, comparimentare, analiza întemeiată pe sesizarea deosebirilor,comparații) trăind sub domnia lui «a fi» acum si aici ] îi vom vedea nemijlocit esența sa [centrul; lumea cauzală; «adevărata fată a realității»], 1 6 ЙЙЙШо Iar întotdeauna plini de dorințe [modalitatea You de funcționare ca recipient, a acțiunii subiective, a acumulării de cunoastere mijlocită, de plăceri si confirmări; trăind sub robia lui «a avea» rezultate, securitate] îi vom vedea doar suprafața [ periferia; aparenta; lumea efectelor; iluzia; umbrele; «dosul realității» ] Ram , 1932 : lata pentru ce, in lipsa veșnica de dorințe, i se poate vedea esența In ființarea veșnicelor dorințe se vad infaptuirile sale lan Hin-Shun, 1953 De aceea, cel care este liber de pasiuni vede [taina] minunata [a lui Dao], Iar cine are pasiuni il vede numai in forma sa finita / Luca Dinu, 1993: "Astfel, întru totul lipsit de dorință, îi poți contempla ascunzișurile, iar întru totul aflat în dorință, îi poți contempla înfățișările " (vedeti notele in ) Lupeanu Mira, 1997: lata de ce adesea prin wu Se străvede misterul lui Tao Si tot astfel prin you Transpare lucrarea lui Tao Șerban Toader, 1999: Neavând dorințe, vedem ceea ce este tainic Având dorințe, vedem ceea ce este exterior Sarbatoare Octavian, 2000/2002: Cine n-are dorințe vede esența lucrurilor Cine are dorințe vede doar manifestarea lor Cartea Cărării Supremului Adevăr (2001) [plagiere Ram , 1932]: lată pentru ce în veșnica lipsă de dorințe i se poate vedea esența în ființarea înfățișării dorințelor i se văd înfăptuirile sale / Su Yan, 2009: De aceea, ca Wu (Neființa), ii putem vedea tainele Ca You(Fiinta) ii putem vedea intruchiparile (vedeti notele in ) Jean-Franșois Noălas (1720): 5 Itaque aeternum Non Ens concupiscit per contemplationem suarum perfectionum 6 ZEternum Ens concupiscit per considerationem suorom terminorum G Pauthier (1838): 5 Itaque, aeternum Non-Ens vuit to contemplare ejus essentiam-mirabilem; 6 Aeternum Ens vuit to contemplare ejus limites Guillaume Pauthier(1833): Idcirco; semper(oportet esse) sine affectibus ad contemplandam; Semper oportet esse cum affectibus (ejus essentiam-mirabilem; ad contemplandam ejus essentiam- corporalem-producentem Abbott Cari (2012): Addiss & Lombardo (1993): Ames Roger T and Hali David L (2003): Andreini Attilio (2004): Archie J Bahm (1958): Balfour, Frederic Henry (1884): Beck Sanderson, 1996: Blackney Raymond B , 1955: Bullen David, 2003-2006: Bynner Witter, 1944: Byrn Tormod K , 1997: Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit (1963):: Chang Chung-Yuan : (1975): Chen Chao-Hsiu (2004): Chen Ellen M (1989): Cheng Lin (1949): Cheng Hong David, (2000): Chohan Chou-Wing (2002): Chou Ping and Топу Bamstone: Cleary, Thomas(1991): Correa Nina (2005, 2007): Cronk George (1999): Crowley, Aleister (1923): Derek Lin (2006): Duyvendak J J -L (1953): Erkes Eduard(1945/1949) (Ho-Shang-Kung ): Evola Julius (Nelle versioni del 1923 e del 1959): 7 vedere lâ dove e nebbia torbida per chi con la propria passione partecipa alle cose(2) (J Evola, Cosi: chi e distaccato Percepisce l'Essenza Misteriosa Di chi e offuscato dai desiderio Lo sguardo e arrestato dai limite (vede solo le apparenze fenomeniche del Principio) (J Evola, 1956) Ganson C : pseudonym for MacHovec, Frank J , 1962 Gia-Fu Feng & Jane English, 1972: Goddard Dwight and Henri Borel (1919): Goddard Dwight & Bhikshu Wai-tao (1935): Gong Tienzen (Jeh-Tween) (1994): Gorn-Old Walter,1904: Gotshalk Richard (2007): Hansen Chad: 2004: 2013: Hatcher Bradford (2005): Headless (Jim Clatfelter): http://daodejingle net/jimztao html Heider, John, 1985: Henricks, Robert G , 1989 (Translation Mawang Dui): Heysinger I W , 1903: Hinton David(2000): Ho Lok Sang, 2002: Holly Roberts (2005): Hond Bram den (2003): Hsu John (2007): Huang Chichung (2003): Huang Tao (2005): Hwang Shi Fu(1987): Intoppa, Francesco (2000): Jim Clatfelder (Headless Tao) (2000): Jiyu Ren 1985: Kari Hohne (2009): Keping Wang (2008): Kim Ha Poong(2003): Kimura Yasuhiko Genku (2004): Kiyoashi: pseudonym for Mitchell, Stephen Kline A S , 2003: Kohn Livia (1993): Always cherish desires —And you can only observe its outcome Kunesh Tom : Kwok Man-Ho, Palmer, Ramsay (1993): LaFargue Michael (1992): Larose Ray , 2000: Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von (1990): Leary Timothy (Psychedelic Prayers, 1965/1966): Legge Le Guin Ursula K (1998): Li David H (2001): Lindauer Lin Paul J : (1977): Ludd Ned (1999-2001): Lynn Richard John (1999): Mabry MacHovec, Frank J , 1962 (pseudonym: Ganson C ): Mackay Rory B (2014): Mair Victor H (1990): Ma Kou (1984) Maclagan P J (1898-99): Mancuso, Girolamo, 1995: Matgioî (Albert de Pouvourville) 1894: Mathieu, Remi (2008): Matsumoto Naoto (2009): Maurer Herrymon, 1985: McCarroll Tolbert (1982): McDonald J H (1996): He that rids himself of base deșire can see the secret essences; he that didn't and reached high being, he can see outcomes / Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1916): Medhurst, Spurgeon C ,1905: (1905): Merel Peter (1995): To experience without intention is to sense the world; To experience with intention is to anticipate the world / Mitchell, Stephen (pseudonym Kiyoashi) (1988): Muller Charles (1997): Ni Hua-Ching (1979): Nyssen Olivier: Old - vedeti / : Gorn-Old, Walter, 1904 Org Lee Sun Chen (2000): Ould, Herman, 1946: Parinetto Luciano (1995): Luciano Parinetto (1999): 5 L’arcano vedi sempre nel non essere; 6 vedi sempre nell’essere il pertugio Pierre Leyris si Houang Kia-Tcheng (1949): En ce toujours-n'etant considerons le Germe En ce toujours-etant considerons le Terme Pouvourville: vedeti: Matgioî Qixuan Liu (2002): Red Pine (Bill Porter) (1996): Roberts Moss (2001): Rosenthal Stan: (1984): Ryden Edmund (2008): Schmidt К О (1975): Seddon Keith H (2006): Solska Agnieszka (2008): Stenudd Ștefan (2011): Sumitomo, O 1945: Suzuki D T & Paul Carus, 1913: Ta-Kao Ch’u (1904) : Tan Han Hiong(2003): Taplow, Alan B , 1982: Tran Cong Tien : (2001): Trottier, J L A , 1994: Waley Arthur (1934): Walker Wang Wayne L , 2004: Wayism Wayne Dyer (2008): (plagiat Mitchell +Gia-Fu Feng): Wei-hsun Fu Charles and Sandra A Wawrytko (2005): Wieger Leon (1913) - Wilhelm Richard (1911): Wing R L (1986): World Wu John С H (1939): Wu Yi (1989): Yang Xiaolin: Yutang Lin (1948,1955): Zhang Z Thomas : (2004): Zhengkun Gu : (2007): Zi-chang Tang (1969): D [Propozițiile 1 07-1 11]: Care este țelul mesajului (realizarea identității profunde) și efectul ajungerii la destinație? Identitatea : Poarta tuturor miracolelor / Identity [propozițiile 07-11] Subiect: Propozițiile 1 07-1 11 indică telul practicii taoiste : realizarea profundei identități (£ |й| xuăn tong) sau a identității profunde (£ — xuăn yT), care in taoism desemnează transa mistica ori marea moarte despre care se vorbește si in capitolul 56 [ intitulat: Poarta ascunsă -Conștiența/The Hidden Gate- Awareness: Ce s-a ascuns ? Activarea minții (realității secunde) inchide poarta de acces la funcționarea holografică din transa mistică] Efectul intrării in regimul direct, nondualis sau holografic de functionare(ajungerii la Altar): descoperirea Porții tuturor miracolelor / 1 4 Capitolul 1 Fraza 4 ( propozițiile 7-8) / Fraza 4 reda propozițiile 1 7-1 8 1 7 jlkM ЕЖ, 1 8 [То Д^з, Mirahorian, 1992:1 7 itkWW |й| Ж, Acestea două [ fețe ale realității (Wu si You) si modalități de funcționare] au aceeași obârșie,/ 1 8 r?o Д^, dar diferă [ca] nume / Ram , 1932 : Cele doua înfățișări au aceeași obârșie si nume deosebite lan Hin-Shun, 1953 Amandoua au aceeași origine, dar cu numiri diferite / Luca Dinu, 1993: Acestea doua laolalta apar insa diferit sunt numite (vedeți notele in ) Lupeanu Mira, 1997: Acestea amandoua Purced din același izvor dar au denumiri diferite; Șerban Toader, 1999: Aceste două lucruri apar împreună, dar au nume diferite - Sarbatoare Octavian, 2000/2002: Amândouă aspecte au aceiași sursa, Dar devin diferite atunci când sunt percepute / Cartea Cărării Supremului Adevăr (2001) [plagiere Ram , 1932]: Cele două înfățișări au aceeași obârșie, deși au nume deosebite Su Yan, 2009: Wu si You au aceeași origine, dar au nume diferite (vedeți notele in ) Jean-Franșois Noălas (1720): 7 Ista duo (Non Ens et Ens) simul prodeunt: sed diverse nominantur G Pauthier (1838): 7 Haec duo, quae simul egrediuntur, attamen diverse nominatur; Guillaume Pauthier(1833): Hae duo simul exoriuntur et tamen diverse nominatur(l) Abbott Cari (2012): Addiss & Lom bardo, 1993: Ames Roger T and Hali David L (2003): Andreini Attilio (2004): Archie J Bahm (1958): Balfour, Frederic Henry (1884): Beck Sanderson, 1996: Blackney Raymond B ,(1955): particula] Bullen David, 2003-2006: [dualismul unda Bynner Witter, 1944: Byrn Tormod K , 1997: Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit (1963): Chang Chung-Yuan (1975): Chen Chao-Hsiu (2004): Chen Ellen M (1989): Cheng Lin (1949): Cheng Hong David, (2000): Chohan Chou-Wing (2002): Chou Ping and Топу Bamstone: Chou Ping and Топу Barnstone: Cleary, Thomas (1991): Correa Nina (2005, 2007): Cronk George (1999): Crowley, Aleister (1923): Derek Lin (2006): Duyvendak J J -L (1953): Erkes Eduard(1945/1949) (Ho-Shang-Kung ): Evola Julius (Nelle versioni del 1923 e del 1959): )/ Ora dei due (il Nominabile e il Non-Nominabile, l'essere e il non-essere) Una l'essenza, diversa solo la denominazione (J Evola, 1959) Ganson C : pseudonym for MacHovec, Frank J , 1962 Gia-Fu Feng & Jane English, 1972: Goddard Dwight and Henri Borel (1919): Goddard Dwight & Bhikshu Wai-tao (1935): Gong Tienzen (Jeh-Tween) (1994): Gorn-Old Walter, 1904 : Gotshalk Richard (2007): Hansen Chad: 2004: 2013: Hatcher Bradford, 2005: (2005): Headless (Jim Clatfelter): http://daodejingle net/jimztao html Heider, John, 1985: Henricks, Robert G , 1989 (Translation Mawang Dui): Heysinger LW , 1903: http://terebess hU/english/tao/heysinger html#Kap22 Hinton David(2000): Ho Lok Sang, 2002: Holly Roberts (2005): Hond Bram den (2003): Hsu John (2007): Huang Chichung (2003): Huang Tao (2005): Hwang Shi Fu(1987): Intoppa, Francesco (2000): Jim Clatfelder (Headless Tao) (2000): Jiyu Ren 1985: Kari Hohne (2009): Keping Wang (2008): Kim Ha Poong(2003): Kimura Yasuhiko Genku (2004): Kiyoashi: pseudonym for Mitchell, Stephen Kline A S , 2003: Kohn Livia (1993): E Kunesh Tom : Kwok Man-Но, Palmer, Ramsay (1993): LaFargue Michael (1992): Larose Ray , 2000: t( Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von (1990): Leary Timothy (Psychedelic Prayers, 1965/1966): Legge Le Guin Ursula K (1998): Li David H (2001): Lindauer Lin Paul J : (1977): Ludd Ned (1999-2001): Lynn Richard John (1999): Mabry MacHovec, Frank J , 1962 (pseudonym: Ganson C ): Mackay Rory B (2014): Mair Victor H (1990): Ma Kou (1984): Maclagan P J (1898-99): Mancuso, Girolamo, 1995: Matgioî (Albert de Pouvourville) 1894: Mathieu, Remi (2008): Matsumoto Naoto(2009): Maurer Herrymon, 1985: McCarroll Tolbert (1982): McDonald J H (1996): Yet mystery and reality emerge from the same source / Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1916): Medhurst, Spurgeon C ,1905: (1905): Merel Peter (1995): Mitchell, Stephen (pseudonym Kiyoashi) (1988): Muller Charles (1997): Ni Hua-Ching (1979): Nyssen Olivier: Old - vedeti / : Gorn-Old, Walter, 1904 Org Lee Sun Chen (2000): Ould, Herman, 1946: Parinetto Luciano(1995): : Luciano Parinetto (1999): 7 Nascono insieme essere e non essere ; 7b E solo il nome li rende diverși Pierre Leyris si Houang Kia-Tcheng (1949): Pouvourville: vedeti: Matgioî Qixuan Liu(2002): Red Pine (Bill Porter) (1996): Roberts Moss (2001): Rosenthal Stan (1984): Ryden Edmund (2008): Schmidt K O (1975): Seddon Keith H (2006): Solska Agnieszka (2008): Stenudd Ștefan (2011): Sumitomo, O 1945: Suzuki D T & Paul Carus , 1913: Ta-Kao Ch’u (1904) : Tan Han Hiong(2003): Taplow, Alan B , 1982: Tran Cong Tien (2001): Trottier, J L A , 1994: Waley Arthur (1934): Walker Wang Wayne L , 2004: Wayism ] Wayne Dyer (2008): (plagiat Mitchell +Gia-Fu Feng): Wei-hsun Fu Charles and Sandra A Wawrytko (2005): Wieger Leon (1913) - Wilhelm su unica diferencia rădică en el nombre Wing R L (1986): World Wu John С H (1939): Wu Yi (1989): Yang Xiaolin: Yutang Lin (1948,1955): Zhang Z Thomas : (2004): Zhengkun Gu(2007): Zi-chang Tang (1969): Originalmente los dos son uno, 1 5 Capitolul 1 Fraza 5 (propozițiile 9-11) / Fraza 5 reda propozițiile 1 9-1 11 1 9 1 10 ££ XX 1 11 Ш££ Ho Mirahorian, 1992: 1 9 |°|împreună [cele două «fețe ale realității » si modalități de funcționare you si wu ] sunt numite profunzimea [S xuăn; adâncul; vidul (prezent atat in profunzimea lumii manifestate, ca materie, cat si in cea nemanifestată); dimensiunea verticală; negrul; transa mistică; moartea mistică]/ 1 10 , Dacă plonjezi în profunzime [a identității (starea in care este suspendată dualitatea si se instalează identitatea subiect-obiect; funcționarea non-dualistă, divină sau holografică; aceasta identitate este un alt nume pt transa mistică sau "moartea sacră", care conduce la "a doua naștere", la eliberare din realitatea secunda si la trecere la aunoastere directa si acțiune nemijlocita)] 1 11 Wi> Mo - vei găsi poarta tuturor minunilor [«altarul»; izvorul tuturor puterilor Te (virtuților, harurilor; darurilor, mutațiilor; puterea nemijlocită)] ( vedeți notele in ) Ram , 1932 : Aceasta identitate este un abis de adâncime, este adancul adâncurilor Si poata tuturor esențelor lan Hin-Shun, 1953 împreuna se numesc adancul cel mai adanc De la un adanc la altul este poarta spre tot ce este minunat / Luca Dinu, 1993: împreună se cheamă misteriosul, Mai misterioasă decât misteriosul poarta către toate ascunzișurile" (vedeți notele in ) Lupeanu Mira, 1997: Si una si alta sunt îndepărtate si neștiute, Manifestări de mister Misterele misterelor; Ele sunt poarta tuturor schimbărilor Șerban Toader, 1999: se numesc împreună “profunde” Profunde, și încă mai profunde - poarta a tot ceea ce este tainic Sarbatoare Octavian, 2000/2002: Asemănarea lor este in profunzimea profunzimilor Unde este poarta prin care totul ia ființa / Cartea Cărării Supremului Adevăr (2001) [ plagiere Ram , 1932]: Această identitate este un abis de adâncime și mister, ea este adâncul adâncimilor și poarta tuturor esențelor Su Yan, 2009: îngemănarea lor se numește Xuan -Taină universului Taina tainelor! Poarta spre toate minunățiile universului (vedeti notele in ) Jean-Franșois Noelas (1720): 8 Eadem (vero iis nominibus) appellatur profunditas profunde penetrată iterum profundior / 9 Omnium mirabilium porta G Pauthier (1838): 8 Cunjunctim dicunturea profundum[seu reconditissimum]; 9 Profundum illud, adhuc profundum, 10 Omnium essentiarum-mirabilium porta Guillaume Pauthier(1833): Simul dicuntur caerula Caerula et adhuc caerula; Omnium essentiarum-mirabilium Porta; Abbott Cari (2012): Addiss & Lom bardo, 1993: Ames Roger T and Hali David L (2003): Andreini Attilio (2004): Archie J Bahm (1958): Balfour, Frederic Henry (1884): Beck Sanderson, 1996: Blackney Raymond B , 1955: Bullen David, 2003-2006: Bynner Witter, 1944: ByrnTormod K (1997): Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit(1963): Chang Chung-Yuan (1975): Chen Chao-Hsiu (2004): Chen Ellen M (1989): Cheng Lin (1949): Cheng Hong David, (2000): Chohan Chou-Wing (2002): Chou Ping and Топу Bamstone: Cleary, Thomas(1991): Correa Nina (2005, 2007): Cronk George (1999): Crowley, Aleister (1923): Derek Lin (2006): Duyvendak J J -L (1953): Erkes Eduard (1945/1949) (Ho-Shang-Kung ): Evola Julius (Nelle versioni del 1923 e del 1959): (J Evola, 1923)/ (J Evola, 1959) Ganson C : pseudonym for MacHovec, Frank J , 1962 Gia-Fu Feng & Jane English, 1972: Goddard Dwight and Henri Borel (1919): Goddard Dwight & Bhikshu Wai-tao (1935): Gong Tienzen (Jeh-Tween) (1994): Gorn-Old Walter, 1904 : Gotshalk Richard (2007): Hansen Chad: 2004: 2013: Hatcher Bradford, (2005): Headless (Jim Clatfelter): http://daodejingle net/jimztao html Heider, John, 1985: Henricks, Robert G , 1989 (Translation Mawang Dui): Heysinger I W , 1903: Hinton David(2000): Ho Lok Sang, 2002: Holly Roberts (2005): Hond Bram den (2003): Hsu John (2007): Huang Chichung (2003): Huang Tao (2005): Hwang Shi Fu(1987): Intoppa, Francesco (2000): Jim Clatfelder (Headless Tao) (2000): Jiyu Ren 1985: Kari Hohne (2009): Keping Wang (2008): Kim Ha Poong (2003): Kimura Yasuhiko Genku (2004): Kiyoashi: pseudonym for Mitchell, Stephen Kline A S , 2003: Kohn Livia (1993): The gate of all that’s wondrous Kunesh Tom : Kwok Man-Но, Palmer, Ramsay (1993): LaFargue Michael (1992): Larose Ray , 2000: Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von (1990): Leary Timothy (Psychedelic Prayers, 1965/1966): Legge Le Guin Ursula K ,(1998): Li David H (2001): Lindauer Lin Paul J (1977): Liou Kia-hwai: (1967): Ludd Ned (1999-2001): Lynn Richard John (1999): Mabry MacHovec, Frank J , 1962 (pseudonym: Ganson C ): Mackay Rory B (2014): (2014): Mair Victor H (1990): Ma Kou (1984) Maclagan P J (1898-99): Mancuso, Girolamo, 1995: Matgioî (Albert de Pouvourville) 1894: Mathieu, Remi (2008): Matsumoto Naoto (2009): Maurer Herrymon, 1985: McCarroll Tolbert: (1982): McDonald J H (1996): This source is called darkness Darkness born from darkness The beginning of all understanding Z / Mclntyre, Stephen(2009): Mears Isabella (1916): Medhurst, Spurgeon C , (1905): Merel Peter (1995): Mitchell , Stephen (pseudonym Kiyoashi) (1988): Muller Charles (1997): Ni Hua-Ching (1979): Nyssen Olivier: Old - vedeți / : Gorn-Old, Walter, 1904 Org Lee Sun Chen (2000): Ould, Herman, 1946: Parinetto Luciano(1995): Luciano Parinetto (1999): Pierre Leyris si Houang Kia-Tcheng (1949): Pouvourville: vedeți: Matgioî Qixuan Liu(2002): Red Pine (Bill Porter) (1996): Roberts Moss (2001): Rosenthal Stan: (1984): Ryden Edmund (2008): Schmidt K O (1975): Seddon Keith H (2006): Solska Agnieszka (2008): Stenudd Ștefan (2011): Sumitomo, O 1945: Suzuki D T & Paul Carus , 1913: Ta-Kao Ch’u : (1904) : Tan Han Hiong(2003): Taplow, Alan B , 1982: Tran Cong Tien (2001): Trottier, J L A , 1994: Waley Arthur (1934): (1934): Walker Wang Wayne L , 2004: Wayism Wayne Dyer (2008): (plagiat Mitchell +Gia-Fu Feng): Wei-hsun Fu Charles and Sandra A Wawrytko (2005): Wieger Leon (1913) - Wilhelm La unidad de ambos se denomina misterio El enigma mas profundo del misterio es la puerta por donde entran todas las maravillas Wing R L (1986): World Wu John C 1-1 (1939): Wu Yi (1989): Yang Xiaolin (2002): Yutang Lin (1948,1955): Zhăng Z Thomas (2004): Zhengkun Gu (2007): Zi-chang Tang (1969): 5 Comentariu/Commentary/ Commentaire /Kommentar/Comentario/Commento Titlu: Tao- calea catre realitate sursa [realitatea permanenta, eterna ] Subiect: este prezentată prima condiție pentru parcurgerea caii: vidarea mintii de dorințe (eliberarea din timp sau expectatii nu este decat un alt nume pt eliberarea din minte prin ancorarea in Acum) La acest lucru s-a referit Heraclit atunci cand a afirmat: "Daca nu astepti neașteptatul, atunci nu vei descoperi niciodată adevărul, fiindca este dificil de descoperit si de realizat" (vedeti Nota la propozitia 1 5 din ] In prezentarea celor 199 de traduceri ale primului capitol al lui Lao Tzu se găsesc si comentariile acestora Am redat in traducerea si comentariul realizat de Luca Dinu (1993) Fragmentele din Zhuang Zi, utilizate de Lin Yutang pentru a ilustra primul capitol al lui Lao Zi se afla dupa traducerea si comentariul lui Dinu Luca in Anexa 4 este capitolul situat la temelia operei lui Lao Tseu Majoritatea traducătorilor anihilează mesajul primei propoziții, ce joaca rol de titlu, printr-o redondanta, ca si cum Lao Tseu ar repeta ceea ce afirma si in propoziția a doua, folosind pentru termenul "tao" doua semnificații: "cale" si "a exprima verbal (a vorbi)" Majoritatea variantelor străine si a celor traduse in limba romana repeta aceasta eroare: "Tao care poate fi spus (exprimat prin cuvinte; definit) nu e eternul Tao; Numele care poate fi numit nu este eternul nume"; In realitate prin prima propoziție Lao Tseu indică de la început chiar titlul lucrării care urmează: "calea nemijlocită, calea directă sau verticală", singura care ne conduce dincolo de lumea diacronică, la eliberare si funcționarea holografica Fiindcă lumea este captiva in lumea umbrelor proiectate pe peretele pesterii(ecranul mental) si mai cunoaște si alte căi, autorul este nevoit să facă de la început o diferențiere arătand deosebirea dintre calea orizontală (cunoașterea mijlocită) si calea verticală (cunoașterea nemijlocită), expusă in cele ce vor urma, despre care chiar a vorbit si a scris 5000 de caractere (negând astfel atat traducerea capitolului 56, cat si cel mai celebru citat din Lao Tseu după care acesta a spus ca "cel ce știe nu vorbestejc el ce vorbește nu știe") Cei ce ar dori să rămână ascunsă in continuare calea trecerii de la "a privi" la "a vedea" regretă că Buddha si lisus s-au aflat in rândul celor care au vorbit fiindcă astfel este infirmată "dovada" că nu știu Stanislas Julien ( p 24), afirma ca in acest capitol este cuprins sensul tuturor celorlalte capitole, dar uită sa mențină unitatea holografica a mesajului(in fiecare parte este întregul) Acest prim capitol este completat de capitolul XXV, in explicarea esenței lui Tao, si de capitolul XIV, in indicarea însușirilor lui Textului primei propoziții din capitolul I in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: Ж чГ Ж , Ж Жо (text in caractere chineze) tao ко tao, fei tschang tao (text transliterat in Wade Giles) (text transliterat in EFEO) (text transliterat in pinyin; numerele indica tonurile) calea poate i cale altceva imuabila cale (text tradus in limba romana) Varianta cea mai veche[GD] pe fasii din bambus (sec IV i e n), descoperita la Guodian , China, in 1993 nu conține capitolul I Mai jos este indicat textul [MWDA](vedeti prescurtarea variantelor chineze ini 4] ce confirma varianta existenta a Dao De Jing: 1 Ж чіЖіМ№ЖіѢ ;ln prima propoziție apar in plus caracterele: іѣ [уеЗ]: de asemenea; la fel; 'fe [heng2]: permanent, etern, care dăinuie; ceea ce este la baza(numitorul cornul al tuturor manifestărilor); obișnuit; comun;(inlocuit azi de^[chang2]: nesfârșit, infinit, etern, ce nu are capat; 1 Calea (Tao) care poate fi parcursa(pe care se poate merge sau calatori fizic, mental) este altceva decât imuabila Calea (Tao)[ la care se refera Lao Tseu], Calea ce poate fi urmata prin doctrine, rituri ( p 31-32) ori prescripții, dar si calea ce poate fi urmata mental,prin procese logice ori analogice, pe cale raționala, ori imaginativa,[deoarece in unele variante in loc de Tao apare Yan drept sinonim (care indica activitatea mentala p 23)], este o cale orizontala, care ramane prizoniera in universul fenomenal Numărul indica poziția propoziției din capitolul I, a cărei interpretare si traducere o prezentam pe larg Traducerea acestei propoziții prin variante de genul celei care urmeaza nu neaga ci limitează sensul la care se refera termenul a urma, a calatori,a parcurge prin pași : "Calea ce poate fi descrisa (spusa, povestita, exprimata,vorbita, explicata, definita) este altceva decât Calea permanenta (constanta, neschimbătoare, fara început si sfarsit)" Orice împachetare verbala ori rituala ii reduce realitatea, afirma Sie Hoei ( p 9) Calea nu poate fi aratata (posedata, dăruită, comunicata, indicata verbal; p 22) Orice cale verbala, raționala, intenționala, nu este Calea (Tao) către contactul nemijlocit cu realitatea holografica permanenta, Numenala, ci o calea orizontala, mijlocita ( p 32) care ramane prizoniera in lumea fenomenala Deci, Tao este Calea către Ultima Realitate, care se afla pretutindeni, holografic, in fiecare făptură si lucru, fara început si sfarsit, din totdeauna Termenul holografic pe care o sa-l întâlnim in rândurile de mai jos este un termen recent, care insa desemnează ceea ce poeții si misticii au descoperit de mult: "in fiecare parte regăsim întregul", sau cum spunea William Blake: "a vedea intregul univers in fiecare fir de nisip" ( "to see a world in a grain of sand") Recomand cititorilor mei cartea lui Michael Talbot intitulata "Universul Holografic" (The Holographic Universe); Puține variante ies din redondata si sprijină ideea ca prima propoziție joaca rol de titlu, pt a indica faptul ca urmeaza calea directa de cunoastere(fara gândire, fara procesare in minte, fara cuvinte) Primul capitol din Tao Te King, asa cum este el redat de catre Jean-Pierre Guillaume Pauthier in 1831 in Ib Iatina(redata fraza cu fraza in si in " Calea care poate fi urmata(in pași succesivi in plan fizic, verbal, mental) nu este eterna si imuabila Cale" "La voie qui peut etre suivie(dans les actions successives de la vie) n'est pas une eternelle et immuable Voie " "The Way that can be followed(trodden; walked in successive steps, whether mental, verbal or physical) is not the eternal and constant Way" (Pauthier) , Dehergne reda in: "Istoricii Iezuiți ai TaoismuluiTLes historiens Jesuites du Taoisme" (in: "Actes du Colloque International de Sinologie I") textul in limba latina al lui Jean-Francois Noelas (1669-1740): „1 Ratio quae potest ratiocinando comprehendi non est aeterna Ratio 2 Nomen quod potest nominari, non est aeternum nomen 3 Non Ens appellatur Caeli et Terrae Principium: 4 Ens vocatur onmium rerum mater 5 Itaque aeternum Non Ens concupiscit per contemplationem suarum perfectionum 6 ZEternum Ens concupiscit per considerationem suorom terminorum 7 Ista duo (Non Ens et Ens) simul prodeunt: sed diverse nominantur 8 Eadem (vero iis nominibus) appellatur profunditas profunde penetrată iterum profundior 9 Omnium mirabilium porta 11 [Noelas, Jean-Francois (1669-1740)] Aceasta modalitate de traducere apare in varianta lui D T Suzuki si Paul Carus (1913) : "Rațiunea care poate fi gandita (in varianta latina mai apare si: "înțeleasa") nu e eterna Rațiune Numele care poate fi numit nu e eternul Nume" Traducerea lui James Legge (1891):" Calea (Tao) care poate fi calcata(urmata cu pasul) nu e eterna si neschimbătoare cale(Tao) Nurnele care poate fi numit nu e eternul si neschimbătorul Nume" / 2 A doua propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineza: £ ЧІ £ , ming ко ming, ming ко ming, # Ж fei tschang fei tch’ang numele poate numi altceva permanent (text in caractere chineze) ming (text transliterat in Wade Giles) ming (text transliterat in EFEO) (text transliterat in pinyin) nume (text tradus in limba romana) Varianta cea mai veche[GD] nu conține capitolul I Pe situl de mai jos este indicat textul [MWDA](vedeti prescurtarea variantelor chineze ini 4] ce confirma varianta existenta a Dao De Jing: 2 In primele doua propoziții apar in plus caracterele: іѣ [уеЗ]: de asemenea; la fel; 'fe [heng2]: permanent, etern, care dainuie; ceea ce este la baza(numitorul cornul al tuturor manifestărilor); obișnuit; comun;(inlocuit azi de^[chang2]:nesfarsit, infinit, etern, ce nu are capat; 1 2 "Numele ce poate sa-1 numească pe Tao (Calea) nu este numele invariabil,veritabil " Limbajul verbal, cuvintele, termenii sunt simboluri,etichete, indicatori, recipiente prin care încercam sa transportam sau sa (comunicam) semnificații "Degetul care indica Luna nu este insasi Luna" Variante de traducere a celei de a doua propoziții in limba romana: " Numele ce i l-am da nu este Numele Vesnic" "Numele, care poate fi numit, nu este numele permanent" La ce se face referire in a doua propoziție? La faptul ca denumirile sau etichetele(nume personal, particular ori individual) sunt incapabile sa numească (sa desemneze; sa exprime; sa comunice; sa împacheteze) o realitate holografica indescriptibila, ce nu poate fi împachetata in limbaj, care se afla pretutindeni, si ia orice forma , dar isi pastreaza invarianta esența, ca si "apa" (gheata, fulgii de zapada aburul, norii, oceanele si fluviile nu sunt decat forme ale apei) Aceasta realitate suport aflata in afara spațiului si a timpului, in nemanifestare, dar si in manifestare (imbracand toate formele), nu poate fi gandita, comunicata verbal, imaginata ori împachetata in cuvinte fara a-si pierde esența concreta; orice etichetare, descriere, determinare ori caracterizare, reprezinta o localizare a nelimitatului, o limitarea a luminii Ce mai este lumina daca i se limitează viteza? Ea dispare pur si simplu, (fotonul exista, ca particula si unda ce călătorește la viteza luminii, sau nu exista) Exista o conexiune intre lumina necreata, izvorul de viata, cuvant si destin (planul cauzakin skrt : "karana sharira") Caracterul inseamna: "nume personal; a numi;a denumi;a descrie;nume; reputatie;faima; rang; pozitie;titlu"; Caracterul utilizat in cap XVI si XXXIII, care se aude la fel, dar este notat diferii are semnificația de lumina strălucitoare; iluminat; luminos;lumina;zori,(de aici: urmatoarea(zi); clar, a face clar, evident; vaz; vedere; inteligenta, inteligent In cap XVI intalnim ming[np] legat atat de viata(£np : forta vieții; energia vitala; пр H : poarta vieții), cat si de planul cauzal sau karmic prin semnificații de genul: A viata; noroc; B soartă; destin, ursita (ceea ce atribuie, repartizează, destineaza Cerul: mandatul ori voința Cerului; durata de viata; C un ordin, indatorire publica, demnitate; rang, titlu , care este interpretat drept acces la planul cauzal (destin), la Iluminare, la lumina necreata, la cunoasterea nemijlocita si omnicunoaștere ming men Poarta Vieții Mmgmen Meimon Copyright© 200S All Rights Rsserved Este cunoscuta gândirea analogica(magica) chineza unde este pretuit, venerat si utilizat un lucru care are o forma similara (sa ne amintim de : "ginseng") sau un nume similar^cu ceea ce oamenii prețuiesc ori asteapta in viata: fericire(fluturele si liliacul simbolizează fericirea fu fiindca suna la fel), prosperitate, (termenul pt "bogăție; surplus" M si "peste"M suna asemanator, asa ca orice eveniment important prin care debutează o noua faza din viata unui om, un nou an, o căsătorie, trebuie sa inceapa cu o masa, de pe care sa nu trebuie sa lipsească pestele) Gândirea analogica(magica), care a condus in stiinta din Occjdent la "Tabelul periodic al elementelor", a dus civilizația chineza la: "Legea Celor Cinci Elemente" Hfr (in Wade Giles:wu hsing), utilizata in Feng Shui, in medicina tradiționala chineza(acupunctura), in alimentație [fiecare gust aparține unui element [pamant(dulce), metal(iute), apa(sarat), lemn(acru), foc(amar)], care este asociat unui organ plin(zhang) si unui organ gol(fu), unei culori, unui anotimp [vedeti imaginea Wu Xing mărită pe: ] Legea CelorCinci Mișcări[ Cele Cinci Elemente] fifiwu’ xing2:Cele Cinci Elemente(pământ,metal,apă,lemn,foc)erau considerate de antici ca alcătuiesc universul fizic Hedidna Tradițională Chineză(MTC) utilizează relațiile dintre Cele Cinci Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice și patologice; CUI OARf/ORGA4 DE C0MUR ICARt/ GUS Г / Al IMt N I 1/ Element 1 1 МГ1 •AMA’i 1 METAL 1 l- fa Culoare LE J' 'UT alb argintiu Anotimp Primavara Vara Vara târzie Intersezon Toamna Iarna Factor climatic Vânt Căldură Umezeala LTscaciune Frig Organ Yin FicatfF] InimafC] Pancreas[SP] "“И Rinichi[R] Organ Yang Vezica BiliarafVB] Intestin SubtireflS] Stomac[S] Intestin GrosfIG] Vezica Urinara [V] Organ simt Ochi Limba Gura Nas Urechi Auz Gust Buze Vorbire Fata Simt Vaz Tesut extern Vnghi control p Tesut corp 1 Tendoane Tesut corp 2 Creier Secreții Miros Par corp Par capilar Piele Oase Măduvă Inima Tesut conectiv ?,Iucus ninti Ret!v“t1e°m"RÎsieliaI -Membrane Lacrimi Transpirație Saliva Mucusbale Urina Vase Mușchi 72 ziie Toamna |72 zilei Gust Miros Acru Rânced Amar Ars Dulce Iute Picant Sarat Dulce Peste „ Putred Stncat;canat Emoție Furie/curaj Bucurie Grija;absorbtie Tristețe Frica Exprimare Strigat Ras Cantat Plâns Geamăt emoționala Talent 1Я i’ 72 zile Virtuți Vitalitate Voința Instinct Hotarare Imaginativ Spiritual Intelect Vitalitate psihica Inspirat Concentrat Meditativ strateg, vizionar Buna-cuvinta Fidelitate înțelepciune Spirit Cunoașterea rc0 ‘P Jmg Qt-energia Shen For n i Po-Metal ancestrala Snen toc Yi-Pamantul Zhi-voința Buna-vointa Spiritul eteric Hun-Lemn 472=238 zile[a^:il venusian ia azteci și maya] 4’18=72 zik[durata intersezorrJ :i] 8’0,5=4 zii Jdurata tranzitai sau acomo^âriil Totzt!=364 zt'eFclurata ar uit îl GUe ch-?î 3 Direcție Est Sud Mijloc Vest Nord Timp al zilei Răsărit dimineața Prânz După amiaza Seara Noapte Timp al vieții Naștere Pubertate Adult Batranete Moarte Cereale Grâu/Orz Sorg/mei/ orez Porumb panicled millet Ovăz сапера Fasole Vegetale Arpagic Usturoi Floarea soarelui Praz Soia (germeni) Fructe Prune Caise Curmale Piersica Nuca Carne Oaie Capra Pasare Vaca Cal Câine Porc Tonuri Note muzicale Tsjioh Mi Tsjing Sol Tsjung Do Shiang Re Yu La Planete Jupiter Marte Saturn Venus Mercur Ramuri Jia & Yi Bing & Ding Wu and Ji Geng & Xin Ren & Gui Cerești Mișcare creștere/ eliberare/ centru 11 recolta/ adormire/ inițiativa străpungere inerție declin stocare ‘ ІИ Г V Vest bei3 Nord bei3 zlb WL xi1 bei3 Direcții[Puncte cardinale] Notăiin Ib chineză avem"vest-nord" in Ioc de "nord-vest" In a doua propoziție Lao Tseu face a doua distincție (prima s-a referit la deosebirea dintre cele doua cai), si anume, dintre dintre lumina creata (focul din peștera lui Platon) si lumina necreata permanenta (^ ; imuabila),[ "Lumina creata nu este lumina imuabila (permanenta; eterna )", ceea ce conduce la o traducere la care nu s-a gândit inca nimeni (in afara de Socrate in metafora pesterii) Deci lumina necreata, ca si cunoasterea nemijlocita a realitatii sunt altceva decat lumina fenomenala si cunoasterea mijlocita(trecuta prin filtrul gândirii raționale, verbale ori imaginative ) Cuvantul Tao, poate fi considerat ca fiind format din "ta" (lit : "mare") si "o" (lit : "cercjciclu") El desemneaza imensul cerc, inel sau ciclu al Realitatii holografice, care aduce din nemanifestare in manifestare, si invers, toate fapturile si lucrurile (vedeti si: capitolele 4 si 51) Adevăratul nume al unei persoane sau zeitati importante era considerat tabu, adica era interzisa pronunțarea lui ( p 28), in timp ce Tao reprezinta un nume public (fiind legat de caracteristicile sale sesizate mental: un mare ciclu) 3 1n funcție de punctuația adoptata, aceasta propoziție poate fi tradusa in doua moduri, dar ambele conduc catre aceeasi semnificatie Textul in varianta Wang Pi permite acest lucru fiindca începe cu ^,(Wu; farajlipsit de;vidul;nonexistenta): 3 1 Nonexistenta (nevăzutul, natura nelimitata si imperceptibila, vidul, nemanifestatul, incorporalul, imaterialitatea) este una din denumirile lui Tao, care este principiul (izvorul, originea, cauza primordiala) a Cerului si a Pamantului Nonexistenta (nemanifestarea, nediferentiatul) indica in diferitele variante de traducere si interpretare cunoscute, caracteristicile "temeliei", realitatii suport, perfecte, primordiale Absenta caracteristicilor senzoriale este interpretata drept neant, doar de catre sistemul de recepție si de procesare a informațiilor, care are drept finalitate realizarea unei imagini pe ecranul mental, cand in realitate fizica moderna a descoperit experimental in vidul cuantic existenta unei realitati concrete, din care pot lua naștere particule si antiparticule, ca niște condensări ale unei materii fundamentale a universului, aflata pretutindeni, si care susține întregul univers manifestat 3 2 In cazul in care lipsește virgula, aceeasi propoziție devine: "Ceea ce nu are nume este principiul (oceanul) din care Cerul si Pamantul isi au izvorul" "Ceea ce nu are nume sau nenumitul", este realitatea care nu are caracteristici, forma proprie, adica nu este supusa verbului "a avea" Ea este singura care exista permanent si pretutindeni, fiind supusa lui "a fi" In propozitiile (3) si (4), Lao Tseu atat in cazul existentei punctuației, cat si in lipsa ei, indica doua aspecte permanente si doua moduri de expresie ale lui Tao, văzut ca Adevarata Realitate "Wu", nevăzutul, este ceea ce nu are insusiri senzoriale si deci nu are nume, este vidul, care are toate posibilitățile putând lua orice forma Aceasta este adevarata existenta si modul superior de ființare Nu avem aici nimicul sau o concepție creationista Suntem in situația descrisa in Yi King ca precelesta (Hsien t'ien) de dinaintea exteriorizării si manifestării virtuții (forței, puterii) [Te], 4 Max Kaltenmark ( p 33) considera ca punctuația a fost introdusa in text de comentatorii non-taoisti din dinastia Sung [in pinyin: Song] (960-1279 e n ) 4 1 Daca apare virgula dupa primul caracter W (Yu,You) [textul in varianta Wang Pi: avem următoarea traducere:" Existenta (văzutul forma vizibila, manifestatul; natura sau existenta perceptibila, corporala, fenomenala, limitata; realitatea relativa) este numele (desemneaza, numește, reprezinta) mamei "Zecilor de mii de făpturi" (Wan-Wu) s^( tuturor făpturilor si lucrurilor) Lumea vizibila a creaturilor (inclusiv a omului), deși pare a fi pusa in opoziție cu Cerul si Pamantul, din propoziția anterioara, reprezinta puntea de legătură dintre ele, punctul nodal al universului Varianta de interpretare in cazul existentei punctului ori virgulei dupa primul caracter (Wu) din propoziția (3) Punctuația primului capitol dupa Tchou K'ien-tche ( p 2-4) este adoptata in numeroase versiuni ale textului Tao Te King , , 4 2 Cand nu apare punctuația, deși traducerea pare diferita, se ajunge, paradoxal, la același sens: "Existenta(forma manifestata a lui Tao) este mama tuturor lucrurilor si făpturilor" Ca sa poata fi numit ceva, trebuie sa aibe caracteristici, prorietati perceptibile, adica sa fie manifestat[ si ajungem la prima varianta, adica la: manifestatjexistenta; ceea ce exista] Ceea ce percepem, deși seamana cu "ceea ce este", in realitate existenta manifestata inseamna: "ceea ce are" calitati perceptibile Acum se manifesta, insusirile, capacitatile, virtutile, puterile: Te ( p 35) Ne aflam conform lui Yi-King (Cartea Mutațiilor) in situația exteriorizată post celesta (Hou T'ien), caracterizata de permanenta miscare si transformare (realitatea diacronica, tranzitorie, in care totul curge), adica in fata unei existente iluzorii (Maya) Transcederea Dualitatii; trecerea de la "a privi" la a vedea" TAO: REALITATEA HOLOGRAFICA CONȘTIENTA OMNIPREZENTA (INTELIGENTA UNIVERSALA} / Wu[Mo:Mou;Mu] \ f NONEXISTENTA: NEMANIFES’AREA; VIDULREALITATEA SUPORT Sincronica, atemporala: \ TEMELIA / X INFORMAT ONALA: / TAO Interdependenta contrariilor Transcederea Dualitatii Nonactiunea Reîntoarcerea acasa Inradacinarea in Tao Obarsia Holografica Izvorul omniprezent al universului Cadereajiesirea; Intrarea in manifestare Exprimarea lui Tao in manifestările din Univers si Om INTEGRITATEA PUTEREA,VIRTUTEA Functionarea Divina functionarea Holografica ' rrecerea de la "a privi" la 'a vedea";capacitati divine de cunoaștere si actiune (skrt :siddhis:in jap : joriki) întreaga Existenta Fiinta umana si Universul Holografic Sine Iubire ; altruism; împlinire; invulnerabilitate la pierderea naturii inascute 7 YoulYul \ ' EXISTENTA: MANIFESTAREA; PLINUL;REAL;TA‘rEA DIACRONICA;TEMPORALA к LUMEA FENOMENALA: \ORDINEA ECRANATA/ : X POSTCELESTA^X DUALITATEA Cele doua poiaritati Yin si Yang (Masculin si Feminin) Puterea Fiintei Umane Capacitate naturala de conducere Fara vizibilitate; Fara forta(lupta) Fara Ego; Fara Interferența; Functionarea fireasca Fara Interferența Fara constrângere Fara Discriminare Starea Fireasca Naturala Seninătatea Autenticitatea Lipsa de dorințe uterea minime CeleTrei Autoritati Cer, Pamant si Om Armonia întoarcerea Moderația Energiei Rezistenta minima Umilința (modestia) Creativitatea Adaptabilitatea (plierea) ЖТао: Realitatea Holografica Conștienta Omniprezenta (Inteligenta Universala) W You[Yu]: Existenta;Manifestarea;Plinul,Realitatea DiacronicajTemporala; Lumea Fenomenala; Ordinea Ecranata PostcelestajAparitia Dualitatii Wu[Mo;Mou;Mu]: Nonexistenta;Nemanifestarea;Vidul;Realitatea Suport Sincronica,Atemporala; Temelia Informaționala; Ordinea Precelesta ^,^Wu Wei (Nonactiunea); Interdependenta contrariilor;Transcederea Dualitatii ; 1M(Fu);Reintoarcerea[acasa](vedeti cap : XVI;XL); Functionarea Holografica; Cunoasterea Directa (nemijlocita de simțuri sau de minte);Trecerea de la "a privi" la "a vedea"; capacitati divine de cunoaștere si de actiune(in skrt :siddhis;in jap Joriki) 2 De aceea noi trebuie sa realizam si sa intelegem Tao, folosind modalitatea golirii(Wu), prin ființare ("a fi"); prin non acțiune este respectat destinul celest al omului, care revine la propria sa natura; deci trebuie sa obținem vidarea sau golirea mentala, senzoriala si afectiva, detasarea de lumea fenomenala exterioara, care nu este decat "dosul" periferia, iar nu "adevarata fata a lumii", care este vesnica (permanenta, imuabila, in perfect repaus; mereu asezata in sine insasi; detasata de orice dorinte) si sursa oricarei manifestari (puteri, miracol) 6 Folosind modalitatea umplerii(a avea) vom ramane prizonieri in lumea umbrelor si a luminii create sau a vazutului (Yu), si vom vedea doar exteriorul (suprafata, creatiile) lui Tao Omul profan este prins in curentul centrifug al timpului (vedeti cap IV) care-1 tine prizonier in lumea fenomenala, supus neputintei, ignorantei, transformarilor, suferintelor si mortii (pieirii) 7 Astfel ca, Nemanifestarea (Adevarata existenta; interiorul) si Manifestarea (Existenta efemera; exteriorul) au aceeasi obarsie (origine) si doua moduri de existenta si cele doua denumiri ale unei singure realitati Tao In urma experientei Iluminarii, acelasi adevar al disparitiei dualitatii, este enuntat, atat in caile mistice orientale (Zen, Yoga, buddhism, taoism), cat si in cele occidentale (crestinism) Ambele naturi (infatisari, moduri de existenta si denumiri), ce desemneaza dualitatea primordiala (cuplul de contrarii fundamental), nu sunt in realitale, decat doua fete ale unei unice realitati: Tao Cele doua elemente ale cuplului de contrarii, se afla unul in sanul celuilalt La baza cuplului se afla Nonexistenta, care asa cum am aratat este adevarata existenta [la fel cum "tacerea este baza oricarui sunet", iar greul temelia usorului (vedeti cap II)] 8 Impreuna pot fi numile Vidul suprem ce penetreaza peste tot ca apa (simbol al lui Tao) si ia orice forma de manifestare Adancul (profundul; nedifentiatul; insondabilul rational ori senzorial) este esenta spirituala a universului, Sinele individual (Atman), scanteia divina din fiecare fiinta umana, identic cu sinele universal (Brahman;D-zeu), care se afla in sanul fiecarui lucru, pretutindeni si neintrerupt Simbolul pentru acest caracter£(Hsuan; in pinyin: Xuan": adanc, profund, imperturbabil"), pe care l-am tradus si Vidul suprem era reprezentat in antichitate printr-un caracter ce se aseamana cu " ochiului lui Dumnezeu in triunghi " si desemna suprema virtute (Te); (vedeti p 46 si p 19) [vedeti si cap VI] 9-10 Adancind vidul (fixandu-te in mijlocul si la temelia universului fenomenal) prinzi firul ghemului din care s-a desfasurat totul; intri in curentul [vedeti cap XIV] lui Tao si ai acces la poarta Cerului si la izvorul tuturor fenomenelor miraculoase [apare accesul la puterile supranaturale, mentionate in celelalte capitole din Tao Te King: levitatia, nemurirea, intinerirea, invulnerabilitatea (scutul defensiv), controlul universului fenomenal - lucruri si oameni - guvernare care aduce pacea sociala si implinirea oamenilor] In cele ce urmeaza, redam in rezumat modul in care este interpretat de alti comentatori, acest capitol Stanislas Julien foloseste cuplul non-entitate ("Non-Entis nomen") si Nonexistenta pentru "ceea ce nu are nume" (3) ori pentru propozitia (5), Liou Kia-Hway sesizeaza dubla valenta a termenului Nonfiintare, care in majoritatea traducerilor este inlocuit cu nefaptuire (Wu-Wei) termen care nu apare in text Subtitutia intre cuplul Nonexistenta- Existenta si cuplul nefaptuire-faptuire (Wu-Wei Wei) reda, insa, intentia lui Lao Tseu Termenul "Nonfiintare" utilizat in propozitia (5) reda nefaptuirea care in traducera lui Ian Hin Sun devine "eliberarea de pasiuni", iar in detasare sau nonparticipare numita "lipsa vesnica de pasiuni" De fapt cuplul nefaptuire-faptuire se afla in relatie cu perechea sau cuplul care desemneaza cele doua stari ale universului: Nonexistenta (starea potentiala) si Existenta (fiintarea, starea manifestata) Lao Tseu arata ca, prin nefaptuire (Wu-Wei) se realizeaza in planul uman starea potentiala a universului, pentru a putea intra in contact rezonant cu esenta Tao, cu Ultima Realitate Obarsia unica a Nonexistentei si Existentei este Vidul pe care noi l-am tradus prin "Nedeslusitul" Am preferat acest termen celui de "Obscuritate", "Intunecime" utilizat de Liou Kia-Hway deoarece acesta din urma este legat de dualitatea intuneric-lumina, care nu era prezenta in starea nediferentata a vidului primordial Vidul, nedeslusitul si profundul indica fuziunea dualitatii in unitate; un lucru similar are loc odata cu cresterea distantei fata de lucrul observat Perspectiva culorilor, formelor, dimensiunilor obtinuta odata cu cresterea distantei fata de obiectul observat, face ca acesta sa-si piarda discontinuitatile, diferentierile si sa se retopeasca in nediferentiere Termenii folositi indica distanta si revenirea la nondiferentierea primordiala a vidului Stanislas Julien (care prezinta comentariul lui Sie-Hoei si al lui Ting-I-Toung) traduce ideograma "Hsuan" (lit : "profund") prin "Profunzime" care desemneaza "ceva extrem de profund, impenetrabil, indistinct, nediferentiat ca Vidul primordial, adanc ca "azurul cerului"; Profunzimea este caracteristica "Principiului Vidului", care a precedat Cerul si Pamantul" Acesta "Profunzime" (9) este ca si abisul unei "gauri negre", o punte intre starea manifestata si cea potentiala (nemanifestata a universului) Abisul, in care orice diferentiere dispare, este izvorul intunericului si al luminii; este axul in care dualitatea apare si se resoarbe Comentand acest pasaj (8, 9) Ho-Chang-Koung (179 i e n ) ajunge la concluzia ca "suprema profunzime" sau "obscuritate" este Vidul care se afla la originea tuturor puterilor supranaturale si a omnicunoasterii Acest comentator il citeaza pe Tchoung-young (cap I) care afirma ca "Tao nu poate fi modificat" nici "cat grosimea unui fir de par", ori dupa cum știm astazi, numai stabilirea unui contact rezonant (intre Om si Cer) ar solicita o asemnea finețe a acordului Prin vidare mentala se ajunge la contactul nemijlocit cu Ultima Realitate, "care conține tot programul sau codul genetic al universului" ("Tao este omniprezent, conține totul, nu are interactie cu nimic") Thsan Thoung a spus: "a tine in sine gândul de reintoarcere la vid, la imaterial, non-existenta, nefaptuire, inseamna a avea percepția adevărului; Tao sau Principiul suprem, Vidul sau Non-existenta au produs un element vital: eterul; cu acest element vital (Ch'i) operează actele creației, si din condensările lui a aparut Existenta cu manifestările ei" Termenul ch'i(in pinyin:"qi";in jap : "ki"; lit :aer, suflu, abur, eter, energie, forța, temperament, atmosfera") care este utilizat aici ca "element vital", revine in cap III cand se va vorbi despre umplerea pantecului[Oceanul de energie ( Ж/S)] si despre intarirea maduvei oaselor[esenta ;energia acestrala(W Ж )] Pentru L Wieger , numai cand spiritul uman este complet vid si calm este o oglinda pura si fidela capabila sa reflecte Adevarata Realitate (p 19) "Profunzimea" sau "Nedeslusitul" devin la L Wieger "Neant al formei", iar caracterul "Hsuan(in pinyin: Xuan)" este tradus prin "Mister" Cele doua stări sau niveluri ale universului sunt ordonate in timp: starea precelesta si postcelesta Prima este caracterizata de Yin (repaus, concentrare), cealalta de Yang (exteriorizare, expansiune, acțiune) si acestora le corespund doua cai de cunoastere a universului prin repaus (calea directa prin absobtie concentrativajtransa si vid mental; calea rezonanta) si aceea prin activitate (calea exterioara, superficiala caracteristica pseudostintei, cunoasterii aparentelor, plinului) Expresia Hou-T'ien (in pinyin: Houtian), tradusa prin "post-celest" sau "dupa cerul dintâi", "dupa timp", este utilizata in Cartea Mutațiilor (l-Ching) pentru a desemna starea lumii dupa crearea cerului, adica a universului fenomenal Acest termen poate desemna forma (văzutul) ori ceea ce exista dupa naștere Termenul Hsuan (Shsuan; in pinyin: Xuan), derivat din Hsu (in pinyin: xu; lit : "vid") si tradus prin mister, adevar profund, profunzime, subtilitate, neant, obscurul, întunecime, haosul originar este un concept cheie pt înțelegerea dimensiunii verticale a caii despre care vorbeste Lao Tzu Pentru M Kaltenmark (p 30,33,34,38) același "hsuan" este "stapanul energiei vitale" ch'i (in pinyin qi) ([ 11] p 118), "Poarta mistica (propozitia 10) catre toate Misterele", este poarta catre "taramul vidului" (Hua-hsu) ( p 96) Expresia: "ceea ce nu are nume" desemneaza pe Wu ("Nevăzutul, Vidul, Imperceptibilul") Propozitia (3) devine la M Kaltenmark: "Nevăzutul (Wu) este numele pe care il dam originii Cerului si a Pamantului"; ( p 33) "Yu" desemneaza "văzutul", existenta fenomenala, iar in traducerea noastra (4) am utilizat expresia: "ceea ce poseda nume" In interpretarea lui M Kaltenmark aceasta propoziție devine: "văzutul (Yu) este numele pe care-1 dam Mamei celor zece mii de creaturi" ( p 33) Cuplul Wu-Yu (nevazut-vazut) desemneaza atat cuplul Nonexistenta-Existenta, numenal-fenomenal(Li-Shih; noumenon -phenomenon), cuplul Nefaptuire-Faptuire despre care este vorba in propozitiile (5) si (6), cat si cuplul Tao -Te In traducerea lui M Kaltenmark aceste propoziții devin: (5) "De aceea (in modul de a fi) Nevăzut, ii vom vedea misterele sale"; (6) "(In lumea) Văzutului, ii vom vedea granițele sale (exteriorul)" Modul de a fi "Nevăzut" desemneaza starea de detașare, nefaptuire, de lipsa de dorinta si pasiuni Prin punctuația adoptala se arata ca stările de dorinta si fara dorința (detașare) sunt antitetice Trebuie înțeles ca Tao are doua moduri de a exista: in starea de detașare (lipsit de dorințe si participare), adica in repaus si nediferentiat; in stare de dorinta si acțiune, el da naștere diferențierilor, schimbărilor si lucrurilor perceptibile Wu si Yu din propozitiile (3, 4) sunt doua aspecte permanente ale lui Tao aflate in raport cu cuplul Tao si Te In cap XIV, XXI si XXV Lao Tseu reia prezentarea caracteristicilor lui Tao In ediția Variorum a lucrării Tao Te King, intitulata "Aripile lui Lao Tseu",se afla un mare număr de mijloace de interpretare si decodificare, care nu sunt menționate in: "Comentariile alese" ale lui Sie-Hoei "Cuplul Non-Existenta si Existenta" este desemnat prin propozitia: "aceștia doi (ambii) despre care s-a vorbit","desemneaza substanța si esența lui Tao" Din aceasta cauza oamenii trebuie sa acționeze in acord (rezonanta) cu Adevarata Realitate Doar cel ce ajunge sa le inteleaga pe amandoua drept aspecte ale aceluiași lucru, poate sa se considere eliberat (cu activitatea in aceasta lume împlinita) Pentru LaoTseu, atat Nonexistenta (veșnicul) cat si Existenta (lumea fenomenala, efemerul, văzutul) sunt ambele Chang (eterne, imuabile, permanente) Permanentul Tao (Chang Tao) nu este afectat de schimbările din lumea fenomenala; Tao nu poate fi urmat (1), comunicat, exprimat Chuang-tzu spune: "Tao care este descris nu mai este Tao" Invarianta "nevăzutului" Tao apartinand lumii atemporale se reflecta si se regăsește in constanta si invarianta "văzutului"; ciclul este o restabilire in bucla timpului a constantei; astfel prin ciclu si reintoarcere permanenta ("Fu"; cap XXV) se exprima invarianta si vesnicia la nivelul lumii fenomenale Doar prin Nefaptuire (Wu-wei; vedeti cap XXXVII) lumea contrariilor este depășită; transformările, reactiunile la acțiuni si ciclul (reintoarcerea permanenta) devin inutile daca se obtine inradacinarea in Vidul primordial, in Permanentul Tao (Ch'ang Tao) si eliberarea din lumea temporala ca urmare a contactului cu Ultima Realitate "A intuneca Obscuritatea" sau "a adanci Profunzimea" , sunt doua modalitati de redare a propozitiei (9) si inseamna: "a amplifica vidul mental"; aceasta este poarta tuturor minunilor si a tuturor esentelor (energetice si informationale)*, Calea(Tao) de inradacinare in spirit (Shen), in Ultima Realitate si Calea de contactare a lui Tao Scopul(Tao) este insasi calea (Tao) de intrare in "acum si aici", in modalitatea de functionare holografica(poarta tuturor minunilor), si conduce la suspendarea oricarei dualitati subiect-obiect si la actiunea nemijlocita asupra realitatii(puterile divine;in skrt :siddhis;in jap : joriki) Etiemble in cuvantul sau introductiv la traducerea lui Liou Kia Hway scrie: "Odata cu publicarea in 1842, la Imprimeria Regala din Paris, de catre Stanislas Julien a traducerii cartii Tao Te King (Cartea Caii si a Virtutii) asistam la prima etapa a demolarii fabulatiei existente pe marginea acestui text, perpetuata de catre calugarii iezuiti si infrumusetata de catre Abel Remusat " In realitate continua ingroparea traditiilor spiritualecare nu pot fi intelese prin filtrul credintelor care ne-au fost inoculate(vedeti comentariul cap III) *In Zen principiul cosmic este desemnat de cuplul Ri-Bi; Ri(lit : adevar, principiu") semnifica in acest caz "adevarul absolut", "vacuitatea" (jap : ku; skrt : Shunyata) si Tathata (aprox : "asa cum este ea", "realitatea fiecarui lucru asa cum este ea descoperita in Iluminare") Bi este denumita manifestarea, proiectia spontana, actiunea libera a lui "Ri" Acest binom conceptual din literatura Zen aminteste de cuplul Tao-Te din taoism ai carui termeni au definitii foarte apropiate de Ri si Bi Mai jos vom prezenta cateva variante ale primului capitol pentru a evidentia doua directii in jurul carora graviteaza toate celelalte traduceri si interpretari: I Sensul traditional al unei Ultime Realitati stationare, imuabile; 2 Sensul unei Ultime Realitati in continua schimbare Stanislas Julien traduce acest prim capitol astfel: "Calea dreapta, care poate fi urmata in viata nu este Principiul etern, imuabil, al Ratiunii supreme Numele ce poate fi numit, nu este Numele etern si imuabil Desemnat prin numele de Non-Existenta (Nemanifestare), sau considerat in starea sa de negare a tuturor atributelor inerente existentei materiale, acest Principiu suprem (Tao) este cauza eficienta si primordiala a Cerului si a Pamantului; Desemnat sub numele de Existenta (Manifestare) sau considerat in starea sa de existent corporala, este Mama tuturor fapturilor Iata de ce eterna Non-Existenta are dorinta sa-si contemple natura sa imperceptibila simturilor, natura ei minunata si divina, inaccesibila ratiunii umane Din acelasi motiv eterna Existenta are dorinta sa-si contemple natura sa limitata, natura sa corporala, fenomenala Aceste doua naturi sau moduri de existenta ale Principiului suprem (Tao) au aceeasi origine desi sunt numite diferit; impreuna le numim Nediferentiatul si Profundul ca azurul cerului; acest indistinct si profund ca albastrul cerului, dus pana la ultima sa treapta este izvorul tuturor inteligentelor minunate, a cunoasterii inaccesibile, ratiunii umane " ( cap I, p 6-7) Intalnim aici definirea lui Tao in sensul traditional de Ultima Realitate, asa cum apare ea si in textele revelate hinduse ori chineze Citand o alta editie, Etiemble reda astfel traducerea lui Stanislas Julien: "Calea (Tao) ce poate fi exprimata prin cuvinte nu este Calea (Tao) eterna; Numele care poate fi numit nu este Numele etern (constant, imuabil)" L Wieger, S J in: "Les Peres du Systeme Taoiste" (Sienhsien, 1913) subscrie la interpretarea traditionala: "Principiul (Tao) care poate fi enuntat, nu este cel care a fost din totdeauna Fiinta care poate fi numita, nu aceea care a fost din toate timpurile (inaintea timpului a existat o fiinta inexprimabila, indescriptibila si care nu poate fi numita) Atunci cand era inca nenumita, a conceput Cerul si Pamantul Dupa aceea, cand a devenit de asemenea de nenumit, a dat nastere tuturor fapturilor Aceste doua acte nu sunt decat unul singur, sub doua denumiri diferite Actul creator unic este misterul originii; misterul misterelor ori Poarta prin care au iesit pe scena universului toate minunile care-1 umplu; cunoasterea pe care omul o are asupra principiului universal depinde de starea spiritului sau Doar spiritul liber de pasiuni (atasare, aversiune) ii cunoaste esenta misterioasa Spiritul obisnuit pasionat nu va cunoaste decat efectele sale " Observam ca esenta este "fata lucrurilor", in timp ce efectele,fructele desemneaza dosul, exteriorul lucrurilor, lumea fenomenala despre care ne informeaza simturile Savantii contemporani, au ajuns astazi tot la aceasta dubla impartire a realitatii (vedeti: "Gnoza de la Princeton") In comentariul sau, Wieger S J ( , pag 18) spune ca acesta esenta pe care o numeste neant al formei, mister sau principiu (Tao) ce exista inaintea Cerului, poseda doua proprietati imanente: Yin (concentrarea) si Yang (expansiunea), care au fost exteriorizate la un moment dat sub diferite forme sensibile si prin doua entitati: Cerul (Yang) si Pamantul (Yin) Odata cu exteriorizarea sau manifestarea, a inceput curgerea timpului, iar Principiul (Tao) poate fi desemnat de cuplul Yin-Yang sau Pamant-Cer Binomul Cer-Pamant este o expresie a binomului Yang-Yin (cat si a cuplului nemanifestare-manifestare) ce a proiectat toate lucrurile existente Insa starea Yin, feminina, de potentialitate, de concentrare, de imperceptibilitate si de repaus, este starea in care s-a aflat Principiul (Tao) inaintea timpului; este starea proprie a lui Tao Starea Yang, masculina, de expasiune si acțiune, de manifestare holografica (omniprezenta) inlauntrul fiintelor sensibile, este starea sa de manifestare in timp, forma sa de exteriorizare Aceste doua starii ale lui Tao, au drept corespondenta in viata omului, repausul (somnul) si activitatea (starea de veghe profana), altfel spus vidul si plinul Cand mintea este invadata de ganduri, cand e plina de imagini(perceptii), cand suntem agitati, perturbati de dorinte, expectatii (asteptari, dorinte, sperante) sau pasiuni ea este racordata la lumea din afara si nu este apta decat sa priveasca catre lumea efectelor lui Tao si sa cunoasca doar o realitate secunda, reflectata pe ecranul mental al pesterii, o realitate lipsita de continuitate in care guverneaza dualitatea, multiplicitatea, distinctia, separarea, izolarea, ruperea de izvorul de cunoastere si de viata Cand spiritul uman, incepe progresiv sa se opreasca, sa se goleasca, sa intre constient (in stare de martor impartial; vedeti: constienta in stare incolora; wu wei;vairagya; naishkarmya) in starea de repaus, de impacare si de calm, prin practica asezarii sau a punerii in repaus(gasiti legaturile catre metoda de relaxare pilotata in siturile autorului) el se apropie zilnic de centrul ciclonului, de poarta tuturor minunilor (principiul masei critice; degeaba sapam 1000 de fantani pana la 5 metri adancime, daca apa din panza freatica se afla la 5,5 metri) si vede adevarata fata a realitatii Misionarul iezuit Wieger S J considera ca slefuind o caramida (mintea), se poate face din ea o oglinda perfecta in stare sa reflecte mai bine realitatea, neintelegand faptul ca o oglinda perfecta plasata tot pe peretele pesterii, pe care oamenii au fost conditionati sa-l priveasca, nu va insemna decat o prelungire a captivitatii(orice oglinda nu face decat sa reflecte ceea ce se afla in fata ei: umbrele proiectate de adevaratele obiecte): "Doar atunci spiritul se videaza si este oprit, devine, ca o oglinda curata si pura, si este capabil sa oglindeasca esenta indescriptibila si ce nu poate fi numita a Principiului insusi (Tao)" ( , pag 19) Chiar daca in fiinta inefabila si care nu poate fi numita, Wieger S J are presimtirea unui D-zeu transcendent si etern al religiei, el identifica dinamica Yin-Yang a starilor si nivelelor de constiinta (specifica experientei metafizice), care este similara cu aceea descrisa in Veda si Upanishade, cu ajutorul celor trei Gunas (Tamas, Rajas si Sattva) Depasirea sau transcederea starilor Yin sau Yang de constiinta se realizeaza in starea de unificare sau echilibrare a acestora (Sattva) descrisa de Wieger S J mai sus, in acord cu Yoga-Sutra, scrisa de Patanjali, ori cu textele buddhismului Zen Traducerea lui Armel Guerne (de fapt o rescriere dupa numeroasele versiuni existente), si aceea a lui Pierre Salet si a lui Pierre Leyris apartin sensului traditional de interpretare Astfel Armel Guerne [Tao To King de Lao-tseu (ed Club Francaise du Livre, 1963)] spune:"Tao care se poate invata (urma, percepe, exprima), Nu este imuabilul Tao Numele care se poate numi, Nu este deloc un nume imuabil "Pierre Salet traduce: "Calea (Tao) care ar fi o cale (sau "care poate fi definita") nu este Calea (Tao) eterna Numele care l-ar putea numi, nu este Numele etern " Pierre Leyris si Huang-Kia-Tcheng ajung la urmatoarea traducere: "Calea care poate fi enuntata nu este Calea din totdeauna Numele care o poate numi, nu este Numele pentru totdeauna" (Nota autorilor: "Textul poate fi tradus: "Numele care poate s-o numeasca" sau "Numele care poate fi numit") Aceasta interpretare traditionala urmeaza modelul sau paradima centralizarii divinului intr-un singur punct (Dumnezeu), cand in realitate El este omniprezent Ultima Realitate este vazuta ca stationara, in afara timpului si a transformarilor(undeva in Ceruri departe de om), in contrast cu realitatea fenomenala, din care fac parte si cuvintele, descrierile ori perceptiile Chiar daca realitatea fenomenala se afla in continua curgere se poate constata ca tehnologia civilizatiei actuale de pe Terra a realizat manifestarea continuitatii cuantice la nivel macroscopic(supraconductie; suprafluiditate) prin scaderea acestei curgeri(agitatii;dezordini; temperaturi) apeland la racire, inghetare Intreaga strategie a vidarii are drept scop scaderea temperaturii mentale pana la pragul critic care face posibila eliberarea simultana a observatorului din lumea dualitatii, multiplicitatii In cea de-a doua varianta de traducere pe care o datoram lui Duyvendak J J L si unora dintre succesorii sai, Tao insusi este in o curgere, o transformare, un lucru variabil si din aceasta cauza o astfel de Cale nu poate fi desemnata printr-un termen sau cuvant constant, invariabil (varianta MWDA înlocuiește chang cu feng care nu are semnificația de invariabil, constant, ci de etern) Acesta traducere, care reprezinta o abatere importanta de la sensul revelat si transmis in toate textele esențiale ale spiritualității umane, are oponenti si suporteri, lata cum reda Duyvendak J J L , primele doua versuri din capitolul I din Tao Te King: "Calea cu adevarat Cale (Tao), este altceva decat o Cale constanta Termenii cu adevarat termeni, sunt altceva decat niste termeni constant " In Pseudo Lao Tseu al lui Kermor (din 1957) observam o traducere care a beneficiat de sensul surprins de catre J J L Duyvendak: "Tao, in Sine, nu este niciodată identic cu El insusi Nici un termen constant (cuvant) nu ar putea sa-1 exprime " J J L Duyvendak discuta in nota sensul traditional: "Calea care poate fi urmata (si care poate fi exprimata in cuvinte) nu este Calea eterna Numele ce poate fi numit, nu este Numele etern Important este sa facem distincția intre o Cale si un Nume etern (apartinand Numenalului) si o Cale si un Nume in lumea fenomenala, care sunt singurele despre care putem vorbi" Prin ultima sa aserțiune, J J L Duyvendak spune ca nu putem vorbi despre o alta lumefcel ce știe nu vorbeste iar cel ce vorbeste nu stie")si identifica viziunea lui Lao Tseu despre Cale (Tao), cu aceea a lui Confucius si a lui Heraclit despre lumea fenomenala: "in care totul se afla intr-o perpetua curgere" ("panta rei") Derk Bodde (in: Journal of the American Oriental Society) considera aceasta traducere ca fiind eronata si datorata extensiei semantice a lui "K'o" (care inseamna: "capabil de, autorizat la") pe care Duyvendak il traduce: "este altceva decat" In plus, pentru Duyvendak Tao este Calea si Cuvantul (termenul; in chin : Ming) asemanator afirmației biblice care afirma ca "la inceput a fost Cuvantul" Aceasta suprapunere intre Cale (Tao) si Cuvant (Ming) nu are loc in restul capitolelor din Tao Te King " Tao este o realitate holografica situata ca un aisberg scufundat in ocean, in zona manifestata(deasupra) si nemanifestata(in imersie) simultan Intr-o realitate holografica situata dincolo aici si acolo este absurd sa vorbim despre deplasare din punctul A in punctul В din univers, fiindca firesc ar fi accesul la teleportare, (a unor realitati delocalizate, care se afla peste tot) Tao este o realitate holografica dincolo de interior si exterior, dar singurul punct in care ne întâlnim cu aceasta realitate este doar "aici si acum" Curgerea realitatii manifestate exista si ea este o deplasare, o deriva, un shift (holomovent in time and space)* care nu mișca cu nimic si nu altereaza invarianta matricii holografice(raman in funcțiune aceleași legi in fiecare punct al universului) Cele doua direcții de interpretare ale conceptului de Tao nu reprezinta decat aspecte parțiale asupra unei singure si unice realitati stationare, invariante, indescriptibile, fiindca limbajul ne line prizonieri in lumea dualitatii (contrariilor) In perspectiva tradiționala, sistemul de referinta este plasat in Ultima Realitate de catre cel care a avut experienta directa a acesteia In acest sistem de referinta, lumea fenomenala curge, se transforma si odata cu ea cuvintele, definițiile si percepțiile Aceasta Realitate suport este mereu aceeași, ca o planeta sferica care oferă spectatorului aflat in miscare de rotatie pe o orbita, mereu noi perspective(developare), noi peisaje, care insa se repeta ciclic, ca toate procesele ori clișeele din lumea fenomenala(peste tot exista: cicluri perioade?) Ultima Realitate este similara Codului genetic al universului si al omului care incearca sa-si apere invarianta in mijlocul fluctuațiilor prin diverse metode de ecranare In acelasi fel programul dintr-un computer ramane acelasi, in ciuda manifestărilor sau afișărilor sale exterioare In traducerea lui J J L Duyvendak se face eroarea, fireasca pentru omul contemporan, de a plasa sistemul de referinta in exterior, in lumea fenomenala sau in nivelul existențial, care este un satelit, printre alții, al lumii stationare ori ortoexistentiale, situata in afara timpului Desigur, acum, Ultima Realitate pare ca rasare si apune, ca se modifica sau se rotește in jurul nostru In aceasta situație, nici un termen constant nu o poate descrie, fiindca peisajul perceput se schimba In ambele situații termenul constant nu o poate descrie: in prima pentru ca nici un termen nu este cu adevarat constant (limbile se transforma), iar in al doilea caz: Tao ne apare mereu altul in funcție de porțiunea din Codul genetic constant al universului care este manifestata ori proiectata holografic Afirmatia lui Duyvendak, conform careia: "singurele despre care putem vorbi sunt Calea (Tao) si Numele in lumea fenomenala" vine in contradicție cu strategia mistica si cu cea științifica In evolulia științifica constatam tranziția de la sistemul de referinta geocentric (primul nivel fenomenal, care ne este la indemana), la sistemul de referinta heliocentric, care descrie mult mai bine si mai complet mișcările planetelor, desi ceea ce afecteaza in cel mai însemnat mod, sistemul solar este miscarea ciclica in jurul centrului galactic Similar, toate curentele mistice orientale urmăresc experimental intrarea in stări si nivele de conștiința in repaus absolut, detașate de lumea fenomenala si de perturbatiile din aceasta, dar inradacinate in sistemul de referința absolut al universului In concluzie, afirmația lui Duyvendak si interpretarea data de acesta lui Tao, nu vine numai in contradicție cu evoluția stiintei, care a abandonat sistemele de referința locale, relative, iluzorii, in favoarea unora aflate tot mai aproape de repausul absolut, ci si cu întreaga dinamica a stărilor si nivelelor de conștiința din toate tradițiile mistice, care cauta si reusesc concret inradacinarea in Ultima Realitate, in realitatea atemporala si imuabila In practica taoista, ca si in aceea din Zen ori din Yoga, se urmărește eliberarea din lumea relativa si ancorarea concreta in punctul fix al universului, o strategie similara cu cea a lui Arhimede care cauta puntul fix din lumea fenomenala si care i-arfi permis "sa miște cu ajutorul pârghiilor intreg universul" Cu fiecare nou pas către eliberare al stiintei si tehnologiei unei civilizații, aceasta descoperă noi puncte fixe pt ca in final sa se trezească si sa descopere ca punctul fix al universului se afla dintotdeauna distribuit holografic in fiecare ființa, in sine insusi Descoperirea si ancorarea in aceasta realitate invarianta inseamna fixarea in realitatea suport(temelia) care este sursa tuturor făpturilor si a lucrurilor si permite accesul la puterile supranaturale binecunoscute in toate tradițiile mistice si descrise pe larg in Vibhuti Pada (cartea а IIl-a din Yoga Sutra a lui Patanjali) Putem susține faptul ca Tao este permanent, staționar si imuabil (Chang) folosindu-ne tocmai de pasajul din textul (cap XIV) lui Chuang Tzu, continuatorul lui Lao Tseu, deși Paul Demieville, interpretandu-1 eronat il aduce in sprijinul interpretării lui Duyvendak * Propulsia holografica, holomiscarea sau mișcarea sincrona in fiecare din părțile componente ale unui sistem este un concept cheie la Mirahorian(caderea unui corp in câmpul gravitațional este o mișcare holografica) [vedeți cartea: "Comentariu la Misterul UMMO" de Dan Mirahorian ] Acest concept apare si la David Bohm: "It brings together the holistic principie of “undivided wholeness” with the idea that everything is in a state of process or becoming (or what he calls the “universal flux”) For Bohm, wholeness is not a static oneness, but a dynamic wholeness-in-motion in which everything moves together in an interconnected process The concept is presented most fully in "Wholeness and the Implicate Order", published in 1980" 6 Conexiuni/Connections/Connexions/Verbindungen/Conexiones/Connessioni How to Think About the Unprovable and the Unthinkable— A new Epistemology paper is presented by Dr Tienzen (Jeh-Tween) Gong at Sixth International Conference on Thinking at Massachusetts Institute of Technology on July 19th, 1994 http://mypage zju edu cn/yyweb/text/thinking htm There are two ways to transcend all paradoxes AII paradoxes can be reconciled in two ways, downward or upward solution The downward solution is obtained by a further downward symmetry-breaking with a new proposition: All propositions "except proposition B" are true The upward solution is obtained by removing the first symmetry-breaking which causes the problem, and the nuli symmetry (the totality) is regained Examples of mutual immanence One: mutual immanence in mathematics Although the concept of mutual immanence was invented by ancient Taoism, it resides in all truths, such as physics and mathematics By definition, deterministic is opposite to chaotic Today, not only deterministic chaos is a legitimate term in mathematics, but order and deterministic chaos spring from the same source - dissipative dynamical system described by non-linear differential equations In Fractal Geometry, there is a Shadow theorem which States that all deterministic chaos are the shadows of some orderly States The center of the map on the left is the North Pole The entire outer edge (which contains infinite geometrical points) represents only one point the South Pole In Topology, a single point (South Pole) and an infinite number of points (outer edge of the map) are identical and thus indistinguishable Two: Mutual immanence in physics - Uncertainty principle Planck constant (h) is the basis for the entire quantum physics It forms a horizon for all actions In physics, action is defined as energy (E) multiplied by time (T) According to the uncertainty principle, all actions (delta E x delta T) must be larger than or equal to h (Planck constant) In fact, the uncertainty principle has two expressions http://mypage zju edu cn/yyweb/text/thinking htm Gong, Tienzen (Jeh-Tween) Simbolul Yin Yang si cele patru stari de constiinta " Un yin (ft;^) [ la origine reprezenta versantul nordic, umbrit al unui munte] si un yang(71;ffi) [la origine reprezenta versantul sudic, luminat al aceluiasi munte] iata Tao"[cap 5 al comentariului Cartii Mutatiilor(I Ching; EFEO:Yi King;pinyin: Yi Jing) realizat de Hsi-tz'u(Shih-I; shiyi; culegerea de comentarii I-chuan) Yin-Yang desemneaza cuplul primordial (nascut din Unu) alcatuit din polaritati contrare dinamice(nu exista decat in miscare, iar nu ca entitati inghetate) dar complementare (ale aceleeasi realitati), interconectate si interdependente (care se genereaza reciproc, una pe cealalta) Acest concept sta la temelia multor ramuri ale stiintei si filosofiei chineze, si este un fir director inTCM(Medicina Traditionala Chineza) si este un principiu central in diferite forme ale artelor martiale chinezesti, cum sunt Pa kua Chang (Л#Ж, baguazhang), Taijiquan, si Qigong In gandirea chineza perechea yin-yang(^ffl)este numitorul comun al tuturor cuplurilor de contrarii-cum ar fi: feminin-masculin, intunecat-luminos, noapte-zi, iarna -vara, rece-cald, repaus-activitate, jos-sus, retragere-inaintarea Yin si yang este simbolizat de diferite forme ale Taijitu In I Ching, yin este reprezentat delinia intrerupta ( ) si numerele pare iar yang de linia continua si numerele impare Aceste linii sunt ulterior combinate pt a alcatui trigrame(A±b pa kua;bagua), care sunt int-o anumita proportie yan sau yin in functie de numarul de linii intreupte ori continue(= are cea mai mare incarcatura yang din cele opt trigrame, in timp ce == este maximul de yin si desemneaza pamantul) BETA: Alert/Working 14-20 waves per second Yang-being awake Wakefulness (Vaisvanara) Yîn Veghe paradoxala ГНЕТА: Drowsy/Meditating 4-7 waves persecond F Somn paradoxal Paradaxlcal Sl і іх-л і i i' C/LilibrJC i^ilt ’L С 1ТОГ"Г f , МУЖЙЙW ^В£ , Ж*#ЖЖ , МУШітз»оШВ£І&;>ЕІ : ЯЗРІМік , мЯ₽^£ЯШ¥ ? , м^£ЯгЖ¥?ЙЖЯ№¥1ИІ, М^¥ІЖ , Т£»Жо , теЖЛУо 1ЬШе¥ТЕ , Т*Е#Жо ЙТЙЖ&й , І^ЖЖ'МШй ; ^ЖМЙЙ , &М& 4>ЙШИ1о , ІПЯШВДо , ХЕЯЖЖО^Й ; , Ж^ШЬ^Ж* ■ ^І5^У^М»Д , ЖЯЖ&ЙОіЖЖо ЙЖВІЖ , твд , £®ж, шж#, жад , жйж , ^ейкада^о йяжфь ШБЖ£ , ^Ж^^ЖЖІЖіко *Ж*Ь£ЖТ« , ійЖ^Й , 5№ ЖІУШЖ± , , ДБЙЖЖ , , 1ЙШЙ МУЛЖШ0& , X &W , Ш&ЖЖ , * j^o я^яж , -іяшаж , фтіш , вт«ж, жот^я, ЖігМ^ЯтШ , )ЯЖ£йШ Я^Я>^л)гйй tfeo ЙТчГЭД , , Й&ЯШ£Й£ЖіШВ£о , ИЖЖЙ , NOTES: Les commentaires remplacent le caractere « Ciel »Xpar le mot vide X fQ fu Les deux premieres des cinq notes de musiques de la gamme pentatonique primitive en musique chinoise S'il etait particularise, il ne pourrait de fait etre l'absolu qui enveloppe tous les particuliers Les cinq elements, ou agents (bois, feu, terre, metal, eau) qui differemment combines sont constitutifs de tout etre II s'agit probablement des cinq genres de relations sociales confuceennes Wang Bi met en parallele la cosmologie (apparences, monde, elements) et la morale (notes de musiques, esprit, moeurs) Laozi, Daodejing , 1 1 L'origine du monde physique transcende le physique ; l'origine de la morale transcende le moral Depuis le debut, Wang Bi signifie qu'il n'est pas possible d'apprehender« ce qui cree »par« ce qui est cree &#187;, qu'il n'est pas possible de reduire le « createur absolu »â ses « creatures particulieres »et ă leurs accidents, pour le dire dans les termes de la scolastique Anexa 3 Lao Tzu, by Heider, John, 1985 traducerea mesajului lui Lao Tzu prin prisma subordonării procesualitatii fata de invariabilul informațional http://web archive org/web/20110106075724/http://home pages at/onkellotus/TTK/English Heider TT K html Anexa 4: textul integral al celor peste 250 de variante de traducere ale capitolului 1 al lui Lao Tzu, impreuna cu notele si unele dintre comentariiile acestora se afla intr-un alt articol [articol in santier] Lao Tzu Translations-A collection of all translations of the Lao-tzu (Laozi) Prescurtări pt autorul fiecărei variante de traducere a textului lui Lao Tzu Abreviations for the author of each translation variant of the text of Lao Tzu pe linkurile de mai jos puteti găsi cateva versiuni de traducere ale lui Lao zi in diverse limbi http://web archive org/web/20110105195203/http://home pages at/onkellotus/TT KZ lndexTTK html http://terebess hu/english/tao/index htmThttp://webcache googleusercontent com/search?q=cache:OLLVkFrGmvcJ:www bopsecrets org/gatew ay/passages/tao-te-ching htm+&cd=1&hl=ro&ct=clnk&gl=ro Lao Tzu "Tao Te Ching" over 250* translations of Chapter 1 Ml' ■ 1Г « I' l,i ■ 1 v ■ | -Sf ■ v a, j ’ > 11 ( • «VA л • >«!• imn a’ i • І WQing Chhing (Manchu) dynasty Republica Chineză /Republic Republica Populară Chineză + 1264- 1368 e n 1368-1644 e n 1644-1911 e n 1912-1949 1949-? N B R tai [g: dinastie; era; generație; inlocuire(persoana; generație) ІЙ chhao dinastie; ft1£l[qian4 Ц Yao[numele său este legat de potop, a domnit prin puterea elementului apă] Shun executantul marilor amenajări hidrologice proiectate și inaugurate de către Yu Ж [ care l-a asociat la tron pe Shun[hibiscus,"zămoșită", numele unei plante diuretice, care scoate apa din țesuturi; același lucru l-a făcut împăratul: a scos apa de pe terenurile inundate și băltite] M [jie2] (împărat al dinastiei Xia): crud Ti Ко a domnit prin puterea metalului Categorii de puncte de acupunctura/ Familii de puncte de acupunctura/ Cercetări privind Medicina Tradiționala Chineza Introducere si redactare in Ib romana de: Dan Mirahorian Cele sase cercuri ale punctelor Shu antice CODURI MERIDIANE/ P=Plaman/ , IG=lntestin Gros/ S=Stomac/ , SP=Splina Pancreas/ C=Cord/ IS=Intestin Subțire/ , V=Vezica Urinara/ R=Rinichi/ CS=Circulatie Sex/ , TF=Trei Focare/ VB= Vezica Biliara/ F=Ficat/ Cuprins 1 / 1 1 1 1 1 / Poil 1 1 2 1 1 3 / 1 1 4 1 1 5 1 1 6 1 1 6 1 1 2 / / Y Points Points oints 2 1 2 2 2 3 2 3 1 2 3 2 2 4 2 4 1 2 4 2 2 4 3 2 4 4 2 5 2 6 2 6 1 2 7 2 8 2 9 2 10 2 11 2 12 2 13 / /Points de /Points d’entree / / P falarme / sculaire) / / / 3 1 3 2 / 3 3 Point d'union des meridiens distincts 3 4 (TMM) 3 5 / î Tendo Muscular Meridians (TMM) 3 6 3 7 4 1 / / 4 2 4 3 / 4 4 4 5 / 4 6 4 7 4 8 4 9 4 10 4 11 4 12 4 13 5 5 1 6 7 7 1 Puncte vitale, vulnerabile sau slabe Kuatsu; Kwatsu; Kappo) / / 9 10 10 1 11 Clasificarea punctelor de acupunctura/ ( points Anumite puncte de acupunctura (in Ib chineză: МгЛ; pinyin: shuxue ori: pinyin: xuewei; in lb japoneza: tsubo) sunt asociate unor anumite funcții, in conformitate cu diferitele sisteme de clasificare din Medicina Tradiționala Chineza / Benshu Puncte principale/ Cele 66 de puncte Shu antice Unele texte vorbesc de 60 de puncte fiindcă nu includ punctele Yuan de pe meridianele Yang De altfel, cele 66(6X5=30+6X6=36) de puncte antice(36 de puncte ale meridianelor Yang, care au 6 categorii de puncte Liu Shu + 30 de puncte ale meridianelor Yin, care au 5 categorii de puncte Wu Shu prin fuziunea shu+yuan) se proiectează simetric pe sase cercuri concentrice care intersectează in același timp punctele cu aceeași semnificație energetica, situate pe membrele superioare si pe cele inferioare Datorita acestei simetrii anatomice si funcționale, ele au fost preferate in investigațiile electrofiziologice, ca avand un potențial de diagnosticare a tulburărilor energetice din cele 6 mari meridiane Punctele antice se situează pe 6 cercuri concentrice(vedeti imaginea din prima pagina) care intersectează punctele de la membrele superioare si inferioare, avand aceeași semnificație energetica (facand parte din aceeași categorie) Datorita acestor funcții multiple si avand in vedere relația lor cu cele 6 axe energetice, starea lor funcționala, apreciata prin studiul proprietăților electrice, a fost utilizata in scopul aprecierii echilibrului energetic in cele 12 meridiane, care participa 2 cate 2 in alcătuirea celor 6 mari meridiane/axe energetice Semnificația acestor puncte a fost si este inca mult discutata Termenul de "puncte antice" se refera si la faptul ca ele au fost printre primele cunoscute si utilizate in vremurile străvechi Punctele Shu antice sunt in număr de 66, toate situate pe traseul meridianelor principale, sub cot si, respectiv, sub genunchi Energia punctelor Shu antice (Mai Qi - energia vaselor) este mica si superficiala la extremitatea membrelor, si devine mare si profunda către genunchi si coate In Ling Shu, denumirea lor este explicata astfel: "ceea ce iese/intra (din meridian) este numit Jing distal, ceea ce trece este numit Ying, ceea ce umple este numit Shu, ceea ce circula este numit Jing proximal, ceea ce intra (in profunzimea meridianului) este numit He” Aceste puncte au un anumit ritm de "închidere" si de "deschidere", de a cărui cunoaștere depinde alegerea lor corecta Cele 66 de puncte antice au, de multe ori, si funcții de puncte de comanda ale meridianelor principale In transcripția franceza [EFEO], aceste 6 categorii de puncte antice , si anume: Jing distale, Ying, Shu, Yuan, Jing proximale si He se numesc: Ting, Yong, Yun, Yunn, King si Ho Meridian Yang Meridian Yin Jing Proximal ("Râu":"Vas") Jing Proximal ("Râu":"Vas") Yuan(Sursa) ( Shu 4 (Curent: Transport) Shu-Yuan(Sursa) Ying (Izvor) Punct Jing Distal ("Fantana":"Put") Ying (Izvor) Punct Jing Distal ("Fantana":"Put") Reprezentarea punctelor antice, situate pe meridianele Yang (6 categorii de puncte) si pe meridianele Yin (5 categorii de puncte) Puts Ungi Fițjure La гіПОиШсп du Qi al tas cinq pjirdsStiu Antic jes II s'ensuit que la partie du meridien situee entre les doigts et les coudes ou entre les orteils et les genoux, est la plus superficielle, et c'est pourquoi les points qui у sont localises sont extremement importants L'action energetique des points situes sur cette partie des meridiens est bien plus dynamique que celle des autres points et c'est ce qui explique qu'ils sont tres frequemment utilises en pratique clinique On pourrait meme envisager de pratiquer l'acupuncture en ne se servant que de ces points Comme beaucoup d’acupuncteurs en ont fait l'experience repetee, les effets produits par, disons 3 F (Tai Chong), sont bien plus puissants que ceux de, disons, 10 F ou 11 F (qui sont situes sur la cuisse) Puits (Jing) -> Jaillissement (Ying) -> Riviere (Shu) -> Fleuve (Jing) -> Mer (Не) Nom Autres noms Points Puits (JING) (lâ ou cela surgit) Shu 1 Jing distal Point situe â l'extremite des doigts ou des orteils Point de Jaillissement (YING) (lâ ou cela s’epanche) Shu 2, Rong Le second des cinq points: dans tous les cas, il correspond au second point du meridien Point Riviere (SHU) (lâ ou cela se deverse) Shu 3 Le troisieme des cinq points, dans tous les cas, il correspond au troisieme point du meridien (sauf pour le meridien de la Vesicule Biliaire ou il est le quatrieme) Point Fleuve (JING) (lâ ou cela circule) Xing, Shu 4 Jing proximal Le quatrieme des cinq points: il ne correspond pas toujours au quatrieme point du meridien Point Mer (НЕ) (la ou cela rentre) Shu 5 Le cinquieme des cinq points: dans tous les cas, il est situe au coude ou au genou Ces noms ne sont pas des traductions fideles des noms chinois, leur utilisation se justifie par l'analogie avec les differents stades du cours d'un fleuve, tels qu'ils sont decrits au chapitre 1 de Ling Shu ou il est dit:" Le Qi sort au point Puits, il sourd et ruisselle au point de Jaillissement, il coule â flots au point riviere, il afflue au point Fleuve et se jette au point Mer " On trouve une description semblable au chapitre 69 du Classique des difficultes On trouvera ci-dessous le sens reel de leur nom: •JING = Puits • YING = Source (d'eau), Flaque (d'eau) • SHU = Transporter • XING = Traverser • HE = Unir, Joindre Utilisation des cinq points Shu Antiques selon Nan Jing Le chapitre 68 du Classique des difficultes (Nan Jing)\ra\{e de l'utilisation des cinq points Shu Antiques et fournit des indications encore valables et tres usitees de nos jours Exemples d’utilisation : • Points Puits (Jing ou Shu 1 ): s'utilisent en cas de « plenitude sous le coeur » • Points Jaillissement (Ying, Rong ou Shu 2): s'utilisent en cas de « sensation de chaleur dans le corps » • Points Riviere (Shu ou Shu 3): en cas de « sensation de lourdeur corporelle et de douleurs articulaires » • Points Fleuve (Jing ou Shu 4 ): « toux et sensation de chaud et de froid » • Points Мег (He ou Shu 5): s'utilisent en cas de « Qi rebelle et diarrhees » L’utilisation pratique de ces points en clinique peut etre developpee de la fagon suivante : • Points Puits : en cas d'irritabilite, d'agitation mentale et d'angoisse • Points Jaillissement: dans le traitement des maladies febriles pour disperser la Chaleur 2 F (Xing Jian) disperse le Feu du Foie, 44 E (Nei Ting) disperse la Chaleur de l'Estomac, 2 Rn (Ran Gu) disperse la Chaleur Vide du Rein, 10 P (Yu Ji) disperse la Chaleur du Poumon ou le Vent Chaleur • Points Riviere : en cas de syndrome d'obstruction douloureuse (Bi), surtout quand il est lie â l'Humidite Ceci s'applique davantage aux meridiens Yang qu'aux meridiens Yin On peut citer en exemple 3 Gl (San Jian), 3 TR (Zhong Zhu), 3 IG (Hou Xi) qui traitent le syndrome d'obstruction douloureuse lorsqu'il est localise dans les doigts, et 43 E (Xian Gu) lorsqu'il est localise dans les orteils Les points Riviere des meridiens Yin qui sont les points Yuan, s’utilisent plutot dans le traitement des pathologies des Zang (Organes) Reprezentarea schematica a punctelor antice, situate pe meridianele Yang (6 categorii de puncte) si pe meridianele Yin (5 categorii de puncte) Punctele antice Shu de transport ale meridianelor Yang Meridianul si elementul corespondent Punctul antic Jing distal (Metal) Ying (Apa) Shu (Lemn) Yuan (Lemn) Jing proximal Xing (Foc) He (Pamant) IG (Metal) 1 2 3 4 5 11 S (Pamant) 45 44 43 42 41 36 IS (Foc) 1 2 3 4 5 8 V (Apa) 67 66 65 64 60 40 VB (Lemn) 44 43 41 40 38 34 TF (Foc) 1 2 3 4 6 10 Meridianele Yang poseda 6 categorii de puncte antice , si anume: Jing distale, Ying, Shu, Yuan(Sursa), Jing proximale si He(Mare)*, in total 36 de puncte Punctele antice Shu de transport ale meridianelor Yin/ Sistemul celor cinci puncte de transport (shu) descrie curgerea energiei qi in canale (meridiane) folosind analogia curgerii râului si atribuie o anumita caracteristica unui punct, in funcție de pozita acestuia in traseul curgerii Acest sistem descrie qi care iese bolborosind la izvor si treptat creste in adâncime si lățime pe masura ce râul curge de la munte spre mare Cele cinci puncte de transport (shu) sunt cunoscute ca avand denumirile următoare: Punct distal Jing Well/ Puț/Fantana" (Punct Ting in EFEO), Ying Spring/lzvor(Punct Yong in EFEO), Shu Stream/Curent/ Transport (Punct Yun in EFEO), Jing proximal Râu/River(Punct King in EFEO) si Punct He Sea/Mare (Punct Ho in EFEO); Aceste puncte de acupunctura aparțin celor "12 meridiane regulate" si sunt localizate sub coate si genunchi Cele cinci puncte de transport (shu) incep din vârful degetelor celor patru membre si continua către cot sau genunchi Five Transporting Points system describes the flow of qi in the channels using a river analogy, and ascribes function to points along this flowline according to their location This system describes qi bubbling up from a spring and gradually growing in depth and breadth like a river flowing down from a mountain to the sea The five transporting (shu) points are referred to as follows: Jing (Well), Ying (Spring), Shu (Stream) , Jing (River) and He (Sea) These acupuncture points belong to the "twelve regular" meridians and are located below the elbows or knees The Five Transporting (Shu) points start at the tip of the four limbs and continue all the way to the elbows or knees Â Wu Shu Xue 5 points antiques Points Jing, Rong, Shu, Jing et He Au nombre de 60 (5 X 12 mendiens), certains textes classiques parlent de 66 points parce qu’ils у integrent les points yuan des mendiens yang I es points antiques sont les principaux points des extremites Les extremites servent de lieux ou s opere la metamorphose (Bian) de energie qui passe des territoires yin (antero internes) aux territoires yang (postero-laterals) du corps, du yin au yang ou du yang au yin Lors de celle transition en peripherie, Гепегдіе des meridiens devient plus sensible aux influences cosmiques et saisonnieres Aspect quantitatif: Comme leurs noms l’indiquent, Ies points Jing (puits), Rong (petits ruisseaux), Shu (transport), Jing (riviere) el He (estuaire) representent d’abord la croissance de Гепегдіе Celle ci est quant fiee comme un cours d'eau de sa source â son estuaire On l arie alors de fonction des points I es 5 points suggerent une meme force de croissance des meridiens selon qu Is s'eloignent des extremites, doigts el orteils, pour gagner Ies coudes et genoux Aspect qualitatif: A ce debit croissant, on associe egalement, une modification qualitative de Гепегдіе: c’est l'idee de nature des points selon la theorie des 5 elements On parle de points Bois Feu, Terre, Metal et Eau I ’association natures el fonctions de ces points varie selon la qualite yin ou yang des Meridiens Yin Fonction Jing Rong Shu Jing He Nature Bois Feu Terre Metal Eau Meridiens Yang Fonction Jing Rong Shu Jing He Nature Metal Eau Bois Feu Terre Punctele antice a e meridianelor Yin Meridianul si elementul corespondent Punctul antic Jing distal Jing (Lemn) Puț Ying Ying (Foc) Izvor Shu Shu (Terre) Râu Jing roximal Не Не (Apa) Mare P (Metal) 11 10 9 8 5 SP (Pamant) 1 2 3 5 9 C (Foc) 9 8 7 4 3 R (Apa) 1 2 3 7 Yin Gu 10 F (Lemn) 1 2 3 4 8 CS (Foc) 9 8 7 6 3 Meridianele Yin poseda numai 5 categorii de puncte antice, intrucat punctele Shu si Yuan formează o singura categorie, Shu-Yuan, de unde numărul de numai 30 de puncte Tabelul punctelor de acupunctura/ SP F R C CS P TF IG IS V S VB Jing-Well/ Puț/Fantana 1 1 1 9 9 11 1 1 1 67 45 44 Ying-Spring /Izvor 2 2 2 8 8 10 2 2 2 66 44 43 Shu-Stream/Curent 3 3 3 7 7 9 3 3 3 65 43 41 Jing-River/ Râu 5 4 7 4 5 8 6 5 5 60 41 38 Не- Sea/ Mare 9 8 10 3 3 5 10 11 8 40 36 34 Luo-Conectare 4 5 4 5 6 7 5 6 7 58 40 37 Xi-Cleft / Fisura 8 6 5 6 4 6 7 7 6 63 34 36 Yuan-Sursa 3 3 3 7 7 9 4 4 4 64 42 40 1 1 1 JIvV Jing Xue Puncte distale Jing /Ting Ting ("Puț /Fantana") / Meridianele Yin pornesc din punctele distale Jing Well/ Puț/Fantana (Punct Ting in EFEO) Ele sunt localizate la extremitățile celor patru membre, la căpătui degetelor de la mâini si picioare, cu excepția punctului Rinichi 1 (Yong Quan) Nan Jing si Nei Jing indica punctele Jing (Fantana) pt "senzația de umplere sub inima" (umplere in regiunea epigastrica ori in hypochondru) si pt dezordinile mentale legate de organele Yin ale celor cinci organe zang (organe yin pline, tezaur) / Jing Well/ Puț/Fantana (Punct Ting in EFEO) este primul punct si cel mai distal, așezat la extremitatea degetelor, fiind ori punct de intrare ori punct de ieșire din meridiane Este un punct foarte important întrucât intervine in schimburile dintre diferitele tipuri de energie Prin aceste puncte, energia Ying (nutritiva) trece dintr-un meridian Yang intr-un meridian Yin sau invers Tot de la acest nivel, energia de aparare (Wei Qi) trece din meridianul principal in meridianele tendinomusculare, care isi au originea la acest nivel Energia Shen (psiho-informationala) este directionata in meridianul distinct, care ia naștere de asemenea in punctul Jing distal si merge ascendent, paralel cu meridianul principal, pana la nivelul punctului He In fine, la nivelul membrelor superioare, punctele Jing distale reprezinta locul de "ieșire" a energiei Zong in afara meridianelor, (in timp ce la nivelul membrelor inferioare, punctele Jing distale reprezinta orificiul prin care pătrund in corp energiile exogene) Punctul Renzhong (DM26), situat la unirea treimii superioare cu două treimi inferioare, pe sântul nasolabial, si Chengjiang (RM 24), situat in mijlocul sântului mento-labial, in fosa existentă, sunt puncte terminale ale vaselor mediane care se aseamana din multe puncte de vedere cu punctele Jing distale De aici puternica reacție simpaticotona înregistrata prin stimularea lor Stimulate in tonifiere, punctele Jing distale atrag energia catre extremitate meridianelor Poate legat de acest efect, aceste puncte sunt utile in tratamentul urgentelor medicale: soc, oprire cardiaca, inhibiție respiratorie, convulsii etc Punctele Jing distale sunt utile in afecțiunile prezentând un exces energetic, ca de exemplu: hipertensiune, spasme, contracturi, furunculoza etc 1 1 2 Rong Xue Puncte Izvor (Yong sau Ying) / Punctele Ying Spring/lzvor(Punct Yong in EFEO) localizate distal in articulațiile metacarpofalangeala ori metatarsofalangeala, la nivelul spatiilor interdigitale, sunt zone unde Qi "intra" in canal Punctele Ying actioneaza ca un reglator al vitezei de circulație a energiei in meridiane In meridianele Yang, efectul este de încetinire a circulatiei(puncte apa), in timp ce in meridianele Yin, efectul este de accelerare a circulatiei(puncte foc) Nan Jing si Nei Jing indica aceste puncte pt exces de căldură in tot corpul ( boli febrile) si in schimbări de stare In meridianele Yin, punctele Ying (Izvor) aparțin Elementului Foc Aceasta inseamna ca ele pot fi folositoare in eliberarea căldurii din meridianul sau organul corespunzător/ metatarsophalangeal joints and are used for febrile diseases In the Yin meridians, the Ying (Spring) point belongs to the Fire Element This means that it may be very useful in the treatment of releasing heat from its related meridian or organ system Definition: points ou le Oi du mer nu anuques Metal -> Eau -> Bois-> Feu-> Terre Cinq points Shu Antiques Puits (Jing) Jaillissement (Ying, Rong) Riviere (Shu) Fleuve (Jing ) Mer (Не) L'utilisation des cinq points Shu Antiques en fonction de leur nature dans la theorie des Cinq Elements, est presentee au chapitre 69 en peu de mots: «En cas de Vide, tonifier la Mere, en cas de Plenitude, calmer le Fils» 1) Choix du point« Mere » ou « Fils » dans le meme meridien Si Гоп suit ce principe tout en gardant â l'esprit le cycle d'Engendrement des Cinq Elements, on peut choisir de tonifier le point qui correspond â l'Element "Mere" en cas de Vide d'un meridien En cas de Plenitude, nous choisirons de disperser le point qui correspond â l'Element "Fils" - Dans un vide du Foie, comme le Foie est associe au Bois, et que l'Eau est la Mere du Bois, nous choisirons de tonifier le point «Mere» 8 F (Qu Quan), point qui correspond â l'Eau du meridien du Foie - Si le Foie souffre de Plenitude, nous choisirons de disperser «fils» 2 F (Xing Jian) point qui correspond au Feu, car le Feu est le Fils du Bois Meridien (Bois) Puits (Bois) Jaillissement (Feu) Riviere (Terre) Fleuve (Metal) Mer (Eau) Foie 1 F (Da Dun) 2 F (Xing Jian) 3 F (Tai Chong) 4 F (Zhong Feng) 8 F (Qu Quan) 2) Choix du point dans le meridien « Mere » ou « Fils » Pour l'atteinte d'un meridien quelconque, on peut choisir le point dans le meridien «mere» ou «fils» - Vide du Foie : comme le meridien du Foie est associe au Bois, il faut tonifier 10 Rn (Yin Gu), le point «mere» du meridien «mere» - Plenitude du Foie : disperser 8 C (Shao Fu) qui est le point «fils» du meridien «fils» Puits (Bois) Jaillissement (Feu) Riviere (Terre) Fleuve (Metal) Mer (Eau) Rein (Eau) 1 Rn (Yong Quan) 2 Rn (Ran Gu) 3 Rn (Tai Xi) 7 Rn (Fu Liu) 10 Rn (Yin Gu) Foie (Bois) Coeur (Feu) 9 C (Shao Chong) 8 C (Shao Fu) 7 C (Shen Men) 4 C (Ling Dao) 3 C (Shao Hai) 3) Cinq points Shu Antiques en fonction des saisons Le chapitre 44 de L'axe spirituelnous fournit des indications quant â l'utilisation des cinq points Shu Antiques en fonction des saisons On y lit : "En Hiver, il faut utiliser les points Puits, au printemps les points Jaillissement, en ete les points Riviere, â la fin de l'ete les points Fleuve, en automne les points Mer" Ces regles n'ont qu'une application limitee en pratique clinique car il n'est souvent pas possible de selectionner les points en fonction du cycle des saisons, un tel choix pouvant aller â l'encontre des necessites du traitement determine par l'etat reel du patient Toutefois, ces directives peuvent etre suivies dans les traitements preventifs saisonniers, chez des personnes qui se font suivre pour rester en forme plutot que pour soigner une pathologie precise Corespondenta punctelor antice pe meridianele Yang si Yin Bioritmicitatea punctelor Shu Punctele Shu antice trebuie alese si intepate in raport cu anotimpul corespunzator: primavara - punctele Jing distale; vara - punctele Ying; sfarsitul verii - punctele Shu; toamna - puncteleYuan; iarna - punctele Jing proximale si punctle He Timpii tratamentului sunt urmatorii: se restabileste echilibrul energetic general, apoi se combate dezechilibrul energetic in meridiane (folosind punctele de tonifiere si dispersie) Pentru ca rezultatul sa fie mai bun, se asociaza si punctul Shu corespunzator anotimpului, stimulat in dispersie (in caz de exces energetic) sau in tonifiere (in caz de insuficienta energetica) 2 Punctele de comanda ale meridianelor principale: Fiecare meridian poseda o serie de puncte cu funcții specifice capabile sa creasca sau sa incetineasca fluxul energetic din canalul energetic Cu excepția punctelor Mu(alarma) anterioare si Shu(asentiment) posterioare, punctele de comanda ale meridianelor sunt situate pe meridianul deservit Intrucat stimularea acestor puncte modifica cantitatea si/sau calitatea energiei meridianului, prin accelerarea schimburilor energetice cu meridianele cu care se afla in raporturi fiziologice evident va fi influentata si bioenergetica meridianelor res pective Mai mult, este posibila modificarea starii energetice a unui meridian actionind exclusiv pe puncte situate pe alte meridiane Relația punctelor Shu antice cu punctele de tonifiere si dispersie Dupa cum am văzut, punctele de tonifiere si punctele de dispersie ale meridianelor sunt in acelasi timp si puncte antice, rezultind din relațiile existente in cadrul legii celor 5 unitati energetice Astfel, pentru a determina un punct de tonifiere sau de dispersie se rationeaza astfel: - se plaseaza meridianul al cărui punct de tonifiere sau dispersie vrem sa-l determinam in ciclul celor 5 unitati energetice; - se identifica pe "ciclul de stimulare" al celor 5 unitati energetice elementul "mama”, care precede (pentru punctul de tonifiere), sau elementul "fiu", care urmeaza (pentru punctul de dispersie) in aceasta circulație; - se cauta punctul antic care corespunde "mamei" si respectiv "fiului" (tinind seama de raporturile existente pentru meridianele Yang si respectiv Yin), concluzionând asupra punctului de pe meridian care tonifica (punct de tonifiere) sau care dispersează (punct de dispersie) 2 1 Ж Bu Xue Punctele de tonifiere (T) ale meridianelor/ Eau^ Reins Vessie Point de tonification du Foie Point Не, Eau Point de tonification du GI Meridianul Punctul de tonifiere Funcția punctului antic Plaman Intestin Gros Stomac Splina - Pancreas Cord Intestin Subțire Vezica Urinara Rinichi Circulație - Sex Trei Focare Vezica Biliara Ficat Taiyuan (P 9)* Quchi (IG 11) Jiexi(S 41) Dădu (SP2) Shaochong (C 9) Quyman (IS 13) Zhiyin (V 67) Fuliu (R 7) Zhongchong (CS 9) Zhongzhu(TF 3) Xiaxi (VB 43) Ququan (F 8) Shu/Yuan He Jing proximal Ying Jing distal Shu Jing distal Jing proximal Jing distal Shu Ying He P9 este in același timp și punct "sursa" Aceste puncte au proprietatea de a incarca meridianul cu energie (cresc potențialul sau energetic), in special in caz de insuficienta Acțiunea se realizează prin creșterea afluxului energetic in meridian si/ori scăderea efluxului energetic din meridian Cu cat insuficienta energetica a meridianului este mai marcata, cu atit acțiunea tonifianta a stimulării punctului este mai puternica Afluxul energetic in meridian provine din meridianele cu care se aflla in raport: cuplajul "Sot/Sotie" si cuplajul "Miezul zilei/Miezul nopții", care, evident, vor suferi un efect de dispersie Pentru meridianele Yang, acest efect se inregistreaza numai daca stimularea are loc in perioada Yang a zilei (de la miezul nopții la miezul zilei); pentru meridianele Yin, numai daca stimularea are loc in perioada Yin a nictemerului Acest efect de tonifiere este mai puternic decat meridianele in raport energetic se afla in exces Este posibil ca afluxul energetic din meridianele aflate in raporturi funcționale sa fie proporțional cu disponibilitatea energetica a acestora Daca unul din meridianele aflate in raport energetic prezintă, de asemenea, un deficit energetic, el va fi exceptat de la un transfer energetic, care i-ar agrava inca deficitul de energie Tonifierea unui meridian va avea un efect asemanator si pe cele doua meridiane саге-l inca-dreaza in marea circulație energetica, adica pe meridianul ce-i precede ("mama") si pe cel саге-i urmeaza ("fiu") Punctele de tonifiere (ca si punctele de dispersie) fac parte din cele 66 de puncte antice, ele decurgând in mod logic din legea celor 5 unitati energetice 2 2 XieXue Puncte de dispersie (D) ale meridianelor Meridianul Punctul de dispersie Funcția de punct antic Plaman Chize (P5) Не Intestin Gros Erjian (IG2) si Sanjian (IG3)* Ying Stomac Lidui (S 45) Jing distal Splina- Pancreas Shangqiu (SP 5) Jing proximal Cord Shenmen (C 7) ** Shu/Yuan Intestin Subțire Xiaohai (IS 8) Не Vezica Urinara Shugu (V65) Shu/Yuan Rinichi Yongquan (R 1) si Rangu Jing distal Circulație - Sex (R2)* Shu/Yuan si punct Trei Focare Daling (CS 7)** sursa Vezica Biliara Ficat Tianjing (TF 10) Yangfu (VB38) Xingjian (F 2) Не Jing proximal Ying * Meridianele Intestin Gros si Rinichi au cate doua puncte de dispersie ** Acestea sunt si puncte "sursa"(yuan) ale meridianelor respective Aceste puncte au proprietatea de a scadea cantitatea de energie din meridian, prin creșterea efluxului energetic (cind acesta se afla in excese) si scaderea influxului energetic in meridian Transferul de energie se face cu meridianele aflate in raporturile "Sot/Sotie", „Miezul zilei/Miezul nopții", care, in mod automat, vor fi tonifiate Cele doua meridiane care-l incadreaza in circulatia energetica, adica cel саге-l precede ("mama") si cel саге-i urmeaza ("fiu"), vor fi de asemenea dispersate Eau^ Reins Vessie Point de dispersion du Foie Feu Point de dispersion du Poumon Не, Eau Point de dispersion du GI Eau,Rong 2 3 Puncte de intrare si ieșire/ Meridianele sunt conectate unul de celalalt si prin curgerea pe parcursul ciclului circadian de 12 intervale de cate 2 ore Energia paraseste un canal si intra in altul prin punctele de intrare si de ieșire situate pe fiecare meridian Cu toate acestea punctele de intrare si de ieșire nu sunt intotdeauna primul si ultimul din punctele meridianului (puncte terminale)(S42 Punct Yuan Source/Sursa (Punct Yunn in EFEO); nu este punctul terminal al meridianului Stomac S45) ! / leaves one channel and enters another through points on each meridian However, these entry and exit points are not always the first and the last on the channel! Intrare Entry P1 IG4 S1 SP1 C1 IS1 V1 R1 CS1 TF1 VB1 F1 Ieșire/ Exit P7 IG20 S42 SP21 C9 IS19 V67 R22 CS8 TF22 VB41 F14 2 3 1 JinXue Punctele de intrare in meridiane Fiecare meridian poseda un "punct de intrare", prin care energia pătrunde din meridianul precedent (prin punctul de ieșire al acestuia) Punctul de intrare este, cu excepția meridianului Intestin Gros (Hegu IG 4 Punct Yuan Source/Sursa -Punct Yunn/lunn in EFEO), primul punct al meridianului, facand parte deci din punctele Jing distale Dupa cum este stimulat in tonifiere sau in dispersie, punctul creste ori scade afluxul de energie in meridian Paralel se inregistreaza un efect invers pe meridianul саге-i precede in circulația energetica Punctele de intrare in meridian sunt utilizate atunci cind dorim sa echilibram doua meridiane care se inlantuie in "Marea circulație" (regula Leou-Techou) 2 3 2 ШЛ Chu Xue Puncte de ieșire din meridian/ Fiecare meridian poseda un punct de ieșire Cu unele excepții , acest punct este ultimul punct al meridianului Dupa cum este stimulat in tonifiere sau in dispersie, punctul creste (prin scaderea fluxului de ieșire a energiei) sau scade (prin accelerarea fluxului de energie) cantitatea de energie din meridian Utilitatea acestor puncte este evidenta in cazurile in care exista un dezechilibru intre doua meridiane vecine(amonte-aval) din circulatia energetica circadiana definition: points qui assurent la liaison d'un meridien avec le meridien suivant dans la circulation circadienne (parcours de l'energie nourriciere dans la grande circulation) Ce point n'est pas toujours le dernier point du meridien exemple 1: le meridien du Foie (Zu JueYin) regoit son energie du meridien de la Vesicule biliaire (Zu ShaoYang) Le point de sortie du meridien de VB est le 41 VB Zulinqi exemple 2: le meridien du Poumon (Shou Taiyin) envoie son energie au meridien du Gros Intestin (Shou YangMing) au niveau du poignet Le point de sortie du meridien est le 7P Lieque Liste des points de sortie Shou TaiYin 7P Shou YangMing 20GI Zu YangMing 42E Zu TaiYin 21Rte Shou ShaoYin 9C Shou TaiYang 18IG Zu TaiYang 67V Zu ShaoYin 27 Rn Shou JueYin 8CC Shou ShaoYang 23TF Zu ShaoYang 41VB Zu JueYin 14F Punctele de intrare si de ieșire din meridian Meridianul Punctul de intrare Alte funcții Punctul de ieșire Alte funcții Plaman Zhongfu (P 1) Alarma Lieque (P 7) Lo Intestin Gros Hegu (IG 4) Yingxiang (IG 20) - Stomac Chengqi (S 1) Chongyang (S Sursa Splina- Yinbai (SP 1) 42) - Pancreas Jiquan (C 1) Dabao (SP21) Ton Cord Shaoze (IS 1) Shaochong (C 9) - Intestin Subțire Jingming (V 1) Quanliao (IS 18) Ton Vezica Urinara Yongquan (R 1) Dispersie Zhiyin (V 67) - Rinichi Tianchi (CS 1) - Bulang (R22) - Circulație - Guanchoang - Laogong (CS 8) - Sex (TF1) - Sizhokong (TF23) - Trei Focare Vezica Biliara Ficat Tongzilioa (VB 1) Dadun(F 1) - Zulinqi (Vb41) Qimen (F 14) Alarma Ren Mai Huiyin (RM 1) Chengjiang (RM - Du Mai Changqiang(DMI) 24) Duiduan (DM 27) - 2 4 Luo Xue Punctele de conectare Luo/ Lo / Punctele Luo /Lo[EFEO] ( de conectare) indica locul in care meridianul se ramifica in canale transversale(luo)si din care se conectează cu un meridian sau organ corespondent in interior sau exterior Fiecare dintre cele 12 meridiane are cate un punct luo din care diverg ramuri colaterale din meridianul principal Exista si trei puncte ale canalelor extra Luo care diverg din punctele SP21, RM15 si DM1 Din aceasta cauza punctele Luo , de conectare) pot trata probleme ale propriului meridian cat cele ale meridianelor conectate spre interior sau exterior /TI exteriorly related meridian or organ system Therefore, luo-connecting points can treat problems in its own meridian as well as those of its interiorly-exteriorly related meridian Di fin t on: Points en relation avec le systeme des Luo longitudinaux et transversaux I e luo longitudinal part du point Luo et gagne un territoire particulier apres avoir suivi le meridien principal sur une certaine distance Quand le territoire du Luo longitudinal est affecte, on peut tra Ier ses signes et symptomes en faisant la puncture du point Luo Par exemple: le luo longitudinal du ZuJueYin (Foie) part du point Luo 5F Ligou pour c les organes reproducteurs Une deficience d'energie dans ce luo peut donner chez ГІ des demangeaisons du scrotum el de la verge En tonifiant le point Luo on peut trăit probleme I e Luo transversal part du point Luo de son meridien principal et gagn Plexul solar- Coaste flotante Abdomei Organe genitale p, Tibia ( încheietura labei piciorului1 Tampla -Mandibula Laterala gatului V Mărul Iul \ Adam încheietura mâinii — Spate superior ■Spate mfenor Scobitura genunchiului ^Jnsertia mușchilor ~ gambei "Tendonul lui Ahile*' Puncte mortale sau care pot provoca pierderea cunostintei: La cap: •Varful bărbiei, usor lateral ( mikazuki): lesin; •Varful barbiei (kachikake): lesin; •Moalele capului sau bregma (tendo sau tento): fracturarea craniului; •Tamplele ( kasumi): moarte prin ranirea creierului; •Ochii, arcadele sprancenelor, pometii obrajilor (seidon): pierderea vederii (temporar sau definitiv) si a echilibrului; •Intre ochi (uto sau chuto): mortal; •Sub nas (gekon, jinchu): fractura si lesin; •Apofiza mastoid (dokko): mortal; •Carotidele (mursasme si matsukaze): lesin; •Laringele(hichu): lesin; •A saptea vertebra cervical (keichu): “lovitura iepurelui”: lesin Pe corp: •Testicule ( kinteki sau tsurigane): lesin, iar uneori chiar moartea; •Ombilic (myojo): lesin; •Plexul solar (suigestsu): pierderea respiratiei; •Baza sternului (kyosen): paralizarea sistemului nervos; •Mijlocul sternului (tanchu): traumatisme cardiace; •Intre coastele a 4-a, si a 5-a (ganka): pierderea respiratiei; •Coastele flotante (denko, izuma 1): paralizie nervoasa si respiratorie Pe spate: •Baza omoplatilor (haya-uchi): stop respirator; •Intre omoplati (kassatsu): lesin; •Rinichi (ushiro-denko): soc nervos; •Coccis (bitei): leziune la maduva spinarii afectat Puncte dureroase dar netraumatizante: La brat: •Partea interioara a bratelui (wanjun); •Partea de deasupra articulatiei pumnului (shuko 2); •Partea de deasupra mainii (soto-shakutaku); •Strangerea bratului (chukitsu); La picioare: •Interiorul partii superioare a coapsei sau regiunea inghinala (yako); •Partea de deasupra coapsei (fukuto); •Baza pulpei piciorului (kusanagi); •Golul genunchiului (shitsu-kansetsu); •Tibia (keiko); •Glezna (naike); •Partea de deasupra labei piciorului (kori sau so-in) There are many kyusho secrets showing where and how to strike human pressure points in Karate Shotokan kata All it takes is some in-depth research and careful practice to learn and master the Karate bunkai of pressure points strikes Learning to strike vulnerable human pressure points correctly is much better than relying on brute strength, fast speed and all those kime, hip rotation, dropping or tensing techniques taught in many typical sports-oriented Karate training everywhere This is where good knowledge of human pressure points will allow you to maintain your "fighting" capability, especially if you practice pressure points strikes regularly Just like the acupuncturist who make use of the constructive cycle of human pressure points to heal a person, the Karateka make use of pressure points strikes to control, restrain, injure or knockout a person Below are the descriptions of some vulnerable human pressure points or kyusho points which you can easily strike to cause sharp pain, paralysis, neurological shutdown, loss of consciousness (knockout) or even death The Head: VB4 Gall Bladder 4 - on the temple Strike with elbow, back-knuckle fist or middle-knuckle fist Potentially fatal point VB20 Gall Bladder 20 - behind the head on the bottom hollow part Strike with hammer-fist, palm-heel and etc Knockout point S5 Stomach 5 - on lower jaw of the mouth Strike with punch, palm-heel, hammer-fist or forearm Knockout point DM26 Governor Vessel 26 - right below the nose Strike with palm heel, knuckles and etc TF17 Triple Warmer 17 - behind the ear on the bottom hollow part Strike with middle-knuckle fist or thumb The Neck: V10 Bladder 10 - half inch below base of skull at the back Strike with knife-hand, hammer-fist, and etc Knockout point IG18 Large Intestine 18 - on middle-side of the neck Strike with knife-hand, hammer-fist or forearm Potentially fatal point The Center Line: RM22 Conception Vessel 22 - in the notch top of sternum Strike with fingertips, middle-knuckle fist, knife-hand and etc Potentially fatal point RM14 Conception Vessel 14 - the solar plexus Strike hard with fist Although one of the better known human pressure points, striking this point is not recommended for Karate women because it requires considerable strength to work The Arms: CS4 Pericardium 4 - on the middle of forearm anterior Strike with any "heavy hand" or "scooping" techniques Good setup point TF11 Triple Warmer 11 - on slightly above the elbowjoint Rub with your knuckles or forearm Good control point TF12 Triple Warmer 12 - middle of the upper arm on the hollow triceps muscle Strike with knife-hand, hammer-fist, or forearm Good restrain point P5 Lung 5 - one inch below crease of elbow Strike with any "heavy hand" techniques Good setup point The Legs: S34 Stomach 34 - about 4 inches above the knee Strike with knee, foot and etc VB31 Gali Bladder 31 - on the outer thigh, in the middle between the knee and hip Strike with knee, foot and etc Good knockdown or paralysis point V40 fost Ѵ54/ Bladder 54 - on the back of the knee Strike with heel, ball or side of foot SP10 Spleen 10 - just above and to the inside of the knee, on the inner thigh Strike with toes, ball or side of foot SP11 Spleen 11 - on the inner thigh, in the middle between the knee and hip Strike with toes, ball or side of foot 7 Puncte de reanimare (/5/4 Kuatsu; Kwatsu; Kappo) Tehnici de reanimare (/5/4 Kuatsu; Kappo) / O mare importanță se acorda masajului de urgență, numit Kuatsu (în limba japoneză: kwa=viață; tsu=tehnică, metodă) El constă din masajul energic al unor puncte de pe corp, în cazuri de urgență Masajul și alte tehnici manuale folosite pentru reanimarea bolnavilor gravi sunt menționate pentru prima dată în tratatele chineze, scrise între anii 281-340 e n unul dintre acestea fiind „Tcheou-Heou-Pei Tsi-Tsi-Fang" („Prescripții de urgență") Primul tratat de medicină de urgență în limba japoneză a apărut în anul 1790 Manevrele respective constituiau un mare secret, ele fiind cunoscute de un foarte mic număr de medici, In rândul cărora se pătrundea foarte greu Cu vremea, au fost primiți în casta acestora și câțiva sportivi, pentru a putea interveni in cazul unor accidente petrecute cu ocazia antrenamentelor și competițiilor tradiționale de Judo, Karate, Kendo(scrimă japoneză) etc Noii veniți erau primiți la cursurile de pregătire numai după ce erau supuși la câteva probe dure, printre care suportarea unei ștrangulări ușoare, reanimată de unul dintre examinatori cu metoda Kuatsu In vechea Japonie, cultura fizică și sporturile erau la mare cinste, practicarea artelor marțiale fiind obligatorii în timpul luptelor fără arme sau în alte împrejurări, când survin anumite accidente, se poate interveni de urgență prin folosirea metodei kuatsu Kuatsu / Kwatsu/ Kappo (/5/4) -Metoda de reanimare a persoanelor care si-au pierdut cunoștința, ca urmare a stragularii sau a unor traumatisme Studiul acestora este rezervat in general maeștrilor si centurilor negre Se folosesc loviturile, presiuni si masaje in zonele reflexogene ale corpului Aceste zone si puncte reflexogene corespund in general punctelor si meridianelor folosite in acupunctura Loviturile se aplica cu palma, cu pumnul, cu cotul, cu genunghiul sau cu calcaiul; presiunile se fac cu palma; masajele se fac cu varful gedetelor sau cu degetul mare, dozate ca forța si ca timp de aplicare (Punctele Kuatsu după J Regnault și E Winter) Punctele Kuatsu (după J Regnault și E Winter) dorsale si ventrale Punctele dorsale 1: Cele două puncte cervico-cefalice; 2: Cele două puncte posterioare cervicale; 3: Vertebra a VH-a cervicală; 4: Vertebra a Vl-a dorsală, punct de percuție; 5: Puncte pentru decontracturare, opuse sânilor; 6: Prima vertebră lombară; 7: A treia vertebră lombară; 8: Puncte paravertebrale, la nivelul centurii; 9: Puncte sacro-iliace Unele din aceste puncte sunt folosite și în masajul vertebral reflexogen Punctele Ventrale-pe fața anterioară I: Punct cervical mijlociu anterior; 2: Punct respirator; 3 și 4: Puncte pentru masaj epigastric pentru percuție; 5 si 6: Puncte pentru masaj antialgic pelvi-abdominal (punctul 4 se găsește pe apendicele xifoid) Manevre Kuatsu ușor de executat -pentru lovituri la cap - neteziri blânde pe tâmple și ceafă; - percuții ușoare cu palma pe regiunea lombosacrată (șale), iar cu vârful degetelor pe vertebra 3 lombară -pentru lovituri la gât - percuții ușoare cu vârful degetelor pe vertebra cervicală 7 (cea mai proeminentă) pentru lovituri la testicule - percuții cu pumnul pe marginea internă a tălpilor pentru leșin - sincopă - se deschide gura victimei în mare grabă, prin apăsarea obrazului, bilateral, cu două degete, plasate între maxilare; pentru reușita manevrei, mai înainte se ciupește obrazul; apoi se apasă energic cu unghia, în sântul dintre gingie si buza superioară • pentru spânzurați -se taie cât mai repede cordonul cu care s-a spânzurat victima, după care ea va fi așezată pe un scaun, poziție care îi poate favoriza reluarea respirației prin următoarele manevre: - masajul cefei și percuția vertebrei 7 cervicale cu vârful unui deget; -ținerea unei țigarete aprinse lângă degetul mare de la piciorul victimei - pentru loviturile primite în partea anterioară a gâtului (laringe) -victima este așezată pe un scaun, apoi i se percuta vertebra cervicală 7 TEHNICI DE REANIMARE Pentru sincopă: a - victima stă pe spate, cu brațele în cruce; salvatorul, îngenuncheat la picioarele sale, va presa cu ambele mâini în partea inferioară a abdomenului, de la pubis, alunecând progresiv către coaste, împingând de jos în sus viscerele abdominale sub torace, mușchiul diafragm găsindu-se în poziție de expirație forțată; urmează momentul cel mai important, care constă din apăsare puternică cu degetele pe ultimele coaste, în timp ce încheietura mâinilor apasă în scobitura formată la nivelul plexului solar Urmează o relaxare bruscă (a presiunii), acțiune însoțită de un strigăt al savatorului (Kiai) In acel moment, salvatorul execută o săritură până la capul victimei înainte de a acționa, salvatorul inspiră profund, si apoi să expire rapid și profund, cu producerea unui șuierat Prin această manevră se acționează asupra energiei din Hara, asupra respirației, prin intermediul mușchiului diafragm și asupra inimii (masată indirect de către acest mușchi) b - victima așezată cu fața în jos și mâinile în cruce; se percuta vertebra cervicală VII (cea mai proeminentă); în sincopa simplă sunt suficiente câteva bătăi ușoare Manevrele Kuatsu sunt folosite ca antidot pentru loviturile primite în timpul practicării unor sporturi tradiționale, ca Atemi și Judoka, ele putând provoca, după caz, constricția sau dilatația vaselor Kuatsu este o metodă reflexogenă Ea poate fi folosită ca tratament de urgență, mâinile și picioarele salvatorului contribuind la reanimarea victimei Manevrele Kuatsu diferă de tehnicile de reanimare, care au ca obiectiv principal menținerea victimei în viață cu ajutorul a numeroase tehnici instrumentale Kuatsu folosește tehnici manuale simple, care permit reluarea activității aparatului cardio-respirator, printre care masajul cardiac, bimanual extern pentru samurai Acestea erau: 1 mânuirea armelor de aproape: scrimă cu sabia; 2 mânuirea armelor de la distanță: scrimă cu lancea; 3 trasul cu arcul; 4 călăria; 5 înotul; 6 luptele fără arme: Kendo, Karate, Sumo, Jujutsu, Kuatsu este ineficient când socul a fost foarte puternic sau când s-au produs leziuni viscerale si vasculare, în astfel de cazuri se indica transportarea victimei cât mai repede într-un serviciu specializat, Kuatsu fiind nu numai inutil, dar si periculos Medicina traditionala japoneza mai foloseste si alte metode: frictiuni cu pudre vegetale, cu foi de ceapa (din interiorul bulbului), cu droguri învelite într-o bucata de pânza si introduse într-un tub de bambus (pentru efecte sedative) Qi Chi Ki- Energia vitala subtila, Ki este unul din cele mai importante concepte ale filosofiei, artelor martiale, medicinii si vietii japoneze; de pilda in Japonia, se zice curent, despre un om ca are un ki slab sau un ki puternic, dupa cum are o personalitate slaba sau o personalitate puternica Kiai Ki-Ai "Concentrarea energiei” Kiai este “strigatul care da viata”, tradus uneori, gresit prin”strigatul care ucide”, considerat drept concretizarea principiului activ al universului Este strigatul scos in timpul unui atac si al carui efect, producand vibratii de aceasi natura, ar fi in satre sa paralizeze, pentru o fractiune de secunda, activitatile psihice ale partenerului de lupta, ceea ce ar permite sa fie invins mai lesne Dupa expertii japonezi in artele martial, ki-ai ar permite eliberarea intr-un timp foarte scurt a unei forte mentale si psihice importante, forta ale carei vibratii ar fi sucesibile sa le influențeze sau chiar sa le modifice pe cele ale individului care le percepe Ki-ai impune o perfecta concentrare a gândirii Unii maeștri de arte martial considera ca exista trei sau chiar patru feluri de ki-ai: de tonalitate joasa si grava, atunci cand energia se exprima in actiune; de tonalitate înalta si mai acuta, atunci cand actiunea s-a terminat; tonalitate normal, atunci cand e vorba de reanimare; ki- ai silențios in anume exerciții de meditație Kiai (japonais), Chi-yi ou Qi-i ou Fa-sheng (en Chine), Het (vietnamien) ou Kihap (coreen), designe dans les arts martiaux, le cri de combat qui precede ou accompagne l'application d'une technique Ce cri est utilise notamment pour marquer une volonte d'action, ou bien pour perturber la concentration de l'adversaire Parfois vu â tort comme le "cri qui tue" des karatekas, il s'agit d'une "extension du ki", de l'exteriorisation d'un "cri interne", du souffle-energie (kokyu-ryokyu) dans une coupe, un mouvement martial C'est la concentration de toute l'energie du pratiquant dans un seul mouvement Le kiai est un cri particulier: l'air est bloque au niveau de la gorge ou de la glotte par la contraction des muscles Anatomiquement, ce mouvement, s'il est bien contrele, peut provoquer la contraction simultanee de la plupart des muscles du torse et de l'abdomen, ce qui peut amortir les coups reșus par le pratiquant La maîtrise du kiai, le kiaijutsu, demande une bonne connaissance et un bon contrele de l'appareil respiratoire et des muscles de l'abdomen Le kiaijutsu developpe donc la force, la duree et la maîtrise de la respiration Le concept, japonais, vient cependant de Chine, ou les moines du monastere de la colline Shaolin utilisent un cri similaire pour l'exercice du qi gong On retrouve egalement cette technique dans les arts martiaux coreens (yatz ou kihap), vietnamiens et thailandais Techniques secretes de reanimation, le livre du kiai et des kuatsu de Robert Lassere - Editions Chiron-Sports Extrait du livre : Le fond du Kiaî est un son en "a", que chaque individu modifie legerement mais dont il tend â se rapprocher Phonetiquement les divers Kiai, qui n’en sont qu’un, peuvent s’enumerer approximativement ainsi : eî - aî - eight - halft - heult - aît - etc Chacun choisit dans les exemples precedente celui qu’il produit avec le plus de facilite, de force et de resonance Ce cri s’exteriorise directement sans articulation ni modulation, il est sans plus II doit etre tres concentra et bref Le nombre de vibrations ne joue pas dans le Kiaî; en effet ce qui fait son efficacite n’est pas la hauteur du son emis, c’est-â-dire le nombre de ses vibrations car il doit raster dans le registre des sons audibles pour l’oreille humaine [ ] II doit donc osciller vers la moyenne, mais dans ces conditions qu’est-ce donc qui le differencie des sons que nous avons l’habitude d’entendre ? L’intensite et secondairement le timbre Un Kiaî peut etre grave ou aigu, cela c’est le timbre ; une trompette et un basson peuvent emettre la meme note, donc le meme nombre de vibrations, mais le timbre est different, l’intensite peut l’etre aussi Tout le secret physique du Kiaî est dans l’intensite, la puissance du son A cet egard certains klaxons de voiture qu’ils soient graves ou aigus cela est sans i mportance, produisent parfois une sensation de choc qui vous saisit au plexus solaire et paralyse un court instant Pourquoi ? Parce qu’ils ont retenti â proximite immediate d’une fașon soudaine et intense Le Kiaî n’est pas un son module dont l’intensite augmenterait progressivement, il atteint au contraire d’emblee son maximum d’intensite, lâ reside son efficacite [ ] Les arts martiaux ou l’esprit des budo de Michel Random - Budo Editions Extrait du livre : Le kiai part de ventre, du centre de la veritable energie S’il est genere par la gorge, il est inoperant et il n’exprime rien d’autre qu’un son guttural Le kiai est la Science ou l’art d’utiliser le ki ou energie "Â l’origine existe la vibration, â la fin existe la vibration, entre les deux la terre et l’univers ont vecu" Sur cette pensee shinto ancienne repose une profonde connaissance esoterique La vibration (etat impersonnel de l’energie) est perșue comme un son dans le mental (etat individualise de l’energie) Connaître le pouvoir du son, c’est faire vibrer l’energie, c’est faire vibrer la vie elle-meme Par le son, ou plutot par les modes de vibration du son, s’expliquent toutes choses Ces connaissances tres anciennes, aujourd’hui confirmees par un nombre d’applications scientifiques (pouvoir du son sur les plantes et les animaux notamment), permettent de comprendre combien le kiai peut-etre beaucoup plus qu’un cri terrifiant et exprimer son energie dans tous les domaines de l’existence De fait, le kiai peut devenir silencieux car il implique, avant tout, une decision active de l’esprit de telle sorte que le plus fort exerce son ascendant sur le plus faible Le kiai se maîtrise par le hara, par ce que les Japonais nomment "fukushiki kokyu", c’est-â-dire la respiration profonde du ventre Des exercices enseignent ce type de respiration Le kiai est le resultat d’une Science impliquant aussi bien la maîtrise de la respiration que celle de l’esprit L’esprit commande le ki, qui fait vibrer le hara Le kiai projette l’energie mentale, physique et psychique C’est pourquoi le mot "ki-ai" s’ecrit avec les memes ideogrammes que le mot "ai-ki" mais dans l’ordre inverse 7 1 Puncte de resuscitare/ This chapter emphasizes the points of acupuncture most widely used and hence the classification of 4 general points Its widespread use is due to the clinical effects that these points show The table below indicates the main points and clinical applications: Acupuncture Points Clinical Indications 7L/lieque disorders in the head and neck 4LI/hegu disorders in the face and mouth 40B/weizhong disorders in the back, in particular, lumbar area 36ST/Zusanli disorders of abdomen In the book, A Manual of Acupuncture[i], Peter Deadman, mention two more points discovered by later generations, totaling 6 points These two points related to the four preceding points are known as the six points of command Acupuncture Points Clinical Indications 6PC/neiguan diseases of the chest and side costal region 26DM/renzhong loss of consciousness, resuscitation Criticai medical equipment was not available We had no endotracheal tube, intravenous fluids, oxygen, adrenaline, or electrocardiography monitor There was little sign of breathing Left with no choice, we tried emergency acupuncture to resuscitate her We chose seven acupuncture points including Renzhong (DM - 26) on the face, bilateral Hegu (IG - 4), Neiguan (CS6) and Shixuan (Extra) on both hands, bilateral Zusanli (S - 36) on both lower legs, and Tiantu (RM - 22) on the suprasternal notch area Ten minutes later, we could feel the pulsation in her carotid and femoral arteries DM26-Punctul de acupunctura pe care toti ar trebui sa-l cunoască/ Recommended Acupuncture Points for Resuscitation Trial (All needle insertions are perpendicular to the surface and applied to both sides of the turtle ) 1 DM26 center of the horizontal line joining the lower edge of the nostrils 2 Tail Tip point underside of the tip of the tail 3 CS09 tip of both front flippers 4 CS06 underside of both front flippers 1/6 distance between elbow and wrist (midline between radius and ulna) 5 R1 middle of the underside of both rear flippers (alternate point for consideration in drowning) 8 Puncte de paralizare temporara si de deblocare/ Deși suntem conștienți despre existenta punctelor de paralizare temporara(vedeti: ) și a celor de deblocare, de pe corpul uman, ca unul dintre secretele controlului circulației energetice(qigong, ninja, ), nu este aici și acum, locul si momentul de a arăta aceste puncte de presiune, care sunt una din tehnicile cele mai sensibile Deci, dacă doriți să învățați aceste lucruri, atunci răspunsul poate fi găsit numai printr-o practică de auto-descoperire, în care puterile divine se dezvăluie in sincronism cu procesul de trezire al ființei umane Expunerea acestui subiect al punctelor de tip „curara”, care pot fi utilizate de către hoți sau de unele minți rătăcite in scopuri antisociale(furt, viol, escaladarea infracțiunilor si insecurității) nu va aduce mai multa siguranță, securitate sau autodescoperire si deșteptare unor ființe adormite, ratacite(virusate programatic si transformate pe banda rulanta prin educație, cititi condiționare, programare sau dresare, in recipiente de credințe, de teorii(modele; paradigme) si dogme Pe Terra s-a dezvoltat o civilizație, care alearga spre propria sa anihilare, o civilizație formata in proporție de 99% din recipiente, prin blocarea conștientei ca fiecare ființa umana este izvor O civilizație ai cărui membrii au fost transformat! in recipiente, care alearga dupa umplere cu plăceri, senzații, averi, titluri, ranguri, poziții in ierarhii artificiale iluzorii economice, politice, sociale, profesionale(faima, nume; renume), in recipiente care alearga dupa informații care sa le confirme dogmele, teoriile, paradigmele si modelele(in care stau ingropati de vii), 9 Puncte siddhis(care declanșează accesul la puteri supranaturale, adica la capacitati directe de cunoaștere si de acțiune) Exista si alte funcții secrete ale punctelor de acupunctura Sunt puncte care declanșează levitatia, teleportarea, invulnerabilitate la foc si la obiecte ascutite(camp defensiv), vederea prin obstacole fizice opace(ziduri; vedeți descoperirea colonelului De Rochas), longevitatea, regenerarea, somnul ori transa instantanee Discutarea acestora nu ar aduce mai multa siguranța si impacare in viata oamenilor de pe Terra, care in ultimii 4000 de ani si-au petrecut viata in somn si inconștienta, in acțiuni de sinucidere individuala si colectiva prin conflicte si războaie in proporție de 99,99% din acest timp Singura cale ar fi aceea de a face ceva pt menirea pt care omul a venit pe pamant: sa se trezească, sa se elibereze din realitatea secunda, sa treaca de la " a privi" la " a vedea" 10 Glosar 10 1 Mod de prezentare a caracterelor din limba chineza in acest atlas /Presentation mode for Chinese characters used in this atlas/ Mode de presentation des caracteres chinois utilise dans dans cet atlas/ Format fiir chinesische Schriftzeichen in diesem Atlas verwendet/Formato per i caratteri cinesi usati in questo atlante 1 Caracter traditional[simplificat] in Ib chineza : Ж 2 trascriptii transliterari/romanizari:pinyin qi4[numarul indica tonul]; Wade-Giles: ch’i; EFEO: ts'i; khi; 3 pronunțare/ pronunciation/ prononciation/ Aussprache: ki 4 traducere in Ib romana: R: translation into the English language: E: traduction dans la langue franșaise: F:; Ubersetzung in die deutsche Sprache: G; R: Numerele folosite după termenii transliterat! în pinyin au rol de tonuri: E: Pinyin tones are indicated by numbers 1-5, as follows: F:Pinyin tons sont indiques par les numeros 1-5, comme suit: G:Pinyin-Tdne sind mit Nummern 1-5, wie folgt: a1=ă ; a2= ă; a3=ă; a4=â; a0=a5=a[ton neutral] a1=ă ; a2= ă; a3=ă; a4=â ăăăâ e1= ё; е2=ё; e3= ă; e4= e; !1= î; !2= i; !3= T; !4=i; о1= о; o2=6; оЗ=б; o4=d; u1= й; u2= й; иЗ= й; и4=й; 1=level tone, 2=rising tone, 3=mid-rising tone, 4=falling tone, 5=neutral tone/1 = [" ]ton haut egal (macron); 2 = [' ]Ton montant (accent aigu), 3 = [“] Ton descendant legerement puls remontant (Hatchek ou caron); 4 = ['] Ton descendant et bref (accent grave); 5 = ton neutre/1 = Ton oben gleich; 2 = Dein Betrag (mit Akut); 3 = Ton leicht abwărts und dann zuruck (oder Hatchek Caron); 4 = Ton abwărts und kurz (Gravis-Akzent); 5 = neutral Ton; PIKh - Temps ton 1 ton 2 ton 3 ton 4 R: Numerele folosite duoă termenii transliterat! în oinyin au rol de tonuri: E: Pinyin tones are Indicated by numbers 1-5, as follows ~:Fi~’:n tcr 3 sont indiqj-3 par Ісз пігт ™з i-5, cc г тіз suit: O: J ТСгэ z!r J r t; 1-C, f-trt: a1=â ; a2= â; a3=ă; a4=ă;a0=a5=a[ton neutral] 1=le '®l ton®; 2=rts:~ j tone; 3=mid-risir j -»=ral!in; te e Ssneuîrrl tone î = [' jtc n hE'Jt djal (mscron); 2 = [']Тсл ncntrnt (sccsnt rigu), 3 = П Ton i esc: - Jar t !>’ л г t puis t : xnt£nt (H; îcîic'; cu ct on) ; 4 = П Ton c t ct L cr (accent are}; ă = t з r eulre 1 = ~c c‘s :c familles de points BenShu|WuShu|Jing|Rong|Shu|Jing|He||LiuFuXiaHe|Yuan|Luo|Xi|[Bu|Xie| |Shu-Mu||BaHuiXue|He(JingBie)||Jin|Chu||TianYou|BaMaiJiaoHui|SiZong MaDanYang|13 Gui http://pmanny ep profweb qc ca/014/referenc html#Deadman Familii de puncte de acupunctura/ http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/default htmlhttp://pmanny ep profweb qc ca/014/points/fampts html BenShu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/benshu html WuShu http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/wushu html [Jing|Rong|Shu|Jing|He]| Jing http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/jingpuit html Rong http://pmanny ep profweb qc ca/014/points/rong html Shu http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/shu html Jing http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/jingriv html He http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/he html Liu Fu Xia He http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/he inf html Yuan http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/yuan html Luo http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/luo html Xi http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/xi html [Bu|Xie] Bu http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/bu html Xie http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/xie html [Shu-Mu] Shu http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/bei shu html Mu http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/mu html Ba Hui Xue http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/hui html He(Jing Bie) http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/hemd html |[Jin|Chu]| Jin http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/jin html Chu http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/chu html Tian You http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/tianyou html Ba Mai Jiao Hui http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/bamai html Si Zong http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/sizong html MaDanYang http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/madanyg html 13 Gui http://pmanny ep profWeb qc ca/014/points/gui html 1 Meridianul Guvernor Du Mai(DM) Guverning Vessel/Vaisseau gouverneur [Du Mâi Tu Mo Tou Mo Ш Ш (§ B)] 2 Conception Vessel/ Vaisseau de conception ou meridien directeur[Ren Mâi; Jen Mo Jenn Mo ешсе B)] 3 Meridianul penetrant sau de intersectie Chong Mai/Thrusting Vessel/Le Vaisseau Carrefour [Chong Mâi Chong Mo(^ B )] 4 Meridianul Centura Tae Mo(TM) Belt or Girdle Vessel/ Le Vaisseau Ceinture [Dai Mai; Dâi Mâi; Tae Mo (^ B )] 5 Meridianul Yang al calcaiului sau al miscarii (Yang Qiao Mai) Yang Heel Vessel Vaisseaux yang de la cheville, ou de la motilite [Yang Qiao Mâi; Yang Ciao Mai; Yang Keo Mai; (PH Ж B )] 6 Meridianul Yin al calcaiului sau al miscarii (Yin Qiao) Yin Heel Vessel/ Vaisseaux yin de la cheville, ou de la motilite [Yin qiao Mai; YTn Qiao Mâi ; Yin Ciao Mai; Yin Keo Mai; Ж B)] 7 Meridianul Yang de Legatura sau protectie (Yang Wei) Yang Linking Vessel /Vaisseau de liaison yang [Yang Wei Mai; Yang Wei Mâi; Yang Oe Mo (H Ж B)] 8 Meridianul Yin de legatura sau protectie (Yin Wei) Yin Linking Vessel /Vaisseau de liaison yin [Yin Wei Mai; YTn Wei Mâi; Yin Oe Mo (^ Ж B] Twelve muscular meridians and skin zones Since the Cutaneous Regions are the most superficial part of the body tissues, they render protection to the organism Wei Qi, Tendo Muscular Channels - Jing JTn Divergent Channel System - JTng Bie Main Channel system - JTng Mâi Eight Extra Ordinary Channel System - Bă Qi JTng Mâi 48 Luo Channel System - Luo Mâi Luo-vessels to the latitudes and the Dai Mai to the equator In the Chinese texts the meridian system is called jing-luo The character jing means to conduct and to pass through, and it refers to a specific type of chain-like thread which is used as the longitudinal thread in cotton and silk cloth The character luo means to connect, to tie, to link, and network Jing is the name for the meridians or energy channels which run along the longitudinal axis of the body, and luo refers to the connecting branches between the longitudinal meridians Huang Di Nei Jing the courses and functions of the 44 jings are described These are the external courses of the twelve organ meridians and their twelve corresponding deep branches or internal courses which run in the depth of the body The deep branches connect the external course of each organ meridian with its source organ and with other internal organs as well, especially with its coupled Yin or Yang organ F“urthermore, there are twelve Jingjing or tendinomuscular meridians which begin at the hands and feet and run to the trunk and head: they supply muscles and tendons with Qi from the organ meridians Finally, the Emperor's book on internal medicine discusses the Eight Great Rivers or Qi Jing Ba Mai These are also often referred to as the Eight Extra Meridians Two of them - the Ren Mai (the Vessel of Conception) and the Du Mai (the Governor) - run along the midlines at the front and back of the body They are also called the “Sea of Yin” (Ren Mai) and the “Sea of Yang” (Du Mai) Du and Ren Mai represent the heart of the meridian system Earthly Branches - Di ZhT 127 Xiang Ke Earthly Branches 128 Earthly Branches-Horizontal axis / Vertical axis 128 Heavenly stems - Tian Gan 129 Xiang Ke Heavenly Stems The ST Tian and Zai Quan are connected to the Liu Ji, the six divisions Each one of the six divisions is once in the six years the ruler of the first half of the year They take turn and are connected to the earthly branches Chapter 66 of the Nei JTng Su Wen elaborates on this: The Yellow Emperor asks: ‘How are the years in tune with the three Yang and three YTn?' ‘During the years Zî and WO, Lesser YTn (Shao YTn) makes its appearance in the upper region (the heaven); during the years of Chou and Wei, Greater YTn (Tai YTn) makes its appearance in the upper region; during the years of YTn and Shen, Lesser Yang (Shao Yang) makes its appearance in the upper region; during the years of Măo and You, Bright Yang (Yang Ming) makes its appearance in the upper region; during the years Chen and XQ, Greater Yang (Tai Yang) makes its appearance in the upper region; during the years Si and Hai, Decreasing YTn (Jue YTn) makes its appearance in the upper region; Thus, Lesser YTn (Shao YTn) marks the beginning while decreasing YTn (Jue YTn) is the ending ' Twelve Regular Meridians Peter C van Kervel, Acupuncture- Celestial Treatments for Terrestrial Diseases; Causes and Development of Diseases & Treatment Principles and Strategies, Lan Di Press® Kockengen, the Netherlands, FIRST EDITION 2010, 2 6 Jing - Luo: the Meridian System in an overview 2 7 The organ clock and the big energy circuit 3 Xue Wei: Acupressure and Acupuncture Points 3 1 The categories of the points 3 1 1 The points on the meridians and the extra points 3 1 2 Â Shi Xue - painful points 3 1 3 The categories of the points on the meridians 3 1 3 1 Yuan Xue or source points 3 1 3 2 Luo Xue or connecting points 3 1 3 3 Mu Xue or gathering points 3 1 3 4 Shu Xue or conducting points of Qi 3 1 3 5 Shu Xue or command points of the elements 3 1 3 5 1 Jing Xue or well points 3 1 3 5 2 Ying Xue or spring points 3 1 3 5 3 Shu Xue or stream points 3 1 3 5 4 Jing Xue or river points 3 1 3 5 5 He Xue or sea points 3 1 3 5 6 Tonifying points 3 1 3 5 7 Sedating points 3 1 3 5 8 Horary points 3 1 3 6 Xi or cleft points 3 1 3 7 Jiao Hui Xue or junction points 3 1 3 8 Ba hui xue - the master points of the Eight Organ Systems and Tissues 3 1 3 9 Ba Mai Jiao Hui Xue - the master points of the Eight Extraordinary Vessels 3 1 3 10 The master points of the Eight Regions 3 1 3 11 Tian Chuang Xue - the Windows to the Sky 12 Zone Cutanate l'Jzi'T 15 meridiane colaterale de conectare Luo Mai= 12 Canale Colaterale Transversale Lo care se ramifica din cele 12 Meridiane regulate, la care se adauga cele 3 Canale Longitudinale Extraordinare Lo: -Colateralul Meridianului de Concepție sau funcțional Ren Mai (RM), -Colateralul Meridianului Guvernor Du Mai(DM) și -Marele Luo al Splinei Cele trei comori - * / înțelegerea lipsei noastre de importanță sau de valoare ori cum să devi cu adevarat mare ? / Lao Zi / Lao Tzu/ Lao Tseu lao zi Capitolul 67 ЖА1—ЬЖ articol de Mirahorian Unirea celor trei сотогі(Ны sân băo): L'union des trois tresors(HW san bao): Esența ființei-Jing (Ж ), Energia vitala-Qi (Ж) si a Spiritului- Shen(fl)/ l'Essence de l’etre- Jing(^), l’Energie vitale- Qi(M) et l’Esprit- Shen(#) Unirea celor trei comori / ( Й[—з?] sân băo; Wade-Giles: san pao ) din alchimia interna taoista (ЙЯ-пёі dăn), in care se realizează fuziunea dintre: 1 Esența ființei/ - Jing (Ж ), 2 Energia vitala/ Qi (Ж) si 3 Spiritul/ - Shenț^), ar trebui sa indice celor care au fost facuti sa creada ca aceste comori desemnează virtuti morale, ca au fost induși in eroare de către propria programare si de către cei care au grija ca aceasta închisoare reprezentata de condiționare sa continue printr-o adevarata producție in masa de citate si de traduceri false (vedeți ) / Rezumat: Acest articol decodifica capitolul 67 din Lao Tzu si realizeaza conexiuni cu practica terapeutica din medicina tradiționala chineza (acupunctura, moxibustie, masajul punctelor de acupunctura, presopunctură ), cu practica controlului fluxurilor energetice (ЖЙ qigong, kikou), cu practica artelor marțiale si a alchimiei interne (ЙЯ- Nei Dan) Dupa ce ne eliberam de programarea reactiva ( plasarea centrului nostru in ceilalți) si ne mutam in centrul din noi insine trebuie sa acționam pt a trece dincolo de propria noastra importanta ( centrarea in ego este tot o periferie a centrului nostru autentic, care împiedica eliberarea din minte sau trezirea) 1 /Title /Titre /Titel/ Tîtulo /Titolo : 2 /Ancient Versions/ Les versions antiques /Antiguo versiones /Alte Versionen/ Le antiche versioni 3 /Translation 3 1 /Analytical (convergent) translation/ Traduction analytique (convergente)/Analytische (konvergenten) Ubersetzung /Traduccion analitica (convergente) /Traduzione analitici (convergente)/ the left brain/cerebral hemisphere is verbal linear and processes Information in an analytical and sequential way / / 3 2 / Analogic (divergent) Translation/La traduction analogique (divergente)/Analogisch (divergent)L)bersetzung/Traduccion analogica (divergente) /Traduzione analogico (divergente)Zthe right brain/right-hemisphere is analogic, non-linear, creative, simultaneous and intuitive; 4 /Translations versions in Romanian language, in English, French, Italian, Spanish & German / / / 5 / / /Kommentar /Comentario /Commento 6 / / 7 / Dictionary/ / Worterbuch /Diccionario/Dizionario 8 / Bibliography Bibliography/ Bibliographie/ Bibliografia/ Omul aliniat sau divin - conjuncție a trinitatii Cer (A tiăn), Om (Aren), Pamant (ithdi) : "ThreeJewels", "Three Treasures", "Three Refuges or "Triple Gem" in Buddhism : Shen - spirit; spiritualitate, Cerul din om, transcendenta : Qi si tipurile de energie subtila in MTC (Medicina Tradiționala Chineza) : Cele trei puteri/energii : Cele trei câmpuri de cinabru sau de elixir (Л-Щ, Xia dan tian; tan-tien) : semnificația caracterelor ТЧ- bu ren Introducere In acest capitol este vorba despre o ierarhizare valorica, care nu pare a avea vreo tangenta cu sfantul (inteleptul) taoist, care a realizat identitatea si unitatea (oneness) cu realitatea sursa a tot ce exista si a cărui unica comoara este Tao Comoara din sânul sfântului taoist este înrădăcinarea în Tao (vedeti cap 62 si 70), care solicită eliberarea din minte prin trecere dincolo de dualitate (din capitolul 2) si prin vidare mentală ( capitolul 11) Doar trezirea sau eliberarea din realitatea separata a mintii conduce la accesul la regimul de funcționare directa, adica la actiunea paradoxala fara reactiuni (wei-wu-wei) Prețuirea virtuților, specifică doctrinei confucianiste, ne face să credem că în acest capitol avem de a face cu o compilație ulterioară Virtuțile pentru Lao Tseu sunt efecte ale înrădăcinării în Tao, iar cultivarea acestora, în locul izvorului lor, conduce la artificializare, rătăcire și continuarea captivității în lumea fenomenală (vedeti: capitolele 5 si 38) Din cauza ca in capitolul 67(vedeti: ) se indica pericolul mortal al practicării sau căutării efectelor (curaj, putere, energie-influenta, poziție de lider) in locul cauzelor (iubire empatica, moderație, umilinta-rabdare) nu putem sa susținem doar o influenta confucianista: 67 16 O, In zilele noastre (acum), ei resping iubirea empatica (compasiunea) - dar vor sa fie curajoși 67 17 Д Ж, Resping cumpătarea (simplitatea), dar vor sa aiba energie [ putere, influenta, sa fie darnici, deși sunt fără măsură, risipitori, nemulțumiți ] 67 18 Hfc, Resping umilința ( modestia, refuza sa urmeze; nu practica eliminarea egoului, ambiției, vanitatii si orgoliului) dar vor sa fie cei dintâi [ caută să fie în frunte (primii) sa conducă ], 67 19 Я£! (Asta inseamna calea sigură) către moarte sa mergi [acela piere; se îndreaptă către eșec și nenorocire (suferință)] In comentariul său Tchang-houng yang spune: "oamenii de azi uită de aceste trei comori (sursă) și prețuiesc efectele: curajul, forța ( puterea, agresivitatea; rigiditatea; intoleranța; îndrăzneala; războiul), fastul (luxul, etalarea bogăției și risipa ) și ambiția ( autoprețuirea; supraevaluarea propriei importanțe);" Alți comentatori considera ca avem in acest capitol probabil o adaugare ulterioara la text, realizata de preoții taoisti ( care pierduseră calea directa), dupa modelul buddhist, care venerează tot trei comori ["Three Jewels", "Three Treasures", "Three Refuges or "Triple Gem" in Buddhism or most commonly the Triple Gem (^r^(triratna) (Pali: tiratana): 1 dharma; 2 Dharma si 3 Sangha; (vedeti ) In cursul ceremoniilor religioase taoiste adeptii nu inceteaza sa-si manifeste respectul pentru cele trei comori: 1 Calea (tao), 2 scrierile taoiste (tao-tsang) si 3 maeștrii taoisti (tao-shih) Trinitatea in mesajul lui Lao Tzu Aceasta ierarhizare a comorilor din taoismul religios si din buddhism nu apare insa in textul din capitolului 67, un capitol care reia sub alta forma trinitatea taoista Cer (A tiăn), Om (Aren), Pamant (itkdi), din capitolul 25, unde Lao Tzu se referă la trinitatea manifestată sau localizată, reprezentată de Cer, de Omul divin (aliniat) si de Pământ, care alaturi de Tao ( programul sursă sau realitatea informațională nemanifestată omniprezentă, delocalizată) desemnează cele patru autorități Alinierea trinitatii cer-om-pământ, reprezentată prin trei linii continue suprapuse, unite in centru printr-o linie verticală (Z ) desemnează restabilirea statutului divin al omului (A ren) si se întâlnește in cazul caracterului pentru imparat (Z wăng) si in cazul caracterului traditional pentru omul sfânt (H[Z] sheng ) [ vedeti : Omul aliniat sau divin - conjuncție a trinitatii Cer (A tiăn), Om (Aren), Pamant (fthdi)] 25 12 ЙЖХ , XX, іѢХ , Х^Хо De aceea: Tao este mare; Cerul este mare; Pământul este mare; Omul aliniat [împăratul; Suveranul I] este de asemenea mare 25 13 ШФ^ИХ, M-jHo In univers există patru mari autorități, iar printre ele se află și omul aliniat [domnitorul; suveranul; cel ce s-a așezat in scaunul de domnie, dupa ce a realizat alinierea I] 25 14 A^itk, Omul urmează [ se supune; se conformează; imită; este după chipul și asemănarea; ascultă] legile Pământului 15 іййХ, Pământul urmează Cerul, 16 ХЙЖ, Cerul urmează Tao [ de aceea omul este "după chipul și asemănarea Ultimei Realități (Tao)], 17 ЖЙ (Doar )Tao se urmează pe sine [ nu are un alt model decât pe sine însuși; se supune propiei sale firi; el este "Marele (în chin: "Ta"X dă) O" adică "Marele ciclu"] Trinitatea taoista Cer (X tiăn), Om (Xren), Pamant (fthdl) desemnează și cele trei puteri sau cele trei energii [ vedeți : Qi si tipurile de energie subtila in MTC (Medicina Tradiționala Chineza) ] 1 "Cele trei comori interioare": 1 samanta primordiala^ Jing; ching), energia primordiala (Yuan Qi sau Qi primordial: тиЖуиап-ch'i; Ж ch'i) si spiritul originar (4Ф shen, san-yuan), care sunt 2 "Cele trei comori din alchimia interna": 1 Esența ființei: Jing (Ж) ; 2 Energia vitala Qi (Mchi) si Spiritul : Shen(4$) (Jing-Qi-Shen), identice cu 3 "Cele trei comori umane": 1 esența ființei ori principiul vital (Ж jîng), 2 епегдіа(Ж qi) si spiritul^ shen) "(proverb chinezesc) 4 "Cele trei câmpuri de cinabru (de elixir)" (Я-ffl, Xia dan tian; tan-tien): (vedeți ) In contrast, cu aceste trei comori interioare, găsim comorile exterioare la nivel cosmic, terestru si uman: 5 "Cele trei comori celeste": Soarele, Luna si stelele 6 "Cele trei comori terestre": apa, focul si vântul(lemnul) 7 "Cele trei comori exterioare", care sunt urechile, ochii si gura Practicienii de Qigong (ЖЙ^ЧЙ]) si cei care practica alchimia interna(rtJT nei tan, înțeleg trupurile lor ca fiind locul de întâlnire al puterilor Cerului si Pământului, si realizează aceasta lucrând cu energia sau Qi-ul Cerului(XM; Tian Qi) și cu energia sau Qi-ul Pamantului(itkM Di Qi) - ridicând Qi-ul Pământului și tragand în jos Qi-ul Cerului Aceste "Trei puteri", apar in cer, în om și în pământ Energiile cerești sau cosmice(XM; Tian Qi), care mai sunt numite în chineză Shen Qi ("suflu spiritual"), coboară și se concentrează către pământ Energiile pământului sau telurice(itkM Di Qi) , care mai sunt numite în chineză Jinq Qi ("suflul esențial"), urca și se dispersează în Cer(A Tian) La confluența mișcărilor acestor energii se afla ființa umana (ARen) Aceasta din urmă mobilizează, primește(găzduiește), transformă (procesează) și utilizează ori folosește aceste energii, ceea ce ii permite să se nască, să trăiască și să moară Dar, si pentru a da naștere, pt a învăță, pt a preda și pt a transmite mai departe o moștenire Un pasaj din Tratatul de poezie sau Cartea Odelor (Shi Jing), afirmă in legătură cu acest subiect următoarele: "Ființa Umană (Ren) vede Cerul (Tian) și poate primi suflul sau energia spirituală (Shen Qi) Ființa Umană (Ren) ia sau mananca fructele materiale ale pământului (Ti) și poate include suflul vital (Jing Qi) Ființa Umană are relații de schimb cu (alta) ființa Umană (Ren) și poate evolua [sa schimbe cursul evenimentelor sau destinul (Ming)] Cine nu știe cum să vadă cerul și cine nu vrea sa asimileze pământul (Ti) va rămâne sclav al altor ființe umane sau va cumpără de la acestea " (vedeti Aceste "trei puteri" corespund practic planului "ceresc" sau "spiritual" (Shen sau Spirit), pentru Cer, planului "relațional" sau "emoțional" (fiinta umană sau REN) pentru Om și planului "material" sau "structural" (terestru sau Ti) pentru Pământ Aceste trei concepte corespund, de asemenea, la trei etape: 1 obișnuită; 2 naturală sau spontană; 3 extraordinară sau minunată , (vedeti "(vedeti ) Termenul "Cele trei comori" San- Pao (H( săn băo) mai are si alte semnificații care se afla in corespondenta cu Energia vitala (Ж[Ч] qi; chi; in lb japoneza: ki) si cu tipurile de energie subtila in medicina tradiționala chineza (Yuan Qi, Ying Qi, Zheng Qi, Wei Qi) (vedeti ) "Cele trei comori" (H( săn băo) nu sunt virtuti, care se realizeaza prin cultivare morala, ci manifestări are întoarcerii si ancorării in realitatea sursa (Tao): 1 iubirea empatica a semenilor sau compasiunea ( este capacitatea cu care orice fiinta umana este dotata de la naștere, dar care dispare dupa castrarea prin condiționare si ancorare in cap-inima ); 2 cumpătarea (simplitatea) - reținerea de la risipa resurselor ori a energiilor vitale sunt firești in natura: nicio fiinta vie din regnul vegetal sau animal nu-si risipește resursele care-i asigura supraviețuirea (luxul si risipa resurselor se invata in cursul virusarii, dresării sau umanizării ființelor umane separate de ele insele); 3 wu-wei in forma explicita si implicita ( modestia, umilința sau neimportanta de sine si rabdarea) reprezinta starea oricărei ființe umane pana la implantarea unei false identitati (ego, corp, nume, minte) In practica Alchimiei interne (ЙЯ- nei tan) cele "Trei Comori săn băo) sunt: 1 Esența ființei: Jing (Ж) ; 2 Energia vitala Qi (Mchi) si 3 Spiritul: Shenț^) (Jing-Qi-Shen) In practica taoista "Cele trei comori" (H( săn băo) Cele "Trei Comori (Hț săn băo) indicate de catre Lao Tzu in capitolul 67 si se afla in conexiune cu cele "Trei Comori (H( săn băo) din practica Alchimiei interne (ЙЯ- nei tan) 1 "Iubirea empatică (compasiunea)) [H ci ci2 tse R: empatia; compasiunea; afecțiunea maternă; bunăvoința; îngăduința ; ] EFECTUL COMORII 1: CURAJ (PROPOZITIA 67 13: "Iubirea empatică" [empatia; compasiunea, mila ] - este cauza puterii CURAJULUI"); iar" Curajul este scara pe care urci catre toate celelalte virtuti "/"Courage is the ladder on which all the other virtues mount " j 2 EMISIE IUBIRE (INVULNERABILITATE, PACIFICAREA OAMENILOR SI ANIMALELOR- PROPOZITIA 67 23 ) LIPSA COMORII 1: frica, moartea (lipsa Jing- lucru cunoscut in MTC-Medicina Tradiționala Chineza ) In capitolul 3 am intalnit expresia "йМ'Іо qiăng qi дй" "a fortifica oasele" In medicina tradițională chineză oasele și rinichii tezaurizează energia acestrală (тиЖ yuan qi) și esența ființei (W jing), care alături de spirit (4Ф shen) și de energia vitală (Ж qi) este una din cele trei comori (H( săn băo) ale ființei umane CE FAC MORALIȘTII: cultiva efectele (curajul, cinstea), fara sa dea atentie cauzelor (iubirea empatica) Rețineți ca in taoism "iubirea empatica" nu este o virtute cultivata, ci regăsire a izvorului ei din noi, fiindca ea izvoreste natural din noi; orice copil o are si plânge cand este agresata o alta ființa vie ( propozitiile 8-12 ) ( propozitiile 13-15) 2 Simplitatea (cumpătarea, moderația) 1& jiăn: R: chibzuință; reținerea de la irosire/risipă; moderația; măsura; simplitatea ( abținerea de la lux); economia, a te mulțumi cu ceea ce utilizezi fara a acumula; a știi când să te oprești, să spui destul) EFECTUL COMORII 2: PUTERE, FORȚA, MARI REALIZĂRI; EMISIE Ql (PROPOZITIA 67 14:" Cumpătarea ( simplitatea, eliminarea risipirii, scăderea dorințelor) - este cauza EXTINDERII PUTERII SI A INFLUENȚEI ENERGETICE [ capacității magice de extindere câmpului energetic йвЖЖ ]") ; cumpătarea mai aduce : 1 bogăție ( capitolul 33 :"bogat nu este cel ce are mult, ci acela care cunoate mulțumirea; sarac este cel care are dorinte multe^si care nu cunoaste mulțumirea; 33 5: "Cel care cunoaște mulțumirea este bogat"; zhT zu zhă fu); 2 cinste ( тем®ж [І^м#ж1 jiăn yTyăng liăn; cumpătarea creaza cinstea; frugality makes honesty ) 3 previne saracia (теШАК jiăn yT făng kui; cumpătarea previne sărăcia (mizeria); frugality in order to prevent destitution ) LIPSA COMORII 2: SĂRĂCIE, EPUIZARE, MOARTE ( LIPSA QI- vedeți ) 3 Wu Wei Expresia folosită în acest sens este "TSfâ ^Тт*Бо bu găn wei tiăn xiâ xiăn": "să nu încerci să acționezi pt a fi primul in lume", (vedeți Nota) Aceasta este o referire explicită si implicită ( umilință; modestie, răbdare) la Wei Wu Wei wei wu wei (acțiunea directă paradoxală fără reacțiuni) prin evocarea abținerii de la acțiunea mijlocită, care este sursa distrugerii lumii si are drept autor egoul [ vedeți cap 29: "Lumea un vas spiritual: Cei ce folosesc acțiunea mijlocita pt a controla acest vas il distrug" ] Referirea implicită devine vizibilă dacă înțelegem cuplajul dintre 1 umilință/răbdare si 2 acțiunea directă nondualistă wu wei): 1 umilința se referă la "eliminarea ego" si la eliberarea din minte (trezire), iar răbdarea nu reprezintă un veritabil antidot al nerăbdării, decât atunci când prin ea se înțelege eliminarea surselor acesteia: A identificarea cu mintea si cu ceea ce o ocupă la un moment dat (așteptarea rezultatelor sau a efectelor acțiunilor ] si B eliminarea programării reactive ( plasarea in afară si in viitor a centrului ființei) 2 acțiunea directă nondualistă wu wei), care aparține regimului direct de funcționare, nu este posibila fara eliberare din minte (trezire, transcederea dualitatii, eliberare din succesiune, timp, ego, expectatii) EFECTUL COMORII 3: ÎMPLINIRE; TREZIRE; ELIBERARE; MOKSHA; REALIZARE WU-WEI( INTRAREA IN REGIMUL DIVIN DE FUNCȚIONARE) ; CEL CE SE REALIZEAZĂ PE SINE REALIZEAZĂ SI STAREA DE SHEN PT ORGANISMUL SOCIAL SI ESTE PUS IMPARAT ; EMISIE SHEN (albinele te aleg drept matca) LIPSA COMORII 3: ABSENTA, INCONȘTIENTA, MOARTE IN VIATA, ADORMIRE , VULNERABILITATE , MOARTE ( LIPSA SHEN vedeți ) 1 Titlu/ / Cele trei comori - Й Titlul chinezesc/Titlul lui Legge /Titlul lui Susuki /Titlul lui Goddard/ J^țMcheng xiang Finalizarea formelor materiale/ Completarea formei/ Infinitatea (măreția) efortului creator/ Chinese Title/ Legge's Title/ Susuki's Title/ Goddard's Title/ 67 Three Precious Things The Three Treasures Three Treasures Titluri date de alți traducători și comentatori: Neimportanta; 2 Variante antice/Ancient Versions/ Les versions antiques /Antiguo versiones /Alte Versionen/ Le antiche versioni 2 1 Textul in lb chineza in versiunea lui Wang Pi (Hffi) (226 - 249 e n): WB:XT^W^BXM^Wo ЖИЙХ, : -EI& , =НЙ , EBTWHo , ШКЙёЖ , 2 2 Textul in lb chineza in versiunea lui Ho-Shang-Kung (Я±4а "înțeleptul de la malul apei";" ") (202-157 i e n ) хт^ж^жх, m» «x, , ssu» модных, -EI& , =НЙ , ehtWHo , ШЙНВЖ , шт , ЙіІЕйШЖо 2 3 Textul in lb chineza in versiunea Fu Yi (4B^)(555 - 639 e n ) XT^W^X , хй qî xîn, ( guvernarea sfanțului consta in) golirea/vidarea spiritului/mintii/inimii oamenilor [de dorințe; cunoaștere mijlocită; guvernarea constă în a însenina și a împăca inima (proprie si a semenilor)]); iubirea empatica (compasiunea) (H ci), caracterizata prin blândețe și moliciune(jo), nu este decât o formă concretă alături de cumpătare ( simplitate; moderație) jiăn și de modestie (lipsa importantei de sine) de a obține Vidul (Inimii) [capitolul 3] pentru ieșirea din închisoarea mintii si pt a continua evoluția filogenetică (depășind treapta actuală de conștiință limitată) și de a realiza Conștiința Cosmică prin înrădăcinarea în Ultima Realitate (Tao) Golul, prin moliciune ori relaxare [tehnica de cădere în artele marțiale], și plinul, sub forma tarelui, agresivului si a rigidului, alcătuiesc împreuna un cuplu cunoscut și utilizat în artele marțiale chineze și japoneze In terminologia din Yi King, liniile pline (Yang) sunt denumite tari ori dure (Karig), iar cele întrerupte (Yin) sunt denumite "slabe ori moi" (Jo) ( p 25) Liniile yin fiind întrerupte conțin în ele Vidul, care este puntea de legătură dintre contrarii, locul în care au loc schimbările, interacțiile Afecțiunea maternă (sub forma iubirii empatice, caracterizata de blândețe, compasiune, îngăduință; flexibilitate; nonagresivitate; caritate; starea omului blajin de iubire aproapelui; omenie) permite ieșirea din închisoarea mintii, furnizează curaj, facilitează transcederea fricii si deschide accesul la energia Qi (prin ancorarea in izvorul inimii); in plus este activata emisfera cerebrala dreapta ( analogica; magica, care comanda imaginația, vizualizarea si proiectia-capacitatea de creare a realitatii) ceea ce catalizeaza focul ficatului Hun (animus), care controlează focul plămânului Po (anima), de unde izvoreste Qi ; vedeti: Ben Shen Sufletele Entităților viscerale: ); 2 moderația (simplitatea) - simplitatea și eficiența dorințelor; A doua este cumpătarea (^ jian3 reținerea de lâ irosire; abținerea de la risipă; moderația; simplitatea; temperarea; economia, simplitatea), (furnizează generozitate, putere; forță; energie; darnic; dăruiesc fără a irosi (risipi); mă mulțumesc cu ce utilizez (nu acumulez; știu când să mă opresc; să spun destul)] [piere cel care risipeste(jing; esența) fara cumpătare]; 3 nonimportanța (modestia, umilința rabdarea) Expresia folosită în acest sens este: "T'Sfâ "(67 12), ce înseamnă: ""a nu îndrăzni / abținerea (T^Sfc bu găn) de la acțiunea (^ wei) de a fi in fruntea lumii ( xiăn )" Acesta expresie indică practica wu wei (doar actiunea fara reactiuni furnizează si menține ancorarea in Shen obtinuta prin predare si stingere ego), atat in formă explicită ( prin abținerea de la acțiunile mijlocite, care pana la eliberare din minte își au izvorul in ego), cat si implicită ( prin practicarea modestiei, umilinței si a răbdării se realizează reducerea identificării cu mintea, adică trezirea sau eliberarea din minte si eliminarea falsului centru (ego) si a consecințelor sale: înfumurarea, aroganța, lupta pt supremație si control, strivirea celorlalți pt a ne demonstra propria importanță)] "Ceea ce lasă urme"(reactiuni; vedeți cap 27 și comentariul cap 14) este artificial, imperfect și nociv , așa o cum dovedește experiența istorică a omenirii, "The wise places himself behind others and thus does not hinder other people and can lead them Не does not treasure the life of his body, and his life is guarded by Tao ( vedeți cap 7) 3 2 Treducerea analogică (divergentă) / / / / Poarta pentru a deveni cu adevărat mare și pentru a elimina separarea de realitate și de noi înșine este înțelegerea lipsei noastre de importanță sau de valoare / 1 In lume (sub cer) toti spun despre Calea (Tao, doctrina) pe care am arătat-o că este mare, (dar) pare fără valoare (nimeni nu o pune in practică); tocmai pt că ceva pare neînsemnat (mic, mai prejos de toate celelalte) poate fi mare Căci de-ar fi semănat cu cineva (considerat mare) de mult ar fi devenit neînsemnată 2 Eu ( ) am "Trei comori [ z pe care le prețuiesc], și pe care le țin strâns [ în inimă] și le apăr Й sân băo; lucruri Prima se cheamă "iubirea empatică" A doua se cheamă cumpătarea /simplitatea A treia se cheamă: Non-importanța [ lit: "a nu îndrăzni / abținerea (T'lfc bu găn) de la acțiunea wei) de a te plasa singur in fruntea lumii (5*c xiăn: primul; lider; in față, înainte, pionier, in avans); 3 "Iubirea empatică" [empatia; compasiunea, mila ] - este cauza CURAJULUI Cumpătarea (simplitatea, eliminarea risipirii, scăderea dorințelor) - este cauza EXTINDERII PUTERII Șl A INFLUENȚEI ENERGETICE Non-importanța (Neîndrăznind să acționez ca să fiu înaintea altora) - este cauza ELIBERĂRII DIN SCLAVIE - PENTRU A DEVENI PROPRIUL STAPAN 4 Cei care sunt curajoși (neinfricați; fără teamă), dar fără iubire empatică, (cei care sunt) puternici și Influenți, dar fără reținere de la risipă, și (cei care sunt) in frunte (lideri), dar fără abținere de la controverse (discuții, conflicte, războaie, lupte, acțiuni mijlocite), merg pe cale morți (invită moartea, nenorocirea) 5 Cu adevărat, doar prin iubire empatică (compasiune; cedare) lupta duce la victorie Iar apărarea este de neînvins [cel flexibil si lucid supraviețuiește si obține o apărare inexpugnabilă, in timp ce cel rigid (dur; imobil; plin; barbar; nemilos) piere; triumfă cel ce poartă războiul păstrându-și luciditatea, neocupat de frică ] Cerul [Tao] II va salva (ii va oferi ajutor) și prin iubire (vid) îl va proteja 4 Variante de traducere ale acestui capitol in Ib romana, engleza, franceza, italiana, spaniola si germana / Translations versions in Romanian language, in English, French, Italian, Spanish & German / / / Vedeti in Bibliografie prescurtările utilizate pt autori/ / Capitolul 67 are 23 de propoziții si a fost impartit in 5 fraze ( propozițiile 1-7) ( propozitiile 8-12 ) ( propozitiile 13-15) (propozitiile 16-19) (propozitiile 20-23) Capitolul 67 Fraza 1 (propozitiile 1-7) / Izvorul celorlalte comori (temelii, cauze, puteri) este Tao 67 01 ХТ^ІІ^ЖХ, In lume [ lit : "sub cer": XT tiăn xiă] toata lumea zice că Tao [ Ж dâo tao: cale, adevăr; învățătură; doctrină) al nostru este mare [ X dă: important ] 67 02 (dar) pare fără valoare [ 'FW bu xiăo: irelevant; nesemnificativ; lipsit de importanță; incompetent; prost; nevrednic, sau merit; nedemn; nepotrivit (firii omenești actuale); incomparabil; dincolo de orice comparație ] 67 03 МЛ, Cu adevarat, tocmai fiindca este mare [ important], 67 04 De aceea pare fără valoare [ bu xiăo: irelevant; nesemnificativ; lipsit de importanță; incompetent; prost; nevrednic, sau merit; nedemn; nepotrivit (firii omenești actuale); incomparabil; dincolo de orice comparație ; fiindcă nu se aseamănă cu nici un altul (fiindcă este separat) ] 67 05 SW, 67 3 Căci dacă ar fi fost asemănător/comparabil [ cu oricare altul dintre adevărurile (doctrinele; căile) ce se pretind mari; lipsit de valoare ], 67 06 De mult, el ar 67 07 fi devenit mic (nesemnificativ), cu adevarat [ celelalte mari învățături deși par firești (potrivite firii omenești) și-au dovedit micimea lor (ineficienta)] Ram (1932) Toată lumea spune că învățătura mea este mare, dar nu potrivită firii omenești Ci tocmai pentru aceasta ea este mare Cât privește celelalte invătături ce par firești, de mult s-a văzut micimea lor Hin-Shun (1952) Toți spun ca am un Dao mare si ca nu se micșorează Daca s-ar micșora atunci dupa o vreme mai îndelungata ar deveni mic Nu se micșorează, pentru ca este mare Mirahorian (1992): vedeți traducerea de deasupra si cea Luca Dinu(1993): In Subceresc toti spun despre mine ca sunt maret, ca sunt maret si nu semăn cu nimeni 1; tocmai pt ca nu semăn cu nimeni pot fi maret Căci de-as fi semanat cu cineva de mult as fi devenit neînsemnat 2 (vedeți notele in ) Serban Toader (1999, 2003, 2012): Semenii socot cu toții că al meu Tao este mare, părând de neasemuit Numai și numai din pricină că este mare, iată de ce pare de neasemuit De este-asemuit, cu vremea el va deveni mărunt Su Yan (2009): "Oamenii socotesc cu totii ca Dao al meu e prea mare si ca pare prea greu de asemuit Tocmai din pricina ca e mare, pare neasemuit De indata ce este asemuit, devine mărunt (vedeți notele in )■ Balfour, Frederic H (1884): Beck Blackney Bynner Witter (1944): Byrn Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit: Chang Chung-Yuan : Chen Chao-Hsiu (2004): Chen Ellen M : Cheng Lin: Cheng Hong David: Chou-Wing Chohan: Cleary Correa Nina : Crowley Derek Lin (2006) : Evola Julius : Ganson C : Feng & English Gia-Fu Feng: Goddard Dwight and Henri Borel, (1919): Gorn-Old Walter: Hansen Hatcher Bradford (2005): Henricks Robert G : Hilmar Alquiros: Hinton David: Ho Lok Sang: Holly Roberts (2005): Huang Chichung: Huang Tao : Hwang Shi Fu: Jiyu Ren: Kari Hohne (2009): Kim Ha Poong: Kimura Yasuhiko Genku Kiyoashi: see: Mitchell Stephen Kohn Livia (1993): Kunesh Tom : Kwok Man-Ho , Palmer, Ramsay, (1993): LIPSA LaFargue Lau, D C & Sarah Allan (1982)(Ma Wang Tui Manuscripts): Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von Legge Li David H : Lin Paul J : Lynn Richard John : Mair Victor H : Ma Kou Mabry Maclagan P J (1898-99): McCarroll Tolbert: McDonald John H : McDonald J H (1996): Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1922): Merel 1 2 Mitchell Stephen: Muller Charles (2011) Ni Hua-Ching : Nyssen Olivier: Org Lee Sun Chen : Parinetto Luciano : Pouvourville: Qixuan Liu: Red Pine Roger T Ames and David L Hali : Rosenthal S : Suzuki D T & Paul Carus: Ta-Kao Ch’u : Tan Han Hiong: Tran Gong Tien : Ursula K Le Guin: Vladimir Antonov Russian - English by Mikhail Nikolenko Waley Arthur (1934): Walker Wayism Wei Henry: Wieger Wilhelm Wing R L World Wu John С H : Wu Yi : Yang Xiaolin: Yutang Lin : Zhang Z Thomas: Zhengkun Gu : the whole world says that my tao is great, resembling nothing concrete, Zi-chang Tang Fraza 2 (propozitiile 8-12) Cele trei comori (temelii, cauze) 1 "iubirea empatica" [M ci ]; 2 cumpătarea, moderația /simplitatea [ і&[й] jiăn]; 3 modestie, rabdare, abținere de la actiune si practicare wu-wei Т'ЯШ "a nu îndrăzni sa acționezi pt a fi in fruntea lumii" 67 08 cu adevarat, eu am Trei comori (lucruri pe care le prețuiesc), 67 09 fcm Și pe care le tin strâns [în inimă] si le apăr (protejez , îngrijesc) 67 10,-EI&, Prima se cheamă "iubire empatică" [# ci ci2 tse R: empatia; amour empathique; compasiunea; afecțiunea maternă; bunăvoință; îngăduința ] 67 11 =НЙ, A doua se cheamă cumpătare /simplitate [ 1&[й] jiăn: chibzuință; moderație, scăderea dorințelor, ascezaă, abținere ; reținere de la irosire/risipă; măsură; simplitate (abținere de la lux); economia; a te mulțumi cu ceea ce utilizezi, fara a acumula; a știi când să te oprești, să spui destul), 67 12 НН A treia se cheamă : Non-importanța [ lit : "a nu îndrăzni / abținerea ('ГЖ bu găn) de la acțiunea wei) de a fi in fruntea lumii (>£ xiăn: primul; lider; in față, inainte, pionier, in avans); se indică practica wu-wei, in formă explicită (abținerea de la acțiunile mijlocite care iși au izvorul in ego) si implicită ( prin practicarea modestiei’ umilinței si a răbdării se realizează reducerea identificării cu mintea, adică trezirea sau eliberare din minte si eliminarea falsului centru (ego) si a consecințelor sale: înfumurare, aroganță, luptă pt supremație si control, strivirea celorlalți pt a ne demonstra propria importanță)] / Ram In mine am trei comori: Blândețea, Cumpătarea, Umilința, Hin-Shun Am trei comori, pe care le prețuiesc: prima este dragostea de om, a doua este economia, iar a treia consta in aceea ca nu îndrăznesc sa fiu inaintea altora Ян Хин-Шун: Luca Dinu: Eu am trei comori pe care le tin si le păstrez: prima se cheama blândețe 3 a doua se cheama chibzuință 4 iar a treia se cheama "a nu indrazni sa fii primul" 5 Serban Toader: Eu am cu mine trei comori și le păzesc cu strășnicie: cea dintâi se cheamă "blândețe"; cea de-a doua se cheamă "cumpătare" iar cea de-a treia — "nu cutez să mă pun înaintea semenilor" Su Yan: Am trei comori pe care le păstrez cu strășnicie: prima este iubirea de oameni, a doua simplitatea si cumpatareal, si a treia este lipsa de indrazneala de a fi primul in lume Balfour, Frederic H (1884): Beck Blackney Bynner Byrn Translator: T Byrn (1997) http://www stillness com/tao/ttc byrne txt Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit: Chang Chung-Yuan : Chen Chao-Hsiu: Chen Ellen M : Cheng Hong David Cheng Lin: Chou-Wing Chohan: Cleary Correa Ni na: Crowley Derek Lin : indulgență Evola Julius : Ganson C : Feng & English Gia-Fu Feng: Goddard Dwight and Henri Borel, (1919): Gom-Old Walter: Hansen Hatcher Bradford (2005): Henricks Robert G : Hilmar Alquiros: Hinton David : Ho Lok Sang: Holly Roberts (2005): Huang Chichung: Huang Tao: Hwang Shi Fu: Jiyu Ren: Kari Hohne (2009): Kim Ha Poong: Kimura Yasuhiko Genku : Kiyoashi: see: Mitchell Stephen Kohn Livia (1993): Kunesh Tom : Kwok Man-Ho , Palmer, Ramsay, (1993): LaFargue Michael: Lau, D C & Sarah Allan (1982)( Ma Wang Tui Manuscripts): Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von: Legge James: Li David H : Lin Paul J : Lindauer Lynn Richard John Mair Victor H : Ma Kou Mabry Maclagan P J (1898-99): McCarroll Tolbert: McDonald John H : McDonald J H (1996): Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1922): Merel Mitchell Muller Ni Hua-Ching: Nyssen Olivier: Org Lee Sun Chen : Parinetto Luciano : Pouvourville: Qixuan Liu: Red Pine Roger T Ames and David L Hali : Rosenthal S Suzuki D T & Paul Carus: Ta-Kao Ch’u: Tan Han Hiong: Tran Cong Tien : Ursula K Le Guin: Vladimir Antonov Waley Arthur: Walker Wayism Wei Henry: Wieger Wilhelm Richard Wing R L : World Wu John С H : Wu Yi : Yang Xiaolin: Yutang Lin : Zhang Z Thomas: Zhengkun Gu: Zi-chang Tang Fraza 3 (propozițiile 13-15) Efectele celor trei comori (temelii, cauze): 1 curaj; 2 energie (extinderea influenței si puterii; generozitate), 3 înflorire (maturizare ; capacitatea de a administra sau de a conduce) 67 13 & ЙЙёЦ, "Iubirea empatică" [empatia; compasiunea, mila ] - este cauza CURAJULUI [ vitejiei, neinfricării, lipsei de frică, îndrăznelii, in care se manifestă lipsa de duritate (cruzime); devin emițător de pace, armonie, încredere si iubire pentru toate ființele din jur ] 67 14 й, ЙйёЙ, Cumpătarea (simplitatea, eliminarea risipirii, scăderea dorințelor) - este cauza EXTINDEREA PUTERII SI A INFLUENȚEI ENERGETICE [ capacității magice de extindere câmpului energetic йвЖЖ ; cel frugal are energie disponibilă si este plin de putere, de forță; energie; "debordează de putere"; cumpătarea îmi îngăduie să fac lucruri mari, să-mi extind influența; devin emițător de forță, energie, putere, vitalitate, entuziasm, pentru toate ființele din jur], 67 15 Шо Neîndrăznind să acționez ca să fiu înaintea altora [ fiind modest; neimportant; umil; neîmpingând înapoi pe cei din spate], ajung cel dintâi (important; înfloresc; ma eliberez; ma indumnezeiesc; ajung talentat, folositor altora ; pot deveni suveranul împărăției; sunt pus în frunte; guvernez, fără să impun; umilința îmi îngăduie să devin conducător -sa fiu cel dintâi; devin emițător de Shen sau de spiritualitate (răspândesc parfumul indumnezeirii) pentru toate ființele din univers ] Ram Blândețea, care imi îngăduie să fac adeseori lucruri mărețe ( ); Cumpătarea, care-mi ingaduie sa fac lucruri mari Umilința, mulțumită căreia pot deveni conducător [primul; să fiu retras si totuși să mă găsesc in fată] Hin-Shun Eu ii iubesc pe oameni, de aceea pot deveni viteaz Eu sint econom, de aceea pot fi darnic Eu nu îndrăznesc sa fiu inaintea altora, de aceea pot fi un conducător intelept Ян Хин-Шун: Luca Dinu: Pentru ca sunt blând pot sa fiu îndrăzneț ) Fiind chibzuit, pot sa fiu larg de mana 6 Si pt ca nu îndrăznesc sa fiu primul, pot sa ajung mai marele dregătorilor 7; Serban Toader (1999): Așadar, fiind blând, îmi este cu putință să fiu viteaz; fiind cumpătat, îmi este cu putință să fiu cuprinzător; nu cutez să mă pun înaintea semenilor și de aceea îmi este cu putință să ajung în fruntea celor aleși Su Yan: Eu ii iubesc pe oameni, de aceea pot fi indraznet Sunt simplu si cumpătat, de aceea pot fi darnic2 Nu indraznesc sa fiu inaintea altora, de aceea pot sa le fiu invatator Balfour, Frederic H (1884): Веек Blackney Bynner Byrn Translator: T Byrn (1997) http://www stillness com/tao/ttc byrne txt Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit: Chang Chung-Yuan: Chen Chao-Hsiu: Chen Ellen M : Cheng Hong David Cheng Lin: Chou-Wing Chohan: Cleary Correa Nina: Crowley Derek Lin : Evola Julius : Ganson C : Feng & English Gia-Fu Feng: Goddard Dwight and Henri Borel, (1919): Gorn-Old Walter: Hansen Hatcher Bradford (2005): Henricks Robert G : Hilmar Alquiros: Hinton David: Ho Lok Sang: Holly Roberts (2005): Huang Chichung: Huang Tao : Hwang Shi Fu: Jiyu Ren: Kari Hohne (2009): Kim Ha Poong: Kimura Yasuhiko Genku: Kiyoashi: see: Mitchell Stephen Kohn Livia (1993): Kunesh Tom : Kwok Man-Ho , Palmer, Ramsay, (1993): LaFargue Michael : Lau, D C & Sarah Allan (1982)(Ma Wang Tui Manuscripts): Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von Legge James: Li David H : Lin Paul J : Lindauer Lynn Richard John : Mair Victor H : Ma Kou Mabry Maclagan P J (1898-99): McCarroll Tolbert: McDonald John H : McDonald J H (1996): Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1922): Merel Mitchell Muller Ni Hua-Ching: Nyssen Olivier: Org Lee Sun Chen: Parinetto Luciano : Pouvourville: Qixuan Liu: Red Pine Roger T Ames and David L Hali : Rosenthal S : Suzuki D T & Paul Carus: Ta-Kao Tan Han Hiong: Tran Cong Tien : Ursula K Le Guin: Vladimir Antonov Waley Arthur: Walker Wei Henry: Wayism Wieger Wilhelm Richard : Wing R L World Wu John С H : Wu Yi: Yang Xiaolin: Yutang Lin: Zhăng Z Thomas: Zhengkun Gu: Zi-chang Tang Fraza 4 (propozițiile 16-19) Decăderea sau degradarea actuală (se cultiva efectele in locul cauzelor) si consecința acestei situații: moartea (invitarea nenorocirii)/ 67 16 Acum, ei resping iubirea empatica (compasiunea) - dar vor sa fie curajoși 67 17 HM, Resping cumpătarea (simplitatea; prezenta conștienta), dar vor sa aiba energie [ putere; sa fie darnici, desi sunt fără măsură, risipitori, nemulțumiți ] 67 18 Resping umilința ( modestia, refuza sa urmeze; nu practica eliminarea ego, ambiției, vanitatii si orgoliului) dar vor sa fie cei dintâi [ caută să fie în frunte (primii) sa conducă ], 67 19 Я£! (Asta inseamna) către moarte sa mergi [acela piere; se îndreaptă către eșec și nenorocire (suferință)] Ram Dar azi se caută curajul, nu blândețea; ambiția si nu cumpătarea; azi se urmărește a fi mereu in fată si nu de a fi retras[modest], Yan Hin-Shun(1952) Cine este viteaz fara omenie, darnic fara economie, si aflindu-se in fata ii împinge inapoi pe cei care sint in spate, acela piere ЯнХин-Шун (1950): Luca Dinu: Insa a fi îndrăzneț fara a fi blând, a fi larg de mana, fara chibzuință si a fi primul fara a mai fi ultimul, moarte inseamna ! Serban Toader (1999): Dacă acum aș alunga blândețea, nu însă și dârzenia, dac-aș îndepărta și cumpătarea, păzindu-mi măreția și de aș înceta să mă găsesc la urmă, punându-mă-nainte, voi pieri! Su Yan: Părăsind dragostea si blândețea, oamenilor de astazi le ramane doar darzenia; pierzând simplitatea si cumpătarea, ei cauta sa se îndestuleze; lasand la o parte smerenia, ei lupta pt intaietate Aceasta este moartea! Balfour, Frederic H (1884): Beck Blackney Bynner Byrn Translator: T Byrn (1997) http://www stillness com/tao/ttc byrne txt Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit: Chang Chung-Yuan: Chen Chao-Hsiu: Chen Ellen M : Cheng Hong David Cheng Lin: Chou-Wing Chohan: Cleary Correa Nina: Crowley Derek Lin : Evola Julius : Ganson C : Feng & English Gia-Fu Feng: Goddard Dwight and Henri Borel, (1919): Gorn-Old Walter: Hansen Hatcher Bradford (2005): Henricks Robert G : Hilmar Alquiros: Hinton David: Ho Lok Sang: Holly Roberts (2005): Huang Chichung: Huang Tao : Hwang Shi Fu: Jiyu Ren: Kari Hohne (2009): Kim Ha Poong: Kimura Yasuhiko Genku: Kiyoashi: see: Mitchell Stephen Kohn Livia (1993): Kunesh Tom : Kwok Man-Ho , Palmer, Ramsay, (1993): LaFargue Michael : Lau, D C & Sarah Allan (1982)(Ma Wang Tui Manuscripts): Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von Legge James: Li David H : Lin Paul J : Lindauer Lynn Richard John : Mair Victor H : Ma Kou Mabry Maclagan P J (1898-99): McCarroll Tolbert: McDonald John H : McDonald J H (1996): Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1922): Merel Cei care sunt curajoși (neinfricati; fără teamă), dar fără iubire, (cei care sunt) puternici, dar fără reținere de la risipă, și (cei care sunt)influenți, dar fără abținere de la controverse (discuții, lupte, acțiuni mijlocite), sunt condamnați (invită moartea, nenorocirea) Mitchell Muller Ni Hua-Ching: Nyssen Olivier: Org Lee Sun Chen: Parinetto Luciano : Pouvourville: Qixuan Liu: Red Pine Roger T Ames and David L Hali : Rosenthal S : Suzuki D T & Paul Carus: Ta-Kao Tan Han Hiong: Tran Cong Tien : Ursula K Le Guin: Vladimir Antonov Waley Arthur: Walker Wei Henry: Wayism Wieger Wilhelm Richard : Wing R L World Wu John С H : Wu Yi: Yang Xiaolin: Yutang Lin: Zhang Z Thomas: Zhengkun Gu: Zi-chang Tang Fraza 5 (propozitiile 20-23) Puterea iubirii empatice si Legea Atracției / 67 20 & aw, Cu adevarat, doar prin iubire empatica (compasiune; cedare) lupta duce la victorie (biruința) [cel ce luptă menținând vidul mental învinge; cel moale în atac învinge; triumfă cel ce poartă războiul neocupat de frică ] 67 21 OBS Iar in apărare obtine o protecție solida (se tine tare) [ cel ce este relaxat (iubind; cedând; fiind moale, permisiv) este neînvins în apărare; cel flexibil (moale; blând; mobil; vid) iar nu cel rigid (dur; imobil; plin; barbar; nemilos) obtine o apărare inexpugnabilă] 67 22 Cerul [Tao] te va salva ( ELIBERA RE ; MÂNTUIRE ; iti va oferi ajutor) [ Tao a dăruit omului vidul sau golul care face posibile: conștienta, sensibilitatea; receptivitatea; blândețea; iubirea; omenia, pentru a-l ajuta ființa umana să obțină mântuirea, eliberarea], 67 23 itWfâZ-o Și prin iubire (vid) îl protejează [ vidul, receptivitatea, flexibilitatea și iubirea păstrate statornic în inimă fac posibilă intervenția salvatoare a Cerului; menținerea in contact cu forța întregului univers; câmp defensiv; emisia empatiei pacifica si imblanzeste fiarele; vedeti in Patanjali ] Ram Totuși blândețea este biruitoare atât in atac cât si in apărare Cerul a dat omului blândețea spre mântuire Luca Dinu: Blândețea folosita-n atac aduce izbanda si-n aparare iti da multa tărie: Cand Cerul salveaza un om prin blandete-l ocrotește Serban Toader (1999): Blândețea așadar, în luptă va ieși biruitoare, iar în veghe — de neclintit se va înfățișa Cerul îl va mântui pe cel blând și îl va ocroti slujindu-se de blândețe Su Yan: Dragostea folosita la atac aduce izbanda; folosita in aparare aduce rezistenta Cand Cerul mantuieste un om, il pazaeste prin dragoste Hin-Shun Ян Хин-Шун: Balfour, Frederic H (1884): Beck Blackney Bynner Byrn Translator: T Byrn (1997) http://www stillness com/tao/ttc byrne txt Chalmers John (1868): Chan Wing-Tsit: Chang Chung-Yuan: Chen Chao-Hsiu: Chen Ellen M : Cheng Hong David Cheng Lin: Chou-Wing Chohan: Cleary Correa Nina: Crowley Derek Lin : Evola Julius : Ganson C : Feng & English Gia-Fu Feng: Goddard Dwight and Henri Borel, (1919): Gorn-Old Walter: Hansen Hatcher Bradford (2005): Henricks Robert G : Hilmar Alquiros: Hinton David: Ho Lok Sang: Holly Roberts (2005): Huang Chichung: Huang Tao : Hwang Shi Fu: Jiyu Ren: Kari Hohne (2009): Kim Ha Poong: Kimura Yasuhiko Genku: Kiyoashi: see: Mitchell Stephen Kohn Livia (1993): Kunesh Tom : Kwok Man-Ho , Palmer, Ramsay, (1993): LaFargue Michael: Lau, D C & Sarah Allan (1982)(Ma Wang Tui Manuscripts): Lau, D C (1963): Lauer Conradin Von Legge James: Li David H : Lin Paul J : Lindauer Lynn Richard John : Mair Victor H : Ma Kou Mabry Maclagan P J (1898-99): McCarroll Tolbert: McDonald John H : McDonald J H (1996): Mclntyre, Stephen , (2009): Mears Isabella (1922): Merel Doar iubirea cucerește tot și nu este învinsă de nimeni Acesta este cel mai fin instrument al Naturii și cea mai ascuțita armă Mitchell Muller Ni Hua-Ching: Nyssen Olivier: Org Lee Sun Chen: Parinetto Luciano : Pouvourville: Qixuan Liu: Red Pine Roger T Ames and David L Hali : Rosenthal S : Suzuki D T & Paul Carus: Ta-Kao Tan Han Hiong: Tran Cong Tien : Ursula K Le Guin: Vladimir Antonov Waley Arthur: Walker Wei Henry: Wayism Wieger Wilhelm Richard : Wing R L World Wu John С H : Wu Yi: Yang Xiaolin: Yutang Lin: Zhăng Z Thomas: Zhengkun Gu: Zi-chang Tang 5 Comentariu / / Kommentar/ Comentario/Commento TRANSA COLECTIVA SE MENȚINE PRIN CITATE SI TRADUCERI FALSE A fi iubit profund de cineva iti da putere; "A iubi profund pe cineva iti da curaj" (Lao Zi) "Being deeply loved by someone gives you strength, loving someone deeply gives you courage "(Lao Tzu) "A fi iubit profund de cineva iti da putere, a iubi profund pe cineva iti da curaj" (Lao Zi) , ЖЛ^Ж^І Acest citat care are doua oarti este unul Occidental si este fals sa-l atribuim lui Lao Tzu din moment ce numai partea a doua ii aparține: 1 in prima parte se intretine programarea reactiva "a fi iubit profund de cineva iti da putere"/ "Being deeplv loved bv someone gives you strength'7 (in realitate nu contează daca ne iubeste intreaga planeta, ci daca iubim noi, asta este ceea ce ne umple de vitalitate, de energie si de fericire ) 2 in partea a doua "a iubi profund pe cineva iti da curaj"/" loving someone deeply gives you courage'7 'H] apare traducerea modificata a propoziției 67 13 M ИсйвЖ, ci gu neng yong, din capitolul 67 al lui Lao Tzu realizata de Chan Wing-Tsit: "Din cauza iubirii profunde, cineva devine curajos 7 " Because of deep Iove, one is courageous" [ găsiți toate variantele de traducere ale acestui capitol in articolul: "Cele trei comori"/ HW săn băo san pao/ The Three Treasures/ Trois Tresors/ Die drei Schătze" de Mirahorian, la adresa din articolul care insoteste aceasta imagine ] Acest citat, care are doua parti este unul Occidental si este fals sa-l atribuim lui Lao Tzu din moment ce numai partea a doua ii aparține 1 in prima parte se intretine programarea reactiva "a fi iubit profund de cineva iti da putere"/ "Being deeply loved by someone gives you strength'7 (in realitate nu contează daca ne iubeste intreaga planeta, ci daca iubim noi, asta este ceea ce ne umple de vitalitate, de energie si de fericire ) "Chiar dacă v-ar iubi întreaga lume, iubirea altora nu vă va face niciodată fericită Singurul lucru care vă poate face fericită este iubirea dinlăuntrul dumneavoastră Aceasta este singura modalitate de iubire care contează, nu cea care vine din afara ființei dumneavoastră Iubirea dumneavoastră pentru ceilalți este jumătatea care vă aparține; cealaltă jumătate poate fi un copac, un câine sau un nor Dumneavoastră sunteți o jumătate; cealaltă jumătate este ceea ce percepeți Visătorul este o jumătate, visul este cealaltă jumătate "/ "There's only one living being, and want it or not, resist it or not, effortlessly you are with God already The only thing left is to enjoy your life, to be alive, to heal your emoțional body so you can create your life in such a way that you openly share all the Iove inside you The whole world can Iove you, but that Iove will not make you happy What will make you happy is the Iove coming out of you That is the Iove that will make a difference, not the Iove everyone has for you Your Iove for everyone is your half; the other half can be a tree, it can be a dog, it can be a cloud You are one half; the other half is what you perceive You are the half as a dreamer, and the dream is the other half You are always free to Iove If your choice is to be in a relationship, and your partner is playing the same game, what a gift! When your relationship is completely out of hell, you will Iove yourselves so much that you don't need each other at all " [capitolul 12 Dumnezeul din noi / God Within You", din cartea Măiestria in iubire - Un ghid practic al artei relațiilor; o carte din înțelepciunea toltecă The Mastery of Love: A Practicai Guide to the Art of Relationship: A Toltec Wisdom Book by Don Miguel Ruiz] 2 in partea a doua "a iubi profund pe cineva iti da curaj"/" loving someone deeply gives you courage"/ apare traducerea modificata a propoziției 67 13 H ЙСйвЖ, ci gu neng yong, din capitolul 67 al lui Lao Tzu realizata de Chan Wing-Tsit: "Din cauza iubirii profunde, cineva devine curajos "/" Because of deep love, one is courageous" [ găsiți toate variantele de traducere ale acestui capitol in articolul: Cele trei comori НЙ sân băo san pao/ The Three Treasures/ Trois Tresors/ Die drei Schătze Concluzii 1 vedeti întregul capitol 67 intitulat: Cele trei comori săn băo san pao/ The Three Treasures/ Trois Tresors/ Die drei Schătze in traducerea lui 2 au sesizat si alții ca acest citat este fals : Parfumul Bibliei dat drept Lao Tzu / "Bible" flavor / (Л£ГЮО) http://zhidao baidu com/question/126592036 html 2 Citate false si traduceri false / False Quotations and Fake Translations http://languagelog ldc upenn edu/nll/?p=2291 3 Batalia se da pentru colonizarea conștiințelor (fiindca cine le ocupa are si teritoriul si resursele minerale si umane ale unui popor) pentru a menține prizonieratul in programarea occidentala si pt a nu descoperi nimic nou vedeti articolul: Concepția comanda percepția / / Proiecția creaza percepția/ / Credințele comanda ceea ce vedeti/ articol de Mirahorian 4 vedeti si articolul anterior: Cum este fasificat mesajul lui Lao Zi in fraza: "Cel ce știe nu vorbește Cel ce vorbește nu știe" ? How the message of Lao Tzu is altered in the translation: "Не who knows, does not speak Не who speaks, does not know " ? Comment le message de Lao Tseu est alteree dans la traduction "Celui qui sait ne parle pas, celui qui parle ne sait pas" ? http://www scribd com/doc/145584453/How-the-message-of-Lao-Tzu-is-altered-in-the-translation-He-who-knows-does-not-speak-He-who-speaks-does-not-know Despre importanța reală și virtuală sau despre recipiente și izvoare (sau despre paraziți și ființe parazitate) About the real and the virtual importance or about containere and springs (or about parasites and parasitized beings) Comentariu de Mirahorian cu privire la ultima comoara a "nonimportantei" din articolul: Cele trei comori — Й săn băo / The Three Treasures/ Trois Tresors/ Die drei Schătze Dan Mirahorian http://www danmirahorian ro/ Copyright ©2013 All Rights Reserved Introducere In articolul anterior "A fi iubit profund de cineva iti da putere; "A iubi profund pe cineva iti da curaj" (Lao Zi)/ "Being deeply loved by someone gives you strength, loving someone deeply gives you courage "(Lao Tzu)/ j [ШЖ^ШЖ , (^) nu am afirmat ca prima parte nu ar fi adevarata ("a fi iubit profund de cineva iti da putere"), ci faptul ca este fals sa afirmam ca acest text ar aparține lui Lao Tzu si ca intretine programarea reactiva (butonul de like intern este la dispoziția altora), care împiedica trezirea, racordarea noastra la sursa omniprezenta de energie, iubire si fericire din noi insine In acest articol descoperim despre ce este vorba cu prima parte si cu dependenta rezultata prin cautarea in afara a importantei si sprijinului energetic ( parazitism, stare de recipient) Despre importanța reală și virtuală sau despre recipiente și izvoare ( ori despre paraziți și ființe parazitate) "In viata reală in loc să dăm gem să-i neglijăm și să crurilor fără valoare si reclama politică, publi l importantă doar celor care ne dau importantă nouă ajun-devenirh victime ale manipulării dând importantă 1u-celor pe care ii promovează presa, televiziunife, citatea, manipularea și marketingul" Ce este în spatele atracției de a obține mai multe "like-uri" pe rețelele de socializare ? De ce credeți că atâta lume se luptă să fie in față, să primească like pe facebook , să fie vizibilă ? De ce credeți că majoritatea oamenilor de azi vor să fie in centrul atenției celorlalți ? De ce credeți că ființele umane se dau in vânt ca să câștige atentia altora si nimeni nu mai este iritere-' sat să fie in centrul propriei sale atenții , care este temelia trezirii și iubirii de sine, despre care vorbea Buddha ? ÎNTREBĂRI De ce credeți că majoritatea oamenilor de azi vor să fie in centrul atenției celorlalți ? De ce credeți că ființele umane se dau in vânt ca să câștige atenția altora și nimeni nu mai este interesat să fie in centrul propriei sale atenții, care este temelia trezirii și iubirii de sine, despre care vorbea Buddha ? De ce credeți că atâta lume se luptă să fie in față, să fie vizibilă si ce este în spatele atracției de a obține mai multe "like-uri" pe rețelele de socializare ?/ What it is behind the attraction of getting more "likes" on social networks ? RĂSPUNSURI 1 Fiindca planeta Terra este ocupata de fiinte umane transformate in recipiente in proporție de 99% Recipientele nu sunt izvoare, care sa se umple permanent, asa ca ele cauta sa se umpe din afara 2 Fiindca din cauza programarii reactive fiintele umane au fost indoctrinate sa creada ca centrul lumii se afla mereu in afara ( in altii), ca si cum ele nu ar avea putere de judecata, de decizie si de actiune 3 Fiindca fiintele umane de pe Terra nu vad realitatea, ci ceea ce am fost programate sa vada Fiindca din cauza conditionarii si a transei colective fiintele umane cred ca izvorul de energie , de viata, de fericire si de iubire se afla in afara lor In realitate izvorul se afla in ele insele, dar nu o sa-l vada niciodata fiindca atentia lor a fost furata, acaparata si indreptata in afara de cei ce conduc si induc transa colectiva si credințe de tipul nu existati, daca nu suntetii in față ", vizibili, pe siturile lor de "socializare" si care cu aceasta ocazie fac bani frumosi, ca să vă hranească iluzia importantei dvs ( promovarea unei postări, pagini sau profil se face contracost ) 4 Fiindcă fiintele umane dorm atat de profund incat nu vad ca realizarea propriei treziri nu mai este posibila daca isi risipesc combustibilul ( atentia, timpul, energia si sansele ) pentru a parcurge un drum virtual si pentru finantarea unor actiuni care hranesc egoul Comentariu MOTTO "Ferește-te să stai la palavre despre aceste lucruri cu mulțimea sau cu oamenii de rând; căci nu voiesc ca tu să devii ținta pizmei și cu atât mai puțin să fii luat în derâdere de cei mulți Căci cei care se aseamănă se au întotdeauna la inimă, însă cel ce este diferit nu îl înghite pe cel ce nu-i seamănă Vorbe ca acestea au foarte puțini ascultători și poate că foarte puțini vor avea și de acum înainte, căci ele au ceva neobișnuit în ele" (HERMES TRISMEGISTUS) Atentia noastra este o sursă de energie Stim ca acolo unde ne este comoara ne este si inima (atentia afectiva) Din aceasta cauza aceasta resursa de dezvoltare si de transformare individuala nu trebuie risipita in afara pe comori efemere, care se surpa, se strica, care apun, ruginesc sau pe care le fura hotii Experimentele relatate in cartea "Fantastice cercetari psihice în spatele Cortinei de Fier" Fantastiques Recherches Parapsychiques En URSS/ Psychic Discoveries Behind the Iron Curtain", de Ostrander Sheila si Lynn Schroeder, , realizate de cercetatorul ceh Robert Pavlita dovedesc faptul ca atentia indreptata asupra imaginii unui chip sau asupra unui simbol facea sa functioneze un dispozitiv situat intr-o alta incapere care avea acea imagine sau acel simbol pe acumulatorul sau de energie cosmica "Robert Pavlita a creat dispozitive care erau în stare să acumuleze energia mentală umană ( partea de receptori si acumulatori morfogenetici ) și apoi sa o elibereze sub forma de energie mecanica sau electromagnetica (partea de conversie a energiei captate) " / " Pavlita created devices which were able to amass human mental energy and release it mechanically or electromagnetically" Un raport din 1975 al Agentiei de Informații pentru Aparare din Statele Unite( DARPA) a luat in serios dispozitivul ca o armă potentială, si au raportat că "atunci când mustele au fost plasate în spatiul gol ( intrefierul ) al unui generator circular, ele au murit pe loc "și că fiica lui Pavlita a amețit, atunci când aparatul a fost indreptat spre ea de la o distanț ă de câțiva metri (1 yard = 3 feet=1m)" A report from 1975 the United States' Defense Intelligence Agency took the device seriously as a potential weapon, reporting that "when flies were placed in the gap of a circular generator, they died instantly" and that Pavlita's daughter had become dizzy when the device was pointed at her from a distance of "several yards" Acest paragraf se incheie cu o frază care este menită să-i anestezieze pe ignoranti ["Aceste temeri au diminuat, deoarece s-a dovedit imposibil să fie reproduse masinile lui Pavlita, iar acesta a murit în 1991, fără a dezvălui modul în care ele functionau" /"These fears diminished as it proved impossible to replicate Pavlita's machines and he died in 1991 without revealing how they had worked" ] fiindcă in se indică se indica cercetările realizate la : "Institutul de Transmisie a Informației al Academiei de Științe a Rusiei - Moscova (S Gelerstein) - Programul: Baterii energetice similare generatoarelor de tip Pavlita" După ce am văzut cum functionează aceste dispozitive la o prezentare din cadrul "Complexului expozitional", situat langă "Piata Presei Libere", am inteles de ce tabloul "tatucului" (Stalin , Ceausescu) era pus in toate locurile unde se adunau oameni ( in clasele de scoală, amfiteatre si sali de curs, in sălile de sedință, in fabrici, uzine si instituții ) si pe lucrurile la care se uitau oamenii (ziare, cărți, filme, emisiuni de televiziune) Unii aleg să traiască ca niște paraziți toată viața, pe seama atenției și a energiei altora Reusesc acest lucru prin captarea atentiei, prin furtul atentiei cuvenite altora ( prin sisteme false de premiere și de ierarhizare valorică; vedeti articolul despre eroarea ierarhizarii valorice prin competiții artificiale), prin ascunderea ori eliminarea adevaratelor centre, care ar trebuit să primească atenția semenilor, pentru a-i ajuta să se elibereze de limitări și de credința in neputința individului care mereu trebuia să rămână un nimeni intr-un colectiv ( poate vă amintiți episodul Helmuth Duckadam, când in 7 Mai 1986 , uimitor, a apărat patru lovituri consecutive de penalty, o realizare care nu trebuia să-l eclipseze pe dictator, sigurul individ care nu trebuia ascuns intr-un colectiv, așa ca a fost eliminat brutal din centrul atenției: in 1986, la cateva săptămani după performanța de la Sevillia, a inceput să sufere brusc de o boală rară a sângelui, care apare prin contaminare accidentală sau deliberată), prin impunere (comunism si regimurile totalitare) sau prin cumpărare de publicitate (in capitalism unde dictează banul sau puterea economică, iar nu importanta reala a unui anumit lucru pentru specia umana; vedeti un articol si o imagine in grupuri despre cum va informeaza presa si posturile de televiziune pentru a nu lua masuri sa va protejati sau sa va aparati drepturile la aer, apa si hrana sanatoasa, in fata lacomiei celor care transforma o tara raurile, muntii si padurile in sursa de imbogatire personala ) Dar a trai pe seama atentiei si a energiei altora are un preț pe măsură ( iși pierd rădăcinile se atrofiază și devin sclavii celor care-i ligușesc și ii ridică in slăvi) Foarte puțini iși dau seama că fără a elimina căutarea in afară a atenției si a energiei altora prin actiunile dedicate lui "a fi in față", a avea faimă, reputație, renume, a fi cel dintai, a conduce pe alții, nu se vor racorda niciodată la izvorul vieții, energiei si fericirii din ei insisi si vor rămâne până la moarte in stadiul infantil, niste sclavi adormiti ( adică vor rata menirea propriei lor vieți: trezirea, eliberarea; in lb sanskrita: moksha, calea (za) pe care o venerau strămosii nostri, care se refereau la "zamoksha", nu ca la un zeu, cum au spus ocupantii, care aveau interesul sa stearga traditiile anterioare, pentru a implanta altele, care transformau fiintele umane in vite ascultatoare, bune de tras in jug , ci ca la o cale de eliberare si de indumnezeire precum Tao, din traditia chineza) In faza infantilă avem nevoie pentru dezvoltare si crestere de iubire (de fapt de atentia si de energia ) altora Uitati-vă la copiii mici din parcuri cum vor să fie permanent in centrul atentiei adultilor Daca sunt neglijati de bunici sau de parinti, care discuta cu alții, am vazut copii care recurg la un ciob de sticla ca la o oglinda, cu care directioneaza lumina soarelui in ochii bunicilor sau părinților Unii fura atenția transformandu-se in victime, imbolnavindu-se des, iar cei care ii ingrijesc ar trebui sa stie ca finanteaza astfel o viata de cosmar Soluția este sa le dați atenție doar atunci cand sunt sanatosi, si sa o reduceți atunci cand apeleaza la boala, suferinta si vulnerabilitate pt a intra in centrul atenției dvs si pt a va transforma in sclavul lor energetic "In viața reală in loc să dăm importanță doar celor care ne dau importanță nouă, ajungem să-i neglijăm și să devenim victime ale manipulării dând importanță lucrurilor fără valoare și celor pe care ii promovează presa, televiziunile, reclama politică, publicitatea, manipularea și marketingul"/ "In real life we are forgetting to give Importance only to those people who give importance to us We neglect them and become victims of manipulation giving importance to worthless things and to those that are promoted by press, television, political advertising, publicity and marketing "(Mirahorian) Acum intelegem la ce se refera Lao Tzu ( cand a spus "nu actiona pentru a te plasa inaintea tuturor celorlalti") si Iisus ( cand a spus sa ne facem comori in Cer, iar nu in lumea din afara, in lumea efemera: nume, faima, reputatie, acumulari de lucruri (vulnerabile la distrugere si furt) si de pozitii in topuri si ierarhii artificiale: financiare, profesionale, sociale, politice ) Cei ce au citit mesajul Lao Tzu in capitolul 67 cand spune ca una dintre comorile sfantului sau inteleptului taoist consta in "a nu actiona pentru a te plasa inaintea tuturor celorlalti" prin intermediul conditionarii etice au crezut ca au de a face cu virtuti morale: modestie, umilință, răbdare Asa cum am indicat la inceputul articolului "Cele trei comori (Hf săn băo )- înțelegerea lipsei noastre de importanță sau de valoare ori cum să devi cu adevărat mare ? " procedeeul de "Unire a celor trei comori din alchimia interna taoista (i^^nei dăn), in care, se realizeaza fuziunea dintre: 1 Esența ființei/ l'Essence de l'etre - Jing (Ж ), 2 Energia vitala/ l'Energie vitale - Qi (Ж) si 3 Spiritul/ l'Esprit - Shen(^), ar trebui sa indice celor care au fost facuti sa creada ca aceste comori desemneaza virtuti morale, ca au fost indusi in eroare de catre propria programare si de catre cei care au grija ca aceasta inchisoare reprezentata de conditionare sa continue printr-o adevarata productie in masa de citate si de traduceri false BIBLIOGRAFIE 1 "Programarea reactiva- Cele trei programari ale fiintelor umane si trezirea" sau "Rugaciunea reactivului": A subiectivi (non-reactivi, creativi, lideri ); B obiectivi (reactivi, sclavi); C divini (eliberati, treziti) de Mirahorian http://www scribd com/doc/118410590/CELE-TREI-PROGRAMARI-CENTRARI-ALE-FIINTELOR-UMANE-SI-TREZIREA https://www facebook com/download/122042747963968/CELE-TREI-PROGRAMARI-ALE-FIINTELOR-UMANE-SI-TREZIREA pdfhttp://reteaualiterara ning com/group/caleaeliberarii/forum/topics/cele-trei-programari-ale-fiintelor-umane-si-trezirea 2 Eliminarea bombei neexplodate care este programarea reactiva https://www facebook com/groups/zamoksha/doc/10151175182911065/ FOARTE IMPORTANT ESTE FORMATUL AUDIO 13 1(PARTEA I-A) http://youtu be/MsgN3a13FbM http://www youtube com/watch?v=MsgN3a13FbM&feature=related FORMAT AUDIO 13 2 (PARTEA A II-A) http://youtu be/6tjmA1 Ronzg http://www youtube com/watch?v=6tjmA1Ronzg&feature=related 3 Conceptia comanda perceptia /Conception commands / controls perception/ La conception controle la perception/ Proiecția creaza perceptia/Projection Makes Perception/ La projection fait la perception; Credintele comanda ceea ce vedeti/ Beliefs commands what you see articol de Mirahorian http://www scribd com/doc/124269828/Conceptia-comanda-perceptia 4 Psychotronique Aller â : Navigation, rechercher http://fr wikipedia org/wiki/Psychotronique http://en wikipedia org/wiki/Psychotronics 5 Sheila Ostrander et Lynn Schroeder, Ivan T Sanderson, "Fantastice cercetari psihice în spatele Cortinei de Fier" /"Fantastiques recherches parapsychologiques en U R S S , Robert Laffont, coll « Les Enigmes de l'univers », 1973 Sheila Ostrander și L Shroeder - "Descoperiri psihice in spatele Cortinei de Fier" /"Psychic Discoveries Behind the Iron Curtain, Englewood Cliffs, New Jersey, Pretice Hall, 1971 http://www scribd com/doc/103209484/Psychic-Discoveries-Behind-the-Iron-Curtain 6 Colonel dr EMIL STRĂINU- SPIONAJUL PSIHOTRONIC ȘI CÂMPUL DE LUPTĂ MINTAL http://ideaticabluescafe files wordpress com/2011/11/emil-strainu-spionajul-psihotronic-si-campul-de-lupta-mental pdf EFECTE ALE CELOR TREI COMORI / EFFECTS OF THREE TREASURES Traduceri ale celor trei comori / Translations of the Three Treasure —^[—S] săn băo; Wade-Giles: san pao) Expresia "San bao (—Й )" este tradusa drept: "Trei lucruri pe care le consider prețioase "/"Three things which I regard as precious" [Balfour (1884) ], "Trei lucruri pretioase"/"three precious things"[Legge (1891)], "Trei comori "/"Three Treasures" [ Lin (1948); Waley (1934); Wu (1961); Chan 1963); Lau (1963), Henricks (1989); Chen (1989); Mair (1990); Muller (2004) ] , "Trei giuvaeruri "/"Three jewels [Erkes (1950)], "Trei lucruri"/" Three things" [Wieger & Bryce (1984) ], "Trei comori pe care le păstrez si tezaurizez"/"Three treasures which I preserve and treasure" [Mitchell (1988) ], "Trei comori pe care le tin si le păstrez "/"Three Treasures which I hold and keep"[ English & Feng (1972)] 1 Ci (H) iubirea empatica este tradusa drept : "compasiune/compassion" [Balfour (1884); Lau (1963); Mitchell (1988); Henricks (1989); Mair (1990); Muller (2004) ], "mila/ pity [Waley (1934)], Mercy [ Wu (1961) English&Feng(1972)] charity [Wieger&Bryce(1984) ] Love[Lin (1948) ], "deep love"[Chan (1963)], "motherly love" [Chen (1989) ], "gentleness" [Legge (1891)] 2 Jian ("(&) moderația ( simplitatea, eliminarea risipirii, scăderea dorințelor) este tradusa drept: :" frugality [Balfour (1884);Waley (1934) ;Wu (1961); Chan (1963); Lau (1963); Mitchell (1988); Henricks (1989); Chen (1989); Mair (1990) ; Muller (2004) ], economy [Legge (1891);English&Feng(1972) ], "Moderation" [Lin (1948) ], "thriftiness "[Erkes (1950) ],"simplicity" [Wieger&Bryce(1984)] 3 "Bu gan wei tianxia xian (Т'Ж^^ТтЕ;) lit : "a nu îndrăzni sa acționezi pt a te plasa in fata tuturor celorlalti"( nonimportanta), ca modalitate de eliminare a falsului sine (egoj este tradusa drept: "a nu fi mereu in fată si a fi retras- umilința, modestie" [Ram (1932) ], "nu îndrăznesc sa fiu inaintea altora"[Yan Hin-Shun/ Ян Хин-Шун(1952)], "a nu îndrăzni sa fii primul" [ Luca Dinu(1993) ], "nu cutez să mă pun înaintea semenilor" [ Serban Toader (1999) ]," lipsa de îndrăzneala de a fi primul in lume, smerenia, lipsa luptei pt întâietate" [ Su Yan (2009) ], "a nu te aventura sa te pui inaintea altora /not venturing to take precedence of others —modestia/ modesty"[Balfour (1884)];" a te diminua pt a nu lua prioritatea altora/ shrinking from taking precedence of others" [Legge (1891) ], "Niciodată sa nu fi primul din lume /Never be the first in the world"[Lin (1948)] ;" nu îndrăzni să joci primul rol in imperiu /not daring to play the first part in the empire"[Erkes (1950) ];" refuzul de a fi "cel mai important dintre toate lucrurile de sub cer /refusal to be 'foremost of all things under heaven"[Waley (1934) ], "Not daring to be First in the World" [Wu (1961); Mitchell (1988) ];"not to dare to be ahead of the world"[Chan (1963) ], "not daring to take the lead in the empire"[Lau (1963)];"daring not to be ahead of others — humility"[English&Feng(1972) ]; "humility/l’humilite [Wieger&Bryce(1984) ], "not presuming to be at the forefront in the world"[ Henricks (1989)] "daring not be at the world's front [Chen (1989)]; "not daring to be ahead of all under heaven"[ Mair (1990)], "not daring to put myself ahead of everybody"[Muller (2004) https://en wikipedia org/wiki/Three Treasures %28Taoism%29 EFECTELE CELOR TREI COMORI / EFFECTS OF THREE TREASURES 1 Ci (j&) iubirea empatica produce: 1 1 CURAJ ELIMINARE FRICA jgyong [ in care se manifestă lipsa de duritate (cruzime); devin emițător de pace, armonie, încredere si iubire pentru toate fiintele din jur ] 67 13 1 2 ’INVINCIBILITATE IN ATAC; 67 20 1 3 INVINCIBILITATE IN APARARE; 67 21 1 4 ELIBERARE ; SALVARE ; MÂNTUIRE 67 22 1 5 INVULNERABILITATE; CÂMP DEFENSIV; PROTECȚIE 67 23 2 Jian (Й) moderația (simplitatea, eliminarea risipirii, scăderea dorințelor) produce: 2 1 EXTINDEREA PUTERII SI A INFLUENȚEI ENERGETICE [ capacității magice de extindere câmpului energetic йвЖЖ neng guăng qi]; 67 14 3 săn yuă bu gân wei tiăn xiă xiăn- ELIBERAREA DIN MINTE(EGO)= TREZIREA produce: 3 1 LIDER, EXTINDERE INFLUENTA EXTRAORDINARA (SHEN); REALIZARE STATUTULUI DIVIN; TRECERE LA REGIMUL DIRECT DE FUNCȚIONARE 67 15 capitolul 3 - 3 13 Si ii determină pe aceia (oamenii) care știu să nu îndrăznească să modifice lumea [să nu intervină în mersul lucrurilor] / Cei care lauda frumusețea traducerii de mai jos nu cauta adevărul, ci esteticul Ram(1932) Blândețea, care imi ingăduie să fac adeseori lucruri mărețe ( ); Cumpătarea, care-mi ingaduie sa fac lucruri mari Umilința, mulțumită căreia pot deveni conducător [primul; să fiu retras si totuși să mă găsesc in fată] Luca Dinu: In Subceresc toti spun despre mine ca sunt maret, ca sunt maret si nu semăn cu nimeni 1; tocmai pt ca nu semăn cu nimeni pot fi maret Căci de-as fi semanat cu cineva de mult as fi devenit neinsemnat 2 Eu am trei comori pe care le tin si le păstrez: prima se cheama blândețe 3 a doua se cheama chibzuință 4 iar a treia se cheama "a nu indrazni sa fii primul" 5 Pentru ca sunt blând pot sa fiu indraznet ) Fiind chibzuit, pot sa fiu larg de mana 6 Si pt ca nu indraznesc sa fiu primul, pot sa ajung mai marele dregătorilor 7; Insa a fi indraznet fara a fi blând, a fi larg de mana, fara chibzuință si a fi primul fara a mai fi ultimul, moarte inseamna! Blândețea folosita-n atac aduce izbanda si-n aparare iti da multa tărie: Când Cerul salveaza un om prin blandete-l ocrotește Note Luca Dinu: 1 WB: in lume toti spun ca Tao(doctrina, invatatura) al meu este mare, pârând insa a nu se asemana cu nimic alceva( se aseamana cu o invatatura prosteasca) 2 HG comentează: "daca toti (oamenii) din Subceresc(lume) spun ca eu sunt mare, eu[pretind ] ca sunt nevrednic Acum, daca cineva este maret,(trebuie sa para nevrednic, [căci] pârând nevrednic poate sa traiasca îndelung Acesta este oricum un lucru neînsemnat" 3 termenul tradus prin blândețe a fost tradus prin dragostea părinților in caiptul 18 si 19 In context pare sa fie vorba de o bunăvoință atotcuprinzătoare, care se manifesta prin mila, compasiune, bunătate si blândețe HG:" inteleptul iubește oamenii ca pe copii sai" 4 literal: "frugalitate, economie" cu sensul lipsit de dorinte exagerate ( capitolul 33) 5 literal: "a nu îndrăzni sa fii înaintea (tuturor oamenilor) din subceresc(lume)" 6 prin "larg de mana" este tradus termenul: "larg, vast, a (se) largi, a (se) extinde " S-au mai propus "a fi cuprinzător", "a-si mari teritoriul", "a ajunge departe " 7 literal:"pot sa devin mare peste toate uneltele", instrumentele folosite de suveran pt guvernare : miniștrii, dregătorii Fraza a mai fost echivalata prin:"pot sa devin o unealta desavarsita", "pot sa devin stapanul celor zece mii de lucruri", "pot deveni șeful unor unelte perfecte (= miniștri)"; pentru HG uneltele nu sunt miniștri, ci practicantii taoismului: "pot deveni primul intre practicantii taoismului" 8 Cerul este zeitatea suprema, un fel de forța nedefinita si impersonala care controlează mersul vietii pe pamant Aici este antropomorfizat: poate salva, recompensa, pedepsi ori distruge pe oameni , sa sprijine sau sa se împotrivească unor acțiuni Ca entitate religioasa cerul a fost echivalat multa vreme cu Shang di (cf cap 4 nota 7) Su Yan "Oamenii socotesc cu totii ca Dao al meu e prea mare si ca pare prea greu de asemuit Tocmai din pricina ca e mare, pare neasemuit De indata ce este asemuit, devine mărunt Am trei comori pe care le păstrez cu strășnicie: prima este iubirea de oameni, a doua simplitatea si cumpatareal, si a treia este lipsa de indrazneala de a fi primul in lume Eu ii iubesc pe oameni, de aceea pot fi indraznet Sunt simplu si cumpătat, de aceea pot fi darnic2 Nu indraznesc sa fiu inaintea altora, de aceea pot sa le fiu invatator Părăsind dragostea si blândețea, oamenilor de astazi le ramane doar darzenia; pierzând simplitatea si cumpătarea, ei cauta sa se îndestuleze; lasand la o parte smerenia, ei lupta pt intaietate Aceasta este moartea! Dragostea folosita la atac aduce izbanda; folosita in aparare aduce rezistenta Cand Cerul mantuieste un om, il păzește prin dragoste 1 cuvantul jian pe care l-am tradus prin "cumpătare", inseamna: a nu risipi, a fi econom 2 prin a fi darnic am tradus cuvantul guang care inseamna: larg, vast, a se largi, a fi îndestulător, a fi cuprinzător, "a deborda de putere" NOTA DESPRE CI-IUBIRE EMPATICA Serban Toader (1999) Sursa: "Cartea despre Tao si virtuțile sale" - Lao Zi Editura Științifica, 1999, Bucuresti; traducere, introducere, comentariu si note Serban Toader O alta atitudine exemplara a Omului Sfant, exprimata prin vocea autorului Dao de jing la persoana intii, este blândețea ( ci) Versetul LXVII Ci (care poate fi tradus mai neutru prin "bunătate"), omofon cu ci "femela" (principiu feminin), formează împreuna cu ren ("omenie") cuvantul bisilabic renci din limba chineza contemporana, traducerea la indemina fiind tot "bunătate", insa asocierea cu ren poate permite traduceri mai nuanțate, in funcție de context Conform XHC (172-УЗ), ci are si sensul de "dragoste a superiorului/varstnicului fata de inferior/tinar" Ci este familiar si in context budhist, iar in acest caz poate fi tradus ca "mila", "milostivire" etc Blindetea (sau bunatatea) este opusa tăriei - o abilitate la indemina celui aflat in postura de conducător, de care insa Omul Sfanț nu se slujește In acest fel, taria aparenta si potențiala este diminuata prin blindete, moliciune, asa cum maretia este diminuata prin smerenie Prin urmare, lucrurile se afla intr-o ordine-Dao, capatind stabilitate si fiind la adapost de primejdii Aceste pericole provocate prin împotrivire la ordinea Dao ii privesc si pe supusi, si pe suveran NOTA DESPRE JIAN -CUMPĂTARE Serban Toader (1999) Pentru ca am văzut ca una dintre caracteristicile Omului Sfanț este cumpătarea, este cazul sa precizam aceasta calitate in contrast cu noțiunea de calcul Am afirmat deja perspectiva noastra asupra calculului nu ca relație disjunctiva (gest dezinteresat/gest calculat), ci ca una complexa: o relație paradoxala, in care dezinteresul si spontaneitatea coexista cu calculul (acela din urma aflat undeva "in subtext" 77 ) Este un gest de care nu îndrăznim sa il suspectam pe Omul Sfanț, avand in vedere calitatea sa de actor exemplar in cele ce tin de Dao El este insa un participant la lume, iar cele ce tin de lume nu reprezinta altceva decat permanente confruntări si încercări in si intru Dao Modul de a acționa al Omului Sfanț este un efort de a se menține intr-o ordine a lucrurilor in care inceputul este amar, insa fructele sunt odihnitoare In afara acestei ordini (a lui Dao), acțiunile omului sunt destinate eșecului de sine si dezastrului colectiv, mai cu seama aici, unde a acționa inseamna a acționa nu numai pentru sine, ci si pentru o colectivitate Astfel, Omul Sfanț (pentru a reveni la si a infirma "retragerea" acestuia din lume) guvernează tara si merge si la război atunci cand este nevoie, in si prin Dao: vedeti cap 73 "Cele trei comori" (—Ж san bao; san pao ) sunt sursa a trei puteri: 1 curaj, 2 extinderea influentei energetice; 3 trezire (eliberare din minte; transcederea dualitatii; realizarea ) si trecere la regimul direct de funcționare in planul cunoașterii si al acțiunii (acces la wu-wei) Cele Trei comori / The Three Treasures 1 Compasiunea / se refera la "iubire empatică"/ [ H ci ci2 tse R: empatia; compasiunea; afecțiunea maternă; bunăvoința; îngăduința ; 2 Simplitatea se refera la "cumpătare / f moderație in dorințe, pasiuni) [ jiăn: R: chibzuință; moderație, reținerea de la irosire/risipă; moderația; măsura; simplitatea ( abținerea de la lux); economia, moderația; a te mulțumi cu ceea ce utilizezi fara a acumula; a știi când să te oprești, să spui destul); E: 3 Rabdare / si Modestia/ Expresia folosită în acest sens este : "să nu încerci să acționezi pt a fi primul in lume" se refera la wu-wei in mod explicit si implicit (vedeti ) 5 1 Trezirea si tipurile de deplasare in diferite stări de conștiința 5 2 Concluzii ale studierii altor traduceri Cele doua traduceri recente in Ib romana (realizate de Dinu Luca si Su Yan) Luca Dinu: (vedeți lucrarea citata in ) Note Luca Dinu Su Yan: (vedeți lucrarea citata in ) Note Su Yan 6 Conexiuni / / Leon Wieger La simplicite et l'humilite sont traitees ailleurs, chapitres 75, 77 et 78 70 He who cognized Tao is quiet and unnoticeable, though he behaves with dignity He wears simple clothes and hides the treasure within 28 De vei cunoaște tăria, păzind însă blândețea, vei fi precum e valea pentru cele aflate sub Cer Fiind vale pentru semeni, virtuțile veșnice ale lui Tao nu te vor părăsi și te vei înapoia la pruncie 62 TAO conține toate lucrurile Este comoara omului bun și ocrotirea celui neștiutor și pur Cărarea Supremului (TAO) este cea mai de preț comoară Tao is the deepest Base of everything It is the Treasure of those who aspire to It The Tao is the center of the universe, the good man's treasure, the bad man's refuge A Le Principe est le palladium de tous les etres C’est lui qui est le tresor du bon (ce par quoi il est bon), et le salut du mauvais (ce qui l’empeche de perir) 52 Contemplate the Light of Tao! Cognize Its Depths! It is the true Treasure! Do not lose It — and you will avoid many troubles! A cunoaște lucrurile când sunt încă neînsemnate, înseamnă "înțelepciune"; a păzi blândețea se cheamă "tărie" Slujindu-mă de strălucirea lor și re-ntorcându-mă la-nțelepciune, nu-mi voi isca prăpădul, lată ce înseamnă "a duce mai departe rostul cel veșnic" 7 The wise places himself behind others and thus does not hinder other people and can lead them He does not treasure the life of his body, and his life is guarded by Tao 27 The best treasury has no lock, yet no one can open it The best fetters are those which bind by nothing material yet cannot be broken 46 There is no greater affliction than uncontrolled worldly passions! Nothing destroys man more than the deșire to multiply “earthly" treasures! 56 He who abandons personal desires, becomes free from worldly passions, reduces his needs, achieves clear understanding, does not aspire to glory, stays in subtle state of consciousness — such a person represents the Primordial and Deepest Tao He cannot be tempted, offended, forced, persuaded to be glorified No one can harm him! He shines like the sun! He is like a source that everyone can drink from! He is the Highest Treasure among people! Omului Sfânt (Shang Ren, 7 3 "Nu-i așa că tocmai pentru că nu trăiește pentru sine el se împlinește pe sine?", "Prin urmare, Omul Sfânt îndepărtează de la el necumpătarea, bogăția nemăsurată și trufia", 29 4), "Omul sfânt hu adună nimic pentru sine; cu cât face mai mult pentru alții, cu-atât dobândește mai mult și cu cât dă mai mult, cu-atât are mai mult" (81 4) limitarea dorințelor (19 5 "Iubirea de sine să fie mai mică și dorințele mai puține", "Când dorințele pier, inima oamenilor nu se mai tulbură si atunci pacea si ordinea se vor statornici de la sine în lume", 37 4) 6 1 1 Conexiune cu suflul central si vidul din mijloc ( capitolul 5) Lao Tzu Chapter 5 Conexiunea dintre prezenta imparțiala si golirea de fluctuații psiho-emotionale -Temelia reîntoarcerii Acasa (realitatea sursa; Tao ) / 6 1 2 Conexiune cu mișcarea de ieșire intrare descrisa in capitolul 4 si 50 50 1 "A te naște înseamnă a ieși din Tao; a muri înseamnă a intra (a te reîntoarce) în Tao " 6 1 3 Conexiune cu pasivitatea si receptivitatea feminina din capitolul 10 10 10 tE&iH®¥?! ?! Ești tu capabil sa intri in starea de a face asta fără a interveni [Păstrându-ți pasivitatea, feminitatea, receptivitatea, atenția imparțială; non-participarea; golul; vidul; absorbind totul în mod imparțial; poți să conștientizezi procesul respirator fără a-l modifica],/ 6 1 4 Conexiune cu apa a termenului xuan (vedeti ) Traducerea capitolului 8 din Tao Te Ching (Dao De Jing) al lui Lao Tzu ( Lao Zi) Lao Tzu Chapter 8 Ce putem invata de la apa ? 6 1 5 Conexiune cu misterul misterelor si poarta miracolelor din capitolul 1 "Diagrama Necondiționatului" Diagrama Supremei Polarități Diagrama Necondiționatului! Wu-chi-t’u(Wuiitu)] O Re transforma rea conștiinței spirituale în neant și reîntoarcerea la Necondiționat Yang Activitate Se unește Kai ~=010=2=^ trite bază, temelie, cauză, motiv, deci, prin urmare; așadar; vedeți: 1 25; 67 54: te neng Щ a putea; a fi în starejcapabil; apt; energie; putere; forță, vedeți: 7 9; 67 55: Ж larg, lat, vast; lățime; întins, numeros; clar, evident; principal; general; vulgar; (d accent) pronunțat; puternic; a răspândi, a împrăștiajrăspândit, generalizat; liber; ЖШ guăng de(41) ( puterea/ virtutea vastă/extinsă/largă/radiantă), Жш [Д1 putere vastă (extinsă; largă; radiantă; deplină); 41 11 67 56: bu4 67 57: Iftgan3 arogant; 67 58: &[$J] 67 59: 67 60: T 67 61: % 4 42; (prefix negativ)nu ;non;fără; negație; curajos;abrupt;indrăznet;obraznic; a bravaja îndrăznija riscaja cuteza;înfumurat; tien hsia sien wei: a face, a acționa, a făptui; a cauza; motiv; vedeți: 2 7; E cer; vedeți: 1 15 ; jos, sub; coborâre; dedesubt; mic; a coborî; a micșora; vedeți: 2 2; primul; anterior, dinainte, pre-; stră-; strămoș; precedent; vedeți: bază, temelie, cauză, motiv, deci, prin urmare; așadar; vedeți: 1 25; a putea; a fi în starejcapabil; apt; energie; putere; forță, vedeți: 7 9; ch'i ku kou neng tscheng: yue qi: instrument muzical; aparat, mijloc tehnologic; material; echipament; armă; aptitudine; competență; calitate; talent; abilități, adecvare; orgă; і’сві w0 qi: armă; ИШ qi хіё: armă; aparat; echipament special ori de precizie; 67 66: Ж[Ж] ch’ang E: lung; mare; a crește, extins; etern; a conduce; vedeți: 2 31; ЖИЖ lit : to accomplish (to make, to develop) “vessel” (tool = talent) to last long (to grow,’to mature) / erreichen (machen, entwickeln) „GefăR>“ (Werkzeug = Talent) (lang an-)dauern (wachsen, reifen); 67 67: chin acum, prezență; actual, prezent; modern; azi; ziua prezentă; vedeți: 14 84; 67 68: W sche 0A she: casă; sediu; reședință; rezidență; a locui; căsuță; colibă; cocioabă; a găzdui; o unitate antică de distanță egală cu 30 li; B she a abandona; a renunța la; a da drumul; a părăsi; a se despărți de cineva; in direct(live); plat; meu/mea(din rudele noastre proprii); constelații; a strânge; aduna; recueillir; gather; shen bo shou she: ieșit din minți; lit : spiritul nu e ținut in reședintă/rezidență; she qi: a abandona; a se preda; she ji chong ren: a renunța la sine și a urma oponentul; M^qi she: sediul qi; nume alternativ pentru: ТД BEI xia dan tian: câmpul de elixir inferior Localizat in abdomenul inferior; se crede că este sediul Qi originar/ancestral numit: тиЖ Yuan Qi ori тк-Ж qi al apei; 67 68; 67 69: M tselg: afecțiune maternă; empatie; compasiune; vedeți: 67 36; 67 70: J=L tsie EJîncă; în continuare; în plus; și; de asemenea, pe cale de; vedeți: 7 11; 67 71: jgyong3 curaj, brav, îndrăzneț; 67 72: sche Ș: sediu; a locui; a abandona; a renunța la; a da drumul; vedeți: 67 68; 67 73:1&[^] kien Щ: frugal, moderat, chibzuit; reținerea de la irosire/risipă; vedeți: 67 39 67 74: J=L tsie 0 încă; în continuare; în plus; și; de asemenea, înpe cale de; vedeți: 7 11; 67 75:Ж larg, lat, vast; lățime; întins, numeros; clar, evident; vedeți: 67 55: 67 76: sche [5: sediu; a locui; a abandona; a renunța la; a da drumul; vedeți: 67 68; 67 77: [3 după( in timp si spațiu); a urma (in spate); în urmă; viitor; posteritate; ulterior; / / vedeți: 2 44; 67 78: J=L tsie 0 încă; în continuare; în plus; și; de asemenea, în curând; vedeți: 7 11; 67 79: % sien E: primul; anterior, dinainte, pre-; stră-; strămoș; precedent; vedeți: 4 42; 67 80: 5E sse Щ: a muri; a se stinge; a se usca, inflexibil; rigid; a pieri vedeți: 6 4; 67 81: ^yi3 particulă finală ce indică finalitatea,opinia subiectivă decisă; 67 82: fu E: bărbat, soț; masculin; acela; aceia; pentru că; fiindcă; vedeți: 2 81; 67 83: H tse B: afecțiune maternă; empatie; compasiune; vedeți: 67 36; 67 84: i 0:a folosi; folos, în acord cu; pt ca să; de, de către, de la; vedeți: 1 29; 67 85: zhan4 bătălie;luptă;bătaie;întrecere;concurs, competitie;dispută,controversă;speriat, îngrozit; 67 86: МУ[ДУ] tse 0 atunci, deci; de aceea; lege; regulă, tipar; model; vedeți: 3 64; 67 87:M sheng4 A a avea forța de a face,adecvat pentru,corespunzător la,a prezenta,a purta;suficient,cu totul, în întregime;B a cucerija învingeja subjuga,a întrece,a depăși,a excela; 67 88: i 0:a folosi; folos, în acord cu; pt ca să; de, de către, de la; vedeți: 1 29; 67 89: Ф shou a ține; păstra; păzi,a veghea; a apăra; a proteja;vedeți: 5 44; 67 90: ЯУ[ДУ] tse ȘJ atunci, deci; de aceea; lege; regulă, tipar; model; vedeți: 3 64; 67 91: l*|gu (gard puternic:) puternic, solid; încăpățânat, refractar, primitiv, rudimentar; viguros, robust; cu siguranță, sigur; 67 88-91 ^урДУИІ or: (by it) guarded, then you are secured (firmed) / oder: davon bewacht ist man dann gesichert 67 92:^ tien E cer; vedeți: 1 15; 67 93: тЙ jiang1A ofertă;dar;sacrificiu,jertfă,ofrandă,a nutri,a hrăni,a alimentaja întreține,a menține în bună stare ajutor, asistentă; remediu,leac;a tine;a lua,a apucaja întreprindeja fi pe punctul să (marcă pentru viitor);a dirija;a conduce,a actionajmarcarea a unui obiect plasat înaintea unui verb;B lider,conducător,șef militar,general; 67 94: jiu4 eliberare,salvareja salva;ajutor,a mântui;asistentă;remediu,leac; 67 95: chih E: eh ea! acesta; a lui; a ei; a lor; semn pt genitiv și atributiv; vedeți: 1 17; 67 96: i 0:a folosi; folos, în acord cu; pt ca să; de, de către, de la; vedeți: 1 29; 67 97: M tse E afecțiune maternă; empatie; compasiune; vedeți: 67 36; 67 98: îliwei4wei escortăja escorta,a păzi,a veghea asupra,a apăra;gârnizoană;a cartirui,a protejaja garantaja blinda; E: G: 67 99: xL chih E: eh ea! acesta; a lui; a ei; a lor; semn pt genitiv si atributiv; vedeti: 1 17; 67 92- 67 99: ^$£)J«țW£ lit : / BIBLIOGRAFIE Lao Tzu Translations-A collection of all translations of the Lao-tzu (Lao Tseu) Prescurtări pt autorul fiecărei variante de traducere a textului lui Lao Tzu Abreviations for the author of each translation variant of the text of Lao Tzu Add & Lomb [Stephen Addiss and Stanley Lombardo, Title: Lao-Tzu Tao Te Ching, translated, with translator's preface, glossary, and pronunciation guide, with paintings by Stephen Addiss, introduced by Burton Watson; Published: Cambridge: Hackett Publishing Со , 1993 ISBN 0-87220-232-1] Alan [Ralph Alan Dale ,The Tao Te Ching, 81 Verses By Lao Tzu with Introduction and Commentary,2007] Allchin [Allchin, Douglas, Tao Te Ching: Classics of Integrity and the Way,2002] Ames[ RogerT Ames ,Title: Taodejing : making this life significant: a philosophical translation Published: Beijing: Xueyuan chubanshe, 2004] Ames& Hali [Roger Ames and David Hali Tao De Ching: A Philosophical Translation, Ballantine, 2003] Ames&Young [Rhett Y W Young, RogerT Ames, Title: Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu) : text, notes, and comments (by Chen Kuying; translated and adapted by Rhett Y W Young, RogerT Ames), Published: San Francisco: Chinese Materials Center, 1977] Anonymous [Dutch - English by Anonymous] Ariane [Ariane Rump in collaboration with Wing-tsit Chan , Title: Commentary on the Lao Tzu (by Wang Pi), Published: Honolulu: University Press of Hawaii, 1979] Armel[Armel Guerne Lao Tseu, Tao Te King, Club frangais du livre, 1963] Bahm [Archie J Bahm,The King by Lao Tzu: Interpreted as Nature and Intelligence by Archie J Bahm 1958 ,Fourth printing 1967, Frederick Ungar Publishing Company] Balfour [Balfour, Frederic Henry The Tao Te Ching translated by Frederic Henry Balfour Shanghai and London, 1884, Online document 2004] Bodde[Derk Bodde A History of Chinese Philosophy, Vol 1: The Period of the Philosophers (from the Beginnings to Circa 100 B C ) by Yu-lan Fung (Author), Derk Bodde (Translator); Princeton University Press,492 pp, 1983; Bodde, Derk, Further remarks on the identification of Lao Tzu: a last reply to Professor Dubs, In: Journal of the American Oriental Society, 64, 1944, 24-27] Beck [Sanderson Beck, English interpolation,1996] Blakney [Raymond B Blakney, Title: The Way of Life: Tao Te Ching(Wang Bi): The Classic Translation, by Lao Tzu translation; Published: London, New York: Penguin Putnam, 1955, 1983 Mentor Books] Bullen [David Bullen] Bynner[Bynner, Witter, The Way of Life, According to Lau Tzu New York: Putnam,1944, Perigee/Penguin, 1972] Byrn [Tormod Kinnes 1997 Kinnes, Tormo[n]d [Byrn]: "Tao De Jing - Tao Te Ching" - Interpolation by Tormod Kinnes, based on the English versions of Lin Yutang, Arthur Waley and Wing-tsit Chan http://oaks nvg org/re3ra3 html] Translator: T Byrn (1997) http://www stillness com/tao/ttc byrne txt Byrne [Byrne, Patrick Michael,Title: Tao Te Ching: The Way of Virtue, Published: Garden City Park, NY: SquareOne Classics, 1963, Lao-zi: Tao De Jing, Santa Fe, NM: Sun Pub Co , 1991] Carus [Dr Paul Carus, Lao-Tze's Tao-Teh-king, Chicago, London: The Open Court Pub Co ; K Paul, Trench, Truebner, 1898; Carus, Paul, and D T Suzuki , The Canon of Reason and Virtue: Lao Tzu's Tao Teh King La Salle, Ill : Open Court Publications, 1913 ] Chalmers [John Chalmers, The Speculations on Metaphysics, Polity and Morality of the Old Philosopher Lau Tsze, Published: London: Trubner, 1868] Chan [Chan, Wing-tsit The Way of Lao Tzu: A Translation and Study of the Tao-te Ching Translated, with introductory essays, comments, and notes, by Chan, Wing-tsit, Published: New York: Macillan, Bobbs-Merrill Company, 1963, The Library of Congress Catalog Card Number 62-b21266; Chan, Wing-tsit, A Source Book in Chinese Philosophy , Princeton, N J : Princeton University Press, 1963] Chang [Chang Chung-yuan, Tao: A New Way of Thinking, a translation of the Tao Te Ching, with an introduction and commentaries, New York : Harper & Row, 1975; Chang, Chung-yuan Le Monde du Tao : creativite et taoisme, essai sur la philosophie, la poesie et l'art chinois / Chang Chung-Yuan ; traduit de l'americain par Claude Elsen - Paris : Stock, 1979 (27-evreux : impr Herissey) - 217 p : couv ill ; 18 cm (Stock plus, ISSN 0154-361X) Trad de : "Creativity and taoism" - ISBN 2-234-01056-X] Chen [Chen, Chao-Hsiu, Tao Te Ching: Lao Tzu's Classic Text in 81 Cards, Boxed Set, translation based on a version from Qing Dynasty, illustrated with art and calligraphy by Chao-Hsiu Chen, Eddison Sadd Editions, Published by Marlowe & Company, New York, 2003; Chao-Hsiu Chen, Tao Te Ching : Le celebre texte taoîste presente sur 81 cartes ,178 pages ,Editeur : Le Courrier du Livre, 2004] Chen E M[Chen, Ellen Marie , The Tao Te Ching: A New Translation with Commentary New York: Paragon House, 1989; Chen, Ellen Marie, "Tao, Nature, Man, A Study of the Key Ideas in the Tao Te Ching," Dissertation, Philosophy, Ph D ,Fordham University, 1967] ChengA [ Cheng, Anne, Histoire de la pensee chinoise, 657 p , chap II 7, « Le Tao du non-agir dans le Lao Tseu », p 176 - 199 , Paris, Le Seuil, 1997] ChengF[Frangois Cheng, Vide et plein: le langage pictural chinois, Editions du Seuil, Paris, 1979, 1991; Francois Cheng, Vid si plin; Limbajul pictural chinezesc, Ed Meridiane, Bucuresti, 1983; Frangois Cheng Des extraits du livre de F Cheng, Vide et Plein http://www lacanchine com/L Cheng-vide html ] ChengHong [David Hong Cheng, On Lao Tzu Wadsworth Belmont, 2000, ISBN 0-534-57609-5] ChengLin [Cheng Lin The works of Lao Tzyy : Truth and Nature popularly known as Daw Der Jing appended with chinese texts and the oldest commentaries; Published by the World Book Company,Taipei,Taiwan,China,june,1969] Clatfelder [Jim Clatfelder, The Tao Te Ching by Lao Tzu , Introduction to the Headless Tao] Chilcott [Chilcott, Tim, Tao De Jing Lao Tseu - TAO TE CHING Lao Tzu ,Chinese - English tclt org uk 2005, pdf, 2005,www tclt org uk/Taode jing intro htm, http://www tclt org uk/Taode jing htm] Chou [Chou-Wing Chohan& Bellenteen, Abe (Translators)Tao TE Ching: The Cornerstone of Chinese Culture Astrolog Publishing House, 2003, 128 p , www sanmayce com/, http://home pages at/onkellotus/TTK/English Chohan TTK html] Chung [Tsai Chih Chung, Le message de Lao Tseu , La sagesse supreme , Traduction collective ,Collection Philo-Bede, Editeur Editions Jouvence , ISBN 2-914395-02-7, 105 pages, 2o00] Clatfelter [Headless version Jim Clatfelter, 2000, http://www geocities com/~jimclatfelter/jimztao html] Cleary [Cleary-Thomas Cleary,The Essential Tao: An Initiation into the Heart of Taoism through the Authentic Tao Te Ching and the Inner Teachings of Chuang Tzu Translated and Presented by Thomas Cleary 1991 HarperSanFrancisco ISBN 0-06-250216-6 ; Cleary, Thomas Istruzioni nell'efficacia e nella regola In: Sesso e longevitâ La pratica sessuale taoista come via per il benessere fisico e mentale (Sex, Health, and Long Life, 1994) “I Piccoli Libri”, Armenia, Milano 1996 Cleary, Thomas L'essenza del Tao Tao Te Ching e Chuang-tzu (The essential Tao: an initiation into the heart of Taoism through the authentic Tao Te Ching and the inner teachings of Chuang-tzu, 1991) “Piccoli saggi”, Oscar Mondadori, Milano, agosto 1994 Thomas Cleary, 1991] Conche [Conche, Marcel ,Tao Te King, trad, et commentaire par Marcel Conche, Paris, Presses Universitaires de France, 2003] Condron [Daniel R Condron, Title: The Tao Te Ching Interpreted and Explained;Published: Windyville, MO: SOM Publishing, 2003]] Correa [Correa, Nina, My Tao De Jing (The Path of Love and Happiness), translation and commentary, Tao Is Open, 2005 (see also Your Tao Te Ching, 2004] Cronk [George Cronk, 1999] Crowley Aleister Crowley The Tao Teh King (Liber CLVII), A New Translation by Ko Yuen(Aleister Crowley) The Equinox (Volume III, No VIII ) 1923] Da Liu [Da Liu The Tao and Chinese culture, New York : Schocken Books, 1979] Dalton [Jerry O Dalton, Title: Tao Te Ching: A New Approach, Published: New York, Avon, 1993] Derek Bryce [Derek Bryce, Leon Wieger , Tao-Te-Ching The Classic Chinese Work in English Translation, Lao-Tzu ,Wisdom of the Taoist Masters: The Works of Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu) , Lie Zi (Lieh Tzu), Tchouang Tseu(Zhuang zi; Chuang Tzu) rendered into English by Derek Bryce from the French of Leon Wieger's Les Peres du System Taoiste (Cathasia, Les Belles Lettres, Paris),1984,1991, 1999 Liarech Enterprises] DerekLin [Derek Lin The ”Ancient Child” http://truetao org/ttc/ancient htm, www truetao org/theway/suffer htm] Dicus [Dicus, John, Tao Teh Ching English interpolation, 2002, www rivenrock com/tao htm] Dieterich [Dieterich, Wulf, Lao Tseu Taodejing English & German translations, each character linked to a dictionary (GIF + sealscript characters) http://home debitel net/user/wulf dieterich/index html] Donohue [Donohue, Estra Brian M A , Poems of the Universe: Lao Tzu's Tao Te Ching, Lulu com, 2005] Duyvendak[Duyvendak, J -J -L , Tao To King, Le Livre de la Voie et de la Vertu, Paris, A Maisonneuve, 1953 1987; The Book of the Way and Its Virtue translated from the Chinese and Annotated by Duyvendak, J -J -L , John Murray London, 1954; Duyvendak, J J L (a cura di) Tao te ching Il Libro della Via e della virtu; “gli Adelphi”, Adelphi (c 1973), Milano, ottobre 1994], Edwin [Edwin Sha, "Tao Te Ching" - Translation with some commentary by Dr Edwin Sha from the perspective of a Buddhist July 14, 1996] Eiichi [Eiichi Shimomiss, Lao Tzu: The Tao Te Ching / An English Translation, 1998] Eichi Kimura Eracle [Jean Eracle Lao-Tseu, Tao te King, Paris, Albin Michel, 1984] Erkes [Eduard Erkes,Title: Ho-shang-kung's commentary on Lao-tse ,Published: Ascona, Switzerland: Artibus Asiae, 1950] Ettilio [Andreini, Attilio Lao Tseu Genesi del «Taodejing» “Biblioteca”, Einaudi, Torino, agosto 2004] Evola [Evola, Julius, Il libro della Via e della Virtu, ed Dott Gino Carabba Editore, Lanciano, 1923; Carabba Editore, Lanciano, 1947;ed (anastatica) Edizioni Arktos, Carmagnola, 1982; Evola, Julius, Lao Tze, Il libro del principio e della sua azione (Tao-Te-Ching), Roma: Nuova presentazione,Casa Editrice Ceschina, Milano,1959; “Orizzonti dello spirito”, Edizioni Mediterranee, Roma,1972; Ristampe: 1987,1989,1992,1995; 1997; Julius Evola, Taoism: The Magic, the Mysticism, An introduction to a 1959 Italian translation of the Tao-Te-Ching, translated, with an introduction, by Guido Stucco; foreword by Jean Bernachot, Holmes Publishing Group; Edmonds(Washington) 1993,1995; Evola, Julius (pseud ) Le Taoisme, presentation de Jean Bernachot ; trad de l'italien par Jean Bernachot et Philippe Baillet; Ed Pardes, Puiseaux, 53p , 1989] Fex [Aalar Fex, Tao Te King(Wang Bi), 2006 ] Foucquet [Jean-Frangois Foucquet (1665-1741)Second complete translation into Latin and French] Fukunaga [Fukunaga Mitsuji] Gauthier [Gauthier, Andre, Tao Te Ching Chinese - English Images by Penny Downes (in: The Nomad Web Site) http://home pages at/onkellotus/TTK/English Gauthier TTK html, www archive org/ ® www nomad mcmail com/tao/docs/taote htm] Gia Fu Feng [Laotse,Tao te king,Translated by Gia Fu Feng] Gia-Fu&Eng [Feng Gia Fu and Jane English, Lao Tsu: Tao Te Ching, A new translation, Published: New York: Vintage, 1972] Gib-Cheng [Gibbs Tam C , Cheng Man-ch'ing, Title: Lao-tzu, my words are very easy to understand : lectures on the Tao Teh Ching (by Zheng MânqTng, Cheng Man-ch'ing; translated from the Chinese by Tam C Gibbs, Published: Richmond, CA: North Atlantic Books, c1981] Giles [Giles, Lionel The Sayings of Lao Tzu London: John Murray, 1905, 1950] Goddard- Dwight Goddard, Laotzu's Tao and Wu Wei translation Brentano's Publishers New York, 1919] Golden [Seân Golden & Marisa Presas , Lao Tseu : Taodejing El llibre del ‘Tao’ i del ‘de’ Traduccio del xines, introduccio i comentaris de Golden, Seân i Presas, Marisa,Editor: Servei de Publicacions de la Universitat Autonoma de Barcelona, Publicacions de l'Abadia de Montserrat, UAB/Publicacions de l’Abadia de Montserrat, Barcelona, 2000, Taodejing El llibre del "Tao" i del "de" Barcelona: Edicions Proa, 2006 (Trans from chinese to catalan, preface and comments by Seân Golden & Marisa Presas) Gong [Gong, Tienzen (Jeh-Tween) The Tao Te Ching by Lao Tzu Translated by Tienzen (Jeh- Tween) International East-West University in Honolulu, Hawaii, http://home pages at/onkellotus/TTK/English Gong TTK htmlwww terebess hu/english/tao/gong html,www archive org/www iewu edu/Lao1 htm] Gorn-Old [Old, Walter Gorn The Simple Way, Laotze London: Philip Wellby, 1904, 1905 Walter Gorn-Old, Lao Tze: The Tao-Teh-King: A New Translation with Introduction and Commentary (Formerly published under the title "The Book of the Simple Way" in 1904) , Published: London: Rider & Co , 1929] Gu [ Vedeti: Zhengkun Gu ,Title: Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu): The Book of Tao and Teh Published: Beijing: Peking University Press, 1995] Guenon[Guenon, Rene Apercus sur l'esoterisme islamique et le taoisme / Rene Guenon ; avant-propos de Roger Maridort -Paris, Gallimard, 1992 (53-Mayenne : Impr Floch) - 157 p : couv ill ; 19 cm - (Collection Tradition) ISBN 2-07-072749-1, Rene Guenon Tao-te-king, ch XI - Cf L'Omphalos, symbole du Centre, juin 1926; Rene Guenon, Le Centre du Monde dans les doctrines Extreme-Orientales, Regnabit - 6e annee - N° 12 - Tome XII - Mai 1927] Guiraud [Daniel Guiraud, in I Ching / Tao Te Ching, Courrier du livre, 1987, ISBN 2702901972] Hansen[Chad Hansen, A Taoist Theory of Chinese Thought, Oxford University Press, 2000] Hatcher [Bradford Hatcher,Tao Te King(Wang Bi), 2005] Headless version [see Clatfelder Jim] Hardy [Hardy, Julia M , "Influential Western Interpretations of the Tao Te Ching," in Lao-Tzu and the Tao-te-ching, edited by Livia Kohn, and Michael Lafargue, State University of New York, 1998] Haven [Haven Marc, Tao Te King Lao Tseu Le livre du Tao et de sa vertu, initialement une traduction par un auteur anonyme, editions Devy-Livres Paris 1969 Lao Tseu - Tao Te King, le livre du Tao et de sa vertu , suivi d'Apergus sur les Enseignements de Lao Tseu Traduit par Marc Haven et Daniel Nazir, Docteur Marc Heaven qui demanda, avant son deces, a son ami Daniel Nazir de terminer son oeuvre, editions Dervy-Livres, Paris, collection "Mystiques et Religions”, 1988, 245 p Lao Tseu, Tao Te King”, trad Marc Haven et Daniel Nazir, Editions Dervy 1996] Heider [John Heider, 1985,] Heidegger [Heidegger Martin, Paul Shih-yi Hsiao translation of eight chapters from the Tao Te Ching,1946 ; see: "A Dialogue on Language (between a Japanese and an Inquirer) " in Heidegger, On the Way to Language, P D Hertz, trans (New York: Harper & Row, 1971) Hereafter OWL ] Henricks 1[Henricks, Robert G The Tao Te Ching by Lao Tzu (trad , annot et intro )] Henricks 2[Henricks, Robert G , Title: Lao-Tzu: Te-Tao Ching: A New Translation Based On The Recently Discovered Mawangdui Texts, Published: New York: Ballantine Books, 1989,] Henricks 3[Henricks, Robert G ,Title: Lao Tzu's Tao Te Ching: A Translation of the Startling New Documents Found at Guodian Published: New York: Columbia University Press, 2000] Hin-Shun [Yan Hin(Khin)-shun Lao Tzî - Tao De Tzîn, a lui Ian Hin-Șun, Filosoful antic chinez Lao Tzî și invătătura sa; Editura de stat pentru literatura stiintifica,1953, 165 pagini (traducere din lb rusa) Yan Hin Shun — The Ancient Chinese Philosopher Lao Tse and His Teaching Publ Moscow-Leningrad, by AN USSR, Moscow-Leningrad, 1950, Ян Хин-Шун, Лао Цзы Дао дэ Цзин, Древнекитайский философ Лао-Цзы и его учение; Ян Хин-Шун, Академия Наук СССР Институт философии М Л :АН СССР, 1950] Hinton [Hinton, David, Tao Te Ching, Lao Tzu Washington, DC: Counterpoint, 2000] Ho [Ho, Lok Sang, The Living Tao:The Art and Way of Living,A Rich & Truthful Life, translation with annotations ,Lingnan University,September 1,2002 ] Hoff [Benjamin Hoff, The Way to Life, At the Heart of the Tao Te Ching, 1981] Hogan [ Ron Hogan(previously known as Jesse Garon), 2000] Hond [Bram den Hond, Chinese (Mawang Dui)] Houang [Houang, Frangois et Pierre Leyris, Lao-Tzeu, La Voie et sa vertu, Tao-te-king, texte chinois presente et traduit par Frangois Houang et Pierre Leyris, Collection " Points-Sagesses", n° 16, Paris, Editions du Seuil, 181 p ,1949, 1979] Hsuing[Hsuing, Y T Lao Tze, Tao Te Ching Chinese Culture Vol 18 Taiwan: China Academy, June, 1977] Huang C [Huang, Chichung, Tao Te Ching: A Literal Translation, JAIN PUB, 2003] Huang T [Huang, Tao, Laoism: The Complete Teachings Of Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu) 312 pp, Publisher:Brumby Holdings, 2001] Hwang [Shi Fu Hwang, Tao Teh Chin: The Taoists' New Library Publisher: Taoism Pub Date Published: 1991 ] Hu [Hu Tse-ling Lao Tzu, Tao Teh Ching Chengtu, Szechuan: Canadian Mission Press, 1936] Hughes [Hughes, Ernest Richard , “Tao Te Ching,” Chinese Philosophy in Classical Times London: J M Dent, 1942, 1950; Hughes, E R , Shikantaza, An Introduction to Zen, by Edited and Translated by E R Hughes] Inouye [Inouye, Shuten Laotse, Tao Teh King Tokoyo: Daitokaku, 1928] Intoppa [Italian interpretation-interpolation by Francesco Intoppa, 2000] Ivanhoe [Philip Ivanhoe The Taodejing of Lao Tseu, Seven Bridges Press, 2002] Jeff [Jeff Rasmussen, Spirit of Tao Te Ching, Nisi Sunyatta, 2000] JiyuRen [Ren Jiyu, He Guanghu, Gao Shining, Song LiTao and Xu Junyao, Title: A Taoist Classic The Book of Lao Tseu Published: Beijing: Foreign Languages Press, 1985, 1993 ISBN 7-119-01571-0] Julien [Stanislas Julien, 1842 Julien, Stanislas, Lao Tseu, Tao-Te-King, Le Livre de la Voie et de la Vertu, compose dans le vi siecle avant l'ere chretienne Paris, Ed Duprat, Paris, 1842;La traduction frangaise de Stanislas Julien s'appuie pour les passages difficiles sur le fameux commentaire de Heshang gong (fin du II-e ap J -C )] Kaltenmark [Kaltenmark, Max, Lao Tseu et le taoîsme, Seuil, coll «Maîtres spirituels », 190 p Paris,1982] Kim [Ha Poong Kim, Title: Reading Lao Tzu: A Companion to the Tao Te Ching with a New Translation Published: Philadelphia, PA: Xlibris, 2003] Khin-shun[vedeti/see: Hin-Shun]; Kimura [Yasuhiko Genku Kimura, Tokyo 1959] Kitselman [A L Kitselman II ,Title: Tao de jing (The way of peace) of Lao Tseu, 600 B C Published: Palo Alto, CA: The School of Simplicity, c1936] Kiyoashi [Kiyoshi Miki, Tetsuroo Watsuji, Tao Te Ching] Kline [A S Kline,Lao Tzu, Tao Te Ching(The Book of the Way and its Virtue), 2003] Kromal [Karl Kromal, 2002 Tao Te King(Wang Bi) ] Kunesh [Tom Kunesh ] Kwok [Man-Ho Kwok, Palmer, Ramsay, 1993] LaFargue[LaFargue, Michael, The Tao of the Tao Te Ching: A Translation and Commentary Albany: State University of New York Press, Suny, 1992; LaFargue, Michael, Tao and Method A Reasoned Approach to the Tao TeChing Albany: State University of New York Press,1994] Lao [Lao C'en The Way of the Tao: An Interpretation of the Writings of Lao Tzu La Jolla, CA: Day Press, 1980] Larose [English interpretation by Ray Larose, ~ 2000 http://www Taozang com/Taodejing html] Larre [Claude Larre, Frangois Cheng, Tao de Jing : Le Livre de la voie et de la vertu, Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu), traduit par : et commentaire spirituel de Claude Larre, preface de : Frangois Cheng, Desclee De Brouwer, Paris, Parution : 14-03-2002; Claude Larre Lao Tseu, Tao Te King 1984, ISBN 2226021183 (Poche); Claude Larre and Elizabeth Richat de la Valee, Rooted in Spirit, The Heart of Chinese Medicine Translated by Sarah Stang (Barrytown: Station Hill Press, 1995) 190, 91; Claude Larre, Il libro della Via e della Virtu (Le livre de la Voie et de la Vertu, 1977) “Di fronte e attraverso”, Jaca Book, Milano, maggio 1993 http://books google ro/books?id=Q dUmISd38YC&pg=PA192&dq=Claude+Larre&lr=&hl=en#v=onepage&q=Claude% 20Larre&f=false] Lau [Lau, D C , Lao Tzu: Tao Te King, Published: London, New York: Harmondsworth: Penguin Books, 1963; Tao Te Ching, Hong Kong: The Chinese University Press, 1968, 1982 (ed revisee; rev of earlier edition without Chinese text,); Allan, Sarah (Editor and Introduction), Lao Tzu : Tao Te Ching : Translation of the Ma Wang Tui Manuscripts, translated by D C Lau, Alfred A Knopf, 1994 Edition] Lauer [Conradin Von Lauer] Leary [Timothy Francis Leary Tao Te Ching, 1966, Poets Press] Leebrick [John R Leebrick Lao Tse, Tao Teh Ching ,Classic of the Way and Its Nature, 1980] Legge[James Legge ,The Tao Teh King or, The Tao and its Characteristics by Lao-Tse; James, Legge "The Texts of Taoism", translation , London, 1881, 1891] Le Guin [Le Guin, Ursula K with the collaboration of J P Seaton, A Book about the Way and the Power of the Way (Lao Tzu: Tao Te Ching translation), , A Book about the Way and the Power/Nature of the Way, Published: Boston: Shambhala Publications, October, 1997, 1998 Le Guin, Ursula K , Shambhala, 1997] Li David [David H Li Tao de Jing: A New-Millennium Translation, Premier Publishing] Lin P J [Lin, Paul J , A Translation of Lao Tzu's Tao Te Ching and Wang Pi's Commentary Ann Arbor Center for Chinese Studies,The University of Michigan, Ann Arbor 1977] Lindauer[David Lindauer] LiouKiaHwai [Liou Kia-hway, Lao-tseu: Tao To King Traduit du chinois par Liou Kia-hway, preface d'Etiemble, Editions Gallimard, Paris, 1967, 1969; Philosophes taoîstes, tome 1 : Lao-Tseu, Tchouang-Tseu, Lie-Tseu Traduit du chinois par Benedykt Grynpas et Liou Kia-Hway Edition de Benedykt Grynpas et de Liou Kia-Hway Avant-propos, preface et bibliographie par Etiemble Collection : « Bibliotheque de la Pleiade » (No 283), 896 pages, Paris, Gallimard ,1980; Liou Kia-hway, L'oeuvre complete de Tchouang-tseu Paris : Gallimard, « Connaissance de l'Orient », n° 28, (1969) 1978 ] Liu Shi [Liu Shicong (Yang Shu'an), Title: Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu); Published: Beijing, China: Chinese Literature Press, 1997] Luca Dinu, Lao Zi Cartea Despre Dao Si Putere Cu Ilustrari Din Zhuang Zi, Editura Humanitas, 1993 Ludd [Ned Ludd, Tao Te Ching] Lynn [Richard John Lynn, Title: The classic of the way and virtue : a new translation of the Tao-te ching of Lao Tseu as interpreted by Wang Bi, Published: New York: Columbia University Press, c1999 ] Mabry [John R Mabry, PhD] Mair [Victor H Mair, Tao Te Ching : The Classic Books of Integrity and the Way New York: Bantam, 1990 ] Ma Kou [Ma Kou, Lao Tseu: Tao Te King - Le livre de la voie et de la vertu Traduit par Ma Kou Albin Michel, Paris, 1984] Ma Lin [Ma, Lin (2006), Deciphering Heidegger's Connection with the Taodejing, Asian Philosophy Vol 16, No 3, pp 149-171] Martin [William Martin, 1999] Maurer [Maurer, Herrymon, Lao Tzu/Tao Teh Ching: The Way of the Ways ,Tzu, Lao; Translated with Commentary By Herrymon Maurer ,Libraire: Ron Ramswick Books, Schocken Books, New York, New York, USA , 1985] MacHovec [Frank J MacHovec, 1962] Marshall [Bart Marshall, Lao Tsu Tao Te Ching, A New English Version, 2006] Matgioi [Matgioi (Albert de Pouvourville), Le Tao de Laotseu, traduit du chinois par MATGIOI(Albert de Pourvourvilles), Paris, Librairie de l'Art lndependant,1894; La via taoista (La Voie rationelle) “I libri del Graal”, Basaia, Roma, aprile 1985 ] McDonald [John H McDonald, Tao Te Ching, by Lao-Tzu, complete online text, a translation for the public domain, 1996] McCarroll [Tolbert McCarroll, 1982] Mears [Isabella Mears, Tao Te Ching, London: Theosophical Publishing House, 1916, 1922; Mears, Isabella (1853-1936), Tao Te King, A Tentative Translation from the Chinese, 1916 translation, resetwith corrections and revisions by Dr Mears London: Theosophical Publishing House, 1922, facsimile reprint with introduction and notes by Isabella Mears and with an appended introduction by Paul Tice, available from The Book Tree, 2003] Medhurst[C Spurgeon Medhurst, 1905] Merel 1 [Peter Merel] Merel 2 [Peter Merel] Mirahorian [Mirahorian Dan, Florin Bratila, Tao Jian Wen, Cartea Caii si Virtuții, înțelepciunea Orientului antic in opera lui Lao Tseu si rezonantele sale actuale, Colecția Câmp Fundamental, Ed Ioana, 1992, 224 pagini, vedeți aceasta traducere completa pe: ] Mitchell [Stephen Mitchell, Title: Tao Te Ching: An lllustrated Journey, Published: 1988, London: Frances Lincoln, 1999] Moran [Moran, Patrick Edwin Three Smaller Wisdom Books: Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu)’s Tao De Jing Lanham, NY: University Press of America, 1993 ] Moss [Moss Roberts, Chinese (MWD, Guodian), 2001] Muller [Charles Muller,The Tao Te Ching by Lao Tzu; Translated during the summer of 1991, Revised, July 1997; Yi-Ping Ong, "The World of Lao Tzu and the Tao Te Ching," Tao Te Ching, translation by Charles Muller, with Introduction and notes by Yi-Ping Ong, pp xiii-xxxi, Barnes and Noble Books, 2005] Nakamura [Nakamura, Juiia V , The Japanese tea ceremony; an interpretation for Occidentals, by Juiia V Nakamura; [with combined teachings from Taodejing and Zen Buddhism], Peter Pauper Press, 1965] Ni [Ni Hua-Ching, Title: Complete works of Lao Tzu: Tao teh ching & Hua hu ching, Published: Malibu, CA: Shrine of the Eternal Breath of Tao, 1979] Noёl [Franțois Noăl(1651 -1729) - broughtto France by Antoine Gaubil (1689-1759) First complete translation of the Taodejing - into Latin] Nyssen [Olivier Nyssen Lao Tse Tao-te-king] Org [Org, Lee Sun Ching Lee Sun Chen Org Lao Tzu: Tao Te Ching Translation Based on His Taoism Writers Cub Press, 1999 ] Ould [Ould, Herman The Way of Acceptance London: A Dakers, 1946 ] Old [Walter R Old, The book of the path of virtue : or, Aversion of the Tao-Teh-King of Lao-Tze; with an introduction & essay on the Tao as presented in the writings of Chuang-Tze / by Walter R Old Tao de jing English, Madras : Theosophical Society, 1894] Parinetto [Luciano Parinetto Lao Tse La Via in cammino (Taotâching) “Civiltâ antiche”, La Vita Felice, Milano, febbraio 1955 http://www liberliber it/biblioteca/l/lao tzu/tao te ching/html/index htm] Pauthier [Pauthier, Jean Pierre Guillaume Le Tao-te-King, ou le Livre revere de la Raison supreme et de la Vertu par Lao Tseu,Ed Didot, Paris,1938 Traduit en franțais et publie pour la premiere fois en Europe avec une version latine et le texte chinois en regard, accompagne du commentaire complet de Sie-Hoeî, d'origine occidentale, et de notes tirees de divers autres commentateurs chinois (Paris: Didot 1838); Pauthier G , Lao-tseu, Tao-te-King ( Livre de la Raison Supreme etde la Vertu) traducere si comentariu Pauthier G , in" Chefs-d'oeuvre litteraires de l'lnde, de la Perse, de l’Egypte et de la Chine" tome deuxieme :" Chi-King" p 399, Ed Maisonnewe et C-ie, Paris, 1872] Qixuan [Qixuan, Liu, Lao Tseu: The Way A New Translation, The Mid-America Press, Inc , 2002, 38 p ] Ram[Lao Tse/Lao Tze , "Tao Te King"- Cararea si virtutea, 82 paragrafe(l - LXXXII), Elie Dulcu, Aninoasa-Gorj, Editura Ram, 1932,(aceasta ediție , cu 82 (in loc de 81) capitole, este prezentata in paralel cu varianta care o plagiaza Lao-Tze ,Tao Te King sau Cartea Cărării Supremului Adevăr, de Gregorian Bivolaru, reprezintă o copiere "imbunatatita si corectata" a ediției publicate in 1932, de Editura Ram, Aninoasa-Gorj, intitulata: Lao Tse , TAO TE KING - Cararea si virtutea] Red Pine [Pine, Red (Bill Porter) Lao-tzu’s Taoteching San Francisco: Mercury House, 1996 ] Remusat [Abel-Remusat, M "Memoire sur la vie et les opinions de Laou-Tseu",premiere traduction partielle du Tao-Te-King, Paris, 1823 Memoires de l’Academie Royale des inscriptions et belles lettres, voi VII] Rick [Rick Harbaugh, Chinese Characters: A Genealogy and Dictionary, 550 pages , Editeur: Zhongwen Com ,1998, ISBN-10: 0966075005 http://zhongwen com/Tao htm] Roberts [Moss Roberts, Chinese (MWD, Guodian), 2001] RobertsH [Roberts, Holly, Tao Te Ching: the Art and the Journey (lllustrated), Anjeli Press, 2005] Robinet [ Robinet, Isabelle, Lao Tseu et le Tao, Paris, Bayard, 1996; Robinet, Isabelle, Les commentaires du Tao to king jusqu'au Vile siecle,Paris : College de France : Institut des hautes etudes chinoises , 1977] Rosenthal [Rosenthal, Stanley (Shi-tien Roshi), The Tao Cardiff: The author, 1977; IX 1984,The Tao Te Ching An Introduction by Stan Rosenthal [“British School of Zen Taoism”] IX 1984 , © ReligiousWorlds - Revised (August) 2006]) http://www stillness com/tao/ttc rosenthal txt Rubin [Rubin, Vera C , "Dark Matter in the Universe," [highly readable scientific paper with "DENNIS" cartoon illustrated above, by the astronomer Dr Vera Cooper Rubin, whose early theories (1974) on dark matter were revolutionary — with exquisite, unintended parallels to Tao Te Ching cosmology] Proceedings of the American Philosophical Society, Vol 132 (1988), No 4, pp 434-443 Sakurazawa Yukikazu (George Ohsawa)] Schmidt [Schmidt, Karl Otto Tao-Teh-Ching: Lao Tzu's Book of Life (tr fr German by Leone Muller) Lakemont, GA: CSA Press, 1975] Seddon [Keith H Seddon, Lao Tzu Tao Te Ching A New Version, with Introduction, Notes, Glossary and Index] Sheets & Tovey [Alan Sheets & Barbara Tovey, "The Way of the Action of the Soul", Tao Te King Chinese - English by Alan Sheets & Barbara Tovey, 2002] Sorrell [Sorrell, Roderic & Amy Max Sorrell, Tao Te Ching made easy Observations on the Tao The Art of Peace Translation and Commentary by Roderic Sorrell+ Amy Max Sorrell New Mexico: Truth or Consequences, 2003] Star [Star, Jonathan, Tao Te Ching: The Definitive Edition New York: Putnam, Jeremy P Tarcher, Penguin, 2001] Sumitomo [Sumitomo, O , Das Tao Te King von Lao Tse German interpretation by O Sumitomo, 1945] Suzuki [D T Suzuki & Paul Carus , Lao-tze's Tao Teh King, Chinese and EnglishTranslation, 1913 Suzuki D T and Paul Carus, The Canon of Reason and Virtue (Lao-tze's Tao Teh King) Chinese and English; A translation of Tao te Ching by two prominent 20th century Buddhists Includes the complete Chinese text of the Tao te Ching as embedded graphics] Su Yan, Lao Zi Dao De Jing Cartea despre Dao si Virtute, Editura Herald, Bucuresti, 2009 Ta-Kao [Ch'u Ta-Kao, Lao Tzu, Tao Te Ching: Translated From the Chinese Ch'u Ta-Kao, Foreword by Dr Lionel Giles 95pp, Fifth impression of original issued by the Buddhist Society in 1937, translation , New York, Samuel Weiser, 1973] Tan [Han Hiong Tan, The wisdom of Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu): a new translation of Tao De jing(The Power of Tao) by Han Hiong Tan,Publisher: Aspley, Qld : H H Tan (Medical), 2003 ] Taplow [Alan B Taplow, Lao Tzu Talks to Be, An interpretation of the Tao Te Ching,First published in 1982 - ISBN 0-941758-01-X 1997] Terence [Terence James Stannus Gray (Wei Wu Wei) Open Secret , Hong Kong University Press,The Oxford University Press, Amen House, London, E C 4, And 417 Fifth Avenue, New York 16, Are The Exclusive Agents For All Countries Except Asia East Of Burma, First printing, April 1965, 1000 copies,© T J Gray 1965,Printed in Hong Kong by CATHAY PRESS 31 Wong Chuk Hang Road, Aberdeen Tran Cong [Tien Cong Tran, Phenomenological Interpretation of Lao Tzu's Tao Te Chingby Tien Cong Tran, Published Authorhouse 2001, 2002] Trottier[John Louis Albert Trottier, The Way of the Universe: Tao Teh Ching,The Classic Words of Tao & Virtue,The Laws of the Universe and Power, 1994] Ts'ao [Ts'ao Tao-Chung (Cao Taochong, Ш^ М, Taoist nun, fl 1119-1125), Lao Tzu Chu, (Commentary on the Tao Te Ching), 21 citations, published in Lao Tzu's Tao Te Ching, translated by Red Pine, Mercury House, 1996 (see chapters: 1, 7, 14, 15, 20, 25, 26, 32, 33, 34, 48, 54, 56, 61, 63, 70, 71, 72, 78, 80 & 81)] Unknown [Translator: unknown; Title: A Taoist classic, the book of Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu), Published: Beijing: Foreign Languages Press, 1993] Vladimir [Vladimir Antonov, Lao Tse, Tao Te Ching,Translated from Russian by Mikhail Nikolenko, Published in 2007 by New Atlanteans 1249 Birchview Rd Lakefield, Ontario K0L 2H0, Canada ] Wagner [Wagner, Rudolf G Title: A Chinese reading of the Taodejing: Wang Bi's commentary on the Lao Tseu with critical text and translation, Published: Albany: State University of New York Press, c2003] Waley [Arthur Wailey, Title: Tao Te Ching, Published: 1934,Hertfordshire: Wordsworth Editions, 1997, http://afpc asso fr/wengu/wg/wengu php7kTaodejing] Walker [Walker, Brian Browne, 1996; Tao Te Ching (The Tao Te Ching of Lao Tzu, 1995) “Piccola Biblioteca Oscar”, Mondadori, Milano, giugno 1998] Wang [Wang, Robin R , "Zhou Dunyi's Diagram of the Supreme Ultimate Explained (Taijitu shuo): A Construction of the Confucian Metaphysics" [with commentary on Taodejing, Chapters 16, 28, 37, 40, 42], Journal of the History of Ideas, Vol 66 (2005) No 3, pp 307-323] Watters [Watters, Thomas , Lao-Tzu, a study in Chinese philosophy, Published: Hongkong, 1870] Watts [Watts Alan, Al Chung-liang Huang, Tao: The Watercourse Way(Tao: Calea ca o curgere a apei), Pantheon, New York, 1975; in traducerea lui Dinu Luca: Tao, Calea ca o curgere de apa, Humanitas, 1995] Wawrytko [Wawrytko, Sandra A , "The Viability (Tao) and Virtuosity (De) of Taoist Ecology: Reversion (Fu) as Renewal," Journal of Chinese Philosophy, Volume 32 (March, 2005), #1, pp 89-103 (JCP)] Wei [Henry Wei, The Guiding Light of Lao Tzu: a new translation and commentary on the Tao Teh Ching, A QUEST BOOK, Edition: Mild Wear , Publisher: Theosophical Publishing House, 234 pages ,Date published: 1982] Welch [Jerry C Welch(Khiron), Thou Dei Jinn translated by Khiron (Jerry C Welch), the Kuei-Shen Hsien 1998 ,Published on electronic media in the United States of America Written and Illustrated by Khiron (Jerry C Welch) the Kuei-Shen Hsien Calligraphy by Walter E Harris III Digitally Mastered by Erik Stackhouse ,1998 Chinese (Mawang Dui); ] Wieger [Wieger, Leon S J , Lao-tzeu, Tao-tei-king, traducere si interpretare in " Les Peres du systeme taoîste, Sienhsien, 1913 Leon Wieger, Les Peres Du Systeme Taoîste, I Lao-Tzeu, II Lie Tzeu,III Tchoang-Tzeu, Les Humanites D'extreme-Orient,Serie Culturelle Des Hautes Etudes De Tien-Tsin, Societe d'Edition Les Belles Lettres, 95 Boulevard Raspail, Paris, Cathasia,1913, 1950, 1975 /Leon Wieger-Wisdom of the Taoist Masters: The Works of Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu) , Lie Zi (Lieh Tzu), Tchouang Tseu(Zhuang zi)(Chuang Tzu); Tao Te Ching L'opera di Lao-tzu In: I Padri del Taoismo (Les Peres du Systeme Taoiste) “Grandi Pensatori d’Oriente e d’Occidente Le Tradizioni”, Luni, Milano, febbraio 1994 ] Wilhelm [Wilhelm Richard, Tao Te King, trad , Ed de Medicis, 1984; Wilhelm, Richard, Tao Te Ching, trans H G Ostwald London: Arkana/Routledge & Kegan Paul, 1985 ] Wing [R L Wing, The Tao of Power, Lao Tzu's Classic Guide to Leadership, Influence and Excellence, A New Translation of Tao Te Ching from Chinese into English by R L Wing,Publisher: Broadway, Edition Doubleway, 192 pages ,1986] Wong [Eva Wong, Li Ying-Chang, Lao-Tzu's Treatise on the Response of the Tao: A Contemporary Translation of the Most Popular Taoist Book in China by Eva Wong, Religion -102 pages Sean (INT) Dennison - Jul 2003, Wong, Eva, The Taode Jing in Practice, in Teaching the Taode Jing, ed by Gary D DeAngelis, Oxford University Press, 2008] Wrigley [Wrigley, Ted, English interpretation byTed, Wrigley, http://www geocities com/Athens/Bridge/7687/taote html, http://home pages at/onkellotus/TTK/English Wrigley TTK html, www terebess hu/english/tao/wrigley html,www geocities com/Athens/Bridge/7687/taote html] Wu John [ Wu, John C H, Tao The Ching,1939; New York: St John’s University Press, 1961] Wu Yi [Wu Yi, The Book of Lao Tzu (Tao Te Ching) San Francisco: Great Learning Publishing Company, 1989 ] Xiao [Xiao Min Feng Lao Tseu, La Voie du Tao, Editions Alternatives, ISBN : 2 86227 243 4,Paris, 2000] Yang [Xiaolin Yang,Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu) A Modern Chinese And English Translation, Six Star Publishing, 2002] Yen [Yen Ling-feng A Reconstructed Lao Tzu (tr fr Chinese by Chu Ping-yi) Taipei: Ch’eng Wen Pub , 1976] Yu-lan Feng [Yu-lan Fung A History of Chinese Philosophy, Vol 1: The Period of the Philosophers (from the Beginnings to Circa 100 B C ),by Yu-lan Fung (Author), Derk Bodde (Translator); Princeton University Press,492 pp,1952, 1983; Fong Yeou-Lan; Precis d'histoire de la philosophie chinoise : D'apres le texte anglais edite par Derk Bodde;Traduction de Guillaume Dunstheimer; Preface de Paul Demieville , 367 p Editions PAYOT - Paris I edition : 1952, Paris, Ed Le Mail, 1992; Fung, Yu-lan, Lao-tzu and Chuang-tzu In: The spirit of Chinese Philosophy (translator: E R Hughes), London: Kegan Paul, 1947, 59-80], Yutang [Yutang, Lin, The Tao Te Ching, The Wisdom of Laotze(Laotse) New York: published by Random House Modern Library,1948] Zhang [Thomas Z Zhang, Jackie X Zhang, Tao Te Jing in Plain English,104pp, Publisher: Authorhouse, 2004] Zhengkun [Gu Zhengkun, Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu): the Book of Tao and Teh, Peking University Press, Pages: 320, Publication Date: 1995] Zi-chang [Tang, Zi-chang, Wisdom of Tao, Published: San Rafael, CA : T C Press, 1969 ] VARIANTE DE TRADUCERE Other translations of the Tao te Ching online Learning Wisdom Everyday Victor Twu Acupuncturist Better Life/Energy Good Sayings http://mysticwicks com/archive/index php/t-195145 html Tao Te King Versions (http://home pages at/onkellotus/ http: //www tao-te-king org http: //home pages at/onkellotus/TTK/Chinese Uni-WB TTK html DICȚIONARE Dicționar buddhist http: //www orientaloutpost com/dictionary php Outil : Convertir un texte chinois en pinyin http: //www ramou net/iphp/romaniser php Dictionnaire chinois EFEO Pinyin Wade-Giles http: //www chine-informations com/chinois/dictionnaire/index php Peter A Merel Tao De Ching - Lao Tze http: //www chinapage com/gnl html http: //www nlc gov cn/zxfw/jiangzuozhanlan/zhanlan/daodejing/html/01 htm http: //home pages at/onkellotus/TTK/ lndexTTK html Tao Te Ching By Lao Tzu, Laozi, Stephen Addiss, Stanley Lombardo http://books google com/books?id=hXoEv5WpqukC&printsec=frontcover&dq=Tao+Te+Ching+By+ Lao+Tzu,+Laozi,+Stephen+Addiss,+Stanley+Lombardo Translated Chinese Texts http: //www aOI creative com/work details php?writing=dao-de-jing-way-of-virtue-classic&category=chinese-texts "The Tao Teh King" or "The Tao and Its Characteristics", translated by James Legge, 1891 (Source: Project Gutenberg) "The Canon of Reason and Virtue", translated by D T Suzuki and Paul Carus, 1913 (Source: Internet Sacred Text Archive) "Laotzu's Tao and Wu Wei" translated by Dwight Goddard and Henri Borel, 1919 (Source: Internet Sacred Text Archive) http: //www yellowbridge com/onlinelit/daodejing php http: //www duhtao com/translations html http: //www tao-te-king org http: //translate google com/ http: //ctext org/dictionary pl?if=en&id=98330 http: //de thefreedictionary com/aussch%c3%bctten http: //www wordhippo com/what-is/the-meaning-of/german-word-ebenfalls html http: //www babylon com/affiliates/landing/index php?id=12315 http: //www zdic net/zd/zi/ZdicE8ZdicB0ZdicB7 htm http: //www mdbg net/chindict/chindict php?wdrst=0&popup=1&wdqchid=%E8%BE%9F%E8%B0%B7 http: //cailab net/cgi-bin/wordlook pl?searchtype=chinese&word=traditional http://dict youdao eom/w/%E7%9C%9F%E4%BA%BA/ http: //www ramou net/ texte chineze adnotate Cutii : Convertir un texte chinois en pinyin http: //www ramou net/iphp/romaniser php texte adnotate http: //www ramou net/zhCadreActualite htm dicționare http: //www ramou net/di/diTable htm Zhuang Zi I Ch 01 «ЙТ-Лж-ШЖ/йЖ—» - Chapitre 1 - Libre Errance http: //cjk elikozoe net/index php?id=zhuangzi-01 http: //www chinesedic com/en/to+fast+or+abstain+from+meat,+wine+etc http: //inedia info/zhongwen/ http: //www wudangdao com/TAOISM/yellowbridge/daodejing/daodejinglNDEX htm Zhuang Zi I Ch 01 «ЙТ-Лж-ШЖ/йЖ—» - Chapitre 1 - Libre Errance http: //cjk elikozoe net/index php?id=zhuangzi-01 http: //www chinesedic com/en/to+fast+or+abstain+from+meat,+wine+etc http: //inedia info/zhongwen/ http: //www wudangdao com/TAOISM/yellowbridge/daodejing/daodejinglNDEX htm 5 Traducerea capitolului 5 din Tao Te Ching ( Dao De Jing ) al lui Lao Tzu ( Lao Zi) Lao Tzu Chapter 5 Conexiunea dintre prezenta imparțiala si golirea de fluctuații psiho-emotionale -Temelia reîntoarcerii Acasa (realitatea sursa; Tao) / Imparțial Presence (Awareness) in Lao Tzu and Patanjali - The connection between Impartiality and Emptiness is the cornerstone of Returning Home (Source Reality, Tao) 7 Traducerea capitolului 7 din Tao Te Ching ( Dao De Jing ) al lui Lao Tzu ( Lao Zi) Separarea de izvorul vietii inseamna boala si moarte; reconectarea la izvor inseamna vindecare si viata; nicio ramura nu poate fructifica si nu poate ramane in viata, daca este taiata sau separata de intreg ( arbore, vie); daca vrei vindecare, nemurire, atunci reconecteaza-te la intreg Sistemul de reconectare al speciilor evoluate de pe Terra este somnul (programul de reintoarcere periodica pe pilot automat in baza- realitatea sursa); Sistemul de reconectare al ființelor umane realizate este cuplarea permanenta la realitatea sursa -trecerea la regimul de funcționare divin , direct, non-dualist Reconectarea Reconnection Reconnexion ANEXE Anexa 1 Omul aliniat sau divin - conjuncție a trinitatii Cer (A tiăn), Om (Aren), Pamant (ffedî) 2 49: 1e sheng sfânt; sacru; divin; omul sfânt; 3= Asheng ren sheng-jen : ființa umană care a trecut la cunoașterea directă și la acțiunea nemijlocită; înțelept; de prim rang; imperial; religie; autorități laice si religioase; Omul sfânt [sacru; divin; perfect; înțelept; profet; vizionar] se referă la acei oameni cărora li s-au revelat scrierile sacre; caracterul 3= sheng este alcătuit din 3 parti: 1 Дёг er3: ureche; a auzi; caracter folosit pt a indica pe cel care are auzul divin; care aude muzica sferelor si căruia i se revelează cuvântul sacru (in Ib sanskrită termenul "shruti" desemneaza textele revelate, textele auzite (bazate pe revelația divină); textele revelate sunt diferite de textele memorate si transmise create de oameni: "smrti"; 2 Пкби kou3: gură; grai; caracter folosit pt a indica că acea ființă aude și exprimă glasul Divinității, devenind «flautul în care cântă divinitatea» ; existența acestui caracter atașat omului sfânt sau sacru 3= Asheng ren prin care se aude si se exprimă divinitatea, infirmă traducerea actuală a capitolului 56: "cel ce știe nu vorbește"; 3 Z wâng wang2: împărat, suveran; imperial; rege; mijlocitorul legăturii cu Cerul; omul care și-a regăsit axul și restabilit starea sau condiția de împărat (omul care a aliniat si a reunit, pe verticala care le străbate prin Centru, planurile suprapuse ale universului: Pământ, Om, Cer; simbolul omului care a realizat alinierea celor trei tărâmuri/planuri din geografia sacră (H săn): pământ, om si cer (din cap 25), in cursul uniunii sau identității profunde Д[ц] xuân tong sau a transei mistice (H0^ sân mei : Samadhi); deasupra temeliei reprezentata de aliniera celor trei planuri, redata prin caracterul Z wâng (care si-a regăsit centrul si axul universului) se află efectele redate prin cele două simboluri care caracterizează trecerea la funcționarea divina, atat in planul recepției (Дёг) cat si al emisiei(nkou) Această linie verticală este singura «scară cerească» lăsată omului In "Cartea Scrierilor Străvechi"[cap LI] se afirmă că oamenii seminției miao au utilizat «scara cerească» , până când Stăpânitorul Ceresc [A^ tiăn di] a venit pe Pământ și s-a amestecat în treburile lumești Stăpânitorul Ceresc [A^ tian 1 di4] care a fost cunoscut pe Pământ drept împăratul Galben [жШ huang2 di4]; Huang Оі[жЖ] a ordonat să fie întreruptă calea dintre Cer și Pământ, pentru ca pe «scara cerească să nu se mai poată nici urca, nici coborî» prin mijloace externe (tehnologice, instrumentale); de atunci pentru ființa umană a rămas deschisă doar calea interioară (directă ori nemijlocită), iar nu aceea facilitată de un mijlocitor care afirmă ca a primit Mandatul Cerului, fiindcă nimeni nu poate să stabilească in locul fiecăruia dintre noi legătura cu Cerul Singurul lucru care a fost făcut de adevărații maeștrii spirituali ai omenirii, de oamenii divini sau sfinți [IA], care și-au regăsit axul și au restabilit starea sau condiția de împărat [Zwang2] a fost să indice calea și semenilor lor Cuvintele lor sunt degetul care indică o cale diferită de aceea pe care merg oamenii Doar imbecilii nu văd Luna indicată de deget (cuvânt), ci doar degetul și continuă sa venereze degetul, corpurile acestor maeștrii, moaștele, izvoarele tămăduirii și mijloacele externe (cuvintele, vorbele, cărțile sacre si alți mijlocitorii de tot felul) 13 Cel mai bine este să te cufunzi în centrul [mijlocul] Căii [lui Tao], Se cere păstrarea conștientei imparțiale și a vidarea, golirea de externul interiorizat; atât la foalele fierarului, cât și la fluier, efectul (jetul de aer; sunetul produs) este proporțial cu viteza de golire 2 49; 2 50: A jen Е: om; oameni; ființa umană; omenire; toată lumea; uman, fiecare; altcineva; ceilalți! (în opoziție cu sine însuși); persoană; personalitate; 2 50; Anexa 2 "Three Jewels", "Three Treasures", "Three Refuges or "Triple Gem" in Buddhism or most commonly the Triple Gem (Gkdji (triratna) (Pali: tiratana), are the three things that Buddhists take refuge in, and look toward for guidance, in the process known as taking refuge are: 1 Buddha ( Sanskrit, Pali: The Enlightened or Awakened One; Chn: ВРЁ, Fotuo, Jpn: (A, Butsu, Tib: sangs-rgyas, Mong: burqan) Depending on one's interpretation, it can mean the historical Buddha (Siddharta) or the Buddha nature —the ideal or highest spiritual potențial that exists within all beings; 2 Dharma ( Sanskrit: The Teaching; Pali: Dhamma, Chn: ;A, Fă, Jpn: Ho, Tib: chos, Mong: nom) The teachings of the Buddha, the path to Enlightenment 3 Sangha ( Sanskrit, Pali: The Community; Chn: (1, Seng, Jpn: So, Tib: dge-'dun, Mong: quvaray The community of those who have attained enlightenment, who may help a practicing Buddhist to do the same Also used more broadly to refer to the community of practicing Buddhists, or the community of Buddhist monks and nuns Anexa 3 Shen 4$ - spirit; spiritualitate, Cerul din om, transcendenta In taoism orice ființă umană este divină (nu există ierarhizarea superior-inferior, viață-moarte și dualitatea bine-rău) iar cerul și pământul, partea yang (masculină) și partea yin (feminină) sunt cuprinse in ea simultan Shen este elementul transcedental din om și desemnează cerul din orice ființă umană, care este localizat in centru (axul gol al inimii-minții) și provine din suflul cerului Până la detașarea de corp, cu ocazia morții acestuia sau până la trezire (aliniere), cu ocazia morții mistice (transa mistică), shen este un spirit prizonier/ecranat, care nu se poate manifesta in adevăratul sens al cuvântului Shen este un spirit captiv in camera inferioară a entității minte-inimă, care este cuplată la trup opac (agitat) și la o minte ocupată, pilotată de simțuri și de exteriorul interiorizat prin ego, vorbire și umbrele proiectate pe ecranul mental (peștera din alegoria lui Platon) Shen este forța interioară, care are drept suport suflul și care se poate descoperi prin intuiție /cunoaștere directă si care conferă ființei umane o sensibilitate (cognitivă, estetică, morală) sau o deschidere, care o diferențiază de celelalte viețuitoare Având originea in cerși rămânând in conexiune cu acesta, cultivarea spiritului menține conexiunea cu universul multidimensional Shen 4Ф este una din "cele trei comori" НЙ san bao ale ființei umane; împreună cu esențele Ж jîng si cu energia vitală qi Ж; cuplul Ж4Ф jing shen desemnează virtualitatea umană in expresia sa subtilă superioară In ființa umană suflurile și corpul cu viscerele sale sunt guvernate de spirit shen așezat in entitatea inimă-minte, indicată prin caracterul 'i> xîn hsin hin, tradus de obicei prin sân, inimă, minte, centru Așezarea in centru înseamnă alinierea celor trei planuri (pământ, om și cer) si face ca ființa umană să se elibereze din starea de recipient, cerșetor și să se întoarcă la starea de împărat (vedeți caracterul Z wăng ) să se reașeze in scaunul de domnie și să aibe acces la ochii și urechile spiritului Shen ( adică la cunoaștere directă; clarvedere), la forta sa misterioasă (putere nemijlocită) și la inteligența sa (marea minte a universului), (vedeți ) Omul superior la ZZ care a atins starea de unitate prin așezarea corpului, a suflurilor si a minții -inimă (înlocuim cu "așezare", termenul "control" care introduce egoul și acțiunea in locul non-acțiunii) este omul spirit, omul sacru sau omul sfânt shen ren (4$Ashen rân), care este înzestrat cu luciditate supremă (conștiență), cu putere de pătrundere (cunoaștere directă) și invulnerabilitate: "Maestrul Lieh-tzu l-a întrebat pe Kuan Yin "omul perfect nu este sufocat când merge pe sub apă; nu este ars când merge prin foc; nu tremură de amețeală, atunci când se ridică deasupra tuturor ființelor din lume" Capitolul 19 - /А avea o deplina înțelegere a lumii; Starea divina de invulnerabilitate a omului L'oeuvre complete de Tchouang-tseu, Paris, Gallimard, 1969, reeditee depuis et incluse dans les Philosophes taoistes de la Bibliotheque de la Pleiade en 1980 ] După moartea corpului fizic sufletele asociate entităților viscerale au soartă diferită: partea yang se duce la cer iar partea yin (J& дйі fantomă; spirit; duh, nălucă, umbră) in pământ Tehnicile de alchimie internă au drept țel menținerea unității după moarte (nemuritorii; xian) prin realizarea contraponderii yang (floarea de aur; embrionul de aur; vedeti studiul : Ben Shen Sufletele Entităților viscerale -Tipuri de energie mentala (manifestări psiho-emoționale) asociate viscerelor/elementelor / / In confucianism, care prezintă o imagine dualistă a tuturor lucrurilor din natură, după criterii subiective și artificiale (care a condus la actuala distrugere a echilibrelor ecologice prin distrugerea speciilor considerate rele) se face referire la spiritele naturii (ale plantelor, lacurilor, râurilor, pădurilor si munților) și ale oamenilor (insa doar ale ființelor umane decedate, la spiritele strămoșilor, fiindcă se cenzurează natura divină a oricărei ființe umane, care se poate metamorfoza in zeitate, in ființă nemuritoare) spiritele sunt împărțite in benefice și malefice Astfel shen 4Ф desemnează spiritele benefice ale strămoșilor, care au avut un comportament uman superior, care după moarte au ieșit din trup, și s-au strâns in Cer Acestea sunt puse in opoziție cu J®, дйі (fantome, spirite negative, malefice, demoni) Anexa 4 : Qi si tipurile de energie subtila in medicina tradiționala chineza (Yuan Qi, Ying Qi, Zheng Qi, Wei Qi) The Ying Qi Cycle Energia vitala (Ж[Ч] qi; chi; in lb japoneza: ki) este unul dintre cele mai importante concepte din filosofia și practica taoistă In sensul cel mai general, ne putem gândi la Qi(chi) ca indicând natura energetica sau vibratorie a realității, asa cum de la nivel atomic si pana la nivel galactic toate formele existenței manifestate sunt energie,atat in forma potentiala(impachetata; materia), cat si in forma libera(fotoni) In practică Alchimiei intejrie (rtJT nei tan) energia vitala Qi(chi) este cel mai adesea numita una dintre cei treicomori (H( san bao) Aceste trei comori sunt: Jing(W)- Esența ființei; Оі(Ж)- Energia; Shen(tr) - Spiritul (Jing-Qi-Shen) Ж QTng Jieng Ching Ch’ing): energia ancestrala; esenta; principiul vital; Essence ^ФЖ^и" (Shen Qi Xian He): the harmony of Shen and Qi, the Shen and Qi combine together The final stage of regulating the Shen; ЛЯ-ЖЙ(І\Іеі Dan Qi Gong): internai elixir Qigong practice in which the elixir (Qi) is build up in the Dantian [Qihai Ж/S (Ч/S)] and spread out to the whole body 1) internai Jin, ЖШЖікйвЛ which means the capability of using the mind to lead the Qi; 2) internai power ЖШЖ^ ЛЖ the concentrated mind leading the Qi for physical manifestation M^SanGong): energy dispersion; In practica Medicinii Tradiționale Chineze(TCM- Traditional Chinese Medicine), Qi este înțeles ca unul dintre termenii trinitatii de substanțe Qi/sânge/Fluide ale corpului - pe care se sprijină funcționarea organismului uman In acest context, există numeroase forme diferite de Qi: Yuan Qi, Ying Qi, Zheng Qi, Wei Qi -pentru a numi doar câteva In rândurile de mai jos vom explora in detaliu aceste forme de Qi folosite de către practicanții medicinii tradiționale chineze In sensul cel mai larg, qi-ul poate fi gandit ca referindu-se la o "vacuitate" inteligenta, luminoasa care apare sub diferite forme și apoi, ca valurile care se ridica, se dizolva înapoi în ocean Percepția noastră de soliditate - de forme, ca fiind fixe și de "lucruri" care dăinuie etern - este una iluzorie, bazata pe modalitățile obișnuite de a ne concepe pe noi înșine și lumea noastră Pe masura ce aprofundam practica taoistă, aceste concepții și percepții de soliditate sunt înlocuite treptat cu percepția lumii ca fiind mai mult ca un flux constant de curgere și de schimbare Care sunt tipurile de Qi folosite în medicina chineză? Există, de asemenea, mai multe moduri specifice, de a folosi cuvântul "qi" Practicanții Medicinii Traditionale Chineze(TCM- Traditional Chinese Medicine), de exemplu, au identificat diferite tipuri de qi care funcționează în interiorul corpului uman In acest context, qi-ul este unul dintre componentele ale trinitatii Qi/ sânge/Fluide pe care se intemeiaza funcționarea interna a corpului Dintre cele trei, Qi este considerat o componentă yang [ffl], deoarece este mobil și are sarcina de mișcare și de a încălzi lucrurile Sângele (xue Ш) și fluidele corpului, pe de altă parte, sunt considerate componente yin k[^], deoarece acestea sunt mai puțin mobile, și au functia de hrăni și umezi lucrurile Fiecare dintre sistemele de organe Zang-Fu are un tip specific de Qi - care, în acest context, pur și simplu se referă la funcția sa principala din corp Qi-ul Splinei, de exemplu, este responsabil pentru transformare și de transport (în primul rând al hranei și lichidelor) Qi-ul Plamanului guverneaza respiratia si vocea Qi-ul Ficatului este responsabil pentru fluxul liber de energie emotionala Qi-ul Inimii reglementează circulatia de sange prin vase Qi-ul Rinichilor este asociat cu energia primordială pe care o moștenim de la părinții noștri In acelasi mod, fiecare din celelalte Zang-Fu are un tip specific de "qi", care indica funcția sa unică din organism Cum se mișcă Qi si care sunt funcțiile sale generale? Mișcarea vietii poate fi înțeleasă ca fiind compusă din cele patru acțiuni majore ale Qi-ului: ascendentă, descendentă, de intrare(centripeta) și de ieșire(centrifuga) Atunci când circulatia Qi este neintrerupta si neperturbata, și când există un echilibru între funcțiile/miscarile sale ascendente/descendente și de intrare/ ieșire, atunci noi suntem sănătoși Practicienii de Qigong (ЖЙ[^Й] din alchimia interna(rt^ nei tan) înțeleg trupurile lor ca fiind locul de întâlnire al Cerului si al Pamantului, si realizeaza aceasta lucrand cu Qi-ul Cerului și cu Qi-ul Pamantului - tragand în jos Qi-ul Cerului (^Ж; Tian Qi), și ridicand Qi-ul Pamantului(MM Di Qi) De asemenea, frecvent utilizate în practica Qigong sunt Qi al munților, lacurilor, râurilor și copacilor si cele sase tipuri de qi(AB; Liu Qi) Chiar și atunci când nu practicam constient qigong, trebuie sa intelegem ca la fiecare respiratie luăm si, absorbim alternativ Qi-ul Ceresc si al Pământului, nu doar prin aerul inspirat , ori prin hrana pe care o mâncam(fotonii stocati de plante), ci si prin piele WB(Kuo Qi)[vedeti tehnica de repiratie prin piele in manualul metodei de relaxare pilotata; see the technique of skin breathing] Potrivit Medicinii Traditionale Chineze(TCM- Traditional Chinese Medicine), Qi are cinci funcții importante în corpul uman: împingerea, încălzirea, apărarea, controlul, și transformarea Incluse în funcția sa de împingere sunt activități, cum ar fi miscarea sangelui prin vasele sanguine(ml xue mai) și a Qi-ului prin meridiane (Bl Qi Mai) Funcția de încălzire a Qi-ului este rezultatul mișcării sale, și include încălzirea organelor Zang-Fu, canalelor, pielii, muschilor si tendoanelor In "Classicul problemelor medicale" se spune:" Qi controlează încălzirea" Este scris în continuare în Pivotul Miraculos sau Pivotul Spiritual (Lingshu ЖШ), Capitolul 47 că "Weiqi încălzește muschii" Acțiunea primară de apărare a Qi-ului este de prevenire a invaziei factorilor externi patogeni (ЯРЖ Xie Qi) In Su Wen ("întrebări dificle") capitolul 72, "existența Qi-ului antipatogen în interior previne invadarea de catre factorul patogen" Funcția de control a Qi-ului este ceea ce ține de sânge în vasele, și este responsabila, de asemenea, de a crea o cantitate adecvată de secretii, cum ar fi transpiratia, urina, sucul gastric si fluidele sexuale Funcția de transformare a Qi-ului are de a face cu procesele metabolice mai mari ale organismului, de exemplu, transformarea alimentelor ingerate în substanțe nutritive și deșeuri Cum sunt create în corp principale forme ale Qi ? Potrivit Medicinii Traditionale Chineze(TCM- Traditional Chinese Medicine), energia utilizată pentru a sustine corpul nostru este de două tipuri majore: (1) Qi Ancestrala (ori Prenatala) -т*Б^Ж(ХіапТіап Qi): Qi pre-naștere sau Qi pre-celest și este clasificat drept Yin si "Qi al apei" рКЖ Shui Qi) (2) Qi dobândita (sau Postnatala)- Ш^Ж(НоиТіапОі): Qi post-naștere , sau Qi post-celest, care este convertit din esența hranei și aer și este clasificat drept "foc Qi", deoarece el poate face corpul nostru prea Yang Qi-ul Ancestral este Qi-ul cu care ne-am născut - energia/inteligenta pe care am moștenit-o de la părinții noștri, și care este asociata codurile ADN și ARN-ul ("karma" noastra din viețile anterioare) Qi-ul Ancestral include atât Jing /Esenta(samanta) jing qi (ЖЖ) si Yuan Qi (Qi primordial; тиЖ), și este stocat în rinichi(W Shen) Qi dobândit, pe de altă parte, este Qi pe care il generăm în timpul vieții noastre din aerul pe care îl respirăm, din alimentele pe care le mâncăm, și din practica de absorbție directa din qigong, și este asociată în principal cu sistemul Plaman si cu cel al Splinei Pancreas In cazul în care modalitățile noastre de a manca si de a respira sunt inteligente, iar practica noastră de qigong este eficienta, putem genera un surplus de Qi dobândit, care poate fi apoi utilizat pentru a suplimenta Qi-ul nostru ancestral(prelungirea vietii; repararea ADN) Incluse în categoria de Qi dobândit (postnatal) sunt: (1) Gu Qi - esența de hranei pe care o mancam; (2) Kong Qi (^Ж): - energia din aerul pe care îl respirăm; (3) Zong Qi (numit de asemenea, Qi-ul pectoral sau Qi reunit: ^4) - care este o combinație de Gu Qi și Kong Qi (^Ж): air, the Qi in space; și (4) Zheng Qi(de asemenea, numit Adevăratul Qi: ЯЧ zhen qi) -care include atât Ying Qi (de asemenea, numit Qi Nutritiv), care este Qi-ul care curge prin meridiane, și Wei Qi (numit, de asemenea, Oe sau Qi Defensiv) Terminologia pare complexa, dar în esență ceea ce este descris in TCM este procesul prin care hrana pe care o mâneam și aerul pe care îl respirăm sunt metabolizate in plan intern, pentru a produce Qi-ul, care curge prin meridiane(Ying Qi), și Qi-ul care curge in afara meridianelor ca protecție(Wei Qi) Procesul se desfasoară astfel: alimentele pe care le mâneam sunt procesate de către sistemul de organe-Splina-Pancreas/Stomac pentru a produce Esența hranei(Gu Qi; ^4) Aerul pe care îl respirăm este procesat de către sistemul Plămânului pentru a produce Kong Оі(^Ж) Esența hranei(Gu Qi; ^4) este apoi trimisa in sus până la piept, unde se amestecă cu esența aerului (Kong Qi) pentru a produce Zong Qi(^4) In termenii modelului utilizat in fiziologia din Occident, aceasta decriere este echivalenta cu oxigenarea sângelui, care se petrece în plămâni Susținuta de Yuan Qi 7t4(Qi Ancestral, stocat în rinichi), energia Zong Qi ^4, este apoi transformata în Zheng Qi M4(Qi Adevarat), care în aspectul său yin devine Ying Qi ®4 (energia nutritiva ce curge prin meridiane), iar în aspectul său Yang devine Wei Qi(ZL 4)-energia defensiva care ne protejează de agenții patogeni externi 3₽Ж(Хіе Qi) In acord cu sursele antice Qi(chi) este împărțit în 4 categori, potrivit funcțiilor îndeplinite și a modului de distribuție: 1 qi(chi)primordial (Yuan qi тсЧ), 2 qi(chi) veritabil (Zhen qi ЯЧ), 3 qi(chi) pectoral(Zong qi; ЙІ^ІШ , йГШЯЧЯ^ ЕШ : 7бЧч ЯЧч ^Ч ЙЧМЧо gen ju gen yuan, gong neng he/he/huo/huo fenbu, ke yi jiăng/jiâng qi fen/fen wei/wei si lei : yuan qi , zhen qi , zong qi, ying qi he/he/huo/huo wei qi o 1 Qi(chi) primordial (Yuan qi 7ЁЧ), cunoscut si sub numele de Qi(chi)autentic qi (Zhen qi) este cel mai important dintre tipurile de qi Aceasta este forța motrice principală care susține activitățile vieții Qi(chi)primordial derivă din esența congenitala stocata în rinichi, și depinde de esența achiziționată regenerată de splina si de stomac Cartea "Pivotul Miraculos" (Lingshu) clarifica acest lucru, spunând, "Qi(chi)autentic (Zhen qi) este moștenit de la cer (părinți) și combinat cu esența cerealelor pentru a reconstitui corpul" / 1 тиЧ, ЙВДДЧ^ИйЧФЮЙ-fto ЖЖЙШЖЖ «ДЖ» фвяйія:" ДЧ IH !? і'йІІкУЧ Ѵі'ірй -‘ ' Șl jjj}ș , jVblir -=if l“\»| *Jr ')» V JjKți- - n-l ■' « • -J k Ș 'fer -JIU1* ’i'Jl ’Mt -\-r=r^ i'1 - ІСЦІИ ьг -Нмі * /; w ы=йЦ’Tip Prct; chera (control cauzoricl retrc 'c re sau’ zrt letasare senioria la) [YS 2 54-2 55]i pj-3-iL),ejrxrca (г1: ргс-гз~- гз/езс!:г:^^=п2гэ ’i (tactil),rupr (' ),rasa 1 Yc ’ ta )ȚfS j h- t:iF^-[Y5 2 32-2Z5] ; j 4 PrcEiayama ( controlul respirației} [YS 2 49-2 53] In tradiția antica egipteana intalnim trei corpuri : 1 corpul fizic; 2 Ka (dublul; corpul energetic); 3 Ba(sufletul nemuritor care renaște mereu in calatoria sa spre iluminare Varianta tehnologica de simulare a eliberarii(moksha), a independentei de reincarnare(kaivalyam) si a starii de nemurire a zeilor Soluția spirituala de eliberare(moksha) si de iesire(kaivalyam) din matricea manifestata(spatiu-timp) a fost înlocuita de catre egipteni antici cu o varianta tehnologica de realizarea a nemuririi prin utilizarea corpului fizic inalterabil prin mumificare (o copie a corpului sfinților) plasat intr-o incinta(sarcofag) ecranata morphogenetic [ ] (simularea samana vayu) drept ancora pt a realiza unirea Ka si Ba Astfel este simulata tehnologic starea aliniata, eliberata de reincarnare a sufletului (Ba) care-i permite acestuia(Ba) sa calatoreasca in toate tărâmurile in starea Akh de entitati eterice (akasha) luminoase( ), si evitarea starii Ka(fantoma; de vis etern: vedeti filmele care redau aceasta stare :"The Sixth Sense", "Ghost" si "American Beauty" ) vedeti si : also : " " by Jay Weidner Ba - (jmmortal soul ) bird body of a hawk with head of person; The body- the physical component Ka - double (life force) invisible twin or spirit Ka-d oblul (forta de viata); corpul geaman ori spiritul Ва-sufletul nemuritor reprezentat de o pasare (soim)ce are cap de om Corpul fizic mumificat plasat in i л d nta(sarcofag) Soluția tehnologica de realizare a nemuririi prin utilizarea corpului fizic mumificat plasat intr-o in cin ta (sarcofag) ecranata morphogenetic drept ancora pt a realiza unirea Ka si Ba pt a simula tehnologic starea eliberata de reincarnare a sufletului (Ba), саге-i permite acestuia calatoria in toate tărâmurile si evitarea starii Kaffantoma; starea de vis etern) "Va veni o vreme când știința va face avansuri extraordinare, nu fiindcă va dispune de instrumente mai bune pentru a descoperi și pentru a măsura lucruri, ci fiindcă o mână de oameni vor avea la comanda lor, marile puteri spirituale, care în prezent sunt rareori folosite In termen de câteva secole, arta vindecării spirituale va fi tot mai mult dezvoltată și universal utilizată" Omul, Mintea și Universul Corpul Eteric, primul dintre învelișurile fiintei aflat dincolo de corpul fizic, este un corp al câmpului sau , ori ceea ce teosofii numesc "corp eteric" Acest "corp eteric" este un corp subtil al forței vitale, care susține viata corpului fizic, și servește drept tipar sau matrice pentru funcțiile metabolice ale corpului fizic Termenul de "corp eteric" poate avea mai multe semnificații posibile Dynamics of the Etheric body СсттіС":' Тѵ 'гу — : ;yc?’zU:- v :“5 1 1— Ethericbodv 1 — 1 — 1 Phyricaibody Physcal Em&tionș 1 1 f PhyricalVhd l Insdncrual seif —► Hmciona! Subcai?doi£ 1 > Menol Subcoibdous Aure ale corpului bioplasmic Corpul bioplasmic interpenetreaza corpul fizic vizibil si se extinde dincolo de acesta pana la 10-14 centimetri Acest câmp invizibil de energie luminoasa(accesibila prin Timp de secole s-a crezut că oamenii clarvăzători pot vedea o aură ce înconjura corpul oamenilor obișnuiti, si ca aceasta aura este diferita de la o persoană la alta, în culoare și caracter, exprimând starea de sănătate, caracteristicile emoționale și spirituale ale subiectului Vizionarul Swedenborg scria în jurnalul său spiritual: "Există o sferă spirituală care înconjoară pe fiecare, la fel de fireasca ca și invelisul corporal" In cartea "Aura Omului/The Human Aura, (York Beach, 1976)", Kilner scrie: Ideea existentei unei aure umane, a unui nor luminos, care radiază din jurul corpului, este una veche Imaginile sacre antice din Egipt, India, Grecia, și Roma au folosit această convenție înainte ca aceasta sa fi devenit atat de populară în artă creștină, și înainte ca aura sa fi fost considerată un atribut al muritorilor obișnuiti Un maestru de Qigong (Chi Kung; in Ib jap : Kikou) executa o demonstrație a rezistentei pântecului la un burghiu electric, pe un stadion din orașul Hefei (Provincia Anhui, China); Aura sau Câmpul uman de energie (HEF) proiectat de către samana vayu poate deveni izvorul câmpului defensiv, utilizând stiinta secreta a proiecției energiei vitale Prana, Qi (Ki; Chi) A master of Qigong (deep breathing energy) is performing his stunt of belly resisting electric drilîing in Hefei of Anhui Province Human Energy Fieid (HEF) can be the source of invulnerability using the Secret Science of Qi (Ki;Chi) Vital Energy Projection When the bioplasmic body becomes sick, it may be caused partially by general or localized depletion of prana in the bioplasmic body This is called pranic depletion The inner aura of the affected part is recluced to about two inches or less For example, persons with nearsightedness usually have pranic depletion around the eye areas The inner aura around tne eye area may be smaller than two inches However, there are cases in which an eye may suffer pranic depletion and congestion simultaneously The more severe the sickness the smaller is the affected inner aura I have seen cases in which the affected inner aura had been reduced to half an inch or less You can leam to feel the inner auras with your palms in two to four sessions by following the instructions in this book Feeling the auras is called scanning Sickness may also be caused by prolonged excess prana in localized areas This is called pranic congestion The affected areas may protrude to about seven inches or more In more severe cases, the affected inner aura may protrude to two-and-a-half feet or more For instance, a person suffering from heart enlargement has pranic congestion around the heart, left shoulder, and upper left arm The affected areas may protrude to about one foot in thickness In pranic depletion and congestion, the surrounding fine meridians or bioplasmic channels are partially or severely blocked This means prana cannotflow freely in and out around the affected area Clairvoyantly, these affected areas are seen as light to Dinamica Corpului Eteric Energia Cosmica Ch'i Univers Psihic Univers Noetic Corp Eteric i Corp Emoțional Corp Mental Corp Fizic Emoții Somatizate Mintea Fizica Sine Instinctual Subconscient Emoțional Subconscient Mental Some correspondences regarding the Lower Etheric Body Filosofie/Perspectiva Termen utilizat Comentarii Vedanta prana-maya-kosha The "sheath" or kosha of prana or vitality, can be associated with the etheric formative bodies in general, as well as with the Etheric proper and Lower Etheric in particular Adyar Theosophy Subtle Physical Body The Etheric is considered in theosophy to pertain to the subtle or fine part of the Physical Plane Note that Blavatsky used the terms Astral Double and Lingă Sharira rather than "Etheric Body" She also considered Prana a separate principie above the Lingă Sharira Rudolph Steiner Etheric Body Steiner associates the Etheric body variously with feeling, will, the plant kingdom, the Cosmic Christ, etc etc A R Colton The Mental Body One of the four mundane bodies, along with the physical, lower etheric, and emoțional R Beesley The Mental Body Described as yellow in colour, the body of thought Some correspondences regarding the Lower Etheric Body Filosofie/Perspectiva Termen utilizat Comentarii and mental life, wisdom and knowledge J Ostrom Lower Mental Aurie Body Yellow in colour, pertains to everday conscious thought In those intellectually edeveloped it is a bright and wide bând, 4 to 20 cm wide, especially in the region of the head Semnani (Latifa) 1 "Adam of your being" Described as in the form of the body, a direct influx from the spiritual realm; an embryonic mould of the new spiritual body Colour black or smokey grey All of Semnani' Latifa pertain to the development of a higher spiritual body orr bodies; in this they are distinct from the etheric auras which are innate, but could be taken as the actualisation of those bodies or auras Vajrayana - Vayus Earth, Water, and Fire element Vayus These are the vayus that support the physical body Modern Hermetic and Astrological Elements The Fire Element?? Also associated with the magickal instrument of the wand, Tarot suite of clubs, tattwa of fire, etc Hermetic Kabbalah Sefirot and Astrological Planet Malkut / Earth altematively - Fire? of Malkhut Malkhut or Kingdom is associated with the physical universe (universe of Asiyah), but it can also be considered the archetype immediately behind the physical Altematively this aurie body could simply be asosciated with one of the four quarters of Malkhut, these being all spheres of mundane consciousness Ken Wilber Pleromatic Wilber would consider the etheric body (through its equivalent the prana maya kosha) a higher stage than the Pleromatic -1 disagree See instead correspondences with Eric Jantsch's evolution diagram (below) Eric Jantsch Metabolic Mind These are stages of organic consciousness that precede the development of the Neural Mind Metodele terapeutice acționează asupra unuia dintre învelișuri sau corpuri, De pildă alopatia acționează asupra corpului material [ ], care este însă subordonat corpului energetic [ ], asupra căruia lucrează acupunctura, qigong, pranayama și alte terapii energetice La rândul său corpul energetic [ ], este ca un soldat, subordonat generalului-corpul mental[ ], asupra căruia acționează cromoterapia, meloterapia, homeopatia, vibrațiile subtile ale plantelor, animalelor și mineralelor [cristaloterapia] Instanța superioară este corpul conștienței sau al inteligenței[ ] asupra căruia acționează concentrarea ( credința, monoideismul, auto și hetero hipnoza pentru a obtine vindecarea ori accesul la puterile supranaturale Prin meditație(dhyana; zen) se intră în corpul cauzal [ ] iar prin transa mistica(samadhi; fuziune; identificare; iubire) se descoperă adevărata noastră identitate Fiecare dintre aceste corpuri posedă porți de cunoastere si de actiune Toate traditiile spirituale de pe Terra au cunoscut aceste porti extrasenzoriale( lisus: "aveți ochi si urechi, dar nu vedeti si nu auziți"), care dacă sunt utilizate ne deschid accesul la lumile subtile [capacitățile extrasenzoriale; telepatie; clarauz, clarvedere s a ] Prezentarea acestora face obiectul celor ce urmeaza : (linkul duce in manualul de relaxare pilotată) Metode Terapeutice Externe Alopatia; medicamente din plante sau de sinteză; chirurgia; radiații corpusculare nucleare; terapii energetice: mecanice(masaj, kinetoterapia); electrice(electronarcoza; galvanice); magnetice; luminoase; electro-magnetice[Prioree] homeopatia; reflexoterapia; presopunctura; shiatsu; acupunctura; electroacupunctura; terapia prin artă muzica(meloterapia); terapia prin culori; terapia prin hetero-sugestie [placebo, hipnoza; sugestopedia); brainwave (magnetic, electric); Interne autovaccinarea(nosozi) tai qi quan; asana; qigong; pranayama; autosugestia; autohipnoza; credința; monoideism; transa mistică; concentrarea(dharana); meditația(dhyana); samadhi(transa mistica) га coi acțiune asupra corpului enerqetic [prana maya kosha] Energetice кнлріі иі« geno: лкчаи нения fa i кшгі:Her itpiitjtestn It lentei**' : -mat rii z« iShivanicc-iitnagiifficiliiiiniitioase; «tecct■•> ffiagjjvȚKelPi ioi eei Esteine acțiune asupra corpullii mental [manomaya Kosha] informaționale Energetice concentrarea [dh®rena]credlnța, mono!tle snoul,auto și hetera hipnoza actioneazaasupra corpului conștientei ssu al intellaentei [vi] nanamaya kasha] pentru a obtine vindecaras on acea sul la pute rile supranaturale; ' nformationale homeopatia irelJesr-tertip Brpres'-; in;- -turc : sliia ts и a cop anetu rkiclcctrc aeupunciarațienipia prii ort: tnuz ic ai m etate rap ia i ;t en p ia p riii culcrs : terapia p rta futrerv sugraje placcbc hipnws; 'mgestopedi*}: Ьгаівѵ a;, c icjașnсйс,*!еcuie] i Cîi ф quan: assna țigCCg;praaiyaan; Prin meditație se intră in corpul cauzal [AFtsn dimaya-Kosha] ізг prin s amadhi [fu ei u п и ;i d s л tifIcerc: lr 6*^ ІКК ft L jrl? 'в L2 * * й Л / Л I * Й The microcosmic orbit and the channels of control and function A, G, D, J are the faur cardinal points of the microcosmic orbit A-B, A-C, A-E, A-F are the four ohases of ascent of positive fire in the channel of control Du Mai -Vas Guvernor G-H, G-l, G-K, G-A are the four phases of descent of negative fire in the channel of function Ren Mai -Vas de Concepție M = Heart O = Fire (in the stove - Tan Tien) 1 3 2 Centre energetice subtile in islamism and sufism Alam ori Latifa Aceste Chakre sunt cunoscute sub numele Alam sau Latifa în Islam și, respectiv, în Sufism Unul dintre numele lui Allah este Al-Latif, ceea ce înseamnă "cel subtil" sau "cel care știe toate subtilitățile" Astfel cuvântul pentru utilizat pt chakre este Latifa ceea ce înseamnă centru subtil Chakrele sunt într-adevăr, centre de subtile care, atunci când se trezesc conferă unei persoane realizarea de sine Mai jos este denumirea fiecărei chakra Muladhara or Mooladhara Chakra / Alam-e-Fa'ani / Latifa Kalabiyah Swadhistana Chakra / Alam-e-Masout / Latifa Nafsiyah Manipura or Nabhi Chakra / Alam-e-Lahoot / Latifa Kalhbiyah Anahata Chakra / Alam-e-Sahoot / Latifa Sirriyah Vishuddhi Chakra / Alam-e-Malkoot / Latifa Ruhiyah Ajna or Agnya Chakra / Alam-e-Jabroot / Latifa Khafiyah Sahasrara Chakra / Alam-e-Lahoot / Latifa Haqqiyah [Source: Javed Khan, Islam Enlightened (New Delhi: Ritana Books, 1998), p63] 1 3 3 Centrele energetice subtile si simbolistica puterii /Chakra un symbole de pouvoir Simbolul Chakra(roata) in centrul steagului Indiei Simbolul Chakra(roata) cu 24 de spițe se afla in centrul steagului Indiei 1 3 4 Centrele energetice subtile si yoga/ Chakra Manipur a ПППППП Solar Plexus Perso-nality Chakra Anăhat a ППППП Heart Chakra Ajhă □□□□□ third eye Knowle -dge Chakra Sahasră r DDDDDDD9 ЁІете Repre-zentar e Localizare Divinit ate asociat a Calitat e Culoar e tradiționala Plan Functi Analog ie Abilita ti psihice Corelat ii fiziolo gi-ce Deze-chilibr e fizice Dezech i-libre Psiholo -gice mental e Chakras Padmas Lotuses of the Astral body Sahasrara Ajna Vishuddha I leart Chakra Anahata Solar plexus Chakra Manipura Svadhishthana Muladhaia Name (Meaning) Color(S tex"s Region of Ether ышш Janah or Janar Loka г (Phaiyngeal) г * I лгѵіыіелі Plex Vișinului ic Chakia Cai diac Plexus Solar Plexus Open the Third Eye Chakra Put youi hands befoiethe lowei pait of your breast The middle fingei s are straiglit and touch at the tops pointing foi ward The othei fingeis aie hended andtouchat the upper two phalanges Thethumbs point towai ds you and touch at the tops Concentrate onthe Third Eye chakra slightly above the point between the eyebiows Chant the sound OM oi AUM Open the Throat Chakra Vayu Mandal Region of Air MaharLoka Ciossyoui fingeis onthe insideofyoui hands, without the thuinbs Let the thuinbs touch at the tops and puii them slightly up Concentiate onthe Thioat chakia atthe base of the thioat Chant the sound HAM Aj j ' hak a Apaș or Jala Mandal *• Region of tlie water 4^ Ei buvar L ola Pi ostatic Plexus svadhislithana Chakia Right and left Teste?, the oi of Ida and Pinii ladis (Sacral) I Sacro-Coccygeal Plexus Mulai Huna oi Adhaia Ictiakra Piithvi or В hun Region of the BhuLoka Sit cross-legged Let the tips of your index fingei and thumb touch Put youi left hand on youi left kneeandyoui light hand infiont of the lower part of your breast bone (so a bit above the solai plexus) Concentiate on the Heait chakra at the spine level with the heait Chant the sound YAM Kanda in Urogenital Triangle Brahma Nadi runs in the spinal cord from Muladhara Chakra to Brahrnarandra (Sahasrara plane, area of anterior fontaneILForms of sun, moon and fire Vajra Nadi is sun-like, Chitra Nadi pale and moon-like, Brahma Nadi fîery red These Nadis take their origin at the Kanda Mula, the urogenitalTriangle,the area between the anus and the root of the phallus or posterior commisure Ida Nadi is moon and feminine and pale Pingala is sun and masculine and red They go up to Ajna and terminate in the nostriis Open the Navei Chakra Put youi hands befoieyoui stomach slightly below youi solai plexus Let the fingei s join at the tops all pointing away fi om you Cr oss the thuinbs It is important to sti aigliten tlie fingers Concentrate onthe Navei chakra located on the spine a bit above the level of the navei Chant the sound RAM * L Open the Root Chakra Open the Sacral Chakra Let the tips of your thumb and index finger touch Concentrate on the Root chakra at the spot in between the genitals and the anus Chant the sound LAM Adițional techniques to open the Root chakra : The Root chakra, being the first chakra, is the most physical one This means that any activity that makes one more aware of the body, will strengthen this chakra This particularly goes for physical activity It is important not to do things that make one insensitive to pain and not to overdo it Exhaustion is just not good Zen meditation is an activity that seems to be the contrar? of physical, but actually is This can make one very aware of the body Groundinq-This is an exercise to strengthen this connection to the ground Stand up straight and relaxed Put your feet shoulder width apart Slightly bend your knees Put your pelvis somewhat forward Keep your body balanced, so that your weight is evenly distributed over the soles of your feet Sink your weight downward Keep in this position for several minutes Contractinq bottom muscies-Эѵ contracting the muscles that are between the anus and the genitals, the Root Chakra is stimulated At each inhalation, contract these muscles inward, at each exhalation, relax Do this for a few minutes This can be done while sitting, standing or walking Put your hands in your lap, palms up, on top of each other Left hand urderneath, its palm toucHng the back of the fingers of the right hand The tips of the thumbs touch gently Concentrate on the Sacral chakra at the sacral bone (on the lower back) Chant the sound VAM 1 3 6 Centrele energetice subtile et psihanaliza/Chakra et psychanalyse 1 3 7 Centrele energetice subtile si Buddhismui /Chakra et bouddhisme 1 3 8 Centrele energetice subtile in alte discipline/ Chakra et autres disciplines Cuvântul lui lisus Cuvântul lui lisus vorbește despre ancorarea atenției prin detașare si prezenta in ACUM, despre starea paradoxala de veghe si despre centrele energetice subtile: Luca 12:31 Căutați mai întâi împărăția lui Dumnezeu, și toate aceste lucruri vi se vor da pe deasupra Luca 12:32 Nu te teme, turmă mică; pentru că Tatăl vostru vă dă cu plăcere împărăția Luca 12:33 Vindeți ce aveți și dați milostenie Faceți-vă rost de pungi, care nu se învechesc, o comoară nesecată în ceruri, unde nu se apropie hoțul, și unde nu roade molia, [datasarea de a avea(exterior) pt a ființa; renunțarea la tiparele trecute ] Luca 12:34 Căci unde este comoara voastră, acolo este și inima voastră Luca 12:36 Și să fiți ca niște oameni, care așteaptă pe stăpânul lor să se Luca 12 venirea I și se va c Luca 12:; strajă, fe Luca 12:; hoțul, ar TCM întoarcă RM 24 RM23 RM 22 •DM 1 RM21 RM 20 RM 19 RM 18 RM 17 RM 16 RM 15 RM 1 RM 1 RM 12 RM 11 rm a RM 8 RM 1 RM4 RM 3 RM 2- RM7 —RM 6 ~RM 5 bate la ușă lind la ?adă la masă, a treia va veni la Chineza 14 Meridianul Vasului de Concepție/ Conception Vessel (RM) [Ren Mai; Ren Mâi țff Й ); Jen Mo] 2 Prezentarea in detaliu a centrilor energetici Chakra ( ППППП ) Reprezentări Miilădhăra chakraOjyrraiT ) Guda chakra Muladhâra chakra ou chakra radacina/chakra racine/root chakra Localizare: rectum funcție: eliminare Element / pamant(noroi)/ Culoare/ roșu; număr de petale/ Mantra pt supunerea acestui centru : Kling (fixare atentie pe rect; pt supunere absorbție ара/mercur prin anus) Divinitate asociata: Ganesha(corp roșu) care guvernează karma(actiunea) insotit de cele doua soții ale lui Ganesh- Riddhi(zeita abundentei) si Siddhi(zeita puterii invizibile) Capacitati divine(siddhis): invulnerabilitate la condiții meteorologice extreme(suporta căldură extrema vara sau frigul iarna) fara protectie Supunerea acestui centru se realizează prin victoria asupra celor patru inamici: Kama(dorinta de sex; lust)- mintea e murdărită, ancorata jos(sens centrifug de curgere a atenției si a energiei; un astfel de practicant este vulnerabil la perturbatii-nu se poate concentra); privește ființele colorat(le transforma in obiecte de satisfacere a plăcerilor) ; kama tb înlocuita cu pura fiintare(sheel) Krodha(furia; anger)- mintea este colorata de furie si orbeste(se pierde discriminarea; se comit acte regretabile: acte violente, crime); facilitează extinderea Kama(ancorarii; fluxului centrifug al atenției si energiei); kama tb înlocuita cu pure living(sheel) Lobha(lacomia; greed; dorința de a poseda obiecte materiale)-satisfacerea unei dorințe trezește un alt set de dorinte(cerc vicios) care menține ancorarea in afara (centrifuga) a fluxului atenției si a energiei; Omul lacom devine urat si invidiat de toti, deși are si virtuți, este ocupat sa acumuleze si sa apere ceea ce poseda (menține ancorarea in afara); lobha tb înlocuita cu santosha (mulțumirea) Moha(atasarea) de ceea ce a obtinut si nu mai vrea sa se despartă (avere; posesiuni; familie, cunoaștere); moha tb înlocuita cu viveka(discriminarea) Ahamkara or mada(ego) împiedica urcarea in zona superioara dupa ancorare materiala determinata de kama si celelalte; ahamkara tb înlocuita cu deenta(modestia; umilința) Ce premier chakra a une importance primordiale Mulhadara est la zone de transmission de l'instinct vital Tout d'abord il s'agit d'un chakra vertical, situe dans la region du plancher pelvien, entre le sexe et l'anus, il est oriente vers la Terre, et son role est de permettre a l'organisme de capter les energies telluriques ou mariales, energies qui viennent directement de la terre dans laquelle il ' I x I nous enracine profondement afin que nous restions en contact avec sa force Il influence les organes excreteurs et de reproduction Relie a la cavite nasale, donc a l'odorat, il peut etre stimule par la concentration sur la pointe du nez Ce centre regit la sexualite, les os et les graisses, donc toute la structure du corps C'est a partir de ce chakra que commence l'evolution humaine Le premier chakra nous stabilise en nous faisant garder le contact avec la realite et le concret Il canalise les energies cosmiques vers le plan physique Il est la somme des energies qui influent sur le bon fonctionnement du corps, sur les capacites de reussite materielle, sur la perenite de l'etre au travers de la procreation Il est le siege de la confiance en soi, de son integration sociale et de la conscience collective, de l'harmonie avec la nature Tout travail specifique d'ouverture et d'epanouissement doit commencer par lui Un fonctionnement harmonieux va permettre de ressentir un lien profond et personnel avec la planete Terre et avec ses creatures, d'affirmer sa stabilite, sa confiance en soi et dans la vie Mulhadara trop actif ("ouvert") : Tendances aux exces de plaisirs physiques et materiels : accumulation de biens, course a la richesse, exces de table, abus de boissons alcoolisees, recherche de la jouissance physique immediate, obsession des plaisirs physiques Tendances a l'hypertension arterielle, au cholesterol, aux triglycerides, obesite, alertes cardiaques, rhumatismes, arthrites, Personnes materialistes, egoistes, autoritaires, coleriques et parfois violentes, peuvent etrefanatiques, aux comportements immoraux, manque de generosite, agressivite Mulhadara bloque ("ferme") : Constitution corporelle relativement faible, impression de vivre sur un nuage, de perdre pied, sentiment d'insecurite prononce Tendances a la reverie, etourderie, manque de memoire ou incapacite de memorisation, distraction, ennui, paresse, lâchete, apathie, manque de combativite et de dynamisme, instabilite actions irreflechies Les problemes materiels prennent des proportions enormes, incapacite a les resoudre, tendances a fuir la realite Troubles des organes sexuels, malformations de l'uterus, tumeurs, fibrOmes, impuissance, frigidite, trouble des regrles, perte del'odorat, decalcifications, troubles de la colonne vertebrale Action therapeutique : Elle est la meme pour tous les chakras (voir page precedente) : respiration, concentration, visualisation, meditation en visualisant le chakra Element/ apa Mantra : VAM Mantra/ japa pt supunere: Om(pt supunere absorbție ара/mercur prin uretra) Localizare: in funcție de școala este situata in zona organului sexual, in plexus sacral, la nivelul coccyx, sau al Tanden, 3 cun (lățimi de deget mare) sub ombilic; se conectează cu Sushumna intre a 2-a si a 5-a vertebra lombara Capacitati divine(siddhis): poate executa orice fel de minune(daca este trezit kundalini); by conquering this chakra, Brahmacharya celebacy is perpetrated GRAAL ST, ' -DNA REPAIR DEViC? - ■ ■''' TTTiS^il iiS' Symmetry bîWalerlce Crystâl Simetrja pe sâse’axe a cristalului de apa înghețata lowf lakes have6 sides blit scme have'3 andscme'12 Why do they only ăppear with these irtiduîar structures? Sncwflake symmetry derives frcm th'e crystal structure of ice The water D/',nr i ta ccEege, tynica ly given for ages 5 ta 24 shiring, shirim Mahalakshmi oi* Eakshmi, [goddess of wealth] Career deveîopmdnt; даіліпя wealth ta support a famiiy, typicai’y given for agas LE to 32, wben an individuă! îs wbrking hring, hirim Bhuvaneswarj; or Mahamaya [goddess cf wisdorri] Parenting, transmissjon of va’css a id v isdem ta the fiejfț ganeraticn, țypicâlîy given ta perents, aqes 25 to 40 kiring, kirirri Ifalika [goddess of tulfillment Of dssires destroyer of obstacles] Integratiojn of tho expeiiences of l"fe, fulfiilment of remain'ng personal așpirațiprns and dasiras, giveri for rriiddlș age and above wheii tfie chiîdren are £jrown> as early as age 40 shyam, shyama Krishna [the god of Iove, the aii-att'-active one] Attraction of a life mate, may be typ'cafy given at any age frapi 18 to 36, wfien issues of lonelipes$ or being single are paramoun't for the individual ram, shri ram Acri [the god of fîțe] Personal mastery and ovejStaming obstsc'es in cereer or lifei given as an alternate nrtântra for the same age gro jps as Shiring or Sa-rm wlien the iedividee! ’s seek’rc sdiovemont and sdccess in thefi cereer as t ier priniary obiective; ttiiș mantra :s associated wjțh the dchievement pf leadership and personal power A] na chakra loim Visuddha chakra 16-pctalled lotus țițnncnt: ethsr animal: elepliant Anahata chakra 12‘petalled lotus element: air animal: antciope Mani pura chakra 10-pclalled lotus element: ftre Animal: ram ba Svadhișțhana chakra 6-petalled lotus h Va 'bh element: water 1 animal: makaia Muladhara chakra 4-petalled îofeus element: carth animal' dcphant Mudra(gesturi simbolice sau cheie pt deschiderea chakrelor) Opening the Chakras-Chakra meditations that use mudras and sounds These chakra meditations use mudras, which are special hand positions, to open chakras The mudras have the power to send more energy to particular chakras To enhance the effect, sounds are chanted These sounds are from Sanskrit letters When chanted, they cause a resonation in your body that you can feel at the chakra they are meant for For pronunciation, keep in mind that:the "A" is pronounced as in "ah," the "M" is pronounced as "mng " Do a meditation for 7-10 breaths Chant the sound several times each breath (for example three times) Check out these recommendations on working with your chakras Open the Ro ot Chak ra Lst the tițțs of ț?ci;r thumh and rdes finger toucE" Concentrate or the Root chakra at țhe spot in between the cenita's and tha anus Cnarr: the sound LAM ftdditional techniȚJSS ic степ tha Ronț chakra : The Root chakra, baing the fjrst chakra, is the mq sț physica’ ere This means that any aczivity that makes one more aware of the hody, wili strengthen this chakra This particu'arly țjces fer physical activity iit is important ret to ce things that maks one insensitive to pain ard not to cverdo ?t Enhausticn is just nat gaad Zen meditation is an activity that seams ta as the țuiilidiy of physical, but actuafy is This cari make ane ve& aware of the body Gra j/idirc-Ti is sai sxert se ta st sigțhep this connection ta tha ifround Stand up straicht and ritdxeiLl’ut your feet ,șh£fulder width aparf^Slightly bend your kness Pc t your pelviȘ somewhat foîward Keep your body balarwed, so that yuiir weight is ёѵепіу i№tributed o'vef the sbtes bf your feet Sini: your weiijht downwârd Keep in this position far several mirutes Cohtrattin'g bbttorn jfiuScles-By coritracting the mUscleS that are between the anus and tha cenita’s, the Root Chakra is țtifnulated At each inhalat ion, contract these musties inward, at each exhaJatscn, reiax Do this fer a few mTutes This can bis dbne while sittirc, standirc or waScric Open the Sacral Chakra Open the Navei Chakra Open the Heart Chakra Put your hands ir your lap, palme up, on top of each dthe; Left hand underneath, Its palm toudiing the back of tha fingers of the hght nard The tins of the thumbs tcitch centiy Concentrata cn țhe Sacral chakra a; the sacral bone fon ttis lower back) Chant the scund VAM Put your hands before ycur stomach, slîghțly behw your șelar plexul Let the fingsrs foiri at the teps, a!i ponfitig a’vey 'cm you Cross țhe chumbs LL is jmpo tant to strdiijhten țhe freers Ccnce itate cr the Navei cnakra ccatsc on the spire, a bit above the le vel of tne nave Chant the sound RAM Sît crcss-’egged Let the tips bf your index fincer and thumb țouch Put your left hard on your left knee and your right hand in front of the Iove? part of ycir oreest bene (șo a nit above the șelar p exus) Concentrate or tha eert chakra at the soine, level with die heart Chant the sound VAM Open the Throat Chakra Cross your fingers on the inșide of your hands, withqut țhe thîtmbs Let the thurnos țouch at the tops, and puii them slichth up Concentrate or the ' hroat chakra at the Lase of the throat Chant the scund HAM Open the Third Eye Chakra Put your hands before the lower part of y nu breast The middle fihgers are ștraîghț and țouch at tha teps, pointing forward; Tha cither thigerș are bended arid tcuch at tha upper twia nhalarges The thumtfs point tovards you arc touch at the to^s Cancsntrate gri the T nird Eye chalcra ^Șghtly abpye the poinț bacwsea the eyeb 'cws Chant the sound CM or A'JM Open the Crown Chakra Put your hands before your stomach, Let țhe ring fingers point up, touching at theîr- tops Cross the rest of your fT'CS-s, with the efi thuma underneath țhe r cl’i Concentrate qn the йяп chakra at the top of yțșur h eec Chant the scunc NC Warriîng: don’t use this meditation fer the Crown chakra while you don’t have a strâng Root chakra (you need a strong fbundatiori IrstJ ’t's mqșțly a matte~ bf baing aware what ygqr state is “cs jfețelgp this awareness, it’s a good idea țo do raeditatlcn Tnat a’so hslps to basance the chakras, and is particulariy helpful when you have over-active chakras Vipassarta and Zar medlittitibri are in particular fecommended Utilizarea pietrelor și a cristalelor/ о Лалэі ren dodecahedron icosahedron The names and faces of the 5 Platonic Solids Narne n In f V e tetrahedron 3 3 4 4 â hexahedron (cubei 4 3 6 8 12 •z Лаіі &dK n 3 4 S 6 12 Ciud^calltidron 5 3 12 20 30 icosahedrcii 3 5 20 12 30 auncatec! icasaiiedion |5,6 | 3 132 160 90 f, V, e: Faces, Ve rtices, Edges n:number of edges per face; m:facss at each vertfex ' Eulers polyhedron theorem: v + f - e = 2 Star Tetrahedrcn Cube Oct ah «tron Icosahedron Dodecahedron Fhe 5 Platonic Solids truncated icosahedron (s itoseiball) Tetrahedron Star Tetrahedron Flcwer of LifeStage Fruitof LifeStage Fruit of Life Cube A ren Eu riat - МіІиЬКс Jade Quarl* r«e R hodoitHt Rbod иcbresit e Jaspe гоикс RubelLt GTtnat Cornii АІц«'іигіііе Agate bleu Sedaiht Turcii оіів Cltrint Topas d*or PjritE (miTC 35i te) Afcate Jauae АпЪге Ajute o-ringe Jaspe de lleurs С а г л a ti л e Agatq Cristal Am^thjf tc Sugalite Fluor i te iJgL А^ЛЫ*аМНМлаМЫим "Dumnezeu este un cerc, al cărui centru este peste tot si a cărei circumferința nu se afla nicăieri"/ I-V V V Farasa Descoperă Calea spre Cerși Putere in tine insuti; universul e holografic, întreg in fiecare parte a sa; asa ca poți cauta si descoperi universul, același peste tot inclusiv in tine insuti; "Intr-un univers holografic a-Lcunoaste pe Dumnezeu inseamna a te cunoaște pe tine insuti" / Calea(Tao) către cunoașterea directa si armonie "Fara sa treci pragul ușii, poți cunoaște intreg universul; Fara sa privești pe fereastra, poți vedea Calea Cerului "(Lao Tzu 47)/ Daca in trecut doar indragostitii, poeții si misticii intuiau faptul ca trăim intr-un univers care este prezent in întregime, in fiecare parte a sa, astazi stiinta a ajuns la aceeași concluzie: trăim intr-un univers holografic In facem referiri la cartea lui Michael Talbot, intitulata: "The Holographic Universe" (Universul Holografic) si la cercetările lui David Bohm privind interconectivitatea cuantica, care arata ca toate lucrurile pe care le consideram obiecte, entitati, structuri si fenomene separate in lumea vizibila sau manifestata din jurul nostru, deriva dintr-o realitate mai profunda, a ordinii implicite a unui intreg fara fisuri sau parti componente Bohm ilustrează acest lucru apeland la analogia paraului sau a unei curgeri de apa Pe suprafața acestui parau, oricine poate vedea cum apar neîncetat forme in continua schimbare de vârtejuri, de valuri, de unde etc , care evident nu au o existenta independenta ca atare Ele sunt mai curând separări ori abstractiuni(inghetari; fotografii) extrase din procesul de curgere, care apar si dispar in procesul total al curgerii Aceste subexistente tranzitorii, pe care le imbraca aceste forme separate de valuri, de unde( sa ne reamintim de solitoni) implica doar o independenta ori o autonomie relativa de comportare, iar nu o existenta absoluta, independenta si eterna, ca cea a realitatii sau substanței suport (oceanul pe suprafața caruia apar valurile joaca rol de ecran, de ultima realitate) (extras din cartea lui David Bohm, întregul si Ordinea implicită, aparuta la Routledge & Kegan Paul, London, Boston, 1980, p 48 ) William Blake scria: "sa vezi universul intr-un grăunte de nisip si raiul intr-o floare salbatica" ( Antoine de Saint-Exupery se referea la oamenii mari, care nu mai vad ca "totul se afla intr-o singura floare" si cultiva mii de flori In Micul Prinț, aviatorul descoperă ca trandafirul de care se îndrăgostește devine o floare unica, si ca "un singur trandafir, inseamna toti trandafirii"/ lisus spune: "Imparatia lui Dumnezeu este inlauntrul vostru"(Luca 17 20-21); In am încercat sa răspundem la întrebarea unde se afla Imparatia lui Dumnezeu in Cuvântul lui lisus si in mesajul al marilor maeștrii spirituali pe care i-a avut omenirea? O noua traducere a capitolului 47 din Tao De Jing /Tao Te Ching de Dan Mirahorian Rezumat: In capitolul 47 al Tao De Лпд(ЖШВ) Lao Zi(^T) se refera la adevăratul nostru centru, care este in esența centrul universului holografic Noi nu devenim, noi suntem deja Nu e necesar sa ne forțam sa devenim, ci sa ne reîntoarcem acasa, in starea in care ne reamintim adevarata noastra identitate Atunci avem acces la cunoașterea nemijlocita (fara sa trecem pragul ușii cunoatem intreg universul) si apare vederea- inceteaza orbirea(fara sa privim pe ferestre putem vedea calea cerului); atunci se manifesta capacitatile nemijlocite de actiune(omnipotenta), la care se refera Lao Zi in acest capitol Cuprins / / / /Variante de traducere ale acestui capitol in Ib romana, engleza, franceza, italiana, spaniola si germana / / / / / Textul in Ib chineza in versiunea Wang Bi (I®) 47 (M0+4s$) TEXT IN LB CHINEZA (di4 si4 shi2 qi 1 zhangl ) TEXT TRANSLITERAT IN PINYIN 47 1 ЯЛТ, 47 2 47 3 МШЯЖ, 47 4 je>XS=A nti, 47 5 ТЯЖ£(В|), 47 6 bu4 chu1 hu4 , zhi1 tian 1 xia4 ; bu4 kui 1 you3, jian4 tian 1 Tao4 qi2 chu1 mi2 yuan3, qi2 zhi 1 mi2 shao3 shi4 yi3 sheng4 ren2, bu4 xing2 er2 zhi1, bu4 jian4 er2 ming2 bu4[wu2] wei2 er2 cheng2 Numerele folosite după termenii transliterati în pinyin au rol de tonuri: a1=ă ; a2= ă; a3=ă; a4=ă 2 VARIANTE ANTICE/ Versiuni antice ale textului lui Lao Zi(Lao Tzu; Lao Tseu) folosite in prezenta traducere realizata de Dan Mirahorian Prezenta lucrare a folosit alaturi de versiunea curenta, adica textul lui Wang Bi (ЗЕ5Й) , textul lui Не Shang Gong ()й[-Ь4а) , textul in versiunea Fu Yi (M^)(555 - 639 e n ) si manuscrisele pe matase de la Ma Wang Оиі(ЖЗЕЖ), datate in 168 i e n (descoperite in 1973) si textele pe fasii de bambus de la Guodian (f№)> datate in sec lll-IV i e n (descoperite la in 1993) Textul in Ib chineza in versiunea Wang Bi (I?E) redat mai sus : WB: ТИіШіо ЖЖЗШа , Textul in Ib chineza in versiunea Не Shang Gong (/ĂIJi4a)(202-157 i e n ): Heshang Gongf'lnteleptul de la malul apei") ()rUz^)(202-157 i e n ) este un mistic chinez care a dezgropat o copie a Tao De Jing datand din 579 i e n , dar azi nu exista nici o dovada a existentei textului descoperit Versiunea lui Heshang Gong a textului Tao De Jing a fost utilizata mai mult de erudiții, care au dorit sa analizeze diferentele fata de textul versiunii Wang Bi, cat si diferitele comentarii asupra textului/ HSG: Ш Ш , ЖЙЯІЖ , Textul in Ib chineza in versiunea Fu Yi (WM)(555 - 639 e n ) Versiunea invatatului si astrologului taoist Fu Yi (M^) (555-639 e n) dateaza din sec II i e n si a fost găsită intr-un mormânt din perioada dinastiei Han si a fost publicata in 574 e n F Y: ЖЙЯІЖ , МЖо ж^ВЛТ^тЖЯ! , ^ ЯЖ^з , ^ЛЖлЕо МаѵѵапдсІиі(ЯШ#) MăwângduT MWD Manuscrisele pe matase de la Mawangdui (ИШ), o localitate situata langa Changsha, in provincia Hunan(China), au fost descoperite in 1973 intr-un mormânt care dateaza din anul 168 i e n Ele includ doua copii aproape complete ale textului lui Lao Tseu, la care ne referim ca Textul MWD А (Ф) si Textul MWD В (Z) ambele inversând ordinea traditionala(partea despre Te este plasata înaintea pârtii despre Tao) Intemeindu-se pe stilurile caligrafice utilizate si pe regulile de interzicere a folosirii numelor imperiale expertii considera ca versiunile A si В pot fi datate, respectiv, in prima si a treia decada a secolului al ll-lea i e n(Boltz 1993:284) Pentru manuscrisele pe matase de la Mawangdui au fost utilizate edițiile chineze citate mai jos si doua traduceri realizate de Robert G Hendriks(1989) si D C Lau(1982), care ignora complet versiunea curenta Wang Bi (3E®) si versiunea lui Не Shang Gong ()й[ Ь^)[202-157 i e n ] 1 Bo Shu Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu), He-lo tu-shu chu-ban-she, Taipei, 1975; 2 Ma Wang Dui Во Shu Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu) Shi-tan, with criticai notes by Yan Ling-feng, Taipei, 1975 (This includes a photographic reproduction of the very large "presentation volume" originally published in mainland China in a very small printing ) 3 Lao-tzu Te-Tao Ching, with translation and notes by Robert G Henricks, Ballantine, 1989 ISBN 0345347900 4 Tao Te Ching, with translation and notes by D C Lau, The Chinese University Press, 1982 ISBN 9622012523 I Ching, The Classic of Changes, The first English translation of the newly discovered second-century B C Mawangdui texts by Edward L Shaughnessy, Ballantine, 1996 ISBN 0345362438 Ж ЗЕ Ж MăwângduT 56 Ж 31 “К/\ Ж MWD А [Mawangdui versiunea А] : jg тг □□□□□□□□□□□□□□□^^[jț|n MWD B[Mawangdui versiunea B] Wis^TT^OÎin □□□□□ □ Guodian(WJfi) Guodian Manuscrisele pe fasii din bambus de la Guodian (ș₽j£), o localitate situata langa Jingmen, in provincia Hubei(China), au fost descoperite in 1993, intr-un mormânt care dateaza înainte de anul 300 i e n Descoperirea de la Guodian (ș₽j£), a celei mai vechi versiuni cunoscute a textului lui Lao Zi( Lao Tzu; Lao Tseu) al Tao De Jing(Tao Te Ching), a fost comparata in importanta cu descoperirea manuscriselor de la Marea Moarta Versiunea Guodian(GD) cuprinde 800 de fasii de bambus cu peste 13,000 caractere, din care 2,000 corespund cu Tao Te Ching, incluzând 14 versuri necunoscute anterior Capitolul 56 exista in versiunea Guodian pe fâșiile din bambus numerotate 27, 28 si 29 Pentru manuscrisele pe fasii din bambus, descoperite in 1993, langa capitala antica a statului Ch’u/Chu, in satul Kuo-tien/Guodian (ș₽j£), de langa orașul Jingmen, provincia Hubei(China), s-au folosit cercetările lui Robert G Henricks si ale altor sinologi prezezenti la Conferința de la Dartmouth asupra descoperirii de la Guodian: 1 The Guodian Lao Tseu: Proceedings of the International Conference, Dartmouth College, May 1998 (Early China Special Monograph Series, No 5) Robert G Henricks Lao Tzu’s Tao Te Ching: ATranslation of the Startling New Documents Found at Guodian New York: Columbia University Press, 2000 ISBN 0-231-11816-3 2 Jingmen City Museum (1998) Chu Bamboo Slips from Guodian Beijing: Wenwu Chubanshe ISBN 7-5010-1000-5 3 Хіпд Wen (2000) The Guodian Chu Slips: The Paleographical Issues and Their Significances Contemporary Chinese Thought 32 1 3 Zhang Guangyu et al (1999) A Study on the Chu Bamboo Manuscripte of Guodian Taipei: Yee Wen Publishing Со ISBN 7-5010-1000-5 4 Hu Zhihong (1999) Academic Studies on the Fusion of Confucianism and Taoism Hubei Chubanshe GD: Capitolul 47 nu exista in versiunea pe fasii de bambus descoperita la Guodian / / / Versiunile antice in paralel/ ie alten Versionen parallel/ Wang Bi НЯЗ HeshangGong Fu Yi Mawangdui А Mawangdui В К* Guodian Т' bu4 Т' bu4 T' bu4 T' bu4 T'bu4 Capitolul 47 tJH chu1 tJH chu1 tJH chu1 tJH chu1 № yu2 tJH chu1 № yu2 nu exista in versiunea F5 hu4 F hu4 F hu4 hu4 hu4 pe fasii de rT ke3 bambus M yi3 yi3 yi3 descoperita £D zhi1 £D zhi1 £D zhi1 £D zhi1 £D zhi1 la Guodian Я tian 1 Я tian 1 Я tian 1 ^tianl ^tianl Txia4 T, xia4 T,xia4 Txia4 Txia4 bu4 bu4 bu4 ^114 ^114 И kui1 Ж kui1 Ж kui1 Ж gui1 Ждиіі J£yu2 J£yu2 Ж you3 ЖуоиЗ ЖуоиЗ ЖуоиЗ □ Я jian2 Я jian2 £D zhi1 £D zhi1 £D zhi1 / Я tian 1 ^tianl ^tianl ^tianl ^tianl iS Tao4 iS,Tao4 iSTao4 iS Tao4 iS Tao4 Mqi2 Mqi2 Mqi2 jrqi2 jrqi2 tJH chu1 Î±J chu1 Î±J chu1 tJH chu1 tJH chu1 ЙуеЗ Я mi2 Яті2 Яті2 Яті2 Яті2 is,yuan3 is, уиапЗ isyuan3 іЖуиапЗ isyuan3 Wzhe3 Mqi2 Mqi2 Mqi2 jrqi2 jrqi2 / zhi1 £Dzhi1 £0zhi1 □ £D zhi1 Я mi2 Яті2 Яті2 □ Яті2 4>shao3 4>shao3 ЖхіапЗ □ □ Ж shi4 Mshi4 Mshi4 □ □ M yi3 JS imtea (legătura) dintre Cer și Pământ se realizează prin om caracterul HEfwang?] apare in | Г I |sh-T - p1, ■ ■ :Q: sfânt; sacru; divin perfect, înțelept, profet vizionari cărora li s-au revelat scrierile sacre,ființa divină ;domn ;omul care s-a așezat în scaunul de domnie ;omul care și-a regăsit identitatea ;omul deșteptat ;omul de primul rang în ierarhia cosmică;imperial;împărat; sfânt:sacru: divin:perfect: înțelept: împărat ureche; a auzi; poartă de intrare (recepție) gură: grai; a vorbi: a exprima: poartă de ieșire(emisie) împăratul: mijlocitorul legăturii dintre Cer si Pamant; Lao Tzu:"Fara sa treci pragul usii[fara sa ieși din corp] poți cunoaște întreg universul, Fara sa folosești ferestrele simțurilor, poți vedea Calea Cerului" Lie Tzu(Lie Tseu) spunea ca : "Trupul sau corpul vostru este o părticică din univers pe care Cerul si Pamantul v-au incredintat-o Scânteia vieții nu este a voastra: este o parte a armoniei cosmice pe care Cerul si Pamantul v-au incredintat-o "/ In centrul flintei tale se afla răspunsul; știi cine ești si știi ce vrei / "Cel ce cunoaște pe alții [lumea exterioară] are erudiție; Doar cel ce este conștient de Sine este Iluminat A vedea lucrurile in starea lor de samanta(nemanifestata) inseamna geniu/ Cele "Opt Trigrame" in taoism -cheia de bolta a oricărei usi din univers si a secretelor alchimiei externe (^КЯ-wâi dăn; wei tan) si interne(rtfl-nei dăn; nei tan)/ Cele trei linii suprapuse(=) desemnează si una din cele "Opt Trigrame" (chin A±b, pinyin: bă guâ;ba1 gua4; Wade-Giles: pa kua) sau cele "opt simboluri", care sunt diagrame folosite in cosmologia Taoista pt a representa o larga gama de concepte interconectate Fiecare trigrama desemnează una din cele opt stat de schimbare(8=23) si consta din trei linii Liniile pline(—) sunt yang (masculin, activ) si au drept valoare numerica in baza doi numărul 1; liniile intrerupte(-) sunt yin (feminine, pasive ) si au drept valoare numerica in baza doi numărul 0 Trigramele sunt in legătură cu filosofia taoista[Â® taiji; in jap : taikyoku, pinyin : tăi ji; in Wade-Giles : t'ai-chi; vedeți reprezentarea grafica prin diagrama taiji si taijitu, conectata cu simbolul vidului sau non-existentului wu, printr-unun cerc vid si de simbolul tao (ffi dăo)], cu legea celor cinci miscari/elemente (Wu Xing 25 Фг; pinyin: wOxing) Cartea transformărilor ^,®[^^] (Yi JTng; I Ching; ) prezintă cele 64 de hexagrame (perechi de trigrame), care corespund fazelor de transformare (64 = 82=26) si un comentariu asupra lor Interconexiunea dintre trigrame este reprezentata in doua tablouri de aranjare "Pre Celest", Primordial (%AAîb), trigramele lui "Fuxi" (1ÂiS, pinyin: Fu xT, Wade-Giles: Fu-hsi; Fu Hsi; Fu-Hi) , si "Post Celest" sau Manifestat (ШЖА±Ь), trigramele "regelui Wen" (ЯЖЕЕ pinyin: Zhou Wen Wang) Trigramele au corespondente in astronomie, astrologie, geografie, geomantie(jtlA feng shui), anatomie(geografia sacra a corpului uman), familie, anotimpuri, direcții, stări de spirit si in multe alte domenii Trigrame ±Ь1Ж[ ±ЬЖ] guâ xu: (=), denumire(±hT§):l£ qiân;ch'ien;khien Natura/Element(â$\): Cerul A tiân/tien; corespondente: Anotimp: (?^): Vara Ж si directiepj fi): Sud Ж ; Personalitate(Bffi): Creativ; Familie(^J^): Tatal3£; 5 Elemente(Efj): Metal jTn; Semnificatie( й!г! «Г Brun іМ Etadj In ciuda aparentei sale materialitati, universul este de fapt un fel de proiecție holografica in trei dimensiuni (3-D) și în cele din urmă nu este mai real decât o imagine in 3-D proiectata în spațiu cu ajutorul unui laser Folosind acest model, un fizician de renume (David Bohm) și un neuro-fiziolog (Karl Pribram H), laureat al premiului Nobel, au dezvoltat o nouă descriere a realității Acest nou model se extinde nu numai realitatea așa cum o știm, incluzând fenomene din fizica, care sunt inexplicabile până în prezent, dar este capabil de a explica astfel de lucruri, cum ar fi: telepatia, capacitatile psihice sau paranormale, experiențele de călătorie in afara corpului, "visul lucid", vindecările miraculoase și chiar tradițiile mistice și religioase, cum ar fi cele care se refera la trairea unitatii cosmice In partea intai, autorul explică în proză simplă teoria aflata in spatele unei holograme și aplicațiile sale tradiționale din știință In partea a doua, el trece in revista modui în care modelul holografic conferă o explicație unei întregi game de experiențe spirituale, mistice și psihice In cele din urmă, în partea a treia, el explorează implicațiile privind existenta unor alte universuri, dincolo de cel cunoscut noua prin porțile senzoriale Principiul holografic in acupunctura- In fiecare parte a unui organism se afla întregul "Când fiecare parte are o forma similara cu a intregului, atunci forma si cascada care o generează sunt numite auto-similare sau fractalice'7 " (Benoit Mandlebrot) Intai oamenii au descoperit ca universul este fractalic, iar azi s-a inteles faptul ca omniprezenta fractalilor nu este decât o consecința a faptului ca univesul este holografic Johann Wolfgang von Goethe admira plantele care reușeau sa se multiplice din fiecare fragment de frunza si intuia faptul care azi este o realitate: ca orice celula a unui organism este similara unei semințe Azi omenirea a descoperit ca ne putem multiplica din orice celula a corpului nostru (donarea), care conține intregul program necesar recostrurii intregului corp sau a unui nou invelis somatic Azi putem multiplica orice organism dintr-o singura celula a sa Cine s-a uitat la o planșa de reflexologie poate constata ca exista o proiecție a intregului organism in palma sau in talpa fiecărui om, in lobul urechii Acupunctura cunoaște ca in fiecare parte regăsim intregul (principiul holografic) si utilizează acest lucru in tratament si in diagnostic(putem vedea toate bolile de care suferă cineva pe fata, pe limba, pe palma, pe iris) Proiecția tuturor componentelor funcționale ale organismului se reflecta in atitudini(mers, limbajul corpului, in voce si in respirație), in zona de puls chinezesc, pe hărțile limbii si ale fetei omului, pe iris(constructorii catedralelor au reprezentat intr-un iris de piatra un homunculus, similar celui cunoscut azi in iridologie ori in proiecția pe cortex), in lobul urechii (auriculopunctura), in hărțile de reflexologie ale palmelor, abdomenului (puncte "mu" de alarma) si ale spatelui (puncte "shu" de asentiment) Masajul palmelor utilizează hărțile care indica proiecția tuturor organelor corpului Harta masajului terapeutic chinezesc al tălpilor (harta de reflexologie plantara) Proiecția intregului organism in iris drept(R) si stang(L) tratament Proiecția pe lobul urechii Reprezentarea clasica, sub forma homunculului, a proiecției somato-senzoriale pe cortexul uman , întemeiata pe cercetarea lui Wilder Penfield din anii 1930 si 1940 conține o eroare(fata este inversata) detectata prin FMRI [See Servos P, Engei SA, Găti J & Menon R (1999) fMRI evidence for an inverted face representation in human somatosensory cortex NeuroReport 10 The face should be upside down, but it is shown the nght way up! "Bazele iridologiei nu sunt pe Pamant, ci intr-o stiinta venita din cer'7 (Gilbert Jausas) Ceea ce este jos este asemenea cu ceea ce este sus si ceea ce este sus estte la fel cu ceea ce este jos (Thot/Hermes Trismegistus in Tăblițele de Smarald) Ochiul a fost intotdeauna considerat drept "oglinda sufletului"; el este de asemenea " oglinda corpului"/ Omul de la Vezelay/L’homme de Vezelay Portalul bazilicii de la Ѵёгеіау Le Christ en grâce et Ies signes du zodiaque dans l'arrondi de de la voute gothique Topografia irisului ochiului drept - școala franceza Detaliul rotii zodiacale Deasupra capului lui lisus se afla un om infasurat in poziția in care se afla proiecția din iris Reprezentarea unui corp uman după Omul de la Vezelay Acesta este si reprezentarea din topografia utilizata in iridologie Zidarii si constructorii vechilor catedrale cunoșteau faptul ca in parte regăsim intregul, "ca ceea ce este sus este si jos"(Hermes Trismegistus)** Pe un fragment al templului lui Ramses al ll-lea găsim următoarea inscripție "Acest templu(trupul uman) este ca cerul in toate proporțiile sale"/"Ce temple(le corps humain) est comme le ciel en toutes ses proportions "(inscription sur un fragment du temple de Ramses II) Constructorii vechilor catedrale ne-au lasat aceasta cunoaștere drept moștenire in sculpturile lor, cum este aceea pe care o vedem in fresca bazilicii Sainte-Marie Madeleine de la Vezelay In detaliul rotii zodiacale din portalul bazilicii de la Vezelay, deasupra capului lui lisus, se afla un om infasurat in poziția in care se afla proiecția din iris utilizata in iridologia moderna In imaginea de mai jos vedem reprezentarea unui corp uman după Omul de la Vezelay Acesta este si reprezentarea din topografia utilizata in iridologie; * Nota:" "(Thoth/Hermes Trismegiste- la celebre correspondance entre le macrocosme et le microcosme de la Table d’emeraude (Tabula Smaragdina en latin) ,qui est un des textes les plus celebres de la litterature alchimique et hermetique "That which is above is like that which is below and that which is below is like that which is above, to achieve the wonders of the one thing " (Newton's translation of The Emerald Tabiet - the work of Hermes Trismegistus ("Hermes the Thrice-Great"), a legendary Egyptian sage or god, variously identified with the Egyptian god Thoth); O noua traducere a Tablelor de Smarald, care a ocolit Ib latina, a fost publicata de Nineveh Shadrach, ca preluata din cartea araba a cauzelor, atribuita lui Apollonius of Tyana Aceasta traducere este deformata de modelul conceptual islamic, care localizează izvorul divin omniprezent intr-un "Unu" exterior ființei umane: "Ceea ce este sus este din ceea ce este jos si ceea ce este jos este de sus Lucrarea minunilor este de la Unu"/ "What is the above is from the below and the below is from the above The work of wonders is from One" Vedeți istoria iridologiei in: L' Histoire de l'iridologie Nu putem intelege realitatea holografica si interconectivitatea din univers fara eliberarea din cutiile realitatii(care conțin ceea ce ni s-a implantat deja si blocheaza/cenzureaza ceea ce nu știm Ingo Swann despre condiționare si Cutiile realitatii la oameni/ Human Reality Boxes 1&2 /David Bohm si Ordinea implicită Ordine implicită este un termen științific care descrie starea unui sistem atunci când diferite informații sau caracteristici sunt prezente, dar nu sunt evident vizibile sau detectabile la o inspectare directă a sistemului Ordinea implicită care are implicații in developarea intregului potențial al omului si in ceea ce oamenii numesc evoluție sau involuție de la nivel nuclear si pana la nivelul ADN, poate fi exemplificată folosind un experiment simplu descris in imaginile de mai jos in care spațiul dintre doi cilindri concentrici de sticlă este umplut cu glicerină, pe suprafața careia se pune o picătură de cerneală (tuș) Când cilindrul exterior este rotit într-o anumită direcție, picătura incepe sa se alungească, pana se transformă într-un fir, care devine din ce în ce mai subțire si mai lung(ca o spirala concentrica), până când, la un moment dat, dispare, devenind invizibil In acest moment, se spune despre moleculele lichidului care formează picătura că sunt "infasurate" printre moleculele glicerinei( în straturi spiralate concentrice) Dacă experimentul este inversat, prin rotatia cilindrului exterior în partea opusă celei inițiale, firele invizibile(ordinea implicita) redevin la început vizibile(ordinea explicita sau desfasurata), ca în final sa formeaze picătura originală /R Imaginea de mai sus, folosește cerneala pe glicerina, pt a ilustra cuplul ordinii explicite (vizibile; desfășurate; manifestate; cinetice) si a ordinii implicite(infasurata; ascunsa; invizibila; potențiala), care explica dualismul si complementaritatea unda-particula, ca parte a cuplului energie-materie Atunci când rotim cilindrul, in care cerneala neagra si cea alba sunt distribuita egal in cele doua jumatati, apare inițial modelul Yin-Yang (din (Â®IM pinyin : taljîtu; Wade-Giles : t'ai chi t'u), care ulterior este inlocuit de un nucleu central înconjurat de spirale concentrice, tot mai subțiri Aceasta imagine este similara galaxiilor spirale si modelului in straturi al atomului si al nucleului (straturi polarizate alternativ in sens contrar: pozitiv si negativ, de aici apariția nivelurilor permise si interzise electronilor) Universalitatea prezentei spiralelor in universul manifestat(galaxii, vârtejuri, trombe, cicloane) ne conduce la afirmarea faptului, ca intr-un univers holografic "ceea ce este sus(in macrocosmos) este asemenea ce ceea ce este si jos(in microcosmos)", si ca ceea ce numim materie (atom; particula, corpuscul) nu este altceva decât o forma potențiala împachetata (in forma de arcuri, ca in ceasornicărie) de existenta cuplata a polarizărilor contrare ale energiei undelor (existenta decuplata, desfasurata, cinetica fiind aceea a energiei undelor electromagnetice: lumina, unde radio, ) Universalitatea antenelor si a circuitelor rezonante(in care se manifesta transferul si conversia energiei in cele doua forme de existenta ale sale: potențiala si cinetica; electrica si magnetica) face posibila o noua cale de extragere la rece a energiei stocate in atomi(arcuri; condensatori electrici) Sa ne imaginam viitoarele generatoare de energie electrica, ca alcătuite in mod similar unui transformator sau generatoarelor electrice actuale dintr-un receptor (stator; bobina secundara; antena de excitare rezonanta a atomilor centrali) si un emitator(rotor; bobina principala; atomii aflati in suspensie magnetica, care emit câmpul ce induce in bobinele statorului energia utila) Asa cum noi am realizat instalații de emisie si de recepție a energiei de care niște primitivi care locuiesc in insulele din Pacific nu sunt constienti, tot asa este posibil ca noi sa neglijam fluxul de energie universala care ne inconjoara A doua strategie ar fi sa costruim receptori(antene) pt energia omniprezenta din univers [vedeți detalii despre tehnologia Qi Magen Graal Star pe: Astfel va fi posibil sa abandonam calea actuala primitiva de spargere a arcului atomic in tandari (particule), care a condus la poluare radioactiva, la costuri prohibitive si la continuarea dependentei de combustibilii fosili a civilizației de pe Terra Acest model completează actuala descriere cantitativa a echivalentei dintre energie si materie(masa)[ E=mc2 ] pe care o moștenim de la Albert Einstein, cu o descriere calitativa, care ne permite sa intelegem, atat calea ce trebuie urmata pt a realiza independenta energetica a civilizației de pe planeta Terra(pt a realiza un scut defensiv planetar), cat si modalitatea de utilizare pe scara larga a transmutației la energii joase de către organismele vii, pt a obține energie si elementele chimice, care le lipsesc Transmutația la energii joase a fost cunoscuta civilizațiilor care ne-au precedat si a fost redescoperita de Louis Kervran; toata alchimia nu a fost decât o incercare de a regăsi calea pierduta)/ Diagrama Supremei Polarități Diaqrama NecondiționatuluiWu-chi-t'u(Wujitu)l ORetransformarea conștiinței spirituale in neant și reîntoarcerea la Necondiționat Reunirea celor cinci sufluri(Qi) la origine Calea Transformarea esenței iui кип în suflu și transformarea devine suf|u|uj Jn conștiința spirituala "==□□0=0= Іф кип! Pământul ;coao"âre,p"ec!are;receptivul principiul femininimamai Z 4 Poarta femininului obscur Matricea creatoare Transformarea și generarea "Celor sece mii de lucruri” Diagramă cosmologică gravată in stânca munților Huashan creată de filosoful taoist Ch’enfuan(906-989 e n ) erudit în doc ti inele Elixir urilor interioare și exterioare din alchimia internâ(Nei-tan) și externa (Wai-tan> Filosoful nvoconfucianist Chou Tun-i(Zhou Dunyl,1017-1073) a creat "Diagrama Ultimului Suprem" "Diagrama Unului Suprem" (T'ai-chi-t'ii(Taijitu)] pentru a vizualiza crearea celor Zece Mii de Rințo(Wan-wu) pornind de la Unul Suprem(T'ai-chi;taiji) pe care-l identifică cu necondiționatul(Wu-chi),din care s-au născut cele două forțe Yln ți Yangrele însele la originea celor "Cinci Elemente' și a celor Zece Mii de Ființe(Wan -wu) Diagrama Neconditionatului(Taijitu Â® ffl pinyin : taijitu; Wade-Giles : t'ai chi t'u) Zhang Huang Diagram of the Supreme Ultimate David Bohm a folosit trei analogii pt a ilustra ordinea explicita(vizibila; desfasurata) si ordinea implicita(infasurata; ascunsa; invizibila)/: holograma,picătură de cerneala insolubila plasata pe suprafața glicerinei si pestele din acvariu filmat din doua unghiuri diferite David Bohm si interconectivitatea cuantica/ http://www theosophy-nw org/theosnw/science/prat-boh htm In 1982 a remarkable experiment to test quantum interconnectedness was performed by a research team led by physicist Alain Aspect in Paris The original idea was contained in a thought experiment (also known as the "EPR paradox") proposed in 1935 by Albert Einstein, Boris Podolsky, and Nathan Rosen, but much of the later theoretical groundwork was laid by David Bohm and one of his enthusiastic supporters, John Bell of CERN, the physics research center near Geneva The results of the experiment clearly showed that subatomic particles that are far apart are able to communicate in ways that cannot be explained by the transfer of physical signals traveling at or slower than the speed of light Many physicists, including Bohm, regard these "nonlocal" connections as absolutely instantaneous An alternative view is that they involve subtler, nonphysical energies traveling faster than light, but this view has few adherents since most physicists still believe that nothing-can exceed the speed of light Iluzia separării in obiecte a unei realitati nedivizate in continua curgere/ In Bohm's view, all the separate objects, entities, structures, and events in the visible or explicate world around us are relatively autonomous, stable, and temporary "subtotalities" derived from a deeper, implicate order of unbroken wholeness Bohm gives the analogy of a flowing stream: On this stream, one may see an ever-changing pattern of vortices, ripples, waves, splashes, etc , which evidently have no independent existence as such Rather, they are abstracted from the flowing movement, arising and vanishing in the total process of the flow Such transitory subsistence as may be possessed by these abstracted forms implies only a relative independence or autonomy of behaviour, rather than absolutely independent existence as ultimate substances (David Bohm, Wholeness and the Implicate Order, Routledge & Kegan Paul, London, Boston, 1980, p 48 ) We must learn to view everything as part of "Undivided Wholeness in Flowing Movement " (Ibid , p 11 ) Karl H Pribram- The Holographic Brain theory Pribram's holonomic model of brain Processing States that, in addition to the circuitry accomplished by the large fiber tracts in the brain, Processing also occurs in webs of fine fiber branches (for instance, dendrites) that form webs This type of Processing is properly described by Gabor quanta of information, wavelets that are used in quantum holography, the basis of fMRI, PET scans and other image Processing procedures Gabor wavelets are windowed Fourier transforms that convert complex spațial (and temporal) patterns into component waves whose amplitudes at their intersections become reinforced or diminished Fourier processes are the basis of holography Holograms can correlate and store a huge amount of information -and have the advantage that the inverse transform returns the results of correlation into the spațial and temporal patterns that guide us in navigating our universe David Bohm had suggested that were we to view the cosmos without the lenses that outfit our telescopes, the universe would appear to us as a hologram Pribram extended this insight by noting that were we deprived of the lenses of our eyes and the lens like processes of our other sensory receptors, we would be immersed in holographic experiences The Holographic Brain: Stanislav Grof, The Holotropic Mind: The Three levels Of Human Consciousness And How They Shape Our Lives(1992); When The Impossible Happens: Adventures In Non-Ordinary Reality (2006) Stanislav Grof si-a consacrat cinci decenii din viata cercetărilor asupra conștiinței, care reprezintă o extraordinara călătorie in descoperirea de sine consemnata in cărțile sale: "Mintea Holotropica: cele trei niveluri ale conștiinței umane si modalitatea prin care acestea iau forma in vieților noastre Pentru a intelege la ce se refera Stanislav Grof in cartea sa "Când imposibilul se petrece: Aventuri in realitatea neobișnuita/ vedeți citatul de mai jos, despre starea holografica de funcționare (botezata: ), cunoscuta si utilizata in toate tradițiile spirituale ale omenirii pt a accesa trecutul si viitorul, adica realitatea atemporala si delocalizata, accesibila prin ancorare in acum si aici Acest citat ilustrează si daramarea modelelelor științifice actuale, care separa conștiința de realitate si pe noi de intregul univers Tai Xi -Respirația taoista(abdominala) prenatala sau embrionara Tranziția de la ordinea desfasurata la cea infasurata (implicita) era cunoscuta si aplicata pt deschiderea si inchiderea circuitului energetic in vederea realizării teleportarii ; vedeți si cele doua texte prezentate la sfarsit FUNCȚIONAL CHAMNFL Ren Mai PiDuilary gldnrf|inid oye i>i in| ftr!n tangț Г: 'HXlMIt ii? ThfOit C*liief(Hsilili CliE) RLiUThynwS Gland and Ifudil Shan-Chunq (Тли 23іфп^і rejuvendlioit cnnler Șol-ii iil'cxus|Ch un q ¥il;inj RhlSphon j w iii| a НЛѴАІ iCIli CliUliii) IES [Slitn 4n») Sriiefffll Ovarian P-dlacui1 Spijini І'зІ-ЭСй Rr'l [$iun yii/kli|i ExWa 31 —* Hu-ilaiiq I' 1 rilnij|i Wl'i-diung âxliatplm йпйідо is storuri hme Yln Crown роіпЦ|іІ ocol qh nrij-qlanJ uf E •■r CLiii rciGli-oi» DM 20 Fiii ІічіІФаі ІічіІ [E filighln mrnfj Jdde Pi How Yui-Grn craniul piirap С T Pui(іі|Т4 Сіі-ці> 1P i 2ІЦ1ІІ Splrlui ’j Pilii Cri !; I xTn xin sin(inima; minte); kevala kumbhaka Not inhaling, not exhaling, not retaining the breath; it's where the breathing stops and the mind is in an enlightened state for at least a split second; Suntem co-autori ai viitorului nostru/ Vizitați siturile dedicate : Earth and Interplanetary Changes/Schimbari planetare si interplanetare Interplanetary “Day After Tomorrow?” http://www enterprisemission com/ articles/05-14-2004 lnterplanetary Part 1/lnterplanetary 1 htm Earth Changes Media Grupuri Yahoo 2012 In ce mod putem supraviețui?/ The Human Ascension in 2012 AWAKENING OF CONSCIOUSNESS - 2012 2012 Transcending 2012 Mass Mind 2012 Consciousness Awakening the Angelic Human: The Holy Grails 2012 How to survive 1/5 Enlightenment - Your Last Selfish Act Part 1/2 http://www youtube com/watch?v=bDrlOEmBMG8 Enlightenment - Eckhart Toile http://www youtube com/watch?v=rdgO4UDrwm8 The Deepest Truth of Human Existence -Eckhart Toile Cel mai profund adevar din existenta umana A ne cunoaște pe noi insine si a-l cunoaște pe Dumnezeu devine unul si același lucru 7 Dicționar chinez-roman al tuturor caracterelor din capitolului 47 al Tao De Jing[Tao Te Ching] insotita de transcripție si semnificație 47 ТАО ТЕ CHING Ц ti:[5:prefix înaintea unui număr,pentru numere de ordine de ex :"primul","numărul doi", etc ;secventă,număr;categorie;clasă;grad; И "Ь-Ь :[2: patruzeci și șapte; tschang:[2:capitol;sectiune;paragraf;instructiune;regulă;statut;tratat;articol;petitie; memorandum;departament;sigiliu;timbru;bine;frumos;insignă colorată;distictie; pretuire;ultimul nume[una dintre cele 100 de familii]; 47 1: pu :E: nu ;non;fără; negație; (prefix negativ);unii comentatori consideră că forma veche, care a fost ulterior simplificată ca : este:1® [a gândi la; a nutri (un sentiment, o speranță); a păstra cu duioșie, a păstra în suflet; minte;inimă;san; termen folosit pentru a indica non-actiunea, decizia de a realiza«eliberarea»,libertatea între anumite limite]; [vezi: Comentariu în «Glosar de termeni chinez-roman»]; 2 19; 47 1:# fu E: nu; non; fara; înlocuiește in textele vechi caracterul: T pu 2 79; 47 2: Ж tschu a ieși; a se ivi; a apare; a deveni vizibil; a proveni din; developare; a produce; a naște; a genera; 47 2 b & 0: in; prin; pentru; de; 47 3: Я[Я] hu E: casă; ușă; familie[fără linia de deasupra: f3 shi shi 1 cadavru; corp mort; carcasa; corp; trup]; 11 27; 47 3a чГ de aprobare); ко E:a putea;posibil;apt; practicabil;capabil;a se potrivi; aprobare(exclamatie : konnen, mogen, durfen, sollen,mbglich, moglicherweise, passend, schicklich, angăngig, aber; 47 4: tschi Q: radical: ^(sageata); zhbng shi zhi di tinta sagetilor(criticii) publice]; П gura; deschidere; intrare; poarta; a cunoaște; cunoaștere; a fi conștient; erudiție; cunoștințe; a intelege; a percepe; a fi conștient; cunoaștere mijlocita(in Ib skr: jnana) care e luata de confucianisti drept inteligentă, înțelepciune, desteptaciune, când de fapt e doar o acumulare, o memorizare de texte si intipariri transmise sau memorate(in Ib skr: smrti); (influenta confucianista care identifica inteligenta si înțelepciunea cu "umplerea cu invataturi"); apare in: 2 4; in 3 55 acest caracter este înlocuit de^zhi4; 47 5: tien E:cerUumea cerească; rai]; cer[atmosfera];vremea;lumina;ziua;natura;puterea cerească; Dumnezeu; A~Ftian1 xia4: subcerescul; lumea; univesul; 47 6: T hia : E:jos, sub; dedesubt; mic;a coborî; a micsora;a înscrie ;a trece în contul cuiva; traducerea acestui termen poate fi spațiala (sub; coborâre) sau temporala(dupa); 2 2; 47 7: T pu :|2: vedeți/ 47 1; 47 8: И kuei 0: a se uita pe furiș; a privi printr-o deschizătură; a cerceta; a spiona; a vedea, a descoperi; a depista; a sta la pândă; a supraveghea în taină pe cineva; format din: PI men poartă; usă; deschidere; Я jiân xiân a privi si fu fu ful fu2 barbat; sot; capacitate, efort, indemanare, talent; măiestrie; abilitate; ca in : gong fu kung fu; In loc deU in HSG , F Y si MWD B: apare ШкиТ iar in MWD А ЖкиТ 47 8Ь:Ж[Ж] 0: a urmări; a spiona; 47 8с:Ж [Ж] E: busola; rigla; a face apel la instrumente (aparate de măsură); compass, rule, rules, regulations, customs, law 47 9: Ш yu3 Е: fereastră; luminator; fanta de iluminare; corect, precis; regulat, normal; justificat, legitim;chiar acum; format din: Й'ріап pian pân: fanta, despicatura si Wfu fu3: a începe; a conduce; a ieși, a răsări; a începe, a debuta; exact; : Ж 47 10: kien 0:a vedea; a observa; a percepe; a înțelege; a vizita; a cerceta; remarcat; vizibil, a apărea; a avea audientă; ; 3 20; 47 11: Я tien E vedeți/ 47 5; 47 12: Ш tao ;Cantonese reading: in Ib japoneza: do; michi; Japanese on reading:dou tou; Japanese kun reading: michi iu michibiku; Coreana/ Korean reading:to este simultan destinația si calea, care trebuie urmata, un adevar final si o modalitate de a proceda; ЖЖ dăo jiă tao-chia :taoism filosofic; Taoism;®^ dăo jiâo Tao4 jiao4 tao-chiao : taoism religios; caracter alcătuit din: jLchuo: a merge; picioare; si: ttshoO cap; primul; lider(primul si ultimul; alpha si omega) 1 1; 47 13: M ki E:a ei,a lui,lor;acela particulă modală (ce marchează o opinie ori o opțiune subiectivă);particulă finală ce se referă la propoziția care o precedă; 47 13: 7T E: a sa; a ei, a lui, a lor; vedeți :Mqi qi2; 47 14: Ж tschu E: vedeți/ 47 2; 47 14Ь:Ш ye E:particulă finală confirmarea unei afirmați; asemeneajla feljchiar si;exact;încă; 47 15: 5Н[!хЬ] mi plin; umplut; a umple; complet; enorm; (în)depârtat; atot-pătrunzător; până la capăt, haltă, oprire;a sta nemișcat; extensiv, format din :^gong: arc si Ж [^B]er: tu, acela, aceia; particula finala; 47 16: is[l2ț] |2:departe; îndepărtat; profund; vag; distant, rezervat, de la distantă; tele-; retras; străin de; a se tine la distantă de, a tine departe; caracter alcătuit din: jLchuo: a merge; picioare; si jt yuăn primul; origine; cap; 47 16b:W- tsche E:particula de genul[-ar,-ist,-or,-giu] care indica persoana care face ceva;olar;artist;muncitor; taoist,hangiu); particulă gramaticală cu funcții variate, în special “acela care vine”si “acțiunea de a veni”; 33 3; 56 2 47 17: M 47 17: 7T ki [3:vedeti/ 47 13; E:vedeti/ 47 13; 47 18: 47 19: W[^] tschi E: vedeți/ 47 4; mi E:vedeti/ 47 15; 47 20: schao mic; putin;minoritate; a (se) diminua; a (se) micșora; inferior; a dori; a fi lipsit(de); rar; rareori; tânăr; a întineri; (d an, lună); la început; tânăr și fără experiență; pui, a trata ca pe un copil; 19 42; 47 20b:^ puțin; tanar; proaspăt; 47 21: M schi :E: corect; da; aceasta, astfel, asa; deci; (prin urmare; indica mijlocirea; particulă pentru legătură:) este;sunt; a afirma; Ж-Ж de aceea; 2 47; 47 22:J$l i E:a folosi; în acord cu; asa si asa;folos,pt ca să; de,de către,de la; prin, pe la; cu; lângă,alături de,fiindcă,a adopta,a considera că;prin (mijlocirea a), pentru ca să;pornind de la; 47 23: S=[^:] sheng :E: sfanț; înțelept de prim rang; imperial; religie; autoritati laice si religioase; caracterul!=sheng este alcătuit din: I wâng rege, imparat; simbolul omului care a realizat alinierea celor trei taramuri din geografia sacra(H săn): pamant, om si cer; in cursul transi mistice săn mei :Samadhi; deasupra lui HEwăng se afla doua simboluri: Жёг: ureche(pt a indica pe cel care are auzul divin; care aude muzica sferelor si caruia I se revelează cuvântul sacru(in Ib sanskrita: shruti) si: 2 Пкби: gura(pt a indica ca acea ființa devine flautul in care canta divinitatea; acest caracter infirma traducerea actuala a capitolului 56: "cel ce știe nu vorbeste";!=Asheng ren sheng-jen : omul sfanț; înțeleptul; cel care a trecut la cunoașterea directa si la acțiunea nemijlocita; 2 49; sheng-jen (the wise man) 47 24: jen :|5: om; persoană; uman ceilaltii (în opoziție cu sine însusi); 2 50; 47 25: T pu : 0: vedeți/ 47 1; 47 26: hing :|2:a merge; a se mișca; a pleca; a face,a executa;a actiona;plimbare; cale;drum; acțiune,conduită;comportament;purtare;actiuni;a se comporta; funcționare; mers;o firmă; un depozit; magazin; serie; sir; element; £fiLwu3xing2:" Cele Cinci Miscari/Faze/Elemente " [pămant(±, pinyin: tu), metal(Chinese: Ifc, pinyin: jin), apăpK pinyin: shui), Іетп(Ж, pinyin: mu), foc(^, pinyin: huo)] considerate de antici că alcătuiesc universul fizic Medicina Tradițională Chineză[MTC] utilizează relațiile dintre Cele Cinci Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice si patologice; 2 56; 47 27: [ÎO or 0: A (“astfel; în acele circumstanțe”, în calitate de:) sufix în frazele adverbiale; particulă de legătură: apoi;atunci, si încă, si, dar,însă; B tu;dvs; C particulă finală; 47 28: Я 47 29: T 47 30:Я[Я] 47 31: Ж 47 32:^ poziție; titlu; tschi E: vedeți/ 47 4; pu : 0: vedeți/ 47 1; kien 0: vedeți/ 47 10; or 0: vedeți/ 47 27; ming |2:a numi; a denumi; a defini; a indica; a descrie; nume; reputație; faimă; rang; 47 32: ВЛ ming:R: strălucitor; iluminat; luminos;lumină;zori,(de aici:)următoarea(zi); clar, evident; a face clar, a declara; văz; vedere inteligentă, inteligent a înțelege; 33 8; 47 33: T pu : 0: vedeți/ 47 1; 47 34: Ж[^9] wei:^: a face,a acționa,a făptui;a fi;a administra;a servi drept;a acționa ca;a deveni;în numele; a cauza;pentru că; din pricină că;motiv; 2 7; 47 35: tfo or 0: vedeți/ 47 27; 47 36:$C tscheng:[2: a completa, a împlini, a desăvârși; a duce la capăt; a deveni; pregătit, gata; complet, perfect, întreg; 2 30; Lao Tzu Translations-A collection of all translations of the Lao-tzu (Lao Tseu) Prescurtări pt autorul fiecărei variante de traducere a textului lui Lao Tzu Abreviations for the author of each translation variant of the text of Lao Tzu 1 НЕ WAY OF LIFE 1Д0 П Г ДЮ LXOTSU# TE Й' CHTN w І ІЛА £j] г піт}чі :!-яігл!сысч гЧлзѵяі «лкалв \ ratr- кжАл № m wn иоілчюі l—lleaii и гло i ДО IFj4TAmJ>U?rUriAL -« 4'«Al I ЛПІЕ-fiB i hI■ -?:*CaHTOukM хі маним r 20 MET 174| 8 Numele savantului roman Henri Coanda (1886-1972) evoca pentru cei mai multi oameni doar Începuturile aviației cu propulsie reactiva Insa, pe langa faptul ca H Coanda a construit si a experimentat primul avion cu reacție din lume, in 1910, la Salonul International de Aeronautica de la Paris, savantul roman a contribuit la patrimoniul stiintei si tehnologiei mondiale cu peste 160 de invenții si descoperiri, multe din ele de o mare importanta strategica, protejate inca de secretul militar Descoperiri si invenții apartinand savantului roman intalnim in aproape toate domeniile stiintei si tehnologiei: -in aerodinamica (motorul reactor si dispozitivul aerodinamic care il utilizează; "efectul Coanda "; mijloace de asigurare a hipersustentatiei pentru realizarea decolării si a aterizării verticale a aeronavelor; perna de aer si vehiculele care o utilizează; aerodina lenticulara si sisteme de propulsie pentru aceasta; aripa "Delta"; cosmoavionul [naveta spațiala]; sisteme de eliminare a reculului la armele de foc; sisteme de atenuare a zgomotului pentru motoarele reactive; sisteme aerodinamice de separare si de purificare a gazelor); -in medicina: (plaman artificial; sisteme fluidice pentru diagnostic al sistemului circulator - puls chinezesc redescoperit; proteze pentru orbi); -in construcții: betonul flotant; betonul-lemn; marmura artificiala; construcții alveolare si modulare; rezervoare de petrol submersibile); -in geofizica metode de detecție chimica, sonica si electromagnetica a zăcămintelor); -in automatica si calculatoare :elemente logice de procesare, amplificare, basculare si deviere utilizând jeturi pentru calculatoare fluidice; calculatoare optoelectronice si sonice; -in fizica atomica: dezintegratoare, convertizoare, lentile nucleare, sisteme de ecranare mecanice, termice si nucleare; acumulatori de energie cosmica si gravitaționala; -in energetica si in conversia energiilor: centrala solara portabila; centrala solara pentru desalinizarea apei de mare; -in biofizica: cercetări asupra memoriei apei si a apei vii; -in domeniul gravitației: cercetări asupra modularii cuplajului materiei cu câmpul gravitațional; lentile gravifice, XeNrttâxe', -transporturi speciale : transporturi in conducta; Opinia inventatorului avionului cu reacție despre avioane era ca " nu decolează si nu stationeaza la punct fix(cu excepția ax ioanelor McDonnell Douglas A\ -8B Harrier II nu prezintă profil ;ierodin;inm m toate diiertiile, 10-35 10-32s) descrisa satisfăcător de scenariul standard De la oprirea inflației si pana in prezent distantele in Univers au crescut numai cu un factor de 104 Scenariile inflaționiste (1 Scenariul inflaționist al lui Guth 1980; 2 scenariul inflaționist nou, Linde, 1981, Albrecht, Steinhardt, 1982; 3 scenariul inflației haotice Linde, 1983) ajung la concluzia ca Universul observabil reprezintă doar o parte neînsemnata a Universului cosmologic ale cărui dimensiuni exagerate sunt rezultatul perioadei inflaționiste " Oare Saharov a citit textele UMMO? Imposibil sa aflam Dar intr-un raport UMMO se menționează ca un grup de savanti sovietici a primit o informație, si ca unul dintre acestia a astemut-o pe hârtie sub o alta forma si a publicat-o sub numele sau ca pe o descoperire proprie Primul contact Este imposibil sa intri in detaliile unui dosar atat de voluminos ca cel al afacerii UMMO, căci este plin de fatete diferite Sa părăsim așadar pentru moment latura stiintifica si sa revenim la aspecte mai anecdotice Sa precizam mai intai cine este acest Sesma, pe care noi 1-am pomenit de cateva ori in paragrafele precedente Din punct de vedere cronologic, el este primul spaniol cunoscut ca destinatar al rapoartelor UMMO, pe care a inceput sa le primească in mare număr din 1962 Cu multi ani mai târziu, o scrisoare UMMO explica cum si mai ales din ce motive a fost stabilit acest contact Sesma era un cunoscut ezoterist, care pretindea ca ar fi avut numeroase contacte cu reprezentanții altor planete Publicase chiar si o carte intitulata "Eu confidentul extraterestrilor" Aflandu-se pe atunci la Madrid, UMMO citiseră, firește, cartea si, in noianul de lucruri care lor li s-au părut inițial numai fantasme personale, au dat si de o informație pe care in mod normal Sesma nu avea de unde s-o cunoască Era vorba de o secvența codificata care cuprindea date absolut necunoscute pe Terra Cititorul se poate intreba cum se poate ca asa ceva sa fie condensat intr-un simplu număr Dar sa ne imaginam ca suntem proiectați intr-un loc populat si intr-o alta epoca, de exemplu in Evul Mediu Folosind vorbirea localnicilor, alcătuim următorul text:"Printre razele care cad din cer exista unele care au o importanta deosebita si care sunt caracterizate de o lungime de unda, ca a liniei pe care o vedeți" Iar linia respectiva ar măsură exact 21 de centimetri Ei bine, textul in cauza ar fi absolut de nepătruns pentru oricare din oamenii care l-ar vedea, dar pentru un om de stiinta contemporan cu noi el indica imediat lungimea de unda cheie, ce corespunde emisiei hidrogenului Aceasta lungime de unda este reprezentata cu priontate pe plachetele pe care noi le-am lansat periodic in spațiul din afara sistemului nostru solar, avand drept destinație eventualele civilizații extraterestre Descoperind in cartea lui Sesma aceasta secvența codificata de care am amintit, UMMO au calculat ca probabilitatea ca el sa fi nimerit din intamplare codul cu pricina era practic nula S-au hotarat așadar sa intre in contact cu el si, prin intermediul lui, sa dea si ei de urma vizitatorilor de la care deținea aceasta informație Nu le-a fost greu sa dea de cheia misterului: era vorba de reprezentanții unei alte civilizații extraterestre, proveniti dintr-un alt sistem stelar, care se aflasera si ei pe planeta noastra si se distraseră facand cateva experimente sociologice Nu fac aici decât sa reproduc explicațiile date in rapoartele UMMO Cu aceasta ocazie, ei au decis sa incerce o experiența, facand sa-i parvina lui Sesma niște texte, si inca in modul cel mai simplu din lume: cu posta Despre aceasta hotarare, UMMO afirma ca printre membrii expediției prezenti la acea data pe Terra existase o divergenta de păreri Unii se temeau ca nu cumva aceste texte, intelese de o seama de pământeni cu un inalt nivel științific, sa creeze un soc cultural de proporții imprevizibile si sa determine o adevarata răsturnare in istoria stiintei de pe Terra Numai ca aceasta neliniște trada o cunoaștere oarecum superficiala a mecanismelor psihologice ale oamenilor, fiindcă la noi fenomenul de imunitate la cultura este atat de solid, incat temerile grijuliilor vizitatori erau, si vor ramane mult timp, fara nici un temei Oamenii sunt atat de Încremeniți in tipare si prejudecăți, incat eu nu-mi fac nici o speranța ca aceasta carte despre rapoartele UMMO ar putea avea vreo influenta in plus fata de precedenta Aceste cârti vor ajunge in librăriile de "ezoterism ", vor fi cumpărate de amatorii de lucruri stranii si, cel puțin asa- cred eu, nici un om de stiinta nu se va apleca asupra paginilor ei De multe ori imi imaginez ca daca o flotila de farfurii zburătoare ar survola Piața Concorde la o ora de vârf, in momentul blocării circulației rutiere, faptul n-ar lașa decât unele urme trecătoare in presa, si ar ajunge repede la coșul de gunoi al uitării Poate ca omul nu e in stare sa vada decât ceea ce corespunde culturii sale Concepția se substitute realitatii si comanda percepția, gandirea; corpul, memoria Transmis din vara lui 1995 si pana acum de posturi de televiziune din peste 40 de tari, filmul Zazul F osswell face oare parte dintr-o campanie de informare, ce va fi urmata si de alte dezvăluiri? Știm ca frica de panica a fost doar unul din motivele invocate de guvernanți de a nu informa opinia publica la timp si cu exactitate Oare putem spera ca, macar in doze mici si progresive, vom primi vreodată intreg adevărul? Un lucru este sigur: ceva s-a schimbat Oameni care inainte "nu apreciau" problema OZN-urilor ca fiind una din cele mai importante cu care se confrunta omenirea, vorbesc acum la diferite posturi de televiziune despre acest subiect Consideram ca daca oamenii nu vor primi in timp util suficiente informații, un nou stimul va fi ca un dus inaintea unui nou somn Obiceiul de a respinge realitatea evidenta s-a impamantenit in regimurile totalitare chiar mai mult decât in cele democratice In regimul totalitar, gândirea convergenta insemna supraviețuire, iar nu cea divergenta alte păreri si alte idei decât cele impuse, imi aduc aminte ca fostul dictator, fiind informat in legătură cu avantajele cercetării științifice si cu "rolul stiintei ca forța de producție" ci ca arma decisiva in castigarea victoriei in conflictele militate, voia tot mai multe invenții si descoperiri, tocmai de la cei carora le impunea o stare de totala supunere si de conformism Frica, supunerea si timorarea se bateau cap in cap cu recomandarea curajului, a cutezanței si a Îndrăznelii Era ca si cum cineva ar dori sa obțină fructele libertății in gândire, dar, in același timp, ar taia rădăcinile acestei libertăți si le-ar impune oamenilor o anumita ideologie laica sau religioasa si un anumit tipar de gândire Г аса oamenii de stiinta ar urma sfatul lui Albert Einstein, care le recomanda sa citească literatura științifico fantastica, pentru a nu ingheta in tipare si prejudecăți, atunci teama lui J F F etit ca aceasta carte ar impartasi soarta ediției precedente nu ar fi Întemeiata Fara imaginația lui Jules Veme si fara tinerii care i-au citit pe nerăsuflate cărțile, extraordinarul progres tehnic si științific Înregistrat de acest secol n-ar fi fost cu putinta C ferind o astfel de carte tinerilor - adica tocmai oamenilor, care inca sunt liberi sa viseze si care inca n-au căzut in captivitatea stramta a teoriilor, a prejudecăților poziției sociale, științifice si religioase ori a normelor si etichetelor, ce decurg din acestea este posibil sa ducem mai departe ceea ce am moștenit si sa salvam planeta de pericolele aparute 2u oameni lipsiți de imaginație, fricoși, conformist! si imobili, omenirea nu va avea nici o sansa sa gaseasca rapid soluțiile de supraviețuire la crizele aparute (materii prime, energie, poluare, degradare genetica, climatica, degradarea protecției la radiații a biosferei etc ) Un prieten mi-a povestit intr-o zi despre niște exploratori care au observat aceeași "orbire culturala " la papuasii din Noua Guinee, carora le-au proiectat un film cu viata dintr-un oraș de pe coasta Filmul mustea de informație Se vedeau circulând automobile, trecând cai Un interpret i-a intrebat pe acești oameni ce au văzut pe ecran Răspunsul a fost prompt, simplu si unanim: o gaina Aceasta era singurul element pe care il putuseră identifica Restul nu fuseseră pentru ei decât o aglomerare de umbre, care dansau pe ecranul alb, lucruri care le apareau lipsite de sens si imposibil de interpretat Cu cincisprezece ani in urma, am cunoscut o tanara blonda si fermecătoare, Marie-Dominique Era medic si avea sa moara de hepatita, mult mai târziu in Africa, in spitalul ei din jungla tropicala Era o ființa extraordinara Intr-o seara am fost la ea si i-am povestit despre o moda care bantuia pe coasta de vest a SUA Oamenii faceau streakings, adica se dezbracau si străbateau veseli in fuga orașul, goi pușca Amândoi am găsit ideea amuzanta, asa ca ne-am hotarat s-o punem pe loc in practica, anume sa ne varam amandoi hainele intr-o geanta si sa mergem asa, dezbracati, la mine acasa Chiar pe scara, Marie-Dominique s-a trezit nas in nas cu niște vecini, care fara indoiala se intorceau de la o petrecere I-am salutat, iar ei ne-au răspuns fara sa para in nici un fel surprinși Momentul de cumpănă a durat foarte puțin, o secunda sau doua Fara indoiala ca posibilitatea ca noi sa fi fost cu adevarat in pielea goala li s-a părut celor doi vecini asa de incredibila, ca au respins aceasta idee si au considerat-o fara indoiala un fel de halucinație Alergarea noastra liniștita prin orasul Aix-en-Provence, la acea ora târzie, ne-a făcut sa ne intalnim cu numeroase persoane, dar toti au avut aceeași reacție: nici una Cred ca nu si-au crezut ochilor Lumea isi imaginează oamenii de stiinta ca niste ființe deschise, totdeauna gata sa se aplece asupra unei idei sau sa cerceteze o problema Este total fals întreaga istorie a stiintei are o traiectorie care sfidează orice logica Istoricii stiintei o reconstituie la spartul târgului, dar nimeni nu poate explica de ce cutare idei s-au prins, ca niste altoiuri si de ce altele nu Ideea unor eventuale vizite extraterestre, adica a unor contacte, este si astazi respinsa de comunitatea științifica internaționala si luata in bataie de joc de presa Sesma a primit o cantitate incredibila de documente, intre 1962 si 1967 Acestea constituie 95% din informația științifica disponibila Cu o remarcabila indiferenta, Sesma amesteca printre ele propriile lui elucubrații si citea totul la gramada, saptamanal, la cercul lui de ezoterism, care isi ținea ședințele la cafeneaua Ballena Alegre, adica "Balena-Vesela" Dispunem de numeroase scrisori UMMO adresate lui Sesma, prin care expeditorii il roaga insistent sa nu mai amestece date din textele lor printre propriile lui producții, fiindcă asa ceva putea compromite experiența psihosociologica Întreprinsa de ei, stirbindu-i in orice caz mult din valoare Nu s-ar zice totusi ca avertismentele acestea au avut cine știe ce efecte, deoarece Sesma, om foarte imprastiat si dezordonat dupa parerea lui Farriols, a rătăcit destule foi din scrisorile primite, ceea ce a făcut ca multe rapoarte sa ramana incomplete Afacerea a provocat totusi oarecare agitație iar UMMO, satisfacuti de interesul pe care il stârniseră, au inceput sa adreseze si alte rapoarte celor ce frecventau cenaclul de la "Balena Vesela" Este adevarat ca reprezentanții UMMO mai făcuseră o Încercare, eșuata lamentabil, trimițând unui cercetător de la Mount Palomar un raport pe teme de astronomie, in care ii explicau cauzele formelor anumitor galaxii neregulate, punandu-le pe seama acțiunii universului geaman asupra universului nostru Destinatarul isi aruncase distrat ochii pe scrisoare, frunzarind-o cam absent, dupa care o azvârlise frumos la cos, ceea ce i-a consternat pe bravii UMMO, care in ruptul capului nu s-ar fi așteptat la o asemenea stupefianta lipsa de curiozitate științifica Nimeni nu poate spune cu precizie daca tocmai aceasta obtuzitate a lumii științifice i-a determinat sa se orienteze către iluminați de toate spetele Mai exista si o alta ipoteza, nu lipsita de interes Dat fiind ca mulțumită lui Sesma fusese posibil un contact intre doua grupuri expeditionare sosite de pe planete diferite, se poate crede ca orice manifestare a UMMO servește drept mijloc pentru provocarea unor intalniri de acest gen Este foarte posibil, dar trebuie sa recunoaștem ca aceasta ar fi o explicate destul de puțin măgulitoare pentru noi Aterizarea de la San Jose de Valdeiras Ședințele rituale, de lectura a rapoartelor de la "Balena Vesela", durau deja de cativa ani cand Sesma a primit, la 30 iunie 1967, o scrisoare deosebita De retinut ca scrisoarea fusese trimisa, dupa cum reieșea din antet, mai multor persoane, anume patru englezi, doi francezi, o femeie din Cehoslovacia si un italian Scrisoarea trimisa de UMMO anunța sosirea in curand a trei nave de pe draga lor planeta Citez un pasaj din textul reprodus pe larg in cartea lui Ribera: "Calculele noastre arata ca navele vor cobori (ținând seama si de coeficientul de eroare previzibil) intre 30 mai 1967, orele 21 si 28 de minute GMT si 3 iunie 1967, orele 32 si 6 minute GMT Intervalele dintre sosirile celor trei nave nu vor depăși 7 ore ± 20 de minute » Se citau trei posibile locuri ale viitoarelor aterizări Unul era in zona orașului bolivian Oruro, avand o arie cu diametrul de 208 kilometri, al doilea in Brazilia, in apropiere de San Angelo, iar al treilea in imprejurimile Madridului In acest din urma caz, era vorba de o suprafața circulara avand o raza de 46 de kilometri si cu centrul intr-un punct ale cărui coordonate planetare erau 3° 45' 20,6" longitudine vestica si 40°28' 2,2" latitudine nordica O scrisoare care avea sa sosească in Spania peste ani de zile lamurea ca aceasta operațiune viza recuperarea unui personaj important, autor al primelor rapoarte, si pe cea a unei colaboratoare apropiate a acestuia, pentru a-i duce inapoi pe planeta lor, dupa cativa ani petrecuti aici, pe solul terestru Informați imediat de Sesma cu privire la iminenta sosire a extraterestrilor, membrii clubului de la "Balena Vesela" au decis sa intocmeasca fara zabava un act, datat si autentificat in toata regula, prin care sa consemneze faptul ca ei au fost preveniti asupra evenimentului (documentul original se afla in posesia lui Rafael si am si eu o fotocopie a lui) Dupa care vajnicii membrii ai clubului s-au dus sa se posteze, inarmati cu aparate de fotografiat, in vastul perimetru din vecinătatea Madridului, facand de planton cu schimbul Culmea ghinionului insa, nici unul din ei nu a fost de fata la acest eveniment care, dupa cum declara mai multi martori intamplatori, a avut loc in ziua de 1 iunie 1967, in apropiere de o clădire cu apartamente de inchiriat din localitatea San Jose de Valdeiras, si a lasat pe sol urme adanci ale picioarelor retractile, ce serveau aparatului drept tren de aterizare Vestea s-a răspândit iute in mass media spaniola si Rafael Farriols, care tocmai plecase la drum cu masina, in interes de afaceri, a auzit-o la radio, ceea ce l-a hotarat sa-si schimbe imediat direcția si sa pornească in toata viteza spre San Jose de Valdeiras Acolo l-a gasit pe inginerul Villagrasa, incarcat de aparate de fotografiat si cuprins de o emoție ușor de inchipuit — Si daca-ti spun acum ca eu de fapt știam — Ce știai? — Știam de sosirea lor! — A cui? — A celor de pe UMMO! Uluit, dar atatat la culme de ce auzise, Rafael s-a amestecat printre oamenii aflati acolo Toti erau din cale afara de tulburați Cata vreme povestea asta rămăsese un simplu joc fara urmări, nu se simțiseră deranjați in vreun fel Dar acum, cand iata ca aiureala asta cu OZN-urile se materializa, devenind realitate palpabila, toti simțeau ca se-ngroasa gluma si erau Îngrijorați peste măsură Scrisorile care se primiseră pana atunci in Spania erau toate dactilografiate Deci cineva trebuia sa le fi scris, iar acest cineva se manifesta scriind contactatilor: "Eu sunt cel care bate la masina scrisorile Toate aceste lucruri eu nu le-am luat in serios la inceput Oamenii astia ma plateau bine si, cum nu aveam de lucru, bateam la masina rapoartele fara sa-mi bat capul sa le inteleg si le puneam la posta pe adresa persoanelor indicate de ei intr-o lista Eu sunt deci cel care a bătut la masina si a trimis scrisoarea care anunța venirea navelor extraterestre De cand am citit raportul publicat in ziare, soția mea si cu mine suntem foarte neliniștiți " Dezinformarea Afacerea a ramas totuși fara urmări Dactilograful a fost probabil tranchilizat si mesajele au reinceput sa sosească, deși mai putin abundente decat inainte La cateva zile dupa evenimentele relatate mai sus, cand lucrurile nu incepusera inca sa se raceasca, la redacția unui ziar din Madrid s-a prezentat o femeie cu niste fotografii, care fuseseră facute, spunea ea, in momentul aterizării Nu ea luase aceste instantanee, ci altcineva, care nu dorea ca numele sa-i fie dat publicității Acel cineva doar ii dăduse fotografiile si o rugase sa le aduca la redacția ziarului Pe scurt, nu s-a aflat niciodată cine era autorul acelor fotografii, care au fost publicate apoi intr-o mulțime de ziare din toata lumea Obiectul era clar, bine incadrat Se putea vedea deslușit sigla asociata planetei UMMO, care figura si pe scrisorile primite de contactați Ba a aparut chiar si o carte despre acest faimos episod, intitulata "Un caz perfect" si avandu-i autori pe Farriols si Ribera Zece ani mai târziu, deci in 1977, cand la CNES a fost infiintat departamentul GEPAN, Claude Poher s-a apucat sa analizeze cele mai importante fotografii ale acestor OZN-uri cu ajutorul unui aparat numit microfotometru digitalizat Fotografiile de la San Jose de Valdeiras au fost tratate cu soluții speciale, gradul de contrast a fost mărit la maximum si a ieșit astfel la iveala faptul ca aceste obiecte nu erau altceva decat niste machete suspendate cu ajutorul unor fire foarte subțiri! Poher a ajuns la concluzia ca toata afacerea asta a OZN-urilor nu era altceva decat o farsa de mari proporții, excelent orchestrata de vreun pacalici foarte inspirat si om de stiinta in acelasi timp Insa peste alti cativa ani, UMMO aveau sa trimită o scrisoare in care aratau ca ei nu numai ca avuseseră de la inceput cunoștința de fotografiile astea trucate, dar ei insisi le falsificaseră, in scopul de a putea lansa o campanie de dezinformare pe scara larga in cazul in care chestiunea aterizării ar fi luat proporții alarmante in ochii opiniei publice Manevra dăduse rezultate, chiar daca abia peste zece ani Daca e sa credem ce afirma textele, s-ar zice ca aceste operațiuni de dezinformare, aceasta tactica a jocului de-a uite popa-nu e popa făcuseră intr-adevar obiectul unui avertisment trimis intr-una din primele scrisori, in care se poate citi negru pe alb: "Ne rezervam dreptul de a falsifica anumite informații si de a face noi cărțile, daca vom considera ca asa ceva este necesar" Clar ca buna ziua O alta informație legata de afacerea aterizării de la San Jose de Valdeiras: in vecinătatea locului cu pricina s-au gasit dupa aceea mici tuburi din nichel, care au fost sparte, iar inauntru se aflau niste lamele infasurate facute dintr-un material plastic gri , pe care figura in relief sigla UMMO, prezenta in toate documentele Supuse unei analize chimice serioase, lamelele respective s-au dovedit a fi polifluorura de vinii Un amanunt care isi va dovedi importanta in cele ce urmeaza Rafael Farriols devine personaj central al afacerii Farriols era un industriaș bogat si om de afaceri foarte cu picioarele pe pamant Vrând sa dea rapid de firele acestei chestiuni incurcate si supărătoare, a intrat in legatura cu mai multi inși contactați de UMMO si astfel a auzit si el de faimoasele documente aflate in posesia lui Sesma — Nu renunța el la documentele astea nici pentru tot aurul din lume! a strigat in cor grupul de la "Balena Vesela" Rafael insa era om trecut prin multe, asa ca s-a dus la Sesma, pregătit sa-i semneze pe loc un cec pentru o suma substanțiala Avea si posibilități, e drept Aici insa, surpriza! De unde el se așteptase ca Sesma sa faca tot felul de nazuri ca sa poata sa ridice prețul la maximum, acesta i-a părut, dimpotrivă, nerăbdător sa scape cat mai curand de dosarul care parca ii frigea mâinile si era incantat ca s-a gasit cineva, care sa aiba nevoie de asa ceva I le-ar fi dat lui Rafael si gratis, dar, cum acesta insista sa-i plateasca, s-a mulțumit cu o suma moderata, de care avea nevoie ca sa publice o cărticică de douăzeci de pagini cu considerații ezoterice personale Sesma a publicat totusi o carte, care se gaseste astazi cu foarte mare greutate, intitulata UMMO, alta planeta locuita, din care Ribera mi-a făcut rost si mie de un exemplar, dupa care am tras o copie Uectura cârtii ne-a pus la dispoziție multe informații pe langa cele cunoscute de noi si Jean-Jacques a făcut in scurt timp o traducere completa Apoi, Sesma s-a intors la divagațiile lui ezoterice si a murit peste cativa ani Planeta UMMO Cartea lui Sesma cuprindea multe lucruri pe care noi le știam deja, dar si multe date despre viata cotidiana pe aceasta faimoasa planeta Gravitația era acolo ceva mai puternica, 11,9 m/ s2 in loc de 9,81 m/s2,ca pe Terra Prin urmare acești UMMO, daca erau cu adevarat extraterestri, trebuie sa se fi simtit cu 20% mai ușori umblând pe solul planetei noastre Un calcul rapid arata ca aceasta valoare a intensității câmpului gravitațional era compatibila cu masa planetei si cu raza ei de aproape 7000 de kilometri, fata de 6370 kilometri, cat are raza Terrei Axa de rotatie era inclinata cu 19° fata de eliptica, in loc de 23° cat are Terra, ceea ce fara indoiala generează si acolo anotimpuri, insa mai puțin marcate decat la noi Ziua dureaza pe UMMO treizeci si doua de ore in loc de douăzeci si patru Planeta nu are un satelit natural, cum este Uuna pentru noi, asa ca nopțile sunt acolo foarte Întunecoase Se invarteste in jurul unei stele cu o temperatura superficiala de 4500°C, mai scăzută decat cea a Soarelui, care este de 6000°C, ceea ce o plaseaza in clasa stelara M Un calcul simplu arata ca, planeta UMMO fiind mai apropiata de soarele ei, iar compoziția atmosferei ei fiind aproape identica cu a noastra, temperatura sa superficiala trebuie sa fie aproximativ aceeași cu cea de pe Terra Si asa reieșea si din relatările cuprinse in texte: doar cu o clima ceva mai rece Numai ca toate acestea puteau fi si simple născociri Orice student in geologie ar fi fost in stare sa conceapă un ansamblu de date ca acestea, fara sa-si bata capul prea mult Mai ales ca Sesma ne mai oferă, in scrierile sale personale, si date despre lumi care nici pe departe nu mai au aceeași coerenta îmi amintesc de un text in care se descria o planeta cu masa de treizeci de ori mai mare decat a Terrei, care se rotea in jurul propriei ei axe intr-o ora! Cum gravitația unei asemenea planete este uriașa, Sesma afirma ca singura forma de viata existenta acolo o constituiau niste fluturi! lata un exemplu clar de document extravagant, ușor de detectat de un om cu cunoștințe științifice O astfel de planeta nu poate exista, pur si simplu pentru ca forța centrifuga provocata de o rotatie atat de rapida depășește net forța de gravitație, ceea ce ar duce la explozia planetei E ar o astfel de "imposibilitate" se pare ca totusi exista in realitate In locul supernovei «198' A» a aparut, la 22 ianuane 1989 un pulsar care le a incurcat teoreticienilor toate socotelile: se invarteste cu 2000 de rotatii pe socunAa, atingând in zona ecuatorului 40% din viteza lumimi! Echipa internaționala de astronomi care s-a deplasat la marele observator austral din Anzi ( 2hile) a constatat ca aceste incredibile determinări erau reale si nu se datorau unor erori de calcul sau unor insuficiente de ordin tehnic, asa cum crezuseră inițial specialiștii din toata lumea F entru a găsi o explicate, Edward Witten de la Universitatea F rinceton a lansat ipoteza materiei stranii, in raport cu care materia noastra nu este decat varful aisbergului, căpătui unei evoluții genetice (informaționale) similara celei vii Aceasta materie stranie ar reprezenta o specie cu totul noua de materie, bazata pe o arhitectura diferita a constituentilor fundamentali (quarkuri, prequarkuri-preoni) F rivite la inceput cu neîncredere, considerațiile de cromodinamica cuantica, ce explica existenta mai multor specii de materie stranie in funcție de programul "genetic" din nucleul atomic (materie neagra, materie fara masa, materie invizibila) au fost acceptate in scurt timp de savanti recunoscut! din domeniul nuclear (Sheldon Lee jlashow, laureat al F remiului î Jobcl pentru Fizica ir 19! 9, A de F ujula 2EF 1T si alții) Se pare ca redescopenmn Tanmatras (materia primordiala; principiile descrise in Samkhya) si Yoga Sutra, pe care le controlează misticii hinduși pentru a obține puteri considerate de noi supranaturale (siddhis)* Sa fi fost vorba aici de una din invențiile lui Sesma sau de alta gluma a celor care se distrau manipulandu-i? Imposibil de aflat UMMO mai precizau ca soarele nostru nu prezenta interes pentru ei, din cauza temperaturii lui superficiale relativ ridicate Ei afirmau in continuare ca viata organizata, inteligenta, se dezvolta in general in jurul unor stele ceva mai reci Daca acest lucru e exact atunci ce putem spune de programele noastre de ascultare radioelectrica pe care conform logicii omenești, specialiștii le-au orientat spre planete similare cu a noastra? Ne-a mai atras atentia si o alta informație Planeta UMMO nu a suferit fenomenul derivei continentelor Altfel spus, magma din interiorul sau trebuie sa fie ceva mai puțin activa, mai puțin turbulenta Se știe ca aceste mișcări de sub crusta terestra au provocat fragmentarea continentului inițial format dintr-un singur bloc si deriva lenta a fragmentelor rezultate UMMO precizau ca pe planetele Înzestrate cu viata organizata acest fenomen, deriva continentelor este foarte rar Deci Terra ar fi o excepție In schimb, planeta UMMO ar fi cunoscând fenomenul scăpării de sub crusta a unor masive cantitati de metan de proveniența nebiologica, a cărui aprindere provoacă in anumite regiuni o luminozitate spectaculoasa Textele menționau faptul ca planeta lor era obiectul unei puternice activitati magnetice, care corespundea unei intensități maxime de 512 Gauss si era insotita de fenomene comparabile cu aurora boreala de la noi Ipoteza existentei metanului primitiv in profunzimile Terrei a făcut obiectul mai multor comunicări din partea oamenilor de stiinta mea din anul 1916 Cu ocazia mai multor fenomene seismice, au fost detectate emanații de metan de proveniența insuficient stabilitafNota E M] Descrierea organizării vieții de pe UMMO se potrivea cu aceasta absenta a derivei continentelor si cu puternica magnetosfera protectoare In rapoarte se afirma ca numărul de specii este mult inferior celui pe care il cunoaștem noi pe Terra Relieful nu este prea marcat "Daca vreți sa aveți o idee despre peisajele de pe UMMO - aratau textele - ele sunt comparabile cu cele din Irlanda" Deci fara munți de incretire alpina sau himalaiana, din care cauza oaspeții trebuie sa fi fost foarte surprinși descoperind munții noștri inzapeziti, când au survolat pentru prima data planeta noastra Fenomenul uman s-a dezvoltat pe UMMO intr-un mod asemanator celui de pe Terra dar, in absenta unor bariere naturale pe acest enorm continent monobloc, indivizii s-au amestecat intre ei, asa ca pe UMMO nu exista decât o rasa unica de oameni inalti si blonzi, care vorbesc o singura limba Toate acestea reprezintă o consecința logica a absentei derivei continentelor, a tectonicii plăcilor Tehnologia si-a făcut apariția, deși intr-un mod destul de diferit in planul energiei si, ceea ce pare important, tribul planetar a ajuns la unitate politica mult mai devreme, adica intr-o epoca in care tehnologia era mai puțin dezvoltata Cauza principalelor noastre probleme geopolitice o constituie, spun ei, conflictele dintre diferitele etnii terestre Noi am atins un grad de dezvoltare tehnico-stiintifica destul de important, suficient spre a genera un risc major pentru supraviețuirea noastra, iar asta intr-o epoca in care barierele noastre culturale si lingvistice inca mai creeaza conflicte absurde intre diferite grupuri etnice de pe planeta noastra Dar UMMO nu este paradisul si a cunoscut destule tensiuni si conflicte sângeroase, insa acestea s-au petrecut intr-o epoca in care locuitorii ei nu cunoșteau armamentul termonuclear si nici pe cel chimic, asa ca râul pe care si l-au putut face unii altora a fost oarecum limitat Pe planeta s-a ajuns la instaurarea calmului, după multe nenorociri si masacre sângeroase, sumar descrise in documente, si s-a reușit elaborarea unui sistem politic suficient de stabil si de inteligent, inainte de apariția armamentului cu mare putere de distrugere Oricum, este cel puțin o buna povestire stiintifico-fantastica "Oyagaa "("Planeta pătratului") In cartea lui Sesma se mai explica si cum UMMO au descoperit existenta planetei Terra, care se afla la cincisprezece ani lumina de ei O antena gigantica plasata pe orbita in jurul planetei lor a captat intr-o zi un mesaj destul de ciudat, cu o durata de numai sase minute, care era emis de recele nostru astru Era vorba de un limbaj Morse, care pentru ei insemna o serie de impulsuri, scurte si lungi Savantii de pe UMMO s-au aplecat cu infrigurare asupra acestor mesaje si au incercat sa le descifreze cu ajutorul calculatoarelor, dar in van Unul din ei a emis ipoteza ca locuitorii planetei in cauza incearca sa transmită "o teorema legata de patrat", drept care planeta noastra a primit, provizoriu, numele de cod Oyagaa, adica "Planeta pătratului" - grupul fonetic "gaa" desemnând noțiunea de "astru rece" In univers nu exista planete si stele, ci doar astre reci(care inca nu s-au aprins pana la suprafața ) si calde; vedeți modelul lui Mirahorian care indica unitatea dintre planete si stele pe: I^^Dan Mirahorian CopyriyhtO 2008 All Rights Reserved IN THEIR CHILDHOOD ALL STARS ARE PLANETS THE SUN IN THE CENTER EARTH AND INTERPLANETARY CHANGES/SCHIMBARI PLANETARE SI INTERPLANETARE; http ://www mvspace com/earthchanges 1 Vii? SCHIMBĂRI PL PLANET X NIBURU Dan Mirahorian Copyright S îflDH All Rights ftescnrcd http i 'i'www cnECr’pr і У e ret is s i■ articIcsrO^I ( hetary P art 1 rintc г p îân TOjT STȘTEMUL SQLAR ESTEJFTBCHIMI ,/Ce nu spunein MASS MEDIA? HI DO EN EARTH AND INTERPLANETAR* CHAM3ES v Wh'țfi ii irirt WirmlhflT Hrfri-pLintțarj1 Qay tfter rodi^rre* Риц## r*api ar Earth Ал«ідп4»г*а g-chimbairaor Plirwtiffi ii fciterp№№ir« Car» «tte ad+va/ai* сита i !'I lt)NS Viicotrtte Ічлі cit Terrei S-a organizat o expediție si navele au fost trimise către aceasta planeta nou descoperita O călătorie convenționala, cu viteza subluminica in "foaia noastra de univers", ar fi fost interminabila Expeditionarii au profitat deci de o configurație meteocosmica favorabila pentru moment si au luat-o pe "scurtătură" oferita de universul geaman spatio-temporal Beneficiind de un traseu mai scurt si de o valoare a vitezei mai mare decât cea a luminii, expeditionarii s-au regăsit la sfârșitul unei calatorii de sase luni in vecinătatea sistemului nostru solar După o inspecție minuțioasa a Terrei, efectuata cu prudenta din spațiu, apoi cu ajutorul unor sonde automate propulsate prin MHD si capabile sa evolueze in atmosfera terestra silențios si la viteze hipersonice, ei au decis sa lase pe Terra un corp expeditionar de sase persoane Decizia a fost luata rapid, in momentul când "fereastra hiperspatiala" care făcuse posibila calatoria UMMO-Terra tocmai era pe cale sa se inchida, cu alte cuvinte când condițiile meteocosmice incepeau sa se degradeze Pe parcursul cârtii, UMMO, care vorbesc prin ceea ce relateaza Sesma, arata ca s-au aflat in contact la Pittsburgh, in Statele Unite, cu un oarecare Theodore T Polk Curios, contactatul de peste ocean i-a intrebat de ce au dat ei Terrei numele acesta ciudat, de „planeta pătratului”, iar extraterestrii s-au explicat Cunoșteam pe atunci o tanara americana, Bonnie, un admirabil manechin Când a auzit ca episodul relatat mai sus ma interesează in mod deosebit, ea a zis imediat: — in Statele Unite sistemul de informații telefonice este foarte bine pus la punct Ar trebui sa incerci sa vezi daca individul asta, Theodore T Polk, chiar exista in came si oase Era o idee buna, asa ca l-am rugat pe un prieten care locuia la Boston sa-i dea de urma Mi-a scris după vreo doua luni: „in toata regiunea Pittsburgh nu exista decât un singur om cu numele de Theodore T Polk Nu locuiește chiar in oraș, ci intr-o suburbie numita Export lata adresa exacta si numărul sau de telefon “ Peste cateva luni, aflandu-ma la Fort Lauderdale, in apropiere de Miami, l-am cautat la telefon pe Polk Știam ca e profesor universitar si ca lucrează si in domeniul orientării profesionale, in calitate de consilier M-am gândit ca cea mai buna stratagema pentru a-1 aborda era adevărul, asa ca m-am prezentat ca om de stiinta care lucrează la CNRS* si care se afla in vacanta in Florida După care l-am intrebat: — Ati fost in contact cu niște interlocutori misterioși, care pretindeau ca descind de pe o alta planeta? — Doamne Dumnezeule! Nici pomeneala! inceputul nu era deloc promițător Renunțând la orice reticente, l-am intrebat de-a dreptul: — Nu ati fost cumva cautat la telefon de oameni cu anumite dificultăți de pronunție si cu o voce uniforma, absolut lipsita de intonație? — Nu, si nici nu inteleg la ce va referiți M-am hotarat atunci sa risc Totul sau nimic — Noțiunea de planeta patrata va spune ceva? — Da dar prefer sa nu vorbesc la telefon Foarte politicos, dar si foarte ferm, dl Theodore T Polk a refuzat sa continue convorbirea telefonica si mi-a cerut simplu sa-i scriu, precizând ce știam despre chestiunea respectiva Cel mai bun lucru ar fi fost sa ma urc intr-un avion si sa ma due la Pittsburgh, insa din nefericire mijloacele mele financiare nu-mi ingaduiau asemenea extravagante A trebuit deci sa-i urmez sfatul si sa-i scriu, relatandu-i in mare tot ce știam, imi spuneam ca asta era cea mai buna momeala pe care i-o puteam oferi Theodore T Polk mi-a răspuns foarte amabil, aratand ca povestea asta il făcuse sa intre in legătură cu oameni din cele patru colturi ale lumii, inclusiv din Japonia Insa scrisoarea lui nu conținea nici un fel de date precise si nu era greu sa-mi dau seama caomul rămăsese neîncrezător In anul următor am avut ocazia sa călătoresc din nou in America, la un congres care se desfasura la Boston I-am dat telefon si el mi-a răspuns: — Da, am primit si a doua scrisoare de la dumneavoastră, cu toate Întrebările Tonul mi-a plăcut foarte mult si de o suta de ori am amanat sa va răspund Stiti, mi s-a spus ca un asemenea demers s-ar putea solda cu mari nenorociri Sunt dezolat, va rog sa ma scuzați Usa care păruse sa se Întredeschidă se inchidea acum brusc Anii au trecut si Polk a murit Nu trebuie sa ne intrige numărul cam mare de decese din povestea asta, deoarece faptele pomenite aici acopera o perioada de cincisprezece ani in ceea ce ma privește si de douăzeci si noua de ani când e vorba de ansamblul contactului UMMO cu Spania Nimeni nu este etern Cazul Polk dovedea ca implantarea UMMO este planetara De altfel, UMMO nici nu se mai ascund In afara de rețeaua spaniola, exista altele, in Canada, SUA, Uniunea Sovietica, Australia, Italia si Germania, ca sa nu le citez decât pe cele mai importante Spaniolii nu aveau cu aceste rețele străine decât contacte rare, ocazionale si totdeauna in sens unic Declarațiile părintelui Guerrero Din 1962 si pana in 1967, rețeaua UMMO din Spania a funcționat intr-un mod relativ discret Numărul de contactați a crescut constant Orice persoana, sau aproape orice persoana care manifesta un viu interes pentru afacere, primea dupa reuniune textele Totul evolua in sensul dorit de UMMO Contactatii citeau in cor niste serii interminabile de pagini cu totul ininteligibile care le revelau secretele hiperspatiului, evocau logica tetravalenta „independenta de limbajul sau", se refereau la un limbaj bisincronic cu dubla codificare, ori la variatia vitezei luminii in cursul Big Bang-ului Afacerea aterizarii de la San Jose de Valdeiras a fost pentru ei ca o lovitura de picior data intr-un musuroi Am vazut ca tocmai acest eveniment il determinase pe Rafael Farriols sa se integreze grupului Sesma reactionase printr-un soi de respingere, refuzand sa se mai preocupe de acest subiect si intorcandu-se la linistitoarele lui activitati ezoterice Datorita in special lui Antonio Ribera, cercul initiatilor a crescut din ce in ce S-a intamplat astfel ca si o fata bisericeasca, parintele Guerrero, sa intre in posesia unui numar oarecare de texte, din care unele se refereau la probleme pe care noi am putea sa le calificam drept metafizice Afacerea aterizarii de la San Jose 1-a aruncat pe parintele Guerrero intr-un adevarat delir mistic El a scris o carte bizara, un amestec halucinant de citate din textele UMMO si de elucubratii proprii in acelasi timp, parintele s-a aratat si foarte vorbaret, acordand interviuri, si a starnit o mare valva cu afirmatiile lui cum ca „un mic grup de extraterestri se afla in imprejurimile Madridului, intr-un refugiu subteran” Toata aceasta agitatie a cucernicului parinte a fost preluata de mai multe ziare UMMO, foarte nelinistiti de atata zarva, au anuntat ca in curand aveau sa paraseasca pentru un timp Spania, unde nu se mai simteau in siguranta, plangandu-se in acelasi timp de lipsa de seriozitate a corespondentilor lor Banda de magnetofon Nu trebuie sa ne mire faptul ca primul lucru la care s-au gandit cei mai multi contactati, ca si diferite persoane intrate in posesia documentelor, a fost acela ca la mijloc e o vasta manipulare aranjata cu profesionalism de serviciile secrete ale unei mari puteri, cel mai probabil Statele Unite, cu serviciul sau de specialitate, CIA O afacere misterioasa, in care fiecare il banuia pe fiecare Cand am intrat eu in legatura cu "grupul de la Madrid", acesta era format in principal din inginerul de telecomunicatii Dominguez si doctorul Aguire Inginerul Villagrasa, om mai in varsta, se daduse de bunavoie la o parte Dominguez a ajuns imediat la concluzia ca eu eram un agent al CIA si i-au trebuit vreo zece ani ca sa-si scoata din cap ideea aceasta caraghioasa Textele UMMO se refereau adesea la tentative de infiltrare din partea serviciilor secrete straine Adevarate sau false, aceste informatii nu erau lipsite de savoare Astfel, "grupul de la Madrid" a primit intr-o zi o scrisoare prin care membrii sai erau avertizati ca se aflau sub observatia unui agent CIA, un individ care vorbea cu usurinta limba spaniola si se posta adesea in apropierea locurilor lor de intalnire Pe langa scrisoare, mai era si o fotocopie a legitimatiei agentului si precizarea numelui codificat al dosarului UMMO in fisierele CIA: Red Castle, "Castelul Rosu" Individul parca a intrat in pamant dintr-o data, in mod sigur aceasta afacere (UMMO) a dat de furca serviciilor secrete din multe tari Dupa actiuni conduse de diferite grupuri private, Departamentul de Stat al SUA a fost obligat sa "declaseze" un numar important de dosare privitoare la OZN-uri Dupa opinia publicistei Martine Castello, dosarul UMMO ar fi unui din putinele care au rezistat la aceste asalturi si ramane inca acoperit de valul secretului pe teritoriul american In anul 1968, un cetatean pe nume Donis se deplasa la volanul masinii sale, noaptea, pe o sosea care ducea spre Madrid Dupa propria sa declaratie,a vazut dintr-o data o nava discoidala asezata pe marginea drumului Omul s-a oprit, gandindu-se ca ar putea sa fie vorba de vreo pana, si s-a grabit sa-si ofere serviciile Langa nava cu pricina statea un personaj cu infatisare cum nu se poate mai umana, desi imbracat ciudat, cu un combinezon de zbor foarte bine mulat pe corp Cei doi s-au salutat si au intrat in vorba: omul vorbea destul de bine limba spaniola Marturie clara, credem noi, a unei intalniri de al treilea tip, cu tot cortegiul ei de absurditati "-Dar dumneata cine haiba mai esti? a intrebat Donis - Vin de pe alta planeta -Pai vad ca arati a om in carne si oase ! -Arat a om fiindca sunt om Locuitorii planetei de pe care vin eu au rapit niste pamanteni cu mult timp in urma si eu sunt unul din descendentii acelor pamanteni -Cum s-ar zice, esti in captivitate la indivizii aia Nu te-ai gandit ce-ar fi s-o stergi si sa vii sa traiesti pe Terra? - Nici vorba! Cand vedem ce se petrece aici la voi, ne vine mai degraba pofta sa ramanem acolo " O povestire suprarealista Cei doi isi iau ramas bun si Donis ajunge acasa, unde ii povestește patania soției sale, aceasta o istorisește vecinei s a m d In anii aceia o buna parte din Spania traia conectata la afacerea UMMO Presa relata constant intamplari si circulau documente si tot felul de zvonuri Tema contactelor cu niste extraterestri facea parte, ca sa zic asa, din viata cotidiana a locuitorilor Madridului Omul care trăise aceasta aventura a primit intr-o zi un apel telefonic O voce foarte monotona, amintind de cea a lui Donald ratoiul, i-a spus: — Noi suntem interesați de ceea ce vi s-a intamplat Ne-ar face plăcere sa venim sa va vedem, ca sa ne povestiți totul mai amanuntit S-a stabilit o intalnire si convorbirea s-a incheiat fara ca insul de la căpătui celalalt al firului sa-si dezvăluie identitatea Intre timp, Donis a intrat in legatura cu grupul de la Madrid, unde relatarea lui a stârnit un val de exclamații: — Vocea asta pe care o descrieți dumneavoastră seamana mult cu a oamenilor care ne telefonează cateodata si noua si pretind ca sunt UMMO Daca nu vedeți nici un inconvenient, ne-ar face plăcere sa fim de fata la intalnire Omul a fost de acord si, in ziua prevăzută pentru intalnire, micul lui apartament din Madrid gemea de oaspeți Umi țineau la indemana liste cu intrebari pe care voiau sa le pună extraterestrilor: daca exista vreo soluție la teorema lui Fermat, daca organismul găinii este cu adevarat capabil sa opereze transmutația elementelor chimice, atunci cand pasarea beneficiază de o alimentație deficitara s a m d Rafael Farriols era si el prezent, cu un magnetofon care a prins foarte bine, fiindcă a Înregistrat tot Banda realizata atunci cuprinde o secvența din discuțiile din apartamentul lui Donis, se aude vocea lui povestind cum a decurs intalnirea, apoi suna telefonul Gazda ridica receptorul si zice cu glas scăzut către cei din incapere: - "Ei sunt! " Rafael a avut prezenta de spirit sa lipească atunci pe receptor un microfon-ventuza, ceea ce i-a permis sa obțină o Înregistrare destul de buna a scurtei comunicări care a urmat Peste zece ani, Ribera mi-a făcut rost de o copie, pe care se afla mesajul extraterestrilor, numai cateva propoziții scurte: - "No formulen preguntas de sus hermanos reunidos en su domicilio Suplicamos perdon, senor, suplicamos perdon disconecto la communicacion " înarmat cu banda primita de la Ribera, am făcut ce făcusem totdeauna in afacerea asta: analiza conținutului Ea Universitatea din Aix-en-Provence exista un excelent laborator de fonetica M-am dus sa-1 vad pe prietenul meu Teston, care lucrează acolo, si 1 -am rugat sa faca o fonograma a Înregistrării respective, fara sa-i spun insa despre ce era vorba Pentru el asta era o munca de rutina Fonograma este o Înregistrare grafica a vibrațiilor sonore care cuprinde pe abscisa timpul iar pe ordonata frecventa, in fiecare moment sunetul este supus unei analize spectrale iar secțiunea verticala a documentului furnizează componentele emisiei sonore in clipa respectiva - Ei? Cum ti se pare? -Chestia asta e recto tono -Adica? -Vocea omeneasca e realizata intr-un tub destul de complex de coardele vocale Aceasta cavitate se deformează mereu, asa ca frecventele emise de vocea unui om nu sunt niciodată constante In fonograma unei voci omenești frecventele urca si coboara ca niste valuri Dar aici Teston era de părere ca pe banda adusa de mine frecventele erau prea constante ca sa poata fi vorba de o voce omeneasca naturala — Mai curand e un sintetizator de voce sau o voce prelucrata cu ajutorul unui codificator de voce — Putea fi vorba de sintetizatoare si codificatoare de voce in 1968? — Nu, era prea devreme Nu este vorba aici de obținerea unei concluzii oarecare, fiindcă iata ca, o data in plus, umblând sa trag de un fir al acestei afaceri tentaculare, ma trezeam si mai nelămurit decat inainte Chiar daca am accepta ca niste persoane din serviciile secrete ar fi intrat in posesia unor astfel de dispozitive, care putea sa fie ratiunea acestei operatii? Totul era pentru mine magnific de absurd Cativa ani mai tarziu, niste documente au fost primite de spanioli UMMO pomeneau despre organul lor fonator, ajuns la un grad malt de atrofiere Sunetele nu fusesera de la inceput produse cu ajutorul corzilor vocale, ci cu al unor organe mai primitive in cursul evolutiei, aceste organe s-au atrofiat progresiv si cei mai multi locuitori ai planetei lor sufereau, de la inceputul pubertatii, de un fel de scleroza care-i facea practic incapabili sa emita sunete Fenomenul pare inrudit cu dificultatile de vaz care se intalnesc la noi, pe Terra Cei mai multi oameni devin, la o anumita varsta, presbiti, din cauza sclerozei muschilor care actioneaza asupra cristalinului, iar unele popoare, ca japonezii, de exemplu, in lipsa pretioaselor lentile ale ochelarilor, ar trece prin mari dificultati Dupa o lunga perioada de neajunsuri, populatia UMMO a rezolvat aceasta problema echipand indivizii, inca de la ovarsta tanara, inainte de manifestarea acestei atrofii, cu un implant care are functia de amplificator Altfel spus, ei au inventat un codificator vocal Facand acest lucru, nu au avut ideea de a spori spectral sonor sarac, care corespundea fonogramei obtinute de Teston inainte ca tehnologia lor sa fie suficient de dezvoltata pentra ca aceasta solutie sofisticata sa poata fi pusa in lucru, cei carora li se stingea vocea compensau aceasta deficienta prin recurgerea la limbajul gestual, in genul vorbirii surdomutilor Cand aceste solutii tehnologice sau impus, selectia naturala a incetat fara indoiala sa mai joace vreun rol si acesti „asistati” sau "infirmi fonici" au devenit din ce in ce mai numerosi In zilele noastre exista un numar crescand de boli de origine genetica ce prolifereaza rapid fiindca farmacopeea si interventiile chirurgicale permit sa fie adusi la starea de a procrea indivizi batrani care, in lipsa acestor panacee, si-ar fi gasit de mult moartea Nu trebuie sa vedem in aceste opinii o atitudine de tip rasist Fiindca in fapt, prin ducerea la extrem a eugeniei, un exemplar ca Himmler, care era miop ca o cartita, ar fi trebuit sa fie eliminat de la cea mai frageda varsta In ciuda marii sale asemanari cu omul terestru, locuitorul UMMO mijlociu, structurat dupa schema "totul in cap", pare sa fie destul de greoi Ni-1 putem imagina destul de descumpanit de ispravile unui jongler sau de o finala de campionat mondial de patinaj artistic Activitatea artistica pe planeta UMMO este practic inexistenta Acolo muzica nu este cunoscuta Absenta artelor plastice este justificata, foarte neconvingator, prin aparitia timpurie a tehnicilor fotografice In schimb, deoarece simtul mirosului il au incomparabil mai dezvoltat decat noi, locuitorii acestei planete iau parte, dupa cum ne incredinteaza rapoartele, la concerte de parfumuri, foarte apreciate Rafael Farriols are acasa o „orga de parfumuri”, realizata dupa datele din documente, cu surse de diferite mirosuri placute comandate cu ajutorul unei claviaturi care serveste si la realizarea acordurilor Aratam mai inainte ca un locuitor al planetei UMMO traieste cu un mic dispozitiv implantat in corp, un dispozitiv care amplifica in buna masura - dar fara sa le deformeze - sunetele slabe produse de o cavitate fonatoare sclerozata Dar dispozitivul acesta nu foloseste intregul spectra sonor produs Frecventele inalte sunt codificate si emise sub forma de ultrasunete, care astfel ofera vorbitorului posibilitatea de a comanda prin voce, intr-un mod original si discret, toate aparatele obisnuite pe UMMO, inclusiv cele de la bordul puternicelor nave inter stelare Ideologia cuprinsa in documente Ideologia este o problema centrala Indiferent de identitatea autorilor textelor, ne intrebam ce contin acestea si ce mesaj poarta? Eu personal refuz sa cred in ipoteza unei farse studentesti Am impresia ca exista totusi in aceste texte informatii stiintifice care nu sunt la indemana primului venit - chiar daca informatiile acestea sunt diluate intr-o frazeologie plictisitoare la culme Lucrul cel mai remarcabil este ca aceste informatii pot fi puse in practica si eu cred ca am adus o dovada in acest sens Dincolo insa de continutul lor stiintific, care este tonul general al documentelor UMMO? As spune ca in masa aceasta considerabila fac nota discordanta o serie de mesaj e carora li se poate atribui calificativul de ezoterice UMMO practica un anumit rationalism in pofida unui flux de informatii lent, siropos si moralizator, textele nu sunt lipsite de o anumita coerenta globala Unele informatii sunt extrem de precise, cantitative (cu date numerice) Unele au putut fi verificate, altele nu Adeseori textul ia aspectul unei note tehnice Nu descoperim nici cea mai slaba urma de umor iar imaginile sunt extrem de rare Metafora nu apare decat in mod exceptional E interesant sa ne intoarcem, de exemplu, spre noianul de documente primite de Sesma si care se refera la viata de zi cu zi pe planeta UMMO Este o lume prin excelenta totalitara, in care individul este subordonat societatii planetare careia ii apartine Deducem ca lumea aceasta a fost construita asa in mod deliberat, dupa secole de tulburari necontenite si conflicte pustiitoare In momentul cand aceasta perioada deosebit de dramatica a istoriei planetei UMMO se sfarsea, societatea era dominata de stiinta O tanara despot a convins toata populatia ca ea este creierul intelept al planetei UMMO Un guru (maestru spiritual) la scara planetara, care prin teroare a subjugat si a adus sub deplina ascultare sute de milioane de suflete Femeia guru si-a arogat dreptul de viata si de moarte asupra tuturor locuitorilor si a aplicat acest principiu cu o ferocitate absoluta, cu ajutorul unei politii politice cu care patrula pe intreg teritoriul unicului continent al planetei Sporirea cunostintelor era pe atunci considerata un scop in sine Savantii erau supusi la o munca istovitoare Ei nu erau niste privilegiati ai stiintei, ci sclavii ei Daca nu produceau rezultate multumitoare, erau condamnati la moarte Experientele pe fiinte umane erau practicate in mod curent, pe scara larga Inainte de profundele mutatii intervenite m configuratia sa, lumea de pe UMMO semana cu cea pe care o visau nazistii Toata populatia parea ca s-a lasat subjugata de o fiinta unica Apoi aceasta femeie despot a fost asasinata de una din servitoarele ei, cu ajutorul unui exploziv Populatia s-a napustit atunci asupra laboratoarelor si le-a distrus O mare parte din stiinta acumulata a fost pierduta, provocand o recesiune importanta si de durata in domeniul „stiintelor tari” (aplicative) La incheierea acestui tablou apocaliptic, populatia UMMO - tot dupa ce spun textele - a inceput atunci sa investeasca intens in stiintele umaniste, in psihologie si sociologie, cautand o solutie globala care sa impiedice reintoarcerea la asemenea excese Prima idee care a aparut era aceea ca nu se poate ajunge la modificarea comportamentului uman pe parcursul unei singure generatii Se pot decreta principii, dar structurile mentale ale indivizilor raman neschimbate, rezultatul va fi nul si fara sanse de succes Aceasta idee poate fi comparata cu esecul relativ al teoriilor revolutionare de pe planeta Terra si mai ales cu modul in care grupuri restranse de indivizi ajung intotdeauna, dupa un timp, sa deturneze un curent de idei generoase in propriul lor profit Locuitorii planetei UMMO au procedat atunci intr-un mod neasteptat, izoland o parte a populatiei, in marea majoritate copii, spre a "cloci" altfel aceasta noua generate in practica mistica se vorbeste despre materialism spiritual, adica despre o versiune distorsionata, egocentrica, a vietii spirituale Noi putem sa ne iluzionam crezand ca ne dezvoltam spiritual, cand de fapt utilizam tehnici spirituale pentru a ne intari ego-ul nostru Aceasta distorsiune fundamentala care ne fine in loc este evitata prin separare progresiva de ego prin deconditionare si deprogramare in conditiile suspendarii contactului senzorial cu lumea fenomenala (la acelasi efect a condus izolarea senzoriala in brainwashing) O astfel de idee nu are nimic specific extraterestru O regasim in toate sistemele totalitare, unde familia nu este considerate suficient de competenta pentru a i se incredinta educarea si indoctrinarea propriilor sale progenituri, in sistemul actual de pe UMMO, dupa cum se afirma in texte, copiii sunt separati de familiile lor la varsta de treisprezece ani si adaosul de educate necesar li se admistreaza in centre specializate Parintii pot urmari evolutia copulor lor de la distanta, prin intermediui mijloacelor video, dar acest sistem nu functioneaza decat intr-un singur sens, astfel incat ei nu mai au posibilitatea de a-si influenta copiii Aceasta este prima deschidere asupra sistemului social desens in documentele UMMO Sistemul acesta nu este niciodata prezentat ca un model, ci s-ar putea spune ca dimpotriva Autoni acestor rapoarte insista afirmand ca o solutie aplicata pe o planeta se poate dovedi impracticabila pe o alta Adoua caracteristica a acestui sistem social se sprijina pe o gestiune total informatizata, la scara intregii planete Productia este in intregime controlata, inclusiv nastenle Locuitorii UMMO nici nu pot, de altfel, sa se imperecheze si sa procreeze luand ei singuri niste decizii atat de importante Aceste operatii se bazeaza pe analize detaliate ale profilunlor psihologice ale viitonlor partenen si pe studii de compatibilitate a acestora Populatia de pe UMMO este de altfel limitata la doua miliarde de indivizi iar nastenle sunt strict programate Nevoile sunt asigurate, fiecare lucreaza Indivizii sunt mult mai putin diversi decat pe Terra Gama de posibilitati este mai ingusta Pe scurt, aceasta planeta functioneaza ca un furnicar, adica asemeni unui gigantic organism viu Realizarea individuala ramane posibila in interiorul unui cadru riguros si imuabil de norme ce nu pot fi incalcate Fara indoiala ca pentru un pamantean o asemenea viata ar fi de nesuportat, dar ea pare sa convina acestor fiinte UMMO, care nu arata un exces de imaginatie Notiunea de independent a devemt pentru ei un cuvant lipsit de sens Nimeni nu se poate plimba pe planeta lor fara ca centrul sa cunoasca exact coordonatele deplasarii sale Nu este masina cea care hotaraste, dar ea este cea care controleaza si nimic nu-i scapa Pentru a desavarsi un asemenea sistem a fost neaparata nevoie sa i se adauge un sistem juridic Primejdia submarina care iese la suprafata in orice regim totalitar este aparitia paturii privilegiatilor partidul si nomenclatura UMMO pretind ca au reusit sa ocoleasca aceasta primejdie prin evaluarea extrem de riguroasa a capacitatilor fiecarui individ, la nastere si mai apoi pe parcursul dezvoltarii sale Societatea ii ofera acestuia o serie de avantaje, s-ar putea spune in natura Acolo proprietatea personala ca si tezaurizarea sunt necunoscute Aceasta societate planetara furnizeaza fiecarui om de pe planeta o retributie, care se calculeaza pornind de la ceea ce produce el efectiv Retributia se stabileste prin raportul dintre ceea ce a produs si ceea ce ar* fi trebuit in mod normal sa produca, in functie de capacitatile sale In masura in care mijloacele de evaluare sunt exacte si aphcate corect, acest sistem garanteaza o justitie sociala care ar putea fi considerata implacabila Se admite existerlta unor inegalități psihosomatice intre indivizi, dar s-a hotarat o data pentru totdeauna ca toti sunt egali si ca li se va aplica acelasi tratament daca isi vor indeplini partea ce corespunde evantaiului lor de capacitati psihosomatice Acest lucru nu este incalcat niciodată de nimeni pentru ca este de neiertat Sa ne imaginam o uzina care produce glucoza Un individ cu capacitati intelectuale limitate va fi folosit, firește, ca muncitor necalificat S-au făcut toate eforturile posibile pentru a-i da acestuia niste cunoștințe complexe, insa neuronii lui slabi nu i-au permis sa invete mare lucru Un altul, care din naștere are un creier mult mai dotat si care a urmat instruirea pe măsură capacitatii sale, va conduce producția Si iata ca amandoi au acelasi nivel de viata! Nu-i nimic, isi va spune directorul, ma lipsesc de funcție si ma fac muncitor manual Eroare! Ar pierde imediat si ceea ce avea ! Sistemul UMMO furnizează si un teren care da fiecărui individ posibilitatea de a se lașa in brațele leneviei sau de a munci ca drogat al muncii (ca un ventabil stahanovist) Dar, dincolo de un anumit prag de delăsare, inconfortul si dezavantajele rezultate devin prea mari Trandavia totala si parazitismul nu sunt tolerate pur si simplu Exista desigur, si o anumita delincventa, cu toate ca aici documentele nu furnizează nici un fel de cifre Si pe UMMO exista oameni in stare de omoruri sau de alte nelegiuiri Cand ajung aici, societatea ii ia in mod simbolic in posesie, ei incetand sa mai fie cetateni cu drepturi depline Grațierile si iertarea pedepselor sunt necunoscute Acești condamnați pe viata sunt folosiți pe post de cobai umani, dar documentele se grăbesc sa precizeze ca experiențele care se fac pe ei nu le afecteaza cu nimic integritatea fizica si mentala Se mai menționează in aceste documente un lucru care iti da fiori de gheata, tocmai prin nepasarea cu care este relatat In istoria planetei UMMO a aparut la un moment dat un grup de mutanti care, prin caracteristicile lor fiziologice, perturbau serios activitatea unei importante mase de locuitori Cand aceasta afecțiune a fost identificata si "sărmanii bolnavi" au fost localizați, s-a aplicat imediat o soluție radicala si necruțătoare: indezirabilii au fost uciși de la distanta cu ajutorul unui fascicol de microunde Fapta este infatisata ca o soluție benefica, eliberatoare si profilactica, a cărei aplicare se impunea de la sine, in textele UMMO, individul este prezentat ca fiind total subordonat imperativelor totalitare, asa cum o celula a unui organism nu poate funcționa de capul ei Г e aici si denumirea data dosarului UT /И /IЭ la 2IA: Б ,cd Zastlc (" Zastclul Б osu") î Joi consideram ca "Marii Blonzi" (UMMO), de care EBE ("Micii Ari") se tem, sunt aici tinta unei dezinformări deliberate Cei care poate se așteptau sa gaseasca in aceste documente ceva care sa le amintească in vreun fel paradisul au fost din cale afara de dezamăgiți Fara indoiala ca si pe UMMO natura este omniprezenta iar ființa umana trăiește intr-o simbioza indiscutabila cu ea Suprafețele locuite de populație sunt dispersate, lumile concentrationare interzise Calitatea vieții a fost optimizata si nevoile esențiale ale indivizilor satisfăcute din plin Nu la fel am putea spune si despre societățile noastre, care zilnic etaleaza injustiția si acțiunile coercitive si despotice Universul UMMO pare sa amintească, prin anumite aspecte, lumea descrisa in cartea Brave New World de Aldous Huxley, aparuta in Franța sub titlul Le meilleur des mondes (" Cea mai buna dintre lumi") Sa ne aducem aminte de principiul lui Sa Forderie: " identitate inseamna stabilitate " Dar lumea lui Huxley era fara suflet Acolo spleenul (plictiseala, melancolia, proasta dispoziție, angoasa existențiala) erau tratat cu un drog slab, soma Lumea UMMO se pare ca se sprijină pe niste concepții cu caracter metafizic care vor fi evocate la timpul lor Chiar daca aceste documente au o proveniența extraterestra, nimeni nu poate spune daca aceasta expunere istorica si aceasta stractura sociala sunt reale fiindca nu putem merge pe UMMO sa le verificam Indiferent de identitatea automlui lor, aceste texte au cel puțin meritul de a cuprinde o idee originala, acel «feed-back» (reacție inversa) care asigura intr-o societate stabilitatea si echitatea Aici, pe Terra, marxismul si-a demonstrat incapacitatea de facto de a aduce oamenilor fericirea promisa Capitalismul nu poate nici el emite pretenții in aceasta direcție, intrucat libera inițiativa este poarta deschisa spre o multime de abuzuri Societățile bazate pe dogme religioase integriste nu sunt nici ele mai bune Daca uneori propun soluții care invita la altruism si limitează anumite excese, acestea yehiculeaza in schimb alte fatete care in mod stramu sunt cu totul rmpotriva evoluției si a progresului valorilor umane Am putea spune ca principala lor deficienta o constituie scleroza lor incapacitatea lor de a evolua, alergia la evoluție si dogmatismul lor funciar, care adeseori se dovedește orb in fata celei mai evidente realitati Rapoartele cu privire la armament In documentele primite de Sesma se menționau progresele alarmante ale populației de pe Terra in materie de mijloace de distrugere Se arata explicit ca aceste progrese puteau conduce intr-o buna zi la realizarea unei arme apocaliptice, arma cu plasma, in stare sa pustiasca o intreaga planeta si sa suprime absolut orice forma de viata Aceleasi texte mai spuneau ca pe UMMO s-a receptionat un mesaj radio emis de pe o planeta aflata la o distanta de doua mii de ani-lumina de sistemul lor, dar ca niste conditii extrem de favorabile ale „pluricosmosului”, care se afla la baza conceptiei lor cosmologice, le-ar fi permis sa viziteze acea planeta facand o calatorie care necesitase numai doi ani Numai ca atunci cand au ajuns la fata locului, au dat de o cu totul alta stare de lucruri: intre timp, populatia planetei pur si simplu se autodistrusese cu ajutorul acestor arme teribile, iar solul era complet vitrificat In 1975, in mainile destinatarilor spanioli au ajuns noi rapoarte in legatura cu aceasta amenintare Lamuririle, de data aceasta mult mai precise, se refereau la ceea ce noi am numit dupa un timp sisteme cu energie dirijata In acea perioada, raporturile mele cu revista Science et vie si cu redactorul sef al acesteia, Philippe Cousin, erau inca excelente In 1976 Cousin mi-a propus sa fac o calatorie prin Statele Unite, cu ocazia bicentenarului Razboiului de Independenta Itinerariul urma sa fie stabilit de mine, asa ca m-am hotarat sa vizitez laboratoarele care corespundeau mult cu proiectele descrise in documentele UMMO, adica in primul rand celebrul LLL (Lawrence Liveromore Laboratory), unde s-a studiat bomba H amencana, si laboratory Sandia din New-Mexico Si ceea ce am descoperit acolo m-a incremenit (m-a amutit) Cum a facut un cercetator al CNRS ca sa aiba acces la asemenea proiecte pe parcursul unei calatorii asa de scurte? Desigur ca sansa a jucat un rol important La Institutul de mecanica fluidelor din Marsilia cunoscusem un om de stiinta pe nume Alstrom care prin ami 60, cat statuse in Franta, realizase primele lasere cu gaz obtinute in laboratoarele de la noi L-am intalnit acum la Livermore si s-a bucurat mult vazandu-ma Conducea proiectul «Shiva» In primavara lui 1976, la LLL funcționa o instalatie numita Janus, care folosea doua foarte puteraice instalatii laser cu neodim Fata de ceea ce stiam noi in momentul respectiv, in Europa, despre asa ceva, acestea doua erau niste adevarati monstri, care se lafaiau pe mai bine de o suta de metri, asezati in paralel intr-o hala imensa, iar radiatiile emise de ele se concentrau asupra unei tinte formata dintr-o bila de sticla umpluta cu hidrogen al carei diametru era de domeniul fractiunilor de milimetru Acolo am auzit pentru prima oara in viata mea cuvantul terawatt in greceste, tera inseamna „monstru” Fiecare din cele doua lasere ale lui Janus dezvolta cate o putere de un terawatt, adica de un milion de megawati Pentru mine, o asemenea putere era de neinchipuit Era puterea a o mie de centrale nucleare functionand simultan, si era o marime comparabila cu intreaga cantitate de energie electricaprodusa la scara intregii planete in acelasi interval de timp Si toata aceasta energie era concentrata pe o tinta minuscula Energia se acumula pe o suprafata speciala, care intra exploziv in expansrane simultan catre exteriorul si catre interiorul obiectului, ceea ce conducea pe moment la realizarea unei fantastice comprimari a continutului tintei Hidrogenul lichid, considerat in mod obisnuit ca incompresibil, devenea de o mie de ori mai dens iar presiunea sa urea la un milion de atmosfere I-am spus imediat lui Alstrom: — Prin urmare, sunteti pe cale de a incerca reconstituirea unei supernove m laborator? — Exact intr-o stea de tipul unei supernove, invelisul gazos explodeaza, din cauza fuziunii heliului, si intra in expansiune Cea mai mare parte a acestei mase se disperseaza in cele patru directii ale spatiului, dar partea centrala este comprimata Dupa opinia cvasiunanim acceptata de oanienii de stiinta, ea se transmuta fie intr-o stea neutronica, fie intr-o "gaura neagra " Bineinteles, Janus era departe de a fi in stare sa creeze conditiile necesare initierii unei reactii de fuziune in lant Alstrom lucra deja la Shiva un proiect care cuprindea 24 de lasere de cate un terawatt fiecare si mi-a aratat si cladirea, care era deja in constructie Ma intreb de ce mi-a aratat toate astea? Nu-mi pot da seama, dar lucrul acesta se intampla curent in SUA: intr-un domeniu oarecare se mentine secretul cel mai strict, apoi intr-o zi cineva ii deschide primului venit usa, spunandu-i: "uita-te" Sau altcineva incepe sa-si dea drumul la gura! Imi amintesc ca dupa aceasta vizita am luat micul dejun cu un inginer francez de la Comisariatul francez pentru energie atomica, care se afla de un an intr-un stagiu la Livermore si care mi-a declarat: — Am auzit si eu vorbindu-se ca ar exista un proiect de genul asta, dar nu inteleg cum de te-au lasat sa vezi toate chestiile alea Eu n-am avut niciodata acces in acel sector Cea de-a doua parte a călătoriei mele m-a purtat pe la laboratoarele Sandia, in apropiere de Albuquerque, in statul New Mexico, si am fost primit acolo de Gerald Yonas, responsabilul proiectului de fuziune cu fascicule de electroni Si iarasi o lume cu totul noua mi s-a deschis in fata ochilor In instalațiile laser, cercetătorii Înmagazinau energie luminoasa in enorme blocuri de sticla dopata sau impurificata cu mici cantitati de neodim in instalația de la Sandia se acumula energie electrica in niste sisteme de condensatori care se descarcau in timpi extrem de scurti Cele 36 de elemente, distribuite ca spițele unei roti, focalizau asupra " axului" o putere de 30 de terawati, pe un volum ceva mai mare decat al bilei de sticla de la Livermore, dar tot extraordinar de mic daca ne raportam la o asemenea putere Era, dupa expresia lui Yonas, un volum "cat un ou de porumbel" — Avem dificultăți cu focalizarea, spunea el Fasciculele noastre de electroni au tendința sa se instabilizeze cand ajung la suprafața tintei Dar speram sa putem remedia rapid neajunsul asta Era clar ca cercetătorii americani - si, dupa opinia lui Yonas, si rusii - erau pe care sa realizeze niste instalații noi al căror efect ar fi fost concentrarea unor energii fabuloase in volume din ce in ce mai mici Ori, ce este o densitate volumica a energiei ? Este pur si simplu o presiune ** Scrisorile UMMO vorbeau explicit de aceasta cursa catre presiunile foarte inalte, care sunt susceptibile sa producă modificau importante in starea materiei, pana la punctul in care aceasta este transformata in antimaterie Era indicata in texte si presiunea critica: o suta de milioane de atmosfere Aceste condiții de hiperpresiune, menționau documentele, fuseseră deja atinse de numeroase ori in condiții de laborator, dar pentru intervale de timp foarte scurte Pentru realizarea procesului de inversiune, ar fi trebuit ca presiunea sa fie menținută pe o durata suficienta, care insa nu mai era precizata Sistemul de la Livermore atingea rapid presiuni de un milion de atmosfere Cat timp va mai fi necesar pentru obținerea acestor condiții extreme? Zece ani? Poate cincisprezece? N-as fi putut face nici o precizare, dar era limpede ca gheata se spărsese si ca ceva era in curs, ceva care putea chiar sa depaseasca mult asteptanle cercetatonlor, adica fuziunea termonucleara Г in punctul nostru de vedere, diferența dintre bine si rau este in primul rând cantitativa (in exces, tot ce este bun automat rau) Ne referim la faptul ca aceasta competiție pentru presiuni foarte inalte (de comprimare sau de concentrare a materiei si a energiei) nu vizeaza numai realizarea unor arme noi dupa cum ar fi afirmat UT /И /10, ci si obținerea unor metamateriale care, ca si stările alotropice (ca in cazul diamantului si al grafitului, doua stări diferite ale aceluiași element chimic, carbonul), au aceeași compoziție chimica dar prezintă deosebiri remarcabile sub aspectul proprietăților fizice: supraconductie electrica, termica si pentru unde mecanice la temperatura ambianta de pe Terra, punct de topire ridicat (12 000° 2), excepționala rezistenta mecanica la impact pierderea masei sau a cuplajului cu câmpul gravitațional etc Б omanii sunt in aceasta direcție deschizători de drumuri prin pro:': lirosu si Henri Zoanda In introducerea la Yoga Sutra am relatat una dintre Întâlnirile cu Henri Zoanda, in care acesta mi-a cerut sa descopăr noi soluții si mijloace de obținere a presiumlor inalte, in doua scopuri: sa descopăr cum fac descoperiri (devenind martor conștient al procesului de descoperire) si sa descopăr corelația dintre calea exterioara (tehnologica si stiintifica) si cea interioara (de centrare din Yoga-Sutra) care se refera amandoua la concentrare, focalizare si localizare energetica In ce măsură se putea dovedi important lucrul acesta? Daca cineva, prin "inversarea particulelor" sub efectul unei presiuni imense menținute un timp suficient, ar ajunge sa sintetizeze direct antimatena, degajarea de energie ar urma sa fie de zece mii de ori mai puternica decat energia obtinuta prin fuziunea termonucleara, pentru aceleași mase puse in joc Asta ar fi ceva intr-adevar apocaliptic Imi amintesc cu mare precizie ceasurile petrecute cu Yonas la Sandia El mi-a descris ceva mai târziu ceea ce avea sa se numească ulterior "războiul stelelor" Yonas jongla pur si simplu cu cantitati fabuloase de energii, vorbea de raze ucigătoare si de fascicule de particule in stare sa lovească tinte de dimensiuni infime, ca de exemplu varfunle unor rachete Cu incarcaturi nucleare aflate la mii de kilometri distanta Si toate acestea se petreceau in 1976! La întoarcerea in Franța, am scris pe nerăsuflate un articol in care rezumam tot ce văzusem si auzisem in timpul acestei calatorii L-am convins pana si pe Alstrom sa-mi încredințeze niste excelente fotografii in culori ale laserelor de la Livermore La redacția revistei Science et vie, redactorul sef nu m-a crezut o clipa si a cerut rescrierea articolului meu de catre un jurnalist din echipa lui Cat despre fotografii, acestea nu se știe pe unde s-au rătăcit Vladimir Aleksandrov Am cunoscut un rus, Vladimir Aleksandrov, cu care, in timpul unei șederi ceva mai Îndelungate a lui in Franța, am ajuns la legaturi bazate pe o sincera afecțiune Corespondasem episodic cu el si cu alti cercetători ruși, ca de exemplu vechiul meu prieten Vladimir Golubev, specialist in laseri si vechi colaborator al lui E Velikov Uneori ne intalneam la cate un congres si discutam relativ liber In 1983 am avut ocazia sa fac o calatorie la Moscova, ca sa particip la al VIII-lea Congres International de Magnetohidrodinamica, si am prezentat doua comunicări care au fost acceptate (ambele reproduse in anexa științifica a lucrării de fata) Una din ele descria acceleratorul lateral MHD construit de japonezi, prezentat si in numărul pe luna aprilie 1991 al revistei Science et vie Ii scrisesem lui Aleksandrov cu suficient de mult timp inainte pentru a putea fi sigur ca va primi corespondenta mea E-am zărit in cea de-a doua zi a lucrărilor in apropierea intrării in sala de conferințe Neam indepartat impreuna si am găsit un loc suficient de discret pentru a discuta Imi amintesc ca stateam așezați pe o banca intr-un fel de galerie de trecere, in fata unui hol larg in care trona statuia unui cocos de bronz, inalta de peste un metru Cocotat in vârful unei coloane, cocosul acesta isi departa aripile de fiecare data cand rasunau bătăile gongului, care anunța inceputul si starsitul pauzei, iar penele lui metalice intrau in vibrație Aleksandrov era specialist in meteorologie si in mecanica fluidelor De mai multi ani se interesa de efectele posibile asupra atmosferei terestre , ale declanșării unui război nuclear Se implineau decenii de cand se faceau explozii experimentale ale unor asemenea arme monstruoase si nimeni nu fusese preocupat, inaintea lui, de posibilele consecințe ale unor explozii simultane a mii de incarcaturi nucleare asupra emisferei de nord Bombele care ar fi explodat in apropierea solului sau in sol (adica majoritatea in cazul unui atac termonuclear, fiindcă tintele prioritare sunt, in asemenea cazuri, silozurile subterane de rachete) ar fi creat in punctul de impact pulberi de o extrema finețe, cu diametre de ordinul micronilor Căldură imensa care domnește in fiecare "bila de foc", dupa emisia unei puternice unde de soc, si a unei radiații care anihilează orice forma de viata, ar fi provocat un gigantic gol de aer care ar fi aspirat acest material pulverulent la o foarte inalta altitudine, in stratosfera, asa cum s-a intamplat si in cazul tuturor exploziilor trecute Data fiind finețea acestor particule, ele nu ar fi putut sa cada pe sol decat dupa un timp foarte Îndelungat, intre sase si optsprezece luni, dupa cum s-a constatat deja in experiențele Întreprinse pana acum Aleksandrov pornise de la evaluarea cantităților de praf, pe care l-ar fi putut imprastia in atmosfera inalta un atac echivalent cu mai multe mii de megatone si a calculat, cu ajutorul calculatorului BESM-6 al Centrului de calcul din Moscova, consecințele acestui fenomen Peste un an si jumătate de la Întrevederea noastra avea sa fie difuzat un film produs in Statele Unite, care, pentru scurt timp, avea sa atraga atentia publicului asupra acestui gen de probleme Filmul se intitula The Day After ("Ziua de dupa") si cei care l-au văzut isi amintesc fara Îndoiala de niste imagini cutremurătoare reprezentând un oraș prefăcut intr-un morman de ruine inegrite, de grupuri de oameni insangerati si cu privirile rătăcite si mai ales de un fel de "zapada" radioactiva cazand din cer Insa toate acestea erau de fapt nesemnificative in raport cu realitatea pe care o descria Vladimir si care speram sa nu ne fie niciodată impusa noua El calculase ca stratul de pulbere măruntă avea sa acopere practic lumina soarelui In primele zile, lumina care ar fi ajuns la sol ar fi fost micșorată de patru sute de ori, astfel incat primul spectacol al unei regiuni lovite de un atac nuclear ar fi fost acela al unei nopți totale, o noapte nucleara Aproape la fel s-a intamplat in Kuweit dupa incendierea puțurilor de petrol in timpul războiului din Golf: cand vântul aducea spre ei fumul acestor incendii, oamenii se trezeau in mijlocul unei asemenea Întunecimi, incat in miezul zilei erau siliți sa aprinda lumina, fie si numai ca sa vada cat e ceasul Calculele lui Aleksandrov aratau ca doua saptamani ar fi fost suficiente pentru ca stratul acesta de pulbere sa acopere in intregime emisfera nordica a planetei noastre Fenomenul ar provoca si o intensa scădere a temperaturilor, in medie cu I5°C Chiar facand abstracție de pierderile materiale si umane uriașe pricinuite de atacul respectiv, ca si de consecințele biologice ale căderilor radioactive, lipsa luminii solare ar fi provocat ea singura pieirea inevitabila a intregii vegetații, ceea ce inseamna distrugerea tuturor recoltelor Lumina n-ar incepe sa licareasca din nou decat la căpătui unor lungi luni de așteptare, revenind treptat la strălucirea ei normala abia dupa recăderea pe sol a intregii cantitati de pulberi prezente in stratosfera - Dar bine, am spus eu, hai sa ne imaginam si un conflict de proporții mai mici, unul care sa angajeze, sa zicem, numai cateva sute de megatone - Exclus, s-a Împotrivit el Un atac nu poate fi decat masiv De fapt tinta prioritara este reprezentata de silozurile de rachete cu incarcatura nucleara ale adversarului Trebuie ca ele sa fie distruse pentru a anihila orice riposta Cat despre cel care primește un asemenea atac, el nu poate sa răspundă decat tragand toata muniția dintr-o data si asta chiar inainte de a fi lovit, din clipa in care salva de rachete ale adversarului a fost detectata de radarele cu bataie lunga - De ce nu-si rezerva ceva din puteri si pentru a doua lovitura? -Nu, nici asta nu se poate Fiindca in momentul cand rachetele si-au atins tinta, asta provoacă lansarea in atmosfera, pe langa norii de praf, si a unor resturi, care pot ajunge la mai multe zeci de kilograme fiecare Ar fi atunci de-a dreptul imposibil sa lansezi niste rachete printr-un astfel de nor de resturi - Daca inteleg eu bine, pentru neutralizarea adversarului ar fi nevoie ori sa-i distrugi efectiv silozurile, ori sa-i impiedici funcționarea rachetelor acoperindu-ti teritoriul cu o plasa impenetrabila, cel puțin pe o anumita durata - Da, in linii mari cam asta ar fi De altfel, in calculele mele am incercat sa tin cont si de poluarea datorata incendierii instantanee a pădurilor si a zonelor urbane, din cauza exploziilor Rezultatele sunt complet nebunești, in stratosfera praful ar intercepta majoritatea radiațiilor solare si in straturile joase si mijlocii, pe la altitudinea de 2000 de metri, fumul ar capta toata energia ramasa Atmosfera ar deveni astfel rece dedesubt si calda deasupra, adica superstabila înțeleg Acest aer cald ar absorbi toata umiditatea solului, ca intr-o incapere incalzita prin plafon - Masa oceanica va limita local scăderea temperaturii, dar asta duce la crearea unor diferente foarte mari de presiune in zonele de coasta S-ar produce niste cicloane de o forța, pe care noi nici macar nu ne-o putem imagina Aleksandrov mi-a dat atunci si articolul pe care tocmai il publicase, in colaborare cu colegul sau Stenchikov, intr-un buletin al Academiei de Stiinte din Moscova M-a rugat ca la Întoarcerea mea in Franța sa incerc sa fac cunoscute concluziile lui Mărturisesc ca eu m-am străduit, dar si aici m-am izbit de acelasi scepticism dintotdeauna al publiciștilor A trebuit sa aștept o jumătate de an pentru ca revista La Recherche sa se hotărască sa-mi publice un articol intitulat "Anul de dupa", in care comentam lucrarile celor doi colegi ruși Conversația a continuat cu trecerea in revista a mai multor proiecte de armament, derivate din cele nucleare, pe care Aleksandrov le cunoștea: arma EMP, adica efectuarea unei explozii cu o incarcatura nucleara importanta in atmosfera inalta, ceea ce crea un impuls si o furtuna electromagnetica extrem de intensa, in stare sa distrugă la sol toate instalațiile electrice si electronice ale inamicului; bombe termonucleare echivalente obuzelor, fara incarcatura exploziva (arme cu neutroni); dispozitive de focalizare electromagnetica s a m d Aleksandrov cunoștea varianta ruseasca a "războiului stelelor" Mai era totusi si altceva In domeniul experiențelor termonucleare subterane incepea sa-si faca apariția un soi de monstru In Spania se primise de la expeditionarii UMMO o scrisoare in care erau dezvăluite rezultatele foarte avansate ale americanilor in acest domeniu Proiectul purta numele codificat de DMP 32 Se parea ca americanii realizaseră, in condițiile unei fantastice compresii create cu ajutorul explozivilor termonucleari si al unui sistem de autoconfinare magnetica , primele răbufniri ale antimateriei Scrisoarea mai menționa ca rusii se aflau si ei pe același drum, intampinand insa mari dificultăți din cauza nivelului mai scăzut al cunoștințelor lor din domeniul supraconductiei Aleksandrov mi-a mărturisit ca cercetările lui i-au făcut pe alti cercetători ruși, implicați in cercetări ultrasecrete, legate tot de arme bazate pe antimaterie, sa-i trimită anumite confidente anonime Unii din ei, disperați de monstruozitatea acestor proiecte la care ajunseseră complici fara voia lor, voiseră sa-si mai descarce in felul acesta conștiințele — Eu știu, mi-a spus Aleksandrov, lucruri inimaginabile, pe care nu indraznesc nici macar sa le pronunț In raportul UMMO, amintit mai inainte, se dadea vina in mod egal pe ambele superputeri Detaliile furnizate de aceasta scrisoare erau cat se poate de precise Se afirma, de pilda, ca in operațiunile militare din Afganistan rusii făcuseră uz de un gaz capabil sa distrugă celulele nervoase ale oamenilor, fara sa lase urme detectabile Ea rândul lor, americanii pregătiseră si ei, in anumite tabere specializate, un grup de patru sute de torționari sud-americani, care fuseseră instruiti sa utilizeze un produs numit turbocurarina, care provoca dureri atroce fara sa lase in corp nici cea mai slaba urma Concluzia lui Aleksandrov: "Cred ca oamenii sunt cu adevarat nebuni!" El mi-a mărturisit proiectul lui: sa se lanseze intr-un fel de cruciada pentru a avertiza popoarele de riscurile infernale pe care le reprezintă pentru intreaga umanitate amenințarea armelor de orice natura El chiar a Întreprins oarecare demersuri in aceasta direcție, dar a fost asasinat la Madrid in 1985, dispariția sa tragica fiind tratata cu o indiferenta revoltătoare Unele ziare chiar au incercat sa-1 discrediteze, afirmând ca băuse peste măsură in ziua dispantiei sale Numai ca Aleksandrov nu bea Se poate insa sa fi fost drogat Am incercat sa aflu ceva mai mult despre aceasta afacere si am intrat in legătură cu cativa din prietenii pe care ii avea dincoace de cortina de fier Informațiile cele mai importante le-am aflat insa din alta parte, anume de la Gonzales Mata, ziarist la Actuel si vechi membru al serviciilor secrete spaniole De la el am aflat ca Aleksandrov fusese pur si simplu răpit din fata hotelului in care locuia, dupa ce se Întunecase încercase sa opună rezistenta, dar agresorii l-au lovit cu sălbăticie Niste prostituate fuseseră martore ale scenei iar urmele de sânge rămăseseră pe asfalt, dupa ce automobilul plecase, luând corpul sau fara viata Mata preciza ca un membru al serviciilor secrete spaniole ar fi incercat sa afle mai mult despre aceasta afacere si ca fusese omorât in bataie intr-un parking - Credeti-ma, nu va apropiati de o asemenea afacere Voi sunteți amatori Aici sunt interese importante, iar oamenii care au comis aceasta crima isi cunosc meseria Fenomenul dezarmării nucleare In lunile care au urmat, Kremlinul si-a intensificat demersurile in direcția dezarmării Multi isi amintesc fara indoiala de primirea de către "Doamna de Fier", Margaret Thatcher, a ministrului rus de externe, care voia sa-i ceara concursul in scopul de a-i convinge pe americani sa dea inapoi, inainte de a fi prea târziu Pe la mijlocul anilor 80, scrisorile UMMO se refereau neincetat la aceasta situație de tensiune extrema Se poate face o dubla lectura a evenimentelor De pilda, chiar in perioada cand a sosit scrisoarea ce facea referire la faimosul proiect asupra antimateriei DSP 32, președintele Reagan a scapat o fraza destul de curioasa, nestiind ca vorbește in raza unui microfon, pe care tehnicienii tocmai se străduiau sa-1 regleze: - "Tocmai am semnat o convenție privind un proiect de bomba, care ne va permite sa ștergem o data pentru totdeauna Uniunea Sovietica de pe harta Bombardamentul poate incepe in cinci minute" Cu siguranța ca fraza aceasta nu e tocmai cel mai potrivit exemplu, insa poate fi revelatoare Nu se poate zice despre cursa inarmarilor ca ar fi fost, in Est, ca si in Vest, un fapt pur politic Dupa raceala de dupa război, ea a fost mereu un fenomen de paranoia, dublat de o afacere in stil mare Grupurile de interese militare si industriale sunt simultan lacome, oarbe si surde Cercetătorii sunt total deconectați de realitati Saharov explica limpede acest lucru cand denunța autonomia crescânda pe care o capatau fata de puterea politica "instalațiile" -nume de cod al complexelor militaro-industriale si al poligonului de experimentare a armelor nucleare sovietice Din 1979, aceasta stare de lucruri era perfect analizata in textele UMMO, si nu puteam sa nu ne simțim Îngrijorați Gorbaciov a intensificat, unilateral, spectaculoase operațiuni de dezarmare El a ordonat inghetarea experiențelor subterane cu scopul de a-i incita pe americani sa faca la fel Tocmai acolo creștea monstrul, care amenința cu devorarea planetei Daca e sa dam crezare textelor sosite in Spania, iata cam cum se puteau prezenta efectele unei „arme cu plasma’’: O bomba este, mai inainte de orice, o depozitare grosiera a unei anumite cantitati de energie In cazul exploziei unei bombe atomice cu fisiune, aceasta energie este eliberata 90% sub forma de radiații X, care sunt absorbite de aerul Înconjurător Adus la o temperatura foarte inalta, acest aer constituie ceea ce se cheama "bila de foc" Cea de la Hiroshima măsură, cred, o suta de metri In cazul bombelor termonucleare, acest diametru se intindea pe mai multi kilometri Responsabila pentru distrugerile mecanice este expansiunea extrem de brutala a acestei "mingi de foc", expansiune numita si unda de soc Distrugerile prin incendii sunt datorate radiației termice emise de aceasta sfera incandescenta ce carbonizează si arde tot ceea ce atinge In cazul unei "arme cu plasma", bila de foc, corespunzând unei temperaturi ce atinge 100 000°C, ar avea un diametru de mai multe sute de kilometri O astfel de sfera ar transforma solul in sticla (vitrificandu-1) Unda de soc creata ar face de mai multe ori Înconjurul planetei, si in trecerea ei ar matura absolut totul in calea ei, si asta nu numai la victima, ci si la agresor UMMO adaugau in scrisoare ca ei sunt fericiți pentru faptul ca ei atinseseră un anumit nivel de stabilitate politica planetara, inainte de a ajunge la un asemenea nivel tehnologic Tuturor pământenilor contactați, care ii intrebau cu disperare ce soluții ar exista pentru aceasta eventualitate, le răspundeau invariabil: - Pe Terra, voi suferiti de o adevarata indigestie a tehnologiei Daca ati sti sa folosiți intr-un mod convenabil tehnologia de care dispuneți, ati avea din plin caile de a rezolva cele mai multe din greutățile cu care sunteti confruntați In " Zclc cinci cârti ale intelepciunii"(Pancha Tantra ), traduse in 1b romana de Theodor Simenschi, exista o povestire despre "stiinta fara Înțelepciune", care aduce nenorocire posesorilor ei î Joi vorbim astazi de "stiinta fara conștiința", dar uitam ca dezechilibrul datorat excesului de putere obtinut unilateral, doar prin colonizarea si cunoașterea lumii din afara, nu poate fi atenuat decat prin cunoașterea si stapanirea de sine, prin colonizarea si stapanirea tărâmului interior Acesta este mesajul din Yoga Sutra si Tao Te King; Henri Zoanda spunea ca acelasi lucru 1 au cerut si reprezentanții civilizațiilor galactice: doar progresul simultan interior si exterior permite evitarea anihilării unei civilizații si este nondistructiv (evita distrugerea echilibrului ecologic) Asistam, totuși, la o mișcare de dezarmare destul de limpede conturata Oficial, cauza principala a noii atitudini a Kremlinului in aceasta privința ar fi prăbușirea economica a Uniunii Sovietice Scrisorile UMMO de dupa 1987-1988 ne oferă insa o alta versiune Aceste scrisori, din care noi nu putem face altceva decat sa reproducem pasajele pe care le consideram a fi cele mai grăitoare, vorbesc despre niste demonstrații spectaculoase care ar fi avut loc in prezenta unor inalte oficialități ale celor doua blocuri, in scopul, pe de o parte, de a-i convinge pe acestia de realitatea unei prezente extraterestre, iar pe de alta de a le demonstra neta superioritate tehnico-stiintifica a acestor vizitatori veniti la noi de pe alte taramuri Un zvon, relatat de unele publicații de specialitate, se refera la atolul Kjwalen(Kerguelen Island) din Pacific In cazul utilizării unei rachete cu focoase multiple, ale căror ogive sunt pilotabile in faza de reintrare in atmosfera, este necesar ca cei care conduc operațiunea sa se asigure ca acestea vor lovi solul exact in acelasi moment, la diferente de timp de ordinul miimilor de secunda In cazul unor incarcaturi chimice n-ar mai fi fost nevoie de o sincronizare atat de minuțioasa Atunci cand un avion lanseaza asupra unei tinte o ploaie de bombe cu explozibil chimic, prima care ajunge la sol provoacă si explozia celorlalte Insa in cazul unei incarcaturi nucleare, daca o incarcatura explodează prematur, ea le distruge si pe cele vecine, fara sa antreneze fisiunea sau fiziunea in funcție de natura explozibilului Ținta tip fiind un ansamblu de silozuri subterane de rachete, reactorul ultimului etaj al rachetei purtătoare imprastie Încărcăturile si acestea sunt pilotate cu mare precizie intr-un asemenea mod incat declanșările celor n capete sa fie simultane si sa se producă foarte aproape de sol, la sol sau chiar in sol, la foarte mica adâncime, pentru ca efectele distructive sa fie maxime Avem fotografii care arata capetele rachetelor la sfârșitul reintrării, fotografii extrem de impresionante Cerul este liniat radial cu urme de condensatie, care devin apoi perfect paralele si care sfarsesc toate la aceeași altitudine si foarte aproape de tinta vizata Experiențele americane de control a reintrării capetelor au avut loc la Kjwalen (Kerguelen Island), cu capete evident inerte Se afirma ca un OZN a capturat mai multe din ele exact inaintea impactului Fara indoiala, a fost o demonstrate de natura sa-i pună pe gânduri pana si pe cei mai duri si mai belicosi dintre militari Se știe ca si in Uniunea Sovietica aparițiile de OZN-uri s-au intensificat in anii din urma Am avut surpriza sa vedem schița făcută de unul din copiii care fuseseră martori la apropierea si la aterizarea unui OZN in orasul Voronej Pe desenul copilului se recunoste limpede sigla prezenta pe toate documentele UMMO O scrisoare primita in Spania in 1989 a confirmat faptul ca aceasta manifestare emana in intregime de la acest grup expeditionar Scrisoarea avea drept scop sa intareasca convingerea inaltilor demnitari de la Kremlin asupra necesității de a continua cu energii sporite eforturile pe calea dezarmării si explica faptul ca aceste eforturi trebuiau extinse asupra tuturor tipurilor de arme nucleare, inclusiv asupra celor submarine, extrem de periculoase Se știe, in sfarsit ca submarinele din clasa Typhon sunt adevarati monștri marini (Eeviatani) Ei exista atat in Est, cat si in Vest si adăpostesc un potențial de distrugere absolut năucitor, evocat de pilda in cartea In urmărirea lui Octombrie Roșu , dupa care s-a realizat un spectaculos film Ce concluzionam? Prăbușirea economica a Uniunii Sovietice, cat se poate de reala, este efectiv suficienta pentru a justifica abandonarea unor costisitoare proiecte militare de catre aceasta tara, fara a recurge la niste contacte realizate cu extraterestri Unii experti estimează chiar ca Statele Unite, impingandu-i neincetat pe Sovietici in aceasta cursa a armamentelor, pe care-i aratau drept responsabili, si-au atins in sfarsit scopul câștigând astfel primul război economic din istorie, cei putin de aceasta anvergura Occidentul s-a dedat, in ultimile decenii, la o propaganda extrem de insistenta cu privire la amenințarea pe care o reprezintă in mod real rusii Fara indoiala ca toata lumea isi amintește de acele pagini duble si in culori ale revistelor ilustrate care infatisau arsenalul puterilor occidentale, modest, daca era privit prin comparație cu numărul copleșitor al submarinelor si al rachetelor sovietice, arborând etern aceeași culoare kaki, stantata cu nelipsita stea roșie, care dadea privitorului un sentiment confuz dar acut de neliniște Numai ca o buna parte din aceste submarine o constituiau navele cu propulsie convenționala, deloc silențioase si foarte ușor de detectat Cu siguranța ca rusii nu erau niste nevinovati copilași de cor de biserica, dar cert este ca din aceste prezentări oferite occidentalului nu lipsea totuși o buna doza de trucaj abil Maeștri in informatica si campioni ai recunoașterii formelor si ai inteligentelor artificiale, americanii inzestrasera rachetele de tip Pershing cu un ochi radar care, cuplat la un ordinator, permitea centrarea asupra tintei, a cărei imagine o aveau in memorie, cu o toleranta de 80 de centimetri O racheta sovietica, avand o precizie de patru ori mai mica, avea nevoie de o incarcatura de șaisprezece ori mai mare, pentru a obține acelasi efect distructiv Si, fiindcă veni vorba de capacitatile de aparare ale Uniunii Sovietice, sa ne amintim de isprava fanarului Mathias Rust din Germania, care a trecut fara sa-1 deranjeze nimeni prin toata rețeaua de detectare sovietica si a ajuns cu micul sau avion pana in Piața Roșie din Moscova, unde a aterizat liniștit Oare cele doua superputeri erau angajate, din 1975, in cursa pentru obținerea armei cu antimaterie? Multi cred ca da, mai ales in urma dezvăluirilor lui Gospner In orice caz, este logic ca soluțiile aplicate in domeniul armamentului sa se modifice radical Bomba H, oricât de cumplita ar fi fost, nu putea ramane veșnic "nec plus ultra", in materie de distrugere Cum arma cu antimaterie este de zece mii de ori mai puternica, introducerea ei se impunea de la sine Gospner, in articolul publicat in La Recherche, oferea o prima solutie, dar fara indoiala ca trebuie sa existe si altele, inclusiv pentru sintetizarea acestui produs, cel mai periculos care poate exista astazi in lume, fiindcă, prin definite, toata masa angajata ar fi atunci capabila sa se transforme integral in energie, dupa relația E = mc2, prin mijlocirea unei anihilări reciproce cu o cantitate echivalenta de materie Mult mai impresionanta ramane, in schimb, calitatea informațiilor distilate de rețeaua UMMO intre 1975 si 1979, informatii referitoare la războiul stelelor Oricine ar fi autorii acestor texte, un lucru e sigur: ei au avut acces neingradit la toate aceste probleme Modelul cosmologic A scrie o carte ca cea de fata inseamna asumarea unei misiuni imposibile Cum sa descriu in o suta de pagini un dosar care numără peste doua mii si care a condus la numeroase cercetări, anchete si evenimente? Tot ce putem face e sa incercam sa facem putina lumina cu o lanterna pe ici si colo, evidențiind anumite aspecte ale afacerii, fie in mod anecdotic, fie științific Insa in privința acestora din urma este dificil sa mergem suficient de departe fara a intra in detalii complexe, accesibile numai specialiștilor Intenționez totuși sa vorbesc de experiența mea personala in fizica teoretica si de efortul de investigație pe care am putut sa-1 aduc catre o finalizare in domeniul cosmologiei In ultimele decenii, in Spania s-au organizat mai multe congrese pe tema UMMO, al căror organizator a fost in cele mai multe cazuri Rafael Farriols Aceste congrese nu urmăreau, cum ar fi fost de așteptat, raspandirea de informatii in rândurile publicului, ci constituiau doar un mod prin care contactării urmăreau sa activeze sursa , atunci cand aceasta ramanea tăcută o perioada prea lunga de timp Sa menționam si faptul ca aceste colocvii au constituit un prilej de a difuza informatii extrem de importante in calitate si in cantitate Prin intermediul doctorului Aguire, sute de pagini au fost transcrise si fotocopiate, iar ansamblul pus in vanzar la prețul de cost, devenind astfel accesibil primului venit Am participat la doua dintre aceste reuniuni Colocviul de la Alicante, in 1979, a fost o reuniune destul de prost organizata, unde au venit mai multe sute de persoane Erau numeroși ziariști, iar principalii contactați nu mai sfarseau in a da interviuri unora sau altora In prezent, descrierea interacțiunilor fizice si Încercările de unificare a celor patru interacțiuni sau forte fundamentale (interacțiunea tare, interactiimea electromagnetica, interacțiunea slaba si interactiimea gravitaționala) se realizează prin intermediul asa-numitelor teorii de calibrare sau de etalonare (" liaugcs theories") Aceste teorii reprezintă formalisme matematice, care conțin un principiu de invarianta ce definește o simetrie interna si implica existenta unei interacțiuni sau forte i’ca mai veche teorie de etalonare este chiar teoria electro -magnetismului (I Maxwell, 18 63), care unifica forța electrica si forța magnetica prin intermediul unei particule speciale, fotonul Electromagnetismul poate fi considerat o teorie de simetrie U(l) Teoria de etalonare de simetrie SU(3), care a ales o simetrie ce a mediat interacțiunea unificata in marea familie a particulelor elementare cunoscute, este cromodinamica cuantica Fizicienii cauta in continuare un numitor comun al diverselor tipuri de interacțiuni, un nivel la care sa existe o singura interacțiune care sa exprime caracterul unitar al realitatii fizice Visul lui Albert Einstein, de a unifica electromagnetismul cu gravitația, a ramas neîmplinit si lucrurile s-au complicat si mai mult dupa 1930, cand au fost descoperite si interacțiunile nucleare (tare si slaba) Astazi s-a ajuns la "Idarea teorie a unificării'’ (lirand Unified Theory liUT) [care urmărește demonstrarea originii comune a grupului electroslab si a forței de culoare, părintele forței tari] si la teoriile de superunificare bazate pe teoriile de supersimetrie La cateva zile dupa incheierea congresului, a sosit o scrisoare UMMO in care expeditorii scriau ca se aflasera la vremea respectiva in clădire - care de altfel fusese deschisa pentru oricine - in ziua deschiderii lucrărilor si ca stătuseră cam douăzeci de minute, adica timpul necesar pentru a instala sisteme ultraminiaturizate de urmărire in sălile de conferințe Unele din aceste dispozitive miniaturizate fuseseră fixate, cu ajutorul unui adeziv special, chiar pe persoanele ale căror discuții in interesau m mod special pe UMMO sa le aiba Înregistrate Marimea si aspectul acestor minuscule aparate făcuseră ca ele sa fie luate drept "paiete de grafit" Textul preciza si dimensiunile: un milimetru si jumătate lățime si jumătate de milimetru grosime Sălile de conferințe se bucuraseră de sisteme de captare a informațiilor mai importante, avand dimensiunile de ordinul unui centimetru Scrisoarea adauga ca s-au descurcat cu ușurința in recuperarea de a doua zi a micilor dispozitive Scrisoarea insa nu-i felicita pe contactați pentru nivelul discursurilor UMMO concluzionau ca aceste rapoarte avuseseră un efect mai mult negativ decat altceva asupra acestei mici comunități, prin apariția la unii participant! a fenomenelor de credința si dependenta similare cu cele pe care le găsim la sectele religioase Contactării le-au cerut chiar si titluri de licența sau diplome, in definitiv, chiar profesorii lor l-au ales! E upa cum se observa, UT /П /IЭ nu doresc adormirea hipnotica in credințe si dependente de tipul celor din sectele religioase ci trezirea conștiinței oamenilor si ieșirea din toate tiparele fie ele științifice, tehnologice oii religioase F encolul pentru civilizația de pe Terra vine din prelungirea unor atasari, identificări, credințe si prejudecăți, care susțin agresivitatea, rasismul intoleranta si fanatismul, in contextul existentei unei puteri de distrugeire (nucleara, chimica, bactenologica) ce ar putea anihila de mai multe ori orice forma de viata pe Terra Al doilea colocviu a fost mult mai intim si a avut loc la Madrid Membrii grupului din capitala Spaniei au prezentat concluziile studiilor Întreprinse de ei, in timp ce Dominguez explica la tabla aspectele cosmologiei UMMO Documentele in discuție imi erau cunoscute si la fel si datele care erau prezentate Știam si ca universul era prezentat ca o hipersfera cu curbura negativa Luasem cunoștința de ideea aceasta in 1978 si ma simțisem foarte tulburat, deoarece consideram si eu, asemeni multor oameni de stiinta, ca un univers cu curbura negativa trebuia in mod necesar sa fie deschis, infinit Insa acum pornind de la cercetarile matematicianului Thurston, devenea limpede ca se putea ca lucrurile sa stea cu totul altfel: un univers cu curbura negativa se putea inchide asupra lui insusi "Pluricosmosul", dupa cum il numeau UMMO in rapoartele lor, trebuia sa fie constituit dintr-un numar infinit de perechi de universuri, fiecare pereche fiind caracterizata printr-o valoare particulara vitezei luminii (c) Aceasta perspectiva implica o variabilitate a vitezei luminii, intr-un fel sau altul Era posibil ca un ansamblu de particule sa se gaseasca transferate dintr-unul din aceste cadre tridimensionale in altul Intr-un alt raport se arata ca entitatea energie-materie trebuia sa se conserve la trecerea de la unul din aceste cadre la altul Sa amintim in treacat ca aceasta informație cheie, care completa alte documente de cosmologie, era cuprinsa intr-un text consacrat armelor cu plasma Aceeași strategie obișnuita de risipire a pieselor mozaicului, atat de draga autonlor acestor documente Fara sa intram mai departe in detalii, sa aratam ca la colocviul de la Madrid, Dominguez a făcut o expunere cu privire la datele științifice pe care le-a considerat accesibile si pe care le selectase din ansamblul documentelor triraise de UMMO Una din aceste informații se referea la relația dintre yaloarea razei de curbura a universului R si valoarea vitezei luminii In textele puse la dispoziție de Sesma se afirma ca aceasta ar trebui sa varieze invers proporțional: atunci cand cosmosul era „indesat in el insusi", viteza luminii(c) trebuia sa fie infinita, iar cand universul ajungea la o dilatatie infinita, valoarea lui (c) tindea către zero Bazandu-ma pe considerații de mecanica statistica, studiasem mult timp posibilitatea ca produsul Re sa fie constant Dominguez insa m-a pus la punct spunând: — Nu, asta in nici un caz Adevarata lege științifica este ca Rc2 = constant Pe moment aceasta afirmație m-a surprins profund Cititorul va găsi in anexa expunerea modului in care am inaintat pe drumul ce m-a condus la aceasta relație Nu am introdus-o eu artificial, ci decurgea matematic din variația vitezei luminii (c) in ecuația câmpului a lui Einstein O descoperisem in 1984 si am publicat-o in 1988 si 1989 intr-o serie de trei articole aparute in Modem Physics Letters A Directorial acestei reviste era pe atunci Jean Audouze, azi consilier științific al președintelui Francois Mitterrand, iar referentul lucrărilor a fost matematicianul Jean-Marie Souriau, originar din Aix-en-Provence, profesor de matematica la Facultatea de Stiinte din Marsilia si fost director al laboratorului de fizica teoretica din Marseille-Luminy, despre care se știe ca nu are deloc obiceiul sa semneze referate de complezenta De altfel, daca vreun matematician sau fizician ar găsi ceva de reproșat acestor lucrări, voi fi foarte bucuros sa le vad opiniile publicate intr-o revista Am pornit de la unele fraze UMMO - tema conservani energiei, variabilitatea vitezei luminii (c) - si am descoperit celelalte detalii ca pe niste consecințe directe ale acestora, m special faimoasa lege Re2 = constant si faptul ca singura solutie este cea a unui univers cu curbura negativa, ceea ce lamurea o disputa veche de o jumătate de secol Eu consider ca sansele de a lansa la intamplare informații atat de restrictive si de a le vedea inlantuindu-se intr-un intreg coerent matematic sunt cu adevarat nule Relativitatea generala, bazata pe ceea ce este numita ecuația câmpului, datorata lui Einstein, funcționează ca un seif cu un cifru (sau combinație) deosebit de complicat Oameni precum Einstein Robertson, Walker, au contribuit fiecare cu o cifra la o ecuație cu mai multe soluții Seiful are deci diverse combinații ce descriu diferitele fatete ale universului Combinația care a deschis seiful a fost data in final de rusul Friedmann Toata cosmologia contemporana nu face decat sa se invarteasca in jurul acestei soluții, care a ieșit la suprafața m 1921 Cu ajutorul informațiilor UMMO, eu am putut sa ofer o alta, la fel de valabila si de solida matematic, care susține observațiile si permite in plus sa avem un inceput de intelegere asupra misteriosului fenomen al quasanlor Fara indoiala, cel ce a scris aceste documente, oricine ar fi el, știa despre ce vorbea Si dupa cum am mai spus, nu prea vad posibil ca un om de stiinta, chiar susținut de CIA, sa se amuze furnizând aceste informații importante, coerente, sub forma unui joc de urmărire ce s-a intins pe 29 de ani, fara sa caute sa le exploateze el insusi SOS Extraterestrii! Prin 1980 - nu-mi mai amintesc data exacta - am primit un telefon de la Antonio Ribera Avea sa-mi comunice lucruri importante, dar nu voia sa vorbească despre ele la telefon, asa ca a venit la mine la Aix Rafael ii destainuise ca intre UMMO si contactați se stabilise un nou mod de comunicare Ceva care aducea cu o asistenta medicala Deja știam de catva timp de la Rafael ca primise o sensoare prin care era intrebat daca ar fi avut ceva impotriva sa accepte ca in casa lui, mare cat toate zilele, sa fie instalat un sistem complet de ascultare si de luat vederi, in cazul cand isi dadea asentimentul, trebuia sa se duca in biroul lui, cu vedere spre toata proprietatea, si doar sa spună cuvintele acestea: — Sunt de acord Zis si facut Dupa atata timp cat comunicaseră cu oamenii in sens unic, onorabilii noștri corespondenți pareau ca simt acum nevoia de a oferi unui pamantean posibilitatea de a se exprima si el Farriols a luat așadar obiceiul de a vorbi cu voce tare la el in birou de fiecare data cand avea de pus diferite intrebari Răspunsurile soseau dupa un timp, de fiecare data indirect, in cate o scrisoare adresata lui Baranechea sau Dominguez Rafael e un om echilibrat si nu-i lipsește deloc simțul umorului, asa ca a luat asta drept ceva foarte firesc si a continuatsa-si vada de afacen insa intr-o zi Hiltrud Franz, secretara lui, pe care toata lumea o alinta "Lou ", s-a imbolnavit Era vorba de o maladie destul de grava, o forma de cancer care amenința ca in scurt timp sa reteze viata colaboratoarei lui Rafael s-a dus atunci la el in birou si a spus cu voce tare: — Faceți ceva, va rog din suflet! Nu mai pot suporta situația asta, e peste puterile mele! Ribera mi-a povestit ca UMMO au vizitat-o discret pe Lou si au tratat-o in modul lor Si Lou s-a vindecat Evident ca m-am gândit ca era vorba de informații primite la mana a doua sau chiar a treia, dar la un dineu la Madrid, peste ani de zile, Lou mi-a confirmat toata povestea In fata noastra se afla unul din membrii grupului lor, Jordan Pena, om destul de in varsta, care mi-a părut a avea oarecare greutati in articularea cuvintelor II cunoșteam de catava vreme si il văzusem si intr-o forma mai buna, drept care Lou mi-a spus: — Ce vezi acum nu e nimic pe langa starea in care s-a aflat, sa-1 fi văzut acum catava vreme, cand a avut atacul cerebral Doctorii i-au spus verde soției lui ca e dus pe copca si ca niciodată n-are sa mai poata vorbi sau merge Acum e aproape normal, merge in baston, e drept, dar merge Doamne, ei ni l-au pus pe picioare — Ei? Care ei? — UMMO Au venit sa-1 vada si l-au tratat Au zis ca trebuie sa-1 vindece încetul cu încetul, pentru ca daca-1 faceau bine dintr-o data, asta batea prea tare la ochi si medicilor spanioli Nu pot sa redau aici decat ce am auzit Se profilează astfel o trăsătură a atitudinii generale a membrilor unui asemenea grup Latura asistentei medicale Nimeni nu e scutit de batranete si, odata ce omul a trecut de cincizeci de ani sau de șaizeci, incep necazurile vârstei Ba cancer, ba inima, ba altceva Daca UMMO au intervenit o data, ei puteau s-o mai faca "Te gândești, imi spunea Lou, ei au investit atata in noi, incat nu ar vrea sa ne vada dispărând ca un fum" Aceasta era convingerea ei Eu nu aveam vreo opinie fata de toate astea Ma decisesem o data pentru totdeauna, si Jean-Jacques de asemenea, sa ne limitam doar la analizarea conținutului mesajelor Noi căutăm doar ceea ce puteam intelege Am strâns rezultatele științifice inspirate de aceste texte si le-am publicat Ne-am rezumat la atat Cazul aeroportului din Viena (1985) Intr-o scrisoare sosita intr-o zi in Spania, UMMO pomeneau de un eveniment dramatic in care se văzuseră amestecați Dupa toate aparentele, un grup de expeditionari vadea un interes deosebit pentru orașul Ierusalim si calatorea destul de frecvent cu avioane ale companiei israeliene El Al Atunci cand palestinienii grupați intr-un comando sinucigaș au năvălit pe aeroportul din Viena, inarmati cu automate Kalasnikov, si au deschis focul asupra unui sir de pasagen ai companiei israeliene, polițiștii au răspuns cu foc si masacrul a fost indescriptibil UMMO puteau sa prevada multe lucruri, dar nu si genul acesta de evenimente Doi din ei au fost foarte grav răniți, dar, din fericire, tovărășii lor au putut sa-i recupereze dandu-se drept medici, in caz contrar, exista riscul ca medicii austrieci sa le descopere adevarata identitate Ca si in cazul Albaceta, ne intrebam: era aici ceva real sau UMMO treceau pe socoteala lor un fapt divers pentru a țese o noua poveste? Asta n-o putem sti Ar fi trebuit sa mergem la fata locului, sa avem acces la lista pasagerilor care așteptau Îmbarcarea si la lista ranitilor, sau sa consultam rapoartele politiei Daca totuși m-am oprit asupra acestui episod a fost din pricina unei fraze din scrisoare care m-a făcut sa zâmbesc: "Nu cu metode de genul acesta isi vor putea rezolva palestinienii problemele" Implantarea UMMO pe planeta noastra nu era deci lipsita de o anume vulnerabilitate Sa ne amintim Începuturile acestei istorii Un grup de expeditionari stabilit in zona Madridului intra in legătură cu un ezoterist destul de surescitat, Femando Sesma, punandu-i acestuia la dispoziție o cantitate importanta de documente, de rapoarte - Sesma le amesteca fara discernământ cu o masa confuza de intuiții telepatice si de elucubrații personale, adaugand, daca e sa dam crezare rapoartelor UMMO, informațiile obținute de el in cursul a cel puțin un contact personal avut cu o alta civilizație extraterestra Ce găsim in aceste prime scrisori? Anunțul unui contract apropiat cu guvernele statelor de pe Terra Toate aceste documente, răspândite in cele patru colturi ale planetei, se prezintă ca piesele unui gigantic mozaic de sase mii de pagini Grupurilor din diferite tari li s-a pus in vedere sa nu intre in legătură unele cu altele, in caz contrar riscând sa se vada "scoase din joc", adica lipsite de scrisori si de rapoarte Contactării nu erau decat niste simpli depozitari ai unora din piesele mozaicului si UMMO, netulburati, făcuseră deja cunoscut faptul ca, la momentul ales de ei, va fi suficient ca grupurile risipite in lume sa adune la un loc toate documentele pentru ca informația globala sa devină inteligibila, daca nu pentru toata lumea, cel puțin pentru cativa oameni de stiinta aflati in avangarda cercetării, care sa fie in stare sa descifreze tot De asemenea, ar mai fi existat si alte materiale, datand din timpul primei expediții si lasate intenționat in faimoasa grota din apropiere de Digne, pentru a putea sluji la nevoie drept proba de necontestat in momentul cand expeditionarii aveau sa se hotărască sa-si dezvăluie existenta in fata guvernelor statelor de pe Terra, sau cel putin sa demonstreze realitatea contactului cu pământenii Toate lucrurile acestea s-au intamplat, in linii mari, in anii 1962-1973 Apoi, pe măsura trecerii anilor, UMMO au reusit sa culeaga informații din statele majore ale marilor puteri, folosind sonde ultraminiaturizate - fapt pe care noi il cunoaștem tot din documentele lor Si din mai toate aceste texte se desprinde consternarea si spaima lor Scrisorile primite in Spania dupa 1975 repetau fara incetare: "Sunteti conduși de niste nebuni periculoși Majoritatea responsabililor acestei lumi sunt niste adevarati bolnavi Egoismul, cinismul si inconștienta statelor majore ale marilor puteri depasesc tot ceea ce voi v-ati putea imagina " Expeditionarilor UMMO le-au trebuit douăzeci de ani buni ca sa ajunga la asemenea constatare Noi ne-am străduit sa aflam care era efectivul exact al acestor expeditionari Daca e sa ne luam dupa aceleași texte, s-ar zice ca echipa lor nu a cuprins niciodată mai mult de cateva zeci de membri si ca uneori s-a redus doar la patru Pentru a supraveghea o planeta intreaga, acest număr poate sa para mic A mai fost o penoada in care UMMO afirma ca au părăsit cu totul planeta noastra Intr-o ultima scrisoare anunțau: Părăsim Terra, fara vreo speranța de reîntoarcere Era in perioada unei alarme foarte serioase cu privire la izbucnirea unui război nuclear, careia UMMO, conform regulii lor, ii calculaseră probabilitățile, ajungând la concluzia ca exista 28% sanse ca noi sa ne autopulverizam, drept care au hotarat sa paraseasca un teren de studiu atat de instabil si declarau pur si simplu, ca ne abandoneaza tristului nostru destin Probabil ca totuși nu au plecat, fiindcă dupa doi ani documentele curgeau din nou - ne referim la cele privitoare in mod special la armament Apoi din nou o perioada de tăcere Spaniolii au organizat un nou colocviu (cel de la Alicante) si masina a pornit din nou, si mai tulburata (pentru soarta civilizației de pe Terra), decat fusese vreodată O deschidere catre psihologia autorilor documentelor Cand sunt citite textele UMMO se simte o impresie nelămurită de lucru anevoios Si nu e vorba atat de greoaiele Înflorituri ale criptoglifelor sau ale fonemelor sau de insiruirea sacaitoare a sumedenie de lucruri de neinteles, cat de faptul ca la tot pasul ești tentat sa te intrebi: "Dar de ce n-or fi spunând ei lucrurile astea in mod simplu? " Bineinteles ca oricând putem recurge la o solutie aflata la indemana, aceea de a decreta ca toata poliloghia asta e opera unui schizofren, din cale afara de prolific sau a cine știe căror servicii secrete, care isi bat joc de banii contribuabililor fara sa se zgarceasca Eu personal nu inclin catre aceasta ipoteza, din cauza numeroaselor informații utile din punct de vedere științific pe care le conțin rapoartele Iar o asemenea poziție te impinge sa cauți sa distingi personalitatea celui sau a celor care redactează aceste texte In primul rând frapeaza lipsa totala a umorului In afara de asta, documentele UMMO menționează ca la ei nu sunt cunoscute artele plastice si nici muzica Dupa descrierile pe care le fac, e limpede ca si arta arhitecturala e la ei tot un lucru necunoscut Deși exista referiri la calitatile gustative ale cozii unui animal de pe planeta lor, atat de anapoda, putem bănui ca si arta culinara le este la fel de străină Atunci, poate cunosc arta literara? Numai ca arta este expresia insasi a imaginației UMMO afirma ca limbajul folosit de ei corespunde unei duble codificări, semantica si frecventiala Pe scurt, in aceeași conversație pot fi codificate simultan doua tipuri de comunicare Acest fapt poate fi extrem de util in cazul unei conversații, care are drept obiect cosmologia Intr-adevar, modelul cosmologic in viziunea UMMO este Întruchiparea insasi a dualitatii Universul este in permanenta dublu, are un "frate geaman" despre care putem spune ca este retrocron fiindca in acest univers pereche timpul se scurge in sens invers In afara de asta, tot ceea ce la noi, in partea noastra de univers, este dreptaci (dextrogir), devine dincolo stângaci (levogir), enantiomorf, adica reflectat in oglinda Imaginea cea mai la indemana a unui obiect orientat este cea a tirbușonului, care, deși pare absolut identica celei proiectate in oglinda, nu este in realitate Ne dam astfel seama ca limbajul de care dispunem noi, pământenii, este incomplet pentru a putea descrie o asemenea "realitate" Cand e vorba de timp, pendulam lamentabil de la o orientare trecut-viitor si inversul sau, orientarea viitor-trecut De asemenea, nu ne putem imagina simultan un tirbușon si imaginea lui privita in oglinda In timp ce limbajul locuitorilor de pe UMMO permite fara dificultăți asemenea adevărate acrobații semantice si, mai ales, o astfel de simultaneitate a gândurilor si gândirilor Folosesc in mod deliberat acest cuvânt la plural, fiindca acest limbaj ingaduie cuprinderea unei realitati bisincronice, o lectura a realului in cele doua sensuri ale fluxului temporal Este posibil ca aceasta sa reprezinte un progres esențial pe taramul stiintei In textele UMMO se mai afirma chiar ca atata timp cat voi nu veți opera aceasta revizuire imperios necesara a limbajului, voi nu veți putea progresa deloc din punct de vedere științific" Cu siguranța ca asa e, dar limbajul este reflectarea personalității celui care il folosește Hubert Reeves repeta fara incetare ca universul este structurat asemenea unui limbaj Insa cel care vorbește nu este si el structurat asemeni propriei sale vorbiri? Numai ca la locuitorii de pe UMMO acest dublu limbaj nu este util decat in fizica Ei arata ca il folosesc pentru a comunica doua mesaje in acelasi timp, adica pentru a vorbi simultan despre doua lucruri diferite Profesorii ar putea astfel sa tina lecții, de exemplu, de geografie si de chimie, in aceeași ora, in aceeași secunda E ariera limbajului este un obstacol important atat in comunicarea dintre oameni cat si in investigarea științifica a profiin zimilor materiei Eimbajul nu este insasi realitatea, ci o reflecție a ei, o realitate secunda interpusa intre noi si ceea ce exista In limbaj oglindim, prin simboluri, gânduri si senzații, experiența senzoriala trecuta (memorie) si experiența viitoare (imaginație, gândire cauzala), dar pierdem realitatea prezenta acum si aici Eimbajul ne tine prizonieri in planul fenomenal si este izvorul unor distorsiuni, prejudecăți si amputări F entru ca intuiția sa se dezvolte, trebuie sa acceptam in stare de martori imparțiali toate evenimentele asa cum sunt ele, fara sa incercam sa le modificam sau sa le judecam si fara sa le etichetam Aceasta presupune abandonarea voinței de a intelege a egoului (ștergerea dorinței egoiste care cauta sa acapareze tranziția spre starea de nonefort) si dispariția rolului de mediere al gândirii si al limbajului (contactul cu realitatea profunda este experimental, nonverbal, iar nu prin gândire si vorbe) 1 dchcr E aba spunea 146 " Zel care se intreaba pe mal despre ocean trebuie sa fie pregătit sa plonjeze in el " Atunci cand in sfarsit cineva plonjează in adancimea flintei sale si realizează experiența directa, contactul cu sine insusi, in calitatea sa de centra pur al conștiinței, distinct de conținuturi (care pot fi senzații, gânduri, cuvinte si emoții) se depășește dualitatea Atunci nu mai exista nici o distincție intre subiect si obiect, intre observator si observat Aceasta este chiar baza cunoașterii intuitive ca modalitate de cunoaștere nondualista si nemijlocita (senzorial, verbal, rațional, imaginativ ori de memorie) Stiinta actuala terestra a incercat sa se distanțeze de limitările pe care i le impune limbajul verbal, apeland la limbaje artificiale (matematice, logice etc ) care nici ele nu sunt destul de potrivite pentru a descrie realitatea Limbajul este o arhiva sau o memorie colectiva care conserva in el experiența senzoriala mecanicista si structurările diacronice (secvențiale, cauzale) si dualiste (bine rau) ale oamenilor dintr-o anumita etnie Un astfel de limbaj a devenit un obstacol atunci cand omul 1 a utilizat pentru a descrie realitățile profunde investigate in fizica cuantica Sa ne gândim numai la opoziția ireductibila dintre conceptul de "unda" si acela de "particula" la nivel macroscopic, care in realitate nu sunt decat doua caracteristici simultane ale unei realitati unice: fotonul in taoism si in buddhismul Zen se solicita transcederea limbajului verbal pentru a contacta experimental in mod nemijlocit xetâAs&sa Tseu afirma in Tao Te King : " Z’alca [Tao; identica cu scopul: Ultima F calitate] care poate fi urmata [urmata orizontal, verbal, rațional sau imaginativ, adica mijlocit si orizontal] este dtcevâ decat calea verticala si realitatea imuabila [Tao]; numele care poate fi numit este altceva decat imuabilul îlume 1 ding] " In taoism, dualitatea contrariilor Yang (aspectul luminos, Lumina Începuturilor) si Yin (aspectul umbrit) este inteleasa ca o proiecție lingvistica a unei realitati unice {Tao); Yang si Yin nu sunt doua lucruri diferite, ci doua versante sau aspecte ale unei unice realitati, care se cer intelese simultan î Jc apropiem ceva mai mult de limbajul bisincronic la care se face referire in rapoartele UT /П h D” si la entitatea materie energie, corp minte etc Intr-un interviu televizat difuzat ia 24 noiembrie 1995 de postul î JE 2 un reprezentant al indienilor Sioux din SUA a fost intrebat daca este de părere ca celebrul film " I ansand cu lupii", cu Kevin Kostner, a adus intr-adevar o contribuție la cunoașterea vieții si obiceiurilor acestui popor aproape exterminat si alungat de coloniștii europeni in rezervații Acesta a răspuns ca "realizatorii nu au consultat nici un etnolog, astfel incat conaționalii sai, la vizionarea filmului, au izbucnit pur si simplu in hohote de ras cand au auzit replicile rostite de actori in limba sioux la genul feminin, si nu la genul masculin precum vorbesc barbatii Limba bivalenta sioux, care este vorbita in doua Nwv&ate faîexxte, &e barbati si respectiv de femei, la genul masculin si la genul feminin, a fost greșit utilizata in acest film, deoarece actorii au folosit varianta feminina in mod similar aspectul feminin (Yin) si cel masculin (Yang) nu sunt doua realitati diferite, cum s-ar parea la prima vedere, ci doua versante ale aceleiași realitati (care poate fi omul, limba sau mediul natural) tetQzvKa te la un limbaj bivalent (la popoarele primitive) la ambivalența neutra specifica unora din limbile vorbite azi pe Terra (ar trebui sa se studieze mai in detaliu moștenirile păstrate in limbile modeme ale unor tradiții azi pierdute) este, daca ținem seama de rapoartele UT /И /10, un proces care in final va conduce firesc la un limbaj bisincronic ecranat Corelațiile cu limbajul bisincronic sunt insa mult mai profunde, in Yoga, taoism, buddhism, hipnoza si creativitate, unde se vorbește de comunicare nonverbala, sugestie implicita In Yoga Sutra intalnim aceeași detașare de limbajul verbal care vehiculează cunoașterea mijlocita sau orizontala (mărturii verbale, senzoriale, raționale, imaginative sau Înregistrate in memorie) pentru a avea acces la cunoașterea nemijlocita verticala ce apare ca urmare a realizării centrării experimentale Tot in Yoga Sutra [YS 2 33-34, 3 10 11] putem afla ca era indicata chiar metoda cultivării simultane a gândurilor contrare, pentru a opri traficul gândurilor din conștiința periferica si a obține transa mistica (samadhi) Interesant este si faptul ca intrarea in transa hipnotica poate fi ușurata facand apel la metode conflictuale, care induc paralizarea sau imobilizarea conștiinței periferice Atentia simultana asupra a doua lucruri contrare o intalnim si in meditația asupra paradoxurilor (Koan) din Zen si in practica de centrare expusa in shivaismul nondualist din Vijnana Bhairava, ca o cale de vidare si de suspendare a conștiinței discursive, care facilitează accesul la experiența Zcntrarii F efigia creștina si fructul sau laic (stiinta occidentala) duc inca in spate povara duaiitatii (bine rau), a personificării (existenta unui E umnezeu personal, care creaza legi, ca un legislator; chiar noțiunea de lege provine dintr-o astfel de prejudecata) si testul mecanicismului, care se manifesta la nivelul experienței noastre senzoriale (vedem prelungirea inerțiala a acestui mecanicism in "mecanica cuantica", "mecanica cereasca" etc ), Important este sa observam ca: 1 Limbajul nu este totul si trebuie sa acordam expenentei (dualitatea exterior interior este doar o iluzie) locul care i se cuvine 2 Tradițiile orientale de centrare in Ultima E calitate, ca si fizica moderna, solicita o detașare de limbaj si de programul conceptual care ii este asociat (cauzalitate, dualitate, mecanicism) 3 S-au elaborat chiar modalitati de centrare in realitatea suport prin blocarea generatorului de prelucrare secvențiala a informațiilor culese din realitate (senzoriala, verbala, raționala etc ), care este conștiința periferica discursiva sau mintea omuiui Aceste cai le intalnim atat in Yoga, taoism, shivaism, buddhism Zen, sufism si creștinism, cat si in hipnoza si in metodele de stimulare a intuiției din stiinta creativitatii on in cele de trecere la limbajul vizual In intuiție apare cunoașterea nemijlocita a obiectului prin abandonarea duaiitatii subiect-obiect, observator-experiment Ken Wilber descrie acest paradox asa cum apare el in filozofia chineza taoista: „ acceptarea tuturor stărilor de spirit, fara a interveni in nici una din ele, este nonactiunea (wu wei) si ea conduce de la sine la nongandire (wu nien)” In concluzie, noi ne reținem sa-i consideram pe UT/П/I0 ca lipsiți de umor ori de imaginație si deci de simt artistic Ei au invatat sa se exprime in limbajul nostru iar ceea ce spun ni se pare paradoxal Tot de neinteles este pentru profani ceea ce au afirmat sfinții si maeștrii spirituali ai omenirii, in ciuda efortului tăcut de aceștia ca sa intinda oamenilor mana peste prapastia care ii desparte E esi la prima vedere UT/И40 sunt raționali si trăiesc intr-o lume in care noua nu ne ar placea sa ttaim, totuși textele lor indica doar faptul ca au ales calea raționala pentru a intra in legătură cu noi Aceasta legătură este deci limitata la ceea ce rațiunea noastra poate intelege O dovada in acest sens este limbajul bisincronic pe care ei il folosesc in realitate si care solicita atentia simultan pe doua lucruri contrare Pentru noi acest lucru dovedește ca UMMO nu sunt doar flinte raționale, ci si flinte care au depășit rațiunea (subiectiv dar si obiectiv prin progresele tehnologice realizate) si au ajuns la nongandire (wu mien) Un dezinteres pentru exterior (arta si creații artistice, pentru produsele imaginației) si o progresiva detașare de cunoașterea orizontala (senzoriala, verbala, raționala) o intalnim si la Eao Tseu, la F antajali, la Buddha ori la lisus Arta ne da un impuls sentimental care este un vehicul, daca folosim sentimentul pentru progres spiritual si trezire, dar care teNvae, obstacol atunci cand sfarseste prin a fi posedata, acumulata si tezaurizată, atunci cand noi ajungem prizonieri ai plăcerilor estetice, cand avem alti E umnezei inaintea lui E umnezeu Semnul sau sigla civilizației Ui l) traveller The indicated Evenimentul indicat este perceput ca (a,b) de către observatorul E din cadrul(x,t) insa din cadrul (a',b') de un observator E' din cadrul (x',t') Hiperbolele indicate prin h si xi reprezintă evenimente "unitare seperate" (p2=±l) de "originea" comuna a evenimentului conform observatorilor E si E' [nota DM] Spatii hipersferice cu raza de curbura negativa si diagrama în doua dimensiuni (2D) a lui Minkowski Pluricosmosul In textele care se refera la călătoriile cosmice se punea in mod explicit chestiunea unei schimbări a sistemului de referința tridimensional, schimbare care era insotita de o alterare a distantelor si a valorii locale a vitezei luminii Vom cita in continuare partea din document care se refera la aceasta: "Concepția noastra despre timp prezintă fara indoiala fatete noi, care va sunt necunoscute In primul rând, noi nu putem considera timpul ca o dimensiune sau ca un continuum, asa cum faceți voi Nu putem considera ca un moment este un punct pe axa timpuhii Exista un aspect legat de aceasta problema, pe care ținem mult sa-1 subliniem Voi considerați ca cea mai mare viteza pe care o poate atinge o particula in cosmos este de c= 299 780 km/s (c =viteza luminii) si considerați ca aceasta valoare este "constanta" Fara indoiala ca masuratoarea aceasta nu ati realizat-o greșit Intr-adevar, si noi am înregistrat, in cadrul tridimensional, aceeași valoare Dar e suficient sa schimbați cadrul sau sistemul tridimensional pentru ca aceasta viteza limita sa se schimbe vizibil Vom avea astfel o familie de valori Со, Ci, C2, Cn, care se extinde de la Co= 0 pana la Cn = infinit, fiecare din aceste valori fiind asociata la un referențial dat Demersul lui Einstein nu era eronat, numai ca el nu știa ca ceea ce considera el o viteza luminica constanta era constanta numai intr-un referențial dat" In alte texte se precizează ca raza de curbura a universului R si viteza luminii c variaza in sens invers Cand R tinde către zero, c tinde spre infinit si viceversa Se explica de asemenea ca o călătorie interstelara nu se putea realiza intr-un timp admisibil decat schimbând reperele tridimensionale Câștigul era dublu: considerând lumea ca peștera lui Platon, mai exact ca o proiecție a unei structuri, a unei realitati extradimensionale, inaccesibila simțurilor noastre, pe acest fundal de peștera schimbarea de reper devenea o schimbare a modului de proiecție Obiectele ce alcatuiau nava si ocupantii sai erau astfel proiectați - acesta e cuvantul cel mai nimerit -intr-un alt sistem de referința, unde distantele erau mai scurte si viteza luminii mai mare Atunci cand nava reaparea la suprafața, dupa cateva luni de navigare la o viteza subluminica intr-un alt referențial, ea parea a fi călătorit cu o viteza de 20 sau de 30 de ori mai mare decat viteza luminii (sau chiar mai mult, in funcție de condițiile "plierii" cosmice), in timp ce de fapt ea a ramas mereu in acord cu principiile relativității restrânse, dupa care viteza limita c ramane de nedepasit Trebuia doar sa extindem principiul scriind: "Nu se poate depăși viteza luminii in referențialul in care ne găsim " Problema esențiala era de a descoperi legea care stabilea conexiunea dintre valoarea acestei viteze c a luminii si raza de curbura cosmica R, ce reprezenta intr-un fel distanta dintre obiecte Inspirandu-ma dintr-o imagine preluata din mecanica statistica , Încercasem, fara succes, sa lucrez la un model in care produsul Rc era considerat constant Am expus acest model la colocviul din Madrid, dar Dominguez m-a contrazis, spunandu-mi ca aceasta relație era falsa si ca adevărul matematic cerea ca produsul Rc2-sa fie constant El a argumentat cu niste texte la care eu nu avusesem acces si mărturisesc ca pe moment, acest lucru mi s-a părut de neinteles Dupa patru sau cinci ani, m-am cufundat adanc in domeniul relativității generale, pastrand mereu in minte elementele temei cosmice ale rapoartelor UMMO Toate acestea s-au concretizat, in cele din urma, in trei apariții in revista Modern Physics Letters A, al căror referent a fost matematicianul Jean-Marie Souriau (care nu are deloc reputația de a fi un expert ingaduitor) si care sunt reproduse in extenso In afara unui foarte restrâns număr de specialiști, aceste texte raman fara indoiala cu totul hermetice pentru cititori, chiar daca am incercat sa-i conduc in cateva pagini de popularizare Ele nu se afla aici decat spre a servi ca dovada ca se poate ajunge la realizări științifice de vârf pornind de la date preluate din textele UMMO Prima ipoteza pe care am avansat-o privea structura a ceea ce UMMO numeau pluricosmosul Acesta era, dupa texte, constituit dintr-o infinitate de perechi de universuri Dar aceste universuri, in viziunea UMMO, erau tridimensionale si nu cu patru dimensiuni Ori in aceste texte nimic nu era rod al intamplarii Aceasta tema, a sistemului de referința tridimensional, era prezenta neincetat Pentru noi, oamenii de stiinta, universul, sau un univers, are in mod necesar patru dimensiuni Este un sistem spatio-temporal, cu trei dimensiuni spațiale si una de timp Daca UMMO nu vorbesc decat de trei dimensiuni, s-ar putea sa fie vorba despre stări succesive ale propriului nostru univers, de la Big Bang ("Marea Explozie") Este mai economic si, procedând astfel, eu aplicam principiul la care ținea Occam: incercam sa construiesc un model de Big Bang cu o viteza a luminii (c) variabila Activitatea preliminară a constat in verificarea cu o extrema atentie a intregii teorii a relativității generale Aceasta este bazata pe celebra ecuație a câmpului a lui Einstein, care se scrie: G= X T Faptul ca G si T sunt tensori il va interesa prea putin pe cititor si in aceasta etapa faptul nu este cu adevarat important Ceea ce este cu adevarat important in aceasta teorie, viteza luminii c, figurează intr-un singur loc, in constanta lui Einstein Aceasta relație este: 8nG X = — c2 unde л este valoarea constanta de 3,1416, c este viteza luminii iarG este constanta gravitaționala Dupa ce a conceput celebra sa ecuație a câmpului, Einstein a inceput o operație numita de identificare, pentru a determina constanta c, care figura in aceasta ecuație Or, deschizând ochii, mi-am dat seama ca problema rezida in menținerea constanta a raportului G/c2, iar nu a celor doua valori separate Astfel G si c ar putea sa varieze in cursul Big Bang-ului, fara ca restricțiile sacrosanctei relativități generale sa fie violate In iama lui 1987-1988 s-a intamplat ceva aproape fantastic, pe cand ma aflam cu matematicianul Jean-Marie Souriau, considerat ca unul din cei mai buni specialiști in relativitate generala pe plan internațional si, in orice caz, unul din putinii care sa fie totodată fizicieni teoreticieni, cosmologi si matematicieni riguroși -aceste domenii imbinandu-se foarte rar in personalitatea unui singur om Lui Souriau nu-i venea sa-si creada ochilor si s-a dus sa-si caute propria sa carte, Geometria si relativitatea (Hermann, 1964) Faimoasa afirmație figura acolo negru pe alb, ca si calculul inițial datorat lui Einstein, care conducea la calculul constantei Si totuși Souriau nu remarcase niciodată acest detaliu, ceea ce-1 surprindea acum din cale afara Acum, dupa ce ma eliberasem de aceasta constanta compromisa nu-mi mai ramanea decat sa construiesc un model, care sa tina cont de aceasta noua situație Nu a fost o treaba ușoara, dar aveam un fir conducător: știam ca in cursul expansiunii trebuia sa se conserve energia, iar nu masa Era una din noile afirmații cheie din textele UMMO Aceasta trebuia sa se intample si pentru fotoni, a căror energie este E=hv, unde v este frecventa iar h constanta lui Planck Frecventa (v) variaza, fiindcă se poate observa "deplasarea spre roșu" a luminii emise de obiectele stelare indepartate Era un fapt observat si era in mod clasic atribuit efectului Doppler , provocat de expansiunea universului" bEfectul Г oppler indica faptul ca exista o variație a frecventei intre oscilațiile emise ds o sursa de energie (electromagnetica, mecanica, nucleara) si frecventa oscilațiilor Înregistrate de un aparat de masura(pe post de receptor), atunci cand apare o deplasare relativa a sursei in raport cu aparatul de măsură Г oar in situația de repaus relativ, intre sursa si receptor, frecventa oscilațiilor emise de sursa este aceeași cu cea masurata de receptor In cazul Îndepărtării (dintre sursa si receptor), frecventa scade, iar in cel al apropierii frecventa creste Variația numărului de oscilații sau a frecventei (v), in funcție de mișcarea sursei sau a aparatului Înregistrator, este ușor de observat in cazul perceperii sunetelor Frecventa oscilațiilor sonore determina inaltimea sunetului Aceasta inaltime a sunetului creste cand o locomotiva, care șuiera din sirena, se apropie de observator Zand aceasta ~z departeaza, se aude clar cum sunetul emis de sirena scade in inaltime si tzfzz mai grav Frecventele oscilațiilor electromagnetice din spectrul vizibil se afla intr-o plaja ce corespunde culorii roșu, la limita inferioara, si culorii violet, la limita cea superioara Stelele care se departeaza emit o radiație luminoasa care pe Terra este observata ca deplasata spre limita inferioara Г e aici termenul "deplasare spre roșu" (red shift) In realitate deplasarea spre roșu mai poate fi pusa si pe seama interacțiunii dintre radiația electromagnetica si câmpul gravitațional ,care imbatraneste fotonii, si astfel se darama dogma expansiunii universului, dupa care toate galaxiile se indeparteaza de noi cu o viteza cu atat mai mare, cu cat se afla la o distanta mai mare de noi (nota Г14) Pentru a conserva energia fotonului(E), trebuia sa păstrez constant produsul hv, adica sa fac sa varieze constanta lui Planck Ma sprijineam si pe discuțiile pe care le avusesem cu prietenul meu, academicianul Jean-Claude Pecker , si in care ajunseserăm la concluzia ca "fie constantele sunt intr-adevar constante absolute, fie ele variaza toate" Milne, de altfel, prin anii '30, a fost primul care a vorbit despre o variație a constantei lui Planck si despre rolul acesteia in deplasarea spre roșu, in "inrosirea fotonilor", ceea ce facea ca acest fenomen sa fie atribuit variației lui h si nu unui fenomen de expansiune La vremea sa, Pecker a incercat si el sa darame dogma expansiunii cosmice, realizând impreuna cu Vigier o teorie a "luminii obosite" In modelul meu, nu lumina obosește, fiindcă ea isi conserva energia, ci constanta lui Planck, care se modifica pe drum Cercetarea n-a ramas totuși fara rezultat si recomand cititorului lectura primului articol, aparut in Modern Physics Lefter A, si intitulat "An Interpretation of Cosmologic Model with Variable Light Velocity" Este vorba de ecuația (5) p 241 Recunoaștem faimoasa lege Rc = К (unde R -raza de curbura a universului: c -viteza luminii; К -o constanta), care reprezintă ingredientul cheie furnizat de rețeaua UMMO In acelasi articol găsim si rezolvarea ecuației câmpului In loc sa regăsesc, ca in modelele lui Friedmann, trei posibilități de univers (unul ciclic si doua in expansiune nesfarsita), nu mai exista decat o posibilitate Sub ecuația (15) de la pag 188 se poate citi: "Singura valoare pentru К este -1" Adica, mai lămurit, singura posibilitate pentru univers este sa posede o raza de curbura negativa Or, textele UMMO sunt foarte exacte en privire la acest aspect Ele afirma clar: "universul este o hipersfera cu raza de curbura negativa" Bazandu-ma pe unele propoziții UMMO ca pe niste ipoteze si utilizandu-le pentru a imbogati un model clasic dar relativ mobil, am văzut cum apare o concluzie Era imposibil ca aceste texte sa se fi datorat intamplarii Cel care le-a scris cunoștea in mod obligatoriu in profunzime relativiratea generala si teoriile de etalonare sau de calibrare ("gauges theories") De altfel, nu vad de ce vreun om de stiinta din lume s-ar fi distrat difuzând sub o forma asa de hermetica, intre 1962 si 1975, niste informatii potențial fecunde, fara sa caute sa le folosească in propriul sau beneficiu Fiindca rezultatele acestei activitati s-au dovedit importante Desipur, aceste fructe nu sunt vizibile pentru profan, care nu vede aici decat nieroglife faraonice Sa incercam totuși sa mai luminam unele lucruri noi din aceste pagini Soluția elaborata pornind de la ecuația (15), care o Înlocuiește atunci pe aceea a lui Einstein, conduce la un model de univers cu presiune diferita de zero Or, unul din punctele slabe la nivel matematic ale modelului clasic este exact acceptarea, intr-un anumit moment, pentru a putea rezolva ecuațiile, a acestei ipoteze privind presiunea cosmica nula Ecuația (18), care i se va parea cititorului destul de misterioasa, exprima si un nou rezultat: lumina nu poate sa faca Înconjurul acestui univers, căci aceasta i-ar cere un timp de călătorie egal cu insasi durata de viata a cosmosului Aceasta relație asigura de asemenea un schimb permanent de energie intre particule de la originea universului si pe o durata nedefinita Aceasta justifica deci omogenitatea cosmica, ce necesita un amestec sau o fuziune neîncetata Cititorul va putea găsi aceasta omogenitate cat se poate de relativa, dat fiind faptul ca se descoperă in permanenta noi structuri: galaxii, nori de galaxii, enorme structuri de nori si cețuri la scara sutelor de milioane de ani lumina Este vorba de fapt despre omogenitatea radiației primordiale, care reprezintă o fosila a stării universului, asa cum era el in prima sa copilărie Nu avem azi o explicație a extraordinarei omogenități a acestei "supe de fotoni", care nu s-ar putea justifica decat daca intr-un trecut indepartat al universului ar fi existat niste ciocniri frecvente intre elemente Or, in modelul cu viteza constanta a luminii, aceasta perioada este in mod clar lipsita de ciocniri In aceasta faza foarte primitiva a universului, particulele se indepartau unele de altele cu viteze, care o depaseau pe aceea a luminii Ele se ignorau complet Valoarea prea mica a lui c le interzicea sa comunice intre ele Este un paradox pe care cercetarea pe care o aminteam il inlatura intr-un mod elegant In acest model, cu cat ne apropiem mai mult de Big Bang, cu atat creste viteza luminii (c) Ea este de altfel infinita in "momentul zero" (deși aceasta noțiune, de moment zero, va fi pusa sub semnul intrebarii in cele ce urmeaza) Intr-un al doilea articol publicat in 1988, tot sub supravegherea lui Souriau si intitulat "Cosmological Model with Variable Light Velocity: The Interpretation of Red Shift" , aratam ca aceste calcule pemiteau sa fie regăsite toate "datele observabile " Nu era deci vorba de o noua himera matematica - asa cum sunt teoriile superstringurilor, ori cele inflaționiste ale lui Linde si Hawking, care nu au avut niciodată nici cea mai mica susținere observationala ori experimentala - ci de ceva care accepta sincer sa se supună probei confruntării cu datele observabile In cosmologie, parametrul observabil fundamental este deplasarea către rosuf'red shift") a frecventei radiației obiectelor indepartate Pornind de la intensitatea luminii primite de la sursele presupus cunoscute (galaxiile relativ apropiate) se poate, in cosmologia clasica, sa se calculeze distanta si sa se etaloneze faimoasa lege a lui Hubble, care afirma ca viteza de expansiune este proporționala cu distanta obiectelor fata de observator Aceasta lege apare de asemenea ca o consecința a teoriei relativității generale Eu am regasit-o pentru galaxii, adica o expresie identica ce pernițe sa se calculeze distanta lor fata de noi, in funcție de deplasarea radiației lor către roșu Deci, "aparentele sunt salvate" Insa stiinta nu face niciodată altceva decat sa incerce sa tina seama de aparente, recurgând la un model de interpretare, care evoluează neîncetat in cursul istoriei Cu acest scenariu, pana la distante de multe miliarde de ani lumina, am ajuns la universuri observabile identice, cu cele din teoria clasica Souriau a crezut o vreme ca aceasta cercetare nu facea decat sa reformuleze diferit, ceea ce se știa deja Era fals, pentru ca aparea o soluție de univers in loc de trei, ceea ce punea capat unei dezbateri, care dura de peste o jumătate de secol Omogenitatea cosmica era conservata Mai erau si alte proprietăți matematice interesante, pe care vi le voi prezenta in continuare Diferența apare insa la foarte mare distant si pentru foarte puternice deplasări spre roșu, adica in lumea quasarilor In acest domeniu, observațiile ar putea sa permită o alegere intre scenariul clasic si al meu Scenariul clasic presupune ca obiectele conținute in univers nu cresc odata cu el Se admite ca universul poate fi in expansiune, dar se considera ca galaxiile, roiurile de galaxii, stelele si sistemele planetare isi pastreaza dimensiunile constante In imaginea balonului care se umfla (scenariul clasic) obiectele din cosmos sunt reprezentate ca niste confetti lipite pe cauciuc Atunci cand umflam balonul, apar cute intre locurile de lipire ale acestor confetti si restul balonului De obicei, aceste confetti se dezlipesc Toate aceste lucruri pot parea amuzante, dar lucrurile nu stau deloc astfel In cercetarea mea nu am facut nimic altceva decat sa modific reprezentarea, desenând obiectele pe balon Ele se dilatau atunci odata cu balonul, ceea ce vrea sa insemne ca in noua viziune apar simultan atat dilatarea universului, cat si cea a rolurilor de galaxii, a galaxiilor, stelelor si planetelor si chiar a ființelor umane , si a tuturor lucrurilor In aceasta etapa, cititorul ar fi tentat sa afirme: "inca o ciudățenie! Asta de unde o mai fi aparut? " A aparut din acelasi lucru care tocmai a fost prezentat mai sus 17In cursul celor patru ere cosmice hinduse (in Ib sanskrita: "Yuga") descrise in tradițiile hinduse, care impreuna alcătuiesc marele ciclu cosmic (Mahakalpa) sau o zi si o noapte a lui E rahma, avand o durata de 4 320 000 de ani tereștrii, apare o variație a dimensiunilor umane Fiecare din cele patru ere sau faze ale unui mare ciclu este compusa din 20 de mici cicluri, care se descompun ele insele in ere de fier, bronz, argint si aur F e durata unei faze de creație a unui mic ciclu (Kalp a), speranța de viata a oamenilor creste cu un an pe secol, pana ajunge la 84 000 de ani In paralel, corpul ființelor umane creste pana ajunge la o talie de 8400 de picioare In perioada de dispariție a unei mici Kalpa, care este insotita de faze succesive de ciuma, războaie si foamete, viata umana se scurtează pana la 10 ani iar corpul uman ajunge la inaltimea de un picior (304 mm) (Vedeți si Tao Te King in traducerea si comentariul prof E an Mirahorian Ed E ragon Jamp Fundamental 1992 in " Comentariul" la cap XV p 193 207) [nota E M] Constanta dimensiunilor obiectelor este o expresie a ipotezei conservării masei lor, care este o veche reminiscența a principiului descoperit de Lavoisier, părintele chimiei modeme Expansiunea obiectelor cosmice in sincronism cu cea a universului este o expresie a preocupării de a le conserva energia Stiu ca aceste concepte sunt derutante, chiar si pentru un fizician Ce ar trebui sa reținem din cele afirmate mai sus: ca relativitatea generala este un fel de seif cu un cifru - un cifru extrem de solid si de complicat Este un seif pe care nu-1 putem forța Prin anii '20 oameni de stiinta ca Einstein, Minkowski Robertson Walker si Friedmann au descoperit fiecare cate o cifra din combinație si o usa s-a deschis Cercetarea mea pare sa arate ca exista inca o poarta de acces la acest seif, o alta cale bazata pe alta combinație, ansamblul fiind la fel de riguros din punct de vedere matematic Aceasta poarta diferita s-a deschis Am adus probe Constantele fizicii sunt in acest caz tratate ca niste variabile legate de un sinsur parametru, cum ar fi de pilda timpul Legile lor de evoluție sunt deduse din considerații care par corecte, cum ar fi principiul de conservare a energiei si acea simbioza existenta intre obiectele cosmice si tesatura care le susține (motivele de pe un pulover se dilata in acelasi timp cu puloverul) Dar atunci, se vor intreba multi, cum sa știm cine are dreptate, cine poate sa le diferențieze limpede? Răspunsul se afla in diametrul aparent al quasarilor Doi cercetători, Barthel si Miley , au oferit primele rezultate in 1988, in celebra revista Nature La distante mici, cu cat departati de ochiul dumneavoastră un obiect, cu atat diametrul lui aparent scade Pentru un motiv care ar fi prea dificil de explicat aici, atunci cand un obiect se situează la o distanta de ordinul a miliarde de ani lumina, lucrurile se petrec invers: cu cat obiectul este mai depărtat, cu atat diametrul sau aparent creste Acest extraordinar paradox este rezultatul relativitatii generale Mai precis, diametrul aparent al obiectului devine proporțional cu distanta sa In modelul meu, acest diametru aparent tinde, dimpotrivă, catre o valoare constanta Primul model, clasic, corespunde curbei punctate din figura 1 pag 244 din al treilea articol publicat in Modern Physics Letters A si intitulat Gauge Cosmological Model with Variable Light Velocity: III: Comparison with QSO Observational Data Pe abscisa este indicata distanta pana la observator, iar pe ordonata: diametrul aparent al obiectului Se observa cum curba clasica urca in zona distantelor mari, in timp ce graficul din modelul meu tinde, dimpotrivă, catre o limita orizontala, de altfel nereprezentata In mijloc este reprezentat pachetul de puncte din lucrările lui Barthel si Miley Din punct de vedere statistic, aceste rezultate inclina ușor in favoarea acestui din urma scenariu, dar aceasta nu este o proba suficienta Ar trebui obținute valori corespunzătoare unor deplasări spre roșu mai importante si suficient de numeroase pentru a putea sa ne decidem intre cele doua modele Proces ce se va judeca fara indoiala in următorii zece ani Cand un cercetător publica niste neghiobii, si inca intr-o revista de prima mana, de regula este facut praf In cazul meu a urmat o liniște totala, atat in rubricile de recenzii ale publicațiilor de specialitate, cat si in studiile pe domenii sau in seminarii Nici un atac, nici o critica Am fost totuși luat de o parte de un anume Lausberg, de la Institutul de Astrofizica din Bruxelles In cursul unei reuniuni organizate de SOBEPS cu doua luni in urma, in legatura cu recentul val de OZN-uri din Belgia: - Nu apreciez, mi-a spus el, aceasta maniera in care v-ati atașat o anexa științifica la o carte destinata marelui public Facea aluzie, evident, la cartea mea Ancheta asupra OZN-urilor -Asta nu e o lucrare destinata numai marelui public, am replicat eu Eu consider ca e o carte de stiinta scrisa de un om de stiinta - Nu-mi place deloc acest model, cu o viteza variabila a luminii, propus in cartea dumneavoastră Toate astea nu par sa aiba nici un sens - Uitati ce e, mi se pare simplu: eu mi-am făcut mutarea Am dat o forma cercetărilor mele si le-am publicat intr-o revista științifica de cel mai inalt nivel Procedați si dumneavoastră la fel cu criticile dumneavoastră Redactati-le sub forma unei scrisori si publicati-le in aceeași revista Asta e regula Daca nu procedați asa, inseamna ca nu aveți nimic de zis Toate acestea mi-au amintit de criticile academicianului Evry Schatzmann, care pretindea, cu cincisprezece ani in urma, ca aerodinele MHD nu ar putea sa zboare si ca "teoremele fundamentale s-ar impotrivi", in timp ce azi submarinele cu propulsie magnetohidrodinamica navighează inclusiv in paginile revistei Science et vie Intr-o carte intitulata Copiii Uranici, acelasi academician relua dupa cativa ani profesiunea sa de credința, afirmând ca "o nava nu poate evolua in aer cu o viteza superioara fara zgomot", de aceasta data fara nici un argument demonstrat In cinci sau zece ani, undele de soc vor fi anihilate in jurul unei machete imersate intr-un curent gazos supersonic Aceasta ar fi cat se poate de realizabil cu tehnologia de care dispunem azi si sunt sincer convins ca americanii au realizat deja aceasta experiența relativ simpla, daca ținem cont de mijloacele de care dispun ei la Lawrence Livermore Laboratory, unde, dupa parerea profesorului Kunkle șeful departamentului de inalte energii de la Berkeley, acest tip de cercetare, considerata ca legata de fenomenul OZN, are regim ultrasecret Un lucru ramanea evident: aceasta afacere UMMO m-a condus foarte departe si mi-a orientat cercetarile timp de multi ani Bazandu-ma pe cateva indicații dispersate, pe care le-am descoperit in documente, am pus sub semnul intrebarii dogmele solid inradacinate si am realizat cercetări publicate in articole, fie dovedite, cum e cazul MHD, fie cel puțin de calitate si avand o mare coerenta interioara, in cazul cosmologiei Nu am insistat, in aceasta parte a cârtii, asupra coincidentelor fericite Nu cred ca ele s-ar putea datora doar unei simple intamplari Cel care a furnizat aceasta noua cheie a combinației cifrate a seifului știa ca ea funcționează Coerenta interioara a dosarului UMMO Pe vremea cand am avut in mana, in 1975, primele texte care se refereau la cosmologie si in care am descoperit aceasta tema a universurilor gemene, înzestrate cu săgeți inverse de curgere a timpului, trecutul unuia fiind, intr-un anumit fel, in v celuilalt, credeam ca un astfel de subiect ar trebui sa fie abordat cu un limbaj matematic special Pe vremea aceea imi imaginam ca o codificare lingvistica ar putea permite, in aceeași fraza, intr-o aceeași "afirmație", descrierea unui fenomen fizic simultan in sensul trecut-viitor si in sensul viitor-trecut Precizez ca pana in ziua de azi nu am descoperit un astfel de limbaj matematic, dar am fost extrem de surprins sa regăsesc aceasta idee, cativa ani mai târziu, intr-un nou raport UMMO Jean-Jacques Pastor poate fi martor, chiar daca el nu este om de stiinta In sfarsit, in aceste rapoarte ulterioare, UMMO insista asupra considerabilei dificultăți pe care o au atunci cand isi traduc gândirea intr-o limba terestra, datorita unor obstacole pur lingvistice,dupa cum afirma ei: "Noi suntem neîncetat obligați, sa reducem enormul flux informațional, care ne vine imediat in minte asupra unui subiect dat, ca sa putem sa traducem ceva intr-un limbaj care va este accesibil " In acest stadiu ei precizează ca, atunci cand trebuie sa descrie niste aspecte ceva mai complicate ale cosmosului, ei recurg la o dubla codificare, semantica si frecventiala O fraza ar fi o serie de foneme, plus o repetare ca o balbaiala sistematica in care apare o dublare sau o triplare a acestor foneme Mesajul ar aduce deci o prima informație prin analiza sa semantica imediata, apoi o a doua, prin lectura codului numeric asociat repetării De exemplu, spunând: "Universul 1 este este este in expansiune expansiune expansiune ", aceasta s-ar putea citi in doua feluri: — universul este in expansiune; — plus termenul: 2-3-2 Aceasta din urma trebuie citita printr-o alta codificare, numerica, insemnand, de exemplu:"universul este in contracție" încetineala exprimării ar fi, dupa rapoarte, compensata de bogatia informaționala Acest mod de exprimare ar fi condus la un discurs bisincronic, care descrie fenomenele simultan in sensul trecut-viitor si viitor-trecut Altfel spus, era exact ceea ce-mi imaginasem ca o consecința logica a acestei noi viziuni despre univers Am văzut, in acea vreme, o proba de coerenta interioara a discursului prezent in aceste texte, fenomen care avea sa se mai producă in numeroase rânduri Sa observam in treacat ca aceasta scriere permite sa se afirme, intre altele, un lucru si contrariul sau Pe unii, acest lucru ii va face sa zambeasca, dar lucrurile merg mult mai departe decat am crede Orice am face, discursul nostru logic este inchis de peste doua mii de ani intr-un lanț aristotelic, rupt intre adevarat si fals, dupa principiul terțului exclus (care pretinde ca o propoziție este ori adevarata ori falsa, nu si adevarata si falsa simultan) Or, aceast lucru era afirmat in mod repetat in textele UMMO, care ne indemnau, insistând asupra unor lucrări ca cele ale matematicianului Bertrand Russel , la o indispensabila revizuire a limbajului, spunând: "Atat timp cat nu veți face acest pas, nu veți realiza nici un progres important " Ideea unui limbaj dublu, sau a unui bilimbaj, nu este noua Noi chiar practicam in permanenta acest lucru in viata de toate zilele, unde limbajul nostru are multiple semnificații Daca spun ii voi da ceea ce-i datorez , aceasta fraza poate imbraca mai multe semnificații, dupa intonația pe care o folosesc Aceasta poate merge de la simpla afirmație, la negație, utilizând o intonație care sugerează ironia Acelasi lucru daca insotesc pronunțarea frazei de o anumita gestica Fraza citata, pronunțata intr-un mod neutru, dar asociata cu un gest de dispreț, isi schimba total semnificația De la Freud si Lacan mai știm ca subconștientul si conștientul isi amesteca discursul in frazele oamenilor, pur si simplu prin alegerea cuvintelor Noi toti avem o limba bifurcată Iluzionistii utilizează acest bilimbaj cu o arta desavarsita, utilizând, de altfel, cu siguranța, o a doua codificare a repetărilor (bâlbâielilor), care trece neobservata, daca nu ne aplecam in mod sistematic atentia Puteti sa va distrați elaborând o asemenea tehnica Ne putem imagina de exemplu ca faptul de a dubla primul cuvânt dintr-o fraza denota ca ea e falsa lata o situație cand asistentul iluzionistului (care este legat la ochi) rostește: — Puteti sa-mi spuneți, puteti sa-mi spuneți, domnule: aceasta doamna poarta ochelari? Astfel formulata, Întrebarea va primi un răspuns negativ, care va surprinde asistenta Si posibilitățile de a continua sunt nesfârșite In loc de concluzie In aceasta anexa științifica as putea si ar trebui sa ma rezum la ceea ce a făcut efectiv obiectul lucrărilor științifice publicate in reviste de inalt nivel, verificate de referenti In momentul in care scriu aceste rânduri, redactez niste lucrări се-si au izvorul in faimoasa fraza auzita de Dominguez la Madrid, anume răspunsul acelui UMMO de serviciu la Întrebarea lui Dominguez despre găurile negre , un răspuns menit sa ne pună pe gânduri: Găurile negre nu exista Cand o stea neutronica devine instabila, masa ei este transferata in universul geaman Se poate găsi o discuție pe aceasta tema in anexa științifica a lucrării citate (pp 364-365) Cred ca aceasta fraza are sens si ca aceste găuri negre chiar nu exista Atunci cand steaua cu neutroni depășește masa critica - aceasta fiind echivalenta cu de doua ori si jumătate masa soarelui - forțele de respingere dintre neutroni si presiunea interna nu mai sunt capabile sa contrabalanseze monstruoasa forța de gravitație si steaua suferă o implozie Pentru a evita problema pusa de o astfel de implozie care, in final, conduce la o masa atat de mare intr-un volum echivalent cu cel al unei gămălii de ac, oamenii de stiinta au construit aceasta himera matematica numita gaura neagra , in care rezultatul imploziei este aruncat intr-un viitor infinit - si oare nu tocmai aici isi dezvăluie intreaga ei savoare expresia de cenzura cosmica , introdusa de Penrose in legatura cu găurile negre,? Nu sunt eu singurul de aceasta părere Souriau, ca toti matematicienii de talie, a remarcat imediat ca aceasta soluție, care descria un mediu hiperdens, a aparut dintr-o ecuație de camp care descria un univers vid, in care materia nu exista! Aceasta observație critica fundamentala nu poate fi in nici un fel negata O descriere corecta a fenomenului ar solicita utilizarea unei ecuații complete a câmpului, ceea ce nimeni nu a reușit pana acum Scenariul pe care l-am elaborat acum este diferit Atunci cand incepe procesul de implozie al stelei, in acesteia apare o singularitate care o mananca in intregime Apoi acea singularitate se inchide asupra ei insasi, totul durând doar cateva zecimi de miime de secunda Ce se afla in interiorul acestei singularități? Nimic, absolut nimic, pur si simplu pentru ca topologia locala devine hipertorica, nu hipersferica Fizicienii nu utilizează azi acest tip de descriere, din lipsa capacitatii de a o descrie corect din punct de vedere matematic Este adevarat ca nu e deloc simplu Dupa parerea mea, acest proces de dispariție a unei stele neutronice nu este decat versiunea naturala a modului de propulsie a navelor lor, atunci cand schimba sistemul de referința, pentru a ajunge la alte stele Textele afirma clar ca dupa realizarea acestui transfer hiperspatial, in locul unde se gasea vehiculul nu exista nimic, nici particule, nici fotoni Aceasta informație nu este lipsita de talc Pentru un fizician teoretician, vidul absolut nu exista Vidul, situat acolo unde orice materie este absenta, este umplut de fotoni Daca fotonii sunt absenți, inseamna ca nu exista doar vid, ci pur si simplu o absenta a țesăturii spatio-temporale Altfel spus, locul in care se gaseste nava este similar găurii unui tor (inel) A cauta ce se afla in acel tor(inel) este la fel de lipsit de sens ca si a cauta sa aflam care este natura cauciucului, care se gaseste in axul unei camere umflate cu aer **In centrul vid al rotii se centrează maeștrii spirituali, pentru a realiza eliberarea din planul fenomenal si translocatia (vedeți si Tao Te King ed cit , cap XI) [nota Г M] 26 Asa cum aratam in comentariul capitolului IV din Tao Te King ("Cartea Caii si a Virtuții", pp 139 145) singularitatea despre care este vorba apare natural pe Terra in vârtejuri, trombe si cicloane, iar mișcarea materiei este cea indicata de semnul Jl dЛ0 (nota E 14 ) Si alti cercetători au ajuns la o schema toroidala sau inelara a universului holografic se manifesta atat la nivelul electronului(modelul inelar al electronului in teoria superstringurilor ) cat si la nivelul galaxiei si poate fi utilizata in propulsie: Searl E iscul si Teneratorul cu Efect Searl (SE 3) modelează atomul si folosește role cilindrice autopropulsate, care se comporta ca electronii ce orbiteaza in jurul inelelor centrale) http://7r/r;7 projsct camslot org/dssign gifhttp://www astrosciences info/NegativeGrav htm http://www zamandayolculuk com/Cetinbal/HTMLdosyal/NegativeGravitasyonelPropulsi htmhttp://www feandft com/index2 htm Anti -gravity Theory for liravitic F ropulsion Animation of the complete " liravitic Engine" showing direction of space time "dragging" http://www membsrs shaw ca/mike anderton/ Тел ci ѵагл рЕ - ci vor * xul еліс'/икіаі zona manifestata zona manifestata D Conducta centrala (partea superioara); zona de izvorare, naștere, intrare in manifestare, materializare: zona vidului antrenat ascendent Calea Yang Ieșire din centrifuga Centru Calea Yin centripeta Întoarcere in Centru :лг Со pyriv Kt © 20 л л B Inele concentrice; lumi paralele in acelasi univers fenomenal, dar cu alte viteze de antrenarefeurgere a timpului] A Ochiul ciclonului (vârtejului) i jr; ■ [zona neantrenata orizontal de curgerea timpului] ел ere;© c- re гэ c Ti zo te '■?rd'I c‘t ire vis© с’ігіэігі^ neetertf Ir trars* ;nF 2 aceasta aceeași viteza, perceputa de data asta de un observator legat de spațiul Ej Cum timpii proprii sunt oousi rezulta: (3) =- 2 si mai general (4) In aceasta perspectiva Ei si E2 sunt puncte de observație spatio-temporale Echilibrul termodinamic ne spune ca Ti (ti) = T2 (t2) Aceasta conduce, si nu e greu de observat, la componente radiale opuse i si 2 Astfel ca la Întrebarea "Este universul in expansiune? " se poate răspunde: "Aceasta depinde de sistemul de referința spatio-temporal adoptat" Similar, modificând sistemul de referința spatio-temporal, apare o inversiune a sensului de rotatie a populațiilor, ceea ce face acest model neorientabil in timp si spațiu 3 DEFINITIA CUPLAJULUI In acest stadiu, avem doua spatii enantiomorfe si cu timpi opuși, care conțin niste populații fi despre care am presupus ca formează un ansamblu in echilibru termodinamic Fiecare populație f evoluează intr-un camp gravitațional gw, electric Ew magnetic Bw Vom presupune simplu ca aceste câmpuri sunt rezulantele câmpurilor datorate fiecărei populații: (5) g^=g (6) EW = E=ÎEj —*(]) —i —*■ (7) a'- J = в = £B: i j 4 SOLUTIA NEWTONIANĂ UNITARA Pentru ca soluția sa fie unitara, trebuie ca valorile câmpului sa respecte ecuațiile lui Poisson si Maxwell iar ecuațiile ramase, aparute din cele N ecuații ale lui Vlasov, sa degenereze Aceste ecuații se scriu: (8) F SV -» > [’5F + E + і Dt, =0 Sr m; Reluam ideea dezvoltata ir 'Moța p-ecedenta: B = Bt; == y (kx7) Se poate observa ca ecuație lui Maxwell sunt invariante cu t:ransforma,‘ea t in -t, x in -x (inversarea produsului vectoral) Se mai constata apariția degenerescentei si a existentei unei soluții daca: (11) - Л5 В R (12) Ш?+Ч^В= Ш2+Ч^В ГП- J V i si j Relația (10) arata ca vitezele unghiulare variaza ca si temperaturile Daca R este o mărime caracteristica comuna tuturor sistemelor, relația (11) indica faptul ca valoarea câmpului magnetic este intim legata de starea plasmei (numar Reynolds magnetic infinit) 5 MATERIE SI ANTIMATERIE Sa luam un sistem cu doua populații Sa presupunem mai intai ca coi = - co2 In aceste condiții, pentru ca densitatea curent sa nu fie nula, trebuie ca produsul qi q2 0 Sa presupunem ca particula 1 reprezintă protonul Masa mi si sarcina qi sunt deci pozitive Particula 2 are o masa pozitiva si o sarcina negativa Daca examinam sensul de rotatie al particulelor 1 si 2 intr-un camp magnetic, ele apar contrare pentru un observator legat de unul din aceste doua spatii Sa ne imaginam acum ca cele doua particule 1 si 2 sunt prezente simultan Particula 1 o urmeaza pe particula 2, care se deplasează din ce in ce mai repede Aceasta se observa din spațiul Eb bineînțeles Observația inversa apare din sistemul de referința al spațiului E2 Observate din spațiul Ei sau din spațiul E2, cele doua populații au rotatii contrare, ceea ce conduce la un moment cinetic global egal cu zero Sa examinam acum reprezentarea Oi = co2 Văzute din spațiul Ei sau din E2 cele doua populații se invartesc in acelasi sens Deci pentru ca un vector de densitate de curent sa nu fie nul, trebuie sa avem qi q2 > 0 si пр m2 > 0 Particula 1, fiind considerata ca reprezentând protonul, se constata ca 1 si 2 au acelasi sens de rotatie intr-un câmp magnetic Aceasta a doua reprezentare va fi respinsa, căci ea nu respecta datele observate asupra antimateriei Revenind deci la prima reprezentare, ecuația de evoluție obtinuta este: O •• 4 p 2 1 ‘13> Г’зЛЧ&І” Ea este identica cu aceea din Nota (1) 6 CONCLUZIE Acest model este o tentativa de descriere newtoniană a cuplului materie-antimaterie cu ajutorul unei reprezentări geometrice Materia si antimateria aparțin astfel la doua spatii diferite, enantiomorfe si cu timpi proprii opuși S-a presupus ca aceste doua entitati opuse sunt cuplate prin intermediul câmpurilor Modelul oferă o simetrie seducătoare, adoptarea unuia sau a altuia din aceste sisteme de referința spatio-temporale de observare a realului fiind arbitrara Este posibil sa se considere o solutie newtoniană, ca o solutie simultan tangenta (problema situata in spatii euclidiene tangente) si asimptotica (viteza elementelor fiind mica in raport cu cea a luminii) la o solutie din relativitatea generala Aceasta solutie avand un caracter unificat, va fi interesant sa se extindă aceasta lucrare cu ajutorul a doua varietati enantiomorfe, cu timpi proprii opuși si avand aceeași raza de curbura 10, rue Felibre-Gaut 13100 Aix-en-Provence Anexa 6 MAGNETOHIDRODINAMICA Convertortizori magnetohidrodinamici de un tip nou: aparate cu inducție Nota (*) de Jean-Pierre Petit si Maurice Viton, prezentata de dl Andre Lichnerowicz Este prezentat un nou tip de accelerator MHD discoidal cu inducție si control al ionizarii Acest dispozitiv, inzestrat cu un generator autonom de electricitate, ar putea da naștere la o aerodina MHD Este prezentata de asemenea o solutie de confinare si fixare a plasmei de perete INTRODUCERE Intr-o nota precedenta (1) au fost descriși niste convertizori MHD cu o geometrie deosebita, care aplica un intens efect Hali Unele din aceste dispozitive fac astazi obiectul unor cercetări experimentale In prezenta nota este vorba de un accelerator MHD cu câmp magnetic alternativ Sa consideram un disc confecționat dintr-un material izolant, inzestrat la periferia sa cu un solenoid parcurs de un curent alternativ (fig 1) Variația acestui câmp magnetic creeaza curenti circulari induși in fluidul conductor care inconjoara discul Se presupune ca efectul Hali este neglijabil Acești curenti induși sunt in relație cu valoarea instantanee a câmpului magnetic В pentru a genera forte radiale, alternativ centrifuge si centripete Sistemul fiind simetric, aceste forte nu au decat o oscilație radiala astfel meat impulsul primit de disc in cursul unui ciclu este nul Intensitatea curentului indus depinde de valoarea de vârf atinsa de câmpul В si de perioada sa de oscilație T Sub un anumit prag al raportului ВТ, acești curenti induși raman slabi ACCELERATORI ASOCIATI CU CONTROLUL IONIZARII Nu acelasi lucru se intampla daca pereții discului sunt inzestrati cu un sistem oarecare, capabil sa creeze o ionizare (fig 2) Gratie acestui dispozitiv, se poate controfa acum intensitatea curentilor induși in orice punct din vecinătatea peretelui acceleratorului Sa modulam alimentarea electrica a ionizatorilor in conformitate cu bobina electrozi pozitivi electrod negativ ionizator parietal Figura 2 Figura 1 ConfiguraHe cu 3 bobine linii de camp magnetic ^=-0,35 І2=+1 l3=-0,35 Aerodina Figura 5 Ne situam in condițiile in care timpul de relaxare al ionizarii este mic in raport cu perioada T a câmpului magnetic B Nu e greu de constatat ca, indata ce apar, forțele Laplace, radiale, sunt centrifuge in vecinătatea pârtii superioare a discului si centripete in vecinătatea pârtii inferioare Aerul ionizat va fi deplasat in mod pulsatoriu si se va produce o antrenare a fluidului, conform schemei din figura 4 AERODINA MHD Daca acest accelerator poseda o sursa independente de energie electrica se obține o aerodina MHD cu inducție si cu controlul nivelului de ionizare Intr-o nota precedenta a fost prezentat un motor MHD Un motor in doi timpi, in care sfârșitul fazei de compresiune MHD se realizează intr-un amestec de plasma obtinuta prin reacții de fuziune Plasma intra atunci in expansiune si dispozitivul se comporta in aceasta a doua faza ca un generator electric de tip Hali Citez din memorie un recent articol al lui Raph Moir Aceasta propune tot un motor MHD alternativ, de formula diferita si in aparenta mai simpla Elementul esențial este o camera toroidala, care nu este alta decat un tokamak Moir presupune ca pot fi atinse condițiile lui Lawson intr-o compresiune MHD, care pentru acest tip de aparat este de genul theta pinch Expansiunea plasmei termonucleare comprima atunci liniile de forța ale câmpului magnetic si apare o producție directa de energie electrica prin inducția unor curenti electrici in solenoizi Interesul pentru aceasta dubla formula, aerodina si motor funcționând prin inducție, este depășirea problemei trecerii unor curenti intensi prin electrozi CONFINAREA (REȚINEREA) PLASMEI LA PERETE Solenoidul inductor al acceleratorului discoidal furnizează un camp magnetic care are valoarea maxima langa perete Presiunea magnetica va avea deci tendința sa faca sa migreze descărcarea de sarcini cat mai departe de peretele navei Daca se dorește controlul localizării interactiei MHD, trebuie sa recurgem la o geometrie, care sa genereze un maximum de intensitate a câmpului nu la perete, ci in vecinătatea acestuia Acest lucru poate fi obtinut printr-o geometrie cu mai multi solenoizi (ca in fig 5) Calculul arata ca intensitatea câmpului magnetic este atunci maxima pe o suprafața aproximativ conica Este indicat sa se aleaga pentru peretele aerodinei o curba perpendiculara pe liniile de camp, astfel incat forțele Laplace sa fie tangente la aceasta Ideea unei aerodine MHD aparține lui J P Petit Geometria de confinare cu mai multi solenoizi este datorata lui Maurice Viton Structura navei UMMO In interiorul unei nave spațiale UMMO 1 - ENNOI: protuberanta, turela sau cupola situata in emisfera superioara a i'UEWA OEMM (membrana sa este transparenta) 2 - ENNAEOI: corpul central al superstructurii navei 3 - DU I: inel sau coroana ecuatoriala care înconjoară UEWA 4 - AAXOO XAIU'J AY11: generator toroidal(ineiar) de câmp magnetic 5 - NUUYAA : rezervoare toroioale de apa oxigenata sl litiu topit 6 - iDUUWij AYII: echipament propulsor situat intr-o incinta de forma inelara Încastrata in DUJ 7 - Generator de eneraie Transforme masa litium si de Bismut in energie, dupa transformarea lor in plasma 8 - 1BOZOOA1DAA : echipament central de control pentru Inversiunea 1BOZOO UU 9 - XANMOO : calculatoare periferice autonome T XANMOO central este situat ir sfera centrala din imaginea 1) in centrul geometric al "12" AYIYAA OAYUU ] 10 - Cenzurat in copie 11 - TAXEE : jeleu sau masa gelatinoasa ( ce ocupa interiorul AY'YAA OAYUU in cursul zborului) 12 - AAYIYAA OAYUU : cabina flotanta toroidala(supraconductoare) in levitatie magnetica(Meissner) 13 - YAAXAilU : se poate traduce prin "cavitate magnetica’1 14 - in aceasta structura toroidala sunt Înglobate numeroase echipamente ale UEWA O parte a generatorului de câmp magnetic, organele de control pt XOODiNAA, rezervoarele de alimente si echipamentul mobil transportat, echipamente pt la fabricarea de accesorii, etc 15 - IMMAA : unele din zonele de acces, 16 - YAA OOXEE : rezervor de mercur, 17 - Incinta inelara complexa care este situataprintre alte elemente, picioare de susținere de urgenta emergente, transmutatoare de elemente, etc 13 - XOODiNAA: membrana, coaja, perete externe sau cuirasa care protejează UEWA Ea este opaca si de o mare complexitate structurala, in afara de ENNOI, care este transparent si omogen 19 - YUUXilO : echipament toroidal pt controlul mediului gazos 20 - UAXOO AAXOO : centru de emisie si de detecție, blindat 21 - ENNOI AGÎOA : cupola sau con de asamblare Poate sa se dizolve sau sa se regenereze sub Jl JL + f controlul xanmoo central T>TC T s the fu'fiilrnent of the ьпо месіде of all things ' ’lncearca sa ntr1 m tezaurul tau si ,e> gas tezaurul Cetuiu Celui ce se cunoaște pe s>ne toate lucrurn* ii gpint date F ndca a te cunoaște pe tine nsuti reprezmtrli^hiiiiea tuturor lucrurilor'' ilsaac of Syriaj Че Jho *no " rs others nas k -o vledge Че ho xno vs nimse f s Enlightened "Cei ce cunoaște urnea din afara are cunoaștere Ce ce se cunoaște oe sine este Iluminat"(Lao Tzu 33> 'Wthiout going out of doors One may кпол the / hoie un^erse Without іоок-пд through the vindows One may see the Way of Чеа/en ' Fara sa treci pragul usn poți cunoaște întregul univers Fara sa privești pe fereastre ooti edea Caiea Cerulu Lao tzu 4?)Dan h'irahor an Copnight 2009 Daiju l-a vizitat pe maestrul Baso in China Baso l-a întrebat: "Ce cauți tu?" "Iluminarea " a răspuns Daiju "Tu ai propria ta camera a tezaurului De ce cauți in afara?", l-a întrebat Baso Daiju s-a interesat: "Dar unde este camera tezaurului?" Baso a răspuns: "Ceea ce cauți este chiar camera tezaurului" [dinlăuntru! tau], Daiju s-a iluminat! De atunci a inceput sa-si indemne prietenii: "Deschideti-va propria camera a tezaurului si folositi-va de acele comori " Zeci Koan Cm* 2S of Sha**ki-shufCoHect>on of Sten* and Sond"; "Recueil du sabie *t de la piern") written late in the thirtecnth century by the Japaneee zen teacher Muju (the "non-dweNet", "tchien" or-Dokyo”M1226-1312k lisus a afirmat ca:"Imparatia lui Dumnezeu nu vine in asa fel ca sa izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" Căci iata ca Imparatia lui Dumnezeu este inlauntrul vostru" (Unea 17 20-21; Rom 144 17; Vers 23)] Isaac din Siria știa acelasi lucru: "Incearca sa intri in tezaurul tau si vei găsi tezaurul Cerului; Celui ce se cunoaște pe sine toate lucrurile ii sunt date Fiindca a te cunoaște pe tine insuti reprezintă Împlinirea tuturor lucrurilor" Lao Tzu(cap 33) spune:"Cel ce cunoaște lumea din afara are cunoaștere; Cel ce se cunoaște pe sine este Iluminat" iar in cap 47: "Fara sa treci pragul ușii, se poate cunoaște intreg universul; Fara sa privești pe fereastra, se poate vedea Calea Cerului" T» Тс СЫве[&*о i Lwilu fL+>Zi] ninbumrfîMMii ЕЛЛ CKW BXLfilJU HIU«l3EKrCUJK4L-34 L: 5 1ГАЧ Lb IJW II ; Wx IIF bW LC-LIІЛЫІ ¥JII> AliniFA*L ti i fi ЛийЮ a ulii ’ jtrtFlirrtt - «? HJUVAHCOUb TEKTU И НЛТ ЖЯИ (jft] - 1 irfjtfll rtHS ьггішкіи i icinamq Universul Holografic a devenit Conștient de Sine insusi prin fiecare ființa umana Ceea ce omul actual a uitat este ca prin fiecare ființa umana se manifesta holografic universul, care a devenit parțial conștient de sine insusi Termenul holografic pe care o sa-1 intalnim in rândurile de mai jos este un termen recent, care insa desemnează ceea ce poeții si misticii au descoperit de multa vreme: "in fiecare parte regăsim întregul" sau cum spunea William Blake: "a vedea întregul univers in fiecare fir de nisip" ( "to see a world in a grain of sand") Fractalii, care sunt atat de răspândiți in natura, nu sunt decat o palida reflectare a unitarii informaționale dintre parte si intreg, care se manifesta in universul holografic in care trăim Recomand cititorilor mei sa citească si cartea lui Michael Talbot intitulata "Universul Holografic" (The Holographic Universe) unde este examinat acest model al universului si implicațiile sale in medicina, fiziologie, funcționarea creierului, fizica cuantica Doar intr-un univers holografic cunoașterea unei parti inseamna cunoașterea intregului Preceptul scris pe frontonul templului lui Apollo din Delphi("Cunoaste-te pe tine insuti si vei cunoaște intreg universul") ar fi un indemn fara sens ori paradoxal, daca universul nu ar fi holografic Semnificația acestui indemn antic este ca lucrul cel mai de seama si menirea omului este sa-si vada sufletul nemijlocit prin ochii sufletului, iar nu prin ochii fizici sau grosieri, care produc proiecția umbrelor de pe ecranul mental, si sa devină astfel locul in care Universul se eliberează devenind pe deplin constient(omniscient) de Sine insusi Sa ne amintim ce afirma Prot(Kevin Spacey) in filmul K-Pax (2001) inspirat dupa filmul argentinian("Hombre mirando al Sudeste") care relata o intamplare mult mai reala decat se crede ce s-a petrecut in anii '60: Prot: "Orice ființa din univers știe sa faca diferența intre bine si rau(benefic si nociv) Uasa-ma sa-ti spun ceva Pe Terra voi oamenii urmați politica "dinte pentru dinte, ochi pentru ochi si viata pt viata, o atitudine care e recunoscuta in intregul univers pt stupiditatea ei Chiar Buddha si lisus au avut alta opinie Dar nimeni nu le acorda o prea mare atentie, nici chiar buddhistii voștri, si nici creștinii voștri nu-i asculta" "Ma mir ca ati ajuns si pana in stadiul actual";"o planeta ocupata de o civilizație care procedează ca voi( "care extinde râul prin lupta, războaie, răzbunare, opoziție") are viitor incert(se autoanihileaza) I :rt P entru informarea dumneavoastră: Toate flintele au capacitatea sa se vindece pe ele insele Asta e ceva pe care noi o știm de milioane de ani pe К PAX"", "You people on I F Earth follow the stupid ' politics of seif annihilation Ldue to your lack of Iove and awareness" л Do you want to change the world ? WChange the way you look at the world Vrei sa schimbi lumea ? Schimba modul tau de a privi lumea La rândul lor, cei indeciși oscilează si ei tot intre trei atitudini: 1 Conservatorii sceptic considera ca anomaliile exista, dar ca ele s-ar datora unor factori cunoscut , eventual asocia::', insa dificil de identificat pe baza datelor disponibile 2 Conservatorii moderați admit si ei ca anomaliile exista dar susțin ca acestea sunt aparente si se datoreaza unor factori inca necunoscuti, care insa nu ar viola principiile restrictive fundamentale ale stiintei 3 fenomenele stranii de genul celor asociate OZÎT urilor, dar din conformism fata de majoritatea celor care nu cred in existenta fenomenelor anormale, nu-si arata adevarata credința, ci c falsa neutralitate -întemeiata de multe ori pe teama de a-si pierde credibilitatea sau mai ales poziția profesionala, aceasta din urma putanc fi serios amenințata de puternica mașina de propaganda oficiala In concluzie, unii oameni accepta existenta OZÎ J -urilor si a fenomenelor stranii sau paranormale care le insotesc, in timp ce alții le-o neaga si raman indeciși, așteptând probe suplimentare sau alte condiționări si modele capabile sa le explice aceste fenomene si sa-i convingă de realitatea lor E in punctul nostru de vedere, cea mai buna atitudine ar fi aceea de imparțialitate conștienta, singura stare care ne-ar putea ajuta sa eliminam caderea in alte credințe si prejudecăți, in alte atasari si identificări, care blochează progresul real al cunoasteiii si accesul la o stiinta veritabila Subliniem ca incarcatura de sentimente, de prejudecăți si de imaginație (asteptari;expectatii), care se manifesta la toate cele trei categorii de atitudini amintite anterior, se constituie intr-un obstacol major in calea Înțelegerii reale a fenomenelor, care se abat de la normele impuse de modelele legiferate in stiinta actuala, care in realitate nu sunt decat teorii si legi provizorii, modele ale realitatii, care vor fi înlocuite de altele, in stare sa explice si ceea, ce scapa azi prin plasa modelelor actuale (anomaliile;exceptiile care nu confirma regula) In stiinta de azi se recunoaște necesitatea ca experimentatorul sa nu influențeze sau sa nu perturbe experimentul, ceea ce inseamna ca un aparat de măsură sa nu distorsioneze amplitudinea si repartiția parametrilor care trebuie masurati Satisfacerea acestui deziderat presupune in primul rând o reținere sau un autocontrol din partea omului care cercetează si care este principala sursa de erori - de experimentare sau de interpretare E ezideratul se realizează aparent simplu, prin menținerea constanta a obiectivităti:' , a unei atitudini de conștienta imparțiala, aur ei stări incolore sau de martor din partea experimentatorului Zel mai important obstacol in calea acestei neutralitati sau invizibilitati observatorului uman il constituie atitudinea atașata de dovedire sau de infirmare a realitatii unor fenomene, atitudine influențată si de o programare conceptuala defectuoasa In istoria stiintei de pe Terra se cunosc multe adevăruri iluzorii care parcau dovedite de realitate in ochii celor care credeau, de pilda, ca "E amantul se afla in centrul universului" si multe realitati susținute de "bunul simt" 1 dembrii Academiei Franceze, aflati ir fata fonografului lui Thomas Edison, susțineau ca "asa ceva nu poate sa existe! " Venerabilii savanti, care cautau cu indarjirc sa-si confirme dogmele si teoriile, deși nu au găsit timp de 9 luni un ventriloc sau un om ascuns in cutia fonografului, au numit-o totuși o frauda sau o inselatorie grosolana si jignitoare La fel au reacționat acești "savanti", care inca nu părăsiseră in mentalitate Evul 1 dcdiu si in alte cazuri, cum ar fi cel al meteoriților "nu exista pietre care cad din cer", al avioanelor, care, "fiind mai grele decat aerul, nu vor putea niciodată sa se desprindă de sol" sau al trenurilor, care "nu vor putea niciodată sa depaseasca o anumita viteza fara ca pasagerii sa riște sa se sufoce " Am lasat la urma atitudinea de negare a realitatii OZÎ 4-u ri lor, fiindcă ea este cea mai plina de surprize Opoziția fata de existenta anomaliilor, a excepțiilor si a fenomenelor paranormale, in care noi includem si domeniul fenomenelor OZÎ J, este un punct de vedere susținut in comunitatea științifica de fundamentalistii negativisti, adepti ai ultraconservatorismului științific Pentru aceștia, anomaliile nu sunt reale si se reduc doar la simple mistificări, manipulări de date, la fraude sau la cel mult erori de experimentare si de interpretare, adica la niste confuzii si deficiente metodologice care trebuie depistate si eliminate La ceilalți oameni, opoziția fata de existenta fenomenelor OZÎ J si a fenomenelor asociate anomalii spatio-temporale, fenomene paranormale, incalcari flagrante ale legilor si principiilor din modelele acceptate de catre stiinta actuala - poate fi cauzata de mai multi factori, dintre care menționam: Identificarea realitatii cu credințele, dogmele, teoriile si modele pe care le cunoaștem astazi si de care ne am atașat; 2 Identificarea realitatii cu cea proiectata pe ecranul mental in cursul experienței senzoriale; Sa nu uitam faptul ca o proiecție pe ecranul mental nu este identica cu realitatea sau sa ne amintim o afirmație a maeștrilor Zen: "reflecția Lunii in oglinda apei unui lac nu este insasi Luna" Este dificil de acceptat ceea ce vine in contradicție cu "bunul simt", dupa care Famantul de sub picioarele noastre pare neclintit, deși in realitate el se invarteste in jurul propriei axe, in jurul Soarelui si impreunacu acesta, in jurul centrului galaxiei noastre Orice obiect aflat la ecuator călătorește in fiecare zi (pe durata de 24 ore) pe o distanta egala cu circumferința Terrei, adica de : 40 Oi 5,036 kilometri Г аса impartim aceasta distanta la 24 de ore, vom afla ca fiecare om se deplasează cu viteza supersonica de 1574, 396 km/h (viteza mișcării de rotatie la ecuator este de: 4 65,11 m/s, adica de peste 3 ori mai mare decat viteza sunetului in aer, care este de 340 m/s) Viteza medie a deplasării Terrei, pe orbita eliptica in jurul Soarelui (mișcare de revoluție), a cărei circumferința este de 924 milioane de kilometri, este obtinuta prin impartirea acestei distante la numărul de ore dintr-un an si este de 109 033 km/h (30,287 km/s) Si asta nu e tot fiindcă noi ne deplasam impreuna cu Soarele(una dintre cele 300 de miliarde de stele din galaxia noastra) in jurul centrului galaxiei noastre si cu intreaga galaxie prin spațiul intergalactic Pentru fiecare rotatie in jurul centrului galactic, Soarele impreuna cu planetele satelite călătoresc pe o circumferința de 153280 ani lumina Soarele, care este localizat relativ departe de nucleul galactic (distanta dintre centrul galactic si Soare este de 26 000 ani lumina), ceea ce inseamna ca se deplasează pe o orbita aproape circulara cu o viteza estimata in diferit in lucrările de specialitate: 21’ ,261* km/s (486 000 mile pe ora; 782141 km/h), 225** km/s si 250***km/s Soarele impreuna cu planetele sale au nevoie de o durata estimata intre 225 la 250 milioane de ani tereștrii, pt o rotatie completa in jurul centrului galactic Timpul necesar parcurgerii flecarei rotatii in jurul centrului galactic este uneori numit an cosmic sau an galactic Г e la formarea sistemului solar s-au făcut intre 20 si 25 de rotatii Extincțiile in masa care s-au petrecut periodic pe Terra se afla in legătură cu aceasta rotatie in jurul centrului galactic si cu oscilația ciclica de 64 milioane de ani fata de planul galactic, care expune periodic suprafața F amantului la radiațiile generate de unda de soc (similara undei de soc creata in fata unui avion supersonic), produsa in fata galaxiei noastre, care cade cu o viteza uriașa, catre grupul de galaxii (Virgo Zlustcr), localizat la o depărtare de aproximativ 50 de milioane de ani lumina 3 I iverse interese si temeri Astfel, Jimmy jiiicu arata ca dupa ce au fost realizate acordurile secrete cu ЕЕ E, de catre responsabilii politici din perioada administrației Eisenhower, atat in SUA, cat si in toata lumea s-a declarat una din cele mai aprige campanii de denigrare a tuturor celor care persistau sa susțină realitatea existentei fenomenului 0 ZT J si a ființelor extraterestre S-a incercat ca mass-media sa fie cu orice preț convinsa ca aceste "obiecte" nu sunt decat iluzii optice sau rodul unor psihoze colective 1 Jult timp secretul a fost tinut cu strășnicie si a ramas asa, pana cand primii care au calcat Înțelegerea au fost extraterestrii Aceste Entitati E iologice Extraterestre (ЕЕ E) nu au respectat promisiunea de a nu perturba civilizația existenta pe Terra Si astfel nu numai in SUA, ci in aproape toata lumea au inceput sa apara o serie de fenomene ciudate si inexplicabile In decursul anilor, autoritatile americane au fost șocate de descoperirea de animale mutilate dupa un anumit tipic, surprinși in special de faptul ca in toate cazurile se lucrase foarte curat, fara urme de sânge Au urmat apoi răpirile de persoane de ambe sexe, peste o suta de mii, din care numai o mica parte au revenit la căminele lor, cu o memorie stearsa Corpurile multora au fost găsite in zone desertice, Îngrozitor mutilate 1 Jultc din femeile răpite au fost fecundate artificial, ЕЕ E intenționând sa creeze o rasa de mutanti, capabila sa traiasca atat in lumea lor de origine, cat si pe Terra Se pare ca avertismentul lui Wilhelm E eich (vedeți nota 5) este real si ca acest cutremurător plan incepe sa iasa la suprafața, (vedeți in anexe: Conspirația planetara) In afara de atașarea de credințe, de experiența senzoriala si de implicarea diverselor interese si temeri, opoziția fata de existenta fenomenelor paranormale este alimentata de scepticism, de lipsa experienței directe (за nu uitam ca oamenii, inmarea lor majoritate, obțin informațiile in mod mijlocit, prin porti senzoriale limitate sau prin simțuri), de adormirea atenției si a sensibilității intuitive (prezenta doar la copii si la animale), de conformism si de lipsa de curaj in susținerea propriilor opinii, cat si de hipnoza culturala ("inghetarea in tipare") Fanatismul si intoleranta este careacteristic celor care prefera sa creada in tipare, dogme si in teorii științifice, care nu sunt decat niste modele ale realitatii, care urmeaza sa le schimbam cu altele, in loc sa accepte realitatea, asa cum este ea Fanatismul si intoleranta, care au ajuns la putere in epoca Inchiziției, continua sa-si aiba reprezentanți si azi in cercurile conservatoare politice, științifice si religioase In lupta pentru putere, unii oameni prefera dogmele, care le apara interesele efemere, dar care ii inlantuie in ignoranta Cunoașterea directa este amanata de dragul unor avantaje de moment, care le asigura unora iluzia unei autoritati profesionale, sociale, religioase ori politice 0 astfel de lupta păgubitoare pentru umanitate, mai ales prin marile pierderi omenesti pe care le provoacă, a condus la occidentalizarea intregii planete - la o colonizare culturala, ce a provocat mari pierderi spirituale, științifice si tehnologice(sa ne gândim la discurile astece din aur in care se urcau oameni si care levitau atunci cand incepeau sa vibreze )- la respingerea noului si a realitatii, la Încurajarea conformismului, a imobilismului si a gândirii convergente Eliminarea totala a gândirii divergente ar fi condus la inghetarea stiintei la un anumit nivel, la Închiderea oricărei cai spre progres in cunoaștere Oscilația, intre deschidere si inchidere, pare o trăsătură constanta a oamenilor de pe Terra Spargerea inghetarii in obiceiuri, tipare, teorii si credințe eronate se produce periodic in mod exploziv si cu multe pierderi omenesti î Je gândim la revoluțiile burgheze, care au detronat simultan atat absolutismul ideologic (modelul teologic monoteist creationist al unui creator unic), cat si pe cel politic (monarhia absoluta), permițând apariția modelelor alternative (modelul mecanicist, determinist, evoluționist) si participative (democrația republicana, monarhia parlamentara) Acum ne aflam intr-o alta inchidere, din cauza atasarii de noile dogme: cauzalitate, limbaj cantitativ E aza educației si a promovării in ierarhiile științifice, religioase ori politice s-a modificat: in Evul Mediu latina si greaca, in secolul actual matematica, in prezent calculatorul O asemenea atitudine, caracterizata prin inchidere fata de nou, are o latura negativa, daca ne gândim ca trăim intr-o epoca plina de crize si de probleme care trebuie soluționate urgent, si o alta pozitiva, insa din ce in ce mai atenuata închiderea fata de nou a permis mai mult sau mai putin conservarea unora din tradițiile civilizațiilor terestre anterioare, deși caracteristica principala a fimdamentalismul ideologic sau religios aflat la putere a ramas steargerea de pe fata pământului a tuturor tradițiilor anterioare etichetate drept: "pagane" Aceste tradiții nu au putut supraviețui cenzurii decat Împrumutând haina invadatorului - ca in cazul sărbătorilor de "Anul îJoii" - ori deghizandu-se in mituri si povesti de genul celor din "O mie si una de nopți", in care identificam referiri la o stiinta si tehnologie inca neatinsa azi, la levitatie (covorul zburător), la nave care foloseau teleportarea, la animale de mult dispărute sau la orașe scufundate in oceane Afirmam mai inainte ca progresul actual s-a datorat inlaturarii monopolului dogmelor teologice de tip creationist-supranatural - care a reprezentat o imago mundi ("imagine despre lume") oficiala si obligatorie in Evul 1 Jcdiu (oricine avea alta opinie sau gandea altfel era acuzat de erezie) - si Înlocuirea lor de catre o concepție științifica, devenita de tip materialist-mecanicist de la î Jcwton si Laplace incoace Creationismul supranatural al teologilor din Evul Mediu a fost dec: detronat de materialismul mecanicist, evoluționist si utilitar al epocii actuale, in cursul luptei pentru putere din timpul revoluțiilor burgheze Aceasta noua imagine oficiala despre realitate se dovedește la rândul sau deficitara si inchisa fata de adevarata stare a lucrurilor: crizele sociale, economice, energetice si de materii prime, degradarea mediului planetar si a tezaurului genetic sunt, in cele din urma, efecte ale unei crize informaționale Pr actic, suntem confruntați astazi cu un nou sistem inghetat de credințe, pe care acum il numim stiinta Toate crizele sunt in cele din urma crize informaționale: nu știm cum sa rezolvam altfel transporturile, comunicațiile, vindecarea maladiilor, incalzirea globala, organizarea economica, sociala si politica Cauza acestei continue si profunde maladii a civilizației terestre se afla la nivel individual si apoi la nivel colectiv Omul se identifica cu concepțiile, scenariile, modelele, teoriile si ipotezele incercate pentru a obține o cat mai fidela reprezentare a realitatii, atat in plan descriptiv, cat si funcțional - pentru a putea beneficia "de puterea si de fructele acestei cunoașteri, atunci cand aceasta este aplicata" Aproape toate științele civilizației terestre actuale au trecut printr-o faza descriptiva (geografie, anatomie etc ), care a fost urmata de o faza funcționala (geofizica, fiziologie) in care s-a incercat o unificare cauzala cantitativa (matematica) si mecanicista (mecanica cuantica, mecanica genetica, mecanica lingvistica) a variațiilor calitative observate la diferite nivele de manifestare a planului fenomenal S-a descoperit de pilda ca gustul diferit(dulce, sarat, amar sau iute) poate fi obtinut printr-o variație cantitativa a frecventei unui impuls electric aplicat unui electrod plasat pe limba In mod similar s-a descoperit ca variația de culoare si cea de temperatura sunt in cele din urma determinate de variația cantitativa a frecventei radiației electromagnetice Aceasta abordare a realitatii, care dupa cum observam a avut si unele succese notabile (diferența dintre benefic si nociv este si ea, in ultima instanța, una cantitativa, o otrava putând deveni un remediu salvator si invers, in funcție de doza si de starea organismului caruia ii este administrata), este astazi insuficienta din cauza neglijării unor componente esențiale ale realitatii: componenta energetica si cea informaționala La prima vedere, aceasta afirmație pare absurda astazi, cand se vorbește atat de mult despre energie si informație Si totuși asa este, fiindca, in afara de aceste etichete aplicate unor aspecte diferite ale aceleiași realitati, inca nu știm ca exista nivele diferite de manifestare (de la subtil la grosier) ale acestor energii si informatii, care raman invizibile pentru aparatele de măsură si pentru simțurile noastre O analiza retrospectiva a dezvoltării stiintei si tehnologiei terestre, in care am face abstracție de modelarea teoretica ulterioara, ne permite sa evidențiem trei revoluții si niveluri tehnologice: 1 F rima revoluție a condus la tehnologia material-mecanica, in care includem primele unelte acționate de forța omului, animalelor sau a vântului 0 astfel de tehnologie, reprezentata la inceput de catre primele unelte din piatra, pana la diversitatea materialelor actuale, a insemnat o prima revoluție prin care unealta a devenit independenta material de om 2 A doua revoluție a condus la tehnologia energetica, in care uneltele de tip mașina cu aburi - au devinit independente si de energia umana pt o perioada limitata (de alimentarea cu energie), asa cum in etapa anterioara deveniseră independente material Г esi aceasta tehnologie energetica s-a diversificat azi la motoare electrice sau nucleare pentru antrenarea mașinilor (nave, submarine) si este constituita dintr-o larga gama de dispozitive de transformare(conversie) a energiei chimice, termice, mecanice, electrice sau nucleare in energia necesara(mecanica, electrica, termica, luminoasa), aplica doar o parte din matricea de conversie a energiilor, care se manifesta in planul fizic(de pilda nu cunoaștem conversia in energie gravitaționala) 3 A treia revoluție a condus la tehnologia informaționala, adica de stocarea, procesarea si la transmiterea informațiilor pe suport material si energetic, si a făcut deja uneltele independente de om(cu excepția programării inițiale sau a corecturilor pe parcurs) si in plan informațional Avem azi roboti, uzine, vapoare si avioane conduse sau pilotate de calculatoare de proces Calculatoarele electronice, stocarea electromagnetica a informațiilor si telecomunicațiile, reprezintă doar o varianta de tehnologie informaționala bazata pe energia electromagnetica si este vulnerabila la perturbatii de genul impulsurilor electromagnetice naturale(descarcari electrice in atmosfera; explozii ale stelelor) sau artificiale(bombe atomice cu puls Eî Д) Aceasta tehnologie vulnerabila la perturbatiile din universul fenomenal, si care nu permite transferul informațiilor in timp real(trebuie așteptat milioane de ani răspunsul lao intrebare adresata unei civilizații aflate intr-o galaxie indepartata)a fost abandonata de catre civilizațiile galactice avansate care au optat pentru alti vectori ai informatiilor(care nu pot fi ecranați, atenuați sau perturbați de catre procesele manifestate in univesul fenomenal) Sa ne gândim ca si in trecut pe Tem au fost construia robot: si sisteme de calcul, de stocare si de transmitere mecanica a informațiilor sau sa ne amintim de savantul roman jogu Constantinescu, panntele sonicitatii, care a creat circuite sonice in care toate componentele unui circuit electric (condensatori, bobine, rezistente, diode) aveau corespondent some In prezent ne deplasam catre sisteme hibride, care utilizează drept vector al informației lumina (Henri Coanda a condus un program de cercetare in domeniul circuitelor logice optice, fluidice si sonice; vedeți notei ele de la sfârșitul acestui paragraf) Observam ca doar o parte din materie, energie si informație este utilizata in tehnologia actuala Este vorba de partea manifestata sau de varful aisbergului Simultan, suntem constienti ca in cursul evoluției tehnologice a avut loc o trecere de la manifestările macroscopice grosiere, catre cele ale microcosmosului -particule elementare - care par mai subtile In realitate, si acestea fac parte tot din zona manifestata, de la suprafața apei, fiindcă nu cunoaștem nici restul aisbergului si nici oceanul in care plutește acesta E аса am fi ceva mai atenti, am sesiza faptul ca tehnologia este constituita din mijloace de acțiune ale omului asupra realitatii, mijloace situate la mijloc intre el si realitate, adica ceva de genul terminalelor de acțiune (mâinile) si de cunoaștere) a porților senzoriale: ochi, urechi ) Zhiarsc observa ca uneltele au Împrumutat forma mainilor(cheile; mânerele), a articulațiilor (pârghiile) prezente in corpul uman Inconștient, omul si-a proiectat in afara propria sa structura intr-o tehnologie care reflecta stadiul sau de autocunoastere Stadiul tehnologiei unei civilizații galactice reflecta nivelul de autocunoastere la care a ajuns aceasta Unele au descoperit tehnologia mecanica materiala, altele tehnologia energetica si, in fine, altele au ajuns la unelte informaționale care modelează procesele deterministe din creierul uman de tipul rațiunii umane ■ logica bivalenta, algebra E oole E аса cineva ar investiga tendințele tehnologiei actuale: miniaturizarea, crearea de circuite integrate la nivel macromolecular, care sa se autoregenereze folosind componente biologice(se lucrează la supraconductori si semiconductorii organici) -integrarea tuturor nivelelor planului manifestat si independenta materiala,energetica si informaționala- ar ajunge la concluzia ca ne îndreptam catre o creație in oglinda, care este "dupa chipul si asemanarea creatorului ei" Astazi, cand cele mai multe din lucrările care abordeaza fenomenul OZN se mărginesc sa ramana la stadiul descriptiv, prezentând evenimente si aspecte ale navelor extraterestre sau cel mult incidente provocate de acest: vizitatori, cartea lui Jean I ierre I etit, darama mitul ca "nici un om de stiinta nu s-a ocupat de problema OZN " si incearca depășirea fazei descriptive prin prezentarea unor aspecte funcționale, ce au constituit punctul de plecare al unor cercetări științifice E аса printr-o singura fereastra din cele zece ale matricei de conversie a energiilor oamenii au pătruns in lumea cea noua a electromagnetismului si trăiesc astazi intr-un alt mediu -Înconjurați de receptoare de radio si televiziune, de motoare si câmpuri electromagnetice - ne intrebam ce ne asteapta daca vom privi pe celelalte ferestre ramase Ce modificări vor cunoaște calculatoarele noastre daca vom reuși sa înțelegem funcționarea emisferei noastre drepte(analogice; magice) si sa pătrundem in profunzimile realitatii fenomenale? 1 Nivelele invizibile sau subtile care preced lumea particulelor elementare pe care le cunoaștem azi, sunt prezente acum si aici, in noi insine ele avem acces in diferitele niveluri de terapie si in tradițiile antice afirma ca aceste terapii actioneaza asupra celor trei corpuri(in lb sanskrita:"sharira";"kaya"): corpul material sau grosier(sthula;stula), corpul subtil sau energetic (sukshma )si corpul informațional sau cauzal(karana) sau asupra celor cinci învelișuri (in lb sanskrita:"kosha") Aceste invelisuri sau corpuri, dispuse concentric ca inelele unui copac, la nivel material, energetic si informațional, ecraneaza realitatea suport, ce le finanteaza cu informație si energie din izvorul vieții In universul holografic se utilizează mereu acelasi model de ecranare: dispunerea concentrica de la inelele unui copac o întâlnim la straturile dintr-un ou ("oul lui Paracelsus"), dintr-o ceapa, la paturile care învelesc un atom, la ecranarea termica de la vasele E ewar folosite pt gazele lichefiate in criogenie si la vasele termos, la incintele lui ?araday si in cele orgonice ale lui Wilhelm Б eich sau la dispozitivele care folosesc suspensia cardanica(pt ecranare mecanica a giroscoapelor sau pt transmisia homocinetica a energiei mecanice) □ afi FJEfihiirîlri Ciipțfighi Ф sura All Rișhb Яііиігѵйіі In universul holografic se utilizează mereu aceiași modei de ecranare: dispunerea concentrica de Ia inelele unui copac o intalnim ia straturile dintr-un ou ("oui iui Paraceisus"}, dintr-o ceapa, la paturile care învelesc un atom, la ecranarea termica de la vasele Dewar folosite pt gazele lichefiate in criogenie si Ia vasele termos, ia incintele Iui Faraday si in cele orgonice ale Iui Wilhelm Reich sau Ia dispozitivele care folosesc suspensia cardanicafpt ecranare mecanica a giroscoapelor sau pt transmisia homocinetica a energiei mecanice ) Ecranarea concentrica in univers Z’ccacc vom observa pe parcursul lucrării dedicate dosarului UMMO de către fizicianul, cosmologul si specialistul in mecanica fluidelor, care este P F etit, este faptul ca a aparut o fractura sau o deschidere in stiinta actuala si intre cei ce o practica, deși unii oameni neinformati continua sa afirme ca "nici un om de stiinta nu recunoaște existenta fenomenelor OZ1(" Asa cum vom observa pe parcursul acestei cart:', Jean-F ierre F etit adopta o poziție de martor imparțial, in jurul careia oscilează din cauza pregătirii unilaterale (doar in experimentarea exterioara) si a unor credințe "științifice", de care incepe sa se elibereze Este semnificativa sinceritatea autorului cand se descoperă programat, condiționat si limitat in Înțelegerea unei stiinte a unei intregi civilizații extraterestre Froblema a fost, dupa cum vom observa, la fel de dificila si pentru reprezentanții Ui il 1 0 ramași pe Terra, care veneau si ei cu tiparele si condiționările lor - analiza distructiva a becului nu a evidențiat rostul sau Ultimul aspect al acestei cârti il constituie probele științifice si tehnologice ale existentei unui sistem de propulsie 1 /ІНГ, similar celui descris in rapoartele Ui I lc bine de гаи c înțeleasa si va fi pusa i и funcțiune propulsia MHD ci 10-35 10-32 s) descrisa satisfăcător de scenariul standard De la oprirea inflației si pana in prezent distantele in Univers au crescut numai cu un factor de IO4 Scenariile inflaționiste (1 Scenariul inflaționist al lui Guth 1980; 2 scenariul inflaționist nou, Linde, 1981, Albrecht, Steinhardt, 1982; 3 scenariul inflației haotice Linde, 1983) ajung la concluzia ca Universul observabil reprezintă doar o parte neînsemnata a Universului cosmologic ale cărui dimensiuni exagerate sunt rezultatul perioadei inflaționiste " Oare Saharov a citit textele UMMO? Imposibil sa aflam Dar intr-un raport UMMO se menționează ca un grup de savanti sovietici a primit o informație, si ca unul dintre aceștia a astemut-o pe hârtie sub o alta forma si a publicat-o sub numele sau ca pe o descoperire proprie Primul contact Este imposibil sa intri in detaliile unui dosar atat de voluminos ca cel al afacerii UMMO, căci este plin de fatete diferite Sa părăsim așadar pentru moment latura științifica si sa revenim la aspecte mai anecdotice Sa precizam mai intai cine este acest Sesma, pe care noi l-am pomenit de cateva ori in paragrafele precedente Din punct de vedere cronologic, el este primul spaniol cunoscut ca destinatar al rapoartelor UMMO, pe care a inceput sa le primească in mare numar din 1962 Cu multi ani mai târziu, o scrisoare UMMO explica cum si mai ales din ce motive a fost stabilit acest contact Sesma era un cunoscut ezoterist, care pretindea ca ar fi avut numeroase contacte cu reprezentanții altor planete Publicase chiar si o carte intitulata "Eu confidentul extraterestrilor" Aflandu-se pe atunci la Madrid, UMMO citiseră, firește, cartea si, in noianul de lucruri care lor li s-au părut inițial numai fantasme personale, au dat si de o informație pe care in mod normal Sesma nu avea de unde s-o cunoască Era vorba de o secvența codificata care cuprindea date absolut necunoscute pe Terra Cititorul se poate intreba cum se poate ca asa ceva sa fie condensat intr-un simplu numar Dar sa ne imaginam ca suntem proiectați intr-un loc populat si intr-o alta epoca, de exemplu in Evul Mediu Folosind vorbirea localnicilor, alcătuim următorul text: "Printre razele care cad din cer exista unele care au o importanta deosebita si care sunt caracterizate de o lungime de unda, ca a liniei pe care o vedeți" Iar linia respectiva ar măsură exact 21 de centimetri Ei bine, textul in cauza ar fi absolut de nepătruns pentru oricare din oamenii care l-ar vedea, dar pentru un om de stiinta contemporan cu noi el indica imediat lungimea de unda cheie, ce corespunde emisiei hidrogenului Aceasta lungime de unda este reprezentata cu priontate pe plachetele pe care noi le-am lansat periodic in spațiul din afara sistemului nostru solar, avand drept destinație eventualele civilizații extraterestre Descoperind in cartea lui Sesma aceasta secvența codificata de care am amintit, UMMO au calculat ca probabilitatea ca el sa fi nimerit din intamplare codul cu pricina era practic nula S-au hotarat așadar sa intre in contact cu el si, prin intermediul lui, sa dea si ei de urma vizitatorilor de la care deținea aceasta informație Nu le-a fost greu sa dea de cheia misterului: era vorba de reprezentanții unei alte civilizații extraterestre, proveniti dintr-un alt sistem stelar, care se aflasera si ei pe planeta noastra si se distraseră facand cateva experimente sociologice Nu fac aici decat sa reproduc explicațiile date in rapoartele UMMO Cu aceasta ocazie, ei au decis sa incerce o experiența, facand sa-i parvina lui Sesma niste texte, si inca in modul cel mai simplu din lume: cu posta Despre aceasta hotarare, UMMO afirma ca printre membrii expeditiei prezenti la acea data pe Terra existase o divergenta de păreri Unii se temeau ca nu cumva aceste texte, intelese de o seama de pamanteni cu un inalt nivel științific, sa creeze un soc cultural de proporții imprevizibile si sa determine o adevarata răsturnare in istoria stiintei de pe Terra Numai ca aceasta neliniște trada o cunoaștere oarecum superficiala a mecanismelor psihologice ale oamenilor, fiindca la noi fenomenul de imunitate la cultura este atat de solid, incat temerile grijuliilor vizitatori erau, si vor ramane mult timp, fara nici un temei Oamenii sunt atat de Încremeniți in tipare si prejudecăți, incat eu nu-mi fac nici o speranța ca aceasta carte despre rapoartele UMMO ar putea avea vreo influenta in plus fata de precedenta Aceste cârti vor ajunge in librăriile de "ezoterism ", vor fi cumpărate de amatorii de lucruri stranii si, cel putin asa- cred eu, nici un om de stiinta nu se va apleca asupra paginilor ei De multe ori imi imaginez ca daca o flotila de farfurii zburătoare ar survola Piața Concorde la o ora de vârf, in momentul blocării circulației rutiere, faptul n-ar lașa decat unele urme trecătoare in presa, si ar ajunge repede la coșul de gunoi al uitării Poate ca omul nu e in stare sa vada decat ceea ce corespunde culturii sale Concepția se substitute realitatii si comanda percepția, gandirea; corpul, memoria Transmis din vara lui 1995 si pana acum de posturi de televiziune din peste 40 de tari, filmul Zazul Б osswell face oare parte dintr-o campanie de informare, ce va fi urmata si de alte dezvăluiri? Știm ca frica de panica a fost doar unul din motivele invocate de guvernanți de a nu informa opinia publica la timp si cu exactitate Oare putem spera ca, macar in doze mici si progresive, vom primi vreodată intreg adevărul? Un lucru este sigur ceva s-a schimbat Oameni care inainte "nu apreciau" problema OZN-urilor ca fiind una din cele mai importante cu care se confrunta omenirea, vorbesc acum la diferite posturi de televiziune despre acest subiect Consideram ca daca oamenii nu vor primi in timp util suficiente informații, un nou stimul va fi ca un dus inaintea unui nou somn Obiceiul de a respinge realitatea evidenta s-a impamantenit in regimurile totalitare chiar mai mult decat in cele democratice In regimul totalitar, gândirea convergenta insemna supraviețuire, iar nu cea divergenta - alte păreri si alte idei decat cele impuse, imi aduc aminte ca fostul dictator, fiind informat in legătură cu avantajele cercetării științifice si cu "rolul stiintei ca forța de producție" si ca arma decisiva in castigarea victoriei in conflictele militate, voia tot mai multe invenții si descoperiri, tocmai de la cei carora le impunea o stare de totala supunere si de conformism Frica, supunerea si timorarea se bateau cap in cap cu recomandarea curajului, a cutezanței si a Îndrăznelii Era ca si cum cineva ar dori sa obțină fructele libertății in gândire, dar, in acelasi timp, ar taia rădăcinile acestei libertăți si le ar impune oamenilor o anumita ideologie laica sau religioasa si un anumit tipar de gândire Г аса oamenii de stiinta ar urma sfatul lui Albert Einstein, care le recomanda sa citească literatura științifico fantastica, pentru a nu ingheta in tipare si prejudecăți, atunci teama lui J P F etit ca aceasta carte ar impartasi soarta ediției precedente nu ar fi Întemeiata Fara imaginația lui Jules Veme si fara tinerii care i-au citit pe nerăsuflate cărțile, extraordinarul progres tehnic si științific Înregistrat de acest secol n-ar fi fost cu putinta C ferind o astfel de carte tinerilor - adica tocmai oamenilor, care inca sunt liberi sa viseze si care inca n-au căzut in captivitatea stramta a teoriilor, a prejudecăților poziției sociale, științifice si religioase ori a normelor si etichetelor, ce decurg din acestea este posibil sa ducem mai departe ceea ce am moștenit si sa salvam planeta de pericolele aparute 2u oameni lipsiți de imaginație, fricoși, conformist! si imobili, omenirea nu va avea nici o sansa sa gaseasca rapid soluțiile de supraviețuire la crizele aparute (materii prime, energie, poluare, degradare genetica, climatica, degradarea protecției la radiații a biosferei etc ) Un prieten mi-a povestit intr-o zi despre niste exploratori care au observat aceeasi "orbire culturala " la papuasii din Noua Guinee, carora le-au proiectat un film cu viata dintr-un oraș de pe coasta Filmul mustea de informație Se vedeau circulând automobile, trecând cai Un interpret i-a intrebat pe acești oameni ce au vazut pe ecran Răspunsul a fost prompt, simplu si unanim: o gaina Aceasta era singurul element pe care il putuseră identifica Restul nu fuseseră pentru ei decat o aglomerare de umbre, care dansau pe ecranul alb, lucruri care le apareau lipsite de sens si imposibil de interpretat Cu cincisprezece ani in urma, am cunoscut o tanara blonda si fermecătoare, Marie-Dominique Era medic si avea sa moara de hepatita, mult mai tarziu in Africa, in spitalul ei din jungla tropicala Era o flinta extraordinara Intr-o seara am fost la ea si i-am povestit despre o moda care bantuia pe coasta de vest a SUA Oamenii faceau streakings, adica se dezbracau si străbateau veseli in fuga orasul, goi pușca Amândoi am gasit ideea amuzanta, asa ca ne-am hotarat s-o punem pe loc in practica, anume sa ne varam amandoi hainele intr-o geanta si sa mergem asa, dezbracati, la mine acasa Chiar pe scara, Marie-Dominique s-a trezit nas in nas cu niste vecini, care fara indoiala se intorceau de la o petrecere I-am salutat, iar ei ne-au răspuns fara sa para in nici un fel surprinși Momentul de cumpănă a durat foarte putin, o secunda sau doua Fara indoiala ca posibilitatea ca noi sa fi fost cu adevarat in pielea goala li s-a părut celor doi vecini asa de incredibila, ca au respins aceasta idee si au considerat-o fara indoiala un fel de halucinație Alergarea noastra liniștita prin orasul Aix-en-Provence, la acea ora târzie, ne-a facut sa ne intalnim cu numeroase persoane, dar toti au avut aceeasi reacție: nici una Cred ca nu si-au crezut ochilor Lumea isi imaginează oamenii de stiinta ca niste flinte deschise, totdeauna gata sa se aplece asupra unei idei sau sa cerceteze o problema Este total fals întreaga istorie a stiintei are o traiectorie care sfidează orice logica Istoricii stiintei o reconstituie la spartul târgului, dar nimeni nu poate explica de ce cutare idei s-au prins, ca niste altoiuri si de ce altele nu Ideea unor eventuale vizite extraterestre, adica a unor contacte, este si astazi respinsa de comunitatea științifica internaționala si luata in bataie de joc de presa Sesma a primit o cantitate incredibila de documente, intre 1962 si 1967 Acestea constituie 95% din informația științifica disponibila Cu o remarcabila indiferenta, Sesma amesteca printre ele propriile lui elucubrații si citea totul la gramada, saptamanal, la cercul lui de ezoterism, care isi ținea ședințele la cafeneaua Ballena Alegre, adica "Balena-Vesela" Dispunem de numeroase scrisori UMMO adresate lui Sesma, prin care expeditorii il roaga insistent sa nu mai amestece date din textele lor printre propriile lui producții, fiindca asa ceva putea compromite experiența psihosociologica Întreprinsa de ei, stirbindu-i in orice caz mult din valoare Nu s-ar zice totusi ca avertismentele acestea au avut cine știe ce efecte, deoarece Sesma, om foarte imprastiat si dezordonat dupa parerea lui Farriols, a rătăcit destule foi din scrisorile primite, ceea ce a facut ca multe rapoarte sa ramana incomplete Afacerea a provocat totusi oarecare agitație iar UMMO, satisfacuti de interesul pe care il stârnisem, au inceput sa adreseze si alte rapoarte celor ce frecventau cenaclul de la "Balena Vesela" Este adevarat ca reprezentanții UMMO mai făcuseră o incercare, eșuata lamentabil, trimițând unui cercetător de la Mount Palomar un raport pe teme de astronomie, in care ii explicau cauzele formelor anumitor galaxii neregulate, punandu-le pe seama acțiunii universului geaman asupra universului nostru Destinatarul isi aruncase distrat ochii pe scrisoare, frunzarind-o cam absent, dupa care o azvârlise frumos la cos, ceea ce i-a consternat pe bravii UMMO, care in ruptul capului nu s-ar fi așteptat la o asemenea stupefianta lipsa de curiozitate științifica Nimeni nu poate spune cu precizie daca tocmai aceasta obtuzitate a lumii științifice i-a determinat sa se orienteze catre iluminați de toate spetele Mai exista si o alta ipoteza, nu lipsita de interes Dat fiind ca mulțumită lui Sesma fusese posibil un contact intre doua grupuri expeditionare sosite de pe planete diferite, se poate crede ca orice manifestare a UMMO servește drept mijloc pentru provocarea unor intalniri de acest gen Este foarte posibil, dar trebuie sa recunoaștem ca aceasta ar fi o explicate destul de puțin măgulitoare pentru noi Aterizarea de la San Jose de Valdeiras Ședințele rituale, de lectura a rapoartelor de la "Balena Vesela", durau deja de cativa ani cand Sesma a primit, la 30 iunie 1967, o scrisoare deosebita De retinut ca scrisoarea fusese trimisa, dupa cum reieșea din antet, mai multor persoane, anume patru englezi, doi francezi, o femeie din Cehoslovacia si un italian Scrisoarea trimisa de UMMO anunța sosirea in curand a trei nave de pe draga lor planeta Citez un pasaj din textul reprodus pe larg in cartea lui Ribera: "Calculele noastre arata ca navele vor cobori (ținând seama si de coeficientul de eroare previzibil) intre 30 mai 1967, orele 21 si 28 de minute GMT si 3 iunie 1967, orele 32 si 6 minute GMT Intervalele dintre sosirile celor trei nave nu vor depăși 7 ore ± 20 de minute » Se citau trei posibile locuri ale viitoarelor aterizări Unul era in zona orașului bolivian Oruro, avand o arie cu diametrul de 208 kilometri, al doilea in Brazilia, in apropiere de San Angelo, iar al treilea in imprejurimile Madridului In acest din urma caz, era vorba de o suprafața circulara avand o raza de 46 de kilometri si cu centrul intr-un punct ale cărui coordonate planetare erau 3° 45' 20,6" longitudine vestica si 40°28' 2,2" latitudine nordica O scrisoare care avea sa sosească in Spania peste ani de zile lamurea ca aceasta operațiune viza recuperarea unui personaj important, autor al primelor rapoarte, si pe cea a unei colaboratoare apropiate a acestuia, pentru a-i duce inapoi pe planeta lor, dupa cativa ani petrecuti aici, pe solul terestru Informați imediat de Sesma cu privire la iminenta sosire a extraterestrilor, membrii clubului de la "Balena Vesela" au decis sa intocmeasca fara zabava un act, datat si autentificat in toata regula, prin care sa consemneze faptul ca ei au fost preveniti asupra evenimentului (documentul original se afla in posesia lui Rafael si am si eu o fotocopie a lui) Dupa care vajnicii membrii ai clubului s-au dus sa se posteze, inarmati cu aparate de fotografiat, in vastul perimetru din vecinătatea Madridului, facand de planton cu schimbul Culmea ghinionului insa, nici unul din ei nu a fost de fata la acest eveniment care, dupa cum declara mai multi martori intamplatori, a avut loc in ziua de 1 iunie 1967, in apropiere de o clădire cu apartamente de inchiriat din localitatea San Jose de Valdeiras, si a lasat pe sol urme adanci ale picioarelor retractile, ce serveau aparatului drept tren de aterizare Vestea s-a răspândit iute in mass media spaniola si Rafael Farriols, care tocmai plecase la drum cu mașina, in interes de afaceri, a auzit-o la radio, ceea ce l-a hotarat sa-si schimbe imediat direcția si sa pomeasca in toata viteza spre San Jose de Valdeiras Acolo l-a găsit pe inginerul Villagrasa, incarcat de aparate de fotografiat si cuprins de o emoție ușor de inchipuit — Si daca-ti spun acum ca eu de fapt știam — Ce știai? — Știam de sosirea lor! — A cui? — A celor de pe UMMO! Uluit, dar atatat la culme de ce auzise, Rafael s-a amestecat printre oamenii aflati acolo Toți erau din cale afara de tulburați Cata vreme povestea asta rămăsese un simplu joc fara urmări, nu se simțiseră deranjați in vreun fel Dar acum, cand iata ca aiureala asta cu OZN-urile se materializa, devenind realitate palpabila, toti simțeau ca se-ngroasa gluma si erau Îngrijorați peste măsură Scrisorile care se primiseră pana atunci in Spania erau toate dactilografiate Deci cineva trebuia sa le fi scris, iar acest cineva se manifesta scriind contactatilor: "Eu sunt cel care bate la mașina scrisorile Toate aceste lucruri eu nu le-am luat in serios la inceput Oamenii astia ma plateau bine si, cum nu aveam de lucru, bateam la mașina rapoartele fara sa-mi bat capul sa le inteleg si le puneam la posta pe adresa persoanelor indicate de ei intr-o lista Eu sunt deci cel care a bătut la mașina si a trimis scrisoarea care anunța venirea navelor extraterestre De cand am citit raportul publicat in ziare, soția mea si cu mine suntem foarte neliniștiți " Dezinformarea Afacerea a ramas totusi fara urmări Dactilograful a fost probabil tranchilizat si mesajele au reinceput sa sosească, deși mai puțin abundente decat inainte La cateva zile dupa evenimentele relatate mai sus, cand lucrurile nu incepusera inca sa se raceasca, la redacția unui ziar din Madrid s-a prezentat o femeie cu niste fotografii, care fuseseră facute, spunea ea, in momentul aterizarii Nu ea luase aceste instantanee, ci altcineva, care nu dorea ca numele sa-i fie dat publicității Acel cineva doar ii dăduse fotografiile si o rugase sa le aduca la redacția ziarului Pe scurt, nu s-a aflat niciodată cine era autorul acelor fotografii, care au fost publicate apoi intr-o multime de ziare din toata lumea Obiectul era clar, bine incadrat Se putea vedea deslușit sigla asociata planetei UMMO, care figura si pe scrisorile primite de contactați Ba a aparut chiar si o carte despre acest faimos episod, intitulata "Un caz perfect" si avandu-i autori pe Farriols si Ribera Zece ani mai târziu, deci in 1977, cand la CNES a fost infiintat departamentul GEPAN, Claude Poher s-a apucat sa analizeze cele mai importante fotografii ale acestor OZN-uri cu ajutorul unui aparat numit microfotometru digitalizat Fotografiile de la San Jose de Valdeiras au fost tratate cu soluții speciale, gradul de contrast a fost mărit la maximum si a ieșit astfel la iveala faptul ca aceste obiecte nu erau altceva decat niste machete suspendate cu ajutorul unor fire foarte subțiri! Poher a ajuns la concluzia ca toata afacerea asta a OZN-urilor nu era altceva decat o farsa de mari proporții, excelent orchestrata de vreun pacalici foarte inspirat si om de stiinta in acelasi timp Insa peste alti cativa ani, UMMO aveau sa trimită o scrisoare in care aratau ca ei nu numai ca avuseseră de la inceput cunoștința de fotografiile astea trucate, dar ei insisi le falsificaseră, in scopul de a putea lansa o campanie de dezinformare pe scara larga in cazul in care chestiunea aterizarii ar fi luat proporții alarmante in ochii opiniei publice Manevra dăduse rezultate, chiar daca abia peste zece ani Daca e sa credem ce afirma textele, s-ar zice ca aceste operațiuni de dezinformare, aceasta tactica a jocului de-a uite popa-nu e popa făcuseră intr-adevar obiectul unui avertisment trimis intr-una din primele scrisori, in care se poate citi negru pe alb: "Ne rezervam dreptul de a falsifica anumite informații si de a face noi cărțile, daca vom considera ca asa ceva este necesar" Clar ca buna ziua O alta informație legata de afacerea aterizarii de la San Jose de Valdeiras: in vecinătatea locului cu pricina s-au gasit dupa aceea mici tuburi din nichel, care au fost sparte, iar inauntru se aflau niste lamele infasurate facute dintr-un material plastic gri , pe care figura in relief sigla UMMO, prezenta in toate documentele Supuse unei analize chimice serioase, lamelele respective s-au dovedit a fi polifluorura de vinii Un amanunt care isi va dovedi importanta in cele ce urmeaza Rafael Farriols devine personaj central al afacerii Farriols era un industriaș bogat si om de afaceri foarte cu picioarele pe pamant Vrând sa dea rapid de firele acestei chestiuni incurcate si supărătoare, a intrat in legatura cu mai multi inși contactați de UMMO si astfel a auzit si el de faimoasele documente aflate in posesia lui Sesma — Nu renunța el la documentele astea nici pentru tot aurul din lume! a strigat in cor grupul de la "Balena Vesela" Rafael insa era om trecut prin multe, asa ca s-a dus la Sesma, pregătit sa-i semneze pe loc un cec pentru o suma substanțiala Avea si posibilități, e drept Aici insa, surpriza! De unde el se așteptase ca Sesma sa faca tot felul de nazuri ca sa poata sa ridice prețul la maximum, acesta i-a părut, dimpotrivă, nerăbdător sa scape cat mai curând de dosarul care parca ii frigea mâinile si era incantat ca s-a gasit cineva, care sa aiba nevoie de asa ceva I le-ar fi dat lui Rafael si gratis, dar, cum acesta insista sa-i plateasca, s-a mulțumit cu o suma moderata, de care avea nevoie ca sa publice o cărticică de douăzeci de pagini cu considerații ezoterice personale Sesma a publicat totuși o carte, care se gaseste astazi cu foarte mare greutate, intitulata UMMO, alta planeta locuita, din care Ribera mi-a facut rost si mie de un exemplar, dupa care am tras o copie Lectura cârtii ne-a pus la dispoziție multe informații pe langa cele cunoscute de noi si Jean-Jacques a facut in scurt timp o traducere completa Apoi, Sesma s-a intors la divagațiile lui ezoterice si a murit peste cativa ani Planeta UMMO Cartea lui Sesma cuprindea multe lucruri pe care noi le știam deja, dar si multe date despre viata cotidiana pe aceasta faimoasa planeta Gravitația era acolo ceva mai puternica, 11,9 m/ s2 in loc de 9,81 m/s2,ca pe Terra Prin urmare acești UMMO, daca erau cu adevarat extraterestri, trebuie sa se fi simtit cu 20% mai ușori umblând pe solul planetei noastre Un calcul rapid arata ca aceasta valoare a intensității câmpului gravitațional era compatibila cu masa planetei si cu raza ei de aproape 7000 de kilometri, fata de 6370 kilometri, cat are raza Terrei Axa de rotatie era inclinata cu 19° fata de eliptica, in loc de 23° cat are Terra, ceea ce fara indoiala generează si acolo anotimpuri, insa mai putin marcate decat la noi Ziua dureaza pe UMMO treizeci si doua de ore in loc de douăzeci si patru Planeta nu are un satelit natural, cum este Luna pentru noi, asa ca nopțile sunt acolo foarte Întunecoase Se invarteste in jurul unei stele cu o temperatura superficiala de 4500°C, mai scăzută decat cea a Soarelui, care este de 6000°C, ceea ce o plaseaza in clasa stelara M Un calcul simplu arata ca, planeta UMMO fiind mai apropiata de soarele ei, iar compoziția atmosferei ei fiind aproape identica cu a noastra, temperatura sa superficiala trebuie sa fie aproximativ aceeasi cu cea de pe Terra Si asa reieșea si din relatările cuprinse in texte: doar cu o clima ceva mai rece Numai ca toate acestea puteau fi si simple născociri Orice student in geologie ar fi fost in stare sa conceapă un ansamblu de date ca acestea, fara sa-si bata capul prea mult Mai ales ca Sesma ne mai oferă, in scrierile sale personale, si date despre lumi care nici pe departe nu mai au aceeasi coerenta Imi amintesc de un text in care se descria o planeta cu masa de treizeci de ori mai mare decat a Terrei, care se rotea in jurul propriei ei axe intr-o ora! Cum gravitația unei asemenea planete este uriașa, Sesma afirma ca singura forma de viata existenta acolo o constituiau niste fluturi! lata un exemplu clar de document extravagant, ușor de detectat de un om cu cunoștințe științifice O astfel de planeta nu poate exista, pur si simplu pentru ca forța centrifuga provocata de o rotatie atat de rapida depășește net forța de gravitație, ceea ce ar duce la explozia planetei E ar o astfel de "imposibilitate" se pare ca totuși exista in realitate In locul supernovei i viteza macroscopica a elementelor 1, asa cum este ea perceputa de un observator legat de Ei si aceasta aceeași viteza, perceputa de data asta de un observator legat de spațiul E2 Cum timpii proprii sunt opuși rezulta: (3) i = - 2 si mai general (4) i = -1 i /tj j In aceasta perspectiva Ei si E2 sunt puncte de observație spatio-temporale Echilibrul termodinamic ne spune ca Ti (ti) = T2 (t2) Aceasta conduce, si nu e greu de observat, la componente radiale opuse i si 2 Astfel ca la Întrebarea "Este universul in expansiune? " se poate răspunde: "Aceasta depinde de sistemul de referința spatio-temporal adoptat" Similar, modificând sistemul de referința spatio-temporal, apare o inversiune a sensului de rotatie a populațiilor, ceea ce face acest model neorientabil in timp si spațiu 3 DEFINITIA CUPLAJULUI In acest stadiu, avem doua spatii enantiomorfe si cu timpi opuși, care conțin niste populații fi despre care am presupus ca formează un ansamblu in echilibru termodinamic Fiecare populație fi evoluează intr-un camp gravitațional g(1), electric E(1) magnetic B(1) Vom presupune simplu ca aceste câmpuri sunt rezulantele câmpurilor datorate fiecărei populații: (5) g(1)=g = Sgi (6) E(1) = E = XEj (7) B(1)= В = XBj 4 SOLUTIA NEWTONIANĂ UNITARA Pentru ca soluția sa fie unitara, trebuie ca valorile câmpului sa respecte ecuațiile lui Poisson si Maxwell iar ecuațiile ramase, aparute din cele N ecuații ale lui Vlasov, sa degenereze Aceste ecuații se scriu: (8) Reluam ideea dezvoltata in Nota precedents: В = Bk: E=-B(k x r)/2 Se poate observa ca ecuațiile lui Maxwell sunt invariante cu transformarea t in -t x in -x (inversarea produsului vectorial) Se mai constata apariția degenerescentei si a existentei unei soluții daca: (10) (11) (12) Relația (10) arata ca vitezele unghiulare variaza ca si temperaturile Daca R este o mărime caracteristica comuna tuturor sistemelor, relația (11) indica faptul ca valoarea câmpului magnetic este intim legata de starea plasmei (număr Reynolds magnetic infinit) 5 MATERIE SI ANTIMATERIE Sa luam un sistem cu doua populații Sa presupunem mai intai ca coi = - (O2 In aceste condiții, pentru ca densitatea curent sa nu fie nula, trebuie ca produsul qi q2 0 Sa presupunem ca particula 1 reprezintă protonul Masa mi si sarcina qi sunt deci pozitive Particula 2 are o masa pozitiva si o sarcina negativa Daca examinam sensul de rotatie al particulelor 1 si 2 intr-un camp magnetic, ele apar contrare pentru un observator legat de unul din aceste doua spatii Sa ne imaginam acum ca cele doua particule 1 si 2 sunt prezente simultan Particula 1 o urmeaza pe particula 2, care se deplasează din ce in ce mai repede Aceasta se observa din spațiul Ei, bineînțeles Observația inversa apare din sistemul de referința al spațiului E2 Observate din spațiul Ei sau din spațiul E2, cele doua populații au rotatii contrare, ceea ce conduce la un moment cinetic global egal cu zero Sa examinam acum reprezentarea coi = (O2 Văzute din spațiul Ei sau din E2 cele doua populații se invartesc in acelasi sens Deci pentru ca un vector de densitate de curent sa nu fie nul, trebuie sa avem qi q2 > 0 si mi m2 > 0 Particula 1, fiind considerata ca reprezentând protonul, se constata ca 1 si 2 au acelasi sens de rotatie intr-un camp magnetic Aceasta a doua reprezentare va fi respinsa, căci ea nu respecta datele observate asupra antimateriei Revenind deci la prima reprezentare, ecuația de evoluție obtinuta este: (13) Ea este identica cu aceea din Nota (1) 6 CONCLUZIE Acest model este o tentativa de descriere newtoniană a cuplului materie-antimaterie cu ajutorul unei reprezentări geometrice Materia si antimateria aparțin astfel la doua spatii diferite, enantiomorfe si cu timpi proprii opuși S-a presupus ca aceste doua entitati opuse sunt cuplate prin intermediul câmpurilor Modelul oferă o simetrie seducătoare, adoptarea unuia sau a altuia din aceste sisteme de referința spatio-temporale de observare a realului fiind arbitrara Este posibil sa se considere o solutie newtoniană, ca o solutie simultan tangenta (problema situata in spatii euclidiene tangente) si asimptotica (viteza elementelor fiind mica in raport cu cea a luminii) la o solutie din relativitatea generala Aceasta solutie avand un caracter unificat, va fi interesant sa se extindă aceasta lucrare cu ajutorul a doua varietati enantiomorfe, cu timpi proprii opuși si avand aceeași raza de curbura 10, rue Felibre-Gaut 13100 Aix-en-Provence Anexa 6 MAGNETOHIDRODINAMICA Convertortizori magnetohidrodinamici de un tip nou: aparate cu inducție Nota (*) de Jean-Pierre Petit si Maurice Viton, prezentata de dl Andre Lichnerowicz Este prezentat un nou tip de accelerator MHD discoidal cu inducție si control al ionizarii Acest dispozitiv, inzestrat cu un generator autonom de electricitate, ar putea da naștere la o aerodina MHD Este prezentata de asemenea o solutie de confinare si fixare a plasmei de perete INTRODUCERE Intr-o nota precedenta (1) au fost descriși niste convertizori MHD cu o geometrie deosebita, care aplica un intens efect Hali Unele din aceste dispozitive fac astazi obiectul unor cercetări experimentale In prezenta nota este vorba de un accelerator MHD cu camp magnetic alternativ Sa consideram un disc confecționat dintr-un material izolant, inzestrat la periferia sa cu un solenoid parcurs de un curent alternativ (fig 1) Variația acestui camp magnetic creeaza curenti circulari induși in fluidul conductor care inconjoara discul Se presupune ca efectul Hali este neglijabil Acești curenti induși sunt in relație cu valoarea instantanee a câmpului magnetic В pentru a genera forte radiale, alternativ centrifuge si centripete Sistemul fiind simetric, aceste forte nu au decat o oscilație radiala astfel meat impulsul primit de disc in cursul unui ciclu este nul Intensitatea curentului indus depinde de valoarea de vârf atinsa de câmpul В si de perioada sa de oscilație T Sub un anumit prag al raportului ВТ, acești curenti induși raman slabi ACCELERATORI ASOCIATI CU CONTROLUL IONIZARIL Nu acelasi lucru se intampla daca pereții discului sunt inzestrati cu un sistem oarecare, capabil sa creeze o ionizare (fig 2) Gratie acestui dispozitiv, se poate controfa acum intensitatea curentilor induși in orice punct din vecinătatea peretelui acceleratorului Sa modulam alimentarea electrica a ionizatorilor in conformitate cu figura 3 Figura 1 c [ectroz i pozitivi electrod negativ ionizator parietal Figura 2 Figura 3 Ne situam in condițiile in care timpul de relaxare al ionizarii este mic in raport cu perioada T a câmpului magnetic B Nu e greu de constatat ca indata ce apar, forțele Laplace, radiale, sunt centrifuge in vecinătatea fetei pârtii superioare a discului si centripete in vecinătatea pârtii inferioare Aerul ionizat va fi deplasat in mod pulsatoriu si se va produce o antrenare a fluidului, conform schemei din figura 4 AERODINA MHD Daca acest accelerator poseda o sursa independente de energie electrica se obține o aerodina MHD cu inducție si cu controlul nivelului de ionizare intr-o nota precedenta a fost prezentat un motor MHD Un motor in doi timpi, in care sfârșitul fazei de compresiune MHD se realizează intr-un amestec de plasma obtinuta prin reacții de fuziune Plasma intra atunci in expansiune si dispozitivul se comporta in aceasta a doua faza ca un generator electric de tip Hali Citez din memorie un recent articol al lui Raph Moir2 Aceasta propune tot un motor MHD alternativ, de formula diferita si in aparenta mai simpla Elementul esențial este o camera toroidala, care nu este alta decat un tokamak Moir presupune ca pot fi atinse condițiile lui Lawson intr-o compresiune MHD, care pentru acest tip de aparat este de genul theta pinch Expansiunea plasmei termonucleare comprima atunci liniile de forța ale câmpului magnetic si apare o producție directa de energie electrica prin inducția unor curenti electrici in solenoizi Interesul pentru aceasta dubla formula, aerodina si motor funcționând prin inducție, este depășirea problemei trecerii unor curenti intensi prin electrozi * * CONFINAREA (REȚINEREA) PLASMEI LA PERETE Solenoidul inductor al acceleratorului discoidal furnizează un camp magnetic care are valoarea maxima langa perete Presiunea magnetica va avea deci tendința sa faca sa migreze descărcarea de sarcini cat mai departe de peretele navei Daca se dorește controlul localizării interactiei MHD, trebuie sa recurgem la o geometrie care sa genereze un maximum de intensitate a câmpului nu la perete, ci in vecinătatea acestuia Acest lucru poate fi obtinut printr-o geometrie cu mai multi solenoizi (ca in fig 5) Calculul arata ca intensitatea câmpului magnetic este atunci maxima pe o suprafața aproximativ conica Este indicat sa se aleaga pentru peretele aerodinei o curba perpendicular pe liniile de camp, astfel incat forțele Laplace sa fie tangente la aceasta Ideea unei aerodine MHD aparține lui J P Petit Geometria de confinare cu mai multi solenoizi este datorata lui Maurice Viton CONSPIRAȚIA PLANETARA Ne aflam in fata primului caz in care instanțele vor da o sentința extraterestra? Multiple apariții pe Pamant ale OZN-urilor au fost semnalate in perioada celui de-al doilea război mondial Pe toate fronturile, beligerantii au observat fara incetare "obiecte" ce zburau cu viteze amețitoare, dar fara sa se rotească in jurul avioanelor, sa le urmareasca si sa survoleze câmpurile de lupta Dupa armistițiu s-a stabilit ca aceste "obiecte” nu aparțineau nici unei tari aflate in conflict In perioada 1947-1948, pe teritoriul Statelor Unite s-a Înregistrat prăbușirea a unsprezece obiecte zburătoare neidentificate Printre sfaramaturi au fost descoperite cadavrele a doua fiinte extraterestre scunde, nu mai inalte de un metru La inițiativa lui James Forrestal, ministrul apararii din vremea aceea, este creata o comisie de ancheta cu misiunea de a elucida cazul misterioaselor discuri zburătoare, pe care nenumarati martori afirmau ca le văzuseră Comisiile s-au succedat una dupa alta, fara a dezvălui nimic Un adevar la inceput pasionant, extraordinar, fantastic, insa la scurt timp dupa aceste prăbușiri de farfurii zburătoare, in New Mexico au aparut alte astronave, de data aceasta nu in dificultate, ci cu misiuni speciale Au aterizat si, pentru prima data, afirma J Guieu, au luat contact nemijlocit cu pământenii Au ramas doua zile intr-o baza a Air Force si președintele Harry Truman - pe atunci in exercițiu - a creat Proiectul Sign, la care participau oameni de stiinta la inalt nivel, cu obiectivul de a studia oferta extraterestrilor Aceștia doreau sa-si instaleze acolo baze subterane si sa desfasoare cercetări stiintitice asupra planetei noastre si a locuitorilor sai, fara a interveni cu nimic in civilizația noastra Americanii urmau sa-i ajute sa-si construiască instalațiile subterane, care aveau sa devină apoi mari baze operaționale dirijate impreuna de ei si de CIA In schimb, extraterestrii ofereau tehnologii de vârf, ceea ce s-a si intamplat Cel puțin la inceput, dovada fiind si unele tehnologii, cum ar fi supraconductibilitatea si antigravitatia Faptul ca ele nu sunt inca larg aplicate, este de părere Jimmy Guieu, este pentru a proteja marile trusturi petroliere si de transporturi americane Posibil ca antigravitatia sa stea totusi la baza obiectelor zburătoare pământene cu baze in Nevada (Nellis Air Force Base) si din Australia, in apropiere de Alice Springs Mai târziu, generalul Eisenhower, ajuns președinte al Statelor Unite, a sprijinit si alte acorduri cu aceste fiinte extraterestre Din acel moment, se declanșează in SUA si in toata lumea una dintre cele mai aprige campanii de denigrare a tuturor celor care persista sa susțină realitatea existentei OZN-urilor si a flintelor extrapamantene Cu orice preț se incearca sa fie convinsa mass-media ca aceste " obiecte" nu sunt decat iluzii optice sau rodul unei psihoze colective Mult timp secretul a fost total Primii care au incalcat Înțelegerea au fost extraterestrii Aceste Entitati Biologice Extraterestre - EBE (denumirea acordata ulterior) nu au respectat promisiunea de a nu interfera cu civilizația existenta pe Terra Si astfel, nu numai in SUA, ci si in toata lumea au inceput sa apara fenomene ciudate, inexplicabile In decursul anilor, in SUA, autoritățile au tost șocate de descoperirea unor animale mutilate (peste douăsprezece mii de cazuri in rândul boilor, vacilor, vițeilor si cailor), dupa un anumit tipic Erau decupate organele sexuale, anusul, botul, ochii si limba Totul foarte curat, fara urme de sânge Au urmat apoi răpirile de persoane de ambele sexe: peste o suta de mii de sechestrați in cativa ani, dintre care doar o parte au revenit la căminele lor, dar fara sa-si amintească ceva din ceea ce li s-a intamplat Corpurile multora au fost găsite in zonele desertice, Îngrozitor mutilate Multe din femeile răpite au fost insamantate artificial, EBE planuind sa creeze o rasa de mutanti capabila sa traiasca atat in lumea lor de origine, cat si pe Pamant Aceasta deoarece specia lor este amenințata cu dispariția, din cauza unor grave carențe enzimatice, iar noi, oamenii, ca de alttel si unele animale de pe Pamant, posedam enzimele care le sunt vital necesare Mutilările, preluările de mucoase umane si animale servesc cercetărilor lor Acest adevar inspaimantator, continua Jimmy Guieu, a fost ascuns de organizația cea mai secreta din istoria Pământului: MJ 12 sau Majestic 12, care reprezintă de fapt guvernul invizibil al planetei noastre Scopul organizației era de a ascunde existenta legăturii cu ființele extraterestre instalate deja temeinic pe planeta noastra Unul din membrii de drept ai acestei organizații este directorul CIA, iar despre existenta ei erau informați toti președinții SUA, imediat dupa preluarea mandatului Autoritățile si-au dat seama destul de târziu ca sunt inselate de catre "oaspeți" Ei beneficiază de tehnologii infinit mai perfecționate decat ale noastre si in orice clipa, daca ar dori, ar putea deveni stapanii planetei In acest moment, MJ 12 a intrat in panica: SUA erau pe punctul de a cadea intr-o capcana la nivel planetar La rândul lor, rusii căzuseră si ei in aceeași plasa, sperând sa obțină perfecționări tehnologice pe seama contactelor cu EBE Este posibil ca in aceeași capcana sa fi cazut si Europa Occidentala Si atunci, CIA se hotărăște sa divulge o parte din adevar De fapt, sumare scurgeri de informatii despre activitatea MJ 12, savant dirijate de catre CIA Ele au fost facute publice in anii 1987 si 1988 prin intermediul unui cunoscut ufolog american, John Lear - pilot emerit al CIA Ideea era ca la adapostul unor declaratii neoficiale, Washingtonul sa ridice in parte valul secretului, facand astfel un mic pas spre marturisire Din pacate, initiatorii acestui plan dau din nou gres John Lear odata pornit, nu a mai putut fi oprit Un an mai tarziu, senzationalele sale dezvaluiri iau forma unui act de acuzare pe care il semneaza impreuna cu William Cooper Adresat guvernului SUA, presedintele George Bush este invinuit de complicitate in afacerea EBE, precizand ca prin aceasta a incalcat mai multe articole din Constitutia SUA Incendiarul document este reprodus si in cartea lui Jimmy Guieu Iata ce contine el: "Guvernul Statelor Unite ale Americii, format in baza Constitutiei, legal ales si remunerat de poporul Statelor Unite, in conformitate cu textul Constitutiei, a violat increderea poporului A violat litera, conditiile si legile tarii, asa cum sunt ele prezentate in Constitutia Statelor Unite ale Americii 1 Guvenul a aprobat si incheiat, fara avizul si consimtamantul poporului sau al Congresului, un tratat secret cu un stat strain, aceasta in dezacord cu textul Constitutiei 2 Prin acest tratat, guvernul a dat acestui stat strain terenuri si baze in interiorul frontierelor Statelor Unite ale Americii 3 Prin acest tratat, guvernul a schimbat vieti omenesti si proprietati, sub forma de vite si terenuri, pentru tehnologie straina si a refuzat protejarea legala a cetatenilor Statelor Unite ale Americii stipulata in Constitute 4 Prin luarea de vieti omenesti, proprietati si vite ale cetatenilor Statelor Unite, prin numeroase alte acte abominabile si barbare, aceasta natiune straina a dovedit ca este dusmanul de moarte a poporului, al Natiunii si al umanitatii 5 Prin aprobarea data si prin asocierea la crimele evidentiate in paragrafele 1,2,3 si 4 de mai sus, guvemul a violat articolul II sectiunea 2 articolul III sectiunea 3, ca si alte articole ale Constitutiei SUA: in aceasta situatie este declarat vinovat si inculpat de omor si tradare fata de popor si fata de Constitutia Statelor Unite ale Americii 6 Prin complicitatea sa cu natiunea straina in infaptuirea crimelor sale fata de popor natiune si umanitate, guvernul in deplina cunostinta si cu consimtamantul lui, a asasinat, intemnitat, a fixat domiciliu fortat, a folosit tehnica spalarii creierului, a drogat, a torturat si, sub diferite forme s-a amestecat ilegal in viata patriotilor, care au incercat sa denunte aceste omoruri si tradari 7 In scopul de a dezvalui actiunile guvernului vinovat de aceste acte eriminale si de tradare fata de dreptate, presedintele Vicepresedintele, directorul CIA, directorul Agentiei nationale de securitate (NSA), anumiti membri ai cabinetului prezidential, persoanele desemnate in termeni MAJI (Majestic Agency for Joint Intelligence), Majestic Twelve sau MJ 12 Majesty, actualul si toti presedintii , si consilierii Securitatii Nationale, de pe langa presedintele SUA, ca si cei care au luat parte la conjuratia dintre guvern si straini, sunt inculpati de omor si tradare 8 In scopul de a apara Constitutia si guvernul Statelor Unite ale Americii de a salvgarda si proteja rasa umana, si fara nici o alta motivatie, prin autoritatea pe care o confera Constitutia SUA, le acuzam pe persoanele susamintite, care sunt pe deplin constiente de aceste lucruri la care au participat activ Prin actiunile lor se fac vinovate de violarea articolului II, sectiunea 2, articolul III sectiunea 3,, ca si a altor articole ale Constitutiei Statelor Unite ale Americii Guvernul si persoanele indicate nominal in paragraful 7 sunt vinovate de omor si tradare 9 In scopul apararii Constitutiei si guvernului SUA, cerem sa li se acorde iertare totala in schimbul unei dezvaluiri totale Cerem guvernului sa onoreze aceasta cerere pentru toti vinovatii, care vor vorbi, dezvaluind toate actiunile dinainte de 28 martie 1989 Cerem de asemenea, sa nu fie gratiati cei care vor persista in omor si tradare, ca si in disimularea acestora 10 Prin prezentul act, noi, in numele Constitutiei si al poporului, cerem guvernului Statelor Unite sa rupa imediat acest tratat ilicit si tradator Cerem guvernului sa inceteze orice actiune de complicitate si disimulare cu natiunea straina, aceasta din urma fiind prezenta deja in interiorul frontierelor noastre Cerem guvernului sa opreasca toate operatiunile, proiectele, gruparile si alte relatii ce implica aceasta natiune straina Insarcinam guvernul sa ordone natiunii straine si tuturor membrilor sai sa paraseasca imediat Stetele Unite ale Americii si Pamantul, odata pentru totdeauna, inainte de 1 iunie 1989, guvernul trebuind sa-si asume raspunderea pentru aplicarea acestui ordin 11 In caz ca guvernul si Sectia Judiciara vor hotari sa ignore aceste sarcini, juram pe Constitutie sa nu ne oprim pana nu va fi tacuta lumina deplina asupra acestor crime care sa fie aduse la cunostinta poporului american Juram in numele umanitatii si al Constitutiei Statelor Unite ale Americii sa luptam pana la moarte pentru a indeplini toate acestea si noi depunem juramant in acest sens in numele tuturor adevaratilor patrioti care au facut-o inaintea noastra 12 Avem ferma convingere, stim si avem probe, ca aceste crime si acuzatii sunt adevarate si s-au produs Este la fel de adevarat si pentru prezent cand aceste lucruri continua sa se produca Ele au fost comise cu complicitatea persoanelor pe care le-am acuzat Juram " Cele de mai sus reprezintă, dupa parerea lui Jimmy Guieu, doar o mica parte din ceea ce a ascuns conjurația tăcerii, orchestrata pe toate tarile Actualitatea recenta conține si alte elemente care doar aparent ar putea parea străine acestei conjurații Sunt exemplificate in acest sens Întâlnirile la vârf, fie informale (de genul celor ce s-au desfasurat cu prilejul sărbătoririi bicentenarului Revoluției franceze), fie, dimpotrivă, cele Înconjurate de un protocol hipersofisticat si cu intermedieri greoaie: intalnirea de la Malta intre Gorbaciov si Bush, urmata de Întrevederea Mitterand-Gorbaciov din Antile Aceasta neașteptata apropiere dintre diplomațiile americana si sovietica, dupa aprecierea lui Jimmy Guieu, a tost determinata de faptul ca cei doi șefi de stat au lost constrânși sa ia de urgenta masuri de contracarare fata de actiunile si intențiile EBE Chiar si celebrul proiect al "Războiului stelelor", lansat de Ronald Reagan si operațiunea analoga decretata de Gorbaciov erau in fond o Înșelătorie Washingtonul si Moscova fiind in perfect acord in sprijinirea cercetărilor de vârf in domeniile tehnologiilor spațiale,care inceraca descoperirea unui sistem de arme in stare sa se opună cu succes eventualelor acțiuni neprietenoase ale EBE Science-fiction? Farsa ? Unde se oprește ficțiunea si pana unde ajunge realitatea in cele prezentate de Jimmy Guieu ? Sa fie oare aceasta realitate oculta mai cutremurătoare decat ne-am putea-o imagina? Tot ce se poate Insa ce ne pasa noua? Suntem mult prea neinsemnati pentru a schimba ceva pe lumea asta sau pentru a ne lua cineva in seama [Traducere aparuta in Romanul, magazin cultural, nr 25(45) nov -dec 1992] Răpiți de extraterestri si supusi unor operații misterioase Analiza comentata a trei anchete nationale efectuate pe teritoriul Statelor Unite a fost trimisa la 100000 de profesioniști ai sanatatii mintale din Statele Unite Sobru intitulat "Experiențe personate neobișnuite", raportul, prefațat de John E Mack, profesor de psihiatrie la Harvard, merita calificativul de neobisnui,t pentru ca este consacrat sindromului răpirilor la bordul OZN-urilor Mass-media americana a popularizat mărturiile unor barbati si femei, care au relatat despre Întâlnirile lor cu ciudate ființe umanoide, declarând ca s-au simtit paralizați, ca au inceput sa plutească si s-au trezit in interiorul unor nave extraterestre Răpitorii i-au dezbrăcat, i-au supus unui examen medical, le-au luat probe de came si țesuturi si i-au supus unor operații semanand intervențiilor genetice Multi dintre ei pretind ca li s-au introdus in corp implanturi Unii prezintă chiar cicatrice, care susțin mărturiile lor Autorii relatărilor, ce par de domeniul SF, afirma ca au trăit aceste incredibile, evenimente Sa fie vorba despre impostori care fabuleaza sau delirează? In acest caz trebuie ingrijiti de urgenta Fenomenul, sigur de natura psihica este totuși tulburător Profesorul John E Mack precizează despre cele 60 de cazuri studiate de el: "Dupa ce le-am aplicat toate seturile de teste, spre surpriza mea, nu am gasit nici o explicație psihologica sau psihiatrica pentru aceste povestiri Acești oameni nu sunt bolnavi mintal " Bolnavi nu, dar supusi halucinațiilor Cazuri care seamana cu cel al celor "stigmatizați" declanșate in transa hipnotica voluntara sau involuntara; nota DM], In Statele Unite, mii de barbati si femei, relatând despre fapte analoge, au fost anchetați sistematic Toti spun acelasi lucru: au lost răpiți si duși la bordul unor nave extraterestre, unde au lost supusi unor examene umililoare sau unor operații a căror amintire ii traumatizează si le produce coșmaruri Analizele psihologice, cat si folosirea detectorului de minciuni au demonstrat ca acești pacienti sunt sanatosi si sinceri: toti cred cu adevarat ca au trăit aceste evenimente traumatizante Acestia sunt asa-numitii abducti (de la "abduction", care in engleza inseamna "răpire") Acest termen desemnează persoanele care au lost răpite si examinate pe o masa speciala de operații de entitate non-umana, intr-un loc special Astfel de intamplari, asemanatoare povestirilor din secolul al XVI-lea in care diavolul rapea vrăjitoarele, sunt cunoscute de vreo treizeci de ani Toate sunt legate de fenomenul OZN, dar pana acum zece ani erau destul de rare Nu se vorbea despre ele decat in cenaclurile de ozenistica, dar fara prea mare publicitate, de teama ridicolului Dar incepand cu 1980 cartea lui Budd Hopkins, "Missing Time", si "Intruders " de Whitley Streiber au spulberat tabuul acestui subiect Dupa "Întâlnirile de gradul III", publicul descoperă "Întâlnirile de gradul IV ": un subiect terifiant, din moment ce răpirile nu au nimic plăcut Abductiile - ea sa reluam termenul consacrat de Budd Hopkins urmeaza un scenariu tip O persoana are o experiența stranie Vede ceva neobișnuit (o bula luminoasa, de exemplu), apoi are un vid in memorie Daca unele isi mai aduc aminte cate ceva, altele apeleaza la hipnoza Povestesc atunci ca au fost capturate de ființe mici, gri, cu ochi mari, imbracate cu haine dintr-o singura piesa (bucata), au lost instalate pe o masa si supuse unui examen medical cu prelevare de piele, sânge, sperma sau ovule Subiecții, care susțin ca au fost paralizați in prealabil si au trăit intr-o stare de teribila spaima, descriu cum li s-a pus un implant (in nas, ochi, urechi sau in zona genitala), inainte de care extraterestrii le-au transmis telepatic ca nu-i vor răni Dupa aceea persoana se trezește pe pamant, dar nu Întotdeauna in locul unde a fost răpită In general totul dureaza doua ore Aceasta epidemie stranie face ravagii si in America Latina, Mexic, Canada, Australia, Spania sau Rusia In SUA, organizația Roper a efectuat un sondaj pe un eșantion de 6000 de persoane si a ajuns la concluzia ca un american din 50, adica 2% din populatia adulta afirma ca a fost răpit cel putin o data Acest procentaj da prin extrapolare Înfricoșătorul numar de 3,7 milioane de potențiali răpiți Dupa cum se observa, fenomenul sociologic nu este neglijabil Raportul de care vorbeam la inceput a fost trimis gratuit, celor 100 000 de psihologi, psihiatri si alti profesioniști ai sanatatii mintale cu interdicția expresa de a nu divulga nimic presei (Prolesorul Mack a semnat un contract cu celebrul editor Scribners pentru a scrie o carte despre abductii) Selecționați cu rigurozitate, terapeuții n-au Înregistrat si n-au divulgat nimie timp, de cinci zile In aceasta lume a fenomenelor stranii, un veritabil star este celebrul sculptor si pictor american: Budd Hopkins, care s-a consacrat explorării relatărilor despre răpiri Specializat in regresie sub hipnoza, care permite regăsirea amintinlor uitate, Budd Hopkins studiază mărturiile, ca fiind povestiri ale unor intamplari personale, fara sa se aplece asupra realitatii "entităților" descrise de subiecți "încerc sa aflu cum fenomenul răpirii a afectat viata unor fiinte, barbati femei si copii, pe care ii cunosc personal si pe care doresc sa-i fac sa accepte ceea ce au trăit", spune Hopkins, care crede in aceste răpiri Hopkins este considerat ca un pionier in asttel de cercetări El pledează asupra realitatii acestor răpiri, chiar daca, precizează pictorul, extraterestrii au manipulat creierul celor răpiți in care au imprimat imagini false Povestirile sale sunt stupefiante Femei care pleaca de acasa, pentru ca sunt intrigate de un zgomot, se trezesc singure pe drum, la cativa kilometri distanta Barbati care dupa acest episod amnezic, se in patul lor cu un obiect care nu le aparține (sau o pijama imbracata invers: camasa in picioare si pantalonii pe cap) Subiecți in craniul carora s-au introdus implanturi Femei tinere care se trezesc cu cicatrice in jurul ombilicului sau care descoperă, imbaindu-si copilul, cicatrice inexistente in ajun Femei insarcinate, carora li s-a răpit fetusul, barbati carora li se arata copii hibrizi iesiti din sperma lor prelevată anterior Budd Hopkins mărturisește ca a primit telefoane de la persoane care voiau sa se sinucidă, pentru a scapa de oroarea acestui trecut Aliens (extraterestrii) nu sunt obligatoriu rai: nu le cunoaștem intențiile, de aceea nu-i putem judeca, dar pentru cei pe care-i manipulează ei, este dramatic Persoanele care cred in extraterestri si-au fabricat doua mituri Sau sunt fiinte superioare, care vor sa ne ajute, sa salveze Terra de la distrugere prin nebunia tehnologica umana sau, dimpotrivă, sunt creaturi diabolice care se distrează pe socoteala noastra si ne torturează, ca si cum am fi niste simpli cobai Ambele imagini sunt false din moment ce planul lor in privința noastra ramane necunoscut si neinteles (c Totusi, aliens se interesează de reproducerea umana Hopkins crede ca aceștia aparțin unei rase foarte vechi, epuizate, pe care vor s-o regenereze facand hibrizi cu oamenii Asta ar explica experiențele genetice Unele femei sunt inseminate artificial, apoi, dupa doua luni, aliens le răpesc fetusul Mai târziu le arata copilul hibrid si le permit sa-1 tina in brațe un timp Se cunosc peste 200 de cazuri de fetusi dispăruți si Întreruperi de sarcina, fara ca femeile sa fi avortat Deși, dupa cum se apreciaza, aliens ne sunt superiori din punct de vedere al civilizației tehnologice, ei se dedau totusi la experiențe derulate de o maniera arhaica Sigur, ar putea devaliza băncile de sperma sau laboratoarele in loc sa continue sa tortureze niste indivizi nefericiți Ozenistii au insa teoria lor: daca un fenomen observat lașa impresia ca n-are sens, asta inseamna ca este vorba de un veritabil fenomen extraterestru Pana acum, cea mai mare parte a lucrurilor descoperite de acești savanti in materie de ozenistica nu au nici un sens din perspectiva umana Aliens nu gândesc ca noi Stiinta lor nu asculta de aceleași criterii ca a noastra In ceea ce privește probele materiale despre acele misterioase implanturi, Budd Hopkins se intreaba ce ar intelege un papuas din Noua Guinee vazand pe cineva care are un stimulator cardiac Ea fel si cu implanturile: sunt puse pentru a ne dirija, pentru a transmite informații despre noi sau sunt programate in alte scopuri? " Problema probelor este delicata, spune Budd Hopkins Trebuie mai intai sa demonstram ca obiectul se afla in corp Dupa aceea, sa știm daca este construit din materie terestra sau extraterestra Pe radiografii, este imposibil sa spui daca aceste lucruri au fost fabricate pe Pamant sau nu Oamenii de stiinta, care au studiat patru implanturile se dovedesc extrem de prudenți: daca fac o declarație publica si se demonstrează apoi ca s-au inselat, cariera lor este terminata Aceste implanturi sunt constituite din materie organica (oxigen, carbon, siliciu) si poseda foarte putini compuși metalici, ceea ce le face greu vizibile prin radiografiere Cand un implant este expulzat din corp (fie ca iese prin piele, fie prin strănut), primul reflex al subiectului este de a-1 arunca, [ca si cur DM ]si i-ar dicta cum sa scape de el In general, aceste implanturi sunt dirijate spre nas, ochi, urechi sau organele sexuale Un abduct a avut un implant de forma cilindrica in penis si a fost studiat de un om de stiinta foarte cunoscut, care dorește sa-si păstreze anonimatul Budd Hopkins deține alta radiografie, clara si precisa, care prezintă un profil la rădăcină nasului unde se afla un obiect ca un resort metalic de doi centimetri Acesta este un adevarat caz al secolului pentru ca exista mai multi martori, printre care si un important personaj politic De obicei martorii (soțul intrun pat din care sotia a fost răpită, sau pasagerii unei mașini din care n-a fost răpită decat o singura persoana), sunt azvârliți intr-o stare de semiconstienta: nu vad nimic, nu aud nimic In ultimul caz patru martori au asistat la o răpire si au văzut absolut totul Traducere si adaptare Nicolae Florentin Petrisor [din Romania Libera 20 iulie 1993] Un bloc de locuințe zburător? Intr-una din nopțile trecute, unii din locuitorii Brăilei care nu reușiseră sa adoarma pana la miezul nopții, au avut prilejul sa fie martorii unui fenomen nemaivăzut- Timp de cateva minute, un obiect luminos, de dimensiunile unui bloc cu patru etaje, culcat insa, a stationat deasupra Brăilei Din extremitățile acestuia ieșeau flăcări roșii, insotite de tunete in rafale Martorii oculari, printre care d-na Cornelia Lucia Tatu, profesoara de chimie la Liceul Dimitrie Cantemir din București,, Georgeta Romanos, asistenta medicala in Los Angeles (SU A), aflata in vizita la Braila, precum si pensionara Marioara Popa, au sunat relatând amănunte legate de acest uimitor fenomen întrucât in ultima vreme pe cerul Brăilei si in zona Galatiului s-au mai semnalat astfel de apariții stranii, se fac tot mai des auzite supoziții despre oarece interes al extraterestrilor pentru aceasta zona Oare asa sa fie? Viorel Chiurtu [Romania Libera, 23 iunie 1993] Dezvăluirile fostului ministru al apararii Paul Hellyer sunt accesibile oricui cauta numele sau pe internet (Tormcr Canadian E efence Minister F aul Hellyer); vedeți: )• F aul Hellyer said: "I wish I were in a mood for good humour, but I am not We are hell-bent in the direction of destroying our planet, and we appearto be doing precious little about it E ecades ago visitors firom other planets wamed us about where we were headed, and offered to help But instead, we, or at least some of us, interpreted their visits as a threat, and decided to shoot first and ask questions afterward The inevitable result was that some of our planes were lost; but how many were due to retaliation, and how many were a result of our own stupidity is a moot point Wilbert Smith, one of the first i’anadians to take an active interest in the subject of UFOs, asked the visitors about the accidental destruction of our aircraft by flying into the vicinity of a flying saucer The response: we were informed that although a few of our aircraft had come to an unfortunate end by what they considered colossal stupidity of our pilots, they were now taking corrective measures to avoid our aircraft I asked them what happened, and they said, 'Well, the fields around the saucers in order to hold them up, in order to produce the gravity differential, the time field differential which were necessary to operate the ship, these sometimes produced field combinations which reduced the strength of materials to the point where they were no longer strong enough to carry the load that the materials were expected to carry' î Jow as we know, aircraft, particularly, the military type, are built with a rather small factor of safety, and in these regions of reduced binding, the materials are no longer strong enough to carry the load and the craft simply comes apart This didn't satisfy our military chiefs who must have thought that it was more important to secure American nuclear superiority even though using it would result in the annihilation of us all- than to take the hint and start moving the planet back firom the brink of a global holocaust They, the military, must have been and still are, so paranoid that they feel it necessary to use the visitors' technology to fight them off, rather than welcome them as partners in development- though they may have seconded some renegades to assist in what can best be viewed as diabolical developments Stephen (E assett) has said that talking about UF Z 's is passe and that we should be talking about exo-politics In theory, I agree, but in reality we have a problem when official U S policy insists that UFO's don't exist The veil of secrecy must be lifted-and now, before it is too late It is ironic that the U S would begin a devastating war-allegedly in search of weapons of mass destruction- when the most worrisome developments in this field are occurring in your own back yard It is ironic that the U S should be fighting monstrously expensive wars in Iraq and Afghanistan allegedly to bring democracy to those two countries when it, itself, can no longer legitimately claim to be called a democracy when trillions of dollars have been spent on projects about which both the Zongrcss and the Zommandcr in i’hicf have been deliberately kept in the dark How much has been accomplished in sixty years of feverish activity by some of the most highly educated minds in the U S ? Has America developed flying saucers that are visually indistinguishable from the visitors, as alleged? And if so, what do they propose to do with them? Even more criticai, what progress has been made in the development of clean energy sources that could rcplacc fossil fuels and save the planet from becoming a veritable wasteland? Who has the answers? Someone does, but apparently they aren't telling either secretaries of defence or presidents because they do not have a need to know In a story told by E r Stephen lirccr Fresident Z’linton was asked a question by White House reporter Sarah 1 de Zlcndon about why he didn't do something about UFO disclosure Jlinton replied, 'Sarah, there is a govemment inside the govemment and I don't control if Excuse me E oesn't the Zommandcr in Zhicf and the person who allegedly has his finger on the nuclear trigger have a right to know what his subordinatess are doing? The people of the United States who have paid the bills have a right to know The people of the world demand to know because it is our descendants, too, whose lives are in mortal jeopardy It is time for the people of the U S to launch a new war against the evil of lies, deceit, and darkness, and go all out to win the victory of truth, transparency, and light " Tairona civilization-The Kogi Tribe and the Earth's Soul About vital energy(Prana, Ж[^] Chi, Qi, Ki, Mana, Orgone) in different traditions and some common errors that we encounter Despre energia Vitala (Prana, Жрч] Chi, Qi, Ki, Prana, Mana, Orgon) in diferite tradiții si cateva erori obișnuite pe care le intalnim un document in lucru de a document in Processing by un document en cours de travail de l'âboration par Dan Mirahorian "Un consorțiu format din comunitatea științifica, din marile companii farmaceutice, din FDA si AMA, se vor opune proiectului vindecării cu energie electromagnetica polarizata biostructural, chiar daca USA in totalitate ar fi distrusa cu arme bacteriologice( la care doar acest proiect ar asigura calea de scapare) "A consortium of the scientific community, the large pharmaceuticals, FDA, and the AMA will oppose this project even while the U S is being destroyed Wholesale " Tom Bearden To see one of the common errors that we discuss in this article (the confiision between vital energy and electromagnetic energy) you can see the fbllowing videoclip ;h/A| D/M http://www imohs com/clients/drwolfe/presentation html Cuprins/ / / / - Nicolae Tesla - Wilhelm Reich; ( )- Rupert Sheldrake )- Viktor S Grebennikov - Patrick Flanagan -Dr Volodymyr Krasnoholovets )- Nikolai Aleksandrovich Kozyrev/Kozârev ( ) - David Wagner Yoga Sutra YS 3 40 Câmpul defensiv- Invulnerabilitatea si Teleportarea [prin samyama asupra udana(suflul ascendent)] Yoga Sutra YS 3 41 Creșterea strălucirii corpului si eliminarea oricărei boli sau otrăvi [samyama asupra samana(suflul mijlociu; focul gastric)] Yoga Sutra YS 3 42 Auzul divin(clarauzul) Yoga Sutra YS 3 43 Akasha-gamanam(capacitatea deplasării prin eter; Yoga Sutra YS 3;44 Kshaya Avarana Prakasha: Dispariția vălului ce ecraneaza lumina Yoga SutrăYS 3 45 Bhuta-jayah:Stapanirea sau controlul elementelor Yoga Sutra YS 3 46 Mahasiddhis “Cele opt puteri divine sau supranaturale”(ashtasiddhi) Medicina materiei, energiei si a informației Dan Mirahorian Introducere/ Introduction Am indicat vizionarea filmului de mai sus pt a prezenta o serie de erori dintre care cea mai importanta este identificarea energiei vitale (prana, chi, ki, etc) cu energia electromagnetica Filmul de mai sus incepe cu constatarea : "Continuam sa pompam miliarde de dolari in cercetarea medicala " Aceasta constatare este urmata de doua întrebări:" Oare isi pun oamenii de stiinta cu adevarat întrebările corecte? Ar putea fi o alta piesa lipsa la ghicitoarea sanatatii, pe care medicina tradiționala nu a gasit-o? " Denumiri tradiționale pentru energia vitala/ De-a lungul istoriei, culturile antice au recunoscut existența unei energii vitale, a unei forțe de viață și de-a lungul veacurilor au existat mai multe nume pentru aceasta energie vitala Chi( in pinyin: qi) - in Ib chineza ki- in Ib japoneza pneuma- in Ib greaca prana- in India ankh - in Egipt elan vital- in Ib latina baraka- la sufi mana in Ib polineziana; fufaka- in Amazon wakan- la indienii lakuta orenda- la indienii irochezi ruach- in Ib ebraica lung- in Tibet forța de viata universala( )- Paracelsus medic din sec XV Denumiri modeme pentru energia vitala Energia scalara - Nicolae Tesla Teoria cuantica a câmpului recunoaște patru polarizări ale fotonului Quantum field theory recognizes four photon polarizations: Energy along x-, y-, z-, ort- axis Polarized along x- and/or y-axis, the photon is a transverse photon Polarized along z-axis (along its line of motion in 3-space), the photon is a longitudinal photon Polarized along the time-axis, the photon is a time-polarized or scalar photon The individual longitudinal or scalar photon is not observable The combination of a longitudinal photon and a scalar photon is observable as the instantaneous scalar potențial [F Mandl and G Shaw, Quantum Field Theory, Wiley, 1984, Chapter 5] "Infolded" Longitudinal Wave EM that structurally and dynamically comprises all "normal" EM potentials, fields, and waves It is this internai Longitudinal Wave EM that is manipulated and used by the cellular regenerative system Energia orgonica- Wilhelm Reich; Observați mai jos imaginea unei secțiuni prin acumulatorul orgonic in straturi dreptunghiulare concentrice al lui Reich(reproducerea ecranarii atomice in straturi cu spin contrar) care la Torser devin straturi circulare(cercuri concentrice metalice intre care se introduc rășini cu spin contrar) Reich's Orgone Accumulator Box Cutaway View of Box Layers Ambient Orgone (Etheric) Energy Fiberglass (Organic) | ₽os»tiw (trqorw* 4г Ж f ыіЛ «адігм “и- Anti gravitațional Platlorm 4 hâvkcreated a few dozen artificial honeycombs from plastic, paper metal and wood, based on the structures of bee nests It turned out thAțithe cause of all those unusual sensations was not a biologica! 1;j fieldjbut the size shape, quantlty and arrangement of cavities formed v; by and in any solid object Flowers also usc stmalar powerful and unstoppable 4 wavc emitter besides their color, odor and nectar m order to attract their pollinators Instrument n for an objec t regrstratron of the Cavity Structures Effrct which react accuratel/i insei t nests during all ti i A It has turned out that clocks, both mechanical and electronic, run inaciurately when placed in a strong field The CSE seems to have an effect on time too cThoth -The Lord of Time and Accountant Japanese Tokin of 4off the Years,the creator of the first Yamabushi s forehead calendar? In the Egyptian mythology Thoth(the Greek name for the Egyptian moon deity DHwtj) was the creator and orderer of the universe and the mventor of writinq, arithmetic, and astrononiy In the Hellenistic period he was identsfied with the Greek god Hermes and m later European lore with Hem ies Trismegistus and drawing charcoals web threads in them, mîhauiijM bottom countrrtncMh^effeUjrb electricity, whrch rifcid>r»'surh e: dry aer If you pomi aripid vfcisp nest, a bee honeycomb or 4bqpch Ы cerea upper end of tbkMffttai few dozen deijuir^-агОѵоЗ tcmtillatirig ctrorA of boțiimulti-cav Tefiflin (phylactery)an old Jewtsh device disc over ed Qumran In the Tefillin tube box there are tightly rolled st rips of parchment with Talmudic inscriptwns Scepter ol Thot(Hermes Trtmegistos) The ancient Egyptian deity Thot was a god of Science and sorcery The Solar tther and the Beam Radiator This intricate name was devtsed by the Leipzig prolessor Otto Kornschelt I M Platten’s "New Medical Technique”, vol III, St Petersburg, 188b Объемный диск диаметром -бОсм (предположительно обтюратор, вид с ѵ нерабочей стороны) гробницы фараона (ЗХитчин, “Лестница в небеса*) Active honeycomb pamkiller Greek word Pyramid means "fire in the middle " The ancient Egyptian? used the terni Per Nider for pyramid, whrch means House of Nature (compare, Egyptian Neter and Latin Natur) Таке а dozen and ahalf papier-machesupermarket egg cases (30-egg varietyKtie them up or glue them together (one on top of another) in such a way as to join the “teeth" to one another rather than to the hollows You will have large cells similar to the multi celular combs of a certam “paper" wasp but, much bigger Afix the whole set of cells (they can be enclosed in a case) over the head of a person sitting in a iharr with the bot lom "comb” about 10-20 cm above the head Let the person sit there for 10-15 min Experiment with sprouting seeds, or breeding microorganisms and insects under the “macrocomb" and compare the results with thosc of identic al experiment? conducted at least 2m away from the comb |t jias turned out that this field of Cavity Structures Effect (CSE), same as gravitatlon, can't be shieided !t affects llving organisms through wals, thick metal and any other screens It has turned out that if a porous object were moved, a person would not feel the change in CSE kication imnipdiately but, a few seconds or mlnutes later Wltăe the old location would retain a “trace", or as I called it a "phantom" of the CSE field perceh/abie by the hand for hours and sometimes for months thereafter It has turned out that the CSE field did not decrease evenly with dfctance but, surrounded the honeycomb with a system of invislble, yet sometimes clearly This gtazed steatite (amulet) scarab is engraved with an obelislc flanked by two baboons (amhet), and surmounted by the signs Ka and Re It could be read: Thot Ka Re (“Thot is the Ka of Re*) The rope-like border suggests this scarab dates back to Dynasty 12 of the Middle Kingdom (1971-1778 BC) INVISIBILITY AND GRAVITAȚIONAL PLATFORM USING MORPHOGENETIC NANOTECHNOLOGY FOR REFRACTIVE INDEX MODULATION refractive index modulation negative index-of-ief i action refractive index reversal positive index-of-i efi action Development of iove Ele- Tomagnetic Metamatei ial іЬ -Лй' М’ ir Kerr medium Aparține ■ sii’r ‘ Stimulated Brillouin scattering (SBS) using refraction index modulation with density variations when the medium is compressed by vibration(phonons) or temperature gradients Desert mirage or highway mirage The 'rest' state of the Earth's atmosphere is with a vertical Cold air is denser than warm air and has therefore a greater refractive index As light passes from colder air to warmer air it bends away from the direction of the temperature gradient when it passes from hotter to colder it bends towards the direction of the gradient gradient of about -1 degree Celsius per 100 metres height (The value is negative because it gets colder when you go higher ) For an actual mirage to happen the temperature gradient has to be much greater According to Minnaert the magnitude of the gradient should be at least 2°C per metre and the mirage will not get strong until the magnitude reaches 4 or 5°C per metre These conditions can occur when there is strong heating at ground level for examole when the sun is shinina on sand or asphalt Fata Morgana, italian translation of Morgan le Fay the fairy shapeshifting half-sister of King Arthur is a mirage an optical phenomenon which results from a temperature inversion Energia de piramida Patrick Flanagan a investigat aceasta energie si a creat senzorii de mai jos, care au Vedeți cercetările lui Alexander Golod pe Camp inertoni Efectul de piramida a fost explicat folosind câmpul morfogenetic, câmpul tahionic, câmpul de torsiune si câmpul creat de inertoni Modelul inertonilor pt a explica câmpul generat de piramide a fost creat de Dr Volodymyr Krasnoholovets /Inerton theory was developed by Dr Volodymyr Krasnoholovets; ; http://www inerton kiev ua/ In imaginea de mai jos este exemplificat efectul de piramida(ascutirea unei lame de ras) cu ajutorul câmpului morfogenetic generat de piramida(inertoni, tahioni, torsiune, axial) 1/ obtuse pyramid a/h > n/2 TiPURi DE PiRAMiDE Si EFECTELE LOR/TYPES OF PYRAMIDS AND THE INERTON FIELD dupa: modelul inertonilor creat de Dr Volodymyr Krasnoholovets fromdnerton theory was developed by Dr Volodymyr Krasnoholovets http://inerton org/Home html Some of the scientific results of previous studies with Golden Section Pyramids built by Alexander Golod show: -The Immune system of organisms increased upon exposure in the pyramid (Scientific Research Institute named by Mechnikov, Russian Academy of Medical Sciences); -Specific properties of medicines increase with decreasing side effects after exposure in the Pyramid (SRI of Virology named by Ivanovskiy, Russian Academy of Medical Sciences); -Agricultural seeds placed in the pyramid showed a 30-100% increase in yield; - Russian military radar detected an energy column above the Pyramids built by Alexander Golod which is thought to have repaired the Ozone layer in Russia (the same can be done for example in Australia); -The pathogenic strength of different viruses and bacteria becomes less with exposure in the pyramid; -The amount of radioactivity becomes less after exposure in the pyramid -Work with more than 5000 people in jails in Russia showed that in a few months most crimes almost disappeared and behavior was much improved This was attributed to the crystalline structures, which had been placed beforehand in the Pyramid and faced around the territories of jails Crystalline substances that had been placed in one of Alexander Golod's big pyramids were delivered on board the MIR space station in 1998 These substances remained on the MIR space station for over a year In October 2001, crystalline substances from the Pyramid were also placed on the International Space Station for 10 days This works were for the benefit of the space stations and the entire world Camp de torsiune( ) Câmpul de torsiune, descoperit de Kozarev(Kozyrev) este denumirea câmpului axial sau de spin, un tip de camp morfogenetic Kozyrev - a aratat ca viteza câmpurilor de torsiune este de un miliard de ori viteza luminii Acesta este un adevarat sfanț graal/holy grail al secolului 21 deschizând accesul la fizica tranportului hiperdimensional, la telecomunicații intergalactice si la tehnologia antigravitatiei; http://www reflexi fr/timpul3 html Denumire de camp de torsiune este utilizata de catre școala din Rusia si cea din Ucraina Tehnologia de protecție Torser la emisiile de câmpuri de torsiune nocive, de catre telefoanele mobile, televizoare, calculatoare, surse geopatogene are la baza doua componente: 1 straturi concentrice(modelarea straturilor cu spin contrar ale unui atom sau ale unui acumulator Reich cu pereți circulari) alcătuite din rășini cu particule metalice(vedeti imaginea unui orgonit harmonizer realizat din rasina organica si spân metalic-anorganica) care sunt imprintate alternativ in câmpuri de torsiune levogire si dextrogire; 2 o substanța donoare de electroni in centru(vedeti ca model pt energia vitala (prana, chi); substanța folosita bogata in pământuri rare este sungitul, folosit odinioară la fabricarea pietrelor de bricheta si ca ingrasamant agricol Camp tahionic- David Wagner se considera descoperitorul procesului de imprintare sau structurare morphogenetica numit de el tahionizare Acelasi lucru l-a decoperit in Romania un batran care a pus staniol pe un dispozitiv Graal Star si este folosit de insecte de miliarde de ani pt a baliza si marca spațiul Procesul de imprintare sau structurare morphogenetica (numit tahionizare de catre David Wagner) dureaza 14 zile si conduce la restructurarea la nivel cuantic - sau a nivelului sub-atomic si molecular al materialelor Dupa acest process, materialele devin antene morphogenetice (de torsiune; tahionice) permanente Aceste materiale restructurate morfogenetic( efectul fantoma ADN se bazeaza pe aceeași imprintarea a matricii realitatii) la nivel cuantic pot fi aplicate extern(discuri din siliciu pt protecție la câmpuri de torsiune nocive create de sursele de energie electromagnatica si pt activare chakra, pătură, cocon, creme tahionizate sau intern(apa tahionizata, remedii) pentru a direcționa energia tahionica, care echilibrează celulele vindecandu-le și dandu-le mai multa viața și energie Intr-un fel, materialele tahionizate sunt ușor de înțeles Toate corpurile materiale si umane - si orice substructura - sunt conținute in Câmpuri Energetice Subtile de Organizare - CESO CESO transforma energia tahionica in frecvențe diferite și folosibile individual - cu alte cuvinte, transforma particule tahionice fara frecvența in vibrații recunoscute de structurile fizice și necesare acestora Folosind definiții din fizica cuantica, ceea ce vedem -universul material - e o forma densa de energie provenind dintr-o singura Sursa: plasa morphogenetica a universului holografic(particula timpului; kronos, tahionul) Cu alte cuvinte, tot ceea ce exista, de la cele mai subtile structuri energetice si pana la cele mai grosiere, cele mai dense microcosmosuri de materie - tu și eu - iau parte și in cel mai bun caz, ne pun in legătură cu -și ne hrănesc cu ceea ce se cheama, "Continuumul Energetic" In continuumul energetic, energia curge constant de la cele mai subtile dimensiuni (realitate nemanifestata) in ceea ce numim "realitate manfestata " Aceasta începe in ceea ce numim lumea cauzala sau super cauzala și "coboara" catre noi diferitele planuri de existența - astral, eteric, electromagnetic și in final fizic sau material Sunt o gramada de materiale care tahionizeaza bine Siliciul e unul din cele mai bune Apa răspunde bine și dealtfel orice lichid Am tahionizat pana in present peste 40 de remedii și tincture naturiste, denumindu-le, Remedii pentru organe Aceste remedii intra in corp, acționează precum mici antene și sunt axate in funcție de plantele folosite, sa afecteze un anumit organ sau glanda dezechilibrata, asta permițandu-ne sa lucram din interior spre exterior camp leptonic(implicat in telepatie) particule kronos Eroarea confundării energiei grosiere cu energia subtila Filmul de mai sus restrânge medicina energetica la câmpurile si radiațiile electromagnetice, pt ca in final sa faca reclama produselor imbunatatite energetic(paste de dinți; produse cosmetice) Dupa ce se afirma ca civilizațiile, care ne-au precedat au cunoscut o medicina a energiei subtile (prana; chi, qi; ki), care s-a pastrat in tradițiile medicale ale tuturor popoarelor se ajunge la medicina actuala, care deși utilizează câmpurile si radiațiile electromagnetice in investigații si diagnosticare, uita sa le utilizeze si in tratament, ramanand prizoniera a vectorului material sau chimic al informației terapeutice(medicamente), care a poluat apa (prozac in apa din SUA), produsele alimentare (in organismul copiilor noștri au ajuns hormonii, antimicoticele si antibioticele din miere, lapte si din carnea animalelor crescute industrial), amenințând supraviețuirea omului ca specie(degradarea ADN-ului uman) Din lipsa de cunoaștere in locul unei medicini a energiei subtile(prana; chi, qi; ki), ni se recomanda o medicina a energiei electromagnetice grosiere, fara sa se inteleaga ca aceasta este una moarta si nociva(acest subiect va fi aprofundat in continuare) Este ca intr-o reclama banala in care mai intai ni se arata natura vie (legumele, fructele, iarba verde pe care paste vaca), pt ca apoi sa ni se prezinte un produs mort de tipjunkfood (biscuiți, ciocolata, supa la plic) Janine Fontaine in cartea sa se refera la corpurile: fizic(material), energetic si informațional (pe care din eroare il considera spiritual) Intr-o carte aparuta ulterior si intitulata: Al patrulea taram al nostru (Notre quatrieme monde) Janine Fontaine corectează eroarea Pentru a vedea corpurile si învelișurile care alcătuiesc ființa umana in diferite tradiții spirituale de pe Terra(hindusa,egipteana,islamica, tibetana,chineza) va rog sa cititi articolul despre i Pentru dr Janine Fontaine corpul fizic reprezintă doar 5-10 %, adica un înveliș superficial, o haina ce îmbrăcă ființa umana, restul fiind energie și informație(suflet, spirit ) Suntem praf de stele doar in proporție de 5 - 10 %, fiindca nivelul care se afla sub molecule si atomi suntem realitati cuantice, realitati înrădăcinate in nivelul tuturor potentelor Prin intermediul realitatii cuantice ne aflam în legătură nu numai cu cei apropiați nouă (membrii familiei, prieteni, sat, oraș, popor, tara, planeta), ci suntem conectați cu întreaga creație, o parte care oglindește totul si prin care se manifesta întregul univers holografic Toată materia este energie întregul dvs corp este energie și chiar putem măsură energia corpului pt a determina starea de sănătate fizică, si putem stimula energia corpului pt a îmbunătăți starea de sănătate fizică Si totusi energia este piesa lipsa in medicina moderna si in îngrijirea sanatatii de azi Exista instrumente care masoara energia electromagnetica emisa de organism, care ulterior ne indica starea de sanatate Interesant este insa faptul, prezentat la începutul filmului, ca deși energia electromagnetica este utilizata in toate sistemele moderne de diagnosticare [ Electrocardiograma (EKG), Electroencefalograma (EEG), Electromiograma (EMG); Rezonanta Magnetica Nucleara (RMN); Magnetic Resonance Imaging(MRI), CAT Scan, diagnosticare cu ultrasunete produse prin conversia energiei electromagnetice cu ajutorul efectului piezoelectric sau magnetostrictiv sunt utilizate in Ecografie], totusi din tratamentul medical actual lipsește aceasta veriga importanta(energia) The French doctor and anaesthetist Janine Fontaine, who came to discover much about these higher vibrations and became a healer working with and through them, writes in her book "La Medecine du Corps energetique": "The outlines of the electromagnetic body are to be seen in the horoscope of birth This vibratory skeleton becomes influenced by the transiting planets" In practising this new kind of therapy she found phenomena of various kinds of displacement of the aura, and its dissocation from the physical body, bringing psychic consequences that look very like some of Jung's phenomena of dissociation She herself draws the conclusion that the "unconscious" is in fact the astrum, or the "corps energetique": "Its skeleton is formed through the position of the stars at the first cry of the newborn It is the carrier of all the symbolic power of the planets Its building up follows precise laws, and it remains in connection with the cosmos" 15 The treatise of Poimandres from the Corpus Hermeticum "describes the descent of the Soul, which takes on the psychological qualities of each planet, to varying degrees, as it passes down through the spheres Each incarnate being therefore sounds, as it were, a different chord of the planetary or psychological harmonies, and it is this that causes musica humana (the music of the human being) to resemble musica mundana (the music of the worlds or spheres)" 16 Of the correspondence of its constitution to planetary vibrations, or vibrations symbolised through the planets, Janine Fontaine relates some very practicai experiences This conclusion in no way invalidates Jung's profound psychological analysis and insights, but rather amplifies them and clarifies many background issues that before faded into obscurity It also holds the practicai promise of much simpler and more direct therapeutic possibilities The "unconscious" is invisible in the sense of being outside the light of consciousness; but it now acquires a directly perceptible and objective existence, located in space, though still invisible to the ordinary senses, because more rarified than matter It exists in a different reality, of intangibles, or in a new dimension, outside the physical This is the "psyche" Jung eventually admitted that "we must completely give up the idea of the psyche's being somehow connected with the brain", and he refers to psychic reality ("soul") as the intermediate world, between matter and spirit - exactly as Janine Fontaine refers to the subtle bodies or aura 19 Jung speaks of "a projected psychic content, a corpus mysticum in the sense of a 'subtle body'", but in this case it is not a correspondence but a direct perception, and considered as a "psychic content" it is an introjection, but in fact it probably is the psyche Similarly while he refers to the "magic attributed to gems", it is now found that crystals really do affect the subtle energies Since the subtle bodies belong to a different order of reality from the physical or material world perceived by the senses, it is likely that they belong to the three time-dimensions, and are at least related to the three elements or functions without the component of earth or sensation, which corresponds to the physical body In our present stage of development we are only conscious of, or adopt the attitude of being only conscious of the physical or material world, and of ourselves as bodies, and while we use the words "mind", or "personality", and so on, we do not really allow ourselves to believe in anything other than "body" Therefore we confine our awareness to a small part of our total being and reality We believe mind and personality to arise from and be a more or less accidental function of body, instead of the other way round, where body is a materialisation of the former Bodies are entirely subject to time, and altogether transient - they do not partake of time, but are confined within its cycle, and this is where we imprison our Vision Aspectul energetic al terapiei medicale Aspectul energetic al medicinii nu se limitează la produsele imbunatatite energetic (energetically enhanced products)? Dr Deepak Chopra a declarat în cartea sa, "Crești mai tinar trăiește mai mult" "corpul tau nu este o structură mecanică acesta este un câmp de energie, capabil de perpetua autoreparare sau vindecare" A patra cauza de deces în America (după cancer, bolile de inima si accidentele vasculare cerebrale) este reprezentat de reacțiile la medicamente "Jurnalul Asociației Medicale Americane", raportează ca peste 100 000 de oameni pe an mor în SUA din cauza reacțiilor nocive la medicamente Toate medicamentele pot avea efecte secundare nocive, chiar dacă sunt luate în dozele adecvate Prin urmare, ar fi logic sa scădem la minimim cantitatea de medicamente care le luăm și sa folosim soluțiile cele mai naturale si mai sigure posibil pt a restabili starea de sănătate Ce este îngrijirea energetica a sanatatii? In filmul de mai sus se mai afirma Energia poate nu știm ce este, dar noi știm atunci când o avem și mai ales atunci când nu o avem ! Pe măsură ce medicina începe sa prindă din urmă fizica, apare o nouă eră în asistența medicală, in care tehnologia bio-energetica promovează procesele de vindecare prin stimularea capacității de vindecare a corpului Corpul dumneavoastră este proiectat pentru a vindeca pe sine insusi Einstein a demonstrat prin ecuația sa(E = mc2), ca energia este materie, iar materia este energie Prin urmare, dacă suntem de energie, atunci starea noastră fizică ar trebui să fie, de asemenea, influențată de energie Din păcate, trăim într-o lume care interferează continuu cu această capacitate de vindecare naturală, din cauza stressului modern zilnic datorat toxinelor biochimice și a poluării electromagnetice Conceptul de medicină energetica este faptul că sistemele energetice alcătuiesc infrastructura corpului și ca energia este medicamentul Atunci când energia dvs este vibrantă, asa este si corpul dvs! Energie vie si moarta Fazele de rotație ale entității materie-energie V 1 ?( I I I I V=v *teza dă dă p’zsăre a ccrpult:! C=v’:eze /jntT lL Rotatia planului entitatii materie-energie explica emisia si recepția materiei, materializarea-demptepalizarea (teleportarea biologica sau tehnologica) Aceasta Aceasta rotatie a entitatii materie-energie face ca un obiect material sa apara sau sa se dizolve in in oceanul nemanifestat, ca un aisberg S-a constatat ca aceasta entitate materie-energie care reprezintă realitatea manifestata se poate găsi in univers in doua forme, pe care oamenii le numesc materie vie(paradoxala; merge in direcția creșterii ordinii; scăderii entropiei; Eugen Makovski in “Teoria Biostructurala” materia biotica si cea noetica biostructurata;Tanaka: biostructured matter) si materie moarta(evolueaza in sens contrar, spre dezordine, spre creșterea entropiei) Ceea ce se poate observa ușor la materie se manifesta in mod similar si pentru energia electromagnetica, care exista in doua forme: paradoxala (structurata; vie; care susține viata) si moarta( nestructurata; haotica; care ucide viul) Prima ar fi emanata de către organismele vii, in timp ce a doua ar fi emisa de dispozitivele care utilizează energia (electrica, termica, chimica ) Oricine a sesizat ca avem pigmenți pt a ne apara de energia solara sau ca animalele se ascund in perioada de radiație maxima a soarelui Civilizatia umana deja utilizează efectul distructiv al energiilor in sterilizare si cauterizare termica, electrica Quantum field theory recognizes four photon polarizations: Energy along x-, y-, z-, or t- axis Polarized along x- and/or y-axis, the photon is a transverse photon Polarized along z-axis (along its line of motion in 3-space), the photon is a longitudinal photon Polarized along the time-axis, the photon is a time-polarized or scalar photon The individual longitudinal or scalar photon is not observable The combination of a longitudinal photon and a scalar photon is observable as the instantaneous scalar potențial [F Mandl and G Shaw, Quantum Field Theory, Wiley, 1984, Chapter 5] Creșterea fara precedent a poluării electromagnetice si a celei asociate ( prin camp morhogenetic sau de torsiune) datorita creșterii numărului de instalații care emit câmpuri energetice nocive( telefonie mobila; internet fara fir; emisia de radio si de televiziune; calculatoare) a condus la apariția dispozitivelor de protecție individuala( lotus project; quantum star; graal star; torser; torsion field ), cand de fapt aceasta protecție ar trebui inițial făcută pe zone, cum s-a procedat in Franța la fermele de animale, adica pe localitati (orașe, sate) si pe clădirile in care locuim sau in care ne desfășurăm activitatea( fabrici; uzine; laboratoare; birouri)si apoi extinsa la nivelul tarilor, continentelor si a intregii planete Voi continua sa evidențiez ca energia exista in forma vie(organica; bio foton) si moarta(anorganica; foton) Probabil ca acest lucru a fost sesizat si W Reich cand a botezat energia care susține viata cu numele de orgonica[ acest termen are legătură si cu energia genezica, care se manifesta in cursul orgasmului], Acelasi lucru a fost semnalat de Eugen Makovski cand a introdus concepul de camp bio si biostructura, iar apoi pe cel de camp noetic Tanaka nu a facut decat sa confirme acest demers Tratarea apei si a alimentelor cu energie termica (unde electromagnetice in spectru infrarosu) pt încălzire, fierbere nu le energizeaza, ci le transforma in materie moarta(pe aceasta se întemeiază sterilizarea prin fierbere) încălzirea sângelui de transfuzie sau a apei distilate cu ajutorul cuptorului cu microunde (care produce unde electromagnetice in spectrul radio) a determinat moartea pacientilor încălzirea cu flacara sau cu rezistenta electrica, becuri cu incandescenta (clocitoare electrice) nu este atat de nociva ca încălzirea cu microunde a alimentelor(se distruge structura moleculara) Lumina este o radiație electromagnetica Ipoteze privind corespondenta energiei vitale Qi lonizarea O sa observați ca in literatura dedicata acestui subiect corpul subtil energetic sau eteric este numit bioplasmatic(plasma a viului) De asemenea veți sesiza ca dispozitivele care incearca sa faca vizibila aura folosesc descărcări in inalta frecventa(efect Kirlian) si traductoare opto-electonice, adica produc descărcări luminoase care ionizează aerul(adica tot o plasma) Aceasta a condus pe unii cercetători sa considere eronat ca si corpul energetic sau pranic este o plasma Un lucru sigur este faptul ca ionizarea cu sarcina negativa sau pozitiva a aerului sau a vaporilor de apa ilustrează cel mai bine distincția viu-mort Efectele nocive ale fumatului sunt anihilate de generatoarele de ioni negativi Intr-un experiment pt evidențierea efectului ionizarii s-au folosit trei incinte etanșe cu atmosfera controlata in care s-au introdus șoareci Din prima incinta s-au extras toti ioni din atmosfera; in a doua s-au introdus ioni pozitivi si in a treia ioni negativi Rezultatul in incinta cu ioni negativi -longevitatea a crescut de 3 ori in raport cu incinta fara ionizare Șoarecii din incinta cu ionizare pozitiva au murit In prezent ionizarea este se aplica apei introdusa in aer iar nu aerului ca in trecut (se ionizează vaporii de apa si se realizează si umiditatea necesara in aerul respirat) Se doarme mai bine si mai putin timp, daca un asfel de ionizator este instalat in dormitor Cauza pt care ionizarea modelează cel mai bine energia vitala este faptul ca adaugarea de electroni(ionizarea cu sarcina negativa) modifica spinul, câmpul axial, morphogenetic sau de torsiune Ar trebui sa căutăm substanțele de protecție la energia electromagnetica nociva in rândul metalelor(incintele Faraday si Reich folosesc metale) si al mineralelor cu surplus de electroni sau care ii eliberează ușor la lumina soarelui (sungitul este utilizat in realizarea Torser) Câmpul morphogenetic Protecția la radiații a insectelor nu este realizata in incinte Faraday cu metale, ci prin forma de nanostructurare a chitinei(energia de forma studiata de Grebennikov) Asa cum se poate vedea din cercetările acestuia aceasta energie morphogenetica, folosita de cei ce au proiectat si construit piramidele, coroanele împăraților, este capabila sa producă invizibilitate(ecranare la fotoni), distorsiunea timpului si a spațiului si levitatia(controlul interactiei cu câmpul gravitațional) Camp de torsiune Orice corp in rotatie emite unde de torsiune sau particule de timp, numite sau krononi de la zeul timpului Kronos (Kozyrev) Cercetările au evidențiat ca orice forma emite unde de torsiune (legătură cu modelul anterior) si ca orice emisie de energie electromagnetica este insotita de emisia simultana de doua câmpuri de torsiune cu doua polaritati : nociva(sens trigonometric; rotatie spre stanga) si benefica(sens orar; spre dreapta; exact ca si sensul de rotatie al centrelor energetice subtile: chakra; tan tien); Dispozitivul de protecție prezentat in detaliu in patent este realizat prin imprintare sau structurare morphogenetica in straturi concentrice cu spin stanga si dreapta dupa modelul atomului sau al oului lui Paracelsus (adica se vinde staniolul care a stat pe graal la preț de graal) Tahioni Dat fiindca energia morphogenetica si cea de torsiune se deplasează cu viteze de pana la miliarde de ori viteza luminii aceasta ipoteza pare inițial la fel Autorii vorbesc despre captarea tahionilor din centrul galaxiei care se realizează intr-o camera de tahionizare (incinta Reich+graal) in care se structurează la nivel nano discuri din siliciu(in loc de staniol), care ulterior se vand( la preț de graal) Concluzii Ceea ce este sigur este faptul ca : 1 acest gen de energie pe care o numim energie biostructurata sau vitala (chi,qi,ki) nu este simpla energie electromagnetica, ci o energie care insoteste orice proces de emisie al energiei electromagnetice si are doua polaritati : nociva(sens trigonometric; rotatie spre stanga) si benefica(sens orar; rotatie spre dreapta); de aici nevoia de protecție intr-o epoca in care tehnologia electromagnetica este tot mai raspandita(prin tehnologia Graal Star utilizata de Qi Magen (Mirahorian), Quantum Star(Norvegia) sau Lotus(Dan Buritsch), senzorii creați de Patrick Flanagan 2 transferul energiei morphogenetice (scalare sau de torsiune) se realizează cu o viteza mai mare decat cea a luminii(de aici denumirea de tahioni) si fara atenuare a semnalului(de aici denumirea de leptoni); Cercetătorii de la CERN au descoperit ca radiația morfogenetica (scalara; axiala; torsiune) trece fara atenuare prin 20 de mile de munte/roca (munți Alpi) In SUA deja s-a testat un proiect comercial de transmisie a unui semnal video holografic prin intreg globul terestru, fara fara a se mai apela la sistem de sateliți; Los Alamos National Laboratory a transmis simfonia 40 a lui Mozart cu o viteza mai mare de 4,7 ori viteza luminii folosind generatoarele de radiație morfogenetica (scalara; axiala; torsiune) ; 3 acest gen de energie reprezintă rețeaua sau plasa universului holografic, care proiectează realitatea manifestata in spațiu si timp(de aici denumirea de particule kronos sau de timp); 4 acest gen de energie deschide calea catre o civilizație care s-a eliberat de pe planeta mama (utilizează propulsia holografica pt a calatori in întregul univers; controlul curburii S-T si a câmpului gravitațional si care știe sa realizeze scutul defensiv (sa faca planeta invizibila la meteoriți si la evenimente catastrofale galactice -ciocniri de galaxii); 5 ne atentioneaza asupra pericolelor tehnologiei electromagnetice(pt a lua masuri de protecție) si ne indica sa acceleram cercetarea in vederea realizării tehnologiei bionice(miniaturizarea la nivel molecular a circuitelor integrate, dotate cu capacitatea de autoreparare), care este ultimul stadiu al tehnologiei (vedeți stadiile prin care tehnologia, creata dupa chipul si asemanarea creatorului ei se reîntoarce acasa, la descoperirea de sine, in cartea :" Trezirea in Tradițiile Spirituale ale Omenirii" de Mirahorian) Robert Becker(The Body Electric) "by the advent of writtten history medicine we caii 'primitive ' was not only well developed and sophisticated, but was actually a kind of energy medicine" Albert Einstein E=mc2(unde: E=energia; m=masa;c=viteza luminii) All matter is energy" Energy is in all things Energy makes up all things In modern day quantum physics it is knwn that the molecules that make up the physical body are a form of vibrating energy "every atom molecule, celL has an electromagnetic energy frequency "(William Tiller) "all living things produce an electrical current" Valerie Hunt UCLA Did you know that when physicians monitor vital signs of patients, they are actually measuring electrical and magnetic signals radiating from the body? Many of the most sophisticated instrumente used in convențional medicine to diagnose disorders are energy medicine devices: Simbolul ANKH - forța vieții, aura, "corpul de lumina" Key of life'; "Crucea cu ansa/ crux ansata") Ankh ("Cheia vieții' Simbol purtat ca amuleta, singur sau împreuna cu alte doua hieroglife: Was(g sceptrul, care desemnează puterea) si Djed(|||coloana vertebrala a zeului egiptean Osiris,care desemnează Ш sanatatea ori stabilitatea sistemului subtil energetic (nadis; jing-luo st Chakra, Tan t'ien) Simbol purtat ca amuleta(protectie magica), singur sau împreuna cu alte doua hieroglife: Was(sceptrul, care desemnează puterea) si Djed(coloana vertebrala a zeului egiptean Osiris, care desemnează sanatatea ori stabilitatea sistemului energetic subtil, alcătuit din anale(nadis,jing luo) si centre( chakra; tan t’ien; dantian) Ankh (¥, 'cheia vieții', simbol de protecție magica, 'crucea cu ansa') a fost un caracter hieroglific egiptean tradus prin viata, "viata eterna", apa care este utilzata in purificare triliteral sign for the consonante ?-n-h Egyptian gods are often portrayed carrying it by its loop, or bearing one in each hand, arms crossed over their chest Nodul lui lsis(tyet, tiet, thet) tradus prin "viata", "sânge" ori "bunăstare" lsis(identificata cu mama universala, zeița fertilității)" The tyet is an ancient Egyptian Symbol of the goddess Isis; its exact origin is unknown In many respects the tyet resembles an ankh, except that its arms curve down Its meaning is also reminiscent of the ankh, as it is often translated to mean “welfare” or “life ” It seems to be called "the Knot of Isis" because it resembles a knot used to secure the garments that the Egyptian gods wore The meaning of "the Blood of Isis" is more obscure, but it was often used as a funerary amulet made of a red stone or of glass It is also speculated that the Tyet represents the menstrual blood flow from Isis' womb and its magical properties It is mentioned in the 156th speli for the Book of the Dead: "You possess your blood, Isis, you possess your power, Isis, you possess your magic, Isis The amulet is a protection for this Great One, which will drive off anyone who would perform a criminal act against him " In all these cases it seems to represent the ideas of resurrection and eternal life Also called Tyet, Tet, the Knot of Isis, Buckle of Isis, Girdle of Isis, and the Blood of Isis Ankh, Symbol of life, thoracic vertebra of a bull (seen in cross section) Djed, Symbol of stability, base on sacrum of a bull's spine Was, Symbol of power and dominion, a staff featuring the head and tail of the god Set, "great of strength"( Ankh (see also Cross, Knot) The Egyptian crux ansata, or looped tau-cross This magic knot or cross, known as Nem Ankh, the key of life, was often used in the iconography of opposites The loop over the tau-cross could stand for the Sun, for Heaven and Eath as the macrocsm and for man as the microcosm It is generally interpreted as a Symbol which expresses the reconciliation of opposites of the integration of active and passive qualities This is amply confirmed by the fact that, when recumbent, the ankh symbolizes both male and female sexual attributes in precisely the same way as the very realistic Hindo depiction of a Hermaphrodite standing on a Lotus flower Champdor gives a more tradițional interpretation as: This Universal Energy has been called by many names which include ki, chi, prana etc , and has been tapped into by various cultures throughout the ages African Ancestors of Kamit called it Ra or Shaekem As one makes themselves a clear and open channel of this Universal Life Force they in turn are able to channel it to clients through a practice of hands on healing Actually, hands on healing just means that the practitioner’s hands come in close enough proximity with the client so that transmission of this energy may occur Those initiated into the priesthood of Shaekem RA АЖЕ Healing are also able to transmit healing energy to another living being who may be great Ankh - symbol of life in her left hand, the Shaekem(Was) scepter of power in her right hand, and the Uraeus symbol of power as her crown Apa -Introducere in lumea energiilor subtile, ale influentelor informationale cu ajutorul filmului -Miracolul apei - necesar educatiei fiecarui individ de pe aceasta planeta; nu mai putem ignora faptul ca traim intr-un univers alcatuit din energie; putem instrui copii de la varsta mica sa inteleaga aceasta; ei sunt receptivi; nu tb sa le vorbim despre justitie, dreptate; ei pot vedea orezul negru afectat de vorbe si ganduri negative si cel sanatos afectat de iubire si ganduri pozitive; asta conduce la schimbarea atitudinilor a unora fata ce ceilalti (vedeti imaginile apei si orezului in prezentarea metodei de relaxare pilotata si erorile din acest filmul Miracolul apei in prezentarea Graal Star ) Evidențierea influențelor exercitate asupra apei de către muzică, de cuvintele scrise și rostite de către sentimente de către remediile din plante și de ceea ce gândim Măi sus vedem amplăsaieă eșaniioaneloi de apă distilata iutie două boxe aiidku i după car e se iunie o singură picătură de apă pe fundul unui vas Petrilciistalizoi м2) Toate vasele se iuti oduc intr-in congelator la -25 de grade C (3)pănă se obține înghețai ea picăturii! J Se examinează picatul a de gheață in momentul topirii pi Iuti -un microscop (cate mărește de 100-500 ori) ia care s a atașat un aparat de fotografiat (5) inaintea de formării oricărui cristal pe vârful picăturii de gheață apare structura Ci asemănătoare caractenriui chinez/ slиri’ care desemnează in l clrineză «apa» in U omână cirviutele caie desemnează apa sună similar(șuvocșipott iar Invocația pentiu ploaie pare venită dinți-un timp când t>e Terța se vorbea irică o sbiguta limbă : 4, âme), ou energie vitale (ти'Ч, yuanqi energie vitale, mot-â-mot souffle principal), precede la scission binaire du yin et du yang, elle-meme â l'origine des dix-mille etres (Jjffll, wânwîi ( 10 000 etres) signifiant tous les etres) qui composent tous les etres du monde On remarquera que le qi est â l'oeuvre dans les regnes vivants, mais egalement dans le regne mineral : les nervures du jade, en particulier, sont considerees comme inter-agissant avec les veines du corps humain Par ailleurs, dans la peinture chinoise, les strates geologiques des montagnes sont une des manifestations macro-cosmiques du qi Ainsi, le concept de qi est present dans toutes les manifestations de la nature Dans la philosophie chinoise, le qi est associe au li , principe structurel ayant une connotation morale Dans la spiritualite indienne, le prăna est un equivalent du qi, en franșais on le nomme âme (meme origine indoeuropeenne que prana), mais l'âme a plusieurs sens aujourd'hui en franșais Le centre des energies Le centre des energies (Я-Щ dăntiân (hypogastre) en chinois, hara ou seika tanden en japonais), point d'intersection de tous les meridiens, est donc le « carrefour» du qi II se situe dans le ventre, â deux largeurs de doigt (environ 3 cm) sous le nombril Ce point est un symbole fort dans cette croyance On peut remarquer que : lorsqu'une personne respire, c'est son ventre qui se gonfle et se degonfle (les poumons s'etendent vers le bas en poussant le diaphragme et les visceres â l'inspiration), on peut le constater en regardant une personne dormir; le centre de gravite du corps humain se situe vers cet endroit: si l'on allonge une personne sur une balanșoire â bascule, il faut que ce point soit au-dessus du pivot pour que la planche puisse rester horizontale ; au judo, de nombreuses techniques de projection consistent â bloquer le corps sous ce point pour le faire basculer; la mere porte le foetus dans son ventre La coincidence de ces phenomenes explique l'importance qu'ont pu accorder certaines cultures â ce point precis du corps La manifestation la plus dramatique de l'importance de ce point est sans doute le seppuku (suicide rituel japonais parfois appele â tort hara kiri), qui consiste â s'ouvrir le ventre avec un tanto (couteau-sabre) Les applications de la theorie du qi La medecine chinoise se base en grande partie sur la notion du qi Dans cette medecine, on y distingue les liquides organiques, le sang et le qi, qui est lui-meme subdivise en plusieurs types La notion de qi est â l'origine de techniques comme l'acupuncture et les massages qui consistent â stimuler les points de rencontre des meridiens ; l'equilibre alimentaire et l'exercice tels que ceux pratiques dans les arts martiaux dits « internes » comme le taiji quan, et la gymnastique, basee sur la respiration, qu'est le qi gong, Leur but est de maintenir l'equilibre et le dynamisme du qi dans le corps De meme au Japon, le but du shiatsu (massages) et des exercices physiques (dont les exercices respiratoires) est de stimuler le ki La maîtrise du qi fait aussi partie de l'enseignement avance des bouddhistes â travers la meditation et divers exercices, ce qui met l'accent sur l'aspect du qi lie â l'activite mentale Le qi et les arts martiaux Les arts martiaux chinois (wushu) et japonais (budo) font beaucoup reference â cette notion, respectivement le qi ou le ki Arts martiaux chinois La notion de qi est utilise dans les applications du taiji quan en tant que source de la force qui servira â renvoyer la force â l'adversaire apres avoir detourne la sienne Le dântian est fondamental ; faire descendre le souffle (en respirant comme les bebes, avec le ventre) permet d'ancrer les postures et d'ameliorer la circulation energetique Lors d'entraînements de taiji quan, l'attention portee â ces details permet de travailler mieux (en respirant par le ventre le souffle peut etre plus profond), plus longtemps, plus efficacement Dans la croyance du qi, la mise en circulation de l'energie dans les meridiens generee par les enchaînements du taiji quan est identique â ce que produit l'acupuncture Le kung fu shaolin s'appuie pour certaines techniques sur des points du corps, specialement sensibles, afin de rendre les attaques plus efficaces Lors des guerres, les medecins stimulaient la circulation du qi pour prolonger la periode pendant laquelle les prisonniers de guerre pouvaient etre tortures si l'on desirait obtenir des informations sur l'ennemi Arts martiaux japonais Pour designer le ki, on utilise parfois l'expression « souffle-energie » (kokyu-ryokyu) Dans les arts martiaux japonais, lorsqu'un coup est porte (atemi en japonais), c'est le ki du frappeur qui est transmis â l'adversaire et provoque la blessure ; â ce titre, l'important est plus de frapper un point vital (rencontre de meridiens) que de mettre de la puissance physique Le cri, kiai (parfois vu â tort comme le « cri qui tue » des karatekas), est une autre maniere d'exterioriser le ki Lors des exercices de casse (de briques, tuiles, planches, pierres, blocs de beton ), le ki est concentre â l'extremite du poing et provoque la rupture La concentration du ki dans le seika tanden est un des elements fondamentaux des budo : les hanches sont la liaison entre le haut du corps (qui manipule les armes) et le bas du corps (la stabilite) D'un point de vue symbolique, le seika tanden realise la liaison entre « le ciel et la terre » (tenchi), notion que l'on peut traduire par unification entre l'intention (le ciel, la pensee) et l'energie (la terre) ; on peut par exemple y voir la metaphore d'un arbre qui puise sa nourriture dans la terre pour tendre vers le ciel Le ki reliant les etres, il relie egalement les deux adversaires (ou partenaires dans le cadre d'une pratique amicale) Ainsi, un des principes de l'aikido est d'unir les energies des partenaires afin de supprimer l'agression Au kyudo (tir â l'arc zen), on considere que la fleche est reliee â la cible, qu'elle fait dejâ partie de la cible avant meme d'etre decochee La notion de vigilance, le zanshin que l'on retrouve dans tous les arts martiaux japonais (y compris le ninjutsu, l'art des ninjas), s'appuie aussi sur le concept de ki Â travers le ki, on peut « sentir » l'intention de l'ennemi, ce qui permet de riposter plus efficacement, voire d'agir avant que l'adversaire ait pu lui-meme agir On utilise egalement le terme sen pour designer cette action simultanee (sensen no sen : attaque anticipant l'action adverse ; go no sen : riposte anticipant l'action ; sen no sen : attaque simultanee) Les arts martiaux japonais font egalement appel â la medecine traditionnelle, avec les notions de kappo et katsu, par exemple pour « reanimer » une personne sonnee Expressions (en chinois, yuanqi) : originel + souffle : le souffle originel â l'origine du monde ; (en chinois, tiânqi ; en japonais, tenki) : ciel + souffle = temps (meteorologie) ; (en chinois, shengqi) : naître + souffle = se mettre en colere ; (en chinois, piqi) : rate + souffle = colere ; (en chinois, qizhi) : souffle + qualite = grâce (employe pour apprecier le raffinement d'une femme) ; (en japonais, ai ki) : union des energies ; en japonais, ki no nagare : continuite du ki, designe la fluidite des mouvements, par exemple l'application d'une technique d'aikido sans marquer d'arret et en maintenant constamment le desequilibre du partenaire (s'oppose â kihon waza, techniques de base en tant qu'element du mouvement complet) en japonais, genki : forme physique, « genki desu ka ? » — « Tu vas bien ? » « Tu es en forme ? » Inspiration La notion de ki a inspire la notion de Force dans l'univers de La Guerre des etoiles, qui est d'ailleurs globalement tres inspire du Japon medieval (forme des casque des soldats de l'Empire, scenario inspire de La Forteresse cachee de Kurosawa, analogies redondantes entre Jedi et Samourai ) Les mangas rendent tres souvent compte de cette notion qui est courante dans les societes asiatiques (Dragon Ball, Ranma 1/2 ) Notes et references References Giovanni Maciocia, Les principes fondamentaux de la medecine chinoise, Elsevier Masson, 2008, pp 43-45, 1286 p (ISBN 2842999592) Bibliographie Traite d'acupuncture et de moxibustion / medecine traditionnelle chinoise (editions des sciences et techniques de Shangai) L'acupuncture moderne pratique / L'acupuncture et les sports / Dr R de la Fuye (librairie E Le Frangois 91, bd St Germain, Paris) Le livre du ,Ki - L'unification de l'esprit et du corps dans la vie quotidienne, de Koichi Tohei (Guy Tredaniel Editeur) Articles connexes Qi gong Aikido Reiki Liens externes Analyse du terme Qi dans sa langue d'origine Cele cinci tipuri principale de energie vitala(Prana vayu) "Tot ce exista in cele trei ceruri este intemeiat pe controlul Prana Asa ca o mama pt copii sai, Prana, ne protejează, ne da splendoare si înțelepciune " (Prashna Upanishad 11 13) “Prin suflul(vayu) care este numit Udana ființa umana eructeaza(vomita) si este pusa in starea sa vorbească ca efect a străpungerii realizata de aceasta energie (prin plamani, gat si gura) Prin suflul(vayu) care este numit Prana ființa umana este pusa in starea sa se miște Aceea care este numita Samana locuiește in centru Prin suflul(vayu) care este numit Vyana , ființa umana este pusa in starea sa aiba putere in acțiune Prin suflul(vayu) care este numit Apana ființa umana controlează mișcarea in jos ” (din Mahabharata Santi Parva, Section CLXXXIV ; text tradus de Dan Mirahorian) “Sub ombilic este regiunea materiei digerate Deasupra este regiunea pt hrana care este luata Prana Prana as a general term refers to the life force that flows through all things “The senses of perception and the organs of action are all able to function because of prana Just as the spokes of a chariot wheel are fixed to the hub, so the body, the senses, the mind, and the intellect all depend on prana The prana separates into different aspects, which fulfill different functions in the body, so that the body may work in an orderly manner To carry out its various tasks, this prana pervades the individual body in five forms: prana, apana, samana, vyana, and udana But it is still all one prana Of the five primary pranas in the body, two pranas - prana vayu and apana vayu - are regarded as most important A ‘vayu’ is a ‘wind’ or force, and these two forces or energies are opposed yet complementary We practice the bandhas in order to bring these two energies into balance, both to enhance the health and functioning of the body, and to bring the mind into a state of stillness The exhalation is moved by an energy known as apana The apana vayu is a force for expelling from the body, usually taking the form of a downward contracting movement Its home is the pelvic floor, so the impulse to exhale originates from a point at the center of the pelvic floor The inhalation is moved by the energy of prana vayu in the opposite direction Although the inhalation draws the breath down into the body, the energy of the inhalation is at the same time experienced as rising within and spreading like the opening of a lotus flower The home of prana is in the heart at the center of the chest, where the blossoming quality of the prana is most felt; the prana rises from the pelvic floor toward the heart in yogic breathing Pranayama Pranayama brings together the apana and the prana and balances the two energies by retaining the effect of one even while the other is in motion The movement of apana is outward and is grounding The apana vayu puts down roots through the foundation of the body, such as through the sitting bones The movement of prana, on the other hand, is inward and upward, bringing a lift, opening and expansion In pranayama we preserve the grounding quality of the apana even while inhaling, and preserve the lifted, expansive quality of the prana while exhaling The main method forworking on Prana is Pranayama or Yogic breathing exercises Yoga emphasizes purification of the body (deha suddhi) and purification of the mind (citta suddhi) as the means to Self-realization For this reason Yoga emphasizes a vegetarian diet rich in Prana orfoods full of the life-force and a mind rooted in ethical values like truthfulness and nonviolence An impure, toxic or disturbed body and mind cannot realize the higher Seif However the key to purifying body and mind is prana For this purpose the main method is purification of the nadis or channels through which Prana flows (Nadi-sodhana) While all Pranayama aids in this regard, the most important is alternate nostril breathing, which aids in the balance of the right and left Prana currents According to the Yogic system the body and all of its channels follow a right or left predominance The right side of the body is masculine or solar in nature The left side is feminine or lunar in nature The left or the lunar nadi, is Kapha or water predominant, and increases energy on the left side of the body It aids in such activities as rest, sleep, relaxation The right or solar nadi is Pitta or fire predominant and increases energy on the right side It aids in such activities as digestion, work, and concentration Regular alternate nostril breathing is the most important method for keeping our Pranas or energies in balance Uniting Prana and Apana Another method is uniting Prana and Apana Apana, which is aligned with the force of gravity, usually moves downward resulting not only in disease and death but in the downward movement of consciousness Prana, on the other hand, tends to disperse upward through the mind and senses, as it is our opening to the energies above Yogic practices require bringing Apana up Prana must be brought down to unite with Apana This helps unite and balance all the Pranas In doing so the inner fire or Kundalini gets enkindled in the region of the navel Mula Bandha is an important practice in this regard Mantra, Meditation and Prana Breathing practices work with Pranamaya Kosha However the Pranas or energies in the mind can be dealt with directly as well Color and sound (music) are important ways to direct energy in the mind The best technique is mantra, particularly single syllable or bija mantras like OM, which create vibrations (nada) that can help direct energy into the subconscious Meditation itself, creating space in the mind, serves to create more Prana in the mind When the mind is brought to a silent and receptive condition, like the expanse of the sky, a new energy comes into being within it that brings about great transformations Indeed all the paths of Yoga are based upon Prana Bhakti Yoga or the Yoga of Devotion brings about Pranic transformation by uniting us with the Divine Will and Divine Prana All Karma Yoga or service is based upon alignment with the Divine Will as well This also gives us more Prana, not only to act outwardly but for inner development Classical Yoga or Raja Yoga is based upon the control of mental activities (Chitta-vrittis) The vibration of the mind (Citta-spanda) follows the vibration of Prana (Prana-spanda) Therefore Pranayama helps control the mind It also helps control the senses (Pratyahara) because it withdraws our awareness inward from the senses Hatha Yoga itself is mainly concerned with Prana and even Asana occurs as an expression of Prana Many great Yogis did not learn Asana through mechanical practice but were taught Asana by the power of their awakened Prana Even Jnana Yoga or the Yoga of Knowledge depends upon a strong will and concentration Without a well-developed Udana Vayu it cannot succeed In the Yoga of Knowledge the Prana of inquiry must be created, which is to inquire into our true nature not merely mentally but in all of our daily activities This requires that inquiry occurs through Prana and not simply through the outer mind Indeed as the Vedas say we are all under the control of Prana Prana is said to be the Inner Sun that dwells within the heart as the Self of all creatures and imparts life and light to all Prana in us makes us live and allows us to act It is not the puny little ego, ascribing Prana's effects to its own power, that really does anything We must learn to be open to and welcome this greater force of Prana and seek to bring it into our life and action This is one of the great secrets of Yoga Pranamaya Kosha(corpul energetic) este format din energie sau suflu(prana) Pentru a schimba o manifestare trebuie actionat asupra energiei si a informatiei care o creaza si sustine Acest fact este adevarat in practica alinierii(Yoga) Pentru a aduce o schimbare pozitiva in corp si minte trebuie sa intelegem energia prin care lucreaza Aceasta e numita in lb sanskrita Prana si are semnificatia primara de energie Aceasta e tradusa uneori drept suflu ori forta vitala, desi e mult mai mult decat acestea Aceasta energie are o forma grosiera si una subtila Forma grosiera de prana mentine corpul fizic iar forma subtila de prana mentine corpul( kosha) energetic si actioneaza ca o punte de legatura intre corpul fizic si minte Aceasta forma subtila de prana e cea care se extinde dincolo de trup si este vazuta ca o aura Pranamana Kosha consta din nenumarate canale astrale numite nadis Exista 72000 astfel de nadis raspandite in intregul corp energetic (pranamaya kosha) Exista si numeroase centre de distribuție a energiei numite chakras Prana grosiera executa cinci funcții majore in corpul fizic Datorita acestor funcții diferite energia unica prana este numita diferit Denumirile,caracteristicile, conexiunea cu tattva si funcțiile celor cinci tipuri principale de energie vitala(Prana vayu) sunt: № ma CORI SI MANT Cele cinci tipuri majore de Prana Vayu sunt: № te 'ma ITA INTRE CHAK Dan Mirahorian Copyright © 2001 All Rights Reseri Udana Vayu: localizare: gat si cap; zona de activitate: de la gat la cap; Udana Vayu governs the movement of energy from the navei up to the head funcție: permite vomarea; eructatia;producerea sunetelor,vorbirea,cantatul; ridica trupul si nu permite caderea in cursul alergării sau rotației in diferite direcții Udana governs the positive energy created in the process and determines the work that the machine is able to do Udana governs the release of positive energy; Prana and Udana create the upper openings or bodily orifices Udana Vayu assists Prana in creating the openings in the upper part of the body, particularly those of the mouth and vocal organs The mouth, after all, is the main opening in the head and in the entire body It could be said that the entire physical body is an extension of the mouth, which is the main organ of physical activity, eating and self-expression post funcție: in momentul mortii o parte din udana eliberează corpul subtil de haina materiala (corpul fizic); dupa moarte partea din aceasta energie ramasa in trup ajuta la descompunerea materiei in forme elementare; centru energetic subtil(chakra): Visuddha, Ajna; element grosier(bhuta tattva): Ether, Spatiu(akasha); element subtil(tanmatras tattva):sunet(sabda); terminal senzorial(jnana indriya):auz(shrota); terminal de actiune(karma indriya):organul de emisie a sunetelor:vorbirea(vach); miscare:expirare, ridicare; directie:centrifug omnidirecțional; Prana and Udana work opposite to Apana as the forces of energization versus those of elimination; Udana, literally the "upward moving air," moves upward and qualitative or transformative movements of the life-energy It governs growth of the body, the ability to stand, speech, effort, enthusiasm and will It is our main positive energy in life through which we can develop our different bodies and evolve in consciousness culoare: prana vayus and the breath: Udana governs exhalation and the release of positive energy through the breath, including speech that occurs via the outgoing breath prana vayus and the mind: Udana governs positive mental energy, strength and enthusiasm prana vayus on psychological level: Udana Vayu gives us joy and enthusiasm and helps awaken our higher spiritual and creative potentials When deranged it causes pride and arrogance We become ungrounded, trying to go too high and lose track of our roots prana vayus and spiritual aspects: Udana governs our growth in consciousness and takes the mind into the state of sleep and into the after death realms(emanuel swedenborg) Udana also governs the movement up the shushumna The mind moves with Udana Vayu This takes us to the States of dream and deep sleep After death it leads the soul to the astral and causal planes Udana is often the most important Prana for spiritual growth capacitate extraordinara sau divina(siddhis): controlul acestei energii face corpul f ușor, invulnerabil(camp defensiv) si permite accesul la teleportare ; give a sense of lightness or levitation (subtle Udana); Prana Vayu: localizare: piept/inima; zona de activitate: de la inima la gat; se mișca intre nari si inima in timpul inhalării / expirării; coboara din cap la extremitatea canalului anal si apoi e trimisa in sus din nou;dupa ce ajunge in sediul din cap trimite din nou căldură in jos Prana Vayu governs the movement of energy from the head down to the navei, which is the Pranic center in the physical body funcție: respirație; controlează si regularizează toate activitatile organelor senzoriale Ajuta in producerea sunetului, la inghitire si reglează temperatura corpului Prana governs the intake of substances; Without Prana the physical body is no more than a lump of clay Prana sculpts this gelatinous mass into various limbs and organs It does this by creating various channels or Nadis, through which it can operate and energize gross matter into various tissues and organs Prana and Udana create the upper openings or bodily orifices Prana Vayu creates the openings and channels in the head and brain down to the heart There are seven openings in the head, the two eyes, two ears, two nostrils and mouth These are called the seven Pranas or seven Rishis in Vedic thought Proper nutrition brings about the increase of Prana on a physical level This also requires proper elimination In Ayurvedic thought the Prana from the food is absorbed in the large intestine, particularly in the upper two-thirds of this organ, which is not simply an organ of elimination For this reason Apana Vayu is the most important Prana for physical health The Vedas say that mortals eat food with Apana, while the Gods eat food with Prana The mortals are the physical tissues The immortals are the senses These take in food via Prana itself Right food sustains Apana Right impressions support Prana For this not only outer factors like contact with nature, but also practices like rituals and visualizations are important, as well as sensory therapies involving color, sounds or aromas mișcare: mișcare ascendenta; inhalare; Prana, literally the "forward moving air," moves inward and governs reception of all types from the eating of food, drinking of water, and inhalation of air, to the reception of sensory impressions and mental experiences It is propulsive in nature, setting things in motion and guiding them It provides the basic energy that drives us in life Prana, tends to disperse upward through the mind and senses, as it is our opening to the energies above Yogic practices require bringing Apana up Prana must be brought down to unite with Apana This helps unite and balance all the Pranas In doing so the inner fire or Kundalini gets enkindled in the region of the navei Mula Bandha is an important practice in this regard direcție: centrifug in sase direcții; Prana and Udana work opposite to Apana as the forces of energization versus those of elimination culoare:auriu; caracteristica gravitaționala: usoara(opus Apana) centru energetic subtil(chakra): Anahata; element grosier(bhuta tattva): Aer,vânt (vayu); element subtil(tanmatras tattva) :tact(sparsha) terminal senzorial(jnana indriya):simtul tactil(tvac); terminal de actiune(karma indriya): centrele energetice(chakra) din palme si talpi(pani); prana vayus and the breath: Prana governs inhalation prana vayus and the mind: Prana governs the intake of sensory impressions prana vayus on psychological level: Prana governs our receptivity to positive sources of nourishment, feeling and knowledge through the mind and senses When deranged it causes wrong deșire and insatiable craving We become misguided, misdirected and generally out of balance prana vayus and spiritual aspects: Prana itself gives us the proper aspiration for our spiritual development capacitate extraordinara sau divina(siddhis): heightened vitality and sensitivity (subtle Prana) Samana Vayu: localizare :plex solar; Samana Vayu governs the movement of energy from the entire body back to the navei funcție: digestie si asimilatie; hranire organism;ardere toxine; eliminare celulara a maladiilor Samana Vayu creates the trunk of the body (which is dominated by the gastro-intestinal tract); Samana Vayu creates the openings in the middle part of the body, those of the digestive system, centered in the navei It opens out the channels of the intestines and the organs, like the liver and pancreas, which secrete into it post funcție: protejează corpul părăsit in cursul călătoriilor astrale sau dupa producerea de alte corpuri; culoare:alb; natura: rece centru energetic subtil(chakra): Manipura; element grosier(bhuta tattvas): Foc,lumina(tejas); element subtil(tanmatras tattva):sunet(sabda); terminal senzorial(jnana indriya):vazul(akshu); terminal de actiune(karma indriya):mersul(pada) mișcare: contracție; direcție: centripet in sase direcții; Vyana and Samana are opposites as expansion and contraction; Samana, literally the "balancing air," moves from the periphery to the center, through a churning and discerning action It aids in digestion on all levels It works in the gastrointestinal tract to digest food, in the lungs to digest air or absorb oxygen, and in the mind to homogenize and digest experiences, whether sensory, emoțional or mental prana vayus and the breath: Samana governs absorption of oxygen that occurs mainly during retention of the breath prana vayus and the mind: Samana governs mental digestion prana vayus on psychological level: Samana Vayu gives us nourishment, contentment and balance in the mind When deranged it brings about attachment and greed We cling to things and become possessive in our behavior prana vayus and spiritual aspects: on a spiritual level, samana vayu governs the space within the heart (antar hridyakasha) in which the true seif, the atman dwells as a fire with seven flames, governs the central internai space or antariksha Samana regulates agni with fuel, which must burn evenly Without the peace and balance of samana we cannot return to the core of our being or concentrate the mind capacitate extraordinara sau divina(siddhis): controlul focului gastric conferă o aura strălucitoare si eliminarea tuturor maladiilor, toxinelor; great peace (subtle Samana); Vyana Vayu: localizare :energie subtila raspandita in intregul corp prin circulația sanguina; operează si locuiește in toate articulațiile corpului; Vyana Vayu governs the movement of energy out from the navei throughout the entire body funcție: circulația sanguina; coordonează toate activitatile ori mișcările sistemului nervos;ajuta in menținerea echilibrului poziției si in coordonare ; Vyana Vayu creates the channels going to the peripheral parts of the body, Vyana Vayu creates the limbs(the arms and legs) It creates the veins and arteries and also the muscles, sinews, joints and bones centru energetic subtil(chakra): Svadistana; element grosier (tattva bhuta): Apa(apas;jala); element subtil(tanmatras tattva):gust(rasa); terminal senzorial(jnana indriya):simtul gustativ(rasana;jihva) terminal de actiune(karma indriya):sistem excretor(payu) mișcare: expansiune; Vyana, literally the "outward moving air," moves from the center to the periphery It governs circulation on all levels It moves the food, water and oxygen throughout the body, and keeps our emotions and thoughts circulating in the mind, imparting movement and providing strength In doing so it assists all the other Pranas in their work direcție:in jos; Vyana and Samana are opposites as expansion and contraction; culoare: cer senin prana vayus and the breath: Vyana governs its circulation prana vayus and the mind: Vyana governs mental circulation prana vayus on psychological level: Vyana Vayu gives us free movement and independence in the mind When deranged it causes isolation, hatred, and alienation We are unable to unite with others or remain connected in what we do prana vayus and spiritual aspects: Vyana governs the movement of Prana through the Nadis, keeping them open, clear, clean and even in their functioning capacitate extraordinara sau divina(siddhis): We may feel new expanses of energy (subtle Vyana); Apana Vayu: localizare :pelvis; zona de activitate: de la ombilic si pana la tălpile picioarelor; funcție: eliminare (fecale, urina, sperma si ciclu menstrual); energie implicata ce facilitează procesul de naștere; focul uretrei si al intestinelor mișca si transporta substanțele care trebuie sa fie eliminate; It governs the elimination of the stool and the urine, the expelling of semen, menstrual fluid and the fetus, and the elimination of carbon dioxide through the breath On a deeper level it rules the elimination of negative sensory, emoțional and mental experiences It is the basis of our immune function on all levels;Apana Vayu creates the openings in the lower part of the body, those of the urino-genital and excretory systems Proper nutrition brings about the increase of Prana on a physical level This also requires proper elimination In Ayurvedic thought the Prana from the food is absorbed in the large intestine, particularly in the upper two-thirds of this organ, which is not simply an organ of elimination For this reason Apana Vayu is the most important Prana for physical health The Vedas say that mortals eatfood with Apana, while the Gods eatfood with Prana The mortals are the physical tissues The immortals are the senses These take in food via Prana itself Right food sustains Apana Right impressions support Prana For this not only outer factors like contact with nature, but also practices like rituals and visualizations are important, as well as sensory therapies involving color, sounds or aromas culoare: galben; caracteristica gravitaționala: greutate; simptome in caz de dezordine: cand aceasta energie este in exces sau in dezechilibru apare senzația de inerție, lene, greutate si confuzie; centru energetic subtil(chakra): Muladhara; element grosier(bhuta tattvas): Pamant(prithivi); element subtil(tanmatras tattva):miros(gandha); terminal senzorial(jnana indriya):miros(ghrana); terminal de actiune(karma indriya): reproducere(upastha); mișcare: expir; direcție: mișcare in jos, in afara(centrifug); Prana and Udana work opposite to Apana as the forces of energization versus those of elimination; Apana, literally the "air that moves away," moves downward and outward and governs all forms of elimination and reproduction (which also has a downward movement) Apana, which is aligned with the force of gravity, usually moves downward resulting not only in disease and death but in the downward movement of consciousness Prana, on the other hand, tends to disperse upward through the mind and senses, as it is our opening to the energies above Yogic practices require bringing Apana up Prana must be brought down to unite with Apana This helps unite and balance all the Pranas In doing so the inner fire or Kundalini gets enkindled in the region of the navei Mula Bandha is an important practice in this regard prana vayus and the breath: Apana governs exhalation and the release of carbon dioxide prana vayus and the mind: Apana governs the elimination of toxic ideas and negative emotions prana vayus on psychological level: Apana governs our ability to eliminate negative thoughts and emotions When deranged it causes depression and we get clogged up with undigested experience that weighs us down in life, making us fearful, suppressed and weak prana vayus and spiritual aspects: Apana protects us from negative astral influences and false teachers capacitate extraordinara sau divina(siddhis): udana neutralizează atracția gravitaționala iar apana o intensifica facand corpul greu ca un munte; gariman (puterea de a face corpul oricât de greu; imposibil de urnit din loc); deep groundedness and stability (subtle Apana); The navei is the main vital center for the physical body (Annamaya kosha) The heart is the main center for the energetic body (Pranamaya Kosha) The head is the main center for mental and emoțional body(Manomaya kosha) Prana Prana ca termen general se referă la forța vieții care curge prin toate lucrurile “Organele(indriya) percepției (jnana indriya) și organele de acțiune (karma indriya) funcționează toate prin intermediul prana Așa cum spițele unei roți de car sunt fixate in centru la un butuc, tot asa corpul, simțurile, mintea, si intelectul depind toate de prana Prana este separata în diferite tipuri specializate, care îndeplinesc funcții diferite în organism, astfel încât organismul să poata lucra într-o manieră ordonată Pentru a îndeplini diferitele sale sarcini, aceasta prana străbate corpul individual în cinci forme: prana, apana, samana, vyana, si udana Dar toate sunt încă doar o unica pranațla fel cum diferitele culori sau frecvente ale luminii sunt tot lumina) Dintre cele cinci Pranas primare din corp, doua Pranas si anume: Prana Vayu și Apana Vayu - sunt considerate ca fiind cele mai importante Un "Vayu" este un "vânt" sau o forță, și aceste două forțe sau energii sunt in opoziție dar si în complementaritate Mai jos sunt indicate bandhas (legaturi; lacate; sigilii de conectare) si asanasțpozitii cheie) care trebuie practicate pentru a aduce aceste două energii în echilibru, atât pentru a îmbunătăți sănătatea și funcționarea organismului, cat și pentru a aduce mintea într-o stare de neclintire(liniștire) Expirația este activata de o energie cunoscuta sub numele de apana Apana Vayu este o forță de expulzare din organism, care de obicei, ia forma unei mișcări descendente de contractare Sediul său este etajul pelvian, astfel încât impulsul de a expira isi are originea de la un punct situat in centrul etajului pelvian Inhalarea este activata de energia prana vayu în direcția opusă Deși inhalarea trage respirația în josul corpului, energia de inhalare este experimentata, în același timp cao creștere în interior și o răspândire ca deschiderea unei flori de lotus Sediul prana este în inima, in centrul pieptului, unde calitatea înfloririi pranei este cel mai intens; prana se ridică de la etajul pelvian spre inima în respirație yoga Prana (energia vitală) nu există doar la un nivel fizic La nivel cosmic, există două aspecte de bază ale Prana Prima este aspectul nemanifestat al Prana, care este energia de Pură Conștiința care transcende orice creatie/faptura Cea de a doua sau Prana manifestată este forța de creație în sine Cu toate acestea, chiar Purusha sau Sine superior se poate spune că este Prana nemanifestată, pentru că este o forma de energie a conștiinței (Devatma Shakti sau Citi Shakti) / De la Prana nemanifestată a Conștientizării Pure vine Prana manifestată a creației, prin care întregul univers intra in fiintare/ia naștere Relativ la existența noastră fizică, Prana sau energia vitală este o modificare a elementului aer, referindu-de in primul rând la ionii negativi si la oxigenul pe care le respirăm, care ne permit să trăim Dar asa cum aerul provine din eter sau spațiu, Prana apare în spațiu și rămâne strâns legată de akasha Ori de câte ori vom crea spațiu(akasha) acolo trebuie să apară în mod automat energie sau de Prana Temenul Prana are mai multe niveluri de sens de la respirație, suflare si pana la energia conștiinței în sine Prana este nu numai forța de viață de bază- ci si, stapanul tuturor energiiilor care lucrează la nivelul mintii, viații și a corpului Intr-adevăr întregul univers este o manifestare a Prana, care este puterea creatoare originara Chiar și Kundalini Shakti, puterea șarpelui sau putere interioară care transformă conștiința, se dezvoltă de la Prana trezită La nivel cosmic, există două aspecte de bază ale Prana Prima este aspectul nemanifestat al Prana, care este energia Purei a Conștiințe care transcende orice făptură Cea de a doua sau Prana manifestată este forța de creație în sine Prana apare din calitatea (Guna) rajas, forța activă a Naturii(Prakriti) Natura insasi este formată din trei gunas: sattva sau armonia, care dă naștere la minte, rajas sau de mișcare, care dă naștere la Prana, și tamas sau de inerție care dă naștere la corpul material Intr-adevăr,s- ar putea susține că Prakriti sau Natura este, în principal Prana sau rajas Natura este o energie activă sau Shakti Potrivit forței de tragere sau de atracție a Sinelui superior sau a Purei Conștiințe (Purusha), această energie devine sattvică Prin inerția ignoranței aceasta energie devine tamasica Un puternic corp al vitalitatii sau Pranamaya kosha, este important pentru calea spirituală, dar acest corp vital este foarte diferit de cel orientat egoist sau spre dorințe Acesta isi are izvorul puterii sale nu de la puterea noastra personala ci de la marea energie Divina la care realizam accesul prin predare Fără o puternică ancorare spirituală a corpului vital nu avem puterea de a face practicile noastre, și intrăm sub incidența influențelor lumești O persoană cu o natura vitala puternica devine proeminenta în viață și este în măsură să impună personalitatea lor asupra lumii Cei cu un corp vital slab sunt lipsiți de puterea de a realiza mare lucru și au un efect redus asupra vieții, rămânând de obicei, într-o poziție subordonată In general, persoanele egoiste cu vitalități puternice conduc lumea, în timp ce aceia cu vitalități slabe ii urmeaza O astfel de persoana cu vitalitate puternica polarizată egoist are unul dintre cele mai mari obstacole în calea spirituală Pranayama Pranayama reunește apana și prana și echilibrează cele două energii prin păstrarea efectului uneia chiar în timp ce cealaltă este în mișcare Mișcarea apana este catre exterior(centrifuga) si de inradacinare/impamantare Apana Vayu creaza în jos, rădăcini prin zonele de temelie ale corpului, cum ar fi prin oasele pe care suntem așezați Mișcarea prana, pe de altă parte, este spre interior(centripeta) si în sus, aducând o ridicare, o deschidere și o expansiune/extindere In pranayama ne păstram calitatea de inradacinare al apana chiar în timp ce inhalam, și ne conservam ridicați,in expansiune calitatea prana în timp ce expiram Metoda principală pentru a lucra asupra Prana este Pranayama sau exercițiile de respirație yoga Yoga pune accent pe purificarea corpuluițdeha suddhi)și a mintii (Citta suddhi), ca mijloc de realizare a Sinelui Din acest motiv, Yoga pune accentul pe o dieta vegetariana bogata in Prana sau pe alimente pline de forță de viață și pe minte înrădăcinată în valorile eticețvedeti atitudinile de impacare cu lumea si cu noi insine: yama si niyama) cum ar fi satyațsinceritatea; adevărul) și ahimsa(nonviolența) Un corp și o minte impure, intoxicate ori perturbate impiedica realizarea Sinelui superior Cu toate acestea, cheia pentru purificarea corpului și a mintii este prana In acest scop, metoda principala consta in purificare Nadis(Nadi-sodhana)sau canalelor subtile prin care curge Prana în timp ce toate exercițiile de Pranayama ajuta în această privință, cea mai importanta este respirația alternativa pe fiecare nară, care ajută la echilibrarea curenților de Prana din dreapta și stânga Conform sistemului yoga corpul și toate canalele sale au o predominanță dreapta sau spre stânga Partea dreapta a corpului este natural masculină sau solară Partea stângă este feminină sau lunară în natură Nadi lunar sau din stânga la Kapha sau cu predominantă a apei, și crește de energia pe partea stângă a corpului Acesta ajuta în activități, cum ar fi de repaus odihnă, somn, relaxare Nadi solar din partea dreapta este Pitta in care predomina focul și crește energie pe partea dreapta Acesta ajuta în activități, cum ar fi digestia, munca, precum și in concentrare Respirația alternativa regulata, este metoda cea mai importantă pentru a menține în echilibru Pranas sau energii noastre Unificarea Prana și Apana / O altă metodă este unirea Prana și Apana Apana, care este aliniata cu forța de gravitație, se mișca de obicei în jos ceea ce conduce nu numai la boală și moarte, ci și la mișcarea descendentă a conștiinței Prana, pe de altă parte, are tendința de a dispersa în sus, prin minte și simțuri, așa cum este deschiderea noastră de a energiilor de mai sus Practica yoga necesită aducerea Apana in sus Prana trebuie să fie adusa în jos pentru a se uni cu Apana Acest lucru ajută unirea și echilibrarea tuturor Pranas Realizând acest lucru focul interior sau Kundalini ajunge în regiunea ombilicului Mula Bandha este o practică importantă în această privință Mantra, Meditation and Prana Breathing practices work with Pranamaya Kosha However the Pranas or energies in the mind can be dealt with directly as well Color and sound (music) are important ways to direct energy in the mind The best technique is mantra, particularly single syllable or bija mantras like OM, which create vibrations (nada) that can help direct energy into the subconscious Meditation itself, creating space in the mind, serves to create more Prana in the mind When the mind is brought to a silent and receptive condition, like the expanse of the sky, a new energy comes into being within it that brings about great transformations Indeed all the paths of Yoga are based upon Prana Bhakti Yoga or the Yoga of Devotion brings about Pranic transformation by uniting us with the Divine Will and Divine Prana All Karma Yoga or service is based upon alignment with the Divine Will as well This also gives us more Prana, not only to act outwardly but for inner development Classical Yoga or Raja Yoga is based upon the control of mental activities (Chitta-vrittis) The vibration of the mind (Citta-spanda) follows the vibration of Prana (Prana-spanda) Therefore Pranayama helps control the mind It also helps control the senses (Pratyahara) because it withdraws our awareness inward from the senses Hatha Yoga itself is mainly concerned with Prana and even Asana occurs as an expression of Prana Many great Yogis did not learn Asana through mechanical practice but were taught Asana by the power of their awakened Prana Even Jnana Yoga or the Yoga of Knowledge depends upon a strong will and concentration Without a well-developed Udana Vayu it cannot succeed In the Yoga of Knowledge the Prana of inquiry must be created, which is to inquire into our true nature not merely mentally but in all of our daily activities This requires that inquiry occurs through Prana and not simply through the outer mind Indeed as the Vedas say we are all under the control of Prana Prana is said to be the Inner Sun that dwells within the heart as the Seif of all creatures and imparts life and light to all Prana in us makes us live and allows us to act It is not the puny little ego, ascribing Prana's effects to its own power, that really does anything We must learn to be open to and welcome this greater force of Prana and seek to bring it into our life and action This is one of the great secrets of Yoga Prana and Udana create the upper openings or bodily orifices Udana Vayu assists Prana in creating the openings in the upper part of the body, particularly those of the mouth and vocal organs The mouth, after all, is the main opening in the head and in the entire body It could be said that the entire physical body is an extension of the mouth, which is the main organ of physical activity, eating and self-expression exhalation Prana and Udana work opposite to Apana as the forces of energization versus those of elimination prana vayus and the breath: Udana governs exhalation and the release of positive energy through the breath, including speech that occurs via the outgoing breath prana vayus and the mind: Udana governs positive mental energy, strength and enthusiasm prana vayus on psychological level: Udana Vayu gives us joy and enthusiasm and helps awaken our higher spiritual and creative potentials When deranged it causes pride and arrogance We become ungrounded, trying to go to high and lose track of our roots prana vayus and spiritual aspects: Udana governs our growth in consciousness and takes the mind into the state of sleep and into the after death realms Udana also governs the movement up the shushumna The mind moves with Udana Vayu This takes us to the States of dream and deep sleep After death it leads the soul to the astral and causal planes Udana is often the most important Prana for spiritual growth ; give a sense of lightness or levitation (subtle Udana); function : main function is respiration; Prana governs the intake of substances; Prana brings in the fuel; It Controls and regulates all activities of the sense organs It helps in sound production, swallowing and regulates the body temperature; Prana Vayu governs the movement of energy from the head down to the navei, which is the Pranic center in the physical body Without Prana the physical body is no more than a lump of clay Prana sculpts this gelatinous mass into various limbs and organs It does this by creating various channels or Nadis, through which it can operate and energize gross matter into various tissues and organs Prana and Udana create the upper openings or bodily orifices Prana Vayu creates the openings and channels in the head and brain down to the heart There are seven openings in the head, the two eyes, two ears, two nostrils and mouth These are called the seven Pranas or seven Rishis in Vedic thought Proper nutrition brings about the increase of Prana on a physical level This also requires proper elimination In Ayurvedic thought the Prana from the food is absorbed in the large intestine, particularly in the upper two-thirds of this organ, which is not simply an organ of elimination For this reason Apana Vayu is the most important Prana for physical health The Vedas say that mortals eat food with Apana, while the Gods eat food with Prana The mortals are the physical tissues The immortals are the senses These take in food via Prana itself Right food sustains Apana Right impressions support Prana For this not only outer factors like contact with nature, but also practices like rituals and visualizations are important, as well as sensory therapies involving color, sounds or aromas subtle energetic center(chakra): Anahata; gross element (bhuta tattva): Aer,vânt (vayu); subtle element (tanmatras tattva):tact(sparsha) sensory terminal (jnana indriya):simtul tactil(tvac); action terminal (karma indriya): hands(pani); movement: inhalation; upward movement Prana and Udana work opposite to Apana as the forces of energization versus those of elimination Prana, literally the "forward moving air," moves inward and governs reception of all types from the eating of food, drinking of water, and inhalation of air, to the reception of sensory impressions and mental experiences It is propulsive in nature, setting things in motion and guiding them It provides the basic energy that drives us in life direction:upward ,outward(centrifugal) in six directions; Prana, tends to disperse upward through the mind and senses, as it is our opening to the energies above Yogic practices require bringing Apana up Prana must be brought down to unite with Apana This helps unite and balance all the Pranas In doing so the innerfire or Kundalini gets enkindled in the region of the navei Mula Bandha is an important practice in this regard color: it is golden in color; characteristic: light in weight (opposite to Apana) prana vayus and the breath: Prana governs inhalation prana vayus and the mind: Prana governs the intake of sensory impressions prana vayus on psychological level: Prana governs our receptivity to positive sources of nourishment, feeling and knowledge through the mind and senses When deranged it causes wrong deșire and insatiable craving We become misguided, misdirected and generally out of balance heightened vitality and sensitivity (subtle Prana) Samana Vayu creates the trunk of the body (which is dominated by the gastro-intestinal tract), Samana Vayu creates the openings in the middle part of the body, those of the digestive system, centered in the navei It opens out the channels of the intestines and the organs, like the liver and pancreas, which secrete into it Vyana and Samana are opposites as expansion and contraction prana vayus and the breath: Samana governs absorption of oxygen that occurs mainly during retention of the breath prana vayus and the mind: Samana governs mental digestion prana vayus on psychological level: Samana Vayu gives us nourishment, contentment and balance in the mind When deranged it brings about attachment and greed We cling to things and become possessive in our behavior prana vayus and spiritual aspects: on a spiritual level, samana vayu governs the space within the heart (antar hridyakasha) in which the true seif, the atman dwells as a fire with seven flames, governs the central internai space or antariksha Samana regulates agni with fuel, which must burn evenly Without the peace and balance of samana we cannot return to the core of our being or concentrate the mind great peace (subtle Samana); Vyana Vayu creates the limbs Vyana Vayu creates the channels going to the peripheral parts of the body, the arms and legs It creates the veins and arteries and also the muscles, sinews, joints and bones Vyana and Samana are opposites as expansion and contraction prana vayus and the breath: governs its circulation prana vayus and the mind: Vyana governs mental circulation prana vayus on psychological level: Vyana Vayu gives us free movement and independence in the mind When deranged it causes isolation, hatred, and alienation We are unable to unite with others or remain connected in what we do prana vayus and spiritual aspects: Vyana governs the movement of Prana through the Nadis, keeping them open, clear, clean and even in their functioning We may feel new expanses of energy (subtle Vyana); It governs the elimination of the stool and the urine, the expelling of semen, menstrual fluid and the fetus, and the elimination of carbon dioxide through the breath On a deeper level it rules the elimination of negative sensory, emoțional and mental experiences It is the basis of our immune function on all levels; Apana Vayu creates the openings in the lower part of the body, those of the urino-genital and excretory systems Proper nutrition brings about the increase of Prana on a physical level This also requires proper elimination In Ayurvedic thought the Prana from the food is absorbed in the large intestine, particularly in the upper two-thirds of this organ, which is not simply an organ of elimination For this reason Apana Vayu is the most important Prana for physical health The Vedas say that mortals eat food with Apana, while the Gods eat food with Prana The mortals are the physical tissues The immortals are the senses These take in food via Prana itself Right food sustains Apana Right impressions support Prana For this not only outer factors like contact with nature, but also practices like rituals and visualizations are important, as well as sensory therapies involving color, sounds or aromas Apana, which is aligned with the force of gravity, usually moves downward resulting not only in disease and death but in the downward movement of consciousness Prana, on the other hand, tends to disperse upward through the mind and senses, as it is our opening to the energies above Yogic practices require bringing Apana up Prana must be brought down to unite with Apana This helps unite and balance all the Pranas In doing so the inner fire or Kundalini gets enkindled in the region of the navei Mula Bandha is an important practice in this regard prana vayus and the mind: Apana governs the elimination of toxic ideas and negative emotions prana vayus and the breath: Apana governs exhalation and the release of carbon dioxide prana vayus on psychological level: Apana governs our ability to eliminate negative thoughts and emotions When deranged it causes depression and we get clogged up with undigested experience that weighs us down in life, making us fearful, suppressed and weak prana vayus and spiritual aspects: Apana protects us from negative astral influences and false teachers deep groundedness and stability (subtle Apana); The Connection between Breath, Prana, the Bodies (kayas, sharira) and sheaths (koshas) We will first present three major yogic traditions of classifying the various bodies (kayas or sharira) and sheaths (koshas) Неге are disclosed the inter-relationships between these systems; i e , the kosha system, the kaya system, and the sharira system Kosha: Sheath There are five or six classical koshas as presented in the Upanishads Kosha means sheath Classically then there are five tradițional koshas called the annamaya, pranamaya, manomaya, vijnanamaya, and anandamaya koshas In order to reach the inner most heart, the anandamaya kosha has to be pierced Some say that within that heart of hearts is a further sphere reached when the Hiranyagarbha kosha (the golden egg) is pierced The Buddhist idea of Tathagatagarbha or innate Buddha nature or bodhi seed mind corresponds to this inner most point which is indeed the doorway a holographic doorway into any and all dimensions The Three Bodies (sharira) Sharira: Body There are three sharira, 1 the gross body(sthula sharira); 2 the subtle or astral body(sukshma sharira), and 3 the causal body(karana sharira) The karana sharira is called the body of the seed of all seeds The five chief koshas (sheaths) Classically they are the 1) Annamaya kosha which is translated as the "food" sheath (kosha) and corresponds roughly to the physical body It is characterized by the most dense and slow vibrational frequency patterns It is the realm of the sthula sharira (gross body) This is the realm of the manifest form body of the Buddha, the nirmanakaya This body can not exist without contact with the other sheaths (koshas) or bodies, yet for the most part it remains barely activated in regards to its highest evolutionary potențial When a human being is fully awakened in this very life, it is said that they have a fully manifested Buddha body (nirmanakaya) 2) The second sheath is composed of the pranamaya kosha or energy sheath It interconnects the annamaya kosha (physical body) with the other more subtle sheaths (the manomaya, vijnanamaya, and anandamaya koshas) It is associated with the suksmah sharira (subtle body) 3) Next there is manomaya kosha or mental and emoțional sheath which also is included in the sukshma sharira (subtle body), 4) Next the vijnanamaya kosha or the prajna wisdom sheath of Gnosis (transconceptional and transpersonal knowledge) which also is included in the sukshma sharira (subtle body) Taken together, the annamaya, pranamaya, and vijnanamaya sheaths comprise the subtle body (sukshma sharira) which is the vehicle for Buddha's bliss body (sambhogakaya) 5) The anandamaya kosha (literally the bliss sheath) which is associated with the karana sharira or causal/seed body In some systems there is a sixth sheath, the Hiranyagarbha kosha (which here will be discussed as existing as one aspect inside the anandamaya kosha) This karana sharira corresponds to the vajra body or diamond heart the immutable changeless and indestructible body of the primordial Buddha whose vehicle is the Dharmakaya Kaya: Body or vehicle A Buddhist system first developed to describe the formless and timeless realm of the primordial (Adi Buddha) Mind of Infinite Space (the Dharmakaya) in distinction to the temporal and constructed world of form (Rupakaya) According to the prajnaparamita (a key sutra of the Mahayana) neither exist separate from each other; i e , relative and absolute truth are inseparable) This also corresponds to the Hindu tantric idea of Shiva/Shakti where Shiva represents the formless eternal and Shakti represents the power and manifestation of creation (the world of form) Shiva and Shakti also are inseparable Later in Buddhist tantra, the rupakaya was sub-divided into sambhogakaya and the nirmanakaya Sambhogakaya literally means the enjoyment or bliss body of the Buddha or simply the enlightened form body where unhappiness has become conquered This is the intermediate (remediation) realm between earth and sky, crown (formless sky) and root chakra where yogic transformation occurs Even though the physical body is subject to decay, this is the realm where buddha activity can none-the less exist as energetic mediator between the Dharmakaya (unbounded sky) and the finite differentiated matrix of creation In some tantric schools it is called the illusory body, the body of light, and is associated with the astral realms Many teachings abound that cultivate this realization in both dream and sleep, as the navigation tool through the bardos and/or to realms of intermediate rebirth which insure total realization In Ati Yoga such practice becomes the vehicle to bring forth the realization of natural clear light in this very life Often such conscious transference into this realm is called phowa When all the elements have become purified and the physical body disappears into the rainbowlight body, it is considered a sign of ultimate success in phowa Here the realization of the rainbow light body is not an end in itself, but a symptom/result of a deeper accomplishment The nirmanakaya is the emanation body of a completely and fully awakened buddha-being One who has become finished with their past personal karma, kleshas, and wish only for the happiness of all beings This enlightenment while still in the body or the jivamukti The nirmanakaya manifestation such as Shakyamuni Buddha is rare, although everyone has the potential In some esoteric schools if the yogi should purify and transmute the elements through intense yogic practices (tummo, tattva shuddhi, and related) then an imperishable body can be realized beyond the normal limitations of the elements That is called the immutable body or vajrakaya Taken as an integrated whole these three or four bodies are called the svabhavika kaya The Bandhas, Prana and Apana What Are the Bandhas? The asanas become especially powerful when practiced with the Ujjayi breath Yet the Ujjayi breath is not just a sound we make, nor is it an end in itself The sound and power of Ujjayi is the result of the combined effect of the bandhas More properly speaking, breathing with the application of the bandhas is Ujjayi pranayama, and the sound of the breath is a measure of the quality of our practice - both of the asana and of the bandhas The end result is a more integrated, focused, centered and expressive pose that shines with the light of the heart The inner actions most specifically associated with the practice of hatha yoga1 in the original texts such as the Hatha Yoga Pradipika are the bandhas, which were clearly regarded as central to the practice of asana and pranayama In terms of the spiritual evolution that the Tantrikas intended to initiate through the raising of the kundalini energy, the practices of asana and pranayama are rather empty and pointless without the bandhas taking place at the core, and far more attention was given to the specifics of the bandhas and associated mudras than to the asanas themselves And so we miss much in our practice of yoga by ignoring them The word bandha literally translates as ‘lock’ or closure; but by this we don't mean a closure that stops or excludes anything in a negative sense, in the way that we would lock a door Rather, the ‘lock’ in question is a farming term These ‘locks’ were used in irrigation ditches to direct the flow of water to the different parts of the field at will On a very practical and basic level, the bandhas have very concrete physiological benefits to the body by redirecting the normal course of nature in a very significant sense Hatha yoga is concerned not just with the tone of the outer body - the muscles, integrity of the joints, etc - but also with the tone of the inner, visceral body - the digestive organs and all of the internal organs that maintain our life and health We know that, particularly with age, these organs begin to ‘drop’ from gravity, with various unhappy effects, including decreased circulation and health The physical actions of the bandhas work to maintain the lift and tone of our internal organs, ‘massaging’ them in the asanas and pranayama, keeping them healthy The bandhas give us a way of doing the practices from the inside out, working from a deeper level In a more esoteric but no less real sense, the bandhas in yoga are actions in the body that direct the power of the breath or prana in service of asana or pranayama, in a way that consolidates our inner focus, and directs the power of our awareness or consciousness toward deeper states of Self-awareness The bandhas are the bridge that allows us to move from practice on a merely physical level to practice as inner energy work There are the three major bandhas that, when practiced together, direct the prana into the sushumna nadi, the central channel of the body, where it moves upward toward the crown of the head This centers the movement of the breath along the central core of the body, strengthening the mind and giving greater power to overcome wandering thoughts Common descriptions of the bandhas can seem pretty esoteric; yet on a very practicai level the bandhas give a significant support and lift to the body - particularly the upward extension of the spine - that provides greater ease in your practice, and more room for the breath to move The lift, support and centering that comes about through the action of the bandhas can be understood in terms of the flow of prana and apana One thing worth noting from the analogy of the farmer’s irrigation ‘locks’ is that a lock merely directs- or redirects - the flow of water; it does not active/y move or cause the movement of the water I n the same way, in yoga, the bandhas are inner actions that direct the subtle power of the breath or prana - which at its most refined the yogis regarded as the kundalini or flow of grace - but are not actions that in any sense inițiate or move the flow of prana We start on the wrong foot if we regard the bandhas as something that we do to make something - a spiritual experience or breakthrough - happen Rather, the bandhas are actions by which we participate in and refine our experience of the natural flow of the breath - and by that unfolding of the breath in the body through yogic practice, our spiritual awareness is refined and uplifted, taking us into States of meditation The three main bandhas aid in this process in the following ways: Mula Bandha: Muladhara Chakra (Brahma Loka) Mu/abandha соокалгъ the downward flow of apana so that it can be equalized with the upward-flowing movement of the prana When the two are brought into equilibrium while in meditation, one can steady the mind in a state of thoughtlessness Definition: Root lock The first of three interior body “locks” used in asana and pranayama practice to control the flow of energy Bandha means 'voluntary contraction of a group of muscles ' http://yoga org nz/postures/mulabandha htm The Mula Bandha consists of the contraction of the perineum (zone between the genitals and the anus) accompanied by a breath control technique It can takes years of practise to cultivate and is essential for good concentration and more advanced yoga postures TIP: Never think you have mastered it, it takes years of practise In orderto exercise the Mula Bandha when beginning it is helpful to be seated orto lie down in a comfortable position Concentrate your mind in to the anal / Genital / Perineum zone and become aware The muscles of the Gluteus maximus/ Lower Bum muscles are pressed to transfer more pressure towards the anus, as if it was wanted to hold in your waste product ( Poo as it has been called) There are parts which can be differentiated: The contraction of the externai anal sphincter, laterthe contraction of the second muscular ring and lastthe elevation of the anus Play with a maximum contraction and hold it, as to really feel what is going on When you are holding the bandha for extended periods you may be holding it gently at 15 -50 % of your maximum A beginners guide Air is inhaled until half of capacity of our lungs has been filled and the breathing stays while a greater contraction/ lift of the anus takes place To activate mula bandha, exhale and engage the pelvic floor, drawing it upwards towards your navei You want to isolate and draw up the perineum, which is between the anus and genitals Maintain this contraction with the breath in for about six seconds, then out for about six seconds Breath with calm, slowly and smoothly Repeat this exercise five times Increasing over time to incorpotate it into your practise Do not hold your breath Engaging mula bandha while doing yoga poses can give the postures an extra lift This is especially useful when jumping When you are holding it for extended periods you may be holding it gently at 15 -50 % It is the root lock and calls the energy from within a makes everything come alive with energy Mula bandha increases flexibility and stimulates heat By contracting the perineum and drawing the energy up from the base of the spine, one can intensify and direct the life energy, cultivating a sense of heightened awareness and increasing vitality By bringing awareness to the core of the body, mula bandha helps prevent injury It guides you to move from your center, rather than your brain which the eyes pull you towards Once you have a better understanding of it, you will become lighter and flow more with your yoga practice Yogic texts tell us that Mula bandha can also can be practiced while doing Pranayama While performing pranayama, the blood is accumulated around the waist Practice of Mula bandha results in better circulation of this accumulated blood Benefits: Mulabandha occurs at the bottom axis or central connection point of the body connecting the front and back, left and right, and bottom with top (through the connection with the spine) Mulabandha forms the stable support of the entire torso and spine It can provide traction on the spine It forms the stable base for uddiyana bandha and vajroli mudra as well as the other asanas and is essential to traya bandha, which in turn is essential to effective pranayama practice It forms the basis for mudra and long meditation sits by keeping the energy flowing in that region and taking any strain off the lumbar and SI joints It activates Brahma granthi and allows us to enter Brahma Loka (or Nirmanakaya) It tonifies, purifies, balances, and energizes, the pelvic and urogenital region (see vajroli mudra for more specific results at the urogenital diaphragm) http://en mimi hu/yoga/jalandhara bandha html Root lock The first of three interior body “locks” used in asana and pranayama practice to control the flow of energy To activate mula bandha, exhale and engage the pelvic floor, drawing it upwards towards your navel If you don't know how to access the pelvic floor, think of it as the space between the pubic bone and the tailbone Initially you may need to contract and hold the muscles around the anus and genitals, but really what you want is to isolate and draw up the perineum, which is between the anus and genitals Do not hold your breath Engaging mula bandha while doing yoga poses can give the postures an extra lift This is especially useful when jumping Mula Bandha is a Sanskrit compound term: Mula denotes "root", "base", "beginning", "foundation", "origin or cause", "basis", "source"; Bandha denotes "bondage", "fetter", "posture", "joining together", "catching hold of" Iyengar (1976: p 525) defines Mula Bandha as: A posture where the body from the anus to the navel is contracted and lifted up and towards the spine This is qualified in that the actual muscle contracted is not the sphincter muscle nor the muscle which cessates urination, but the muscle equidistant between the two Maehle (2007: p 11) defines it as "root lock" and further specifies that: The root referred to here is the root of the spine, the pelvic floor or, more precisely, the centre of the pelvic floor, the perineum The perineum is the muscular body between the anus and the genitals By slightly contracting the pubo-coccygeal (PC) muscle, which goes from the pubic bone to the tail bone (coccyx), we create an energetic seal that locks prana into the body and so prevents it from leaking out at the base of the spine Mula Bandha is said to move prana into the central channel, called sushumna, which is the subtle equivalent of the spine Mula Bandha is the principal, key and primary Bandha of the Yogic Traditions Mula Bandha is endemic to all safe, grounded workings of bodymind disciplines This Bandha in and of itself conditions the Muladhara Chakra, simultaneously keening, rooting and engaging the systemic plethora of processes that constitute bodymind and with diligence resolving them in discipline and accord Mula Bandha should be held as a restraint only after kumbhaka, which in this instance is where the breath is expressed in its entirety and held outside the body Iyengar (1976: p 435) likens the functionality of the Bandha and especially Mula Bandha to "safety-valves which should be kept shut during the practice of kumbhakas" Iyengar (1976: p 437) specifies the energetic pranas of Vayu engaged through Mula Bandha as: " Apana Vayu (the prana in the lower abdomen), whose course is downwards, is made to flow up to unite with Prana Vayu, which has its seat within the region of the chest " Iyengar (1976: p 437) cautions that: MQla Bandha should be attempted first in antara kumbhaka (retention after inhalation) The region of the lower abdomen between the navel and the anus is contracted towards the spine and pulled up to the diaphragm Iyengar (1976: p 437) states that: "While practicing Mula Bandha, the yogi attempts to reach the true source or mula of creation " - Uddiyana Bandha: Manipura Chakra (Vishnu Loka) * Uddiyana bandha purifies the prana and the nadis - the subtle passages through which the prana moves -and strengthens the gastric fire, which further promotes clarity and strength of mind, our ability to hold it from wandering Uddiyana bandha reverses the course of the apana vayu, strongly drawing it upwards, so that prana and apana can be held steady and merge in the heart Definition: Abdominal lock The second of the three interior body “locks” used in asana and pranayama practice to control the flow of energy Uddiyana bandha can be practiced alone or in conjunction with mula bandha To engage this bandha, sit in a comfortable cross legged position Exhale your breath, then take a false inhale (draw the abdomen in and up without taking in any breath ) Draw the belly up underneath the rib cage To release, soften the abdomen and inhale Uddiyana bandha tones, massages and cleans the abdominal organs If you are familiar with mula bandha, you will see that the drawing up of the pelvic floor naturally leads into the drawing up of the abdomen This is how the bandhas work together uddiyana = upward (cf ud = "up, upwards") bandha = binding, tying a bond, fetter; putting together, uniting, contracting, combining; mundane bondage, attachment to this world (as opposed to emancipation, mukti or moksha) There are a few important points to remember when beginning the practice of Uddiyana Bandha: perform it only on an empty stomach, and only after an exhalation, never before an inhalation During the time you hold the bandha, also perform Jalandhara Bandha Most teachers recommend that you learn this bandha in a standing position, and only move to sitting after you've gained some experience Similarly, wait until you've been sitting for a while before using this bandha during pranayama T K V Desikachar suggests that Uddiyana can also be learned in a supine reclining position (see the Variation section below) Benefits Strengthens the abdominal muscles and diaphragm Massages abdominal viscera, the solar plexus, and the heart and lungs Increases gastric fire; improves digestion, assimilation, and elimination; and purifies the digestive tract of toxins Stimulates blood circulation in the abdomen and blood flow to the brain Stimulates and lifts the energy of the lower belly (apana vayu), to unite it with the energies localized in the navel (samana vayu) and heart (prana vayu) Therapeutic Applications Constipation Indigestion Contraindications and Cautions Stomach or intestinal ulcers Hernia High blood pressure Heart disease Glaucoma Menstruation Pregnancy Beginner's Tip http://www yogajournal com/poses/1707 Instead of simply resting your hands on your knees in the standing position (as described above in Step 1a), firmly press the bases of your palms against the very tops of the thighs (right hand on the right thigh, left hand on the left) This downward pressure on the femur bones will create a slight natural hollowing of your lower belly Variations The hollow belly of Uddiyana Bandha can be approximated in a reclining position Technically this position is called Tadagi Mudra, the Tank Seal (tadagi = tank), because the hollow belly is reminiscent of a water tank Lie on your back and stretch your arms overhead, laying the backs of the hands on the floor Extend through your heels in the opposite direction The opposing stretch of the arms and legs sucks the belly into the torso, shaping it like a water tank or pool Don't, however, hold the breath; breathe normally, allowing the upper belly to expand fully on the inhalation, while keeping the lower belly hollow Gheranda says that this seal "destroys decay and death " Execution http://www yogajournal com/poses/1707 Stand with your feet slightly apart, eyes open Different teachers have different ideas about the proper way to perform this bandha Here are four possibilities: a) Practice with your torso rounded forward, knees bent, hands resting on your knees b) Learn the bandha first with your torso rounded forward and then, after getting some experience, practice the bandha standing upright, hands on hips c) Practice throughout with your torso upright d) Start the practice with your torso rounded forward, perform Uddiyana Bandha, and then stand upright, with your hands on your hips (Iyengar) Inhale deeply through your nose, then exhale quickly and forcibly, also through your nose (or pursed lips) Contract your abdominal muscles fully to push as much air as possible out of your lungs Then relax your abdominals Perform what's called a "mock inhalation"; that is, expand your rib cage (thorax) as if you were inhaling, but don't actually inhale The expansion of the rib cage (without the inhalation) sucks the abdominal muscles and viscera up into the thorax and hollows the belly (some teachers say to actively but slowly lift abdominals, or navel, toward the spine) Because you should always perform Jalandhara Bandha along with Uddiyana Bandha, come into Jalandhara Bandha at this point Hold the bandhas for five to 15 seconds Then slowly release the abdominal grip and inhale normally Perform three to 10 rounds, depending on your capacity, with one or more normal breaths between each round http://www wikihealth com/Uddiyana bandha Uddiyana bandha Related TopicsSponsor LinksTable of contents [showhide] 1) Definition of Uddiyana bandha 2) How to practice Uddiyana bandha 3) Benefits of Uddiyana 4) Uddiyana and other bandhas 5) Related WikiHealth Articles editDefinition of Uddiyana bandha In yoga, Uddiyana bandha is both a type of pranayama , breathing technique as it is one of the three key yogic energy locks Uddiyana is the second of the three internal locks - it is the abdominal lock This lock is used to control the flow of breath and energy in the body while practicing yoga editHow to practice Uddiyana bandha Sit in a comfortable cross-legged position or in virasana, hero's pose (knees bent sitting on top of calves and heels ) You can also stand to practice this pranayama If you are standing, bend the knees slighty and put your hands on your knees to help straighten your spine and gain lift out of the core Place both hands on the knees, using the support of your hands to gain lift out of the spine and core Take a big inhale in and exhale all the air out Then holding the breath, take a false inhale - so perform the same action of an inhale without actually pulling any air into the body This means pulling the abdomen in and up under the rib cage Hold the contracted and lifted abdomen in place for an immobile and empty pause, and then release It is beneficial to lengthen the pause of the engaged bandha with practice To release soften the abdomen and inhale slowly and with ease editBenefits of Uddiyana This breathing practice can be strenuous and energizing It tones, cleanses and massages the internal digestive organs- leading to healthier digestion In yoga, engaging this bandha increases the power of the core Thus, it becomes easier to hold many postures such as balancing postures like Ardha chandrasana- balancing half-moon and arm balances like bakasana- crow pose editUddiyana and other bandhas When engaging uddiyana bandha it is often engaged with mula bandha, the root lock You will notice that the drawing up of the pelvic floor (mula bandha) naturally leads to the drawing in and up of the abdomen This is the way these two locks work together and leads to power, strength and focus in many yoga postures It is also common to engage Jalandhara bandha when engaging Uddiyana Note: Pranayama practices are powerful, and can cause dizziness and a sense of a short-breath It is important to ease new students slowly into practicing breathing exercises With practice, side effects such as dizziness subside If a student has any health problems (especially high blood pressure), they should check with their medical doctor before practicing this intense breathwork in yoga Do NOT practice uddiyana bandha if you are pregnant — Jalandhara Bandha: Vishuddha Chakra (Rudra Loka) Jalandhara bandha or "chin lock" consists in pressing the chin close to the chest and dropping the head to help in maintaining immobility of muscle and air movements Jalandhara Bandha contains the upward-flowing movement of the prana - balancing the action of mula bandha to contain the apana It is also said to seal off the downward movement of ‘nectar’ (often thought to be the hormonal secretions of the pineal gland which regulate the process of maturing and aging) from the sahasrara or crown of the head, thus preserving youth and vitality Benefits: Jalandhara bandha tonifies the throat chakra, neck, shoulder, and arm regions Jalandhara bandha is a great aid in pranayama which in turn is a great boost to pratyhara and meditation practice Jalandhara Bandha regulates the circulatory and respiratory systems, stimulates the thyroid to balance metabolism, and is said to cure all diseases of the throat Jalandhara Bandha is contraindicated in high blood pressure and heart disease Once understood, the bandhas can be consciously engaged and practiced; but they arise naturally with the breath when the body is properly aligned Thus I’d like to approach them first, not as something to ‘do,’ but as an experience of the breath to be explored and, once experienced, their action can be enhanced by conscious participation Purify Your Chakras; The Practice of Bhuta Shuddhi The Practice of Bhuta Shuddhi By Swami Rama According to ancient tantric texts such as the Rudra Yamala and the Bhuta Shuddhi Tantra, your body is a living shrine—and a meditation practice called bhuta shuddhi is one of the best ways to render that shrine wholesome and pure The practice is so potent that the sages forbid students who are not familiar with the broad range of yoga practices from undertaking it Bhuta shuddhi, they declare, is fruitful to those who combine asana, pranayama, and mantra japa, but fruitless for those who isolate those practices It’s also a prerequisite for seekers who hope to learn the more advanced practices of the yogic and tantric traditions So why has Yoga + chosen to introduce bhuta shuddhi to its readers today? Because there are a large number of aspirants in the West who are studying yoga earnestly and seriously—they practice kumbhaka (breath retention), visualization, and mantra meditation—and as a result, they are qualified to undertake this unique and highly secret practice If you haven’t reached this level of yoga practice yet, you’ll be motivated Just reading this article will give you a glimpse into the depth and breadth of authentic yoga practice in a world where people equate “yoga” with “asana” and “tantra” with “sex ” Swami Rama (1925-1996), the founder of Yoga+ and an adept who studied in the cave monasteries of the Himalayas before coming to the West, reveals an inspiring beginner’s version of bhuta shuddhi in the pages that follow —The Editors According to the teaching of yoga, man’s nature is divine, perfect, and infinite, but he is unaware of this because he falsely identifies himself with the body, the mind, and objects of the external world This false identification, in turn, makes him think he is imperfect and limited, subject to sorrow, decay, and death The techniques of yoga are tools to enable man to cast off this ignorance and become aware of his own true self, which is pure and free from all imperfections The whole process of yoga is to unite the individual self with the universal Self It is an ascent into the purity of that absolute perfection which is the original state of man; it entails removing the enveloping impurities in both body and mind Thus it is necessary to purify the mind to make it crystal clear, for as long as the mind is covered with impurities, the light of the true Self cannot shine through Yoga is the process of removing thoughts from the mindfield, making it one-pointed, and turning it inward toward the center of consciousness But the mind cannot be totally separated from the body—at least not at first One influences the other—a sound mind can live only in a healthy body; physical impurities lead to mental dullness You can see this when you look at the obstacles you face in daily life: sickness, procrastination, sloth, lack of motivation, fear, and mental and physical instability If you trace these obstacles to their source, you will find that the toxins in your system and your disorganized thoughts and emotions are their breeding ground That is why to free yourself of the obstacles that prevent you from experiencing the joy of transformation you must purify both body and mind Without purification, it is not possible to control the mind and turn it inward to cultivate an awareness of who you really are The ancient yogis knew that to control the mind they must first cleanse the body and strengthen the nervous system, and for this reason they developed the techniques of asana and pranayama and used them in combination with the practice of meditation They called this raja yoga, the royal path It is the most ancient model for health and well-being Then, as time passed, they refined their knowledge and developed a technique that would purify the body, breath, and mind while awakening the dormant force of the soul, the kundalini shakti In the scriptures this process is known as bhuta shuddhi (purification of the elements) The purpose of bhuta shuddhi is to purify the basic elements of the body (earth, water, fire, air, and ether) and their corresponding chakras—the root chakra (muladhara), the pelvic center (svadhishthana), the navel center (manipura), the heart center (anahata), and the throat center (vishuddha)—as well as the two highest chakras: the realm of the mind (ajna) and the realm of pure consciousness (sahasrara), which are beyond the elements Bhuta shuddhi involves visualization, pranayama, and the repetition of a specific mantra while focusing on each of these seven major chakras in turn The mantra used for the first five chakras is a seed (bija) mantra, the core sound of that chakra Systematically focusing on the seven major chakras in this manner purifies the subtle realms of being with the fire of kundalini shakti Bhuta shuddhi is one of the basic practices of tantra and kundalini yoga It is also an effective technique for those following the path of raja yoga Those who practice tantra yoga regard the body as a living shrine wherein Divinity dwells, and bhuta shuddhi is one of the preliminary methods for rendering the body pure and wholesome In the kundalini yoga system, bhuta shuddhi prepares the aspirant for the awakening of the latent force of kundalini Later, certain components of bhuta shuddhi—meditation on a particular chakra with mantra repetition, for example—become the central focus of kundalini practice This practice is derived from the texts of tantra and kundalini yoga, but it is not mentioned in Patanjali's Yoga Sutra, so those following the path of raja yoga may not be aware of it These practitioners, however, can use bhuta shuddhi to good effect after the breathing practice nadi shodhanam (channel purification) and before sitting for meditation, because it creates a smooth transition between the process of withdrawing the mind from the external world and turning it inward The Benefits Bhuta shuddhi introduces you to the deepest layers of your being In addition to helping you master pranayama, it trains the mind to concentrate And by combining visualization and the repetition of the seed mantras of the specific chakras, a harmonious balance is created between the auditory and the optic nerve centers in the brain, and the thinking process is clarified The power of memory is also improved, for recollection depends greatly on the relationship between what is seen and what is heard In other words, the practice of bhuta shuddhi creates a perfect environment in which the brain centers that regulate vision and hearing are activated and linked with the processes of speaking and thinking What is more, the energy released from the sacred sound of the seed mantras, together with the combined force of intense visualization and breath retention, help unblock the energy channels more effectively than many other yogic methods that are not so all-inclusive However, because this technique involves breath retention and requires coordination between thinking, hearing, and visualization, it is important that you learn it systematically and practice it regularly and sincerely The scriptures praise bhuta shuddhi so that students will be inspired to practice it But to make sure it is taught properly, the scriptures also tell us that it is highly secret I therefore advise anyone who practices bhuta shuddhi to do so under the guidance of a competent teacher who has mastered this technique and who has experienced the subtleties that are not described in either the scriptures or this article The Method There are many ways to do bhuta shuddhi The method I describe here is drawn from different schools of yoga and tantra, and includes the best techniques for inner purification Sit in a comfortable meditation posture, with your head, neck, and trunk in a straight line Close your eyes and focus your attention at the muladhara chakra, the abode of the earth element, at the base of the spine Visualize a yellow square surrounded by four petals In the center of this yellow square, visualize the kundalini in the form of a sleeping serpent Its body is as brilliant as a thousand flashes of lightning Now create a root lock by squeezing the anus muscles and pulling them upward Allow your mind to reach the central point in the region of the root lock While mentally repeating the sound “hum,” feel as though you are awakening the dormant kundalini shakti Then mentally repeat “lam,” the bija (seed) mantra of the earth element, not less than sixteen times, while focusing your mind on the kundalini shakti that resides at the muladhara Next, visualize the kundalini awakening and traveling upward until it reaches the svadhishthana chakra, the abode of the water element, just above the root of the genitals There, visualize an ocean-blue circle with a white crescent moon in the center The circle is surrounded by six petals While you maintain this image, mentally repeat the bija mantra of the water element, “vam,” not less than sixteen times Now visualize the kundalini traveling upward toward the manipura chakra, the abode of fire, at the navel center Here, visualize a red triangle pointing upward This triangle is enclosed in a circle of ten petals Mentally repeat the bija mantra of the fire element, “ram,” not less than sixteen times Continue to move with the upward-traveling kundalini until you reach the anahata, the heart center, which is the abode of air Here, visualize two smoky-gray triangles, one superimposed upon the other, encircled by a twelve-petaled lotus In the center visualize jiva, the individual soul, in the form of a flame At this stage mentally repeat the bija mantra of the air element, “yam,” not less than sixteen times Next, visualize the kundalini shakti, in which the individual consciousness has dissolved, traveling upward until it reaches the vishuddha chakra, the abode of ether at the base of the throat There, a sky-blue circle is surrounded by a sixteen-petaled lotus The presiding force of this chakra is contained in the bija mantra of the space (or ether) element, “hum,” which you mentally repeat not less than sixteen times Now visualize the upward-traveling kundalini shakti reaching the ajna chakra, the center between the eyebrows This is the realm of mind This chakra consists of a yellow triangle surrounded by a circle A bright white flame is enclosed in the triangle Outside the circle are two petals Mentally repeat the mantra “so hum ” Still moving upward with the kundalini shakti, reach the sahasrara chakra, the thousand-petaled crown center which is the abode of the primordial spiritual master—pure consciousness At this center all colors, forms, and shapes dissolve, for this chakra is beyond the realm of mind and therefore beyond the realm of imagination When you experience this center, it consists of countless rays of white light However, it is most often visualized as a thousand-petaled lotus with a pinkish aura so that the mind can conceive of it Here repeat the mantra “hamsah ” Keeping your consciousness at the sahasrara chakra, begin three cycles of pranayama These pranayama cycles require you to retain your breath after the inhalation—normally the breath is retained four times longer than the inhalation and twice as long as the exhalation If you have not yet mastered breath retention but still want to do this practice, retain your breath only to your comfortable capacity and disregard the ratios given here The First Cycle Close the right nostril and inhale deeply through the left nostril while mentally repeating “yam,” the bija mantra of air, sixteen times Then close both nostrils and retain the breath While holding the breath, repeat “yam” sixty-four times Then, while closing the left nostril, exhale slowly through the right nostril, repeating the mantra thirty-two times While inhaling during this cycle, visualize a smoky color in the left nostril During retention, imagine that your whole heart region is filled with the air element, drying up all the toxins and impurities in the body The Second Cycle Close the left nostril and inhale through the right nostril while mentally repeating the bija mantra of the fire element, “ram,” sixteen times Close both nostrils and retain the breath while repeating “ram” sixty-four times Then close the right nostril and slowly exhale through the left nostril, repeating the mantra thirty-two times During this second cycle visualize a bright, flame-like light in the right nostril during the inhalation While retaining the breath, imagine this light consuming the impurities dried up during the first cycle During exhalation, visualize the light as emanating from the heart region and exiting through the left nostril, taking all impurities with it The Third Cycle Close the right nostril and inhale through the left while mentally repeating “vam,” the bija mantra of nectar (also the seed mantra of water), sixteen times After completing the inhalation, retain the breath and concentrate on the ajna chakra, feeling the nectar showering from this chakra in the form of all the mantras you have employed (they carry the subtle power of the divine force), and filling your body During retention, repeat the mantra “vam” sixty-four times Then exhale through the right nostril, repeating the mantra thirty-two times When you have finished these three cycles of pranayama, let your consciousness descend toward the lower chakras Remember, the kundalini shakti has swallowed all the elements, energies, and issues associated with each of the chakras as it traveled upward Now, as it travels downward, those elements and energies re-emerge, purified by the kundalini shakti The mind is left at the ajna chakra; the space element is left at the throat; individual consciousness and the air element return to the heart; the fire returns to the navel center; water returns to the pelvic center; and the earth element returns to the base of the spine Finally, the kundalini shakti rests again at the muladhara chakra The Realm Beyond The type of bhuta shuddhi practice just described comes from kundalini yoga Its purpose is to help you make a smooth transition from general yoga practices to more advanced disciplines Generally this process takes place only in the imagination, but when a competent master bestows shaktipata (the direct transmission of spiritual energy), then the kundalini is actually awakened and bhuta shuddhi becomes a living experience The student who receives shaktipata transcends all sense of solidity and weight as the kundalini rises above the muladhara center, and at the same time such a student also attains freedom from fear of death, insecurity, and anxiety When the kundalini rises above the ajha chakra all thoughts vanish, and the mind is left behind What remains is only the awareness of pure consciousness According to the scriptures, attaining a direct experience of pure consciousness takes a long time Shaktipata—the direct transmission from mașter to student—is the quickest and surest way However, it is better to practice bhuta shuddhi sincerely and to your ful lest capacity than to wait passively for a realized mașter to bestow shaktipata Such masters are rare, and even if an aspirant finds one, few students are prepared to receive such a high degree of initiation Self-effort is the force that draws divine grace and moves the guru spirit to light the spark that may result in shaktipata + Swami Rama studied meditation, yoga, and philosophy in the cave monasteries of the Himalayas He came to the West in 1969 to build a bridge between modern Science and ancient traditions Cautions and Precautions Bhuta shuddhi soothes the mind and awakens the heart; it leaves no room for sloth and inerția When this practice is finished the mind slips into meditation without effort But according to what I have observed, bhuta shuddhi is a joyful experience mixed with fear for those who have not prepared themselves Aspirants who have not gained some experience with mantra meditation and who have not practiced pranayama find bhuta shuddhi too intense—by the time they have completed the practice, the mind has turned inward and become so one-pointed that the nervous system is overwhelmed That is why the scriptures teii you to purify your heart, to strengthen your nervous system with the help of pranayama, and to train your mind with the help of japa in order to enjoy the bliss that springs from the center of consciousness Bhuta shuddhi is an advanced practice This means it should be done carefully People with heart disease, high blood pressure, a nervous disorder, or schizophrenia, as well as those recovering from drug abuse, should consult a competent teacher before undertaking this practice If you want to practice bhuta shuddhi you should first have studied yoga philosophy and practiced the fundamental yoga postures and breathing techniques You also should have been meditating regularly for some time A basic knowledge of kundalini shakti, the chakras, tantra yoga, and the role of mantra in awakening the dormant force within will help you understand the dynamics of visualization and the deep meaning behind the repetition of specific seed mantras at the chakras By the same token, the breathing practices of nadi shodhanam, kapalabhati, bhastrika, and agni sara will help prepare you for the advanced pranayama, which is an important part of bhuta shuddhi Because bhuta shuddhi is part of the oral tradition, it can be difficult to assimilate from the written page To order an instructional guided meditation CD, booklet, and chakra poster to help you learn the practice systematically Tipurile de prana si siddhis(capacitatile divine) in Yoga Sutra YS 3 40 Traducerea convergenta/ R: Stapanirea udăna [realizata prin samyama asupra udana(suflului ascendent)] conferă capacitatea utkranti (ridicarea in aer deasupra solului sau apeijmersul pe apa; levitatia) si asanga(neatingerea, invulnerabilitatea) la jala (lichide, substanțe corozive), panka (noroi,substanțe adezive), kantaka (spini; săgeți; corpuri ascuțite) si altele(foc, jar, lava vulcanica) Traducerea divergentei a fiecărui termen = R: suflul ascendent; energia ascendenta; suflurile vitale(prana-vayu) sunt in număr de zeceicinci principale si cinci secundare;udana si samana-vayu fac parte din prima categorie;practica tibetana(lung-gom)- de stapanire(gom) a curentilor de energie(lung) din canalele subtile(sa)-permitea practicantilor care aveau potențialul energetic(thig-le) necesar sa parcurgă distante lungi fara oboseala in salturi imposibil de realizat fara levitatie partiala;vezi si:YS 3 41]; = R: MW412 3 (masculin) stapanire;cucerire;victorie dominare, supremație, maestrie; deriva de la 7ji ( a cuceri, a invinge); 11 41; jayăt (masculin, ablativ, singular) III 5 - III 39 - III 40; jayah (masculin, nominativ, singular) lll 44-lll 47-lll 48; = Rj = R: noroi ; mud; = R: ghimpi;spini; săgeți; lucruri ascuțite = R: si celelalte(obstacole) = R: fara contact;neatingere; = R: ridicare; levitatie; levitatia;ridicarea in aer deasupra solului sau apei;mersul pe apa = R: MW380 1 (conjuncție) 1) și;ori; de asemenea; pe langa; la fel; inclusiv; 2) realmente, desigur; fara indoiala,clar; 3) nimic mai mult decat; 4) dar, insa;;YS I 29 -1 44 -1 45 -11 2 -11 15 -11 41 - II 53 -111 20 -111 23 - III 39 -III 40 - III 43- III 46 - III 49 - III 50 - III 55 - IV 10 - IV 16 - IV 20 - IV 21; Comentarii/ R: Utkrar asanga(neatingerea, invulnerabilitatea) la jala (lichide,substanțe corozive), panka (noroi,substanțe adezive),kantaka (spini; săgeți) si altele(foc,jar,lava vulcanica) se poate obține prin samyama asupra udana(suflului ascendent);[suflurile vitale(prana-vayu) sunt in număr de zeceicinci principale si cinci secundarejudana si samana-vayu fac parte din prima categoriejpractica tibetana(lung-gom)- de stapanire(gom) a curentilor de energie(lung) din canalele subtile(sa)-permitea practicantilor care aveau potențialul energetic(thig-le) necesar sa parcurgă distante lungi fara oboseala in salturi imposibil de realizat fara levitatie partialajvezi si:YS 3 41]; Jumper- Anywhere Is Possible :David Rice decouvre qu'il a le pouvoir de se teleporter n'importe ou sur Terre Mais un jour, il s'aperpoit qu'il n'est pas le seul â posseder de telles capacites(Jumper) Udana is the name of the nerve current that governs the lungs and all the upper parts of the body, and when he is mașter of it, he becomes light in weight He does not sink in water; he can walk on thorns and sword blades, and stand in fire, and can depart this life whenever he likes рГД udana si vyana;fiecare are o funcție specifica iar udana neutralizează atracția gravitationala;Levitatia apare in practica pranayama in mod curent din cauza ca se schimba direcția de circulație a fluxurilor de prana; [RO] Centrul lui udana (formă de energie subtilă) este în gât, dar acesta se mișcă în sus în regiunea capului In momentul mortii această prana, și anume udana, eliberează corpul subtil de haina materiala(corpul fizic) Metoda de a ajunge la stăpânirea lui udana este practica samyama Nu se știe insa dacă aceasta samyama se face prin intermediul unui nadi, etc dar este sigur că acest nadi își are funcția lui specializată și dacă aceasta este stăpânită, atunci puteți genera câmpul defensiv, o sfera care include aer respirabil si care va conferă ridicarea, scăderea interactiei cu forța de gravitație terestră si invulnerabilitate la radiații, corpuri ascuțite, substanțe corozive ori adezive Levitația este o capacitate paranormala binecunoscuta(laghima) diferita de câmpul defensiv Ea poate fi realizată si prin practica pranayama (controlul suflurilor vitale subtile, realizat prin intermediul respirației conștient controlate) Jumper- Anywhere Is Possible/Oriunde este posibil: Jumper (David Rice) descoperă ca are puterea de a se teleporta oriunde pe Terra, dupa ce se sparge gheata pe care traversa un rau si cade in apa In YS 4 1 se indica metodele sau caile de acces la puteri supranaturale(siddhis): prin naștere, prin utilizarea de droguri, prin incantații sau mantra, prin transa(samadhi; samyama) si prin asceza (tapas) Filmul Jumper si cartea, care a fost utilizata drept sursa de inspirație, indica apariția capacitatii de teleportare in situații fara scapare: evadarea de sub gheata (film), evadarea din casa in care era torturat de un tata alcoolic(carte) Cine va cauta in literatura de specialitate despre cazuri de teleportare va descoperii detalii despre cazul unui soldat ce servea drept garda la viceregele din Filipine El s-a teleportat in Mexic in momentul producerii unui mare seism in Manila, care a condus la incendierea palatului Ajuns instantaneu din Filipine in Mexic acesta nu a fost crezut si a stat in închisoare doi ani, pana ce un vapor a adus un martor, care a confirmat cutremurul din Filipine si incendiul care a urmat In sutra YS 4 1 termenul tapas(asceza) se refera la situații limita(accidentale sau create in mod deliberat) Una dintre caile de a provoca manifestarea puterilor noastre ancestrale supranaturale este de a ne afla in situații limita: ca o mama care isi salveaza copilul de la moarte ridicând roata autobuzului, care incepuse sa mearga la vale si urma sa calce capul copilului In film se mai spune ca darul teleportarii ar fi aparut de la varsta de 5 ani(prima cale indicata in YS 4 1) si aceasta ar fi fost cauza plecării mamei lui David Rice care era paladin(membru intr-o organizație secreta a gardienilor, care acționa inca din vremea Inchiziei, si a cărei misiune era sa-i elimine pe toti semenii noștri care indrazneau sa fie “asemenea lui Dumnezeu”) Capacitatea teleportarii si a deplasării interdimensionale a fost demonstrata de toate speciile extraterestre EBE(Entitatile Biologice Extraterestre) EBE din Zeta Reticuli(cunoscute din antichitate drept “asuras”, iar azi drept “grey” sau “cenușii”), care considera ca delfinii sunt verii lor, au putut fi reținuți prin utilizarea unor puternice câmpuri electromagnetice in jurul incintei in care au fost inchisi (este oare o coincidenta faptul ca in film se utilizează drept incinta de capturare si anihilare a capacitatii de teleportare tot o plasa străbătută de curent electric ?) Entitatile de tip umanoid, cunoscute drept “blonzi” sau “nordici”, nu au putut fi oprite si incarcerate prin nici o metoda Mais un jour, il s'apergoit qu'il n'est pas le seul â posseder de telles capacites(Jumper) Jumper (David Rice) decouvre qu'il a le pouvoir de se teleporter n'importe ou sur Terre Mais un jour, il s'apergoit qu'il n'est pas le seul â posseder de telles capacites(Jumper) Creșterea strălucirii corpului si eliminarea oricărei boli, toxine sau otrăvi T raducerea convergenta/ R: Stapanirea fluxului energiei pranice prin plexul solar sau a focului gastric(samăna)[cu ajutorul samyama asupra samana(suflul mijlociu;focul digestiv)] conduce la realizează jvalanam(cresterea strălucirii corpului si eliminarea oricărei boli, toxine sau otrăvi); Traducerea divergente a fiecarui termen/ = R: samana vayu; si = R: MW412 3 (masculin) stapanire;cucerire; victorie dominare, supremație, maestrie; deriva de la Vji ( a cuceri, a invinge); 11 41; jayăt (masculin, ablativ, singular) III 5 - III 39 - III 40; jayah (masculin, nominativ, singular) III 44 - III 47 - III 48; = R: strălucire(corp); Comentarii/ Whenever he likes, light flashes from his body [RO] Samana prana ori samana vayu este formă de energie subtilă(prana) ce dă naștere la fluidul digestiv si este legata de focul care digeră hrana în stomac Sfera sa de acțiune care inițial este de la inimă la ombilic se extinde la întregul corp permițând eliminarea toxinelor, otrăvurilor si a lucrurilor străine din organism(aschii, schije, tumori) Atunci când samana prana este stăpânită prin dezvoltarea în ființă a principiului arzător mijlociu, corpul este imbracat de o aură luminoasa care indica densificarea si energizarea atmosferei satelit aflata în jurul trupului său material Acest lucru realizat prin transa(samadhi; samyama) dar mai este posibil și prin pranayama, prin brahmacharia și prin tapas (tehnici de purificare:post) Auzul divin(clarauzul) Traducerea convergenta/ R: Capacitatea auzului divin (divyam shrotra) se obține gratie samyama asupra legaturii(sambandha) dintre akasha (eter; oceanul ce susține, umple si pătrunde peste tot in univers) si shrotra (simțul auzului, ureche); Traducerea divergenta a fiecărui termen/ = R: ai ui (shrotra) e si elemente]; in sunt prezentate stadiile de manifestare a sunetului (shabda):1 ,para[para shabda este vibrația subtila nediferentiata si unica,auzita doar de zei;clarauzul permite percepția sunetelor subtile emise de oricare dintre procese(minerale,plante, animale, fiziologice) fara a ajunge la Sunetul Absolut,"muzica divina a sferelor cerești" (para shabda)], 2 pareshyanty (stadiul subtil diferențiat), 3 madhyama (mediu) si 4 vaichari(grosier); = R: spațiu;eter; = R: relatie;legatura;conexiune; = R: MW1112 1 (masculin) control, a menține unit, autocontrol; egalitatea;echilibrul; perfecta stăpânire; a menține unit; samyama-termen tehnic care desemnează practica concentrarii(dharana), meditației (dhyana) si a samadhi (identificării complete;transa mistica )asupra aceluiași obiect ;procesul in trei faze care conduce la identificarea subiect-obiect si la funcționarea holografica,coerenta; procesul de acordarea rezonanta cu Conștiința Cosmica; autocontrolul; egalitatea;echilibrul; perfecta stăpânire; sam (impreuna, unit; complet;intreg) + yama, deriva de la 'yam (a se abține, a se restringe); 1) control mental, concentrare perfecta, completa infranare subjugare, autocontrol total; 2) practica continua,unificata (legată) intr-un proces unic a a concentrării (dhărana), meditației (dhyăna) si a transei mistice sau a identificarii(samadhi) asupra aceluiași obiect; procesul in trei faze care conduce la identificarea subiect-obiect si la funcționarea holografica,coerenta; procesul de acordarea rezonantă cu Conștiința Cosmica; samyamah (masculin, nominativ, singular) YS 3 4; samyamăt (masculin, ablativ, singular) prin samyama; YS 3 16 - YS 3 17 - YS 3 21 - YS 3 22 - YS 3 26 - YS 3 35 - YS 3 41 - YS 3 42 - YS 3 44 - YS 3 52; = R: divin; = R: ai Comentarii/ [DM]Capacitatea divyam shrotra( auzul divinjclarauditia) se obține gratie samyama asupra legăturii dintre akasha (eter; oceanul ce susține, umple si pătrunde peste tot in univers) si shrotra (auz,ureche)[procesul exemplifica tranziția terminalului cognitiv (jnana-indriya) de la elementul sensibil (bhuta) la elementul subtil (tanmatra) si se poate aplica si altor simțuri si elemente]; in sunt prezentate stadiile de manifestare a sunetului (shabda):1 para[para shabda este vibrația subtila nediferentiata si unica,auzita doar de zeijclarauzul permite percepția sunetelor subtile emise de oricare dintre procese(minerale,plante, animale, fiziologice) fara a ajunge la Sunetul Absolut,"muzica divina a sferelor cerești" (para shabda)], 2 pareshyanty (stadiul subtil diferențiat), 3 madhyama (mediu) si 4 vaichari(grosier); There is the Akasha, the ether, and the instrument, the ear By making Samyama on them the Yogi gets supernormal hearing; he hears everything Anything spoken or sounded miles away he can hear [RO] Akasha este mediul prin care se propagă sunetul, iar urechea este organul care percepe sunetul Samyama asupra relației acestora dă naștere la sunete superfizice, care nu diferă de sunetele planului fizic Continuitatea sunetului există totdeauna, indiferent dacă planul este fizic sau superfizic De exemplu, în Nada Yoga există patru stadii ale sunetului, și anume sunet fizic, auzibil, mental și transcendental, sau vaikhari, madhyama, pashyanti și para Acestea sunt cele patru nivele ale sunetului Urechea noastră are capacitatea de a auzi sunete într-o anumită bandă de frecvențe, dar akasha, fiind mediul de propagare, are capacitatea de a transmite orice sunet Undelor sonore le trebuie timp să ajungă de la un loc la altul; dar odată generate, ele există undeva în formă grosieră sau subtilă Ele nu încetează niciodată Analog, în yoga se consideră că sunetele planului superfizic nu sunt fără legătură cu sunetele planului fizic; și în planul superfizic sunetele sunt continue Realizând samyama asupra urechii și asupra relației sale cu akasha, ființa poate dobândi capacitatea superfizică de a auzi sunete; acestea sunt numite sunete superfizice Auzul divin nu este altceva decât capacitatea de a auzi sunetele subtile care sunt dincolo de banda de frecvențe pe care le poate percepe urechea în mod obișnuit Atunci când un sunet grosier încetează, mai poate fi auzit un sunet subtil Când și acesta încetează, mai poate fi auzit un sunet încă și mai subtil în cele din urmă mintea devine atât de sensibilă încât ea poate percepe cele mai subtile sunete Când și acestea încetează, vă puteți auzi inima cum bate După asta, puteți prinde vibrațiile sunetelor foarte subtile, iar prin samyama asupra lui akasha și asupra relației cu urechile, puteți începe să auziți sunete divine Akasha-gamanam(capacitatea deplasării prin eterjtrecerea prin obstacole materiale,teleportarea; translocatia); Traducerea convergenta/ R: Akasha-gamanari translocatia) si laghiman(levitatia; zborul;plutirea in aer; imponderabilitatea) se obțin gratie samyama asupra legăturii dintre kaya(corpul fizic) si akasha (eter) pana la realizarea stadiului de identificare(de osmoza totala) numit tuia (nor;ceata;vata;bumbac;de impregnare eterica a materiei); Traducerea divergenta a fiecarui termen/ = R: MW274 1 (masculin) corp, trup; ansamblu; deriva de la Tei (a reuni, a uni); II 43 - 111 21 - III 29 - III 42 - III 45 - III 46; = R: spațiu;eter; akashayoh : a spațiului; = R: relatie;legatura;conexiune; = R: MW1112 1 (masculin) autocontrol; egalitatea;echilibrul;control, egalitatea; perfecta stăpânire; a mentine unit; samyama- termen tehnic care desemnează practica unificata intr-un proces unic al concentrarii(dharana) , meditației (dhyana) si a samadhi (identificării complete;transa mistica ) asupra aceluiași obiect ;procesul in trei faze care conduce la identificarea subiect-obiect si la funcționarea holografica,coerenta; procesul de acordarea rezonanta cu Conștiința Cosmica; autocontrolul; egalitatea;echilibrul; perfecta stăpânire; sam (impreuna, unit; complet;intreg) + yama, deriva de la /yam (a se abține, a se restringe); 1) control mental, concentrare perfecta, completa infranare,subjugare, autocontrol total; 2) practica continua,unificata (legată) intr-un proces unic a a concentrării (dhărana), meditației (dhyăna) si a transei mistice sau a identificarii(samadhi) asupra aceluiași obiect; procesul in trei faze care conduce la identificarea subiect-obiect si la funcționarea holografica,coerenta; procesul de acordarea rezonantă cu Conștiința Cosmica; samyamah (masculin, nominativ, singular) YS 3 4; samyamăt (masculin, ablativ, singular) prin samyama; YS 3 16 - YS 3 17 - YS 3 21 - YS 3 22 - YS 3 26 - YS 3 35 - YS 3 41 - YS 3 42 - YS 3 44 - YS 3 52; = R: ușor; = R: levitc î; ; = R: bumbac; nor;ceata; vata; stadiu de impregnare eterica a materiei; ; : prin fuziunea minții; si ; = R: MW380 1 (conjuncție) 1) și;ori; de asemenea; pe langa; la fel; inclusiv; 2) realmente, desigur; fara indoiala,clar; 3) nimic mai mult decat; 4) dar, insa;;YS I 29 -1 44 -1 45 -11 2 -11 15 -11 41 - II 53 -111 20 -111 23 - III 39 -III 40 - III 43- III 46 - III 49 - III 50 - III 55 - IV 10 - IV 16 - IV 20 - IV 21; = R: a se deplasa prin; trecere; ; = R: c; travelling through the ether; Comentarii/ R: Akasha-gamanam(capacitatea c materiale,teleportarea; translocatia) si laghiman(levitatia; zboruljplutirea in aer; imponderabilitatea) se obțin gratie samyama asupra legăturii dintre kaya(corpul fizic) si akasha (eter) pana la realizarea stadiului de identificare(de osmoza totala) numit tuia (nor;ceata;vata;bumbac;de impregnare eterica a materiei);[sunt cunoscute relatări despre OZN-uri care trec prin obstacole materiale(munti) si cazuri de rapire-extragere prin pereții buncarelor a unor persoane care posedau implanturi cerebrale de localizare-emitatoare de ce utilizează emisia de camp morfogenetic,care nu este ecranat de către incintele de tip Faraday(cazuri ilustrate si in filmul"Taken"al lui Spielberg);teleportarea echipajelor si a celor răpiți la bordul navelor galactice si deplasarea prin hiperspatiu prezente in filmele SF (StarTrek; Babylon 5, Star Gate-Poarta Stelara ) au fost si sunt accesibile oamenilor la nivel tehnologic(vimana-anticele nave hinduse puteau fi facute invizibile,inaudibile, "ușoare ca un fulg","grele ca un munte" si aveau capacitatea de a calatori intre taramuri; Experimentul Philadelphia a reprodus tehnologic invizibilitatea si teleportarea)ori biologic in mod accidental(teleportarea din Filipine in Mexic a unui soldat din garda viceregelui in timpul unui seism ce a declanșat incendiul palatului regal) sau deliberat (buddhistul chinez care trece prin ziduri vede zidul ca o ceata si era vazut din afara ca un nor de vatajcercetarile chineze privind teleportarea prin Qigong de obiecte materiale si fiinte vizeaza aplicațiile militare(teleportarea de trupe si echipament militar); This Akasha is the material of this body; it is only Akasha in a certain form that has become the body If the Yogi makes a Sanyama on this Akasha material of his body, it acquires the lightness of Akasha, and he can go anywhere through the air So in the other case also [RO] Tuia desemnează cele mai fine fire de bumbac, care sunt extrem de ușoare, putând astfel pluti prin aer Analog, un yogin poate pluti în aer dacă el face samyama asupra relației dintre corpul său și akasha, și se concentrează în același timp asupra firelor de bumbac extrem de ușoare Aici, a se deplasa prin spațiu nu înseamnă a deplasa corpul fizic prin spațiu Atunci când samyama descrisă în această sutra este practicată, apare o stare în care corpul subtil se poate deplasa prin spațiu Acest lucru nu implică mișcarea corpului fizic, ci mai degrabă aceea a corpului subtil, sau psihic Corpul fizic va rămâne pe loc, iar corpul subtil este separat de el și se mișcă prin spațiu La prima vedere se pare că numai realizând samyama asupra corpului, asupra lui akasha și asupra bumbacului extrem de ușor, ființa nu se poate mișca în akasha, dar tehnica depinde mai mult de cunoștințele despre particulele care alcătuiesc corpul fizic și mental La fel cum un dulgher poate asambla o mobilă dacă recunoaște structura părților componente, analog un yoghin își poate dezintegra corpul dacă cunoaște constituția corpurilor fizic și mental Acest siddhi necesită o înțelegere clară a componentelor corpului și minții, numai în acest fel yoghinul devine capabil să-și dezintegreze corpul Ușurătatea corpului fizic poate fi resimțită prin concentrarea asupra firelor de bumbac, dar aceasta este o ușurătate subiectivă Este numai o părere Aspirantul spiritual trebuie să-și dizolve mental corpul fizic în spațiu, astfel încât, în mod gradat, sentimentul existenței corpului fizic dispare, dar acest lucru este numai o părere subiectivă Kshaya Avarana Prakasha: Dispariția vălului ce ecraneaza lumina Traducerea convergenta/ R: Dispariția (kshaya) vălului (avarana) ce ecraneaza lumina(prakasha)este realizata (prin samyama asupra) modificării mentale (vrittis) ce se manifesta atunci cand ne aflam in starea indescriptibila (akalpita) din afara (bahir) carcasei sau a formei corpului numita mahavideha(marea decorporalizare; marea detașare de corp; CCM-Centrul de Conștiința Mobil); Traducerea divergente a fiecărui termen/ = R: MW726 3 (indeclinabil) extern; exterior;indirect; afara; bahir III 8 -111 43; = R: in starea indescriptibila; inimaginabila;din afara formei ; nefacut, neformat, neconceput; = R: MW1043 1 (feminin) modificare, proces, activitate, fluctuație, deriva din Vvrit (a se invarti,a merge; a se roti; a se mișca); fluctuații mentale; impulsuri cerebrale ; unde modulate unde; semnale; modificări ale mintii;impulsuri;miscari circulare,vârtejuri,forme circulare;valuri,unde(pe oglinda mentala), transformări, modificări traficul de imagini mentale,ganduri, cuvinte(dialogul interior);continutul mental (pratyaya)la un anumit moment(ganduri;sentimente, senzații,percepții,idei, amintiri,viziuni, dorințe, griji), agitație,vacarm, zarva, tulburare, dezordine,tipare,modele,imprintari, programe;modalitati de reprezentare; scheme,tipare de modelare si de oglindire a realitatii pe ecranul mental;oglindirea realitatii prin vrittis reprezintă o "realitate secunda", o proiecție mijlocita (senzorial,cognitiv, imaginativ,verbal,logic sau analogic),care nu trebuie confundata cu insasi realitatea;o zicala taoista face referire la acest lucru:"Luna oglindita in apa lacului nu este insasi Luna"; adevarata realitate e perceputa nemijlocit doar in cursul procesului de funcționare holografica,atunci cand are loc identificarea subiect-obiect (samadhi);pana atunci,pt a vedea folosim o modalitate mijlocita de impulsuri(vritti),in modul in care generam imaginile pe un ecran de televiziune; = R: mare; important; ; = R: fiinte fara corp fizic;dezincarnate; existența fără corp; = R: MW432 2 (indeclinabil) de aici; de aceea;din aceasta(parinama: transformări); apoi;atunci;in consecința, din aceasta forma, de aici, de acolo; din acel moment, pt aceasta, pt atat; asa, cum, egal cu; (neutru, dativ, singular) deriva de la tad (1, ce, care, cui; 2, acesta,acela; 3, al lui;al lor); gratie acestuia [controlului asupra elementelor(bhuta-jayah)] I 22 -1 29 - II 48 - II 52 - II 55 -111 12 - III 36 - III 43 - III 46 - II1 48 - II1 53 - IV 3 - IV 30 - IV 32; = R: lumină; ; = R: val; voal;acoperire;ecranare;strat; ; = R: MW328 1 (masculin) diminuare, dispariție, pierdere,scadere;ruinare;deriva de la VkșT (distrugere, a termina, a diminua); 1) distrugere, dispariție, eliminare, pierdere, final; 2) diminuare, a cobori, depreciere; 111 11; kșaye (masculin, locativ, singular) II 28 -111 51; kșayăt (masculin, ablativ, singular) II 43; kșayah (masculin, nominativ, singular) III 44; Comentarii/ R: Maha vide Mobil)este (realizata prin samyama asupra) vrittis (modificarea mentala) ce funcționează atunci cand ne aflam akalpita (in starea indescriptibila;nonimaginara;din afara formei) din afara carcasei corpului si face sa dispara avarana (văluljvoalul) ce ecraneaza lumina(prakasha)[ OBE-Out of Body Experience]; The mind in its foolishness thinks that it is working in this body Why should I be bound by one system of nerves, and put the Ego only in one body, if the mind is omnipresent? There is no reason why I should The Yogi wants to feel the Ego wherever he likes The mental waves which arise in the absence of egoism in the body are called "real modifications" or "great disembodiedness" When he has succeeded in making Samyama on these modifications, all covering to light goes away, and all darkness and ignorance vanish Everything appears to him to be full of knowledge [RO] Cuvântul mahavideha înseamnă marea sau universala stare a minții care funcționează fără corpul fizic Conținutul minții noastre este format din două lucruri: 1 Lucrurile pe care le învățăm și le trăim în viața de toate zilele, înregistrările vieților anterioare ș a m d Acest conținut al minții depinde de acumularea imaginilor și înregistrărilor trecute 2 în plus, există starea numită mintea universală Această noțiune trebuie bine înțeleasă Mintea individuală este compusă din înregistrări de diferite tipuri Ea depinde de contactul cu lumea exterioară vie, organele de simț, dar își are fundamentul în mintea universală: Mintea universală este originală; ea este fundamentul comun tuturor ființelor umane Dacă s-ar elimina toate înregistrările experiențelor din minte, ceea ce ar rămâne ar fi mintea universală, care este infinită și nelimitată Starea de mahavideha înseamnă a fi conștient de această minte universală Atunci când acest rezultat a fost obținut prin samyama (identificare), ființa poate exista fără corp Starea de mahavideha este de asemenea un vritti Este o stare a minții Atunci când această stare se stabilizează, voalul care acoperă lumina este distrus Atunci când perseverați în negarea impresiilor dobândite prin contactul simțurilor cu lumea externă, ajungeți la o stare a minții în care mintea universală funcționează independent de corp, minte și simțuri De asemenea, în această stare lumina spirituală strălucește clar, datorită îndepărtării voalului care o acoperea, dar acest lucru este diferit de îndepărtarea voalului obținută prin practica lui pranayama Bhuta-jayah:Stapanirea sau controlul elementelor/ cinq elements/ Traducerea convergenta/ R: Stapanirea sau И/S (text in caractere chineze) Yin Giles) Sheng Hsiang He (text in Wade- voce/sunet tăcere/ecou reciproc se armonizează (text tradus in Ib română) 2 07 > El/SM, vocea(sunetul; vorbele) și tăcerea(ecoul; semnificația) se armonizează reciproc 7 Nota: vedeți in nota 7 alte traduceri și planșa cu imaginea caracterului □ sheng sheng3: a tăcea; a ține gura închisă / 2 08 Propoziția 8 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] WlT 1 Й[Ш ° (text in caractere chineze) Ch'ien Hou Hsiang Sui (text in Wade-Giles) înainte după reciproc se urmează (text tradus in Ib română) 2 08 fijШ0Р1 ° Trecutul (inainte; față; inceputul, calea) și viitorul (după; spate; sfârșitul, scopul, destinația) se urmează unul pe celălalt Nota: Termenii folosiți de Lao Tzu se referă atât la succesiunea in spațiu, cât și la cea in timp care caracterizează orice transformare Orice inceput este un sfârșit și acest lucru se petrece atât intr-o realitate circulară, cât și intr-o realitate temporală discontinuă - in fiecare clipă vechiul se sfârșește, iși încetează existența și incepe o alta, intr-o succesiune rapidă de cadre, ca intr-un film, se crează in fiecare clipă o nouă realitate Vedeți in note cunoscute de civilizațiile avansate Aceeași circularitate se petrece și in domeniul direcțiilor ( "dacă mergi prea mult la răsărit, ajungi in apus; " și al oricărei activități, care sfâșește in contrariul său, in epuizare și inactivitate,(activitatea devine repaus; creșterea devine descreștere) In 44 05 este ilustrată transformarea acumulării in risipire: ° "prea multă acumulare conduce la grele pierderi [cel ce strânge merge spre ruină]/ C Subiect: Propozițiile 2 09-2 16 ne arată concluzia: eliberarea din cercul vicios al succesiunii ciclice(ffi xiăng =ciclu) intre contrarii sau trecerea dincolo de dualitate, se realizează prin deplasarea intr-un alt mod de funcționare(holografic; nondualist, sincronic, divin) caracterizat de un alt tip de acțiune, care nu generează reacțiune (o acțiune care nu este nici acțiune și nici inacțiune, este o acțiune nemijlocită, numită de Lao Tzu non-acțiune sau vid de acțiune mijlocită wu wei) și printr-o altă modalitate de comunicare( directă, nemijlocită) Ceea ce sesizează oamenii despre acțiunea nemijlocită sunt efectele miraculoase ale acesteia: pare non-interferență( dar produce acțiune fiindcă toti care acționează in direcția armoniei consideră că ceea ce fac vine din ei), nu întâmpină rezistență (produce deplasare holografică a tuturor atomilor unui corp, deși nu generează reacțiune, inerție), pare non-posesie (deși posedă tot ce există), pare non-control( dar este adevăratul control, la care ajung civilizațiile superavansate creatoare de universuri, care se deplasează de la controlul manifestărilor/efectelor către controlul sursei informaționale(codul genetic al universului) 2 09 Propoziția 9 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] Л MĂ] ША] Ш] А Ж, (text in caractere chineze) Shih I Sheng Jen Ch'u Wu Wei Chih Shih (text in Wade-Giles) de aceea sfânt om așează non acțiune ale sale treburi (text tradus in Ib română) 2 09 *AAA, De aceea sfântul[înțeleptul] așează prin nonacțiune afacerile[ Wu-Wei; acțiunea nondualistă; indistincție, imparțialitate nondiscriminare; lipsa de părtinire; nondualitate; non-interferență; conștiență în starea de martor imparțial], Nota: Nu întâmplător propoziția anterioară ("Trecutul și viitorul se urmează unul pe celălalt") este plasată ultima, in seria de contrarii prezentate de Lao Tzu Ea este "cea din urmă și cea dintâi", fiindcă ne indică modalitatea de acces la eternitate prin trăirea in Acum Deși oamenii cred ca prezentul aparține liniei timpului(impărțit mecanic in trecut prezent și viitor), in realitate prezentul este altceva, fiindcă are dimensiune temporală nulă (are o durată egală cu zero) "Acum" aparține realității sursă, realității atemporale, realității sincronice Acum este punctul de intersecție omniprezent(este prezent holografic; se află in fiecare punct al universului manifestat) intre lumea temporală (diacronică; unde totul ne apare in succesiune) și lumea atemporală ( sincronică; unde totul există simultan) Cu alte cuvinte eliberarea din cercul vicios al succesiunii contrariilor (din lumea permanentei transformări) este trăirea in ACUM "Acum" este scânteia divină care se află in miezul fiecărei particule din universul manifestat Există două fluvii sau două ape: un fluviu al morții permanente și altul al vieții permanente (eterne; atempoare) la care se face referire in O rugăciune sau o meditație care nu vă scufundă in fluviul de lumină al vieții veșnice, care nu produce botezul transformator al nașterii din nou este moartă Speciile vii au elaborat un program de reparare și regenerare, o strategie de prelungire a vieții prin reîntoarcerea la izvor, prin scufundarea periodică in fluviul vieții (somnul profund; relaxarea; vedeți capitolul 78) Există câțiva oameni venerați de mii de ani, de către miliarde de oameni, al căror mesaj a trecut dincolo de epoca și de spațiul in care au trăit fiindcă au descoperit ceva etern Ei au afirmat că degeaba ne scufundăm zilnic in izvor dacă dormim, dacă suntem morții, dacă nu suntem conștienți de contactarea realității sursă Degeaba ne întoarcem acasă in adăpostul invulnerabil dacă nu putem să ne adăpostim acolo planeta in cursul catastrofelor galactice Insă ei nu au vorbit despre conștiență și inconștiența egoului, despre succesiunea prezenței("a fi") și absenței("a nu fi"), ["A fi sau a nu fi "/ "to be or not to be" William Shakespeare], ci despre trecerea dincolo de ambele, care se produce in momentul funcționării nondualiste(când dispare prăpastia subiect-obiect; când încetează prizonieratul in realitatea secundă, un prizonierat finanțat de cunoașterea mijlocită de umbre(impulsuri senzoriale) și de trăirea in viitor(expectații, dorințe, speranțe), in cursul regimului paradoxal de funcționare, când succesiunea yin- yang este înlocuită de simultaneitate Dualitatea cunoaștere-ignoranță nu poate fi depășită prin cunoaștere mijlocită (care se apleacă doar asupra lumii efectelor, a umbrelor), ci prin cunoaștere nemijlocită a realității, care este noncunoașterea despre care vorbea Socrate Oprirea succesiunii diferitelor umbre (gânduri; percepții) se face prin înlocuire cu o singură umbră asupra căreia ne îndreptăm atenția(obiectul meditației: gând, rugăciune permanentă, mantra; koan, focalizare pe un singur lucru: întrebare, respirație) Fără golire de această umbră și fără ascultarea tăcerii din spatele întrebării paradoxale, umbra devine un drog, o ancorare in periferie, o rupere de Acum Eckhart Toile, care a purtat cu el 30 de ani cartea de care ne ocupăm (Tao Te Ching), după cum declară in videoclipul de la adresa din paranteză (Eckhart Toile on "Tao Te Ching": http://www youtube com/watch?v=mAXSUZFqmQQ) a descoperit acest lucru intr-o noapte, când a trăit evenimentul care l-a transformat și l-a trezit la adevărata realitate, un eveniment pe care l-a descris in cartea sa "Puterea lui ACUM" /"The Power of NOW" Toate porțile de acces in realitatea sursă se află in Acum, inainte ca sfârșitul clipei să devină un nou inceput(mijlocul; spațiul median; intervalul dintre gânduri, respirații ) Astfel descoperim o caracteristică esențială a nonacțiunii (și a căii expuse de Lao Tzu), care o deosebește de tot ceea ce știm despre acțiunile și căile din planul temporal: aparține lumii atemporale, sincronice, situate in ACUM 2 10 Propoziția 10 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] (ЖЖ:'ЖЖ ° (text in caractere chineze) Hang Pu Yan Chih Chiao (text in Wade-Giles) practică non verbal a sa instruire (text tradus in Ib română) 2 10 ЯЖЖЖ^ ° Si practică Bu Yan ( comunicarea directă nonverbală)in a sa instruire 6; 7 2 11 Propoziția 11 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] Ж[Л] W Ж Ж Ж Ж іШйТ] ° (text in caractere chineze) Wan Wu Tso Toate lucrurile apar română) Yan Erh Pu Tz'u (text in Wade-Giles) acolo dar fără control (text tradus in Ib 2 11 Ж^ЖЖ ЖЖй? ° Toate lucrurile din lume apar fără ca sfântul să se simtă autor[sfântul acceptă apariția și curgerea lucrurilor fără să se identifice; fără să le direcționeze, să aleagă sau să respingă; le privește egal] ; 2 12 Propoziția 12 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] Ж ЖЖ Ж, (text in caractere chineze) Sheng Erh Pu Yu (text in Wade-Giles) crează dar fără să posede (text tradus in Ib română) 2 12 ЖЖЖЖ, crează (făptuiește; hrănește], dar fără să posede 8 2 13 Propoziția 13 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] Жг[Ж] Ж Ж W, (text in caractere chineze) Wei Erh Pu Shih (text in Wade-Giles) acționează dar fără să aștepte (text tradus in Ib română) 2 13 MW, acționează, dar fără să aștepte 2 14 Propoziția 14 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] Й Ж Ж $ В ° (text in caractere chineze) Kung Ch'eng Erh Fu Chu (text in Wade-Giles) lucrarea împlinită dar nu se atașează (text tradus in Ib română) 2 14 ЖЖ Iar odată lucrarea sa împlinită, el nu se atașează [ ii dă drumul; nu se consideră autor; nu se laudă; opera sa dăinuie pentru că nu-și atribuie realizările] 9 Aufgaben vollenden sie, doch werden sie nichts beanspruchen 2 15 Propoziția 15 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] Ж (text in caractere chineze) Fu Wei Fu Chu (text in Wade-Giles) doar fiindcă nu se atașează (text tradus in Ib română) 2 15 tocmai fiindcă nu acumulează nimic [nu se atașează; nu-și însușește meritele ce decurg din împlinirile sau din faptele sale]; 2 16 Propoziția 16 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] > Ж Ж Ж ° (text in caractere chineze) Shih I Pu Ch'u (text in Wade-Giles) De aceea nu pierde (text tradus in Ib română) 2 16 ° De aceea el nu are nimic de pierdut [meritele nu-l părăsesc niciodată] 3 2 Traducerea analogică(divergentă) / / Note și comentarii : 1 Evola Juliusl923: "Conștiința umană, introducând frumosul, crează în mod necesar in sine ceea ce este urât"/" " Evola Juliusl959: "Pentru toți de sub cer, conceperea frumosului da naștere (as correlative ) urâtului" /" Realizarea imparțialității și a stării incolore din propoziția 2 9 nu este posibilă fără schimbarea mentalității sau a programării conceptuale, ce comandă percepția, atitudinile, acțiunile și reacțiunile noastre față de contrarii Contrariile sunt două fețe ale aceleiași realități; cel ce se oprește doar la unul dintre aspectele polarizate, pierde intreaga realitate, care este alcătuită din ambele polarizări; Complementaritatea a două aspecte contrare, ce par imposibil de împăcat si de imaginat o întâlnim în cazul "luminii", care este simultan atât o realitate continuă ( delocalizată; ondulatorie; undă), cât și o realitate discontinuă (localizată; corpusculară; particulă); Ceva care este în același timp atât un proces localizat [particulă materială], cât și un proces delocalizat [câmp; undă] este dificil de conceput și de exprimat verbal, dar tocmai aceste caracteristici paradoxale le întâlnim în realitate Suntem prizonierii unei programări conceptuale limitative(care ne orbește și ne blochează capacitățile divine); Lao Tzu începe capitolul 2 cu evidențierea programării dualiste in plan senzorial sau estetic Atunci când definim ceea ce este frumos, definim automat și ceea ce nu este frumos Intre nori, oceane, pârâuri, fluvii, ghețari și fulgii de zapadă nu există nici o deosebire profundă, fiindcă toate sunt in esență apă Unii nori sunt percepuți drept frumoși și alții drept urâți, din cauză că suntem programați să percepem lucrurile prin intermediul filtrului reprezentat de credințele și concepțiile noastre (să nu uităm că întotdeauna "concepția comandă percepția") Ce ar fi dacă am avea puterea să aruncăm tot ce e urât la gunoi ? Am rămâne doar cu norii frumoși și sterpi din care nu plouă niciodată Intre noroi și aur nu există nici o diferență profundă, fiindcă in esență toate corpurile materiale sunt formate din același fluid nuclear(alcătuit din protoni, neutroni și electroni), care la rândul său nu este decât o formă de manifestare a energiei (o formă împachetată sau localizată a luminii) Dacă am avea puterea să aruncăm tot ce nu e aur la gunoi am muri de foame și de sete Atunci când realitatea umbrelor proiectate pe ecranul mental este abstractizată-separată-compartimentată printr-o simplă etichetare a unei părți, drept frumoasă, dăm naștere și la urât Abstractizarea-separarea-ierarhizarea ori selecția conștientă sau inconștientă, implicită sau explicită, a unui sistem de referință estetică, generează apariția simultană a frumosului și a urâtului In lipsa unei programări senzoriale și estetice, care să comande percepția realității, unde am mai putea să descoperim deosebirea dintre frumos și urât ? Credințele care ne-au fost implantate, întipărite prin "impriting" în prima copilărie, chiar se substituie realității, devenind însăși realitatea, ca și in transa hipnotică Inocularea sugestiei post-hipnotice, că nu se mai poate percepe culoarea roșu a făcut obiectul unui spectacol și a unei știri la televiziunea din Rusia; vedeți filmul pe adresa: http://www youtube com/watch?v=XmZ5vt8pd6o&feature=player embedded O înțelegere a artificialității ierarhizărilor și diferențierilor estetice(frumos-urât) este facilitată de faptul că în fiecare zonă etno-geografică întâlnim alte criterii estetice(buzele subțiri apreciate in Franța nu sunt apreciate in Africa) 2 Evola Julius(1923): "definirea binelui dă realitate in mod necesar și răului"/" Evola Julius(1959): "Fixând binele ia formă non-binele"/ " Atunci când o parte a realității este etichetată, abstractizată, separată, ierarhizată, considerată drept bună ori benefică, apare simultan și o parte a realității pe care o respingem sau pe care distrugem, fiindcă o considerăm rea sau nocivă; de aici distrugerea echilibrului ecologic planetar; azi constatăm cu îngrijorare dispariția unor specii de plante, de o inestimabilă valoare medicală și agricolă, dar uităm că această decimare a avut drept suport credința (concepția; programarea conceptuală) că aceste plante sunt dăunătoare sau inutile: "buruienile sunt azi apreciate ca sursă de remedii în boli incurabile sau ca bănci genetice, pentru plantele care și-au pierdut rezistența în fața maladiilor, după ce au fost intensiv utilizate » In același mod nu s-au pierdut numai specii de plante și de animale, ci și întregi culturi(tezaure de experiență; tradiții ale civilizațiilor care ne-au precedat) ale unor popoare etichetate drept «barbare», de către cei care aveau nevoie de o justificare, pentru faptele inumane pe care le-au săvârșit ulterior, fiindcă sub eticheta de «civilizare sau creștinare» s-a ascuns de cele mai multe ori "genocidul, terorizarea, adică colonizarea conștiințelor, prin "spălarea sau ștergerea creierelor" (braiwashing) și reprogramarea conceptuală"; La fel procedăm și cu copiii noștri sau cu părerile ori descoperirile noastre sau ale semenilor noștri, atunci când le cenzurăm, sau când le ucidem în fașă, înainte de a le examina potențialul (ținerea in rezervă a cenzurii este condiția de baza in creșterea creativității și in brainstorming) Generații nesfârșite de ființe umane au fost învățate in școli să se supună, să asculte, să se conformeze și așa a fost ucisă creativitatea, copilăria, iubirea, diversitatea(Reamintiți-vă permanent cuvintele lui Antoine de Saint Exupery : " Cel diferit de mine, departe de a mă leza mă îmbogățește"/" In același mod suprimăm șansele salvării omenirii de la autoanihilare Normele, regulile sunt implanturi informaționale, care ne limitează percepția, procesarea informațiilor și raza de acțiune, pentru a deveni celule specializate ale unui organism social cu interese străine de realizarea menirii noastre ca ființe care s-au trezit la conștiență, un organism social care se îndepărtează chiar de propria sa menire: asigurarea supraviețuirii speciei umane Se știe că în fiecare zonă etno-geografică întâlnim alte ierarhizări estetice(frumos-urât), valorice(bine-rău) și alte coduri morale(benefic-nociv); aceste tipare sau programe au fost implantate, inoculate prin "impriting" în prima copilărie - ceea ce este interzis intr-o zonă este permis în alta Recompensat in 1973 cu Premiul Nobel, Konrad Lorenz descoperitorul procesului de imprinting și creatorul știnței comportamentului animalelor(etologiei/ethology/ethologie) a demontat dogma că domesticirea este benefică sau a existenței unui bine absolut; puii de rață sălbatică abia ieșiți din găoace se atașau de primul obiect in mișcare pe care-l vedeau (om; minge; ceas; lumânare), ca de supremul binefăcător-propria mamă, deși această atașare era nocivă, o adevărată condamnare la moarte ( lumânarea pe care o urmau le provoca durere, suferință și pierderi: de pildă se pierd numeroase capacități, cum ar fi acelea de hrănire, de a zbura și de a migra) Decretarea drept bune/benefice a anumitor specii de plante și de animale a condus la distrugerea celorlalte specii(considerate: rele/nocive/dăunatoare), ceea ce a alterat echilibrul ecologic planetar Astăzi se fac eforturi de salvare a unor specii pe cale de dispariție și prin crearea de bănci genetice(s-au pierdut buruieni de leac, s-au pierdut specii de cereale sălbatice imune la bolile ce au afectat soiurile cultivate intensiv]; Procesul de selecție sau cel de ierarhizare umană în buni(valoroși) și în răi(lipsiți de valoare) a condus la întârzieri grave în evoluția civilizației de pe Terra; numai o întâmplarea făcut ca mulți din cei considerați eronat ca lipsiți de valoare (Michael Faraday; T A Edison) să se afirme și să schimbe fața secolului în care trăim(poate că și aceasta este una din cauzele pentru care SUA se află acum în fruntea ierarhiei planetare); dacă criteriile de ierarhizare valorică ar fi fost corecte atunci șeful de promoție de la Școala de Arte și Manufacturi din Paris nu ar fi ajuns un băcan, iar Eiffel, Alexandre-Gustave, ultimul clasat in ierarhia valorică, să devină un celebru inginer, un pionier al construcțiilor metalice și al aerodinamicii (mecanicii fluidelor), cunoscut mai ales pentru turnul care-i poartă numele] 3 In propoziția 2 03 "A fi(prezența) și a nu fi(absența) "( ) se generează reciproc(veghea/activitatea generează somnul/inactivitatea) Evola Juliusl923: "Existența și non-Existența, se nasc astfel una din alta printr-o diferențiere de "esență"/" 4 Evola Juliusl923: "posibilul și imposibilul apar din diferențierea experienței senzoriale"/" "; 5 In propoziția 2 05 Cel ce aruncă/disprețuiește micul/scurtul/infinitezimalul pierde automat și marele/lungul fiindcă ele sunt două fețe ale aceleiași monede; universul mare are drept origine și temelie universul infinitezimal, nemanifestat, lumea subcuantică; înaltul și josul[umilul] se ating și curg unul către celălalt [ stelele neutronice sunt după chipul și asemănarea unui nucleu atomic; trăim într-o realitate circulară "cel din urmă este și cel dintâi"] Evola Julius(1923): "marele și micul (apar) din diferențierea spațiului"/" t 6 Evola Juliusl923: "înaltul(susul) și josul apar prin diferențiere în direcție"/ " Heraclit spunea: '066c; avw катсо ц(а кой d)UTrj(hod6s ano kâto mia kal houte) Drumul în sus și în jos sunt/este unul și același " Fragment BY 69 DK 60 Euripides says, "The parched earth loves the rain, and the high heaven, with moisture laden, loves earthward to fall " Fragment BY 46 Note la text Transa centrifugă (care a condus la înrobire, cădere in realitatea secundă) și transa centripetă ( care duce la eliberare din realitatea secundă) folosesc acelasi drum ( scară), dar in sens contrar Surse/ Numărul fragmentului in ordinea BY și DK / Greek texts in BY and DK Numărul fragmentului in ordinea BY/BY number order: din lucrarea lui Bywater, Ingram "Heracliti Ephesii Reliquiae", Oxford, 1877] Numărul fragmentului in ordinea DK /DK number order: din lucrarea "Diels and Kranz's Die Fragmente der Vorsokratiker" Diels a inchis fragmentele cu număr peste 126 ca nesigure Hippolyte, Refutation de toutes les heresies, IX, 10, 4 Hippolytus, Ref haer ix 10 Context:-Up and down he (Heraclitus) says are one and the same "The way upward and downward are one and the same " Diogenes Laert ix 8 Context:-Heraclitus says that change is the road leading upward and downward, and that the whole world exists according to it Cleomedes, p meteoron i, p 75, Bak ; Maximus Tyr xli 4, p 489 Plotinus, Enn iv 8, p 468 ; Tertullian, adv Marc ii 28 ; lamblichus from Stob Ecl i 41 ; Compare Hippocrates, peri trophes 45 ; M Antoninus vi 17 ; Philo, de Incorr mundi 21, p 508 Idem, de Somn i 24, p 644 ; Idem, de vit Moys i 6 p 85 Musoniusfrom Stob Fio 108, 60 7 In propoziția 2 07 in variantele[WB][HSG][FY] [MWD B] întâlnim: >Sz ffiTn[in varianta GD: avem un caracter omofon 1/1 sheng (sfânt; sacru) in loc de S/Я shăng(sunet, voce, zgomot; ton; muzica; ecou)]: In varianta Măwăngduî A ( MWD А): ЖЗВЯ^іЯП > este înlocuit de Ж = "semnificația și sunetul"/ / Ж yl : gând; idee; semnificație; dorință/ Ceea ce vrem și ceea ce spunem ar trebui să fie in unitate(mesajul explicit și implicit să indice același lucru) (Ho Kwok) In actuala formulare folosită in variantele[WB][HSG][FY] [MWD B] [# ®[Я]Й este dificil să stabilim termenii cuplului intre #yin (sunet; ton, voce; pronunțare; silabă; fonem) și ®[Я] shăng(sunet, voce, zgomot; ton; muzica; ecou)] Din cauza evidentei abateri de la regula din text această propoziție este omisă din traducerea capitolului de către Chao-Hsiu Chen; Tang Zi-Chang Această propoziție a fost tradusă drept: "vocea(sunetul) și tăcerea(ecoul) se armonizează reciproc 11 (Mirahorian, Tao Jian Wen, Bratila, 1992) Ținând cont avem perechea principală "voce-tăcere/sunet- tăcere( de tip lumină-intuneric; prezență-absență), iar perechea secundară voce-ecou/sunet-ecou(de tip acțiune și reacțiune) Am găsit o singură traducere care sesizează cuplul primordial ("voce-tăcere/sunet- tăcere) , dar așezat invers decât ordinea you-wu, 1? ,,H: a fi- a nu fi; a avea- a nu avea), lumina-intuneric, activitate-inactivitate: "Tăcerea și sunetul se fac vizibile reciproc"/ / ( Hua-Ching Ni) Perechea secundară: voce-ecou/sunet-ecou (de tip acțiune și reacțiune; intrebare-răspuns) indică deja calea de trezire("marea revelație este tăcerea"), păstrarea și adâncirea golului creat după punerea întrebării, ca in tehnica koan(vedeți ), a întrebărilor paradoxale, care sparg dualitatea întrebare - răspuns: "sunet și ascultare" [Xiaolin Yang]; Ascultarea era fundamentală și pentru Heraclit "Dacă nu sunt versați în ascultare, ei nu știu nici să vorbească"/ / "ecoul (reacțiunea) este răspunsul/indică prezența sunetului(acțiunii)"/ (Chou-Wing Chohan) sau "sunetul și ecoul iși răspund in armonie unul altuia" [Su Yan, Herald, 2009] Majoritatea traducerilor existente cuplează două acțiuni [vocea și sunetul (muzica)], ca și cum aceste s-ar afla in raport de opoziție, ca și perechile anterioare: "Vocea și sunetul (muzica) se armonizează reciproc / John С H Wu; Gia-Fu Feng; Tien Cong Tran; Tao Huang; А Маслов ) sau in ordinea inversă "Sunetul și vocea se armonizează reciproc/ "(Ren Jiyu; Paul J Lin; Yi Wu; Ha Poong Kim; Wing-Tsit Chan; Б Виногродский) "Sunetul și glasul se acordă reciproc" [Cărarea si virtutea, Editura Ram, Aninoasa-Gorj, 1932] "Voce și sunet împreună intră in armonie"[Dinu Luca, Humanitas, 1993] In traducerea realizată de Mira și Constantin Lupeanu(1997) avem: "sunetul(instrumentelor muzicale) și glasul se îmbină armonios^' ce sună și ce rezonează / "Rezonanța armonizează sunetele/ "Vocea(notele) și sunetele se acordează"/ 1984 ) "Consoanele și vocalele armonizează unele cu altele Gu Zhengkun) Armonia mutuală intre ton și voce/ Henricks) "Notele și sunetele se acordează"/ Lau) (Liu Qixuan) (Ch'u Ta-Kao) ( Ma Kou, (Robert G (D C ( R L Wing; Han Hiong Tan) James Legge) "Muzica și zgomotul se armonizează intre ele / (David Hinton) "Muzica și vocea se armonizează reciproc / (Chichung Huang; Michael Lafargue В В Малявин); "Muzica și vocea răspund una la cealaltă/ (В В Малявин) "Tonurile și vocea depind reciproc pt a crea armonia (Lin Yutang; Chang Chung-Yuan; Henry Wei ) "Vocile și instrumentele(muzica instrumentală) se armonizează intre ele (Ellen M Chen) "Sunete instrumentale și tonurile vocale depind unele de altele pt a crea armonie (Richard John Lynn; Thomas Z Zhang ; И И Семененко) "Melodia și ritmul in mutuală armonie "Sunete și muzica in acord unele cu alta/ "Sunetele inalte și cele joase ,(Walter Gorn Old, Self-Perfection) pitch and mode give harmony to one another (Arthur Waley) "Vocea înaltă si joasă generează armonia/ высшие голоса вместе с низшими производят гармонию (Д П Конисси) In traducerea lui lan Hin-Sun in Ib română, din 1953 au dispărut cei doi termeni care trebuiau puși intr-un tip de opoziție(vedeti " contopindu- se, ajung la armonie" In variantă in Ib rusă apare: " sunetele, care fuzionează, intră în агтопіе"(звуки, сливаясь, приходят в гармонию), [lan Hin-Sun, Ян Хин-Шун 1950] Tradiția de а nu sesiza cuplul se continuă cu Vladimir Antonov : "diferite sunete se amestecă și crează armonia" /" " și cu Lok Sang Ho: "armonia este produsă atunci când sunetele se combină in unison"/ Octavian Sărbătoare traduce: "Vocea se sprijină pe sunet" Evola Julius (1923): "sunetul articulat și galăgia(zgomotul) prin diferențierea sunetului"/" In concluzie, actuala variantă de transmisie este eronată fiindcă se pierde seria cuplurilor de contrarii anterioare Se poate corecta eroarea dacă păstrăm raportul manifestat-nemanifestat de până acum (you-wu; prezență-absență) Dacă ne gândim cine este contrariul luminii (lipsa luminii= întunericul), înseamnă că in opoziție cu sunetul, vocea, gălăgia și zgomotul asurzitor (alte semnificații ale caracterului 2 39: W yin yinl yin și ale caracterului ® guă kua; care apare in unele variante de transmitere) suntem obligați să folosim termenul "tăcere"(lipsa sunetului)^ care este redat de caracterul omofon sheng sheng 3 (redat in imaginea de mai ios) in locul variantelor transmise eronat și care folosesc caracterul 2 40: Itshăng'scheng: ton, voce; sunet; muzică; E: sound, voice, tone, reputation; tăcere/ Adevăratul caracter din capitolul 2 poziția 40, care se află in cuplu de opoziție cu 2 39: вг yin yin (sunet, voce, zgomot, găiăgie; ton, inălțime/frecvență) sau JJS guă kua(gălăgie; a asurzi; zgomot asurzitor); nu este: 2 40 sheng sheng 1 schengfR: ton, voce; sunet; muzică; E: sound, voice, noise; tone; music reputation^ ci caracterul omofon Unihan U+35C2 redat mai sus: sheng sheng3, care are semnificația: a tace; a păstra tăcerea; a ține gura închisă; a fi atent cum vorbește cineva; variantă noriclasică a caracterului U+7701 ;W sheng sheng3: buze lipite; a examina; a urmări; a parcurge; a cutre-ierafin canton); Enqlish definition: to keep the mouth shut; to keep silence; to be caretul fiow one speak, (non-classical form of U+7701 tight-lipped ; to examine; to watch; to scour(Cantonese) Adevăratul caracter din capitolul 2 poziția 40 Adevăratul caracter din capitolul 2 in poziția 40, care se află in cuplu de opoziție cu 2 39: W yin yin (sunet, voce, zgomot, gălăgie; ton, inălțime/frecvență) sau Ій quă kua(gălăgie; a asurzi; zgomot asurzitor); nu este: 2 40 S shăng shenglscheng[R: ton, voce; sunet; muzică; ], ci caracterul omofon Unihan U+35C2 redat mai sus: sheng sheng3, care are semnificația: a tace; a păstra tăcerea; a ține gura închisă; a fi atent cum vorbește cineva; variantă nonclasică a caracterului U+7701; ’Great Chinese Character Dictionary1 (in 8 Volumes) Hubei and Sichuan Dictionary Publishing Collectives, 1986-1990 ISBN: 7-5403-0030 2/H 16 volume 1, page 652, character 16 KangXi dictionary, 7th edition published by Zhonghua Bookstore in Beijing, 1989 page 198, position 32 Cheung Kwan-hin and Robert S Bauer, The Representation of Cantonese with Chinese Characters, Journal of Chinese Linguistics, Monograph Series Number 18, 2002 030/09;;saang2 page 368, position 8 Unicode code point (dec / hex): 13762 / 35C2 Transcrierea tradiției orale prin caracterul omofon 2 40: S shăng scheng[R: ton, voce; sunet; muzică; E: sound, voice, tone, reputation] este o eroare ținând cont atât de cuplurile anterioare (manifestat-nemanifestat; mare-mic; plin-gol, față-spate), cât și de faptul că vocea[glasul; gălăgia, manifestarea ori acțiunea verbală] se află în opoziție și complementaritate cu «tăcerea», așa cum mișcarea și agitația se află in opoziție cu repausul, plinul se află in cuplu cu golul Tăcerea este ecranul pe care se proiectează «filmul» vorbirii și al muzicii, la fel cum nemanifestatul wu este oceanul (32 11-12: "Tao este pentru lumea manifestată ceea ce sunt fluviile si marea pentru torente și râuri/ "), realitatea suport, «ecranul» pe care se face proiecția cinematografică a realității manifestate W you Perpetuarea acestei erori este datorată faptului că există și cuplul dintre voce și sunetul instrumentelor muzicale, dar acest cuplu nu respectă legea de bază din orice succesiune de comparații ( se păstrează constant o singura axă de tip acțiune si inacțiune(de aici și concluzia: 2 9: "De aceea sfântul/înțeleptul se așează in nonacțiune M:''!; Wu-Wei); Importanța opririi vorbirii exterioare și interioare (și a proceselor mentale asociate) este recunoscută în toate tradițiile de centrare «tăcerea este de aur»; interiorizarea cere tăcere, adică suspendarea exteriorului interiorizat prin vorbire; tăcerea apare și în tradiția pitagoreică, inspirată de școala antică egipteană Fără sincopă dispare armonia muzicală; la fel de importantă este tăcerea, pauza și sincopa in retorică»; Dacă Lao Tzu nu s-ar fi referit la «tăcere» atunci nu se justifică concluzia din afirmațiile care urmează după succesiunea de cupluri de contrarii: «De aceea sfântul[înțeleptul] consideră nonacțiunea wu-wei (la nivel mental); nondiscriminarea; lipsa de părtinire; conștienta în starea de martor imparțial] drept întâia sa datorie și practică Bu Yan (lit : "fără cuvinte", tăcerea, comunicarea nemijlocită de cuvinte sau instruirea nonverbală); Sfântul(înțeleptul) contactează realitatea fără abstractizare-separare în contrarii și îi învață pe alții fără să apeleze la vorbe »; In capitolul 26 găsim o altă confirmare a traducerii adoptate: «Greul (dificilul) este izvorul (și temelia) ușorului; Calmul (liniștea; tăcerea; repausul) este stăpânul agitației (mișcării; gălăgiei)» 8 Propoziția 2 08 înainte [în față ; începutul] și după[în spate; sfârșitul] se urmează reciproc [ înainte și după sunt separări-abstractizări, in timp și spațiu dintr-un proces; într-o secvență circulară începutul și sfârșitul sunt identice] nuîâ "inainte și după" (in timp și spațiu) este preferabil cuplului "in față și in spate"(se urmează reciproc)/ / Aici ar fi bine să observăm că Lao Tzu se referă la lumea efectelor fiindcă ceea ce se află in față, atât in spațiu cât și in timp, este realitatea manifestată, lumea efectelor; locul unde ne ducem ( viitorul), iar ceea ce se află in spate reprezintă locul de unde am venit (trecutul) Singura cale de a ne elibera din acest cerc vicios, in care totul este captiv in cicluri, care se repetă la nesfârșit, este să contactăm realitatea suport ("temelia"), realitatea atemporală și invariabilă din spatele filmului (ecranul, lumea cauzală) Acest lucru se realizează prin așezare in Acum-Aici, adică prin eliminarea agitației somatice, psiho-afective, intrând in care se manifestă cunoașterea nemijlocită și acțiunea directă (comunicarea directă), care merge dincolo de acțiune și inacțiune, dincolo de gălăgie și tăcere Dualitatea dintre cale și destinație sau dintre mijloacele de a ajunge și scop nu apare decât in cazul ruperii de "acum și aici", ca urmare a întoarcerii in minte(dorințe, așteptări, speranțe, frică de eșec, îndoială, preocupare de rezultat) Picasso s-a înșelat, fiindcă importantă nu este "găsirea"(scopul), ci căutarea(intrarea in cale)/ Evola Juliusl923: antecedent(precedent; cauză) și ceea ce urmează (consecință, efect)apar din diferențierea continuității"/ "antecedente e conseguente dalia differenziazione della continuită" Orice inceput este un sfârșit și acest lucru se petrece atât intr-o realitate circulară, cât și intr-o realitate temporală discontinuă - in fiecare clipă vechiul se sfârșește, iși încetează existența și incepe o alta, intr-o succesiune rapidă de cadre, ca intr-un film, se crează in fiecare clipă o nouă realitate Cele trei căi cunoscute de civilizațiile avansate de ieșire din timp și spațiu 1 Calea divină: realizarea menirii ființei umane, eliberarea din realitatea secundă, trezirea, trecerea la regimul divin(holografic; sincronic; direct) de funcționare(conduce la realizarea invulnerabilității și a capacităților divine: teleportare, călătorie in timp și spațiu, trecerea prin obstacole) Aceasta se realizează prin oprirea in acum a conștienței(care are aceeași natură cu realitatea sursă imuabilă) și înseamnă eliberarea din antrenarea la care ne-a condus faptul că am căzut in fluviul realității fenomenale și al minții (eliminarea identificării cu mintea, eliberare din realitatea secundă, din planul dualității și al transformării permanente) Această eliberare conduce la un alt tip de acțiune, la o acțiune nemijlocită, holografică, pe care Lao Tzu a numit-o și este prezentată pe larg pe situl dedicat trezirii prin relaxare pilotată: Time stop now; One of the many ’forbidden1 truths of consciousness? http://www youtube com/watch?v=KKgaMLIy Ko&feature=player embedded http://www youtube com/watch?v=kF8AslwaXog&feature=related Bashars Principles http://www youtube com/watch?v=eQwsl38jTwM&feature=related 2 Calea tehnologică (magică; mijlocită) simulează calea divină(nemijlocită) și are vulnerabilități in ambele verigi: veriga care mijlocește accesul ( vulnerabilitate la fluctuați locale și galactice) și veriga umană (să ne amintim ce au pățit cei ce au fost teleportați in Experimentul Philadelphia fără o pregătire prealabilă in detașare/izolare) 2 1 atingerea vitezei luminii coincide cu viteza de schimbare a cadrelor și produce ieșirea din realitatea spațiului( contractarea spațiului) și a timpului(dilatarea timpului), adică rotația planului materie-energie (E=mc2) 2 2 realizarea ecranării față de generatorul extern de timp din centrul galactic a condus alte civilizații la crearea de incinte in care curgerea timpului este modificată ("casele zeilor" din legende) Dacă o zonă din realitatea spațio-temporală (navă cosmică, vapor, corp uman, planetă, sistem stelar) este confinată intr-un câmp electro-magnetic auto-susținut cu geometrie sferică, acea zonă se eliberează din curgerea exterioară a timpului ( devine invizibilă și invulnerabilă precum nava din experimentul Philadelphia; incintele Faraday, Reich, structuri morphogenetice(piramide; ДТ antenna - Montauk Project; Bashar Space-Time Antenna; Grebennikov AntiGravitation and Invisibility http://keelynet com/greb/greb htm; Mirahorian; Holy Grail Technology http://www danmirahorian ro/) și oul lui Paracelsus îndeplinesc parțial o astfel de funcție; nucleele atomice au o durată de viață de ordinul minutelor in cazul in care lipsește ecranarea care este realizată de păturile electronice Deosebirea intre hidrogen și proton este de un electron, insă timpul de injumătățire al atomului de hidrogen este de ordinul miliardelor de ani, in timp ce dezintegrarea protonilor in repaus ar trebui să fie situată in zona minutelor, ca aceea a neutronilor (a free neutron will decay with a half-life of about 10 3 minutes), dar este f dificil de observat intr-o lume formată din materie, in experimente care nu au cum să extragă electronii liberi; vidarea de electroni liberi este posibilă intr-o lume din antimaterie; am putea deduce timpul de viata al protonului, după cel al antiprotonului/antiproton decay lifetime) 2 3 realizarea unei noi surse de timp care acoperă generatorul extern Călătoria in timp, invulnerabilitatea planetei și ieșirea din timpul dictat de nucleul din centrul galactic, este posibilă prin crearea de generatoare locale de timp de tipul microgăurilor negre Large Hadron Collider(LHC) al European Organization for Nuclear Research (CERN) de lângă Geneva va face posibilă construirea primelor mașini de călătorit in timp și hiperspațiu (John Titor's Time Machine used miniature black holes being created by CERN; mașina timpului a lui John Titor folosea micro găuri negre create sau descoperite de către CERN) 3 Calea hibridă (umană și tehnologică) de ieșire din timp și spațiu a permis călătoria pe alte planete din univers prin deschiderea de portaluri de teleportare cu ajutorul unui medium Această cale a fost testată in cadrul Proiectului Montauk și Pegasus / Montauk Project si Pegasus Project (Alternativa 3) pt a realiza teleportarea oamenilor pe planeta Marte (http://www projectpegasus net/ http://www disclose tv/action/viewvideo/80979/Mars lnhabited Teleportation secrets Espan оі 1/ Toate dispozitivele de realizare a invizibilității și teleportării zeilor și extratereștrilor, care au ajuns in mâna oamenilor sunt hibride ( vedeți: inelul lui Gyges/ ; brațara de teleportare a Dr Jonathan Reed/ realizarea invizibilității vimana/ ) Călătoriile in timp făcute de shamani, sibile, se concretizau prin profeții, divinații, oracole si se realizau folosind calea hibridă(vedeți: omphalos, piramide, substanțe psihotrope/ amanita muscaria) 9 Există separat o prezentare a non acțiunii Evola Julius(1959): "Deci, Omul real rămâne în non-acțiune, "/ " Evola Julius (1923): "Deci: Omul perfect trăiește fără scop, conduce fără a ordona, acționează fără impulsivitate, creează fără a da formă, concepe dezinteresat, realizează fără a acționa"/"Cosl: II Perfetto vive senza scopo, dirige senza ordinare, agisce senza impulso, crea senza dar forma, concepisce disinteressatamente, compie senza agire" 10 Propoziția 2 10 Bu Yan [T^W«fără cuvinte», comunicare nemijlocită, transmisie nonverbală sau directă a căii fără a apela la cuvinte; in tăcere] este o caracteristică comună în taoism și în buddhismul zen Termenul «zen» este prescurtarea cuvântului zenna(sau zenno), transcripția japoneză a termenului chinez "ch'an-na (prescurtat ch'an), el însuși derivat de la cuvântul sanskrit Dhyăna , care desemnează starea de meditație, în care se manifestă o asemenea concentrare și reculegere a spiritului încât este abolită orice distincție între Eu și Tu, subiect și obiect, adevărat și fals Termenul sanskrit Dhyăna este definit de Patanjali în Yoga-Sutra ca a Vll-ramură(anga) din calea cu opt ramuri [ashtănga], care conduc la iluminare și eliberare[moksha] Caracteristicile buddhismul zen se pot rezuma în patru principii esențiale: 1 O transmisie directă în afara Scrierilor[orthodoxe](Ky6ge-Betsuden*); 2 Nici o dependență fată de cuvinte și de simboluri grafice(Furyu-Monji*); 3 Să se îndrepte direct către sufletul omului(interiorizare + conștiență) (Jikishi-Ninshin*); 4 Se practică doar așezarea(zazen) până se realizează absorbția in contemplarea propriei naturi și starea de funcționare nondualistă in care se petrece «trezirea» (Kensho-Jobutsu*) Aceasta definire foarte exactă a buddhisnului ch'an este în mod tradițional atribuită lui Bodhidharma, primul patriarh al buddhismul zen Numeroși erudiți moderni consideră însă că aceasta definire emană de la un maestru tardiv, Nan-ch'uan P'u yiian *(jap : Nansen Fugan) Evola Julius(1959): "Instruiește fără să vorbească" /" 11 Propoziția 2 11 in versiunea Wang Bl și Heshang Gong: Ж^ЖЖЖЖй?; in versiunea Fu Yi Ж^ЖЖЖШп; in versiunea Măwângdui B: MW егЖЖ^п; caracterul I? este înlocuit cu: $nshi ("a incepe; begin, start; then, only then"); Propoziția 2 11 apare in 34 03 in formularea : 34 03 Ж^'І^Ж ЖЖЖЖІ?, wăn wu shl zhi er shăng er bu cf; 12 Ultimele propoziții 2 12-2 16 apar in cap 10 și 51 și desemnează Puterea profundă(verticală; nemijlocită; divină; miraculoasă; supranaturală, cunoscută in alte tradiții drept siddhis, vibhuti) 2 12 ЖЖЖЖ, shăng er bu you, 2 13 ЖгЖЖ'ІЖ wei er bu shl, acționează, dar fără să aștepte 2 14 ЖЖ ЖЖЖ ° gong cheng er fu ju lucrarea împlinită dar nu se atașează 2 15 ЖФЖЖ, fu wei fu ju, fiindcă nu acumulează nimic [nu se atașează; nu-și însușește 2 16 жЙТі ° shl yi bu qu de aceea nu pierde apar și în capitolele 10(10 14-10 16), 10 14 ЖЖЖЖ, shănq er bu you, 10 15 ЖгЖЖ'ІЖ wei er bu shî, 10 16 ' chi asm Stic nucleus Optic / chi asm Pons Chnstjan Eye of God - Christian Symbol Cerebel! um Wedulla Pituitary Isis Ociiul lui Haius (НгНоц Нац anterior numit Udjat sau V 'adjet; zeul cel altirlst), este un simbol antic egiptean al ncnduali tatii (un ochi situat dincolo de no lari zarea stangaJlunar -Creapîa 'solar), din care izvorăște lumina divină care asigură proiecția si outerea divină, Acest simbol sacru ce protecție se regăsește pe Spinal cord Jacopo Pontorma, 1525 Uffîzi Florence Eye cirGod Crop Circle aE Hp holere Fîampshre Encfand Juty 21, 20C2 aproape toate опегеіе de artă Era considerat o sursă de fluid magic, octiiul-lumină purificator Trecerea de la "a privi" la "a vedea", de la vederea mijlocită, la cea nemijlocită este exprimată in mai multe moduri de diferiți deschizători de drumuri Cu mult timp in urmă Lao Tzu a vorbit in capitolul 2 despre funcționarea nondualistă, unificată, despre acțiunea paradoxală directă sau nemijlocită, care este simultan acțiune și inacțiune(adică aparține realității atemporale, sincronice), adică o nonacțiune sau o acțiune in mijlocul inacțiunii( wei wu wei), dar nu a fost înțeles, fiindcă oamenii care auzeau sau citeau mesajul erau in regimul de funcționare dualistă (care separă și compartimentează realitatea in cupluri de contrarii diacronice, care se succed, precum activitatea și repausul) Fără trecerea dincolo de cei doi ochi, care reprezintă cele două emisfere cerebrale, adică dualitatea analitic-analogic(masculin-feminin; rațional-arțistic) nu există eliberare din realitatea secundă, trecerea dincolo de minte (și nu putem vorbi despre meditație) Vedeți articolul O realitate separată/A Separate Reality Fără înțelegerea acestei fraze, situată in capitolul in care lisus ne indică cum să ne rugăm(Matei 6), să nu ne mirăm că "rugăciunea nu mai produce focul", despre care vorbea Anthony de Mello (in cartea sa Awareness/Conștiența), acel foc al Sfanțului Duh in care are loc botezul după "nașterea din nou", cunoscută in alte tradiții spirituale drept eliberare(in Ib sanskrită: moksha), iluminare sau trezire(in Ib sanskrită: bodhi; de aici buddha: "cel trezit") vedeți: Conștiență / de Anthony de Mello, traducere de Dan Mirahorian Compartimentarea conceptuală a realității in aspecte contrare(frumos-urât; bine-rău; mare-mic) conduce la o vedere dualistă, colorată de atracție-respingere, simpatie-antipatie Acesta reprezintă un obstacol in fața tuturor ochilor care și-au pierdut simplitatea, claritatea, limpezimea inocența (nedeformarea) Un proverb arab spune: "Dragostea(atracția) și ura(repulsia) sunt un văl în fața ochilor: una nu ne lasă să vedem decât binele, cealaltă decât răul/ vedeți: Care sunt cele patru atitudini corecte pt a realiza Impacarea, Trezirea, Eliberarea si Iluminarea ? Calea de unificare a ochilor este intoarcerea(să ne amintim capitolul 40 din Lao Tzu: "40 01 făn zhe dăo zhi dong: Reîntoarcea este mișcarea lui Tao") Patanjali a folosit termenul sanskrit: " ЧѵЧіёН pratyahara" care înseamnă întoarcerea curentului sau retragerea simțurilor( ) lisus a utilizat in expresia "lntoarceți-vă(in loc de: "Pocăiți-vă"), căci împărăția cerurilor este aproape " [Matei 3:1-2; 4:17] termenul aramaic teshuvah (lit "reîntoarcere; a se întoarce înapoi"), care are aceeași semificație ( ) in Ib ebraică (teshuvah лвлла) și in Ib arabă (tawbah) Acest termen a fost tradus eronat drept "pocăință"(din Ib greacă: ілетоѵоеы metanoeo), deși rădăcina cuvântului grecesc pentru "pocăință" înseamnă "a merge dincolo"(pETa meta) de minte (ѵоеы noeo) sau de realitatea secundă in care am căzut prizonieri"; observați conexiunea cu filmul Matrix (vedeți continuarea in ultimul capitol despre ) Principala practică care produce întoarcerea Acasă(in împărăția lui Dumnezeu) este revenirea la prezență/conștiență in Acum, iar nu pocăința, regretele, întoarcerea in trecut, ori spre viitor prin așteptarea venirii unei împărății, care este aici și acum [ cuvântul grecesc hamartia (арартіа), tradus de obicei prin păcat in Noul Testament ( ceea ce face posibilă manipularea prin culpabilizare și comerțul cu iertări, indulgențe), înseamnă in limba greacă clasică: "a lipsi"(atenția), "a rata ținta(obiectivul)", lipsă de prezență/conștiență; "a pierde marca(nivelul cerut; starea de martor)"] De aceea singurul păcat este lipsa de conștiență in Acum, ratarea șansei oferită de existența in trup ( doar cei aflați in viață au acces, fiindcă doar ei sunt in curentul creației permanente: "Dumnezeu nu este Dumnezeul celor morți, ci a celor vii " Marcu 12: 27) Oricine se poate elibera dacă iși mută atenția și prezența de pe efemer pe adevărata comoară: poarta îngustă a lui Acum: "Căci unde este comoara ta, acolo va fi și inima ta" (Matei 6: 21) Lao Tzu in cap 4 și 56 se referă la ceea ce ne preocupă in acest articol (unificarea ochilor), atunci când spune "unifică luminile tale"(^nM7I6, he qi guăng) Heraclit vorbește despre accesul la lumina permanentă a obscurului prin a vedea identitatea in tot ce există "întunecând întunericul" (Nichita Stănescu) este calea către Lumina necreată Propoziția din titlul acestui articol, in care lisus indică trecerea la funcționarea nondualistă, holografică sau nemijlocită, al cărei feedback este iluminarea(umplera de lumină), trezirea sau "naștere din nou", este tradusă eronat in toate edițiile din limba română consultate, introducându-se virusarea reprezentată de dualitatea bine-rău, care este artificială și convențională, fiindcă ceea ce in trecut a fost decretat drept rău(buruieni, specii de animale nocive; adevăruri pt care oameni au fost arși pe rug, de către totalitarismul ideologic, care a fost principalul susținător al intoleranței, războaielor de colonizare și a crimelor împotriva umanității- fiindcă concepția comandă percepția, gândirea și acțiunea), s-a dovedit azi a fi o gravă eroare, care a condus la înghețarea progresului spiritual al omenirii, la pierderea unor remedii inestimabile pt repararea genetică a speciilor exploatate intensiv și la distrugerea echilibrului ecologic planetar); această virusare este ruptă de context, fiindcă textul are drept țel prezentarea celor două fețe ale realității[ lumea efemeră a efectelor(realitatea secundă) și lumea eternă a cauzelor(realitatea sursă)] și a consecințelor practice(transcederea dualității; iluminarea; trezirea; eliberarea) In prima propoziție( Matei 6:19: "Nu vă strângeți comori pe pământ, unde le mănâncă moliile și rugina și unde le sapă și le fură hoții") este vorba de lumea tranzitorie(diacronică; temporală; procesuală) in care totul se schimbă, curge și este o succesiune de stări efemere Atașarea tezaurizarea sau investirea in această lume iluzorie (in limba sanskrită : maya) a umbrelor produce suferință( trudă la obținere; durere la pierdere, dacă ne identificăm cu ceea ce avem, in loc de ceea ce suntem), fiindcă in această realitate a efectelor nu există obiecte, ci doar procese(curgeri) In propoziția care urmează ( Matei 6:20: "Ci adunați-vă comori în cer, unde nici molia, nici rugina nu le strică, unde hoții nu le sapă și nu le fură") lisus vorbește despre Cer(lmpărăția cerurilor), ca ca despre o realitate atemporală a lui Acum, o lume invariantă, cauzală, eternă, in care se manifestă sincronicitatea și unitatea(transcederea dualității) Propoziția următoare ( Matei 6:21:" Pentru că unde este comoara voastră, acolo va fi și inima voastră") este esențială fiindcă indică cauza pentru care ființele umane sunt prizoniere in lumea efectelor(transa centrifugă), motivul pt care rămân ancorate in realitatea de la periferie, constituită din umbrele proiectate pe ecranul mental(peretele din alegoria peșterii lui Platon): fiindcă acolo unde se află ceea ce prețuim, se află și inima (atenția) noastră ("unde ți-e averea, acolo iți va fi și inima") Trecerea dincolo de dualitate din propoziția utilizată drept titlu(Matei 6:22:"Dacă ochiul tău este Unu, tot trupul tău va fi plin de lumină") este indicată prin termenul сшАоис; (haplous): unic, unit, intreg/ ; care se referă la un singur/nedivizat focar al atenției;" ), lucru care face trimitere la transa centripetă (mistică) In traducerile actuale propoziția care o urmează(Matei 6:23: "dar dacă ochiul tău este rău, tot trupul tău va fi plin de întuneric Așa că, dacă lumina care este în tine este întuneric, cât de mare trebuie să fie întunericul acesta!") introduce aberant răul, ca opus lui unic, unit, intreg (ânĂouc; haplous), deși in text este folosit termenul поѵпрос; (poneros: orbire; laborios; trudă, suferință; derivat de la ponos: durere, tulburare), iar acest lucru vine in contradicție cu propoziția definitorie (Matei 6:24: "nimeni nu poate servi la doi stăpâni simultan"), care ne indică despre ce fel de ochi este vorba in propozițiile anterioare De ce unii se umplu de lumină, iar alții rămân in întuneric și suferință ? Fiindcă doar unii privesc in direcția din care vine lumina, in timp ce alții stau cu spatele la realitate( ca urmare a condiționării, programării, dresării, virusării, castrării și privesc doar umbrele proiectate pe ecranul mental(peretele peșterii) Nu o să primim lumina privind peretele peșterii pe care sunt proiectate umbrele lucrurilor (afișarea impulsurilor senzoriale) Propoziția (Matei 6:24), care in traducerea actuală reprezintă o deformare dualistă a mesajul lui lisus(pe placul celor care au înlocuit aderăratul mesaj al lui lisus cu manipularea prin culpabilizare), este definitorie fiindcă ea vorbește și despre cauza pierderii statutului divin al ființelor umane (spargerea atenției; căderea in transa centrifugă) De ce ? Cei doi stăpâni sunt două lumi diferite, o lume a ordinii și vieții(negentropiei; in care ne scufundăm zilnic cu ocazia somnului profund, pt a ne regenera) și o lume a distrugerii și morții( a luptei, conflictelor, a creșterii entropiei sau dezordinii) Cei ce rămân ancorați in lumea efectelor și a dualității(bine-rău), sunt inlănțuiți de periferie, și nu pot intra in lumea cauzelor, in centru Un vapor ancorat la mal nu poate să iasă in larg Transa mistică(moartea mistică, care este urmată de "a doua naștere"), ca și somnul(mica moarte zilnică, care este urmată de regenerare) presupun detașarea de lumea de la suprafață Pe scurt există două căi despre care vorbea și Lao Tzu in capitolul 76 1 o cale care poartă pecetea morții(a tarelui; încordării, rigidității) și 2 o cale care poartă pecetea vieții(a moalelui; relaxării, flexibilității) vedeți imaginea realizată pt acest capitol http://www flickr com/photos/dmtao/308422752/in/photostream Insomnia, agitația, anxietatea, îmbătrânirea precoce, degradarea sistemului imunitar(creșterea vulnerabilității terenului) și accelerarea timpului sunt efecte ale pierderii echilibrului prin amplificarea ancorării in lumea de la periferie, promovată de o civilizație care culpabilizează femininul, moalele, slabul, repausul, somnul, meditația, eternul și prețuiește masculinul, tarele, puternicul, activitatea, mișcarea, efemerul (de aici pierderea feminității sau masculinizarea femeilor, atașarea de starea de veghe, identificată eronat drept viață și excesul de stimulente) -de aceea in propozițiile care urmează (Matei 6:25) suntem îndemnați să trăim in acum(realitatea atemporală), iar nu in viitor(griji) ori in trecut( temeri; repetarea experiențelor dureroase) Matei 6: 25: " De aceea vă zic vouă: nu vă îngrijorați pentru viața voastră, gândindu-vă ce veți mânca sau ce veți bea; nici de trupul vostru, gândindu-vă cu ce vă veți îmbrăca Oare nu este sufletul(viața) mai mult decât hrana, și trupul mai mult decât îmbrăcămintea? Matei 6: 26: "Priviți la păsările cerului, că nu seamănă, nici nu seceră, și nici nu adună în grânare, și totuși Tatăl vostru Cel ceresc le hrănește Oare nu sunteți voi cu mult mai presus decât ele?" Cuplurile de contrarii / / Contrariile sunt aspecte complementare ale aceleiași realități Nu poți arunca o față(inactivitatea, somnul; moartea) a unei monede fără ca simultan să nu o arunci și pe cealaltă(activitatea, starea de veghe; viața) Separarea lumii în contrarii este o abstracție, o compartimentare a realității și o intrare într-o lume iluzorie în care este pierdut/rupt contactul cu realitatea suport ( care se petrece tomai in cursul activității neacaparate de ego din timpul somnului profund) Fiecare entitate( proces; lucru) care există în lume nu este reperabilă, in ceea ce privește poziția sa( estetică, morală, fizică), decât in relație cu o alta De pildă aspectul Yin[Ш] ( precum fața umbrită a unui munte) și cel yang [IU] ( precum fața însorită a aceluiași munte) nu sunt entități separate, ci două fețe/polarizări ale aceleiași realități (același munte) In acest fel, Cerul tiăn t'ien este caracterizat drept ВД yang(masculin; solar), in raport cu Pământul Й, dl ti, care este deci Ш yin( feminin, lunar) Faptul că cele două polarități sunt menționate impreună( ca in cazul "Cer-Pământ" Й, tiăn dl și "yin-yang"), atestă faptul ca ele nu pot existenta separat După căderea in realitatea secundă s-a construit apoi o ierarhizare valorică artificială, întemeiată pe preferința pt unul din termenii cuplului: pt a detrona matriarhatul, femininul și a da valoare patriarhatului, masculinului - oamenii au fost invățați să prețuiască latura yang (activitatea, exteriorizarea) și să disprețuiască latura yin(repausul, interiorizarea Lao Tzu[Lao Zi] se referă in acest capitol la eliberarea sau deplasarea dincolo de lumea temporală, diacronică, in succesiune ciclică in care se manifesta dualitatea sau oscilația intre poli contrari [acțiune- inacțiune, mișcare-repaus, vorbire-tăcere, mare-mic, inainte-inapoi, realitate manifestată-realitate nemanifestată, viață-moarte, yang-yin, plin- vid, umplere- golire, extern-intern, exteriorizare- interiorizare, avers -revers, cald-rece, tare(rigid)- moale(flexibil), incordat-relaxat ] Eliberarea sau deplasarea dincolo de lumea temporală(diacronică) ne conduce in lumea atemporală, care este lumea identității și sincronicității ( in care se suspendă subiectivitatea, separarea subiect-obiect), care împiedică acțiunea holografica sau nemijlocită Eliberarea din starea de prizonierat in lumea temporară [ tranzitorie in care intrarea in viață înseamnă condamnarea automată la ieșire prin moarte] înseamnă accesul la nemurire(lumea atemporară) și se realizează prin acțiunea paradoxală, numită și acțiunea din mijlocul inacțiunii, wei wu wei - cunoscută simplificat drept non-acțiune, nefăptuire sau wu-wei wu wei; wu-wei; in versiunea Guodian: wâng wei (lit : "nonacțiune; nefăptuire") wu wei desemnează acțiunea nondualistă, paradoxală, holografică in care se suspendă dualitatea subiect-obiect, in care dispare subiectivitatea exprimată prin dorințe, așteptări, expectații, speranțe, care conduc la delocalizare, adică la ruperea de "acum și aici"; ideal fixat in Tao Te Ching pt cei ce guvernează; Vedeți in note In taoism și in tradiția medicala chineză toate perechile de contrarii pot fi înlocuite de cuplul yin yang, pe care il abordam mai jos Cuplul Ѵіп[РЛ] și yang[IH] și principiile care guvernează contrariile a lucrurilor în conformitate cu yin și yang/ / / care conferă acestuia capacitatea de a da naștere ansamblului realității fenomenale ?/ yin si yang / / Yin ] -Yang ЮТН] Yin și Yang desemnează toate perechile de contrarii a căror alternanță și interacțiune dă naștere universului Yin si Yang sunt manifestări bipolare ale lui Tao, adică ale Ultimului Suprem(^;W Tai Ji tăi ji T'ai-chi sinonim cu Ж— Tai-yi tăi yTT'ai-i: Unul Suprem; vedeți Nota de la capitolul 42 ) înfățișările sau aspectele lor concrete sunt Cerul( pt Yang) și Pământul( pt Yin) Din amestecul de Yin și de Yang s-au născut cele cinci elemente vibratorii sau faze de mișcare ѵѵй xing Wu-Hsing), care la rândul lor, au servit drept bază pentru formarea "Celor zece mii de lucruri" (Wan-Wu MW wăn wu; vedeți: 1 21) Acest proces de producere a fenomenelor este conceput de manieră ciclică, ca o succesiune eternă de nașteri și de stingeri din viață; fiecare lucru(proces) trece in contrariul său, adică basculează către polul său opus(creșterea devine descreștere, atunci când ajunge la apogeu) Principala calitate a cuplului de contrarii Yin și Yang este de a pune in lumină această schimbare sau mutație perpetuă, care are loc la nivelul lumii manifestate( W you: lumea tranzitorie; non-permanentă) Schimbarea este mișcarea realității tranzitorii, a lumii manifestate in permanentă TRANSFORMARE ( Opoziția diametrală Yin și Yang/ Ar trebui remarcat faptul că această opoziție diametrală pe aceeasi axă definește o regulă esențială care este aceea de a compara doar ceea ce este comparabil(ce aparține aceleiași axe) Se pot lua în considerare cupluri sau perechi Yin/Yang de genul: pământ/cer; noapte/zi; rece/cald; femeie/bărbat; imobilitate/mobilitate; moarte/viață, greu/ușor; gravitație/levitație; materie/energie; densificare/rarefiere; grosier/subtil; coborâre/urcare; jos/sus; Si aceasta la infinit O aplicație a acestui principiu la traducerea lui Lao Tzu este că putem pune in relație de opoziție existența cu nonexistența, prezența cu absența, înaltul cu josul, lumina cu intunericul(dacă scoatem lumina rămâne întunericul), vocea/sunetul cu tăcerea(dacă scoatem vocea/sunetul rămâne tăcerea, ecranul pe care il umplem cu vorbe), iar nu vocea cu muzica(corul), cum fac comentatorii textului eronat al capitolului 2 din Tao Te Ching(unde apare caracterul omofon S shăng (muzică) in loc de Deși opuse Yin / Yang se generează reciproc Activitatea(incordarea; starea de veghe; prezenta) generează repausul(oboseala; absența; inhibiția care generează relaxarea și somnul), iar acest ciclu este necesar pentru a susține viața, activitatea Activitatea duce la repaus, dar repausul este necesar pentru reluarea activității Viața generează moartea, dar moartea este necesară pentru a susține viața(mica moarte zilnica este somnul; marea moarte care declanșează nașterea din nou, trezire, este transa mistica) Căldura(yang) provoacă transpirația(yin), care se permite răcorirea(compensarea căldurii excesive; păstrarea homeostaziei prin menținerea constantă a temperaturii interioare, unul dintre parametrii care fac posibilă continuarea vieții) Recele(yin) provoacă tremuratul(yang) care, la rândul său, permite încălzirea(albinele care se adună iarna in formă de sferă și vibrează, adică fac același lucru ca și in cazul tremuratului) Ceea ce urcă (Micul Yang) și produce Cerul (Marele Yang) provine inițial de jos (Vechiul Yin), în timp ceea ce coboară (Micul Yin) și produce Pământul (Marele Yinjprovine inițial de sus (Vechiul Yang) Interdependența dintre yin și yang, indică faptul că fiecare termen al unui cuplu sau pereche de contrarii iși are rădăcina in celălalt si că depind unul de celălalt pentru a exista In concepția taoistă, yin și yang trebuie să existe în pereche și nici o parte nu poate exista separat (independent; solitar) Nu putem arunca o față a unei monede, fără a o pierde și pe cealaltă Acest principiu ar putea fi numit si al sumei nule Cineva scoate nisip de pe o plajă și face din el o movilă, dar simultan el crează o groapă de volum egal(suma celor două este zero) Cam așa se petrec lucrurile cu producerea particulelor elementare ori in generarea de valuri pe suprafața unui ocean Particulele elementare se nasc in perechi (materie-antimaterie), fiindcă crearea oricărui surplus (a unui pozitron; partea de deasupra a valului sau undei) înseamnă crearea simultană unui deficit egal(electronul, valea, partea goală din spatele valului sau undei), care la recombinare eliberează energia(fotonul), care a creat fluctuația in substratul universal pe care noi il numim vid Unii cercetători consideră că averea(imbogățirea excesivă) și sărăcia( lipsa cronică de resurse financiare) la nivel de individual sau organism social statal(țară; uniune de state) sau planetar reprezintă procese patologice(acumulare in exces; deficit), care afectează ciclic sănătatea organismului social prin perturbarea bunei circulații a sângelui, reprezentat de resursa financiară O maladie cronică care s-a manifestat și in trecut in crize și războaie, fiindcă nu s-a înțeles maladia 3 Principiul descreșterii și creșterii (РШ Xiăo zhăng)/ / Yîn Yang Xiăo zhăng : descreșterea și creșterea Yin ШРЯ] Yang Ш [Ш] Dacă unul(din termenii cuplului) se ridică sau se mărește asta înseamnă ca se dispersează in timp ce celălalt coboară sau se micșorează și deci se concentrează Atunci când Yang(căldura; durata zilei) crește, Yin(frigul, durata nopții) scade Atunci când Yin(noaptea) crește, Yang(ziua) scade Acest raport mutual creștere/scădere permite realizarea unui echilibru dinamic 4 Principiul transformării reciproce (WÎE ) IWBWft = Жбй se transformă unul in celălat; turn one into another Principiul transformării reciproce(WÎE Zhuăn huă Energie ușoară și subtilă devine (se transformă în) Cer Materia grea și densă devine (se transformă in) Pământ In concepția clasică, dacă dorim să analizăm un cuplu de forțe contrare e nevoie să fie luate în considerare două aspecte: tipul de mișcare (yundong) și tipul de transformare (bian hua) Orice mișcare (Tai Su sau "Marele Flux") acționează în cadrul unității de bază formulată astfel: Unul urcă in timp ce celălalt coboară Unul devine luminos, în timp ce celălalt devine întunecat Unul se extinde(dilată; rarefiază) în timp ce celălalt se contractă (concentrează), Unul crește in timp ce celălalt se micșorează Unul devine mobil in timp ce celălalt se oprește(transformarea energiei cinetice, in energie potențială și invers; transformarea energiei magnetice in energie electrostatică) Unul se încălzește in timp ce celălalt se răcește Unul se naște in timp ce celălalt moare Si așa la infinit In medicina tradițională chineză se studiază manifestările perechilor de contrarii, simbolizate de cuplul Yin / Yang[ Materie(lfil xue: sânge) / епегдіе(Ж ql ); frig / căldură; rapiditate / lentoare; suprafață / profunzime] și, eventual, să fie reechilibrate prin utilizarea rațională a tonifierii / dispersiei Bibliografie / Anne Cheng, Histoire de la pensee chinoise, Seuil, 1997 ; Marcel Granet, la pensee chinoise, Albin Michel, 1999 ; Dictionnaire de la Sagesse Orientale, Robert Laffont, 1989 Ingrid Fisher-Schreiber (qui a redige tous Ies articles se rattachant ă la pensee chinoise), vedeți: Wei Wu Wei-Abandonarea luptei și intrarea in starea divină de funcționare holografică "A practica Non-Acțiunea, aceasta este Calea(Tao)"(§ 63) A acționa fără a acționa mijlocit permite accesul la Tao- gustarea a ceea ce este fără gust(§ ) In capitolul 3 din Bhagavad Gita[BG] intitulat Karma Yoga ( Yoga actiunii= alinierea acțiunilor) este explicata trecerea la regimul divin de funcționare, in care se realizează acțiunea directa, nondualista sau holografica, acțiunea fara reactiuni (naishkarmya), care tradusa prin nefaptuire(inactiune) induce in eroare pe cititor fiindca textul spune: BG 3 4 " Nu prin abținerea de la actiuni(inactiune) ajunge omul la nonactiune (naishkarmya; la acțiunea fara reacțiune) si nici doar prin renunțare (la lume) cineva poate sa realizeze perfecțiunea (siddhi; sa realizeze accesul la regimul de funcționare divin, nondualist, holografic; sa obțină acces la capacitatile de acțiune directa, considerate puteri paranormale, extraordinare sau divine )" Adica avem de a face cu un alt tip de acțiune, la fel de diferit de acțiunea obișnuita, cum este un un corp viu ( care are o nanostructura care asigura puntea de legătură intre lumea cuantica si lumea macroscopica), fata de un fragment alcătuit din aceleași elemente, dar ieșit dintr-o turnatorie In realitate nu putem opri actiunile prin forțare fara ca simultan sa ne pierdem viata ( oprirea respirației) atat timp cat suntem o parte a curgerii universale, dar putem sa aliniem atentia la realitatea sursa si atunci actiunile mintii si ale corpului se aseaza in matca Asta inseamna sa scăpăm de obiceiul de a traii in viitor cautand fructe( rezultate, efecte, profit; gratificare simțuri) sa ne eliberam de dependenta/inlantuirea de efecte BG 3 5: Nimeni, niciodată, nu sta macar o clipa fara sa savarseasca fapte, căci savarseste fapte fara sa vrea, prin tendințele (guna) naturii (prakriti); de aceea nimeni nu se poate opri din a face ceva, nici chiar pt o clipa BG 3 6: Cel care, stapanindu-si organele de acțiune, sta [nemișcat], dar cu mintea ancorata in obiectele simturilor(rătăcește in realitatea in continua schimbare), acela cu siguranța se insala singur si este numit prefăcut BG 3 7: Pe de alta parte, daca o persoana sincera incearca sa-si retraga simțurile ( de la obiectele lor) si mintea ramane fara atașare, atunci incepe karma yoga (alinierea, conjuncția sau unificarea acțiunii ) in planul organelor de acțiune, iar acela este mult superior [celorlalți] BG 3 8: Savarseste datoriile prescrise fiindca acțiunea este mai buna decat inacțiunea si chiar n-ai reuși sa-ti păstrezi nici trupul prin inacțiune Componentele ființei umane dupa așezarea in conștienta Componentele ființei umane dupa -► realizarea Sineiuițcentrare: aliniere cu centrul rea) al ființei si al universului; Mintea(Manas) Atașările au Încetat Buddhi Mahat Atman Șinele Tranziția ia funcționarea divina, nonduaiista, holoorafica in care se manifesta cunoașterea directa si acțiunea nemijlocita Buddhi; Mahat ("marea camera a inteligentei") Q Fluctuațiile din minte descresc se restaoiieste cunoașterea directa si oacea mintii ^Simțurile sunt retrase O O O O—Obiectele simțurilor dispar Obiectele simțurilor Q mijiocitefumbrele; imaginile) sunt Înlocuite de obiectele reale MirteaiManas! Buddhi sunt retrase Atman Sine e BG 3 42 Se zice ca simțurile sunt superioare (corpului; obiectelor lor), s deasupra simțurilor este mintea(manas; simțul intern); deasupra mintii este intelectul (buddhi; conștienta; discriminarea); deasupra intelectului este Acela [Atman; Șinele] Ce nu trebuie sa aflati niciodată ? Dezinformarea cu privire la Nonacțiune wei wu wei)/ Muiți autori și traducători, care nu au înțeles nimic despre acțiunea paradoxală (directa; nonduaiista, holografica), care este dincolo de acțiune și de inacțiune, folosesc termenul de "inacțiune", in loc de nonacțiune sau de nefăptuire wei wu wei (lit : "a acționa fără a acționa"; "action without action"; "agir sans agir" ) Acesta este și cazul cărții scrise de Anne Cheng, "Istoria gândirii chineze (Histoire de la pensee chinoise, Editions du Seuil, 1997), apărută in limba romană in 2001 la Editura POLIROM, in traducerea realizată de Florentina Vișan și Viorel Vișan Anne Cheng înțelege prin acțiune(wei), acea faptă voluntară, care ține de Om, a cuiva care caută să-și "impună eul" mergând împotriva cursului firesc al lucrurilor ( "acțiunea care forțează firea") După ce spune că "nonacțiunea apare în 57 din cele 81 de versete ale textului Lao Tseu" (in realitate in toate capitolele este vorba despre wu wei) Anne Cheng definește nonacțiunea(wu wei) drept acțiunea care merge in sensul lucrurilor ("acțiunea care se acordă cu firea"), acțiunea care nu impune nici o constrângere și ține de firesc (adică de Cer sau de Tao), acțiunea care se lasă dusă de curent, asemenea înotătorului care "urmează cursul (Tao) râului, fără să caute să-și impună eul" O astfel de definire nu are nimic de a face cu nonacțiunea taoistă, ci cu o înțelegere limitată la oportunism și defetism, care conduce la uciderea oricărei inițiative (chiar vântul contrar ne poate propulsa pentru a naviga in direcția in care este nevoie) Sigur că nonacțiunea taoistă presupune punerea in repaus a falsului guvernator(ego), a părții din om care etichetează, analizează, care face distincții și compartimentează realitatea, dar care nu reprezintă decât partea periferică a ființei sale( ego-ul; partea implantată prin condiționare, după ștergerea adevăratei identități a ființelor umane de pe Terra, in urma colonizării planetare este o iluzie sau un miraj cu care am fost programați sa ne identificam, o umbra proiectata pe peretele din alegoria peșterii, despre care vorbea Platon in Republica VII) Numai când renunță la acest centru fals (exterior interiorizat) omul își regăsește centrul real- scânteia divină(axa divină; centrul; miezul), care nu este doar o parte a Cerului, ci chiar a intregului univers, fiindcă acest centru este realitatea sursă prezentă holografic in fiecare parte a sa Adică in acțiune(wei) avem doar o parte periferică și superficială, care acționează( mijlocit, din afară apeland la instrumente, unelte; de aici opoziția, reacțiunea), in timp ce in nonacțiune putem vorbi despre acțiune holografică ( nemijlocită, venită din intreg asupra fiecăreia din părțile sale) Afirmăm că in realitate in toate capitolele este vorba despre wu wei De pildă, chiar dacă in primul capitol ni se pare, la prima vedere, că nu se abordează subiectul Wei Wu Wei ("a acționa fără acțiune" mijlocită; acțiunea directă, nemijlocită sau paradoxală, situată dincolo de acțiune și de inacțiune, tradusă de obicei prin nonacțiune, sau nefăptuire, pt a indica faptul că este diferită atât de acțiune, cât și de inacțiune), in realitate se vorbește chiar despre aceasta, fiindcă Wu Wei este un mod de a acționa ancorat in Acum(fără a avea expectații, așteptări, speranțe ori dorințe), astfel încât acțiunile ființei umane să izvorască și să curgă intr-un flux neîntrerupt din miezul real al ființei sale Dorințele(expectațiile, așteptările, speranțele, planurile, motivațiile) fracturează unitatea inimii [>D xin entitatea minte-inimă (psiho-afectivă)] prin ruperea de Acum și blochează calea de a realiza o minte-inimă clară sau limpede, care este eliberată din realitatea secundă ( eliberată din lumea proiecțiilor și a identificărilor: ego, nume, forme, idei și concepte; realitatea secundă este lumea proiecțiilor de pe peretele peșterii, descrisă de Socrate discipolilor săi in alegoria lui Platon din Republica VII); Vedeți articolul: O realitate separată/ Nonacțiunea se poate înțelege și practica pe mai multe planuri simultan: in realizarea autocunoașterii și a autocontrolului care este ceva diferit de cunoașterea dualistă și de controlul directiv exercitat de ego, adică este o experiență a adevăratei noastre identității), in guvernarea organismului social, în artele marțiale, în căutarea unor metode de prelungire a vieții [ incepînd cu dinastia Han, comentariile lui Heshang gong (secolul al ll-lea e n ), Xiang'er (sfârșitul secolului al ll-lea) și Jiejie (începutul secolului al IV-lea), au arătat că in aluziile din mesajul lui Lao Tzu se face referire la practicile vizând prelungirea vieții : "întreținerea principiului vital", meditație, asceză, "alchimie internă"] Este fals să se încerce să se dateze acest text legat de ceva mereu actual(eliberarea umanității) pe baza faptului că răspunde unor preocupări dominante din epoca Regatelor Combatante [ІШ Zhan Guo Chan1 Kuo Perioada State Combatante/Warring States (-475/403- 221 î e n )] problema cea mai presantă era de a ști cum să ieși din cercul vicios al violenței, cum să supraviețuiești in mijlocul unor superputeri care se distrug unele pe altele, intr-un context în care regatele cele mai puternice au ajuns în situația de a se lupta pe viață și pe moarte pentru hegemonie Lao Tzu respinge explicit atat moralismul voluntarist al lui Confucius, cât și activismul interventionist și utilitarist al lui Mo zi, folosind în mod deliberat proprii lor termeni pentru a arăta că astfel de atitudini au provocat înlănțuirea oamenilor in periferie(efecte; imagine,virtuți fără rădăcină; faimă; avere) și declinul ancorării oamenilor in realitatea cauzală (Tao: adevăratul izvor al puterilor, virtuților morale, al iubirii autentice) : Anne Cheng dă următoarele citate din Lao Tzu și apoi ajunge la o concluzie aberantă, care indică neînțelegerea căii taoiste: "Pe cei mai vrednici nu-i mai preamări, și poporul nu se va mai gâlcevi[lupta] (§ 3) înțelepciunea și judecata la o parte lasă-ți, și oamenii vor fi însutit mai cîștigați Alungă-ți simțul omeniei[ințeleasă ca părtinire in cap 5] și pe cel al dreptății și tații și feciorii din nou se vor iubi (§ 19) Din părăsirea Căii celei mari s-au născut simțul omeniei și al dreptății Din înfiriparea inteligenței și a dreptății(justiției) s-a născut marea înșelătorie Din dihonia dintre cele șase înrudiri s-au născut pietatea filială și dragostea paternă Din confuzia și haosul din regat s-au născut credința și loialitatea (§ 18) Din cauza neînțelegerii căii taoiste care solicită trecerea la nonacțiune (adică la acțiunea nemijlocită sau holografică, care restabilește puterea reală divină a fiecărei ființe umane) și la cunoaștere directă (eliberare de orbire, ignoranță; dacă oamenii rămân prizonieri in realitatea secundă, in peștera despre care îi vorbea Socrate lui Platon, atunci nu au decât vedere mijlocită de umbrele proiectate pe ecranul mental și rămân orbi, vulnerabili la manipularea care ii transformă pe bandă rulantă in carne de tun, in sclavi, in ființe care aleargă după lucruri efemere pe care le numesc: bogății, bani, putere mijlocită, plăceri) Ann Cheng scrie la pagina 145 in cartea citată anterior: « Răspunsul dat de textul Lao Tseu constă, oricât de paradoxal ar părea, în "a nu face nimic", a rămâne în "inacțiune" (wu wei) Așadar, cel mai bun mijloc de a pune capăt jafurilor, tiraniei, masacrelor, uzurpării ar fi acela de a nu acționa » Ceea ce pentru Anne Cheng este paradoxal și o ocazie de a-și dovedi superioritatea față de Lao Tzu, este in realitate o eroare de înțelegere datorată orbirii și condiționării confucianiste care cultivă efectele(virtutile morale) in locul cauzei acestora Răspunsul dat de textul Lao Tzu nu constă in inacțiune, ci in acțiune directă, care întotdeauna este precedată de cunoaștere directă ( de vindecarea orbirii) Așa cum cunoașterea mijlocită este însoțită ca de o umbră de puterea mijlocită(magică; instrumentală; tehnologică; distructivă, fiindcă alterează mediul), tot așa cunoașterea nemijlocită este însoțită de puterea directă(divină; holografică), o putere care se exercită prin intermediul acțiunii paradoxale, nondualiste(in care dispare prăpastia dintre subiect și obiect), o acțiune pe care Lao Tzu a numit-o wu-wei (nonacțiune), tocmai ca să o diferențieze de lumea periferică sau de planul in care se învârt in jurul cozii acțiunea(mișcarea; activitatea) și inacțiunea(repausul, inactivitatea) Fiindcă nu a înțeles nimic despre ieșirea din minte(gândire) Anne Cheng se preface in paragraful următor că ii mai acordă o șansă lui Lao Tzu (de fapt caută un rost palpabil pt afirmațiile sale despre wu-wei), care este acum identificat cu un autor de paradoxuri pt a ne învăța să gândim: «Dincolo de aspectul intenționat provocator al paradoxului, cultivat ca artă de a gândi de-a lungul întregii cărți, trebuie să încercăm să discernem ce se înțelege prin "inacțiune" » In al doilea rând paradoxurile nu ne invata sa gândim Rostul lor in toate tradițiile spirituale este de a opri mintea de a ne scoate din gandire( vedeți nota din capitolul 11 privind folosirea koan in buddhismul zen in: http://www danmirahorian ro/llLaoTzu pdf) In paragraful următor Anne Cheng sesizează esențialul că orice acțiune generează o reacțiune, dar ii scapă printre degete acțiunea fără reacțiune, acțiunea holografică, acțiunea întregului asupra părții, ca in cazul căderii libere a corpurilor in câmpul gravitațional ( observație care a condus alte civilizații la propulsia holografică), din cauză că era ocupată să-si susțină teza pacifistă "Lao Tseu pornește de la constatarea, de altfel foarte simplă și la îndemâna oricui, că atât în lumea naturală, cât și în cea omenească forța sfârșește întotdeauna prin a se întoarce împotriva ei înseși: "Nu încerca să fii cel dintâi prin puterea săbiei, Căci a fi cel dintâi prin puterea săbiei atrage după sine dorința de înfruntare (NOTA DM: setea de răzbunare) (§ 30) "Cel ce acționează va distruge, Cel ce ia de la altul va pierde Sfântul, neacționand asupra nici unui lucru(NOTA DM: practicând doar acțiunea fără reacțiune), nu distruge nimic, Neînstăpânindu-se pe nimic, nu are nimic de pierdut" (§ 64) Așadar, inacțiunea are drept scop ruperea cercului violenței Dar în ce fel ? Absorbind agresiunea, abținându-te să agresezi la rându-ți pentru a nu ajunge la exagerare, la o escaladare fără sfârșit a conflictului și, pînă la urmă, făcând astfel încât agresiunea să devină inutilă" Cu alte cuvinte Anne Cheng pierde din vedere principiul acțiunii și reacțiunii și il reduce la o aplicație ( ruperea cercului violenței prin abținere de la un răspuns adecvat dat cotropitorilor, care astfel au îngenuncheat toate popoarele libere existente pe teritoriul asiatic ocupat azi de China) In mesajul lui lisus ni se cerea să nu ne opunem/să nu luptăm cu răul(" do not resist to evil/ nu te opune raului") pentru a nu rămâne prizonieri in planul acțiunii și reacțiunii (identificare cu agresorul; finanțare energetică a entității cu care luptăm); in creștinismul alterat, de către cei ce l-au acaparat și care l-au transformat in ideologie imperială(colonialistă), in religie obligatorie aplicată popoarelor ocupate( colonizarea min ilor popoarelor ocupate prin implantare de credin e false) se cerea "să iți iubești vrăjmajul/ agresorul" prin transformarea empatiei (milei; compasiunii) in simpatie lisus de pe cruce a aratat milă și compasiune(empatie): "lartă-i Doamne că nu știu ce fac(sunt încă orbi)", iar nu iubire(simpatie; identificare), cum ni se cere in varianta alterată de cotropitori Din cauza neînțelegerii principiului acțiunii și reacțiunii oamenii luptă, întăresc obstacolul și sfârșesc in a fi infrânți (transa accidentală declanșată de îngustarea câmpului atenției la obstacol, face imposibilă ocolirea acestuia; de aici: " de ce iți e frică nu scapi"; "Și apoi, cine dintre voi, chiar îngrijorându-se, poate să adauge un cot la lungimea vieții lui?" - Luca 12 25) ori in a se identifica cu lucrul cu care se luptă (identificarea cu agresorul) Zei a Isis spunea: "Nu luptați cu răul fiindcă, il finanțați, il întăriți" (http://en wikipedia org/wiki/lsis) Prin luptă cu insomnia aceasta nu se vindecă, ci se întărește, se prelungește până dimineața Nici o dependen ă nu se vindecă prin luptă (controlul se realizează, după deschiderea prilejuită de abandonarea luptei, adică prin non , prin non-control) vedeți: înțelegerea principiului acțiunii și reacțiunii înseamnă să trecem la acțiunea nemijlocită (^^^ wei wu wei), fiindcă altfel rămânem prizonieri in cercul vicios al acțiunii mijlocite( orice acțiune finanțează o reacțiune, o acțiune inversă) Nonacțiunea este o acțiune paradoxală fiindcă generează efectul contrar celui așteptat de mintea liniară [Conexiuni : (golește-te și vei fi plin; coboară și vei urca), (Greul este temelia ușorului), (Cel ce știe să meargă bine nu lasă urme) (contractă pt a dilata; urcă pt a cobori) ] Nonacțiunea penetreză tot și este vecină cu acțiunea feminină și fără formă a apei (moale; flexibil) din cap 8, 78 și cu acțiunea infinitezimală a cărei eficiență este utilizată în psihoterapie( influența subliminalului) și în homeopatie( influența infinitezimalului) 43 3 Iar nimicul [^ ti: Q: prefix numere de ordine; secvență, categorie; clasă; grad vedeți: capitolul 1 “ erh/dr [2: doi; 2; de două ori; al doilea; ambele, cuplu; polaritate; dualitate; vedeți: 42 6; Ж chang 0: capitol; secțiune; paragraf; vedeți: 2 01 Prima propoziție din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] T T W T T T МТ] T, I (text in caractere chineze) T'ien Hsia Chieh Chih Mei Chih Wei Mei, Ssu E I (text in Wade-Giles) cer sub toți știu frumosul a lua ca și frumos, astfel urât la fel (text tradus in Ib română) 2 1: T tien :|2: cer; vedeți: 1 15 ; 2 2: T hsia Q: jos, sub; dedesubt; mic; inferior; coborâre; a micșora; degradare; a depune ouă; traducerea acestui termen poate fi spațială (sub; coborâre) temporală (după) sau calitativă (dearadare); a înscrie; a trece în contul cuiva; UT tiăn xiă: subcerescul; lumea, universul; 2 2; 2 3: W kie : S: toți; toate, fiecare, toată lumea; în toate cazurile; cu totul, integral; împreună ; 2 3; 2 4: T chih Q: a cunoaște; a percepe; a fi conștient; erudiție; cunoștințe; a înțelege; cunoaștere mijlocită (in Ib skr: jnana), care e luată de confucianiști drept inteligență, înțelepciune, deșteptăciune, cand de fapt e doar o acumulare, o memorizare de texte și intipăriri transmise sau memorate(in Ib skr: smrti); (influență confucianistă care identifică inteligența și înțelepciunea cu "umplerea cu învățături"); apare in: 2 4; in 3 55 este înlocuit de: H?zhi4; 2 5: Ц mei :|^: frumos, frumusețe; grațios; grație feminină, excelent, bun; bine, artistic, plăcut din punct de vedere estetic, distins, pur, rafinat; purificat, subtil;fin, superb;^vantaj; ItiU mei guo : America, american; United States of America, USA; ИЖ mei guăn: plăcut ochiului, frumos, artistic; mei hao : fain; bine; fericit; fine, OK; mei de: virtutea/calitatea/outerea frumosului(nu este in ochi, ci in minte); Hîffi mei măn : fericit; beatitudine; 2 5; 2 6: 2 chih el; ea; acesta; a lui; a ei; a lor; semn pt genitiv și atributiv; vedeți: 1 17; 2 7: wei J3: a face, a lucra; a opera; a funcționa; a acționa ca și, a făptui; a cauza; a servidrept; a deveni; a fi; a administra; în numele; pentru că; din pricină că; motiv; 2 7; 2 8: Ц mei :|^: frumos, frumusețe; grațios; bun; bine, artistic, plăcut: fericit; vedeți: 2 5: 2 9: Ж sse particulă fonetică; acest, aceasta; de aceea; cum ar fi, deci, așa că, așa; astfel; ca și; aici; acum; atunci; apoi, particulă emfatică, împinge, a avea o părere proastă, puțin, mic; jos; îndată, în curând, imediat; în mod direct; desigur; în consecință; a fractura; a despica; tăiat; : dieser, solcher, so, sodann, abhauen, gering, alsbald; 2 9: 2 10: e E: ("deformat în inimă/suflet") rău; urât; nedrept; imoral; vicios; a urî, a displace;cum; interjecție vicios; nociv; malign; rusinos; odios; feroce; demn de dispreț; hain; blestemat; lâ e: grețos; greață; dezgust; dezgustat; a respinge cu scârbă; H wu: ură; a urî, a detesta; a respinge; a displace; cum; interjecție; malign tumoare; cancer; 2 10; 2 11: E i sau II i deja; ca și; de asemenea; la fel; stop; a opri; sfârșit; făcut; a înceta; atunci; pe urmă, după aceea; fără îndoială; probabil; poate; in final; in definitiv; în cele din urmă; hei; iată!; e terminat! || [ particulă finală ce indică finalitatea, opinia subiectivă decisă]; bu yi: fără sfârșit; neîncetat; cease, end!; 2 11; 2 02 Propoziția 2 din capitolul 2 in variantele[WB][HSG][FY] W Ж # 2 Ж[Ж] Ж Ж # E ° (text in caractere chineze) Chieh Chih Shan Chih Wei Shan Ssu Pu Shan I (text in Wade-Giles) toți știu binele a lua ca și bun, astfel nu bun la fel (text tradus in Ib română) 2 12: W kie : 0: toți; toate, fiecare, toată lumea; în toate cazurile; cu totul, integral; vedeți: 2 3; 2 13: Ж chih I? a cunoaște; a percepe; a fi conștient; vedeți: 2 4; 2 14: # schanE|^: bun; binevoitor, plin de bunătate; amabil; legea naturii; onest, cinstit, loial, integru; virtuos; deștept; abil, priceput; ingenios, dibaci; descurcăreț; a aproba, a încuviința; a se dovedi; a fi de acord; a accepta; 2 14; 2 15: Ж chih el; ea; acesta; a lui; a ei; a lor; semn pt genitiv și atributiv; vedeți: 1 17; 2 16: Ж[Ж] wei:(2: a face, a acționa, a făptui; a cauza; motiv; vedeți: 2 7; 2 17: # schan :|^: bun; benefic; binevoitor, a accepta; vedeți: 2 14; 2 18: Ж sse :Q: acest, de aceea; deci, așa; în curând, apoi, a tăia; puțin, mic; vedeți: 2 9; 2 19: Ж pu 0 nu; non; fără; negație; prefix negativ: a-; ne-; non-; mai puțin, nu face; comandă negativă, nu încă; termen folosit cu semnificația lui wu (vedeai: 1 13), pentru a indica acțiunea nemijlocită nondualistă sau paradoxală: л&Ж[Ж Ж] wu wei non-acțiunea ori nefăptuirea (vedeți: 2 52-53), atunci când e situat înaintea unui verb: de pildă expresia ЖііГ bu yan lit : "fără cuvinte", desemnează "acțiunea de comunicare directă, nemijlocită de cuvinte" și a fost tradusă drept: "instruire nonverbală", "tăcere"; fără să vorbești; fără cuvinte; ЖЖФ(Ьй yan zhong): miezul (se află în ceea ce este) nespus explicit; comunicare nonverbală; ЖЖ nu se străduiește; nu aspiră să; nu încearcă să; Ж ЖЖ yu bu yu: "dorește lipsa de dorințe/ " ; ЖЖ bu zhăng : fără luptă (conflict; controversă) ; ЖЖЖЖІЖ bu yi П xian kang: fără forță/ nu te opune cu forța/ do not resist with force; ЖЖ bu dong: fără mișcare; fără acțiune; menține nemișcarea, invarianța ori imobilitatea centrului(indică: ЖЖ wu wei); ЖЖ bu dong : nemișcat/ motionless; ЖЖЖТЯ bu diu bu ding: nici respingere, nici opoziție/No losing/rejecting, lose nor resisting/going against; Do not lose contact and do not resist; ЖЖЖЙІ bu diu ding jln ): puterea de a nu respinge și de a nu te opune/ the Jin of no losing and no resisting; Жй? bu cf: nu e părăsit; nu e refuzat; fără control/fără direcționare; not refused; nicht abgewiesen; Ж вРЖЖ bu ji bu li : nici apucare(atracție; atașare; control) nici separare/ neither controlling nor separating; ЖййЖйй bu tiăo er tiăo : control fără control; coordonare fără efort/regulation without regulation; ЖЖ bu you: fără să posede; ЖЖ bu zăi: fără să domine; Ж'Ж bu shi: fără să aștepte/reclame; ЖЖ bu găn: fără flatare£laudă; îndrăzneală; întâietate; practica modestiei; nonimportanțe, umilinței); ЖЖ bu ren : imparțialitate, neutralitate, stare lipsă/eliberată de identificare, fără părtinire; ЖИ bu kui: fără să privești; ЖИЖ Ж^Ж ° bu kui you, jian tiăn dăo: "Fără să privești pe ferestrele [casei; corpului: apelând la simțuri], se poate vedea Calea Cerului" (47); Ж ЖЖЖЖЛ), bu jian er ming: "Nu privește dar vede ; ЖЖЖШ bu xian bu hou: nici inainte si nici după; nici in trecut nici in viitor; not prior and not after; ЖЖЖМ bu xing er zhi, fără să meargă/nu călătorește, dar cunoaște ; МЖЖ b, zhi bu zhi shăng: A știi ca nu stii/a cunoaște ignoranta este cel mai înalt lucru/To know, not to know - the highest Ж Ж bu jian fără să vezi; ШЖЖЖ: shi zhi bu jian Privim fără să o vedem / On regarde sans le voir/We look at it without seeing it[ 14 1]; Ж ЛЖ bu zhăng ql - a fi înfrânt; dezamăgit, a nu reuși să se ridice la înălțimea așteptărilor; Ж ftș bîiqî: fără ridicare; Ж^ЖЖЖЖЖ Qi Bian Shen Qu Bu Sao Zhi : to circulate Qi around the entire body without slight stagnation; ЖЛЖЖЖЙ ping ren zhe bu blng ye: "un om cu egalitate mentală/ liniștit/impăcat/calm nu se îmbolnăvește"/ "A peaceful man will not get sick" uniijzomentatori consideră că forma veche, care a fost ulterior simplificată ca 0^ bu este: huâi: a gândi la; a nutri (un sentiment, o speranță); a păstra cu duioșie, a păstra în suflet; minte; inimă; sân; decizia de a realiza «eliberarea»; /to think of, to cherish, mind, heart, bosom, breast; carry in bosom; 2 19; 2 20: # schan :ENbun; benefic; binevoitor, a accepta; vedeți: 2 14; 2 21: E i sau II TE: deja; stop; a opri; sfârșit; fără îndoială; probabil; vedeți: 2 11; 2 03 a Propoziția 2 din capitolul 2 shih Q desigur, da, corect, drept, a fi; este, sunt; pronume demonstrativ: acesta, aceasta, acela; indică mijlocirea; particulă pentru legătură; HA shl yi: de aceea; prin urmare; astfel, așa; deci; НЖ shl wei aceasta se cheamă; asta e numită; se afirmă; se zice; shl făi adevărat și fals; bine și rău; discordie; HA shl fou da sau nu; dacă; 2 47; 2 48: A i |: a folosi; folos, în acord cu; pt ca să; de, de către, de la; vedeți: 1 29; 2 49: sheng :|^: sfânt; sacru; divin; înțelept; de prim rang; imperial; religie; autorități laice si religioase; caracterul В sheng este alcătuit din: HE wang suveran; împărat; rege, simbolul omului care a realizat alinierea celor trei tărâmuri/planuri din geografia sacră (^ sân): pământ, om si cer(din cap 25), in cursul transei mistice (^M sân mei : Samadhi); deasupra omului aliniat HE wâng(care si-a regăsit centrul si axul universului) se află două simboluri: l Aer: ureche(pt a indica pe cel care are auzul divin; care aude muzica sferelor si căruia i se revelează cuvântul sacru(in Ib sanskrită termenul "shruti" desemnează textele revelate diferite de textele memorate si transmise create de oameni: "smrti") si: 2 И kou: gura(pt a indica că acea ființă a devenit flautul in care cântă divinitatea; existența acestui caracter atașat la omul sfânt ^A sheng ren și a textelor revelate de cei prin care s-a exprimat sau a cântat divinitatea, infirmă traducerea actuală a capitolului 56: "cel ce știe nu vorbește"; ^A sheng ren sheng-jen : omul sfânt; înțeleptul; cel care a trecut la cunoașterea directă și la acțiunea nemijlocită; 2 49; 2 50: A jen E: om; oameni; ființa umană; omenire; toată lumea; uman, fiecare; altcineva; ceiTalții (în opoziție cu sine însuși); persoană; personalitate; 2 50; 2 51: ША] tschu : R: a sta; a locui; reședință; loc de ședere; loc; a (se) stabili; a se așeza; a fi intr-o anumită poziție; locuință; a avea de-a face cu;a mânui, a manipula; a conduce; a trata (cu blândețe, etc ); a trata (un subiect); situație, condiție, materie, substanță; fond, subiect, conținut; chestiune; a fixa un loc; a se limpezi; a decide; a judeca, a pedepsi 2 52: MA] wu S: nu există, nu are; fără; nu; gol; vid; vedeți: 1 13; 2 53: A[A] wei:(2: a face, a acționa, a făptui; a cauza; motiv; vedeți: 2 7; 2 52-53: ^A[AA] ; wu-wei; in japoneză: mu i ; in versiunea Guodian: AA wang wei; 0: (lit : "nonacțiune; non-acțiune nefăptuire"); acțiunea fără luptă; acțiunea fără reacțiune; a făptui/acționa fără a făptui/acționa; acțiunea necondiționată; a acționa in stare de inacțiune (fără părtinire, alegere, preferințe, expectații, dorințe, planificare); acțiunea nondualistă(in care are loc uniunea și identitatea subiect-obiect); acțiunea paradoxală(acțiunea care nu este nici acțiune și nici inacțiune; acțiunea din mijlocul inacțiunii; acțiunea sincronică in care acțiunea este simultană cu inacțiunea), acțiunea holografică(cu centrul peste tot) in care se suspendă dualitatea subiect-obiect, in care dispare subiectivitatea exprimată prin dorințe, așteptări, expectații, speranțe, care conduc la delocalizare, adică la ruperea de "acum și aici"; AA wu wei este acțiunea centrată in Acum(fără planificare, așteptări), pura constiență imparțială sau prezentă in Acum; starea paradoxală de dincolo de acțiune și inacțiune, in care se instalează funcționarea nondualistă, holografică, in care se deschide /manifestă capacitatea de cunoaștere directă si de acțiune nemijlocită Miezul învățăturii taoiste este reprezentat de conceptul de Wei Wu Wei AAA [AAA] termen tradus prin: non-acțiune; acțiunea fără luptă și subiectivitate; acțiunea fără reacțiune, acțiunea directă(nemijlocită; non-instrumentală), acțiunea nondualistă( in care se suspendă separarea subiect-obiect) acțiunea paradoxală ori holografică; acțiunea din mijlocul inacțiunii, care ne indică atitudinea și modalitatea de a parcurge Calea (Tao) spre Centrul omniprezent al universului holografic (care conține in fiecare parte întregul; invariant cu scara la care este cercetat), centru situat inclusiv in noi înșine; calea de a ne reîntregii și de a elimina separarea de izvorul care ne finanțează Ideal fixat in Tao Te Ching pt cei ce guvernează; starea nedomesticită, necondiționată; AA wu wei desemnează un regim sau o modalitate de funcționare caracterizată de termenul MA] wu: golire, vidare, indistincție, imparțialitate, nondiscriminare, lipsă de părtinire, non-interferență, conștiență în starea de martor imparțial, stare incoloră (in skrt : "vairagya"; "naishkarmya"): "Prin modalitatea MA] wu accesăm lumea cauzelor; prin modalitatea A A A ° (text in caractere chineze) Shih I Pu Ch'u (text in Wade-Giles) De aceea nu pierde (text tradus in Ib română) 2 85: > Shih в desigur, da, drept, a fi; acesta; >A shl yi: de aceea; > shl wei aceasta se cheama; asta e numită; vedeți: 2 47; 2 86: A i 0: a folosi; folos, în acord cu; pt ca să; de, de către, de la; vedeți: 1 29; 2 87: A pu : Q nu; non; fără; negație; prefix negativ: a-; ne-; non-; vedeți: 2 19; 2 88: A ch'u : E: a pleca, a părăsi; a pierde; a dispare; a fi luată(furată); a (se) îndepărta; aȚse) distanța: AA xiăng qu: distanța intre; a evita; a se dizolva; a înceta să existe; a muri, mort; apus; trecut; AA qu niân: anul trecut/apus; a alunga un gând; a scăpa de; a evita; a se elibera (de); a scăpa (de ceva); a respinge; АЖ respinge -acceptă; a coborî; a abandona, a îndepărta, a șterge (o pată); a suprima (o virtute sau un abuz); a extirpa; a demonta; a demobiliza; a scoate; а ridica (un sigiliu); a sustrage (un document); a goni; a concedia, a destitui; zoij qu: a merge către; către(plasat după un verb arată direcția sau destinația); in direcția la; pentru; după; : difference entre; distance entre; 2 88; Bibliografie 1 Sanderson Beck , Dhammapada (The Path of Truth ) 2 Awareness English version by http://www san beck org/Dhammapada html 2 Diogenes Laertios, Despre viețile și doctrinele filosofilor" Traducere in Ib română de C l Balmus; Studiu introductiv și comentarii de Aram M Frenkian, Ediție îngrijită de Bogdan Olaru , Colecția Plural Clasic Editura Polirom lași, 1997 3 Diogene Ьаёгсе, Vies et doctrines des philosophes de l'Antiquite, tomes I et II Traducteur Charles Zevort, Maison d'edition Charpentier, Paris , 1847 4 Diogenes Laertius Lives of Eminent Philosophers R D Hicks Cambridge Harvard University Press 1972 (First published 1925) 5 G W T Patrick, The Fragments of the Work of Heraclitus of Ephesus on Nature, translated from the Greek text of Bywater by G T W Patrick, Baltimore: N Murray, 1889 This was originally Patrick's doctoral thesis at Johns Hopkins University, 1888 A note States that this 1889 edition was reprinted from the American Journal of Psychology, 1888 http://classicpersuasion org/pw/heraclitus/herpatu htmhttp://www ellopos com/study/default asp? h=http://classicpersuasion org/pw/heraclitus/ 6 Cele 139 fragmente rămase din opera lui Heraclit: http://www ac-nice fr/philo/textes/Heraclite pdfhttp://philoctetes free fr/heraclite pdf http://community middlebury edu/~harris/Philosophy/heraclitus pdf 7 Osho Rajneesh The Hidden Harmony (in English) cartea in format pdf se afla la adresa: discursul in format mp3 la adresa de mai jos 8 situri unde găsiți variante de traducere ale capitolului 2 http://home pages at/onkellotus/TTK/ lndexTTK html HOLY GRAIL VORTEX- SCALAR SPINORIAL WAVE MODULATOR © FRACTALIC ANTENNA & SCALAR WAVE FIELD GENERATOR USING BIOMAGNETIC GOLDEN RATIO[cp ] & MORPHOGENETIC TECHNOLOGY Qo MGGEH Graal Stei sau I este un străvechi instrument energetic utilizat in Atlantida, pentru a echilibra și regenera sistemele energetice ale plantelor, animalelor și ale omului, este un dispozitiv unic eficient pentru a repara ADN-ul și structura apei și pentru a elibera de stress; încarcă centrele energetice ale corpului energetic subtil [chakras], apa, hrana și amplifică senzația de bucurie, pace și vitalitate, ceea ce promovează starea de buna dispoziție Dr Lee Lorenzen si Dr Masaru Emoto au cercetat apa in stare lichida, aflata între membranele celulare și au observat un model hexagonal bine definit al moleculelor de apă, care este răspunzător de repararea structurii ADN -ului(elimina inserția virusurilor si deci îmbolnăvirea) și de menținerea comunicațiilor intra și intercelulare Qi MAGEN GRAAL STAR VORTEX este un dispozitiv care folosește tehnologia câmpurilor morphogenetice (scalare; axiale, torsiune, tahionice) proiectat folosindu-se vortexul rețelei hexagonale fractalice a cristalului de apa, un vârtej a cărui putere este amplificata, daca se respecta Woportia de Aur"[ tî/2 TiPURi DE РІРАМІОЕ SI EFECTELE LOR/TYPES OF PYRAMIDS AND THE INERTON FIELD dupa: modelul inertonîlor creat de Dr Volodymyr Krasnobolovets from:lnerton theory was developed by Dr Volodymyr Krasrobolovets http ://i ne rton org/Home html Conexiunea dintre simbolul Crucii si Graal Star(Shri Yantra, Anahata Chakra, David Magen si Sigiliul lui Solomon) The Connexion between the Cross and Shri Yantra,Anahata Chakra, David Magen and Solomon Seal Conexiunea dintre simbolul Crucii si Shri Yantra, Anahata Chakra , David Magen si Sigiliul lui Solomon l-loly Grail- The Hiilclen Truth to Mankind's Most Revere*! âymbcl 'fentul f-rual-Adavaral ascuns in simbolul Crucii, cel mai venerat de omenire MerKaba & The Cross Shri Yantra Serpents on the Cross Gratie uled cross(lreland) Graal star Crlchton Cross The Cycles of Time The Cross of Thoth Canadian Victoria Cross The symbols in this cross represent the powers oT IJaiuie These powers are governed by order and chaos, positive and negative dart sul fizic Medicina Tradițională Chineză[MTC] utilizează relațiile dintre Cele Cinci Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice șl patologice; Legea Celor Cinci Miscari/Elemente Legea Celor Cinci Miscari/Elemente vibratorii este prezenta in toate practicile esoterice chinezești, incluzând stiinta alegerii locului de construcție al casei si cea a organizării spațiului de locuit Feng Shui[M zk : lit : "Apa-Vant"] înțelegerea "Legii celor Cinci Elemente" ne deschide poarta atat catre cunoașterea si utilizarea Medicinii Tradiționale Chineze(MTC), cat si pentru înțelegerea altor domenii cum ar fi: cele 12 elemente vibratorii din zodiacul chinezesc (si din cronoterapie), utilizate de Qi MAGEN si de Graal Star, terapia prin gusturilor din arta culinara chineza, utilizarea terapeutica a sunetelor specifice fiecarui organ() si a muzicii (meloterapia), terapia care utilizează lumina de diferite frecvente/culori (cromoterapia) si pictura chinezeasca In conformitate cu tradiția taoista cele cinci elemente vibratorii sunt: Lemn(t- mu), Foc(A -huo), Pamant(±, tii), Metal(^jin) si Apa(zR, shui) In practica Feng Shui, ca si in toate celelalte practici, fiecarui element vibratoriu ii sunt atribuite anumite caracteristici specifice si toate lucrurile din univers sunt repartizate unui element, in funcție de aceste caracteristici Acesta nu este un exercițiu intelectual, ci o viziune a unei stiinte a unei civilizații extrem de avansate, dupa care la temelia vieții si a ființei umane se afla cinci perechi( ) de elemente vibratorii afișate, care ecraneaza/acopera pe o a sasea pereche a unui element vibratoriu ascuns(focul eteric; ministerial) Aceste elemente vibratorii in număr de 12 si cuplul se superpozeaza Aceste elemente nu sunt chimie, ci sunt 6 energii vibratorii dinamice, care prin polarizare generează cele 12 note ale muzicii sferelor In cursul dinastiei Han cuplul a fost adaugat la cele cinci elemente dar modelul este mult mai vechi si s-a aflat la temelia medicinii tradiționale chineze inca de la inceput Dupa milenii de observații, oamenii au descoperit ca utilizarea acestor principii este urmata de rezultate specifice, care sunt azi redescoperite de stiinta care se ocupa de câmpurile morfogenenetice sau spinoriale Formele, culorile, obiectele si imaginile amplasate in cele opt direcții indicate in A# Ba Gua(Pa Kua; "Cele Opt Trigrame") produc schimbări benefice, care permit persoanei care le utilizează sa revină la ancorarea in izvorul vieții In China antica se considera ca universul fizic, este alcătuit din "Cinci Mișcări sau Elemente vibratorii"[Hi A wQ xing] Lemn ( , Foc( , Pamant( - , Metal (^-jîn) si Apa( j -shui) iar ele desemnează cinci secvențe temporale(faze vibratorii), care se inlantuie intr-un ciclu Caracterul A xing4[lit /comportare, conduita"] ne indica faptul ca ceea ce noi consideram a fi diferite elemente vibratorii sau faze ale mișcării, nu sunt in final decat forme (modulari informaționale) ale unei purtătoare unice sau modalitati de manifestare ale aceleași realitati unice (materie-energie), care exista in forma implicita(potentiala; nemanifestata) si explicita(desfasurata; manifestata; cinetica), ca si sunetele, gusturile, culorile sau stările de agregare Un fulg de zapada, o picătură de ploaie, un nor sau un ghețar sunt forme de manifestare ale apei Cicluri de generare si de dominare/ Este important să înțelegem că aceste cinci mișcări, elemente vibratorii sau principii nu sunt statice In conformitate cu modelul transferului energiei vitale Qi(Chi; in lb japoneza: Ki) și al cuplului , nu exista lucruri (entitati inghetate), ci doar procese in continua curgere, mișcare, schimbare și transformare Acțiunea in direcția operării unei schimbări a unui element dintr-o anumita zona afecteaza toate celelalte zone/elemente/domenii din cauza cuplajului holografic existent Fiecare faza sau componenta de miscare/element este o poarta de acces pt reglarea/controlul tuturor celorlalte De pilda pielea, poarta metalului, poate fi calea de a controla întregul organism(acupunctura; presopunctura) Relaxarea pilotată auditiv(vedeti prospectul si manualul pe: ) folosește corespondenta existenta intre fiecare dintre corpurile sau învelișurile grosiere si subtile ale ființei umane (kosha; sharira) si cele cinci elemente vibratorii In mod similar se petrec lucrurile daca ne referim la un subdomeniu(yin) al metalului corespunzător funcției respiratorii (Plaman), o cale de control a tuturor componentelor mentale si somatice, care era utilizata in antichitate(pranayama; qigong) Ramurile(anga) descrise de Patanjali in Yoga Sutra se afla in corespondenta cu învelișurile ființei umane, cu centrele energetice(chakra) si cu cele sase porti de acces din Legea celor cinci elemente Poarta Lemnului, asociat imaginației, este o cale de vindecare a maladiilor psihosomatice(sa ne gândim la vizualizare) Poarta focului eteric asociat sunetului influențează toate organele, funcțiile si chiar repararea codului genetic (ADN) daca ne gândim la mantra si la tradiția sunetelor vindecătoare asociate fiecăruia din cele sase elemente (vedeți: ) Calea regala ramane poarta spiritului (Shen) si solicita participarea noastra conștienta la ancorarea in temelie-realitatea suport omniprezenta (Tao) Conform filosofiei taoiste, orice trecere de la o faza vibratorie la alta se produce într-un mod ciclic Cunoscând legile naturii, este posibil ca cel ce aplica aceasta lege sa acționeze corect si sa prevada cu exactitate modul în care o anumita situație perturbatoare poate sa fie rezolvata Acesta permite practicantului medicinii tradiționale chineze sa acționeze într-un mod, care este in conformitate cu legile naturale, pentru a declanșa stări predictibile, care se deplasează in direcția revenirii la starea de sanatate Prin perceperea semnalelor din mediul in care trăiește o anumita persoana sau a caracteristicilor corpului unei ființe umane(culoare,miros,aspect) ca pe simptome ale unei situații de dizarmonie sau de armonie, practicantul medicinii tradiționale chineze sau de Feng Shui știe ce măsuri să ia, dacă este cazul, pentru a îmbunătăți sau pt a păstră o anumita situație 1 Ciclul Sheng de geneză, creație sau de promovare(matern; Yin )/ Ciclul Sheng 4 shengl desemnează relația de geneză sau de creație(mamă-fiu) si conduce la succesiunea următoare: Lemn> Foc > Pământ > Metal> Apă> Lemn [> =genereazăj siang sheng : Ciclul/relația de creație sau geneză(excitație) intre cele cinci elemente vibratorii wij xing + Cele cinci miscări/elemente sunt întotdeauna prezentate într-o manieră circulară In ciclul de promovare/creatie(^ shengl) se poate observa că fiecare dintre elemente promovează și hrănește elementul următor In practică, acest principiu din medicina tradițională chineză este folosit pentru condiții de deficit al unui anumit element De exemplu, o deficiență a elementului Foc poate fi vindecată prin tonificarea elementului de foc în sine sau prin tonificarea mamei (elementul lemn), sau ambele De asemenea, o deficiență a elementului Pământ poate fi vindecată prin tonificarea elementului Pământ în sine sau prin tonificarea elementul de foc care, la rândul său da naștere Pământului Toate acestea pot parea un pic mai complicate la inceput, dar prin practica puteți învăța să folositi relația de generare(mama-copil ), în măsura în care acestea sunt aplicabile la situația dumneavoastră Modelul celor cinci elemente este o componentă integrantă a oricărei practici ezoterice chineze, care deși nu este întotdeauna foarte simplu de pus in aplicare, este un alt mod de abordare a lumii In aceasta relație maternă de generare fiecare element dă naștere la următorul Deci, iata ciclul sheng de geneza sau promovare Apa da naștere la lemn(apă hrănește și favorizează creșterea plantelor); lemnul da naștere focului; focul da naștere la Pamant(cenusa; vulcanismul); Pamantul dă naștere la Metal(toate metalele sunt generate si extrase din Pamant); Metalul dă naștere la Apa(orice metal atrage apa sub formă de condensare); "Cele Cinci Miscari/Faze/Elemente vibrationale" Five Movements, Five Phases or Five Steps/La theorie des Cinq elements chinois/ Die Fiinf-Elemente-Lehre 2 Ciclul Ке[Ж ] de dominare, distrugere sau control (patern; Yang)/ Ciclul Ke Га ко] care desemnează relația de dominare, de distrugere sau de restricție (bunic-nepot) are următoarea secvența : Lemn Pământ Apă Foc Metal Lemn [unde = distruge] ffiWffiî1!] siang ко : Ciclul/relația de dominare; Ciclul de control(inhibiție); Ciclul de distrugere; ±ЙЬК; тКЙЛ; Ж] "In natură transformările nu pot fi realizate fără producție(creație) și restricție (control; distrugere) Fără creație, nu există nimic, care să poată creste și să dea fructe; fără restricții nu se poate înlătura ceea ce este excesiv si dăunător Pe scurt, e nevoie să udăm si să tăiem" Controlul patern(Yang) nu este permisiv ca cel matern(ke), ci restrictiv(de aici ) Lemnul este hrănit de apă (relația materna de generare) si distruge /restricționează/ controlează Pământul (alternanta culturilor; anumite plante, precum arahidele, distrug potențialul fertil al solului in doar doi ani; copacii fixează pământul; ficatul este distrus de excesul splină-pancreas), Pământul, care este hrănit de foc (inimă; amar; cafea) controlează/distruge apa(diguri; setea excesivă din diabet; conexiunea dintre splina-pancreas si rinichi: poliurie -emisia unei cantităti mari de urină diluata), apa distruge/controlează focul(stingerea incendiilor; este cunoscută relația rinichi-inimă in fiziologia sistemului circulator si in etiologia renală a hipertensiunii), focul distruge/controlează metalul, metalul distruge/controlează lemnul Acest ciclu este utilizat pentru a trata boli exces De exemplu, atunci când focul este in exces si a scăpat de sub control, apa (de răcire) controlează Focul In cazul în care Lemnul este scăpat de sub control, adăugarea de metal va reduce dezechilibrul Din punct de vedere al Feng Shui, niciodată nu vopsim o încăpere in rosu(foc), fiindcă acest lucru va declanșa un exces al excitației senzoriale(foc) Rosul este folosit mai mult ca un accent de culoare In mod similar se evită zugrăvirea unei camere complet in alb(culoarea mortii), gri, in auriu sau in argintiu Asta ar dezechilibra fiind prea mult metal(care distruge lemnul-viata) Mai degrabă aceste culori sunt utilizate pentru a accentua/controla culorile principale, care trebuie să fie tonuri de Pamant, (galben) tonuri de lemn (verde) și de apă (albastru) Albul, care este culoarea metalului, este adesea folosit ca o culoare de bază în case, dar este foarte recomandat să se folosească imagini cu bambus(galben-verde) si alte decoratiuni similare drept culori de accent, agățate pe pereți, pt a reducere albul(metalul) Combinată cu o cunoaștere a utilizării formelor și altor mijloace curative din Feng Shui, utilizarea inteligentă a culorilor în conformitate cu teoria celor 5 elemente contribuie la crearea acasă sau la birou, a unei stări, care este în același timp, de relaxare și de stimulare a simțurilor 3 Variante patologice ale acestor două cicluri: Ciclul Cheng si Ciclul Wu/ Există două variante patologice ale acestor două cicluri de creației shăng) si de contol (^ ke)/ 1: Ciclul Cheng - agresiune, asuprire, în cazul în care ciclul de control(ke) este excesiv Conectat de ficat(lemn) care cel mai adesea atacă splina(pământul) Subiectul va avea apoi probleme de stomac, si chiar ulcer Ficatul asuprește Pământul siang ch'eng sau fp pei ко Ciclul de opresiune(restricție excesivă); Acest ciclu este o exacerbare patologică a ciclului Ke - elementul dominat este "zdrobit"; succesiunea in acest ciclu patologic distructiv este la fel ca in ciclul de Ke, dar în acest caz un element "supra-controleaza" sau "distruge" un altul, elementul controlat devenind deficient Acest lucru se întâmplă atunci când echilibrul se rupe, astfel încât un element devine excesiv în raport cu un altul 2: Ciclul Wu- Ciclul Wu(insultă, indignare) sau ciclul de rebeliune/răzvrătire (cycle de rebellion Cycle of Rebellion) este contrar lui Ke Lemnul se va întoarce împotriva tatălui său- in ciclul de control(ke) Va trebui scăzută furia, ficatului sau asuprirea/dominatia Splinei(Pământului) Ciclul Wu contrar lui Ke arată că Pământul(Splina-Pancreasul) domină Lemnul(Ficatul),etc / siang wu sau JxJtL Ciclul de rebeliune(insultare); Ciclul Wu(Ciclul Ke inversat); succesiunea in acest ciclu este inversa ciclui Ke ; 1 Ciclul Sheno de genezâ, creație sau de promovare /The Promotion Cycle/Cycle dyengendrennent/ 2 'Ciclul Ke de dominare, distrugere ,sau control/ The Control Cycle/Cycle de contrele IS- Intestin Subțire C- Cord/lnima TF-Trei Focare C S-Cfrculatie-Sex VB-Vezica Bl I ara F- Ficat S- Stomac SP-Splina Pancreas % ,5^^ / ■ V-Vezica Urinara R-Rinichf IG-Intestin Gros P-Plaman +IG StJ Wu Xing Metal SpUutng [Hi p ^Variante patologice ale acestor doua cicluri: Ciclul Cheng si Ciclul ■ 1 Wu/ Variante® pathologigues de ces cycles: Le cycle Cheng et Le' ' cycle Wu/ Pathologicalvariants of these cycleszCyde Cheng&Wu- fan wu Ciclu reactiv anti-rebeliune(intoarcere); Legea CelorCinci Mișcări[ Cele Cinci Elemente] fitrwu5 xing2:Cele Cinci Elemente(pământ,metal,apă,lemn,foc)erau considerate de antici câ alcătuiesc unrversul fizic Medicina Tradițională Chineză[MTC] utilizează relațiile dintre Cele Cinci Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice și patologice; 3 eh de genez' înte- «ezion (Centru) I îtet sezon ;Centru ETALf^jin1] Toamnă Vest APĂ[*shui3 * Iarnă > - Nord лаі b-e CL-e: a aie ci 2ied acccrding ;o Le Yfr Yang Lie Five FLrses cf Wccd, Fire, EartL 7 Letal ELEMEHT/AHOTIMP/DIRECTIE/ORGAN Yir rpe ae=jij iiâ-zi (i? anl:1955 CW dc leain(-) 1967 driKi £№ ioc ț-J 19J9 алій dt риі чііг (■' 1 ■ 3 PMi'791 ОйіоаішйСйК•) 1-ЗАМ- / Anul/ Luna/Ora Boului( Capricorn) (£ 'primesc eetersia Qî a Cerului Meridiane Yin ascendente primesc enetala Qi a Pfeiaxitirlifi inainL 'і'п^ютги iCtrctdația diurnă in meridianele" [ de acupunctura | 3 5 PM Anul/ Luna/Ora Cocos ( Fecioara) pcri&Ma orara d№ tit 17-19 perba-ia Ппіпіп dfo ae-22 0B-21 09 anl:1957 Fcdoara de foc [-J IUrj'l Fecioara dc pamant (■J 19B1 Fecioara dc metal (-j 5’7 PM 1993 FedOara dc apa [-) 2005 FcdoaLa dc fes iii £-J K- шпили 201? fcdoafa dc r&c r j Anul/ Luna/Ora Maimutei(Leului) Anul/ Luna/Ora Câinelui (Balanța) 7 л m perioada orara dhzl: 19-21 " У Г* ПЛ perinda клагаЛі an-13jM-ltJ0 i4=Circulațle-Sex Anul/ Luna/Ora Mistret(Scorpron) perioada orara dlnali 31-23 |TF=Tre1 FCCBie perioada huraradn ап = 1Х10 і 11 " arie 1939 Hbtret dc pa mart (- ra 4d nu 1971 И istm Ide ii№tal(-; 5» 4 • ■ “1T1 1983 MtstHt dc apa (-] 1 1 PM • 1 AM inul/ Luna/Ora Șobolan (Sagatator ) AL SASELEA ELEMENT/THE SIXTH ELEMENT ncolo mitul unei realitati сои irtimentate / / Azi se recunoaște științific ca trăim intr-un univers in care partile nu sunt doar interconectate, ci chiar identice cu intregul(principiul holografic) I ogresul cunoașterii a eliminat compartimentarea universului in realitatii separate Simțul văzului ne arata culorile ca fiind realitati (elemente componente) complet deosebite I imul pas, in direcția eliminării acestei aparente separări s-a facut dupa ce Isaac Newton a descoperit ca toate culorile curcubeului se pot obține prin descompunerea luminii albe, cu o prisma Azi știm ca deosebirea dintre culoarea roșu si galben nu este decat efectul unei diferente in frecventa a acelorași unde electomagnetice I rin creșterea progresiva a frecventei undelor luminoase, emise de generatoarele electomagnetice in spectrul vizibil azi se pot obține toate culorile curcubeului Fiindca provin de la substanțe sau alimente deosebite s-a considerat eronat ca diferitele gusturi sunt ca si culorile niste entitati senarate Un exneriment simplu a aratat ca deosebirea dintre gusturi este doar o aparenta,iar simțul nostru gustativ ne inseala Daca se aplica impulsuri electrice, de durata si de frecventa diferita(crescatoare) unui conductor metalic din argint pus pe limba (avand suprafața de 70 mm2), oamenii(cele 20 de persoane supuse experimentului) au perceput conductorul ca avand gustul dulce(la joasa frecventa), de acru (la frecventa medie), de sarat(la frecventa joasa, cu durata mare a impulsurilor), de iute(intepator) sau de amar(la frecventa inalta si la durata mica a impulsurilor) In ciuda unei compartimentări artificiale si rigide a realitatii, efectuata de către mintea analitica umana, se poate constata experimental ca aceasta separare este iluzorie, iar acest lucru este ilustrat si in cazul terapiei ce utilizează punctele de acupunctura din Medicina Tradiționala Chineza (MTC) Pentru restabilirea unui echilibru energetic sau informațional perturbat se poate apela la toate formele cunoscute de energie in vederea activării punctelor de acupunctura: energie chimica (acele tradiționale, remedii amplasate pe zonele cutanate active), energie electrica(electro-acupunctura), energie magnetica(magneto-terapie),energie mecanica(presopunctura, shiatsu, ultrasunete, sono-terapia), energie luminoasa (se influențează punctele de acupunctura cu raze laser de diferite lungimi de unda, ca si in cromoterapie), energie termica(moxibustie, fascicule in infrarosu) Cunoașterea existentei unei realitatii unice, care imbraca diferite aparente(culori, gusturi, stări de conștiința) in funcție de frecventa, a stat la temelia înlocuirii remediilor homeopatice prin generatoare ale frecventelor emise de acestea Cele 12 meridiane si cele sase mari meridiane Tae Yang (Tai Yang), Chao Yang (Shao Yang), Yang Ming, Tae Yin (Tai Yin), Chao Yin (Shao Yin), Tsiue Yin (Jue Yin) W E Boyd din Glasgow a realizat ii (Emanometru) si a descoperit ca remediile homeopatice si oamenii aparțin uneia din cele 12 clase vibratorii (vedeți:"Comentariu la Misterul Ummo"de Dan Mirahorian, Ed Elit Comentator, 1995, pag 37), prezentata in ediție revăzută pe : In Medicina Tradiționala Chineza(MTC) sunt cunoscute 12 "Meridiane de acupunctura", care nu sunt decat parti ale celor 6 "Mari Meridiane" Cercetarile recente din embriologie au aratat ca procesele de diviziune repetata inal la sase straturi celulare din care ulterior se diferențiază toate tipurile de țesuturi ale organismului pluricelular Modelul cu cele trei straturi (endoderm, mezoderm, ectoderm) este doar o simplificare La toate speciile dupa diviziunea celulei inițiale apare o sfera ca o mura(morula), care ulterior devine goala in interior(blastula); dupa finalizarea proceselor repetate de pliere sau de invaginare(gastrula) se ajunge in final la sase straturi celulare Existenta celor sase straturi celulare din embriologie, a celor sase mari meridiane(formate de cele 12 meridiane zonale), si a celor sase elemente sau mișcări (ascunse in "Legea celor Cinci Elemente") nu este intamplatoare Apariția acestei ordini la nivel macroscopic(in lumea viului), este o reflectare a ordinii, care deja exista la nivel cuantic si nuclear Fara aceasta legatura dintre ordinea microscopica(cuantica) si cea macroscopica(celulara si pluricelulara) viul nu poate exista Cele sase straturi sunt rezultatul desfășurării unui program informațional, care comanda si alcătuirea straturilor din nucleele atomice Morfologia celurara are simetrie pe 6 axe- Noi modele ale biologiei in morfologia celulara/ Cell Morphology Has a Six-Fold Symmetry” - New Theories of Biological Cell Morphology Profesorul Doctor Tomas Landh, un biofizician un cercetător al biomaterialelor a avansat o nouă teorie pe baza unor dovezi solide care intră în conflict foarte mult cu punctele de vedere actuale privind morfologia celulara, în special a celule neuronale din creier Teoria actuală se bazează pe modele in două dimensini ale unor secțiuni subțiri(microtom) de celule vizualizate prin microscopie optica sau de transmisie, care afirma că membrana celulei este un strat sferic dublu de lipide având capetele lor liophobice îndreptate spre interior, și capetele liophyllice îndreptate spre exterior cu structuri proteice fie la suprafață sau fie strecurate prin membrana Professor Doctor Tomas Landh, a biophysicist and bio-materials scientist has advanced a new theory based on solid evidence that conflicts greatly with current views on cell morphology, especially neuronal brain cells Current theory is based on two-dimensional models of thin microtome sections of cells viewed under optical or transmission microscopy, which States that the cell’s membrane is a spherical double layer of fatty lipids having their liophobic ends pointing inward, and liophyllic ends pointing outwards with protein structures at either surface or squeezing through the membrane 6-Fold Synimetry of Water !ce Crystal Simetria pe sase axe a cristalului de apa inghetata Snowfîakes have 6 stdes, but some have 3 and some 12 Why do they only appear with these particular structures? Sriowflake,symmetry derives from the crystaJ structure of tce The water mole cules hook up in, such a way that six-fold symmetry results lihe'3-ahd 12-fold symmetric varieties stillhavethe same undertyinig 6-foldsymmetry Simetria pe sase axe a cristalului de apa inghetata Fulgii de zapada au sase laturi, dar uneori 3 sau 12 De ce ele apar doar cu aceste structuri caracteristice? Simetria fulgilor de zapada derivă din structura cristalina a ghetii Molecule de apă se agata in asa fel una se alta încât de rezulta simetria pe 6 axe Tipurile de simetrie cu 3 si 12 laturi încă mai au la baza aceeași simetrie pe 6 axe Snowflakes have 6 sides, but some have 3 and some 12 Why do they only appear with these particular structures? Snowflake symmetry derives from the crystal structure of ice The water molecules hook up in such a way that six-fold symmetry results The 3-and 12-fold symmetric varieties still have the same underlying 6-fold symmetry Landh nu este interesat de funcția celulelor, dar mai mult de topologia structurala a adevăratei lor geometrii După trecerea în revistă a mii de fotografii publicate în literatura histologica de specialitate în ultimii 35 de ani, el este convins actuala concepție este incorectă Ceea ce a facut el, nu a constat in utilizarea microscopiei electronice prin transmisie (TEM), ci a microscopiei electronice cu scanare (SEM), asociata cu tehnici foarte speciale de congelare-uscata, care pastreaza morfologia reala a celulelor, fără modificări datorate pregătirii probelor Landh is not arguing cell function, but more the structural topology of its true geometry After reviewing thousands of published fotos in histology literature for the past 35 years, he is convinced the current view is incorrect What he did, is not use transmission electron microscopy (TEM), but scanning electron microscopy (SEM) with very special dry-freeze techniques to preserve actual cell morphology without preparation artifacts Apoi el a efectuat o analiză matematică topologica (MTA), pentru a corela ipoteza cu observările, și a constatat că celule, departe de a fi bile sferice tridimensionale, erau de fapt, agregate foarte complexe-3D care respectau cu strictete o lege topologica cunoscuta ca Suprafața Minima Periodica (PMS) He then performed a mathematical topological analysis (MTA) to correlate hypothesis with observațions, and found that cells, far from being spherical 3 E little balls, were in reality very complex 3-E aggregates following a precise topological law known as F eriodic Minimal Surface(PMS) Landh a postulat faptul că morfologia reală a celulei și a continuului celular nu este o configurație sferică aleatoare, ci un agregat cristalin precis de celule cu forma cubica(simetria in 8 axe; 8 fold symetry; octetul este calea universului in Pa Kua, in Yi Ching, in modelul lui Murray Gell-Mann de organizare in octete a barionilor si mezonilor subatomici, pt care a primit premiul Nobel in fizica in 1969) a căror membrane arată o simetrie in 6 axe! Urme ale flori egiptene a vieții Mai mult, citoscheletul sau scheletul proteinic al celulei crește dupa tiparul unei spirale, foarte asemănătoare cu geometria ADN-ului/ARN-ului E octor Landh has postulated that the actual cell morphology and cell continuum is not a random spherical configuration, but a precise crystalline aggregate of cubic-shaped cells whose membranes show a six fold symmetry! Traces of the Egyptian Flower of Life symmetry Furthermore, the cytoskeleton or protem In cele din urmă, ultima sa descoperire fenomenala a fost acela că modelul celular semăna cu ceea ce oamenii din stiinta materialelor numesc un cristal fotonic, o structura reticulara de atomi sau molecule, care este sensibila la radiații electromagnetice, sau la lumina Finally, his last phenomenal discovery was that the pattern resembled what material scientists caii a photonic crystal, a lattice structure of atoms or molecules that is sensitive to electromagnetic radiation, or light Aceasta explica cercetările Doctorului Popp din Elveția și experimentele sale care evidentiau acțiunea fotonilor asupra celulelor Cu alte cuvinte, celulele sunt morfologic aranjate ca o structură PMS, care maximizează suprafața pe unitatea de volum pentru absorbția de energie Rezultă, așadar, că celulele, în special cele neuronale din creier, sunt traductoare electromagnetice cristaline - cu alte cuvinte, ele răspund la lumină That explains the work of E octor Fopp from Switzerland and his photon cell experiments In other words, the cells are morphologically arranged like a PMS structure that maximises its surface per unit volume for absorption of energy It follows, therefore, that cells, especially neuronal cerebral cells, are crystalline electromagnetic transducers - in other words, they respond to light Asta explică de ce, nu numai celule exodennale( din piele), dar si celulele endodermale profunde, inclusiv (cele din), glanda pineala, sunt sensibile la lumină Concepția actuala susține că fotoni de lumină nu afectează metabolismul Cercetările doctorului Landh contrazice aceasta, si arată categoric modalitatea în care celulele sunt echipate structural și morfologic pentru a acționa ca traductoare de lumina Aceasta este si concluzia propriei noastre de cercetări That explains why not only exodermal (skin) cells, but deep endodermal cells, including (those in) the pineal gland, are sensitive to light The current view maintains that light photons do not affect metabolism E octor Landh’s research contradicts that, and categorically shows how cells are structurally and morphologicaly equipped to act as light transducers That is the conclusion of our own research O analiza a belului ■ modic al Elementelor”( abloul lui Mendeleev) ne arata ca in planul nostru de existenta, pe Terra, se manifesta stabil doar sase niveluri, sase paturi nucleare si electronice, care se developează pe parcursul celor sase perioade(perioada a șaptea dir abloul lui Mendeleev este incompleta si cuprinde elemente instabile sau cu durata mica de viata) Cele 64 de Hexagrame din "Cartea Mutațiilor"(Yi Jing;I Ching;Yi King) expuse circular și în careu,conform procesului de desfășurarea întregului în ordinea atribuită lui Fu-Xi(Fu-Hsi) Calea octupla a Universului în sase straturi The Eight fold Way of the Universe in Six Layers Tabelul I riodic al Elementelor nu ne arata doar ca realizarea dubletului (21=2)si apoi a octetului(23=8) inseamna realizarea desavarsirii ( gazele nobile, inerte), ci si completarea a doar sase niveluri(paturi) nucleare si electronice, / emanarea proprietăților fizice si chimice ale elementelor, care le poziționează in abloul I îriodic al Elementelor, rezida in principal din așezarea electronilor periferici in atomi in conformitate cu o structurare similara la nivel nuclear Sistemul periodic are 6 perioade complete si a șaptea incompleta(vedeti cele 6 cercuri din reprezentarea circulara a Tabloului lui 17 endeleev si cele 6 linii-niveluri ale h agramelor) Sistemul periodic conține 2 elemente(21=2) in prima perioada, 8 elemente(23=8) in a doua perioada, 8 elemente in a treia perioada 8 elemente in a patra perioada, 18 elemente in a cincea perioada, 32 elemente in a sasea perioada, iar a șaptea perioada este parțial ocupata(aceste elemente sunt sintetizate in stele ce aparțin unor g mult mai vechi) The Eight-fold Way of the Universe http://mwolff tripod com/body 8f html [z1« =J M| isi'ImH* =І! ='І=4ГІІ=ІІ lldin 1 11 un -llijiiZ’ ib 4г= =:|=і S jți î|'" 1 ^VĂRadonfRrO isWîps3&£m1M4iA«1M+ a2 L-i 2 {*1 irttmij , ' Г a ~ ЙДМ| Г SHS г,— 3 ьдті~ nrtiMtroMi ЙЯ HHnHj IUI n It- V|- ■!>(JrtHlann ЕЯ ; ццЗЕВВІ i Я i ВЕЗЕН 1—nurrâroâtutf TA&ELUL PERlOPIC al elementelor ÎN SPIRALĂ CU ȘASE srațepeplioade] complete НИЯкгаі) Гі’ІГ țnsc pituri ьил țtinsun J'Ț-j ictittfronl) atom caractcrlzatepi In mmsi* ■ numA'ridiil i иноаіг ііпш і ііліЙІ ;■ f'iturn гіэ -л>сч,і m u агкііЬЯ «te огпрпіл л=Emir cait'c йлпеыі чи н™і »wm л, yi i ™ r priiinput pirruuli iiill iii lui Pu Z= numnrdi crdinf Inumărnlds ягсі- dadbn&railEirt&qiicg cu luminUpnitnSor j' cu rmniar 'l ehct-snilsr ti itairl; A= numlr н irul I nuitltul WUl de nuilwr- : jirttiiHi ^uSt;- din cue tste i’sitjt nudEJiinin eluwdinsiim- j j«riidr;4=I*N,*: numar ne wmt; N:ni!rt"JiiiK=№!D j0 !l)^I,l!6|iiutlEflrtbilî5int 1 iul de niulrthl rqilt- cu durele t,qkf |jiei!ihssiilHitiltdeiietirjrl'Jd«k-iairi«M F =61 IlUHtf ПП1І9 ВннііііиИИ ИЙЕ:: ± II Ud Йн25‘и‘^ " ЯННИSSDE RMuhmîî”S ЙЕН?ОПИЙ = ездя |іі=і^(ЫііхИті ^Інгі:Цпіежіііі^>ілгіа; = *’’п Yfi]al^i}eMjtapii2iTisiJiUă W‘hlrviiîJiil^ “ IІО-бЖсГііІ]ІияііІЁ5МгнмІіііеЛіа piinS lisați; zz J[iJ:^f£(4^TdHtoUjs«idesiifiiWLf: “ ь (dceitatosajia Urtst а ймкііопіле XX £ ІІыЯІеп/^иЛжиИІітсютіі^і, рЛ|і*йщпа|0в^ ік-ч, ilojI/jjI іаѵі г -> etnn іМі-і^ЧЫапхТіімііяаипмІйасиіх^іі "™ 1,1 екіЬпІіекгЁПгТІНйП^ІащШртпійсіІ нчн ttfcOifPiKirtMț HKeți»j>prr£ȚWienm;1ki4jttMr XX c Toamna rigurozitate, coeziune,calm soliditate, stabilitate Fiul ce] mai mic Nord-vest Nemișcare, imobilitate L'immobilisation, le chien la main, le 3e/le plus jeunefils, le cnemin detourne, Ies pierres, Ies portes, ies fruits, Ies semences, le bois ferme et noueux = 011-3 / Oui [Tuei] JS Bruma Primăvara aptitudini In exprimare si comunicare, bucurie, ușurința, Fiica cea mai mica Sud-est Bucurie, stagnare, satisfacție Le joyeux, le rnouton, la ЗеПа plus jeune fille, la bouche (8, la langue), la magicienne ecraser briseren morceau, la voisine, le sol dur et salle =E (Ж) 010=2 V -Z Kan st u’ Apa Toamna profunzime, rezistenta, rabdare trica, adâncime ФЯ Fiul mijlociu Vest Pericol, ape repezi, abis Luna L'insondable, le porc, lefils cadet, l'oreille, Ies fosses, Ies pieges, l'arc et la fleche, le sang, le rouge, la lune, le bois ferme avec beaucoupde marques 001=1 Zhen Tunet Iarna impuls,punere in mișcare, trezire, cutremurare Fiul cel mai mare *JI: Nord-est Excitație, rotatie, mobjlizare, trezire, divizare L'eveilleur, le dragon, le fi 1 s aine, le pled, jaune sombre une grande rue, un roșeau ou unjonc ““ (іф) 000=0 Kun ife t'ci) Pamant Iarna disponibilitate adaptabilitate, primitor,dăruire de sine, acceptare, receptivitate, Mama 4t Nord Eneraia receptiva, ceea ce generează Le receptit, la vache, la mere, le ventre une etoffe, un cbaudron, l'economie, l'egalite, le veau avec la vache, ungrand char, la multitude, le tronc, le sol noir parmi Ies autres Dincolo de dualitatea Yin si Yang a stărilor de Conștiința se afla inelul format din starea paradoxala de veghe[ transa mistica(turiya)] si starea paradoxala de somn[visul:starea onirica :dreaming(taijasa)] Beyond the duality of Yin and Yang States of Consciousness Legea celor Sase Mișcări (Elemente vibrationale) / Cele sase niveluri sunt prezente explicit in cele 64 de hexagrame din Yi e)» (5 Ж ), care sta la temelia acupuncturii Statuia de oricalc, descoperita intr-o mina din munții Apuseni, avea la mâini si la picioare sase degete si este descrisa de Doru Davidovici in doua dintre cărțile sale: 11 Lumi Galactice 11 si 11 Zeița de oricalc " Doru Davidovici tce ' Dan Mirahoraii Copyright ©2001 , AU Right s Re sen I The True History of Earth's cîvilizations & Thiaoouba Prophecy Adevarata istorie a civilizațiilor care ne-au precedat pe Terra si mesajul civilizației de pe Thiaoouba: Zeița de Oricâte, nave gigantice si orașe străvechi pe Terra si pe Luna Petroglifele lea , care redau hărțile Terrei, in vremea cand oamenii domesticiseră dinozaurii, prezintă ființele umane ca avand 6 degete la mâini si la picioare(vedeti cartea : "Mana cu sase degete" de Dan Mirahorian) Cercetările chineze care au vizat înlocuirea acupuncturii prin generatoare de impulsuri electrice si magnetice au evidențiat ca toate tulburările psihosomatice cunoscute nu sunt decat manifestări ale tulburărilor celor 12 meridiane energetice Caracterele ЖЖ jingl Iuo4, de la: Ж jingl[lant; canal] si: Ж Iuo4[plasa; rețea], desemnează meridianele folosite in acupunctura, prin care circula energia vitala Tulburările psihosomatice sunt manifestări ale perturbărilor informaționale ale celor 12 meridiane, iar acestea pot fi vindecate, daca se folosesc frecventele sau remediile aflate in rezonanta cu aceste 12 clase vibratorii Medicina Tradiționala Chineza[MTC] utilizează relațiile dintre Cele Cinci Faze ale Mișcări pentru a explica diferitele fenomene fiziologice si patologice "Legea celor Cinci Mișcări " [Legea celor cinci pași de deplasare: patru periferici si unul central] este o lege expusa analogic Din cauza ca avem doua tipuri de procesare a informațiilor, doua tipuri de calculatoare si doua emisfere cerebrale avem si doua modalitati de a exprima legile din univers Procesarea analogica (magica), specifica emisferei cerebrale drepte, completează procesarea analitica (numerica, cantitativa), specifica emisferei cerebrale stângi In Occident(specializat in folosirea emisferei stângi) legile din univers sunt expuse analitic, prin relații cantitative intre parametrii de stare, ce caracterizează un anumit sistem(S,T, P,V) Modalitatea analogica de expunere al "Legii celor Cinci Mișcări 11 pune in relație de coresponden-ta, prin intermediul legii serialitatii toate fenomenele naturale, cosmice, cu fenomenele fiziologice, energetice, informationale(psiho-emotionale) "Legea Serialitatii", o lege care consemnează conexiunile "magice" a fost redescoperita in Occident de Paul Kammerer (1881-1926) si a fost utilizata in expunerea principiului periodicității "Tabelul periodic al elementelor"este cea mai cunoscuta aplicare a legii serialitatii pentru a evidenția periodicitatea proprietăților substanțelor Programul de instruire/conditionare din Occident a condus la o programare care favorizează utilizarea exclusiva a emisferei cerebrale stângi, care procesează secvențial,numeric si analitic informațiile Azi, cand civilizația Occidentala a colonizat intreaga planeta legile descoperite sunt formulări matematice care indica legătură cantitativa dintre parametri de stare ai unui sistem (S= v*t) Legile analogice, care ca si magia utilizează principiul similitudinii au fost abandonate, deși in antichitate ele erau apreciate si utilizate pentru caracterul lor predictiv si integrator "Tabelul periodic al elementelor"( Tabloul lui Mendeleev), redescoperirea terapiei homeopatice, si tabloul de corespondente dintre legile descoperite la diferite nivele de organizare ale realitatii unice materie-energie, ne arata ca legile analogice raman si azi un mijloc de sinteza, o cale ascunsa celor a căror cunoaștere trebuie sa ramana compartimentata si deci neputincioasa Inducerea prin programare sau condiționare a dominantei emisferei cerebrale stângi la oamenii din Occident a avut si consecințe tehnologice planetare: batalia dintre calculatoarele numerice si cele analogice a fost castigata de primele înzestrarea calculatoarelor numerice cu avantantajele celor analogice se afla la originea uriașului succes al programului Windows, si al autorilor sai(Bill Gates) Dominanta emisferei cerebrale stângi este o specializare, dar si o amputare(castrare) la nivelul capacitatii de procesare a informațiilor Anticii chinezi considerau ca universul fizic este alcătuit in conformitate cu "Legea celor Cinci Mișcări (Elemente)", deși in realitate sunt sase elemente vibrationale(vedeti in continuare) Aceasta lege analogica indica conexiunile funcționale dintre cele cinci elemente vibrationale(Lemn, Foc, Pamant, Metal, Apa), si aloca fiecărui element(loja energetico-informationala) cate doua meridiane, cu o singura excepție: in loja Focului apar patru meridiane Aceasta excepție este plina de semnificații privind adevarata origine a ființelor umane si explica o trecere catastrofala in alt spațiu si timp, fata de cel din universul anterior Galaxia inițiala din care venim a fost sparta de catre galaxia Calea Lactee in fragmente din care in prezent mai exista ca entitati separate galaxia pitica Sagittarius, Norii lui Magelan si stelele pulsante din Lyra In universul actual facem parte dintr-un nou organism holografic(care nu a ajuns decat la cinci niveluri manifestate sau desfășurate) In fiecare punct/celula ce aparține noii galaxii in care neam integrat se respecta aceasta lege ca intr-o holograma(sunt dezactivate, in stare potențiala, nemanifestata, ordine implicita elementele vibrationale si capacitatile, care odinioară erau manifestate) LESEA ЙЕШК СІКСІ MÎȘCXRÎ [ELEMENTE] CA ÎNFĂȘURARE A ȘAȘE PÂȘi Dan Mirahorian Copyright© 2004 All Rights Reserved 11 Legea celor Cinci Mișcări (Elemente)" este o infasurare in spirala a unui ciclu cu sase pași, ce ascunde existenta Focului Ministerial (Eteric), care acopera Focul lmperial(care isi pierde relația cu exteriorul; de aici caderea; pierderea telepatiei, a graiului unic al speciei) Din exterior un astfel de ciclu pare a avea doar cinci elemente, fiindca cele doua tipuri de foc au o singura manifestare(cercul este comprimat^ In realitate sunt 12 meridiane împachetate in cinci loje sau elemente vibrationale Unde este ascuns al 6-lea element In casr Focului unde avem o exceptie(4 meridiane) de la regula respectata in cazul celorlalte case (care conțin doar doua meridiane : un meridian yin si unul yang) I in punct de vedere funcționalțfîziologic] și al manifestării în timp(vedeti in planșa si in planșa de cele 4 ore/luni/ani alocate celor doua meridiane, care alcătuiesc al 6-lea element: CS 19-21; 21 23 ), are loc o desfășurare a focului în două faze distincte: 1 "Focul Ministerial" este reprezentat de doua meridiane: "Circulație-Sex"(CS) I ericard , de tip Yin și "Trei focare" de tip Yang; 2 "Focul Imperial", reprezentat de meridianele " Cord"(C [Inimă] , de tip Yin și "Intestin subțire" ), de tip Yang ; Clasificarea terestră în cinci clase(zece niveluri) ascunde ordinea cerească în șase clasețdouăsprezece niveluri; vedeți: " " și "Cele 12 meridiane") Circulația diurnă a energiei prin meridianele de acupunctură, cuplată intim cu ritmurile cosmice , reprezintă o desfășurare în timp a ceea ce este mereu prezent "acum si aici ", dar in stare înfi ;urata(ordine implicita, in stare potențiala) Se observa prezenta celui de al saselea element vibrationalțin violet; elementul eteric) in planșa de unde este prezentata repartizarea în 12 faze sau intervale, de câte două ore de funcționare maximă, a fiecărui meridian energetic, pe parcursul unei zilei 24 de ore ), unui an] 12 luni 12 semne zodiacale] și pe parcursul unui mare an de 60 de ani tereștri ]Z -5=60) Ceh 12 faze sunt repartizate în cadrul celor 6 miș ari înfășurate sau ascunse în «Legea celor Cinci Miș ări» lElement(Miscare): Apa [/К shui3] Culoare: bleumarin; negru Forma:valurit, ondulat; Acțiune: fluiditate; moale, nerezistent; suplu; elastic; flexibil; roditor; tihna; repaus; Direcție: Nord [zjt bei3]; in spate; jos, fundul văii; Anotimp: Iarna ['Z? dong1 ] Moment al zilei: miezul nopții; Organ tezaur [zang]; organ Yin: Rinichi R [Ш shen4] Organ cavitar[fu]; organ Yang: Vezica urinaraV: [Ш; Ж pang2 guangl;!^ [рапд2]:ѵегіса;Ж [guang1] : vezica; Senzații: relaxat; nepăsător; leneș; nepretențios; Construcții: sticla, plastic, acvarii; cameră pentru copii; pepiniera; helesteu pentru piscicultura, statii de emisie Radio /ТѴ; Incaperi: spălătorie, baie, camera spital, sala de tratament; Obiecte: vas cu pești; apa curgătoare, fântâni, plastic; Emoții; sentimente: frica, gemete manifestări ale R- Zhi Energie: sediu Yuan Qi(energie ancestrala, genetica, ereditara; Qi inascut) si Wei Qi ; Jing Qi(energie ereditara, esența, "samanta" necesara perpetuării speciei, procreatiei) comandata prin Ming Men (DM4) locul de concentrare al energiei ancestrale Componenta(instanta)psihica: Ж [zhi4] Zhi voința; dorința de a trai; execuția intenție dar si intenția in execuție, voința exercitata sub controlul judecatii(trecerea la act fara Po duce la acțiuni sinucigașe); R hrănește voința, determinarea, hotararea, intenția; Zhi forța care anima cele trei secțiuni ale psihicului (Yi-gandire creativa; Hun; Po-instinct de conservare) care permite Shen sa se manifeste; axa Shao Yin(R-C) alcatuita din C(receptacol)-R (stocare) arata cuplajul Shen-Zhi; C = miscare catre Unitate(Unu); R=miscare catre multiplicitate; Yi-Zhi elemente achiziționate care corijează Hun-Poereditarul sau inascutul; Temperament R:Rinichiul R comanda facultatea de decizie; RRinichiul in deficit conduce la indecizie, indoiala nu știe ce sa aleaga (cere sfaturi) [se face tonificare in R7]; R Rinichiul in exces conduce la hiperdecizie, autoritarism, totalitarism, lipsa de respect pentru opiniile celorlalți [se face dispersie in R2] Temperament V: Vezica urinara V comanda voința, hotararea, rabdarea, perseverenta VVezica urinara in deficit conduce la nerăbdare,lipsa continuitate,lipsa poftei de viata; persoana nestatornica, exteriorizată care abandoneaza ceea ce a inceput, nu din descurajare, ci pentru ca-i lipsește pofta[se face tonificare in V67J V Vezica urinara in exces conduce la indarjire, la preocupare sau la îngrijorare obsesiva,la incapatanare, la lipsa de obiectivitate, de detașare sau de egalitate mentala; prea perseverent; nu suporta sa fie întrerupt; [se face dispersie in V6s] Viata onirica R-V (vise): deficit(vid) R-V :(senilitate, pierderea voinței de a trai,depresiune):se viseaza pe vapor;inec; se viseaza iarna ascunzandu-se de in apa terorizat,depresiune(se tonifica Zhi:V23,62, DM4; RM3; R3; F3,8;VB40); Viata onirica R R'Rinichiul in deficit: viseaza ca se ineaca;visuri triste,melancolicele simte urmărit; R+Rinichiul in exces: viseaza coloana vertebrala separata de corp;se sufoca in vis;agitat; preocupările sau grijile diurne continua in cursul visurilor; Viata onirica V VVezica urinara in deficit : viseaza calatorii, expediții, voiaje; V Vezica urinara in exces: are vise agitate, erotice(erectii excesive in cursul visului); senzație de arsura la nivelul degetului mic de la picior; Gust: Sarat; Alimente: Cereale: mazare; fasole; Carne: porc; Organ senzorial[simt;poarta saufereastra de comunicare ]:ureche; Ж [er3] Secreții: : Frig; Faze evolutive: Stagnare; stocare recolta; punere in hambar; izvorul originar al vieții; Planete: Mercur; Animal simbol: Broasca țestoasa; Sunet: produs de apa; Nota muzicala: Yu(La) Moment al zilei: V (ora 15-17) ; ora Maimuței (Leului); R (ora 17-19) ora Cocosului (Fecioarei); Perioada lunara: V: 22 07-21 08 Maimuta(Zodiac Chinez); Leu(Zodiac Occidental); R: 22 08-22 09 Cocos(Zodiac Chinez); Fecioara(Zodiac Occidental) ; Animal zodiacal pentru V: Maimuta(Zodiac Chinez);Leu(Zodiac Occidental); Ani V: 1908(Pamant Ф);1920(Metal ®);1932(Apa ®);1944(Lemn ®);1956(Foc ®);1968(Pamant ®);1980(Metal ®);1992(Apa ®);2004(Lemn ®);2016(Foc ®);2028(Pamant Ф); Animal zodiacal pentru : Cocos(Zodiac Chinez); Fecioara(Zodiac Occidental) ; Ani : 1909(Pamant 0); 1921(Metal 0);1933(Apa 0);1945(Lemn0);1957(Foc 0); 1969(Pamant 0);1981(Metal 0);1993(Apa 0);2OO5(Lemn0);2O17(Foc 0);2O29(Pamant 0); : Mari meridiane: C +R= Chao Yin (Nivel Yin Ѳ); Mama -fiu: V =fiul IS; V = mama R; Mama -fiu(dupa puls): Zi-noapte= V opus P; Functionale=comanda distribuție Qi din TF; comanda oase,auz, voința; Sot-sotie= V sotTF : Mari meridiane: R + V = Tae Yang(Nivel Yang®); Mama -fiu(circulatie orara): R =fiul V; R = mama CS; Mama -fiu(dupa puls): Zi-noapte= R opus IG; Functionale=Controleaza Roun;vitalitatea psihica,imaginatia;subconstient organe Sot-sotie= R soție CS Forma: piramida, con, triunghi; Acțiune: activare; putere, agitație pericol; Anotimp: Moment al zilei: miezul zilei; prânz; Energie: Ying Qi (energie alimentara)+Yong Qi,Xue(sange) (instanța informaționala) Shen W [shen2] constient;inteligenta globala(judecata stocare procesare informatii);spirit vital; comanda Hun-Ficat,Po-Plaman,Yi-Splina-Pancreas, Zhi-Rinichi Senzatihentuziasm; energic; excitat; Emotii(sentiment): bucuria si comanda simțul umanitar(empatia)si conserva energia psihica; persoana cu spirit de initiativa(leader),curajoasa,indrazneta,activa; (condiționarea sociala actioneaza in sensul castrării acestor capacitatilor empatice de lider) C' in deficit conduce la raceala mentala,indiferenta,frigiditate la lipsa milei; persoana rece,detasata,indiferenta,pasiva,spectator[aceste persoane vad moartea semenilor,ca si cum ar privi un film]; persoana depresiva,melancolica fricoasa,anxioasa,fara memorie,nesigura,care are nevoie de mult somn(se refugiază in somn cand intalneste o situație stressanta);cauta gustul amar(tutun,cafea, ceai); ofteaza sau râgâie des; pentru îmbolnăvirea din cauza interna(psihica)se trateaza meridianul [se face tonificare in C9] ; C+ in exces conduce la hipersensibilitate,prea sensibil,inpresionabil, nu suporta sa vada suferința altora;persoana traumatizata,șocata [se face dispersie in C7J IS comanda vitalitatea IS' in deficit : hiperfatigabilitate, obosește repede; calm; auster; asculta pe ceilalti; [se face tonificare in IS3J IS+ in exces: persoana infatigabila,neobosita; are senzația ca repausul il epuizeaza[se face dispersie in IS 8 ] (vise): deficit(vid) C-IS: C in deficit: viseaza foc, munți,vârfuri, vulcani,fumjgeme in somn ; C+ in exces: rade,canta si petrece in vis; are o buna memorie a viselor; IS' in deficit xonvulsii in somn(opistotomus)viseaza mari orașe,aglomerări umane; IS+ in exces: viseaza ca este permanent activ; Organ senzorial[simt;poarta saufereastra de comunicare]: Constructihbiserici,cazinouri,săli de dans;scoli; Incaperhcamere de joaca;spatii ceremoniale; Obiectexandele,becuri electrice,cămin cu lemne arzand; Dizarmonii: toate dezordinile psiho-emotionale; Moment al zilei:C(ora ll-13)ora Calului (Gemeni); IS (ora 13-15) ora Boului(Capricorn); Perioada lunara: 0:21 05-21 06 Cal(Zodiac Chinez); Gemeni(Zodiac Occidental) ; IS:22 06-21 07 Oaie (Zodiac Chinez); Rac(Zodiac Occidental); Animal zodiacal pentru C: Cal(Zodiac Chinez);Gemeni(Zodiac Occidental) ; Ani : 1906( ®);1918(Pamant ®);1930(Metal ®);1942(Apa ®);1954(Lemn Ф); 1978(Pamant ®);1990(Metal ®);2002(Apa ®);2014(Lemn ®); 2026( ®);2038(Pamant ®); Animal zodiacal pentru IS: Oaie (Zodiac Chinez);Rac(Zodiac Occidental); Ani :1907(Foc 0); 1919(Pamant 0); 1931(Metal 0);1943(Apa 0);1955(Lemn0);1967(Foc 0); 1979(Pamant 0);1997(Metal 0);2OO9(Apa 0);2O21(Lemn0);2O33(Foc 0);2O45(Pamant 0); RJ : Mari meridiane: C +R= Chao Yin (Nivel Yin 0); Mama -fiu: C =fiul SP; C = mama IS; Mama -fiu(dupa puls): Zi-noapte= C opus VB; Functionale=comanda sistem circulator;sange;gust, limba,temperatura,transpirație Sot-sotie= C sotP RJ : Mari meridiane: IS + V = Tae Yang(Nivel Yang®); Mama -fiu(circulatie orara): IS =fiul C; IS = mama V; Mama -fiu(dupa puls): Zi-noapte= IS opus F; Functionale=Controleaza Roun;vitalitatea psihica,imaginatia;subconstient organe Sot-sotie= IS soție IG Forma: dreptunghiular Acțiune: creștere, hranire Anotimp: ;stanga;rasarit(se sta cu fata spre Sud); Moment al zilehzori Energie: [hun2] ; soul; Senzații :proaspat,fericit,aventu ros, indraznet; Emotii(sentiment): strigatul sunt manifestări ale F - Temperament F: comanda revendicarea; F' in deficit conduce la inhibare,timiditate,lipsa imaginație si creativitate;frica de oameni;persoana care duce o viata usuratica;descurajat in cursul acțiunii pe care o abandoneaza fara regrete; [se face tonificare in Fa] ; F+ in exces conduce la nemulțumire,insatisfacție,supărări,invidie sau gelozie patologica,regrete,trăire in trecut [se face dispersie in F2J Temperament VB: VB comanda indrazneala VB in deficit conduce la trac,descurajare,frica de a-si revendica propriile drepturi,lipsa indrazneala;tendinta de sinucidere,frica de violenta,insecuritate(fizica,profesionala) persoana descurajata inainte de a incepe un lucru dar il face[se face tonificare in VB43] VB+ in exces conduce la combativitate,indrazneala,tupeu;imaginație deliranta;suspina frecvent;frica de urmăritori inchipuiti;violenta extrema(cauta uciderea) [se face dispersie in VB3s] Viata onirica F-VB (vise): deficit(vid) P-IG: Viata onirica F F~ in deficit: viseaza păduri imense; doarme cu gambele flectate;sufera de crampe musculare nocturne(carcei); F+ in exces: viseaza ca se cearta sau ca este furios; Viata onirica VB VB' in deficit :viseaza caderi-levitatie negativa; viseaza procese, bătălii, luptesinucideri; VB+ in exces:insomnie cu agitatie;viseaza ca este urmărit; tipa sau striga in vis; viseaza competiții întreceri Organ senzorial[simt;poarta saufereastra de comunicare ]: Chueh(Mi) Construcții: zgârie nori,turnuri,centre de vindecare,spitale; Incaperhcamere din lemn Obiecte:pomi,plante,flori,cârti,rame din lemn Dizarmonihdureri musculare;fibromyalgie,tulburări de vedere; Moment al zilei:VB(ora 23-l)ora Șobolanului (Săgetător); F (ora 1-3) ora Boului(Capricorn); Perioada lunara: VB:21 11-21 12 Șobolan (Zodiac Chinez);Sagetator(Zodiac Occidental) ; F:22 12-20 01 Bou(Zodiac Chinez); Capricorn(Zodiac Occidental) ; Animal zodiacal pentru VB: Șobolan (Zodiac Chinez);Sagetator(Zodiac Occidental) ; Ani VB: 1900(Metal ®);1912(Apa ®);1924(Lemn ®);1936(Foc ®);1948(Pamant ®);1960(Metal®); 1972(Apa ®);1984(Lemn ®);1996(Foc ®);2008(Pamant ®); 2020(Metal ®);2032(Apa ®); Animal zodiacal pentru F: Bou(Zodiac Chinez); Capricorn(Zodiac Occidental) ; Ani F:1901(Metal 0); 1913(Apa Ѳ);1925(І етпѲ); 1937(Foc 0);1949(Pamant 0) 1961(Metal 0); 1973(Apa 0); 1985(Lemn 0);1997(Foc 0 );2009 (Pamant 0);2O21(Metal 0); 2033(Apa 0); Cuplaje RJ VB: Mari meridiane: VB +TF= Chao Yang (Nivel Yang®); Mama -fiu: VB =fiul TF; VB = mama F; Mama -fiu(dupa puls): VB =fiul V; VB =mama IS; Zi-noapte= VB opus C; Functionale=comanda sistem muscular;vedere,ochi;temperament coleric Sot-sotie= VB sotS CuplajeRJ F: Mari meridiane: F + CS = Tsiue Yin(Nivel Yin0); Mama -fiu(circulatie orara): F =fiul VB; F = mama P; Mama -fiu(dupa puls): Zi-noapte= F opus IS; Functionale=Controleaza Roun;vitalitatea psihica,imaginatia;subconstient organe Sot-sotie= F soție SP 4 Metal[ V; violet; purpuriul papal; alb; coroana sau aura sfinților Acțiune: relație cu exteriorul; protecție; izolare; Direcție: Moment al zilei:CS(ora 19-21);TF(ora 21-23); Fulger; sceptrul maestrilor(Dorge); sceptre [shan3] ; flash; lightning; [shan3 dian4] ; lightning; Organ Yin: Organ Yang: comanda pofta de viata;dorinte, plăceri,atracții ;atasari; in deficit conduce la lipsa poftei de viata si a dorintelor;anorexie digestiva si sexuala;nu este neputincios ci ii lipsește pofta de a realiza [se face tonificare in CS9] ; + in exces conduce la prea multe dorințe,atasari(bulemie);persoana frustata care compensează prin dependente,vicii;rade fara incetare,agitație psiho-motorie;[se face dispersie in CS7,6] TF comanda capacitatea de adaptare, responsabilitatea TF' in deficit : vulnerabilitate al agresiuni externe;persoana care nu-si asuma responsabilitatea- ;traieste in paradigma"tu"); [se face tonificare in TF3>5; TF4=punct izvor; TF5= punct Lo;Centrala energetical R-Oe-»E Genito-Urinar;2 SP-Yong->S D; 3 P,C->E Respirator,Circulator TF + in exces: persoana care se autoagreseaza(prea responsabila;autoculpabilizare);traieste in paradigma "eu"deformata(persoana care se crede responsabila pentru fenomene aflate in afara sferei sale de influenta) [se face dispersie in TF ю ] (vise): deficit(vid) C-IS: + Viata onirica IS in exces: viseaza ca este permanent activ; Componenta (instanța) psihica: Senzații: Emotii(sentiment): Gust: Sunet: Nota muzicala —(pronunțata si ) elimina bolile [CS- TF)expulzeaza;Mi incordarea;elimina farmecele(influentele)fierbinti si reci; CEREALE: Organ senzorial[simt;poarta saufereastra de comunicare ]: Construcții: Incaperi: Obiecte: Dizarmonii: in deficit conduce la:intepenirea capului,convulsii,delir,frica,angoasa anorexie-nu are pofta de nimic;senzatie de neputința; + in exces conduce la: agitație,"rau de mare"(lesin,voma,transpirații abundente);prea multe dorințe [se face dispersie in CS7,el- in exces: Simbol: Animal Simbol: Anotimp: Moment al zilei:CS(ora 19-21);TF(ora 21-23); Perioada lunara: CS:23 09-22 10 Caine(Zodiac Chinez);Balanta(Zodiac Occidental) Perioada lunara: TF:23 10-21 11 Porc mistret (Zodiac Chinez);Scorpion(Zodiac Occidental) ; Animal zodiacal pentru CS: Caine(Zodiac Chinez);Balanta(Zodiac Occidental) ; Ani CS: 1910( Metal®); 1922(АраФ); 1934( Lemn® );1946(Foc®);1958( Pamant®); 1970 (Metal®); 1982 (Apa®); 1994 (Lemn®); 2006 (Foc®);2018(Pamant®); 2030(Metal®); 2042(Apa®); Animal zodiacal pentru TF: Porc mistret (Zodiac Chinez);Scorpion(Zodiac Occidental) ; Ani TF: 1911(Metal0);1923(Apa0);1935(Lemn0);1947(Foc0);1959(Pamant0);197 l(Metal0); 1983 (Apa0);1995 (Lemn0); 2007 (Foc0);2O19(Pamant0);2O31(Metal0); 2O43(Apa0); Cuplaje RICS: Mari meridiane: CS+F=Tsiue Yin(Nivel Yin0); Mama -fiu: CS=fiul R; CS=mama TF; Zi-noapte= CS;opus S; Functionale= CSprotector C(consilier); Sot-sotie= CuplajeRJ TF: Mari meridiane: TF +VB=Chao Yang(Nivel Yang®); Mama -fiu: TF =fiul CS; TF = mama VB; Zi-noapte= TF;opus SP; Functionale= CSprotector C(consilier); Sot-sotie= TF soție V In Nei King So Wen(cap 43) Genuri de vise Tip de Plenitudine de energie "viseaza ca este pe mare si ii este frica" Plenitudine Yin(frig) in organe "viseaza incendii" Plenitudine Yang(caldura) in organe "viseaza batalii,razboaie, conflicte" Plenitudine Yin si Yang in organe "viseaza ca zboara in aer (levitatie)" Plenitudine a energiei in partea superioara a corpului "viseaza caderi de la mare inaltime" Plenitudine a energiei in partea inferioara a corpului (levitatie negativa, opusa levitatiei pozitive-de urcare) Tai ji tu/Tai Chi Tu Supreme Ultimate Symboi("diagram of ultlmate power’1)/ Simbolul Supremului Ultim(’'diagrama supremei puteri”); R: simbolul(diagrama) supremului ultim("diagrama supremei puteri"); termen care se referă la oricare dintre simbolurile chineze pentru conceptul de Yin si Yang (Taiji; tai chi; t'ai chi), extins la modele geometrice similare folosite în trecut de către culturi diferite; Conceptul de Taiji "supremul ultim" apare în ambele filosofii chineze, taoista și confucianista unde reprezintă fuziunea sau mama Yin-ului si a Yang-ului într-o reprezentare unica finala, numita simbolul Taijitu In filozofia chineză, ritmul de viață, care pulsează in întregul univers, este efectul acțiunii a doua principii complementare Yin si Yang, două polarizări contrare ale unei realități unice, asa cum arată si cele două caractere chinezești, care indică partea umbrită (Yin Р#;РЯ) si partea luminoasă (Yang ІВ;Ш) a aceluiași munte Diagrama T'ai-Chi T'u (prezentata mai sus) ilustrează acest principiu Dispunerea simetrică a zonei umbrite (Yin) și a zonei luminate (Yang) sugerează atat schimbările ciclice sau transformările periodice, cat si tranziția dintre ordinea implicita(ascunsa; nemanifestata; potențiala) si ordinea explicita(manifestata; cinetica) care au loc in univers Yin este liniștit, feminin, intuitiv, receptiv, capabil sa primească forța, energia sau vigoarea, care este asociata cu Pământul, considerat in tradiția chineza izvorul vieții, care ne oferă tot ceea ce avem nevoie pentru a supraviețui Yang este puternic, masculin, creativ, emitator, care da forța, energia care este asociata cu cerul Cerul de deasupra noastra este mereu în mișcare și aduce schimbarea Când Yin atinge punctul culminant, se retrage în favoarea lui Yang, si atunci, cand Yang, atinge punctul culminant se retrage în favoarea lui Yin Acesta este ciclul etern Punctele din interiorul jumătăți albe și negre indică faptul că în fiecare exista samantaceleilalte parti( in stare potențiala) Yin nu poate exista fără Yang, și vice-versa Stare de lucruri ideală în universul fizic, precum și în lumea oamenilor, este o stare de armonie reprezentata de echilibrul dintre Yin si Yang, în corp și in minte Yin Й[Й] Yang IWH] noaptea, intunericul Apa, Ploaie, Rece Iarna, Toamna numere pare: 2, 4, 6, 8 Luna Nord; Vest partea dreaptă corpului[soldatul stătea pe locul din partea dreaptă-partea supusă]; apusul soarelui când stai cu fata spre sud; jos; partea moale,ventrală;pântecul;când omul stă in patru labe partea ventrală are fata spre pământ; Intuiție Pasiv, Static Contracție; centripet[se apropie de Centru]; tendință de condensare, coborâre profund, interior Conservativ Tradițional Vale apa curgatoare;rau; ud; Curba moale[rarefiat; vid; elastic] Solidificare Psihologic; Dragon Rinichi,Inima repaus[calm,frig,inertie;tăcere] starea de somn profund ordine[negentropie] Pământ [jos, temelia, oceanul in care se varsă toate apele] YIN din YANG starea de transa[starea de repaus din mijlocul stării de veghe;starea a patra] acru[acid] Pamant[jos,temelia,oceanul in care se varsa toate apele] repaus[calm, frig, tăcere] starea de veghe ordine[negentropie] rarefiat; vid ;elastic] centripet[se apropie de Centru] tendința de condensare CENTRU=dulce ; Moartea=separarea YIN de Ben Shen Ben Shen ou Cinq Ames Vegetatives Les In medicina și in gândirea chineză, psihicul și organele corpului sunt strâns legate Asa cum există o energie vitală specifică pentru fiecare organ, există, de asemenea, o energie mentala caracteristică care emana de la fiecare organ, definind astfel ceea ce chinezii numesc "cele cinci entități viscerale" și care sunt numite de catre unii autori din Occident "cele cinci suflete vegetative " Pamant(± tă) - SPfSplina Pancreas)-S(Stomac)- Yi (Ж vi): Reflecția, gândirea, invățare; ideație; memoria, rațiunea(emisfera stângă), concentrarea - Griji Metal iîn) - P(Plămân)-IG(lntestin Gros); Po (Ш do): Instinct; Sufletul animal muritor(Anima); Instinct celular; instinct de conservare; viata vegetativă, inconștientul - Tristețe, nevoi viscerale, pulsiuni, mișcări ale Qi/Chi/Ki Ж( însoțește respirația, mișcarea de intrare-ieșire a Qi in relație cu Esența-Jing și Energia-Qi Ж ) Cee cinci tipuri de energie mentala sau de manifestări psiho emoționale asociate vlscerelor/eiementeior; Cele cinci "suflete vegetative'; Cee cinci "entități/divinltați viscerale1 inteligența, z7’ sensibilitate^/ temperament / ' Suflet eter ic( Animus): ■ Методе creditară, percepția, / "marina lafemisle'a dreaptă); L software Curie/mănic: iriteliger La, ser sibilitare, crearfluitate '■ temperam cn: creativitate :■ ' r Vitalitatea dep nde de calitatea Spiritului (Snen), a Energiei subt le (Qi Ж) si a Esenței (Jing Ж) si de menținerea echiliorulu n cadrul trinități EnergiefQi Ж) /SângefXue ift'i/Fluide ale corpului (Jin Ye Л'#)- pe care se întemeiază funcționarea nternă a corpului ^^nevoi viscerale, pulsiuni, ^s^miscâr: a e Qi/Chi/Ki % Suflatul animal muritor (Anima) ; Instinct celular; instinctele conservare; viata vegetativă, inconștientul - Tristețe, nevoi viscerale, pulsiuni , mișcări ale Qi/Chi/Ki insoteste respirația, mișcarea de intrare- ieșire a'Qi in‘relație cu Esen ța Jing Ж și Enengîa-Qî Ж ) Extinderea manifestărilor psihice depinde calitatea /EsenteifJmg Ж) a Sângelui (Xue ЙП) si a Lichidelor organice (J n Ye ЖЖ) care întrețin cele cmc organe yin și yang (Zang-Fu) (organele yin plineQez auг (zang; St), organele yarg, viscerele sau organele cavitate (fu; 9&)] Axa centrală a realizării Shen Yi Zhi Shen conștiență) Yi (# concentrarea) Zhi determinarea, forța de realizare) Acest subiect este abodat in detaliu in cadrul fiecărui element 1 UI fi WIU 6 Sunetele si Legea celor Cinci Elemente Cineva trebuie să examineze sunetele ca să înțeleagă tonurile; cineva trebuie să înțeleagă tonurile ca să înțeleagă muzica; cineva trebuie să înțeleagă muzica ca să înțeleagă legile(riturile; obiceiurile) Astfel calea către ordine și armonie devine perfectă Cineva care nu înțelege sunetele nu poate vorbi despre tonuri Cineva care nu înțelege tonurile nu poate vorbi despre muzică Cineva care înțelege muzica va penetra secretele legilor Acela care este experimentat atât în legi, cât și în muzică, înțelege și păstrează viața Viața este manifestarea[macroscopică a armoniei cu muzica din adânc] " Cartea Riturilor (Liji) The Book of Rites Li ji tLic also known as the Record of Rites, Liki, or Li Ch'i, was one of the Chinese Five Classics of the Confucian canon China antică si vindecarea folosind "Teoria celor Cinci Elemente" Teoria celor Cinci Elemente derivă din filosofia taoistă timpurie care impărtea lumea in 5 elemente Fiecare element are anumite proprietăți si virtual tot ceea ce există poate fi plasat intr-o anumită categorie Cele 5 elemente sunt Lemn, Foc, Pamant, Metal si Apa Cele 5 elemente sunt de obicei prezentate într-o manieră circulară, care arată că fiecare element are o relație intimă cu fiecare din celelalte elemente și împreună formează un tot integrat Conform teoriei antice chineze din acupunctura cunoscuta sub numele de "Teoria celor Cinci Elemente", emoțiile și credințele remanente creaza o forma a unui tipar energetic Apoi, întregul tipar energetic devine blocat în organul și glanda corespunzătoare, de exemplu, atunci când cineva are o senzație persistenta de frică, tiparul energetic al fricii se cristalizează sub forma de pietre în rinichi "In aceeași lumină, cercetarea realizata de dr Bodo Koehler, de-a lungul ultimilor 20 de ani, concluzionează: "Câmpurile electromagnetice și tiparele disharmonice de energie reprezintă cauza fundamentala a oricărei maladii" Atunci când utilizam vindecarea cu ajutorul sunetului, sunetul rezonează din interiorul tau și mișcă energia pentru a elimina blocajele energetice nedorite ori credințele, ca un fir între dvs și cealaltă persoană Sunetul agită energia la niveluri adânci, eliberând toate emoțiile și crescând curgerea fluxului intenției Celulele au memorii vibrationale si este necasar doar să li se reamintească să se elibereze și să se echilibreze pe ele insele " (Renee Brodie: Tonurile sonore vindecătoare ale bolurilor de cristal") Pe langa faptul ca fiecare element este legat de un anumit sistem asociat unui organ specific, mai exista si o anumita nota muzicala asociata cu acesta Cele cinci note muzicale ale sistemului celor Cinci Elemente alcătuiesc o scala pentatonica, care a fost utilizata in China ca baza a compozițiilor si a improvizațiilor muzicale Melodiile care pun accentul pe o anumita nota muzicala asociata unui anumit element au fost elaborate in China antica pentru a stimula vindecarea diverselor sisteme de organe ale corpului uman Pe măsură ce intram in secolul XXI , avanseaza si descifrarea textelor antice si capacitatea noastra de a intelege limbajul si calculele matematice, care au fost pierdute de secole Azi redescoperim secretele antice ale unora dintre cele mai fascinante forme de terapie, care includ si terapia prin sunete Fiecare sunet sau nota muzicala reprezintă o oscilație a mediului prin care se propaga(aer, apa, metal, lemn, plasma) si are o valoare numerica ce indica frecventa masurata in hertzi (Hz) Unitatea de măsură a frecventei de 1 Hertz, desemnează o oscilație sau o unda, care are un ciclu pe secunda, si a fost definita de fizicianul german H Hertz(1857-1894) In termeni fizici, fiecare frecventa numerica poseda simultan o culoare si un sunet Fiecare organ si fiecare glanda răspunde la frecventele sunetului, culorii, si a remediilor homeopatice Unele din funcțiile corpului nostru au similarități cu o anumita planeta De pilda planeta Pamant se invarte cu 1 grad la fiecare 4 minute, adica exact cu raportul dintre ritmul cardiac si cel respirator, care este de 4 batai ale pulsului la fiecare respirație Mai mult explorând in continuare corespondentele, s-a descoperit ca frecventa de rotatie a Pământului (Frecventa =1/T, unde T reprezintă perioada unei rotatii complete si este egala cu T= 24 ore ), corespunde valorii numerice a frecventei in hertzi a notei muzicale G[Do] si a octavelor sale, care la rândul lor corespund culorii portocalui-rosu, si aceasta in continuare corespunde rezonantei ADN-ului celular- avand lungimea de unda de 351/702 Nanometri (un nanometru este o miliardime dintr-un metru) In cursul ultimei jumatati a secolului XX, cercetarea științifica a aratat ca diferitele octave ale notelor au o varietate de efecte emoționale si fiziologice S-a aflat de pilda ca nota muzicala G[Do] si octavele sale promovează creșterea fizica, amplifica memoria si produce entuziasm emoțional pentru a trai, ceea ce poate fi datorat si capacitatii sale de a reechilibra la nivel celular ADN /ARN Exista sunete in natura, aici pe Pamant, la care misticii s-au referit ca la o"Simfonie a Vieții " Asa cum exista si sunete produse in Cosmos cauzate de vântul solar, de seismele din Soare si din galaxie, care redefinesc actuala noastra înțelegere a realitatii, tot astfel in antichitate se știa ca sunetele se produc natural in intregul univers, iar aceste sunete erau cunoscute ca HU Sunetele care includeau HU, erau intelese si utilizate de antici, care le înzestrau cu puterea providențiala a "Muzicii Sferelor"sau daca doriți a 1 Sunetelor Creației 1 Timp de secole, aceste tonuri au fost pierdute pentru omenire, dar descoperirile recente și traducerile acestor texte antice, le-au adus din nou in atentie, in epoca modernă De pilda in Legea celor cinci elemente, meridianul si organul Ficat(F) sunt asociate elementului (casei energetice) Lemn Pentru a facilita vindecarea unei persoane care suferă de o boala a ficatului, cum ar fi hepatita se va utiliza " Muzica Lemnului" care reechilibrează elementul lemn din corp " Muzica Lemnului " poate stimula apariția unei curgeri echilibrate a energiei in meridianul ficatului, care hrănește cu energie nutriționala (yuan qi, chi, ki) organul ficat Vindecarea cu ajutorul unor compoziții muzicale bazate pe sistemul energetic al meridianelor de acupunctura din medicina antica chineza reprezintă unul dintre numeroasele si variatele abordări ale vindecării cu sunete Note muzicale:muzica tradiționala chineza are cinci note si cinci scale muzicale, aflate in corespondenta cu cele cinci elemente: Kong(Do) influențează Pamantul[± tu3]adica Splina(SP) si Stomacul(S); Shang(Re) influențează Metalul[^ jinl chin], adica Plamanul( P) si Intestinului gros (IG); Chueh(Mi) influențează Apa adica Rinichiul (R) si Vezica urinara(V) vindeca dizarmonii: edeme, tinnitus, impotenta; Pamant ± tu3 jinl ■ ' ГШ] shui3 [Faza] Organ Yin Ficat[F] Cord[C] Splina-Pancreas[SP] Plaman[P] Rinichi[ R] ț)irectie Est Sud Centru Vest Nord Anotimp Primavara Vara Intersezon; sfarsit toamna; Toamna Iarna ^lima Vânt Căldură Umezeala Uscăciune Rece Culoare verde galben alb bleumarl Amar Dulce Iute Sarat ^viiros acid ars dulceag intepator ect aroma Stringent întăritor întârziat Dispersat Inmoitor Emoție Furie Bucurie Melancolic, gânditor; concentrare Tristețe; supărare Frica Cereale Grâu Mei Glutinos Mei; sorg Orez; Bob, fasole; mazare; Sursa Spirituala Suflet[imaginati el s1! [hun2] Spirit[inspirati W [shen2] ldee[gandire] Spirit limal Ш [po4] [zhi4] Fereastra enzoriala Ochi Limba Gura Nas Ureche Ж [er3] Țesut Ligamente Vase de sânge Carne Piele si par Oase ^ecretii lacrimi transpirație saliva mucus(bale) urina ; samanta Sunet vindecător Note tnuzicale Kong(Do) Shang(Re) ШЛЕЯ "Cele Sase sunete vindecătoare" din Qigong Practica Qigong , o componenta a sistemului taoist de vindecare si al Medicinii Tradiționale Chineze[ ] recurge la cele "Sase sunete vindecătoare" Sunetele vindecătoare sunt o serie de vocalizari insotite sau nu de mișcări ale brațelor, despre care se afirma ca elimina energia negativa sau blocajele celor sase mari meridiane Tao Hung-jing [sec V e n ], in cartea intitulata "Menținerea si prelungirea vieții" descrie «Secretul celor sase sunete» «Secretul celor sase sunete» folosește rezonanta intre sunetul emis in timpul expirației prin gat si gura si frecventa sistemului de meridiane-organe pentru a realiza vindecarea Modul de a proceda: se inspira pe nas si se expira lent pe gura Exista un singur mod de a inspira dar sase feluri de a expira pentru a declanșa vindecarea, folosind silabele indicate mai jos: hsii(pronuntata siu)- elimina bolile Lemnului [F(ficat)-VB(VezicaBiliara)J; furie(exces F); decongestioneaza meridian F(Primavara),aduce energie proaspata in F-VB ;detoxificaF, si stimulează funcțiile sale; (pronunțata ha)- elimina bolile (C-IS) - decongestioneaza meridian C(Vara) eliberare de insomnie,palpitații,transpirație excesiva, hipertensiune, expulzează caldura(exces C) hoo(pronuntata hfu ca si cum ai sufla intr-o lumânare)- elimina bolile Pământului (SP-S) -elimina respirația urat mirositoare ca urmare a indigestiei din stomac;vindeca toate tulburările digestive; expulzează frigul(exces R); SSS-(pronuntata SSSS ) elimina bolile Metalului (P-IG) toamna;vindeca congestia P;stimulează IG ; elimina căldură in exces din P;remediu in raceala,bronșita,gripa,dureri spate -umeri; pentru recastigarea echilibrului(exces SP); -(pronunțata Stiei sau tchuei grupul "tch"se pronunța ca si "c"din ceai) elimina bolile (R-V)iarna;readuce energie in R;curata meridianul R-vindeca debilitatea sexuala —(pronunțata si) elimina bolile [CS-TF)expulzeaza încordarea;elimina farmecele(influentele)fierbinti si reci; zumzet in urechi(tinnitus), balonarea abdomenului;durerile in gat;amețeala;scade tensiunea;vindeca toate bolile organismului Maestrul taoist Luo Teh-hsiou ne oferă unele detalii in practicarea acestui exercițiu din Qigong dar si din alchimia interna(Nei tan) 1 1 nainte de a incepe exercițiul relaxati-va complet corpul, calmati-va mintea si respirația conform metodei înregistrate pe CD de catre Dan Mirahorian [Metoda de relaxare prin pilotare auditiva pentru vindecare, reprogramare si centrare in Banca de Date a Universului ] 2 Asezati-va in picioare in poziție verticala,cu mușchi si articulațiile relaxate,cu brațele atarnad liber de-o parte si de alta a corpului ;va imaginați capul suspendat in creștet cu un fir de cer;barbia este ușor retrasa astfel incat o linie imaginara sa uneasca creștetul capului cu perineul si cu călcâiele picioarelor; 3 Se mentine corpul cat mai relaxat, asa incat sa simțiți fiecare mușchi atarnand liber, tras in jos de forța gravitației; doar dupa ce este atinsa starea de totala relaxare, in care respirația este calma neteda(constanta) si naturala puteti sa începeți practicarea «Secretului celor sase sunete» 4 Se repeta fiecare silaba de 6 ori; se face relaxare dupa fiecare pronunțare; Six Healing Sounds in Qigong Six Healing Sounds for Nourishing Life Chu This simple, yet very effective qigong, specifically influences our state of mind and cleanses the internai organs Long ago, Chinese healers noted that our emotions affect the function of our organs and vice versa A specific combination of sound, breathing, and movement prompts our organs to release negative emotions, clearing the way for better health The practice of the Six Healing Sounds for Nourishing Life has a long history The six healing sound qigong was found circa 250 A D during the Qin Dynasty (221-207 B C ) in China As early as the there has been a record of healing sound practices During the Sui Dynasty (590 - 618 A D ), a Taintai Buddhist high priest, Zhi Zhuan, pointed out the healing potențial of the Six Healing sounds The Six healing Sounds were recorded as Chui, Hu, Xi, Ke, Xu, and Si In the Tang Dynasty (618-906 A D ) a medical expert and doctor of TCM, Sun Si-Miao, wrote in the Song of Hygiene about the Six Healing Sounds and can be paraphrased as follows: The Liver and Spring are classified as Wood elements; the Xu sound in the Spring will brighten the eyes and relieve liver stagnation The Heart and Summer are classified as Fire Elements; the sound in the Summer will relieve fire in the heart The Lungs and Fall are classified as Metal elements; the Si sound in the Fall will nourish the lunas The Kidneys and Winter are classified as Water elements; the sound in the Winter will keep the kidneys at ease The sound will regulate the Triple Burner and eliminate annoying heat The Hu sound during the four seasons will assists the assimilation of food by the spleen It is not necessary to make any noise when you practice The benefit is greater than miraculous pills Grandmaster Liang's mother, Ms Huang Zhe-Xi, was very sickly in her youth She went to Huang Mountain to learn the Six Healing Sounds Later, she also studied from the well-known Qigong mașter, Mașter Ma Li-Tang From then on, her health got better and better and she was fi lied with energy The practice of the Six healing sounds is very flexible You can practice all six sounds in order or only practice specific sounds to treat specific conditions in the body You can also practice the sounds according to the seasons of the year If you practice all six healing sounds, you should practice them in this order: Xu, Ke, Hu, Si, Chui, and Xi This form of qigong uses sounds, breath and movements of the arms and some other body parts to improve energy circulation Each sound is associated with an internai organ system, an externai sense organ and an emotion: Xu is related to the liver and gali bladder, its externai sense organ is the eyes and its emotion is anger is related to the heart and the small intestine, it externai sense organ is the tongue and its emotion is joy Hoo is related to the spleen and the stomach, its externai sense organ is the mouth and its emotion is pensiveness Sia is related to the lung and the large intestine, its externai sense organ is the nose and its emotion is sorrow Element [Faza] Lemn Pamant Metal JE Organ Ficat[F] Cord[C] Splina-Pancreas[SP] Spleen Plamani[P Rinichi[R] Trei Focare[TF] [meridian]Yin Liver, Heart Lungs Kidneys Triple Burner „ Small Stomach Gallbladd |ntestine er La rge Intestine Deschideri specifice Limba Gura Nas Urechi Emoție furie anger bucurie joy (Exciteme nt concentrar e pensiveness Brooding supa rar e sorrow frica fear intersezon Anotimp primavara vara [sfarsit de vara] toamna iarna fu(La)| Chueh (Mi) Note muzicale Kong(Do) ®han9 (surname); crack; occasion fordislike; F"![ll] men 0:usă, poartă; deschidere; familie;scoală;sectă;zonă strădanii sau aspirații; ±Н[П] dă men marea poarta(poarta transei); CS5: Jian Shi ( ) IW between; among; space; (measure word) a delega;a folosi; CS6: NeiGuanp^m (folosit de Georges Soulie de Morant,cand a fost somat de catre medicii alopati, CS7: DaLing±IW ( IW mound; tomb; hill; mountain; [huni mi2] ; to lose consciousness; to be in a coma; Ф Mandarin Cantonais: tschung : [2:A mijloc, centru; interior, înăuntru, СИіпа(ФИ zhong guo); în; la mijlocul drumului, mediu; just, drept; exact, corect, precis; exact, interior; propriu; potrivit; В a lovi centrul, a atinge; afectat de; est; Ж mandarin: cantonais: 5 45; Q:vest; occidental; apus; nord; sud; ] nord-est; vest-nord ] sud-est; vest- sud Bibliografie/ / / Beinfeld and Korngold: Harriet Beinfeld and Efrem Korngold, York: Ballantine Books, 1992 This is a good book to consult if you want further Information on the Five Phase theory in Chinese medicine Chia: Spafford C Ackerly, "Inner Smile and Six Healing Sounds Practices: As taught by Mașter Mantak Chia," Universal Tao Center, Thailand At Based on Mantak Chia, Huntington, NY: Healing Tao Books, 1986 Cohen: Kenneth S Cohen, Healing New York: Ballantine Books, 1999 Pp 165-166 Also his videotape, Sounds True Video, 1996 Dantao: Dantao Center of New York, "6 Healing sounds" at 6sounds html A notice on the site advertises a related forthcoming book, by Sat Chuen Hon Davis: Deborah Davis, The Spirit of Qi Gong (videotape) Deborah Davis Productions, PO Box 31944, Santa Fe, NM 87594 Also Jou: Jou, Tsung Hwa, Scottsdale, Arizona: Tai Chi Foundation, 1983 P 111 Ni: Hua-Ching Ni, Santa Monica, California: Seven Star Publications, 1979 Pp 67-70 Small correction: the labels are reversed on the diagram of the Competitive Order on p 17 and the diagram of the Creative Order on p 19 Olson: Stuart Alve Olson, Rochester, Vermont: Healing Arts Press, 2002 Pp 33-37 Reid: Daniel Reid, Noble Books, 1998 Pp 218-234 New York: Barnes & http://www bio-therapie-holistique com/meridiens-points html 3 Pamant Terre naturopatie 4 Aer Air eliberare de stress 5 Apa Eau eliberează memoria celulara Bois - Foie - Hun (Roun, memoire hereditaire) - Colere Terre - Rate - Yi (I, reflexion) - Soucis Metal - Poumon - Po (Pro, instinct cellulaire) - Tristesse Despre energia Vitala (Prana, ЖГч] Chi, Qi, Ki, Prana, Mana, Orgon) in diferite tradiții si cateva erori obișnuite pe care le intalnim un document in lucru de "Un consorțiu format din comunitatea stiintifica, din marile companii farmaceutice, din FDA si AMA, se vor opune proiectului vindecării cu energie electromagnetica polarizata biostructural, chiar daca USA in totalitate ar fi distrusa cu arme bacteriologicei la care doar acest proiect ar asigura calea de scapare) "A consortium of the scientific community, the large pharmaceuticals, FDA, and the AMA will oppose this project even while the U S is being destroyed Wholesale " Tom Bearden / EDICJNE /OLFE Cuprins/ / / / - Nicolae Tesla - Wilhelm Reich; ( )- Rupert Sheldrake )- Viktor S Grebennikov - Patrick Flanagan -Dr Volodymyr Krasnoholovets )- Nikolai Aleksandrovich Kozyrev/Kozârev ( ) - David Wagner Yoga Sutra YS 3 40 Campul defensiv- Invulnerabilitatea si Teleportarea [prin samyama asupra udana(suflul ascendent)] Yoga Sutra YS 3 41 Creșterea strălucirii corpului si eliminarea oricărei boli sau otrăvi [samyama asupra samana(suflul mijlociu; focul gastric)] Yoga Sutra YS 3 42 Auzul divin(clarauzul) Yoga Sutra YS 3 43 Akasha-gamanam(capacitatea deplasării prin eter; Yoga Sutra YS 3 44 Kshaya Avarana Prakasha: Dispariția vălului ce ecraneaza lumina Yoga Sutra YS 3 45 Bhuta-jayah:Stapanirea sau controlul elementelor Yoga Sutra YS 3 46 Mahasiddhis "Cele opt puteri divine sau supranaturale"(ashtasiddhi) Medicina materiei, energiei si a informației Dan Mirahorian Introducere/ Introduction Am indicat vizionarea filmului de mai sus pt a prezenta o serie de erori dintre care cea mai importanta este identificarea energiei vitale (prana, chi, ki, etc) cu energia electromagnetica Filmul de mai sus incepe cu constatarea : "Continuam sa pompam miliarde de dolari in cercetarea medicala " Aceasta constatare este urmata de doua întrebări: " Oare isi pun oamenii de stiinta cu adevarat întrebările corecte? Ar putea fi o alta piesa lipsa la ghicitoarea sanatatii, pe care medicina tradiționala nu a gasit-o? " Denumiri tradiționale pentru energia vitala/ De-a lungul istoriei, culturile antice au recunoscut existența unei energii vitale, a unei forțe de viață și de-a lungul veacurilor au existat mai multe nume pentru aceasta energie vitala Chi( in pinyin: qi) - in lb chineza ki- in Ib japoneza pneuma- in lb greaca prana- in India ankh - in Egipt elan vital- in lb latina baraka- la sufi mana- in Ib polineziana fufaka- in Amazon wakan- la indienii lakuta orenda- la indienii irochezi ruach- in lb ebraica lung- in Tibet forța de viata universala( )- Paracelsus medic din sec XV Denumiri moderne pentru energia vitala Energia scalara - Nicolae Tesla Teoria cuantica a câmpului recunoaște patru polarizări ale fotonului Quantum field theory recognizes four photon polarizations: Energy along x-, y-, z-, or t- axis Polarized along x- and/or y-axis, the photon is a transverse photon Polarized along z-axis (along its line of motion in 3-space), the photon is a longitudinal photon Polarized along the time-axis, the photon is a time-polarized or scalar photon The individual longitudinal or scalar photon is not observable The combination of a longitudinal photon and a scalar photon is observable as the instantaneous scalar potențial [F Mandl and G Shaw, Quantum Field Theory, Wiley, 1984, Chapter 5] "Infolded" Longitudinal Wave EM that structurally and dynamically comprises all "normal" EM potentials, fields, and waves It is this internai Longitudinal Wave EM that is manipulated and used by the cellular regenerative system Energia orgonică- Wilhelm Reich; Observați mai jos imaginea unei secțiuni prin acumulatorul orgonic in straturi dreptunghiulare concentrice al lui Reich(reproducerea ecranarii atomice in straturi cu spin contrar) care la Torser devin straturi circulare(cercuri concentrice metalice intre care se introduc rășini cu spin contrar) Reich's Orgone Accumulator Box Cutaway View of Box Layers Ambient Orgone (Etheric) Energy + Fibergias-s {Ofgonk) Key pcs nve Orgooe (fcțner ci t^ergy a k a r XJEJ' ' TOR"! ” [X-adly Orgone i^tecțat ve trnsnc i tnergy (a ka 'DOR") rgon Ite iftfc Orgonitul este format din rasina(organica) in care se pune pilitura sau spân metalic(anorganica) si in centru un cristal de cuart Basic Orgonite Cutaway Side View 4 Posrtiw Orgone (Etheric) Energy 4- 4 4 4 1 50/50 Mix of R&sin (Orgonjq & Metal Shavings Quartz Crystal Shard (Гпогдаліс) f Ambient Deadly Orgone (Negative Etheric Energy) rQOrtiit bnfo Dicționar de termeni OR/POR Wilhelm Reich's word for positively-charged, life-beneficial orgone energy (e g, ORgone / Positive ORgone) DOR: Wilhelm Reich's word for negatively-charged, harmful orgone energy (e g , Deadly ORgone) Etheric Energy: The subtle, universal energy of life that exists everywhere and in all things It has many names (orgone, chi, qi, torsion fields, zero-point energy, etc ) from many traditions and areas of research which recognize the predictable behavior and rule systems for classifying, collecting and using etheric energy for various purposes such as healing and self-defense Contrary to popular belief, the existence of etheric energy was not only not disproven, but has been proven repeatedly by a great many researchers throughout the last century Camp morfogenetic( ) -Rupert Sheldrake (morphic fields and morphic resonance); chiar termenul informație vine de la: "in+forma explica efectul de piramida, , energia vindecătoare a cristalelor, plantelor, amuletelor isi are originea in ordinea si structurarea la nivel macroscopic si microscopic (cuantic, atomic, molecular si nanotehnologic) Aceasta tehnologie este folosita pt ptotectia zonelor locuite(harmonizer), in terapie si evoluție spirituala sub forma Mudra (gesturi simbolice; sigilii; hand-postures ) sau pt aparare(scut defensiv,invizibilitate) in varianta japoneza folosita de ninja de asociere a Mantra si Mudra(kuji-in;), Articolele dedicate tehnologiei morphogenetice ( mudra, mantra , yantra , rudraksha) se afla pe siturile: SFANȚUL GRAAL-O POARTA INTERDIMENSIONALA PT REPARAREA ADN SFANȚUL GRAAL HOLY GRAIL-O POARTA INTERDIMENSIONALA PT REPARAREA ADN Efectul Structural al Cavităților ( )- descoperit de Viktor S Grebennikov la insecte si la construcțiile realizate de acestea(stup, cuib) a condus la înțelegerea câmpului morfogenetic, care face posibile efectul fantoma (ADN; stup), efectul de piramida si terapia morfogenetica (sceptrul lui Thot; dispozitivul teffilin; aparatul de tratare al lui Otto Kornsschelt ilustrat in imaginea de mai jos ) Acelasi camp a permis reproducerea tehnologica a levitatiei, invizibilitatii si a ecranarii timpului, accesibila unor specii de insecte de pe Terra care au accesat deja colectiv BDU(Banca de Date a Universului) In cartea Comentariu la misterul UMMO de Dan Mirahorian se relateaza cazul unor triburi din Amazonia care utilizează furnicile capucin pt a se adăposti in zonele care nu vor fi afectate de inundații in sezonul următor si descoperite de acestea prin accesarea colectiva a BDU Planșa de mai jos se poate citi de pe situl : clay nests CSE, same as Cravitatior , can't be s’iteWed е thermomeîer$,u!trasoi detectors, mațjnetometers trometers did not rewond to the nests fiefld ТсІіІІш (phylactery)an old Jewish devlcc discovered Qumran In the Tefillin cube box there arc tightly rolled strips of parchmcnt with Talmudic inscriptions {• ыА UlU-QB «A» yu4»* (K| оы»«і Anti-gravitational Platform Active honeycomb painkiller e energy ^maiiating'frcm of old clay ibipnts pf safe ptarilboard over the jar, but ^^dj/t change a liave covered the jar witbmeMk pot lid but «t changed notljirigeitlier It Ickikcd as if ’soaietiubț)' was acting righLthrouah ît; flowers also ,■ use similar , powerfuland *7^ unstoppable wavecmRtcr besides their color, odor and nectar m order to attract their pollinators It has tumed out that docks, both mechankal and electronic, run inaccurately when placed in a strong CSE field The CSE seems to have an effect on time too ’\Thoth -The Lord of Time and Accountant Japanese Tokin of lof the Years the creator of the first Yamabushi s forehead calendars In the Egyptian mythology Thoth(lhe Greek name for the Egyptian moon deity DHwt j) was the creator and ordercr of the universe and the inventor of wrrting, arRhmetic, and astronomy In the lîellenistic period he was identfied with the Greek god Hermes and In later ( European lore with Hermes Trismegistus Flying an Anti-gravitat tonal Platform Cavity Structures Effect (CSE) field zone inhibits the growth of saprophytip soil bacteria, inhibits the growth of yeast ,viruses,fungi,mould ,microbes and other similar germs and cultures well as it inhibits wheat grain germination ci: Instruments for an object registration of the Cavity Structures (firet () Ы )' which react accurateiy tolbe ftropiniitу of insect nests during all tbt*UiW»)^hey are the sealed vessels with strrțws and b»rnt twigs and drawing charcoalseirspegdțd on spider web threads in them, water on the bottom соипігппфОиісІГссЬѵЫ static electrkity, which hfcidfcKsOth experiments dry air If you point' arrold wțasp nest, a bee honeycomb or цЬщісб oi ci uppcr end of tbt’TrjaR jtor/j lew dozen detjcexț arXXXW semtidating electroni ol bottfmufti-cav bodies create whereby this ( causing the even through walled Steel ca Scepter of Thot(Hermes Trimegistos) The ancient Egyptian deity Thot was a god of Science and sorcery Ihe Solar Ether and the Beam Radiator This mtricate name was devised by the lerpzig professor Otto Kornschclt [ M Platten's "New Medical Technique”, vol III, St Petersburg, 1886 Объемным диск диаметром ~бОсм (пРеАпопоМ{ительно виде г робницы фараона (ЗХитчин, “Лестница о небеса*} Perpetuai Motion Ma -'•■ЧИМ Greek word Pyramid means "fire in the middle " The ancient Egyptians used the terni Per-NcJ'er for pyramid, which means House of Nature (compare,Egyptian Netcr and Latin Natur) This glazcd steatite (amulet) scarab Is engraved with an obelisk fianked by two baboons (amhet), and surmounted by the signs Ka and Re It could be read: Thot Ka Re (“Thot is the Ka of Re*) The rope-likc bordcr suggests this scarab dates back to Dynasty 12 of the Middle Kingdom (1971-1778 BC) ■? 4 li^xreated a few dozen artificial honeycombs from plastic, paper Л metzJ and wood, based on the structures of bee nests It turned out T thAt rezonatorul nostru in forma de pana: our resonator cutting edge (point) of a răzor blade after (a) and before(b) putting it into our resonator Vest West Marea piramida scara; Scaled Great Pyramid YI 4R piramida obtuza / Marea \ / piramide \ / piramida a \ / h ' piramida plana / ascuțite \ / lui Keops \ У z 1 a/h=00 sharp pyramid a/h n/2 TiPURi DE РІРАМІОЕ Si EFECTELE LOR/TYPES OF PYRAMIDS AND THE INERTON FIELD dupa: modelul inertonilor creat de Dr Volodymyr Krasnoholovets fromdnerton theory was developed by Dr Volodymyr Krasnoholovets http://inerton org/Home html Some of the scientific results of previous studies with Golden Section Pyramids built by Alexander Golod show: -The Immune system of organisms increased upon exposure in the pyramid (Scientific Research Institute named by Mechnikov, Russian Academy of Medical Sciences); -Specific properties of medicines increase with decreasing side effects after exposure in the Pyramid (SRI of Virology named by Ivanovskiy, Russian Academy of Medical Sciences); -Agricultural seeds placed in the pyramid showed a 30-100% increase in yield; - Russian military radar detected an energy column above the Pyramids built by Alexander Golod which is thought to have repaired the Ozone layer in Russia (the same can be done for example in Australia); -The pathogenic strength of different viruses and bacteria becomes less with exposure in the pyramid; -The amount of radioactivity becomes less after exposure in the pyramid -Work with more than 5000 people in jails in Russia showed that in a few months most crimes almost disappeared and behavior was much improved This was attributed to the crystalline structures, which had been placed beforehand in the Pyramid and faced around the territories of jails Crystalline substances that had been placed in one of Alexander Golod's big pyramids were delivered on board the MIR space station in 1998 These substances remained on the MIR space station for over a year In October 2001, crystalline substances from the Pyramid were also placed on the International Space Station for 10 days This works were for the benefit of the space stations and the entire world Camp de torsiune( ) Câmpul de torsiune, descoperit de Kozarev(Kozyrev) este denumirea câmpului axial sau de spin, un tip de camp morfogenetic Kozyrev - a aratat ca viteza câmpurilor de torsiune este de un miliard de ori viteza luminii Acesta este un adevarat sfanț graal/holy grail al secolului 21 deschizând accesul la fizica tranportului hiperdimensional, la telecomunicații intergalactice si la tehnologia antigravitatiei; http://www reflexi fr/timpul3 html Denumire de camp de torsiune este utilizata de catre școala din Rusia si cea din Ucraina Tehnologia de protecție Torser la emisiile de câmpuri de torsiune nocive, de catre telefoanele mobile, televizoare, calculatoare, surse geopatogene are la baza doua componente: 1 straturi concentrice(modelarea straturilor cu spin contrar ale unui atom sau ale unui acumulator Reich cu pereți circulari) alcătuite din rășini cu particule metalice(vedeti imaginea unui orgonit harmonizer realizat din rasina organica si spân metalic-anorganica) care sunt imprintate alternativ in câmpuri de torsiune levogire si dextrogire; 2 o substanța donoare de electroni in centru(vedeti ca model pt energia vitala (prana, chi); substanța folosita bogata in pământuri rare este sungitul, folosit odinioară la fabricarea pietrelor de bricheta si ca ingrasamant agricol Camp tahionic- David Wagner se considera descoperitorul procesului de imprintare sau structurare morphogenetica numit de el tahionizare Acelasi lucru l-a decoperit in Romania un batran care a pus staniol pe un dispozitiv Graal Star si este folosit de insecte de miliarde de ani pt a baliza si marca spațiul Procesul de imprintare sau structurare morphogenetica (numit tahionizare de catre David Wagner) dureaza 14 zile si conduce la restructurarea la nivel cuantic - sau a nivelului sub-atomic si molecular al materialelor Dupa acest process, materialele devin antene morphogenetice (de torsiune; tahionice) permanente Aceste materiale restructurate morfogenetic( efectul fantoma ADN se bazeaza pe aceeași imprintarea a matricii realitatii) la nivel cuantic pot fi aplicate extern(discuri din siliciu pt protecție la câmpuri de torsiune nocive create de sursele de energie electromagnatica si pt activare chakra, pătură, cocon, creme tahionizate sau intern(apa tahionizata, remedii) pentru a direcționa energia tahionica, care echilibrează celulele vindecandu-le și dandu-le mai multa viața și energie Intr-un fel, materialele tahionizate sunt ușor de înțeles Toate corpurile materiale si umane - si orice substructura - sunt conținute in Câmpuri Energetice Subtile de Organizare - CESO CESO transforma energia tahionica in frecvențe diferite și folosibile individual - cu alte cuvinte, transforma particule tahionice fara frecvența in vibrații recunoscute de structurile fizice și necesare acestora Folosind definiții din fizica cuantica, ceea ce vedem - universul material - e o forma densa de energie provenind dintr-o singura Sursa: plasa morphogenetica a universului holografic(particula timpului; kronos, tahionul) Cu alte cuvinte, tot ceea ce exista, de la cele mai subtile structuri energetice si pana la cele mai grosiere, cele mai dense microcosmosuri de materie - tu și eu - iau parte și in cel mai bun caz, ne pun in legătură cu - și ne hrănesc cu ceea ce se cheama, "Continuumul Energetic" In continuumul energetic, energia curge constant de la cele mai subtile dimensiuni (realitate nemanifestata) in ceea ce numim "realitate manfestata " Aceasta incepe in ceea ce numim lumea cauzala sau super cauzala și "coboara" catre noi diferitele planuri de existența - astral, eteric, electromagnetic și in final fizic sau material Sunt o gramada de materiale care tahionizeaza bine Siliciul e unul din cele mai bune Apa răspunde bine și dealtfel orice lichid Am tahionizat pana in present peste 40 de remedii și tincture naturiste, denumindu-le, Remedii pentru organe Aceste remedii intra in corp, acționează precum mici antene și sunt axate in funcție de plantele folosite, sa afecteze un anumit organ sau glanda dezechilibrata, asta permițandu-ne sa lucram din interior spre exterior camp leptonic(implicat in telepatie) particule kronos Eroarea confundării energiei grosiere cu energia subtila Filmul de mai sus restrânge medicina energetica la câmpurile si radiațiile electromagnetice, pt ca in final sa faca reclama produselor imbunatatite energetic(paste de dinți; produse cosmetice) Dupa ce se afirma ca civilizațiile, care ne-au precedat au cunoscut o medicina a energiei subtile (prana; chi, qi; ki), care s-a pastrat in tradițiile medicale ale tuturor popoarelor se ajunge la medicina actuala, care deși utilizează câmpurile si radiațiile electromagnetice in investigații si diagnosticare, uita sa le utilizeze si in tratament, ramanand prizoniera a vectorului material sau chimic al informației terapeutice(medicamente), care a poluat apa (prozac in apa din SUA), produsele alimentare (in organismul copiilor noștri au ajuns hormonii, antimicoticele si antibioticele din miere, lapte si din carnea animalelor crescute industrial), amenințând supraviețuirea omului ca specie(degradarea ADN-ului uman) Din lipsa de cunoaștere in locul unei medicini a energiei subtile(prana; chi, qi; ki), ni se recomanda o medicina a energiei electromagnetice grosiere, fara sa se inteleaga ca aceasta este una moarta si nociva(acest subiect va fi aprofundat in continuare) Este ca intr-o reclama banala in care mai intai ni se arata natura vie (legumele, fructele, iarba verde pe care paste vaca), pt ca apoi sa ni se prezinte un produs mort de tip junkfood (biscuiți, ciocolata, supa la plic) Janine Fontaine in cartea sa se refera la corpurile: fizic(material), energetic si informațional (pe care din eroare il considera spiritual) Intr-o carte aparuta ulterior si i monde) Janine Fontaine corectează eroarea Pentru a vedea corpurile si învelișurile care alcătuiesc ființa umana in diferite tradiții spirituale de pe Terra(hindusa,egipteana,islamica, tibetana,chineza) va rog sa cititi articolul despre Pentru dr Janine Fontaine corpul fizic reprezintă doar 5-10 %, adica un înveliș superficial, o haina ce imbraca ființa umana, restul fiind energie și informație(suflet, spirit ) Suntem praf de stele doar in proporție de 5 - 10 %, fiindca nivelul care se afla sub molecule si atomi suntem realitati cuantice, realitati înrădăcinate in nivelul tuturor potentelor Prin intermediul realitatii cuantice ne aflam în legătură nu numai cu cei apropiați nouă (membrii familiei, prieteni, sat, oraș, popor, tara, planeta), ci suntem conectat! cu întreaga creație, o parte care oglindește totul si prin care se manifesta întregul univers holografic Toată materia este energie intregul dvs corp este energie și chiar putem masura energia corpului pt a determina starea de sănătate fizică, si putem stimula energia corpului pt a îmbunătăți starea de sănătate fizică Si totusi energia este piesa lipsa in medicina moderna si in ingrijirea sanatatii de azi Exista instrumente care masoara energia electromagnetica emisa de organism, care ulterior ne indica starea de sanatate Interesant este insa faptul, prezentat la inceputul filmului, ca desi energia electromagnetica este utilizata in toate sistemele moderne de diagnosticare [ Electrocardiograma (EKG), Electroencefalograma (EEG), Electromiograma (EMG); Rezonanta Magnetica Nucleara (RMN); Magnetic Resonance Imaging(MRI), CAT Scan, diagnosticare cu ultrasunete produse prin conversia energiei electromagnetice cu ajutorul efectului piezoelectric sau magnetostrictiv sunt utilizate in Ecografie], totusi din tratamentul medical actual lipseste aceasta veriga importanta(energia) The French doctor and anaesthetist Janine Fontaine, who came to discover much about these higher vibrations and became a healer working with and through them, writes in her book "La Medecine du Corps energetique": "The outlines of the electromagnetic body are to be seen in the horoscope of birth This vibratory skeleton becomes influenced by the transiting planets" In practising this new kind of therapy she found phenomena of various kinds of displacement of the aura, and its dissocation from the physical body, bringing psychic consequences that look very like some of Jung's phenomena of dissociation She herself draws the conclusion that the "unconscious" is in fact the astrum, or the "corps energetique": "Its skeleton is formed through the position of the stars at the first cry of the newborn It is the carrier of all the symbolic power of the planets Its building up follows precise laws, and it remains in connection with the cosmos" 15 The treatise of Poimandres from the Corpus Hermeticum "describes the descent of the Soul, which takes on the psychological qualities of each planet, to varying degrees, as it passes down through the spheres Each incarnate being therefore sounds, as it were, a different chord of the planetary or psychological harmonies, and it is this that causes musica humana (the music of the human being) to resemble musica mundana (the music of the worlds or spheres)" 16 Of the correspondence of its constitution to planetary vibrations, or vibrations symbolised through the planets, Janine Fontaine relates some very practical experiences This conclusion in no way invalidates Jung's profound psychological analysis and insights, but rather amplifies them and clarifies many background issues that before faded into obscurity It also holds the practical promise of much simpler and more direct therapeutic possibilities The "unconscious" is invisible in the sense of being outside the light of consciousness; but it now acquires a directly perceptible and objective existence, located in space, though still invisible to the ordinary senses, because more rarified than matter It exists in a different reality, of intangibles, or in a new dimension, outside the physical This is the "psyche" Jung eventually admitted that "we must completely give up the idea of the psyche's being somehow connected with the brain", and he refers to psychic reality ("soul") as the intermediate world, between matter and spirit - exactly as Janine Fontaine refers to the subtle bodies or aura 19 Jung speaks of "a projected psychic content, a corpus mysticum in the sense of a 'subtle body1", but in this case it is not a correspondence but a direct perception, and considered as a "psychic content" it is an introjection, but in fact it probably is the psyche Similarly while he refers to the "magic attributed to gems", it is now found that crystals really do affect the subtle energies Since the subtle bodies belong to a different order of reality from the physical or material world perceived by the senses, it is likely that they belong to the three time-dimensions, and are at least related to the three elements or functions without the component of earth or sensation, which corresponds to the physical body In our present stage of development we are only conscious of, or adopt the attitude of being only conscious of the physical or material world, and of ourselves as bodies, and while we use the words "mind", or "personality", and so on, we do not really allow ourselves to believe in anything other than "body" Therefore we confine our awareness to a small part of our total being and reality We believe mind and personality to arise from and be a more or less accidental function of body, instead of the other way round, where body is a materialisation of the former Bodies are entirely subject to time, and altogether transient - they do not partake of time, but are confined within its cycle, and this is where we imprison our vision Aspectul energetic al terapiei medicale Aspectul energetic al medicinii nu se limitează la produsele imbunatatite energetic (energetically enhanced products)? Dr Deepak Chopra a declarat în cartea sa, "Crești mai tinar trăiește mai mult" "corpul tau nu este o structură mecanică acesta este un câmp de energie, capabil de perpetua autoreparare sau vindecare" A patra cauza de deces în America (după cancer, bolile de inima si accidentele vasculare cerebrale) este reprezentat de reacțiile la medicamente "Jurnalul Asociației Medicale Americane", raportează ca peste 100 000 de oameni pe an mor în SUA din cauza reacțiilor nocive la medicamente Toate medicamentele pot avea efecte secundare nocive, chiar dacă sunt luate în dozele adecvate Prin urmare, ar fi logic sa scădem la minimim cantitatea de medicamente care le luăm și sa folosim soluțiile cele mai naturale si mai sigure posibil pt a restabili starea de sănătate Ce este îngrijirea energetica a sanatatii? In filmul de mai sus se mai afirma Energia poate nu știm ce este, dar noi știm atunci când o avem și mai ales atunci când nu o avem ! Pe măsură ce medicina incepe sa prindă din urmă fizica, apare o nouă eră în asistența medicală, in care tehnologia bio-energetica promovează procesele de vindecare prin stimularea capacității de vindecare a corpului Corpul dumneavoastră este proiectat pentru a vindeca pe sine insusi Einstein a demonstrat prin ecuația sa(E = mc2), ca energia este materie, iar materia este energie Prin urmare, dacă suntem de energie, atunci starea noastră fizică ar trebui să fie, de asemenea, influențată de energie Din păcate, trăim într-o lume care interferează continuu cu această capacitate de vindecare naturală, din cauza stressului modern zilnic datorat toxinelor biochimice și a poluării electromagnetice Conceptul de medicină energetica este faptul că sistemele energetice alcătuiesc infrastructura corpului și ca energia este medicamentul Atunci când energia dvs este vibrantă, asa este si corpul dvs! Energie vie si moarta Fazele de rotație ale entității materie-energie ———— —— - V CI 7 1|' — 'C3 > 1 ' i n «щр uliii 1 C=v;tez2 hjn;*î T Ulf ‘ ТГй4 * 4> 4 pw ёПе! c «і|і i ■ -vtl ■ i țjH sl i t I riSI (Ttl# ■ r іС и іГДне penrfb ijistrHJiipnîa ] Muzică rock pașiir; cjMiit: CTOMJtJ, I| q Heiiăii t text din caic reiese Mulțumesc nipiie^ Jlui Dumnezeu] arici ictar ea recipieiilidiii ^dont Niglit Reacția stiuciurii Manta): niger demon "mulTiinmsc" “tu rin esti hrmfa)" [ stângaj [dreapta] apei Ea mesaje ,0M MAMA SHIVA o de genul: " Inii fa ei greața " “ Te ucid " adiesat arezritiiIflOG) sari apeifsiisl Emisia ființelor umane si maladiile Emisia pozitiva( daca trimitem iubire unii catre ceilalti ) creștem corpul energetic al celeilalte persoane si pe al nostru; imunitatea, sanatatea, Emisia negativa(ura, invidie) scade propriul sistem imunitar, îmbolnăvește, urateste( de aceea vrăjitoarele rele erau reprezentate ca fiinte f urate iar zânele ca foarte frumoase); Anton Pan:"otetul rau vasul (corpul) sau si-l strica primul"; imaginile cristalelor de apa ale lui Masaru Emoto ilustraza efectul emisiilor noastre asupra apei, orezului, mediului si asupra noastra Pt a ajunge la aceasta atitudine de lipsa de lupta, opoziție sau de animozitate, la care se referea lisus cand spunea "do not resist to evil/nu te opune raului"( la toleranta; la starea neutra sau incolora), la starea de renunțare la lupta si la polarizarea negatva(distructiva; ura; invidie) este nevoie sa recurgem la mila(empatie; sa ne reamintim de formula folosita de lisus:" ") fata de rau, sa ne eliberam de supărare, sa iertam( meditația iertării de sine și de alții); [vedeti: cele patru atitudini corecte] Cauzele bolilor sunt polarizarea negativa(poluarea; intoxicarea ) si separarea care blochează circulația materiala, energetica si informaționala [vedeti: Wei Wu Wei- Starea divina de invulnerabilitate ) Toxicitatea gândurilor si emoțiilor negative, nerezolvate, poluanți, gunoaie, hrană necorespunzătoare etc , afectează câmpurile de energie ale corpului Expunerea repetată sau prelungită la stress eliberează substanțe chimice hormonale, cum ar fi cortizonul, colesterolul și adrenalina, care slăbesc sistemul imunitar și cresc riscul apariției de cheaguri de sânge și a întăririi arterelor Stocarea de emoții negative în corpul fizic creează blocaje de energie care, în caz că sunt nerezolvate, vor conduce la distrugere și boală Consider că toate bolile sunt ale sufletului Una din principalele cauze ale bolilor este egoismul, orgoliul Cel orgolios nu se poate conștientiza ca parte a întregului si ca efect se rupe sau se izolează de univers (devine recipient in loc de izvor) si nu-și poate primi corespunzător energia și informația de care are nevoie Aceasta creează dificultăți sufletului, chiar și după plecarea din această viață Poluarea Electromagnetica Câmpul artificial electromagnetic a depășit de 1000000 de ori câmpul natural al Terrei 2 miliarde calculatoare, 6 miliarde telefoane mobile Este necesara protecția si profilaxia îmbolnăvirilor profesionale în rândul utilizatorilor de computere personale, aparate de radiolocație, aparate cu laser și de copiat, terminale video și televizoare, cuptoare cu microunde, aparate de măsură și control, mijloace de comunicații prin radio și mobile, aparate cu ultrasunete și radiații, transport electric, etc Efectele emisiilor telefoanelor mobile- asupa creierului(mare creștere a problemelor la copii si generația tanara; probleme imunitare, circulatorii; efectul unei convorbiri de 2 minute dureaza 30-60 minute) ; Folosiți tipurile moderne(radiatie mai mica); folosiți casti(departarea de cap, ficat, organe genitale si de corp; nu se tine in buzunar; creste incidența cancerului de san); folosti o geanta sau buzunarul de la spate Orice sursa electromagnetica produce câmpuri de torsiune stanga(trigonometric) nociv dreapta(sens ceasornic ) benefic Protecția impotriva poluării electromagnetice a fost ca au murit mai puține, a scăzut agresivitatea; a crescut cantitatea si calitatea lapte Efect placebo la animale exclus Animale nu pasc in zona de falie care au câmpuri morphogenetice nocive (zone geopatogene) Poluarea medicamentoasa si genetica a hranei si alterarea ADN-ului uman Mirosul -reacție subconstienta, pt supravietuire(animale); mirosul declanșează pregătirea digestiei Adaugarea de aditivi de gust si miros (parfumuri in hrana) a fost determinata de extinderea hranei artificiale, care nu are miros, si nu declanșează procesele enzimatice necesare digestiei; In USA nici o floare nu are miros; un anumit miros declanșează o amintire(legatura HH) In apa potabila s-au gasit prozac, antibioticele, hormonii si alte medicamente utilizate pe scara larga la creșterea industriala a păsărilor si a altor animale(pt a evita epidemiile si pierderile) A cestea trec la om(anihilarea efect antibiotice; contaminare; accelerarea maturizării copiilor) oxigenul produs de plante(pine tree) nu cel anorganic Ecogenetica-probleme genetice la copii(hrana, apa poluata); Mad cow- acum se știe cauza maladiei vacii nebune-pt accelerarea creșterii s-au adaugat in hrana proteine (pudra din oase, tendoane,carne, piei, coarne), chiar de la vacile procesate in abatoare, transformandu-le in canibale Acum acest lucru este interzis "( dar progresiile in viitor, arata ca boala s-a extins si face victime imense printre ființele umane) OMG(Organisme Modificate Genetic) [gena de la peste in roșii pt a creste durata de conservare] care au fost folosite in hrana animalelor de laborator au produs mutatii ADN la șoareci in a doua si a treia generație; Folosiți apa filtrata iar nu tratata prin osmoza(strica structura), apa naturala nu cu adaosuri de minerale ©со ила млсо VACO VAL RACO ІТА INTRE CHAKI CORI SI MANT Dan Mirahorian Copyright © 2001 All Rights Resen ѴАИ K^Energetic Body (Pranayama Kosha) The Five Pranas Prana Vayus Five vital forces Udana Vayu Throat and Head:Chakra: Vishuddha Ajna; elementf bhuta):Ether Prana Vayu Heart / Chest: Chakra: Anahata: elementț bhuta): Air Samana Vayu Solar Plexus: Chakra:Manipura: element( bhuta):Fire Vyana Vayu pervades entire body via circulation, Chakra:Svadisthana: bhuta: Water Apana Vayu Pelvis: Chakra: Muladhara: elementf bhuta): Earth Олп Mirahorian Copyright ©2008 All Rights Reserved Prana Potrivit Upanishadelor, vechi scripturi ale Indiei, prana (in Ib sanskrită ШЧ ; prăna; lit : "respirație"; de la rădăcina pră - inainte de si ana- respirație, pastrata in termenul latin prior) este energia vitală universală, suflul de viata, care impregnează tot, și pe care ființele vii o absorb din aerul pe care-l respiră, din apă, hrană, din Pământ si din Cer (in Ăyurveda, lumina soarelui reprezintă o sursă de prana) Ce se afla inainte de respirație ? Viata se afla inainte de respitatie si este cauza ei Un sinonim in Ib sanskrita al prana is Ayur Prana and Ayur de asemenea desemnează sufletul(Jiva) si sunt responsabile de ținerea sufletului în corp In hinduism, Prana este materia infinita din care se naște energia si este interpretata ca vitalitate, ca forța de susținere a vieții- atât a organismului individual, cât și a universului In Ăyurveda și Yoga, prana este conceptul esențial, și se consideră că circulă printr-o rețea de canale subtile numite nadi(vas; canal) care constituie al doilea corp, invelis sau teaca(kosa; kosha) al ființei umane care învelește Atman sau Șinele: Pranamaya Kosa (Corpul energiei vitale) Potrivit lui Telles (2005) textele antice din India și China conțin o înțelegere a energiilor subtile (prana sau chi, qi, ki), care operează în afara modelului materialist de înțelegere al fiziologiei din Occident In conformitate cu acesta viziune asupra lumii, prana este de înțeleasa, ca curgând printr-o rețea de canale(nadis) sau meridiane(jing luo) Cele trei canale principale(nadis) sunt: Ida, Pingala, și Sushumna Canalele Ida și Pingala se spune că sunt corelate cu respirația pe nara stânga și respectiv pe nara dreapta Tradiția yoga denumește perioadele de activitate intensă in care se manifesta înălțarea Prana drept Pranotthana (Sovatsky, 1998) Prana(in calitate de: respirație) aparține domeniului manifestat, susținând corpul și realizând cuplajul acestuia in plan energetic si informațional cu mintea (gândul) In Samkhya, Prana este vectorul care face posibila percepția si acțiunea prin intermediul celor cinci instrumente de acțiune (karma indriya): văk, văc ori vach (vorbirea), pani(apucarea; mâini), pada(mersul; picioare), payu(excretia) si upastha(sexualitatea) și a celor cinci jnana indriya (instrumente de cunoaștere: jnanendriyas) prin care percepem lucrurile din afara : shrotra (auz; urechi), tvac (pipăit), caksus (akshu eyesight; văz; ochi; diferit de: divya cakshu/ochiul divin; insight in BG XI), rasana (gust; gură), and ghrana (miros; nas) Noi percepem lucrurile interne prin organ intern sau antahkarana Antahkarana este format din Manas (mintea centralizatoare a simțurilor), Buddhi (intelect), ahamkara (mintea periferica individuala centrata in ego), și Chit(constiinta; prezenta) [Chandogya Upanishad 2 7 1] avy a kt a(nemani f est at/un manifest) Spintul(Purusha) Natura ne manifestata (prakriti, pradhana mulaprakriti) vyakta (manifestatul/manifest) teiuBntafynnas} t'e tip taijasa san rajas din Hhamkara iaijasa ar rajas mode of Ahamkara 4 AhanH ai a vai ',, iji san tendința satira t' î 7 ri , vaikriti ar satiwa mode of Ahamkara 5 Manas (niint%a;siintui intein* ce litra I i z ato ru I te un i u а I e lor) Eul E | ГТчіЖ іл’кпаиі ari teutfnra ramas t? :n А/іаті'и'га bhittadi or tamas mode of Ahamkara Tanmatras Elementele subtile Subtle elements Bhutas Eleinei tele grosiere The Late S tmkhyan Tattwa School Although attributedto Kapila the legendar у founder of the Samkhya philosophy, the Samkhya tattwa-school most cleaily post-dates Ishwarakrishna'sfinal codification of classical Samkhya This inclutles all the tweirty-foui cosmologica! tattwas given in Classical Samkhya plus the puiuslia makina up the twenty-fifth These aie arranged in five sets of five, in which the universe is descrilied as unfokliiKi in five successive stages i e : Akasha Vayu Tejas Apaș Akasha • 1 Avyakta 2-Buddhi 3 Ahamkara 4 Manas five states of Unmanifest Intellect Ego Mind consciousness Vayu 6 Shabda 7 Sparsha S Rupa 9 Rasa five tanmatras SOUnd TOUCh Form Taste (subtle elements) Prithivi 5 Purusha Animator lO Gandha Smell Tejas H Akasha i2 Vayu 13 Tejas 14 Apaș 15 Prithivi grossllrtas Space Air Fire Water Earth elements tivel?oweis 16 Shrotra 17 Twak 18 Akshu 19 Jihva 2O Ghrana Hearing Touching Seeing Tasting Smelling 21 Vac 22 Pani 23 Padas 24 Upastha 25 Payu îkarmemiiyasi Speaking Grasping Walking Sex Excretion Jnana indriya Bwltlliiiidiiw organe i!e cunoaștere (terminale cognitive) Karma indrivas (karmeiidriya) organe de acțiune (terminale efectuare tva ‘ttwakl pani shabda i et/s i: i a kash a(sp ati u ;ete r-space, ether) tattvas vizibile visible tattvas (2 1-25) The five vavus or îranaș o movement Yoga S direct ion jtra cardinal planet state of conscious- Tattwa elemen iquahty (prana; vital breath) Akasha ,spa« prana (inhalation) upward outward in all direct iors centre 'Mercury chit Vațu imotion vtana (circulation, movement) downwerds (8 finger-widths) outwards in six direct iors north 'Saturn beyond waking Tejas fire expansion samana (asimilat ion) downwatds(4 finger-widths) upward south IMars & iSun dreamless Apaș water contraction udana (inhalation inward, upward movement) downward (16 flnger-widths) downward east iMoon dream Prithivi earth icohesion, resistence apana (exhalation, downward or outwarc movement) downward (12 finger-widths) Movement along a line or wast Jupiter waking Akasha (space) - five States of consciousness Vayu (air) - five tanmatras (subtle elements) Tejas (fire) - five gross elements Apaș (water) - five pewers of perception (buddindryas) Prithivi (earth) - five powers of action (karmendryas) îf ottid, The navei is the main vital center for the physical body (Annamaya kosha) The heart is the main center for the energetic body (Pranamaya Kosha) The head is the main center for mental and emoțional body(Manomaya kosha) Prana Prana ca termen general se referă la forța vieții care curge prin toate lucrurile "Organele(indriya) percepției (jnana indriya) și organele de acțiune (karma indriya) funcționează toate prin intermediul prana Așa cum spițele unei roți de car sunt fixate in centru la un butuc, tot asa corpul, simțurile, mintea, si intelectul depind toate de prana Prana este separata în diferite tipuri specializate, care îndeplinesc funcții diferite în organism, astfel încât organismul să poata lucra într-o manieră ordonată Pentru a îndeplini diferitele sale sarcini , aceasta prana străbate corpul individual în cinci forme: prana, apana, samana, vyana, si udana Dar toate sunt încă doar o unica prana(la fel cum diferitele culori sau frecvente ale luminii sunt tot lumina) Dintre cele cinci Pranas primare din corp, doua Pranas si anume: Prana Vayu și Apana Vayu -sunt considerate ca fiind cele mai importante Un "Vayu" este un "vânt" sau o forță, și aceste două forțe sau energii sunt in opoziție dar si în complementaritate Mai jos sunt indicate bandhas (legaturi; lacate; sigilii de conectare) si asanas(pozitii cheie) care trebuie practicate pentru a aduce aceste două energii în echilibru, atât pentru a îmbunătăți sănătatea și funcționarea organismului, cat și pentru a aduce mintea într-o stare de neclintire(liniștire) Expirația este activata de o energie cunoscuta sub numele de apana Apana Vayu este o forță de expulzare din organism, care de obicei, ia forma unei mișcări descendente de contractare Sediul său este etajul pelvian, astfel încât impulsul de a expira isi are originea de la un punct situat in centrul etajului pelvian Inhalarea este activata de energia prana vayu în direcția opusă Deși inhalarea trage respirația în josul corpului, energia de inhalare este experimentata, în același timp cao creștere în interior și o răspândire ca deschiderea unei flori de lotus Sediul prana este în inima, in centrul pieptului, unde calitatea înfloririi pranei este cel mai intens; prana se ridică de la etajul pelvian spre inima în respirație yoga Prana (energia vitală) nu există doar la un nivel fizic La nivel cosmic, există două aspecte de bază ale Prana Prima este aspectul nemanifestat al Prana, care este energia de Pură Conștiința care transcende orice creatie/faptura Cea de a doua sau Prana manifestată este forța de creație în sine Cu toate acestea, chiar Purusha sau Sine superior se poate spune că este Prana nemanifestată, pentru că este o forma de energie a conștiinței (Devatma Shakti sau Citi Shakti) / De la Prana nemanifestată a Conștientizării Pure vine Prana manifestată a creației, prin care întregul univers intra in fiintare/ia naștere Relativ la existența noastră fizică, Prana sau energia vitală este o modificare a elementului aer, referindu-de in primul rând la ionii negativi si la oxigenul pe care le respirăm, care ne permit să trăim Dar asa cum aerul provine din eter sau spațiu, Prana apare în spațiu și rămâne strâns legată de akasha Ori de câte ori vom crea spațiu(akasha) acolo trebuie să apară în mod automat energie sau de Prana Temenul Prana are mai multe niveluri de sens de la respirație, suflare si pana la energia conștiinței în sine Prana este nu numai forța de viață de bază- ci si, stapanul tuturor energiiilor care lucrează la nivelul mintii, viații și a corpului Intr-adevăr întregul univers este o manifestare a Prana, care este puterea creatoare originara Chiar și Kundalini Shakti, puterea șarpelui sau putere interioară care transformă conștiința, se dezvoltă de la Prana trezită La nivel cosmic, există două aspecte de bază ale Prana Prima este aspectul nemanifestat al Prana, care este energia Purei a Conștiințe care transcende orice făptură Cea de a doua sau Prana manifestată este forța de creație în sine Prana apare din calitatea (Guna) rajas, forța activă a Naturii(Prakriti) Natura insasi este formată din trei gunas: sattva sau armonia, care dă naștere la minte, rajas sau de mișcare, care dă naștere la Prana, și tamas sau de inerție care dă naștere la corpul material Intr-adevăr,s- ar putea susține că Prakriti sau Natura este, în principal Prana sau rajas Natura este o energie activă sau Shakti Potrivit forței de tragere sau de atracție a Sinelui superior sau a Purei Conștiințe (Purusha), această energie devine sattvică Prin inerția ignoranței aceasta energie devine tamasica Un puternic corp al vitalitatii sau Pranamaya kosha, este important pentru calea spirituală, dar acest corp vital este foarte diferit de cel orientat egoist sau spre dorințe Acesta isi are izvorul puterii sale nu de la puterea noastra personala ci de la marea energie Divina la care realizam accesul prin predare Fără o puternică ancorare spirituală a corpului vital nu avem puterea de a face practicile noastre, și intrăm sub incidența influențelor lumești O persoană cu o natura vitala puternica devine proeminenta în viață și este în măsură să impună personalitatea lor asupra lumii Cei cu un corp vital slab sunt lipsiți de puterea de a realiza mare lucru și au un efect redus asupra vieții, rămânând de obicei, într-o poziție subordonată In general, persoanele egoiste cu vitalități puternice conduc lumea, în timp ce aceia cu vitalități slabe ii urmeaza O astfel de persoana cu vitalitate puternica polarizată egoist are unul dintre cele mai mari obstacole în calea spirituală Pranayama Pranayama reunește apana și prana și echilibrează cele două energii prin păstrarea efectului uneia chiar în timp ce cealaltă este în mișcare Mișcarea apana este către exterior(centrifuga) si de inradacinare/impamantare Apana Vayu creaza în jos, rădăcini prin zonele de temelie ale corpului, cum ar fi prin oasele pe care suntem așezați Mișcarea prana, pe de altă parte, este spre interior(centripeta) si în sus, aducând o ridicare, o deschidere și o expansiune/extindere In pranayama ne păstram calitatea de inradacinare al apana chiar în timp ce inhalam, și ne conservam ridicați,in expansiune calitatea prana în timp ce expiram Metoda principală pentru a lucra asupra Prana este Pranayama sau exercițiile de respirație yoga Yoga pune accent pe purificarea corpului(deha suddhijși a mintii (Citta suddhi), ca mijloc de realizare a Sinelui Din acest motiv, Yoga pune accentul pe o dieta vegetariana bogata in Prana sau pe alimente pline de forță de viață și pe minte înrădăcinată în valorile etice(vedeti atitudinile de impacare cu lumea si cu noi insine: yama si niyama) cum ar fi satya(sinceritatea; adevărul) și ahimsa(nonviolența) Un corp și o minte impure, intoxicate ori perturbate impiedica realizarea Sinelui superior Cu toate acestea, cheia pentru purificarea corpului și a mintii este prana In acest scop, metoda principala consta in purificare Nadis(Nadi-sodhana)sau canalelor subtile prin care curge Prana în timp ce toate exercițiile de Pranayama ajuta în această privință, cea mai importanta este respirația alternativa pe fiecare nară, care ajută la echilibrarea curenților de Prana din dreapta și stânga Conform sistemului yoga corpul și toate canalele sale au o predominanță dreapta sau spre stânga Partea dreapta a corpului este natural masculină sau solară Partea stângă este feminină sau lunară în natură Nadi lunar sau din stânga la Kapha sau cu predominantă a apei, și crește de energia pe partea stângă a corpului Acesta ajuta în activități, cum ar fi de repaus odihnă, somn, relaxare Nadi solar din partea dreapta este Pitta in care predomina focul și crește energie pe partea dreapta Acesta ajuta în activități, cum ar fi digestia, munca, precum și in concentrare Respirația alternativa regulata, este metoda cea mai importantă pentru a menține în echilibru Pranas sau energii noastre Unificarea Prana și Apana / O altă metodă este unirea Prana și Apana Apana, care este aliniata cu forța de gravitație, se mișca de obicei în jos ceea ce conduce nu numai la boală și moarte, ci și la mișcarea descendentă a conștiinței Prana, pe de altă parte, are tendința de a dispersa în sus, prin minte și simțuri, așa cum este deschiderea noastră de a energiilor de mai sus Practica yoga necesită aducerea Apana in sus Prana trebuie să fie adusa în jos pentru a se uni cu Apana Acest lucru ajută unirea și echilibrarea tuturor Pranas Realizând acest lucru focul interior sau Kundalini ajunge în regiunea ombilicului Mula Bandha este o practică importantă în această privință Mantra, Meditation and Prana Breathing practices work with Pranamaya Kosha However the Pranas or energies in the mind can be dealt with directly as well Color and sound (music) are important ways to direct energy in the mind The best technique is mantra, particularly single syllable or bija mantras like OM, which create vibrations (nada) that can help direct energy into the subconscious Meditation itself, creating space in the mind, serves to create more Prana in the mind When the mind is brought to a silent and receptive condition, like the expanse of the sky, a new energy comes into being within it that brings about great transformations Indeed all the paths of Yoga are based upon Prana Bhakti Yoga or the Yoga of Devotion brings about Pranic transformation by uniting us with the Divine Will and Divine Prana All Karma Yoga or service is based upon alignment with the Divine Will as well This also gives us more Prana, not only to act outwardly but for inner development Classical Yoga or Raja Yoga is based upon the control of mental activities (Chitta-vrittis) The vibration of the mind (Citta-spanda) follows the vibration of Prana (Prana-spanda) Therefore Pranayama helps control the mind It also helps control the senses (Pratyahara) because it withdraws our awareness inward from the senses Hatha Yoga itself is mainly concerned with Prana and even Asana occurs as an expression of Prana Many great Yogis did not learn Asana through mechanical practice but were taught Asana by the power of their awakened Prana Even Jnana Yoga or the Yoga of Knowledge depends upon a strong will and concentration Without a well-developed Udana Vayu it cannot succeed In the Yoga of Knowledge the Prana of inquiry must be created, which is to inquire into our true nature not merely mentally but in all of our daily activities This requires that inquiry occurs through Prana and not simply through the outer mind Indeed as the Vedas say we are all under the control of Prana Prana is said to be the Inner Sun that dwells within the heart as the Seif of all creatures and imparts life and light to all Prana in us makes us live and allows us to act It is not the puny little ego, ascribing Prana's effects to its own power, that really does anything We must learn to be open to and welcome this greater force of Prana and seek to bring it into our life and action This is one of the great secrets of Yoga Prana and Udana create the upper openings or bodily orifices Udana Vayu assists Prana in creating the openings in the upper part of the body, particularly those of the mouth and vocal organs The mouth, after all, is the main opening in the head and in the entire body It could be said that the entire physical body is an extension of the mouth, which is the main organ of physical activity, eating and self-expression exhalation Prana and Udana work opposite to Apana as the forces of energization versus those of elimination prana vayus and the breath: Udana governs exhalation and the release of positive energy through the breath, including speech that occurs via the outgoing breath prana vayus and the mind: Udana governs positive mental energy, strength and enthusiasm prana vayus on psychological level: Udana Vayu gives us joy and enthusiasm and helps awaken our higher spiritual and creative potentials When deranged it causes pride and arrogance We become ungrounded, trying to go to high and lose track of our roots prana vayus and spiritual aspects: Udana governs our growth in consciousness and takes the mind into the state of sleep and into the after death realms Udana also governs the movement up the shushumna The mind moves with Udana Vayu This takes us to the States of dream and deep sleep After death it leads the soul to the astral and causal planes Udana is often the most important Prana for spiritual growth ; give a sense of lightness or levitation (subtle Udana); function : main function is respiration; Prana governs the intake of substances; Prana brings in the fuel; It Controls and regulates all activities of the sense organs It helps in sound production, swallowing and regulates the body temperature; Prana Vayu governs the movement of energy from the head down to the navei, which is the Pranic center in the physical body Without Prana the physical body is no more than a lump of clay Prana sculpts this gelatinous mass into various limbs and organs It does this by creating various channels or Nadis, through which it can operate and energize gross matter into various tissues and organs Prana and Udana create the upper openings or bodily orifices Prana Vayu creates the openings and channels in the head and brain down to the heart There are seven openings in the head, the two eyes, two ears, two nostrils and mouth These are called the seven Pranas or seven Rishis in Vedic thought Proper nutrition brings about the increase of Prana on a physical level This also requires proper elimination In Ayurvedic thought the Prana from the food is absorbed in the large intestine, particularly in the upper two-thirds of this organ, which is not simply an organ of elimination For this reason Apana Vayu is the most important Prana for physical health The Vedas say that mortals eat food with Apana, while the Gods eat food with Prana The mortals are the physical tissues The immortals are the senses These take in food via Prana itself Right food sustains Apana Right impressions support Prana For this not only outer factors like contact with nature, but also practices like rituals and visualizations are important, as well as sensory therapies involving color, sounds or aromas subtle energetic center(chakra): Anahata; gross element (bhuta tattva): Aer,vânt (vayu); subtle element (tanmatras tattva):tact(sparsha) sensory terminal (jnana indriya):simtul tactil(tvac); action terminal (karma indriya): hands(pani); movement: inhalation; upward movement Prana and Udana work opposite to Apana as the forces of energization versus those of elimination Prana, literally the "forward moving air," moves inward and governs reception of all types from the eating of food, drinking of water, and inhalation of air, to the reception of sensory impressions and mental experiences It is propulsive in nature, setting things in motion and guiding them It provides the basic energy that drives us in life directiomupward ,outward(centrifugal) in six directions; Prana, tends to disperse upward through the mind and senses, as it is our opening to the energies above Yogic practices require bringing Apana up Prana must be brought down to unite with Apana This helps unite and balance all the Pranas In doing so the inner fire or Kundalini gets enkindled in the region of the navei Mula Bandha is an important practice in this regard color: it is golden in color; characteristic: light in weight (opposite to Apana) prana vayus and the breath: Prana governs inhalation prana vayus and the mind: Prana governs the intake of sensory impressions prana vayus on psychological level: Prana governs our receptivity to positive sources of nourishment, feeling and knowledge through the mind and senses When deranged it causes wrong deșire and insatiable craving We become misguided, misdirected and generally out of balance heightened vitality and sensitivity (subtle Prana) Samana Vayu creates the trunk of the body (which is dominated by the gastro-intestinal tract), Samana Vayu creates the openings in the middle part of the body, those of the digestive system, centered in the navei It opens out the channels of the intestines and the organs, like the liver and pancreas, which secrete into it Vyana and Samana are opposites as expansion and contraction prana vayus and the breath: Samana governs absorption of oxygen that occurs mainly during retention of the breath prana vayus and the mind: Samana governs mental digestion prana vayus on psychological level: Samana Vayu gives us nourishment, contentment and balance in the mind When deranged it brings about attachment and greed We cling to things and become possessive in our behavior prana vayus and spiritual aspects: on a spiritual level, samana vayu governs the space within the heart (antar hridyakasha) in which the true seif, the atman dwells as a fire with seven flames, governs the central internai space or antariksha Samana regulates agni with fuel, which must burn evenly Without the peace and balance of samana we cannot return to the core of our being or concentrate the mind great peace (subtle Samana); Vyana Vayu creates the limbs Vyana Vayu creates the channels going to the peripheral parts of the body, the arms and legs It creates the veins and arteries and also the muscles, sinews, joints and bones Vyana and Samana are opposites as expansion and contraction prana vayus and the breath: governs its circulation prana vayus and the mind: Vyana governs mental circulation prana vayus on psychological level: Vyana Vayu gives us free movement and independence in the mind When deranged it causes isolation, hatred, and alienation We are unable to unite with others or remain connected in what we do prana vayus and spiritual aspects: Vyana governs the movement of Prana through the Nadis, keeping them open, clear, clean and even in their functioning We may feel new expanses of energy (subtle Vyana); It governs the elimination of the stool and the urine, the expelling of semen, menstrual fluid and the fetus, and the elimination of carbon dioxide through the breath On a deeper level it rules the elimination of negative sensory, emoțional and mental experiences It is the basis of our immune function on all levels; Apana Vayu creates the openings in the lower part of the body, those of the urino-genital and excretory systems Proper nutrition brings about the increase of Prana on a physical level This also requires proper elimination In Ayurvedic thought the Prana from the food is absorbed in the large intestine, particularly in the upper two-thirds of this organ, which is not simply an organ of elimination For this reason Apana Vayu is the most important Prana for physical health The Vedas say that mortals eat food with Apana, while the Gods eat food with Prana The mortals are the physical tissues The immortals are the senses These take in food via Prana itself Right food sustains Apana Right impressions support Prana For this not only outer factors like contact with nature, but also practices like rituals and visualizations are important, as well as sensory therapies involving color, sounds or aromas Apana, which is aligned with the force of gravity, usually moves downward resulting not only in disease and death but in the downward movement of consciousness Prana, on the other hand, tends to disperse upward through the mind and senses, as it is our opening to the energies above Yogic practices require bringing Apana up Prana must be brought down to unite with Apana This helps unite and balance all the Pranas In doing so the inner fire or Kundalini gets enkindled in the region of the navei Mula Bandha is an important practice in this regard prana vayus and the mind: Apana governs the elimination of toxic ideas and negative emotions prana vayus and the breath: Apana governs exhalation and the release of carbon dioxide prana vayus on psychological level: Apana governs our ability to eliminate negative thoughts and emotions When deranged it causes depression and we get clogged up with undigested experience that weighs us down in life, making us fearful, suppressed and weak prana vayus and spiritual aspects: Apana protects us from negative astral influences and false teachers deep groundedness and stability (subtle Apana); The Connection between Breath, Prana, the Bodies (kayas, sharira) and sheaths (koshas) We will first present three major yogic traditions of classifying the various bodies (kayas or sharira) and sheaths (koshas) Here are disclosed the inter-relationships between these systems; i e , the kosha system, the kaya system, and the sharira system Kosha: Sheath There are five or six classical koshas as presented in the Upanishads Kosha means sheath Classically then there are five tradițional koshas called the annamaya, pranamaya, manomaya, vijnanamaya, and anandamaya koshas In order to reach the inner most heart, the anandamaya kosha has to be pierced Some say that within that heart of hearts is a further sphere reached when the Hiranyagarbha kosha (the golden egg) is pierced The Buddhist idea of Tathagatagarbha or innate Buddha nature or bodhi seed mind corresponds to this inner most point which is indeed the doorway a holographic doorway into any and all dimensions The Three Bodies (sharira) Sharira: Body There are three sharira, 1 the gross body(sthula sharira) ; 2 the subtle or astral body(sukshma sharira), and 3 the causal body(karana sharira) The karana sharira is called the body of the seed of all seeds The five chief koshas (sheaths) Classically they are the 1) Annamaya kosha which is translated as the "food" sheath (kosha) and corresponds roughly to the physical body It is characterized by the most dense and slow vibrational frequency patterns It is the realm of the sthula sharira (gross body) This is the realm of the manifest form body of the Buddha, the nirmanakaya This body can not exist without contact with the other sheaths (koshas) or bodies, yet for the most part it remains barely activated in regards to its highest evolutionary potențial When a human being is fully awakened in this very life, it is said that they have a fully manifested Buddha body (nirmanakaya) 2) The second sheath is composed of the pranamaya kosha or energy sheath It interconnects the annamaya kosha (physical body) with the other more subtle sheaths (the manomaya, vijnanamaya, and anandamaya koshas) It is associated with the suksmah sharira (subtle body) 3) Next there is manomaya kosha or mental and emoțional sheath which also is included in the sukshma sharira (subtle body), 4) Next the vijnanamaya kosha or the prajna wisdom sheath of Gnosis (transconceptional and transpersonal knowledge) which also is included in the sukshma sharira (subtle body) Taken together, the annamaya, pranamaya, and vijnanamaya sheaths comprise the subtle body (sukshma sharira) which is the vehicle for Buddha's bliss body (sambhogakaya) 5) The anandamaya kosha (literally the bliss sheath) which is associated with the karana sharira or causal/seed body In some systems there is a sixth sheath, the Hiranyagarbha kosha (which here will be discussed as existing as one aspect inside the anandamaya kosha) This karana sharira corresponds to the vajra body or diamond heart the immutable changeless and indestructible body of the primordial Buddha whose vehicle is the Dharmakaya Kaya: Body or vehicle A Buddhist system first developed to describe the formless and timeless realm of the primordial (Adi Buddha) Mind of Infinite Space (the Dharmakaya) in distinction to the temporal and constructed world of form (Rupakaya) According to the prajnaparamita (a key sutra of the Mahayana) neither exist separate from each other; i e , relative and absolute truth are inseparable) This also corresponds to the Hindu tantric idea of Shiva/Shakti where Shiva represents the formless eternal and Shakti represents the power and manifestation of creation (the world of form) Shiva and Shakti also are inseparable Later in Buddhist tantra, the rupakaya was sub-divided into sambhogakaya and the nirmanakaya Sambhogakaya literally means the enjoyment or bliss body of the Buddha or simply the enlightened form body where unhappiness has become conquered This is the intermediate (remediation) realm between earth and sky, crown (formless sky) and root chakra where yogic transformation occurs Even though the physical body is subject to decay, this is the realm where buddha activity can none-the less exist as energetic mediator between the Dharmakaya (unbounded sky) and the finite differentiated matrix of creation In some tantric schools it is called the illusory body, the body of light, and is associated with the astral realms Many teachings abound that cultivate this realization in both dream and sleep, as the navigation tool through the bardos and/or to realms of intermediate rebirth which insure total realization In Ati Yoga such practice becomes the vehicle to bring forth the realization of natural clear light in this very life Often such conscious transference into this realm is called phowa When all the elements have become purified and the physical body disappears into the rainbowlight body, it is considered a sign of ultimate success in phowa Here the realization of the rainbow light body is not an end in itself, but a symptom/result of a deeper accomplishment The nirmanakaya is the emanation body of a completely and fully awakened buddha-being One who has become finished with their past personal karma, kleshas, and wish only for the happiness of all beings This enlightenment while still in the body or the jivamukti The nirmanakaya manifestation such as Shakyamuni Buddha is rare, although everyone has the potential In some esoteric schools if the yogi should purify and transmute the elements through intense yogic practices (tummo, tattva shuddhi, and related) then an imperishable body can be realized beyond the normal limitations of the elements That is called the immutable body or vajrakaya Taken as an integrated whole these three or four bodies are called the svabhavika kaya The Bandhas, Prana and Apana What Are the Bandhas? The asanas become especially powerful when practiced with the Ujjayi breath Yet the Ujjayi breath is not just a sound we make, nor is it an end in itself The sound and power of Ujjayi is the result of the combined effect of the bandhas More properly speaking, breathing with the application of the bandhas is Ujjayi pranayama, and the sound of the breath is a measure of the quality of our practice - both of the asana and of the bandhas The end result is a more integrated, focused, centered and expressive pose that shines with the light of the heart The inner actions most specifically associated with the practice of hatha yogal in the original texts such as the Hatha Yoga Pradipika are the bandhas, which were clearly regarded as central to the practice of asana and pranayama In terms of the spiritual evolution that the Tantrikas intended to initiate through the raising of the kundalini energy, the practices of asana and pranayama are rather empty and pointless without the bandhas taking place at the core, and far more attention was given to the specifics of the bandhas and associated mudras than to the asanas themselves And so we miss much in our practice of yoga by ignoring them The word bandha literally translates as 'lock' or closure; but by this we don't mean a closure that stops or excludes anything in a negative sense, in the way that we would lock a door Rather, the 'lock' in question is a farming term These 'locks' were used in irrigation ditches to direct the flow of water to the different parts of the field at will On a very practical and basic level, the bandhas have very concrete physiological benefits to the body by redirecting the normal course of nature in a very significant sense Hatha yoga is concerned not just with the tone of the outer body - the muscles, integrity of the joints, etc -but also with the tone of the inner, visceral body - the digestive organs and all of the internal organs that maintain our life and health We know that, particularly with age, these organs begin to 'drop' from gravity, with various unhappy effects, including decreased circulation and health The physical actions of the bandhas work to maintain the lift and tone of our internal organs, 'massaging' them in the asanas and pranayama, keeping them healthy The bandhas give us a way of doing the practices from the inside out, working from a deeper level In a more esoteric but no less real sense, the bandhas in yoga are actions in the body that direct the power of the breath or prana in service of asana or pranayama, in a way that consolidates our inner focus, and directs the power of our awareness or consciousness toward deeper states of Self-awareness The bandhas are the bridge that allows us to move from practice on a merely physical level to practice as inner energy work There are the three major bandhas that, when practiced together, direct the prana into the sushumna nadi, the central channel of the body, where it moves upward toward the crown of the head This centers the movement of the breath along the central core of the body, strengthening the mind and giving greater power to overcome wandering thoughts Common descriptions of the bandhas can seem pretty esoteric; yet on a very practicai level the bandhas give a significant support and lift to the body - particularly the upward extension of the spine - that provides greater ease in your practice, and more room for the breath to move The lift, support and centering that comes about through the action of the bandhas can be understood in terms of the flow of prana and apana One thing worth noting from the analogy of the farmer's irrigation 'locks' is that a lock merely directs - or redirects - the flow of water; it does not actively move or cause the movement of the water In the same way, in yoga, the bandhas are inner actions that direct the subtle power of the breath or prana - which at its most refined the yogis regarded as the kundalini or flow of grace - but are not actions that in any sense inițiate or move the flow of prana We start on the wrong foot if we regard the bandhas as something that we do to make something - a spiritual experience or breakthrough - happen Rather, the bandhas are actions by which we participate in and refine our experience of the natural flow of the breath - and by that unfolding of the breath in the body through yogic practice, our spiritual awareness is refined and uplifted, taking us into States of meditation The three main bandhas aid in this process in the following ways: —Mula Bandha: Muladhara Chakra (Brahma Loka) Mulabandha contains the downward flow of apana so that it can be equalized with the upward-flowing movement of the prana When the two are brought into equilibrium while in meditation, one can steady the mind in a state of thoughtlessness Definition: Root lock The first of three interior body "locks" used in asana and pranayama practice to control the flow of energy Bandha means ’voluntary contraction of a group of muscles ' http://yoga org nz/postures/mulabandha htm The Mula Bandha consists of the contraction of the perineum (zone between the genitals and the anus) accompanied by a breath control technique It can takes years of practise to cultivate and is essential for good concentration and more advanced yoga postures TIP: Never think you have mastered it, it takes years of practise In order to exercise the Mula Bandha when beginning it is helpful to be seated or to lie down in a comfortable position Concentrate your mind in to the anal / Genital / Perineum zone and become aware The muscles of the Gluteus maximus/ Lower Bum muscles are pressed to transfer more pressure towards the anus, as if it was wanted to hold in your waste product ( Poo as it has been called) There are parts which can be differentiated: The contraction of the externai anal sphincter, later the contraction of the second muscular ring and last the elevation of the anus Play with a maximum contraction and hold it, as to really feel what is going on When you are holding the bandha for extended periods you may be holding it gently at 15 -50 % of your maximum A beginners guide Air is inhaled until half of capacity of our lungs has been fiIled and the breathing stays while a greater contraction/ lift of the anus takes place To activate mula bandha, exhale and engage the pelvic floor, drawing it upwards towards your navei You want to isolate and draw up the perineum, which is between the anus and genitals Maintain this contraction with the breath in for about six seconds, then out for about six seconds Breath with calm, slowly and smoothly Repeat this exercise five times Increasing over time to incorpotate it into your practise Do not hold your breath Engaging mula bandha while doing yoga poses can give the postures an extra lift This is especially useful when jumping When you are holding it for extended periods you may be holding it gently at 15 -50 % It is the root lock and calls the energy from within a makes everything come alive with energy Mula bandha increases flexibility and stimulates heat By contracting the perineum and drawing the energy up from the base of the spine, one can intensify and direct the life energy, cultivating a sense of heightened awareness and increasing vitality By bringing awareness to the core of the body, mula bandha helps prevent injury It guides you to move from your center, rather than your brain which the eyes pull you towards Once you have a better understanding of it, you will become lighter and flow more with your yoga practice Yogic texts tell us that Mula bandha can also can be practiced while doing Pranayama While performing pranayama, the blood is accumulated around the waist Practice of Mula bandha results in better circulation of this accumulated blood Benefits: Mulabandha occurs at the bottom axis or central connection point of the body connecting the front and back, left and right, and bottom with top (through the connection with the spine) Mulabandha forms the stable support of the entire torso and spine It can provide traction on the spine It forms the stable base for uddiyana bandha and vajroli mudra as well as the other asanas and is essential to traya bandha, which in turn is essential to effective pranayama practice It forms the basis for mudra and long meditation sits by keeping the energy flowing in that region and taking any strain off the lumbar and SI joints It activates Brahma granthi and allows us to enter Brahma Loka (or Nirmanakaya) It tonifies, purifies, balances, and energizes, the pelvic and urogenital region (see vajroli mudra for more specific results at the urogenital diaphragm) http://en mimi hu/yoga/jalandhara bandha html Root lock The first of three interior body "locks" used in asana and pranayama practice to control the flow of energy To activate mula bandha, exhale and engage the pelvic floor, drawing it upwards towards your navel If you don't know how to access the pelvic floor, think of it as the space between the pubic bone and the tailbone Initially you may need to contract and hold the muscles around the anus and genitals, but really what you want is to isolate and draw up the perineum, which is between the anus and genitals Do not hold your breath Engaging mula bandha while doing yoga poses can give the postures an extra lift This is especially useful when jumping Mula Bandha is a Sanskrit compound term: Mula denotes "root", "base", "beginning", "foundation", "origin or cause", "basis", "source"; Bandha denotes "bondage", "fetter", "posture", "joining together", "catching hold of" Iyengar (1976: p 525) defines Mula Bandha as: A posture where the body from the anus to the navel is contracted and lifted up and towards the spine This is qualified in that the actual muscle contracted is not the sphincter muscle nor the muscle which cessates urination, but the muscle equidistant between the two Maehle (2007: p 11) defines it as "root lock" and further specifies that: The root referred to here is the root of the spine, the pelvic floor or, more precisely, the centre of the pelvic floor, the perineum The perineum is the muscular body between the anus and the genitals By slightly contracting the pubo-coccygeal (PC) muscle, which goes from the pubic bone to the tail bone (coccyx), we create an energetic seal that locks prana into the body and so prevents it from leaking out at the base of the spine Mula Bandha is said to move prana into the central channel, called sushumna, which is the subtle equivalent of the spine Mula Bandha is the principal, key and primary Bandha of the Yogic Traditions Mula Bandha is endemic to all safe, grounded workings of bodymind disciplines This Bandha in and of itself conditions the Muladhara Chakra, simultaneously keening, rooting and engaging the systemic plethora of processes that constitute bodymind and with diligence resolving them in discipline and accord Mula Bandha should be held as a restraint only after kumbhaka, which in this instance is where the breath is expressed in its entirety and held outside the body Iyengar (1976: p 435) likens the functionality of the Bandha and especially Mula Bandha to "safety-valves which should be kept shut during the practice of kumbhakas" Iyengar (1976: p 437) specifies the energetic pranas of Vayu engaged through Mula Bandha as: " Apana Vayu (the prana in the lower abdomen), whose course is downwards, is made to flow up to unite with Prana Vayu, which has its seat within the region of the chest " Iyengar (1976: p 437) cautions that: Mula Bandha should be attempted first in antara kumbhaka (retention after inhalation) The region of the lower abdomen between the navel and the anus is contracted towards the spine and pulled up to the diaphragm Iyengar (1976: p 437) states that: "While practicing Mula Bandha, the yogi attempts to reach the true source or mula of creation " - Uddiyana Bandha: Manipura Chakra (Vishnu Loka) Uddiyana bandha purifies the prana and the nadis - the subtle passages through which the prana moves - and strengthens the gastric fire, which further promotes clarity and strength of mind, our ability to hold it from wandering Uddiyana bandha reverses the course of the apana vayu, strongly drawing it upwards, so that prana and apana can be held steady and merge in the heart Definition: Abdominal lock The second of the three interior body "locks" used in asana and pranayama practice to control the flow of energy Uddiyana bandha can be practiced alone or in conjunction with mula bandha To engage this bandha, sit in a comfortable cross legged position Exhale your breath, then take a false inhale (draw the abdomen in and up without taking in any breath ) Draw the belly up underneath the rib cage To release, soften the abdomen and inhale Uddiyana bandha tones, massages and cleans the abdominal organs If you are familiar with mula bandha, you will see that the drawing up of the pelvic floor naturally leads into the drawing up of the abdomen This is how the bandhas work together uddiyana = upward (cf ud = "up, upwards") bandha = binding, tying a bond, fetter; putting together, uniting, contracting, combining; mundane bondage, attachment to this world (as opposed to emancipation, mukti or moksha) There are a few important points to remember when beginning the practice of Uddiyana Bandha: perform it only on an empty stomach, and only after an exhalation, never before an inhalation During the time you hold the bandha, also perform Jalandhara Bandha Most teachers recommend that you learn this bandha in a standing position, and only move to sitting after you've gained some experience Similarly, wait until you've been sitting for a while before using this bandha during pranayama T K V Desikachar suggests that Uddiyana can also be learned in a supine reclining position (see the Variation section below) Benefits Strengthens the abdominal muscles and diaphragm Massages abdominal viscera, the solar plexus, and the heart and lungs Increases gastric fire; improves digestion, assimilation, and elimination; and purifies the digestive tract of toxins Stimulates blood circulation in the abdomen and blood flow to the brain Stimulates and lifts the energy of the lower belly (apana vayu), to unite it with the energies localized in the navel (samana vayu) and heart (prana vayu) Therapeutic Applications Constipation Indigestion Contraindications and Cautions Stomach or intestinal ulcers Hernia High blood pressure Heart disease Glaucoma Menstruation Pregnancy Beginner's Tip http://www yogajournal com/poses/1707 Instead of simply resting your hands on your knees in the standing position (as described above in Step 1a), firmly press the bases of your palms against the very tops of the thighs (right hand on the right thigh, left hand on the left) This downward pressure on the femur bones will create a slight natural hollowing of your lower belly Variations The hollow belly of Uddiyana Bandha can be approximated in a reclining position Technically this position is called Tadagi Mudra, the Tank Seal (tadagi = tank), because the hollow belly is reminiscent of a water tank Lie on your back and stretch your arms overhead, laying the backs of the hands on the floor Extend through your heels in the opposite direction The opposing stretch of the arms and legs sucks the belly into the torso, shaping it like a water tank or pool Don't, however, hold the breath; breathe normally, allowing the upper belly to expand fully on the inhalation, while keeping the lower belly hollow Gheranda says that this seal "destroys decay and death " Execution http://www yogajournal com/poses/1707 Stand with your feet slightly apart, eyes open Different teachers have different ideas about the proper way to perform this bandha Here are four possibilities: a) Practice with your torso rounded forward, knees bent, hands resting on your knees b) Learn the bandha first with your torso rounded forward and then, after getting some experience, practice the bandha standing upright, hands on hips c) Practice throughout with your torso upright d) Start the practice with your torso rounded forward, perform Uddiyana Bandha, and then stand upright, with your hands on your hips (Iyengar) Inhale deeply through your nose, then exhale quickly and forcibly, also through your nose (or pursed lips) Contract your abdominal muscles fully to push as much air as possible out of your lungs Then relax your abdominals Perform what's called a "mock inhalation"; that is, expand your rib cage (thorax) as if you were inhaling, but don't actually inhale The expansion of the rib cage (without the inhalation) sucks the abdominal muscles and viscera up into the thorax and hollows the belly (some teachers say to actively but slowly lift abdominals, or navel, toward the spine) Because you should always perform Jalandhara Bandha along with Uddiyana Bandha, come into Jalandhara Bandha at this point Hold the bandhas for five to 15 seconds Then slowly release the abdominal grip and inhale normally Perform three to 10 rounds, depending on your capacity, with one or more normal breaths between each round http://www wikihealth com/Uddiyana bandha Uddiyana bandha Related TopicsSponsor LinksTable of contents [showhide] 1) Definition of Uddiyana bandha 2) How to practice Uddiyana bandha 3) Benefits of Uddiyana 4) Uddiyana and other bandhas 5) Related WikiHealth Articles editDefinition of Uddiyana bandha In yoga, Uddiyana bandha is both a type of pranayama , breathing technique as it is one of the three key yogic energy locks Uddiyana is the second of the three internal locks - it is the abdominal lock This lock is used to control the flow of breath and energy in the body while practicing yoga editHow to practice Uddiyana bandha Sit in a comfortable cross-legged position or in virasana, hero's pose (knees bent sitting on top of calves and heels ) You can also stand to practice this pranayama If you are standing, bend the knees slighty and put your hands on your knees to help straighten your spine and gain lift out of the core Place both hands on the knees, using the support of your hands to gain lift out of the spine and core Take a big inhale in and exhale all the air out Then holding the breath, take a false inhale - so perform the same action of an inhale without actually pulling any air into the body This means pulling the abdomen in and up under the rib cage Hold the contracted and lifted abdomen in place for an immobile and empty pause, and then release It is beneficial to lengthen the pause of the engaged bandha with practice To release soften the abdomen and inhale slowly and with ease editBenefits of Uddiyana This breathing practice can be strenuous and energizing It tones, cleanses and massages the internai digestive organs- leading to healthier digestion In yoga, engaging this bandha increases the power of the core Thus, it becomes easier to hold many postures such as balancing postures like Ardha chandrasana- balancing half-moon and arm balances like bakasana- crow pose editUddiyana and other bandhas When engaging uddiyana bandha it is often engaged with mula bandha, the root lock You will notice that the drawing up of the pelvic floor (mula bandha) naturally leads to the drawing in and up of the abdomen This is the way these two locks work together and leads to power, strength and focus in many yoga postures It is also common to engage Jalandhara bandha when engaging Uddiyana Note: Pranayama practices are powerful, and can cause dizziness and a sense of a short-breath It is important to ease new students slowly into practicing breathing exercises With practice, side effects such as dizziness subside If a student has any health problems (especially high blood pressure), they should check with their medical doctor before practicing this intense breathwork in yoga Do NOT practice uddiyana bandha if you are pregnant - Jalandhara Bandha: Vishuddha Chakra (Rudra Loka) Jalandhara bandha or "chin lock" consists in pressing the chin close to the chest and dropping the head to help in maintaining immobility of muscle and air movements Jalandhara Bandha contains the upward-flowing movement of the prana - balancing the action of mula bandha to contain the apana It is also said to seal off the downward movement of 'nectar' (often thought to be the hormonal secretions of the pineal gland which regulate the process of maturing and aging) from the sahasrara or crown of the head, thus preserving youth and vitality Benefits: Jalandhara bandha tonifies the throat chakra, neck, shoulder, and arm regions Jalandhara bandha is a great aid in pranayama which in turn is a great boost to pratyhara and meditation practice Jalandhara Bandha regulates the circulatory and respiratory systems, stimulates the thyroid to balance metabolism, and is said to cure all diseases of the throat Jalandhara Bandha is contraindicated in high blood pressure and heart disease Once understood, the bandhas can be consciously engaged and practiced; but they arise naturally with the breath when the body is properly aligned Thus I'd like to approach them first, not as something to 'do,' but as an experience of the breath to be explored and, once experienced, their action can be enhanced by conscious participation Purify Your Chakras; The Practice of Bhuta Shuddhi The Practice of Bhuta Shuddhi By Swami Rama According to ancient tantric texts such as the Rudra Yamala and the Bhuta Shuddhi Tantra, your body is a living shrine—and a meditation practice called bhuta shuddhi is one of the best ways to render that shrine wholesome and pure The practice is so potent that the sages forbid students who are not familiar with the broad range of yoga practices from undertaking it Bhuta shuddhi, they declare, is fruitful to those who combine asana, pranayama, and mantra japa, but fruitless for those who isolate those practices It's also a prerequisite for seekers who hope to learn the more advanced practices of the yogic and tantric traditions So why has Yoga + chosen to introduce bhuta shuddhi to its readers today? Because there are a large number of aspirants in the West who are studying yoga earnestly and seriously—they practice kumbhaka (breath retention), visualization, and mantra meditation—and as a result, they are qualified to undertake this unique and highly secret practice If you haven't reached this level of yoga practice yet, you'll be motivated Just reading this article will give you a glimpse into the depth and breadth of authentic yoga practice in a world where people equate "yoga" with "asana" and "tantra" with "sex " Swami Rama (1925-1996), the founder of Yoga+ and an adept who studied in the cave monasteries of the Himalayas before coming to the West, reveals an inspiring beginner's version of bhuta shuddhi in the pages that follow —The Editors According to the teaching of yoga, man's nature is divine, perfect, and infinite, but he is unaware of this because he falsely identifies himself with the body, the mind, and objects of the external world This false identification, in turn, makes him think he is imperfect and limited, subject to sorrow, decay, and death The techniques of yoga are tools to enable man to cast off this ignorance and become aware of his own true self, which is pure and free from all imperfections The whole process of yoga is to unite the individual self with the universal Self It is an ascent into the purity of that absolute perfection which is the original state of man; it entails removing the enveloping impurities in both body and mind Thus it is necessary to purify the mind to make it crystal clear, for as long as the mind is covered with impurities, the light of the true Self cannot shine through Yoga is the process of removing thoughts from the mindfield, making it one-pointed, and turning it inward toward the center of consciousness But the mind cannot be totally separated from the body—at least not at first One influences the other—a sound mind can live only in a healthy body; physical impurities lead to mental dullness You can see this when you look at the obstacles you face in daily life: sickness, procrastination, sloth, lack of motivation, fear, and mental and physical instability If you trace these obstacles to their source, you will find that the toxins in your system and your disorganized thoughts and emotions are their breeding ground That is why to free yourself of the obstacles that prevent you from experiencing the joy of transformation you must purify both body and mind Without purification, it is not possible to control the mind and turn it inward to cultivate an awareness of who you really are The ancient yogis knew that to control the mind they must first cleanse the body and strengthen the nervous system, and for this reason they developed the techniques of asana and pranayama and used them in combination with the practice of meditation They called this raja yoga, the royal path It is the most ancient model for health and well-being Then, as time passed, they refined their knowledge and developed a technique that would purify the body, breath, and mind while awakening the dormant force of the soul, the kundalini shakti In the scriptures this process is known as bhuta shuddhi (purification of the elements) The purpose of bhuta shuddhi is to purify the basic elements of the body (earth, water, fire, air, and ether) and their corresponding chakras—the root chakra (muladhara), the pelvic center (svadhishthana), the navel center (manipura), the heart center (anahata), and the throat center (vishuddha)—as well as the two highest chakras: the realm of the mind (ajna) and the realm of pure consciousness (sahasrara), which are beyond the elements Bhuta shuddhi involves visualization, pranayama, and the repetition of a specific mantra while focusing on each of these seven major chakras in turn The mantra used for the first five chakras is a seed (bija) mantra, the core sound of that chakra Systematically focusing on the seven major chakras in this manner purifies the subtle realms of being with the fire of kundalini shakti Bhuta shuddhi is one of the basic practices of tantra and kundalini yoga It is also an efective technique for those following the path of raja yoga Those who practice tantra yoga regard the body as a living shrine wherein Divinity dwells, and bhuta shuddhi is one of the preliminary methods for rendering the body pure and wholesome In the kundalini yoga system, bhuta shuddhi prepares the aspirant for the awakening of the latent force of kundalini Later, certain components of bhuta shuddhi—meditation on a particular chakra with mantra repetition, for example—become the central focus of kundalini practice This practice is derived from the texts of tantra and kundalini yoga, but it is not mentioned in Patanjali's Yoga Sutra, so those following the path of raja yoga may not be aware of it These practitioners, however, can use bhuta shuddhi to good effect after the breathing practice nadi shodhanam (channel purification) and before sitting for meditation, because it creates a smooth transition between the process of withdrawing the mind from the external world and turning it inward The Benefits Bhuta shuddhi introduces you to the deepest layers of your being In addition to helping you master pranayama, it trains the mind to concentrate And by combining visualization and the repetition of the seed mantras of the specific chakras, a harmonious balance is created between the auditory and the optic nerve centers in the brain, and the thinking process is clarified The power of memory is also improved, for recollection depends greatly on the relationship between what is seen and what is heard In other words, the practice of bhuta shuddhi creates a perfect environment in which the brain centers that regulate vision and hearing are activated and linked with the processes of speaking and thinking What is more, the energy released from the sacred sound of the seed mantras, together with the combined force of intense visualization and breath retention, help unblock the energy channels more effectively than many other yogic methods that are not so all-inclusive However, because this technique involves breath retention and requires coordination between thinking, hearing, and visualization, it is important that you learn it systematically and practice it regularly and sincerely The scriptures praise bhuta shuddhi so that students will be inspired to practice it But to make sure it is taught properly, the scriptures also tell us that it is highly secret I therefore advise anyone who practices bhuta shuddhi to do so under the guidance of a competent teacher who has mastered this technique and who has experienced the subtleties that are not described in either the scriptures or this article The Method There are many ways to do bhuta shuddhi The method I describe here is drawn from different schools of yoga and tantra, and includes the best techniques for inner purification Sit in a comfortable meditation posture, with your head, neck, and trunk in a straight line Close your eyes and focus your attention at the muladhara chakra, the abode of the earth element, at the base of the spine Visualize a yellow square surrounded by four petals In the center of this yellow square, visualize the kundalini in the form of a sleeping serpent Its body is as brilliant as a thousand flashes of lightning Now create a root lock by squeezing the anus muscles and pulling them upward Allow your mind to reach the central point in the region of the root lock While mentally repeating the sound "hum," feel as though you are awakening the dormant kundalini shakti Then mentally repeat "lam," the bija (seed) mantra of the earth element, not less than sixteen times, while focusing your mind on the kundalini shakti that resides at the muladhara Next, visualize the kundalini awakening and traveling upward until it reaches the svadhishthana chakra, the abode of the water element, just above the root of the genitals There, visualize an ocean-blue circle with a white crescent moon in the center The circle is surrounded by six petals While you maintain this image, mentally repeat the bija mantra of the water element, "vam," not less than sixteen times Now visualize the kundalini traveling upward toward the manipura chakra, the abode of fire, at the navel center Here, visualize a red triangle pointing upward This triangle is enclosed in a circle of ten petals Mentally repeat the bija mantra of the fire element, "ram," not less than sixteen times Continue to move with the upward-traveling kundalini until you reach the anahata, the heart center, which is the abode of air Here, visualize two smoky-gray triangles, one superimposed upon the other, encircled by a twelve-petaled lotus In the center visualize jiva, the individual soul, in the form of a flame At this stage mentally repeat the bija mantra of the air element, "yam," not less than sixteen times Next, visualize the kundalini shakti, in which the individual consciousness has dissolved, traveling upward until it reaches the vishuddha chakra, the abode of ether at the base of the throat There, a sky-blue circle is surrounded by a sixteen-petaled lotus The presiding force of this chakra is contained in the bija mantra of the space (or ether) element, "hum," which you mentally repeat not less than sixteen times Now visualize the upward-traveling kundalini shakti reaching the ajna chakra, the center between the eyebrows This is the realm of mind This chakra consists of a yellow triangle surrounded by a circle A bright white flame is enclosed in the triangle Outside the circle are two petals Mentally repeat the mantra "so hum " Still moving upward with the kundalini shakti, reach the sahasrara chakra, the thousand-petaled crown center which is the abode of the primordial spiritual master—pure consciousness At this center all colors, forms, and shapes dissolve, for this chakra is beyond the realm of mind and therefore beyond the realm of imagination When you experience this center, it consists of countless rays of white light However, it is most often visualized as a thousand-petaled lotus with a pinkish aura so that the mind can conceive of it Here repeat the mantra "hamsah " Keeping your consciousness at the sahasrara chakra, begin three cycles of pranayama These pranayama cycles require you to retain your breath after the inhalation—normally the breath is retained four times longer than the inhalation and twice as long as the exhalation If you have not yet mastered breath retention but still want to do this practice, retain your breath only to your comfortable capacity and disregard the ratios given here The First Cycle Close the right nostril and inhale deeply through the left nostril while mentally repeating "yam," the bija mantra of air, sixteen times Then close both nostrils and retain the breath While holding the breath, repeat "yam" sixty-four times Then, while closing the left nostril, exhale slowly through the right nostril, repeating the mantra thirty-two times While inhaling during this cycle, visualize a smoky color in the left nostril During retention, imagine that your whole heart region is filled with the air element, drying up all the toxins and impurities in the body The Second Cycle Close the left nostril and inhale through the right nostril while mentally repeating the bija mantra of the fire element, "ram," sixteen times Close both nostrils and retain the breath while repeating "ram" sixty-four times Then close the right nostril and slowly exhale through the left nostril, repeating the mantra thirty-two times During this second cycle visualize a bright, flame-like light in the right nostril during the inhalation While retaining the breath, imagine this light consuming the impurities dried up during the first cycle During exhalation, visualize the light as emanating from the heart region and exiting through the left nostril, taking all impurities with it The Third Cycle Close the right nostril and inhale through the left while mentally repeating "vam," the bija mantra of nectar (also the seed mantra of water), sixteen times After completing the inhalation, retain the breath and concentrate on the ajna chakra, feeling the nectar showering from this chakra in the form of all the mantras you have employed (they carry the subtle power of the divine force), and filling your body During retention, repeat the mantra "vam" sixty-four times Then exhale through the right nostril, repeating the mantra thirty-two times When you have finished these three cycles of pranayama, let your consciousness descend toward the lower chakras Remember, the kundalini shakti has swallowed all the elements, energies, and issues associated with each of the chakras as it traveled upward Now, as it travels downward, those elements and energies re-emerge, purified by the kundalini shakti The mind is left at the ajna chakra; the space element is left at the throat; individual consciousness and the air element return to the heart; the fire returns to the navel center; water returns to the pelvic center; and the earth element returns to the base of the spine Finally, the kundalini shakti rests again at the muladhara chakra The Realm Beyond The type of bhuta shuddhi practice just described comes from kundalini yoga Its purpose is to help you make a smooth transition from general yoga practices to more advanced disciplines Generally this process takes place only in the imagination, but when a competent master bestows shaktipata (the direct transmission of spiritual energy), then the kundalini is actually awakened and bhuta shuddhi becomes a living experience The student who receives shaktipata transcends all sense of solidity and weight as the kundalini rises above the muladhara center, and at the same time such a student also attains freedom from fear of death, insecurity, and anxiety When the kundalini rises above the ajna chakra all thoughts vanish, and the mind is left behind What remains is only the awareness of pure consciousness According to the scriptures, attaining a direct experience of pure consciousness takes a long time Shaktipata—the direct transmission from master to student—is the quickest and surest way However, it is better to practice bhuta shuddhi sincerely and to your fullest capacity than to wait passively for a realized master to bestow shaktipata Such masters are rare, and even if an aspirant finds one, few students are prepared to receive such a high degree of initiation Self-effort is the force that draws divine grace and moves the guru spirit to light the spark that may result in shaktipata + Swami Rama studied meditation, yoga, and philosophy in the cave monasteries of the Himalayas He came to the West in 1969 to build a bridge between modern Science and ancient traditions Cautions and Precautions Bhuta shuddhi soothes the mind and awakens the heart; it leaves no room for sloth and inerția When this practice is finished the mind slips into meditation without effort But according to what I have observed, bhuta shuddhi is a joyful experience mixed with fear for those who have not prepared themselves Aspirants who have not gained some experience with mantra meditation and who have not practiced pranayama find bhuta shuddhi too intense —by the time they have completed the practice, the mind has turned inward and become so one-pointed that the nervous system is overwhelmed That is why the scriptures tell you to purify your heart, to strengthen your nervous system with the help of pranayama, and to train your mind with the help of japa in order to enjoy the bliss that springs from the center of consciousness Bhuta shuddhi is an advanced practice This means it should be done carefully People with heart disease, high blood pressure, a nervous disorder, or schizophrenia, as well as those recovering from drug abuse, should consult a competent teacher before undertaking this practice If you want to practice bhuta shuddhi you should first have studied yoga philosophy and practiced the fundamental yoga postures and breathing techniques You also should have been meditating regularly for some time A basic knowledge of kundalini shakti, the chakras, tantra yoga, and the role of mantra in awakening the dormant force within will help you understand the dynamics of visualization and the deep meaning behind the repetition of specific seed mantras at the chakras By the same token, the breathing practices of nadi shodhanam, kapalabhati, bhastrika, and agni sara will help prepare you for the advanced pranayama, which is an important part of bhuta shuddhi Because bhuta shuddhi is part of the oral tradition, it can be difficult to assimilate from the written page To order an instructional guided meditation CD, booklet, and chakra poster to help you learn the practice systematically Tipurile de prana si siddhis(capacitatile divine) in Yoga Sutra YS 3 40 Treducerea convergenta/) R: Stapanirea udăna [realizata prin samyama asupra udana(suflului ascendent)] conferă capacitatea utkranti (ridicarea in aer deasupra solului sau apei;mersul pe apa; levitatia) si asanga(neatingerea, invulnerabilitatea) la jala (lichide, substanțe corozive), panka (noroi,substanțe adezive), kantaka (spini; săgeți; corpuri ascuțite) si altele(foc, jar, lava vulcanica) Traducerea divergenta a fiecărui) termen/ = R: suflul ascendent; energia ascendenta; suflurile vitale(prana-vayu) sunt in număr de zece:cinci principale si cinci secundare;udana si samana-vayu fac parte din prima categorie;practica tibetana(lung-gom)- de stapanire(gom) a curentilorde energie(lung) din canalele subtile(sa)-permitea practicantilor care aveau potențialul energetic(thig-le) necesar sa parcurgă distante lungi fara oboseala in salturi imposibil de realizat fara levitatie partiala;vezi si:YS 3 41]; = R: MW412 3 (masculin) stapanire;cucerire;victorie dominare, supremație, maestrie; deriva de la Vji ( a cuceri, a invinge); 11 41; jayăt (masculin, ablativ, singular) III 5 -111 39 - 111 40; jayah (masculin, nominativ, singular) 111 44 - 111 47 - 111 48; = R: apa; = R: noroi ;substante adeziv : ji Jfr Ț cdldG ' » cf)J j l ■ ] ț'? s i sî;> j| J:ins>)i j’/ г' i ; s t s- î I c’s- sj'f-șu -șrs ■- ’ ■ ■ i - ’s ' ’Л t s г '=- i'|l; î T- : ; • 's • ș:'i- c}^ •Ji l^âr s| ș r;șH yșj|s s f)s ls ; * : ■ e- ți fCCvfl? - : r'r s)r ’-г- ■ г : r' V i rtcrși-î- rsr» i-, sufl-r iriji ; s r~ et r /t ' |«t ■ i [ і«;д țV 1 rsfr cî'jsrn j r K ’y/j d i Q ' §@l=’ г- 1» «ТГ ч мх »)! iwi»fi » sc sâ fzallzzzzi) ^czjfzizj r^pld-э In 7indbC£lf£^ ІП ZLHSSULSZvdjSJ >1 if) d, ^fZCLiSi) LBiUiiilfIflfZ'JSirdfil ai/Jiîj iri d-э іиі^аціай, du^d o lezdurd ziznid d indicaiiiicr -;i ы If/Jnjffâfiisr auluulul, In zczzd nzinizil C-D сэ due>sc sa achlziEsnaza ififsghirafsa n^isdii da falazafa piloiaia CD aadlo i/saula sa par jjcjpej la un curs du inuifuifu du J/2-d щ in iiui zlla ccnsacuiDa Cursul sa ^caia iaca individual sau in rjiup da mazilii zaua psiscana ^a/afiia da Insiiulia sa fes >a adiasa da ainail da nfei jds: 1 Introducere 1 1 Acum mă pun în locul cititorului grăbit și mă întreb ce aș dori să aflu ? Există mitul că relaxarea, inseamnă distracție sau o scădere a tonusului muscular, cand de fapt termenul "relaxare" are aceeasi origine ("a elibera"), ca si termenul de "absolut" Termenul absolut (inseamna eliberat, dezlegat, necondiționat, starea de eliberare) si provine de la latinescul "absolvere”, ce are semnificația de eliberare, separare de lumea fenomenală si de lumina creată, pentru a realiza accesul la lumina necreată sau divină Termenul relaxare vine de la cuvantul englezesc "to relax", ce are semnificația de "a se elibera" dintr-o stare de izolare si se realizează prin stingere a tuturor tensiunilor, prin impacare cu sine si cu semenii, prin golire, prin punere in repaus In hinduism alinierea, conjuncția, integrarea sau reunirea (in Ib skrt : yoga) cu lumea divină este posibila doar prin separare (in skrt : viyoga) de lumea fenomenală, prin golirea sau prin stingerea fluctuațiilor sau a impulsurilor mentale (in Ib skrt : vrittis) [ vedeti Yoga Sutra 1 2 , pe : ] Yoga (starea unificata) inseamna nirodha [ stingerea conștienta a procesului de identificare cu ] vrittis (lit /'vârtejurile; vrie", impulsurile; fluctuațiile; valurile; oscilațiile, gândurile; emoțiile) din chitta (minte); ni rodha:sti Iling (in e sense of continual and vigilanț watchfulness) ] of the indentification with the fluctuations (vrittis: activities, modifications, impulses, the thought forms, workings) of the mind (chitta) / /S: El estado unificado del "Yoga” surge cuando cosa ( nirodha) la vritti ( agitacion, pensamientos, emociones у sensaciones fluctuantes) de la chitta ( Mente) Toate reclamele folosesc termenul relaxant pentru obiecte de îmbrăcăminte, de mobilier (fotolii, scaune, canapele, paturi, saltele), pt restaurante, cafenele, ceainării, pentru încăperi, pentru băuturi răcoritoare, pentru medicamente, droguri de tot felul, pentru masaj, pentru aparate si dispozitive de tot felul, asa ca aceasta inflație nu este intamplatoare Daca am fi atenti am observa ca se intampla ceva Omul nu se preocupă de hrana, decat atunci cand ii este foame Caută cu disperare "apa", doar atunci cand ii este sete înseamnă că omului ii lipsește relaxarea autentică, care izvoreste doar dinlăuntru! său Inseamna ca omului ii lipsește eliberarea dintr-o stare de prizonierat, iar această eliberare nu o putem realiza cu mijloace externe (aparate; dispozitive) Relaxarea autentica, care izvoreste dinlăuntru! nostru, ca si fericirea necondiționata (preafericirea; in Ib skrt : ananda), este o stare pe care nu ne-o poate dărui nimeni si nimic din afara: nici sunetele, nici culorile, nici medicamentele, nici aparatele, nici drogurile (tutun, alcool), nici activitatea sexuala (orgasmul) Din titlu cititorul află că această carte, însoțită de o înregistrare pe suport audio (CD), doar in cazul celor instruit! direct, se referă la o "Metodă de inducție prin pilotare auditivă (aceasta presupune utilizarea in prima faza a sugestiei verbale, ce are drept vector cuvântul) pt a induce o stare de punere in repaus a mintii si a corpului (relaxare), utila in autocunoastere, trezire, vindecare, naștere fara dureri, creșterea performantelor (fizice, psihice, artistice, invatare rapida a limbilor străine), slăbire (scădere in greutate) durabila, reprogramare (abandonare dependente) și intrare în Banca de Date a Universului" Am testat invatarea rapida prin relaxare pilotată la Spitalul militar si la aceasta testare a participat si prietenul meu dr Constantin Dumitru Dulcan, autorul cârtii "Inteligenta materiei" Starea de relaxare este contrariul stării de încordare Relaxarea este o stare de liniștire, de calm, de pace sau de împăcare, care se manifestă natural după orice efort sub forma repausului fizic și psihic Trăim într-o realitate în care contrariile (repausul și activitatea) sunt două fețe inseparabile ale aceleiași monede: nu putem arunca repausul, fără ca simultan să nu aruncăm și activitatea In natură orice flux este urmat de un reflux Activitatea (sub forma încordării sau a efortului muscular) și repausul (starea de relaxare; imobilizarea; așezarea; dezactivarea, liniștirea), se urmează una pe cealaltă Dacă prelungim excesiv activitatea sau efortul, fără să ne întoarcem la starea de relaxare, apare epuizarea, boala și moartea La organismele pluricelulare relaxarea se realizează prin procese involuntare (programate; automate) de punere în repaus, de dezactivare, de deconectare parțială sau totală de lumea din afară, apelându-se la programe elaborate pe parcursul unei evoluții filogenetice de miliarde de ani La om procesele involuntare programate de relaxare sunt adesea perturbate de programarea (sau de condiționarea) socială Atitudinea eronată față de procesele involuntare de punere în repaus este un implant sau o virusare indusa deliberat pentru a transforma ființele umane in sclavi supusi, care lucrează pana cad jos de epuizare si in consumatori obedient! Aceste atitudini eronate se pot sesiza dacă observăm trei aspecte: 1 Consumul mondial de stimulente (cafea, ceai, băuturi energizante, x-cola) folosite pentru a lupta cu oboseala sau cu somnul a ajuns la un nivel fără precedent; 2 Consumul mondial de medicamente psihotrope (sedative, tranchilizante, anxiolitice, miorelaxante, somnifere) folosite pentru a lupta cu insomnia, încordarea, agitația psihomotorie si cu anxietatea (declanșate de utilizarea abuziva a substanțelor stimulente indicate la punctul anterior) se afla la originea intrării intr-un cerc vicios (dependenta fata de substanțele care induc trezirea si adormirea), ce declanseaza prăbușirea sistemului imunitar si induc degenerescenta accelerata a celulelor nervoase [ care are drept efect extinderea maladiei Parkinson si a depresiei, in forme atat de grave, ca nu mai răspund la nici o medicatie, indiferent de doza administrata, si impun implantarea de generatoare de impulsuri in creier); 3 Analiza etichetelor verbale indica o falsa ierarhie valorica, care a condus la actualul dezechilibru in plan individual si social: sunt prețuite exteriorizarea si activitatea si sunt disprețuite (culpabilizate) stările de interiorizare (de absorbție meditativa sau concentrativa) si repausul (somnul, repausul, starea necesara refacerii este considerata o inactivitate), [vedeti NOTA 1] La adresa persoanelor meditative, interiorizate, in repaus, se folosesc termeni depreciativi sau culpabilizatori de genul: obosit, adormit, somnolent, leneș, trândav, apatic, indolent, dezinteresat, inert, lent, inactiv; NOTA 1 : Aceaste atitudini eronate de respingere si de luptă cu procesele de interiorizare si de punere in repaus, care facilitează autocunoasterea si refacerea, au drept consecința faptul ca pe Terra cele mai răspândite dezordini sunt: ignoranta de sine, stressul, maladiile circulatorii (cardiace , cerebrale), prăbușirea sistemului imunitar, oboseala cronica și insomnia Somnul este prea adesea considerat de către ignoranți ca un gol sau ca un timp pierdut Este o prostie si o aroganta să credem asa ceva; daca natura a înzestrat toate animalele cu această calitate, nu este ceva fara rost Rețineți în plus, că cele mai multe mamifere (și nu ne referim la speciile putin active) doriri mai mult timp decât doarme omul modern ( de exemplu felinele pot dormi cu ușurința 15 ore pe zi) Conceptul de concentrare este de asemenea valabil aici: este evident ca cineva care doarme bine va fi mai mai treaz si mai capabil în faza de veghe Remarcați în final că, ființa umana, mai mult decât orice alt animal, are capacitatea de a contracara aceste instincte naturale si de a invata obiceiuri noi (apare libertatea de a inocula noi dependențe si programe eronate) In concluzie, nu va bazați în întregime pe dorințele si pe senzațiile dvs in ceea ce privește somnul (fiindca programele naturale ale omului au fost virusate in cursul dresării, condiționării ori educației) [vedeți articolul: Care sunt cele patru atitudini corecte indicate de Patanjali si de Buddha (care azi se afla la originea legii atracției, gândirii pozitive si EFT- tehnicilor de eliberare emoționala), pt a realiza Impacarea, Trezirea, Eliberarea si Iluminarea ? Pentru a învăța să reproducem voluntar procesele de relaxare trebuie să ne schimbăm atitudinea față de oboseală și față de procesul de punere in repaus (relaxare) Abandonați lupta cu oboseala și încercați s-o înțelegeți, s-o conștientizați Oboseala și somnolența nu sunt dușmanii noștri, ci aliații care fac posibilă relaxarea și viața Oboseala și somnolența sunt senzații subiective, afișări somatice, afective si psihice, pe ecranul conștientului, al programelor care gestionează starea sistemului biologic Procesul de învățare al deprinderii de a ne relaxa corpul și mintea este unul de descoperire, de conștientizare a modalității de a ne opri propriul vehicul (prima fază a autocunoașterii și a autocontrolului) și se aseamănă cu cel de învățare a conducerii unui automobil Doar dacă descoperim experimental nemișcarea, neclintirea^ existentă în centrul vârtejului din noi înșine, ne putem afla în sistemul de referința, care face posibilă observarea tuturor mișcărilor sau proceselor din univers (realizarea omnicunoașterii) Lao Tzu, Socrate, lisus și Patanjali afirmau că punctul fix este omniprezent, fiindcă axul sau "temelia imuabilă a universului se afla acum și aici, în centrul fiecăruia dintre noi, în noi înșine Dar "stânca" imuabilă a universului, în care ar trebui să fixăm temelia casei noastre rămâne invizibilă pentru cei identificați cu mintea, cu lumea din afară, pentru cei orbiți de atașări Atât timp cât suntem antrenați de curgerea din lumea din afară nu vom vedea "Ceea ce este" dintotdeauna prezent acum și aici, la baza oricărei manifestări din universul fenomenal Fără relaxare (suspendarea activitatilor cuplului minte-corp) nu este posibilă menținerea îndelungată a imobilității corpului, într-o poziție "cheie", pe durata necesară meditației (lucru sesizat in taoism, buddhism si yoga) Tai ji tu/Tai Chi Tu Yang activitatea: exteriorizarea ziua; veghea;^^ repausul; interiorizarea noaptea; J somnul; j| Supreme Ultimate Symbolf'diagram of ultimate power”)/ Simbolul Supremului Ultim(”diagrama supremei puteri”); In taoism relaxarea (faza pasivă: yin) era precedată și urmată de exercițiu fizic (fază activă: yang) Observați aceasta succesiune dintre faza activă (de încordare: yang) și faza pasivă (de relaxare sau de înmuiere: yin) la copiii mici și la animalele, care înainte de a se culca (de a intra în fază pasivă: yin) se încordează complet, se întind și cască (fază activă: yang) Metodele de odihnă activă, elaborate încă din antichitate, au fost reluate în prezent și în Occident pentru a combate stressul mental si sedentarismul Aceste metode apelează la efort alternativ [ excitația (yang) a sistemelor nefolosite în perioada de activitate intelectuala de sedentarism somatic, înseamnă activități care presupun efort fizic] pentru a amplifica procesele de refacere a performanțelor psihice [ se amplifica nivelul inhibiției (yin) sistemelor folosite excesiv] Din se poate afla la ce folosește intrarea în starea de relaxare Programul de relaxare prin pilotare auditivă, înregistrat pe suport audio(CD), vă poate fi de un real folos pentru: - intrarea în starea de de împăcare cu lumea și noi înșine; intrarea în starea de detașare și de predare din rugăciunea autentică; -întoarcerea fluxului atenției, care facilitează: interiorizarea, reîntoarcerea acasă, la noi înșine, la izvorul de viață omniprezent, reîntoarcerea în « - autocunoaștere și autocontrol; descoperirea adevăratei noastre identități; «trezire», deșteptare, eliberare sau «naștere din nou» ("a doua naștere"); intr-un univers holografic, cum este și cel în care trăim (vedeti: 3 5), autocunoașterea înseamnă omnicunoaștere, iar autocontrolul înseamnă omnipotență; - declanșarea proceselor de regenerare, de reînoire și de întinerire, prin inversarea proceselor de degradare și de îmbătrânire; - amplificarea proceselor naturale de refacere a forțelor, ceea cei vă ajută să scăpați de insomnie și de oboseală, fără să apelați la intoxicarea cu medicamente; - reprogramarea proceselor metabolice, ceea ce vă ajută să scăpați de greutatea în plus, fără să recurgeți la regimuri alimentare; - declanșarea vindecării diferitelor tulburări psihosomatice, fără să apelați la medicamente; - modificarea imaginii despre sine în sensul recâștigării încrederii în propriile dumneavoastră capacități; -veți afla cum să vă conduceți propriul vehicul; -veți afla cum să intrați într-o stare de calm și de liniștire ori de câte ori vreți să vă ei luciditatea sau obiectivitate spiritului de observație; a cum să intrați în starea de martor imparțial, în care începeți să asistați conștient (fără să interveniți) la procesele de dezactivare, de punere în repaus, care au loc cu ocazia adormirii, ceea ce vă ușurează observarea senzațiilor care însoțesc oboseala sau epuizarea Concomitent cu dezactivarea agitației corpului prin relaxare, veți constata că are loc o creștere a conștienței Veți sesiza o desprindere de exterior a fluxului atenției, care se întoarce spre interior si veți constata că se instalează dezinteresul pentru tot ce este străin de ceea ce faceți acum Deja vă interesează doar ceea ce citiți acum, si simțiți corpul așezându-se intr-o poziție mai confortabilă, îngreunându-se, picioarele devin mai grele, moi, relaxate, ca atunci când sunt obosite, după ce ați mers foarte mult pe jos, corpul, se încălzește, se manifestă interesul doar pentru ceea ce citiți Observați că și cuvintele scrise au puterea de a vă ajuta să vă liniștiți, să vă relaxați să vă reîntoarceți la vârsta copilăriei, la vârsta când ne ascultam pentru prima oară corpul, respirația Cuvântul scris și cel vorbit influențează modul în care se cristalizează apa, influențează plantele și culturile de bacterii [ vedeti imaginile din "Prospectul privind efectele terapeutice ale metodei de inducție a stării de relaxare prin pilotare auditivă] înțelegerea și aplicarea eficientă a metodei de inducție a stării de relaxare prin pilotare auditivă, presupune clarificarea unora dintre confuziile care s-au perpetuat, începem prin a răspunde, în cele ce urmează, la câteva întrebări: Dacă nu avem timp pentru menirea pt care am venit pe pământ (să ne trezim) înseamnă că nu am scăpat de dezinformare si din sclavie , pentru oamenii al căror timp de viață este tot mai mult gestionat provizoriu de alții sau pentru oamenii ocupați de griji și de preocupări care-i stăpânesc lisus spunea că mai curând intră o cămilă pe urechea acului, decât un om bogat (ocupat de ceea ce il posedă) în împărăția lui Dumnezeu "Din nou va spun , ca mai lesne este să treacă cămila prin urechile acului, decât să intre un bogat în împărăția lui Dumnezeu" (Matei 19: 24) (Matthew 19:24) Lao Tzu se referea la mintea ocupată în cap 11 din Tao Te Ching: Lao Tzu- Calea golirii /The Way of Emptiness /La Voie du vide / La Via del Vuoto Traducerea capitolului 11 din Tao Te Ching ( Dao De Jing ) al lui Lao Tzu ( Lao Zi) Maeștri zen reiau sub formă de ”koan"( intrebari si afirmații paradoxale) pilda cești pline cu ceai, care ca și mintea plină de cunoștiințe a unui erudid, nu mai are loc pentru nimic altceva O mână plină este închisă și rămâne ocupată cu ceea ce are; doar o mână deschisă poate primi ajutorul, unei alte mâini, care-i vine în sprijin Intre stăpân ("cel ce posedă") și "ceea ce posedă" (sclavi, subordonați, avere, bani, faimă, poziție în ierarhia militară, politică ori profesională, informații, cunoștințe) nu există o relație înghețată, care își conservă mereu un singur sens, ci o relație dinamică Tot ceea ce posedăm, ne și posedă în măsura în care ne atașăm, ne identificăm sau devenim dependenți, de ceea ce posedăm Un om cu o mare avere (faimă, poziție) este prea ocupat de grija să nu și-o piardă Istoria omenirii consemnează faptul că de multe ori stăpânul a devinit sclavul a ceea ce poseda Spune-mi unde îți este averea ca să-ți spun unde îți sunt absorbite energia, timpul și atenția lisus spunea: "Acolo unde-ți este comoara îți este și inima" "Pentru că unde este comoara voastră, acolo va fi și inima voastră "(Matei 6 21) Acolo unde ne este "comoara" [ ierarhia valorică; atașarea; identificarea] se află grija, atenția, teama și punctul nostru vulnerabil Invulnerabilitatea se realizează "adunând averi în Cer", unde nu le mănâncă moliile, rugina și nu le fură hoții Cel ce are pe Dumnezeu, drept unica atașare, identificare și comoară "adună averi în Cer" și este nepieritor, invulnerabil Intr-o poveste dintr-o carte pentru instruirea prinților din Persia era vorba despre un rege care avea un servitor devotat Servitorul făcea în așa fel încât regele să fie foarte mulțumit de serviciile sale Scutit astfel de multe dintre activitățile sale, după un timp regele s-a lenevit Servitorul indispensabil a devenit mâna dreaptă a regelui Povestea sfârșea previzibil, fiindcă servitorul, care deja îndeplinea toate sarcinile regelui, se proclama el însuși rege In povestea de mai sus servitorul a devenit stăpânul celui pe care îl servea din clipa în care acesta a renunțat să-și mai îndeplinească atribuțiile Acum, locul servitorilor de odinioară este luat de mijloacele tehnologice de transport (automobile, trenuri, avioane), de mijloacele de comunicare (telefoane , televizoare, internet) sau de uneltele de prelucrare a materiei, energiei și a informațiilor (calculatoare) Dacă servitorii moderni fac totul în locul nostru și mediaza contactul interuman, se instalează izolarea de semeni, sedentarismul, atrofierea capacităților ("Mintea ca și sabia nefolosită ruginește , dupa cum spunea Leonardo da Vinci) și se instalează dependența totală de acești sclavi moderni Să luăm drept exemplu "banul", un mijloc care a fost inventat pentru a ușura schimburile interumane, care a devenit stăpânul unei lumi în care toți caută "capitalul" Pentru acest stăpân zeificat, oamenii renunță la tot ce are cu adevărat valoare și transformă totul în marfă Zicala "totul are un preț” afirmă implicit o minciună: "totul este marfă", care poate fi procurată în schimbul banilor Dacă "totul are un preț", atunci care este prețul iubirii adevărate sau prețul ploii, sau prețul cerului senin sau al căldurii Soarelui ? Lao Tzu spunea că daca oamenii ar putea "avea" sau poseda si ceea ce este nemuritor (Tao), "de mult l-ar fi dăruit împăraților, stăpânilor, părinților sau celor dragi" Dar înrădăcinarea în ceea ce este viață (Tao) se conjugă cu verbul "a fi", iar nu cu "a avea" In acelasi fel stau lucrurile cu intrarea in starea de relaxare Nu este suficient să ai bani, să cumperi cartea ori înregistrarea pe CD și să le ți într-un sertar Este necesar să citești și să înțelegi manualul, și să-l pui în practică Intrarea in starea de relaxare este o călătorie interioara si nimeni nu o poate face in locul nostru, oricați bani ar avea de oferit Nimeni nu ne poate dărui starea de relaxare, care vindecă toate bolile incurabile, starea in care se revelează adevărata noastră identitate, pe care nimeni nu poate sa si-o reamintească in locul nostru Adevărata noastră identitate este propria noastră descoperire Oricâți bani ar avea un om, el nu poate cumpăra un leac la amnezia de care suferă din cauza ca nu s-a trezit Oricâți bani ar avea omul, el nu poate cumpăra un remediu sau un leac la suferința pe care si-o întreține In fuga permanenta, după după obținerea unui profit maxim, marile companii transnaționale fac presiuni asupra forurilor din UE pentru a accepta alimentele realizate din Organisme Modificate Genetic (OMG), care reprezintă o amenințare la păstrarea zestrei ereditare actuale a tuturor speciilor de plante și de animale de pe Terra Nu s-a inventat un sertar care sa izoleze această "Cutie a Pandorei" Genele plantelor modificate genetic alterează atât zestrea genetică a insectelor, care le polenizează (înțepătura albinelor devine mortală), cât și pe aceea a microrganismele din sol și din flora intestinală a ierbivorelor Oare ceea ce s-a câștigat de câteva companii transnaționale nu este infinit mai puțin fata de ceea ce se pierde ? Justifică câștigul financiar al catorva firme transnaționale prăbușirea imunității la boli, atât din cauza dispariției granițelor dintre specii, cât și din cauza modificării genetice a organismelor din flora intestinală, care înainte nici nu acționau ca factori patogeni (laptele de la vacile furajate cu OMG , contaminat cu "escheria coli" modificată genetic a ucis sute de copii în Japonia; hamburgeri din carnea acelorași vaci au determinat sute de decese în SUA, din cauza unor infecții generalizate pentru care nu există antitot) Un bancher este prea ocupat cu gestionarea a ceea ce posedă, cu acumularea de alți bani, ca să devină o persoana responsabilă sau ca să-și mai facă probleme cu distrugerea calității aerului, apei și a hranei de pe Terra Un bancher care-și trage un glonț în cap atunci când dă faliment ne arată și altceva: un om care se identifică prea mult cu ceea ce poseda (bani, avere, cunoaștere, ranguri), devine prea dependent (vulnerabil), ca să-și mai poată continua viața ( fără ei) Un om care se identifică cu ceea ce posedă (bani, vapoare, ranguri, titluri, poziții, faimă) devine slavul acelei posesiuni și e prea ocupat de griji, ca să se mai ocupe sa învețe ceva în propriul său folos Un armator nu doarme liniștit noaptea, de grija vapoarelor, care se pot scufunda pe durata călătoriilor pe mări și oceane Un general care a fost degradat a făcut infarct și a murit Averea savanților, academicienilor și a reprezentanților Bisericii pare să fie posesia adevărului Atunci când acest "monopol asupra adevărului" este amenințat de o descoperire teoretică sau experimentală se caută mijloace de apărare: arderea pe rug a lui Giordano Bruno, crucificarea lui lisus, ascunderea sau distrugerea dovezilor lăsate de civilizațiile care ne-au precedat (arderea bibliotecilor antice), ținerea secretă a capacităților tehnologice uluitoare ale navelor extraterestre (OZN), care desfințează toate iluziile asupra dezvoltării științei și tehnologiei actualei civilizații terestre Programul de cercetare a propulsiei navelor extraterestre capturate se află cu 12 niveluri peste "Top Secret", cu 9 mai mult decât "Proiectul Manhatan", care a condus la producerea primei bombe atomice Adevărul este simplu: tehnologia terestră nu a depășit stadiul "arculului cu săgeți"; arcul mecanic a fost înlocuit cu cel chimic (la armele de foc-praful de pușca; explozia combustibilului fosil in motoarele cu ardere interna împinge un piston, exact cum un arc mecanic împinge o sageata) si apoi cu cel nuclear sau atomic In ceea ce priveste propulsia suntem tot in faza" de târâre a râmei", fie ca împingem mediul solid cu senile, cu roti, un mediu lichid cu elice ori un mediu gazos cu ajutorul jeturilor reactive Adevărul este greu de acceptat public de niște autorități științifice, care doresc sa fie considerate deținătoare ale adevărului si a căror competență și cunoaștere ar fi pusă sub semnul întrebării, dacă nu s-ar menține ignoranța publică prin instituirea secretului (compartimentării) Academicienii francezi ale căror teorii (dogme) au fost infirmate sau contrazise de descoperirea și de realizarea experimentală a înregistrării sunetului pe suport material au refuzat furioși să-și recunoască ignoranța Patefonul realizat de T A Edison a fost catalogat de academicienii francezi drept "o înșelătorie, o cutie în care era ascuns un ventriloc", deși l-au analizat singuri, timp de nouă luni Este mai simplu să negam realitatea, decât să ne recunoaștem incompetența și ignoranța Dacă ar fi renunțat la dogma că "miracolul vocii omenești nu va putea fi niciodată reprodus printr-un mijloc tehnologic" si-ar fi recunoscut incompetența Această descoperire experimentală, împreună cu alte câteva mii (precum becul electric, tramvaiul, dinamul) aparțin unui om fără titluri academice, unui fost copil fugit de la școală încă din clasa întâi, fiindcă nu a suportat regimul de îndoctrinare în ascultare și conformism; academicienii au pierdut în fața celui care a fugit de la școală din clasa întâi, în fața unui autodidact, care învăța prin descoperire, prin experimentare Fără existenta unui astfel de om ca T A Edison acest secol nu ar arăta așa cum este Edison a spart tiparul conceptual, care a permis descoperirea tuturor celorlalte mijloace de înregistrare a sunetului și a imaginilor (informațiilor) pe care le cunoaștem azi Mulți oamenii nu mai sunt proprii lor stăpâni si nu mai acționează în propriul lor interes Deși în unele cazuri motivația interesului colectiv justifică neglijarea interesului individual (T A, Edison, unii lideri ori soldați!), se constată că astfel de oameni înregimentat! au tot mai puțin timp pentru semenii lor și pentru ei înșiși Dacă oamenii au tot mai puțin timp pentru ei înșiși și pentru rugăciunea autentica, ei pierd ocazia de a se deștepta, pentru a-și împlini propria lor menire, pentru a-și servi semenii la întreaga lor măreție sau slavă Majoritatea oamenilor, care nu mai sunt proprii lor stăpâni sunt controlați de condiționarea sau de programarea eronată, care le-a fost inoculată prin dorințe, ambiții, identificări Unii sunt ocupați cu grija de a nu-și pierde averea, alții de obsesia îmbogățirii; unii sunt ocupați de grija de nu-și pierde faima, renumele, titlurile, pozițiile, alții de ambiția măririi, faimei; unii se identifică într-atât cu rolul pe care-l joacă, încât uită cine sunt; unii sunt căsătoriți cu profesiunea sau cu pasiunea lor; unii sunt ocupați de frica de a fi singuri, de atașări, dependențe Oamenii care nu mai sunt proprii lor stăpâni sunt guvernați de șefi, de părinți, de parteneri de viață, de copii; Este recunoscut faptul ca exercită o presiune constantă asupra individului pentru ca acesta să fie rupt de conștiința universală și să fie integrat programului conștiinței colective (familiale, tribale, naționale, planetare) Aceeași "integrare" sau specializare ("castrare") pe o scară mult mai largă se petrece în secte, în țările în care au ajuns la putere regimuri totalitare, dar și cu entitățile dintr-un organism colectiv, dintr-un furnicar sau dintr-un roi de albine Strategia sociala este mereu constanta: înghețarea sau conservarea unui anumit tipar sau program informațional valoros, care a permis supraviețuirea organismului colectiv Dar si "Drumul spre iad este pavat cu intenții bune” Atunci când un organism colectiv uman cere membrilor săi să renunțe la propriul teritoriu (proprietate), la conștiență individuală (culpabilizată drept individualism, egoism, îngâmfare sau orgoliu), la resposabilitate pentru gestiunea propriei vieți, pentru ca în final, individul să fie transformat într-un simplu executant, fără gândire sau inițiativă proprie, acel organism colectiv se condamnă la înghețare în proiect, la repetarea erorilor din program, adică la moarte Subordonarea rigidă, ascultarea de ierarhii, conformismul și integrarea mai mare din statele totalitare s-a dovedit un avantaj lipsit de viitor, un obstacol în calea inițiativelor individuale, un handicap în calea marilor descoperiri Perfecțiunea mașinii de război a Japoniei, întemeiată pe ascultare, pe executare cu orice preț a ordinelor, a fost înfrântă de anarhia acelor cercetători din Occident care au spart tiparele de gândire anterioare, descoperind și realizând accesul la energia nucleară Atunci când ruptura dintre programul social și cel individual se adâncește apar convulsii sociale, revoluții, reașezări și redistribuții ale puterii, fără să se modifice în esență cauza, iar programul eronat va genera in continuare aceleași convulsii Oamenii sunt transformați pe "bandă rulantă" în "generații de sacrificiu" prin instaurarea unor regimuri totalitare sub diferite pretexte (războaie, cataclisme, stări de necesitate) Aflați în această situație oamenii nu descoperă decât la sfârșitul vieții că ceea ce au câștigat este infinit mai puțin, decât ceea ce au pierdut (sansa de a se trezi si de a se elibera) La părăsirea corpului, nimeni nu ia cu el, lucrurile efemere și iluzorii pe care le-a acumulat (averi, funcții, titluri, medalii) Oamenii care și-au risipit, cu sau fără voia lor, șansa pe care o oferă viața de a-și reaminti cine sunt descoperă în final dezamăgirea, înstrăinarea de adevărata lor menire și își văd toată viața ca pe un eșec Oamenilor nu li se spune adevărul că orice moarte a unei ființe conștiente este de fapt o sinucidere, o crimă datorată unei "bombe cu ceas "(implantată în cursul condiționării sociale), care declanșează înstrăinarea sau ruperea de conștiința universală, de "izvorul de viață al universului" Omul trezit este instrumentul prin care universul devine conștient de sine însuși Moartea vehiculul unei astfel de ființe este manifestarea ruperii de "izvorul de viață al universului" Anticii chinezi știau că trupul poate fi transmutat sau metamorfozat într-unul nemuritor Faraonii din Egiptul antic pierduseră deja calea suspendării proceselor vii pe timp nelimitat și reproduceau prin îmbălsămare starea de incoruptibilitate a corpului, ieșirea din timp a maeștrilor spirituali din vechime "Nemuritorii" consideră că doar în cazul în care "reîntoarcerea la izvorul de viață al universului" eșuează, începe degradarea progresivă a corpului omului (care duce la îmbătrânire si moarte) Corpul rămas fără finanțare energetică și informațională devine trecător Viteza de degradare se amplifică brusc atunci când la ruperea de sursa de finanțare se asociază programe informaționale, ce joacă rolul de catalizatotori, de cromozomi sau de hormoni ai morții: frica de moarte (atașarea de corpul material este o expectație sau o așteptare care grăbește sfârșitul), senzația de eșec și de vină de a nu ne fi îndeplinit misiunea pentru care am venit aici pe Pământ Relaxarea este necesară vieții la fel ca și aerul, apa și hrana Ea se realizează automat, atunci cand după activitate sau efort urmează dezactivarea sau relaxarea, pe care oamenii o etichetează drept somn, apatie sau oboseală Am arătat mai înainte că activitatea neîncetată a inimii, pe toată durata vieții este o iluzie, fiindcă după fiecare încordare (sistolă) urmează o relaxare (diastola) Există oameni care înlocuiesc somnul zilnic de opt ore, cu 30 minute de relaxarea profundă Sunt tot mai numeroși oamenii care ar avea nevoie de învățarea deprinderii de a se relaxa conștient, ca să scape de insomnie, de coșmaruri sau de oboseală Tot mai mulți oameni se trezesc mai obosiți, decât atunci când s-au dus să se culce, din cauza faptului că pe parcursul somnului, activitatea diurnă continuă sub alte forme (griji, preocupări, obsesii, rezolvarea de probleme) Dar lucrurile nu se opresc aici Dacă oamenii ar ști că o treime din timpul vieții lor se pierde învățând lucruri utile altora (instruirea școlară ori profesională), pentru a fi integrați social (cultural, estetic) atunci și-ar investi timpul vieții lor pentru "a fi" de un real folos organismului social, iar nu pentru "a avea" beneficii iluzorii Insă gestionarea timpului vieții nu aparține fiecărui om decât după trezire Toți oamenii sunt instruiți să conducă mașini, să proiecteze, să construiască și să depaneze mașini Chiar și atunci când învață să conducă un automobil, oamenii au iluzia că o fac pentru ei De fapt conducerea unui automobil reprezintă o creștere a valorii de întrebuințare a celui care-și vinde forța de muncă Statutul social suplimentar, câștigat de posesorii carnetului de conducere auto, îi motivează pe mulți dintre oamenii "care nu au timp" să învețe să conducă un automobil Transformarea oamenilor în consumatori ai produselor marilor companii transnaționale de automobile și de produse petroliere nu s-ar putea realiza fără o falsă ierarhizare valorică Ce este mai de preț:conducerea unui auvehicul sau autocunoașterea și autocontrolul (conducerea propriului vehicul) ? Nimeni nu are interesul să-i învețe pe oameni conducerea propriului lor vehicul Este doar în interesul nostru să investim în noi înșine Nimeni nu va investi afectiv în cineva, dacă nici acea persoană nu investește în ea însăși Dacă vreți iubirea, stima, admirația sau încrederea semenilor trebuie să faceți ceva și pentru dumneavoastră Puteți face ceva pentru dumneavoastră dacă veți începe programul de învățare a conducerii propriului vehicul Acest program începe cu conștientizarea proceselor somatice, respiratorii, psiho-emoționale și conduce la învățarea inducerii conștiente a punerii in repaus sau a relaxării Dacă nu știm cum să oprim sau cum să punem în repaus un vehicul (obiectivul relaxării), este preferabil să nu ne urcăm în acel vehicul, un vehicul pe care nu știm nici măcar cum să-l oprim, nu este sub controlul nostru Inducerea conștientă a relaxării este prima faza a procesului de autocunoaștere și de autocontrol Toți oamenii sunt de la naștere în posesia unui vehicul cu mult mai performant, față de tot ce s-a produs tehnologic până acum : corpul uman este o navă interdimensio-nală nanotehnologică, care are capacități inimaginabile In actualul stadiu de amnezie oamenii au uitat cine sunt și nu mai știu cum să foloseacă capacitățile materiale, energetice și informaționale ale componentelor vehiculului (navei) O parte din ultima treime (20%) a timpului activ al vieții este fo osită pentru a muncii ineficient, pentru a produce bunuri și servicii necesare societății Oamenii folosesc unelte primitive fiindcă nu au timp să le "ascută" Dacă nu ne investim timpul pentru a învăța ceva util propriei noastre existanțe, atunci risipim și ceea ce ne mai rămâne (10% sau ultima treime a timpului vieții) pentru a ne depana (pentru a ne trata de diferite maladii) Nu putem fi cu adevărat utili semenilor decât in măsura în care ne suntem utili nouă înșine Ce folos are o specie de pe urma unor entități care au ochi să vadă, dar rămân orbi fiindcă nu fac nimic ca să-și fie utile lorînșile ? Un tăietor de lemne care uită să-și ascută ferăstrăul, taie tot mai puține lemne Atunci când un prieten îl sfătuiește să-și ascută ferăstrăul, un răspuns, de genul «nu am timp pentru asta, sunt prea ocupat cu munca de dimineață până seara» este greșit [Stephen R Covey, «Eficiența în 7 Trepte» Editura ALL; 1998 pag, 278-280; capitolul: «Ascute ferăstrăul »] Același răspuns poate fi fatal Cine nu are timp să se ocupe de starea bună de funcționare a vehiculului său pierde și ocazia de a ajunge la destinație Oamenii au timp să învețe să conducă un automobil, dar uită că sunt deja în posesia unui vehicul interdimensional, pornit pe pilot automat încă de la naștere Toți oamenii sunt deja în posesia unui vehicul interdimensional, pe care nu-l cunosc și nu știu cum să-l conducă, fiindcă din instruire lipsește un program care să conducă la autocunoaștere, la conștiența de sine și la autocontrolul Programul de relaxare prin pilotare auditivă vă propune să treceți la comanda propriului vehicul Este necesar doar să urmați instrucțiunile pe care le ascultați Nu trebuie decat să ascultați zilnic la culcare înregistrarea audio de 30 de minute O navă саге nu este condusă de posesor se virusează (programare eronată), se degradează prematur (maladii, îmbătrânire precoce) și ajunge să se transforme dintr-o punte între lumi sau dintr-un instrument de trecere intre taramuri, într-un stăpân, adică devine o peșteră întunecată, o închisoare controlată de circumstanțe (dependențe, droguri) Unii oameni sunt prea ocupați să ajungă la destinație cu bicicleta, așa că ratează momentul oportun de a se urca în propria nava interdimensinală Față de nava interdimensională, pe care deja o folosim pe parcursul vieții, este primitiv orice vehicul (terestru, aerian, acvatic sau cosmic), construit de actuala civilizație de pe Terra Orice vehicul are o parte materială (carcasa), o parte energetică (motorul și sistemul de transmisie al energiei de mișcare către sistemul de propulsie: roți, senile, elicii, jeturi) și o parte informațională, care asigură guvernarea sau conducerea vehiculului (șofer, pilot automat) Dar noi nu suntem vehiculul și nici șoferul, ci călătorul Vehicul sau haina omului are aceleași componente materiale, energetice și informaționale (vedeți: "7 Corpurile, învelișurile și ierarhizarea ІоГ), ca orice vehicul tehnologic, fiindcă tot ceea ce realizăm este o proiecție involuntară a propriei noastre structuri, "după chipul și asemănarea creatorului" Tehnologia terestră ajunge în finalul evoluției sale, după miniaturizare nanotehnologică, o oglindire exterioară a n velului de autocunoaștere atins de cel care a creat-o Acest uriașă reîntoarcere la sine (feedback istoric) poate fi eliminată de civilizațiile care încep instruirea cu programe care să faciliteze de la inceput cunoașterea de sine Evoluția tehnologiei terestre a cunoscut: -o fază materială (in care uneltele sau "mijloacele materiale" erau prelungiri ale corpului, situate la "mijloc între om și natură": ciocanul, dalta, cuțitul, pârghiile), -o fază energetică (atunci când uneltele au devenit independente de energia de activare a omului; motorul cu abur, electric, nuclear) și -o fază informațională (în care ne aflăm azi, atunci când uneltele au devenit independente de guvernarea umană: calculatoare de proces; pilotul automat), Dar toate tradițiile, de pe toate meridianele planetei relatează despre oameni (eroi legendari, sfinții, maeștri spirituali) care au demonstrat că nava pe care deja o avem are capacități extraordinare, pe care dacă le-am cunoaște nu am mai fi prizonieri pe aceasta planetă, pe care dacă le-am cunoaște am putea construi nave care să leviteze, care să se dematerializeze, care să se transloce, care să fie invulnerabile, ca diamantul, care să fie ecranate prin câmp defensiv, care să iasă din timp și spațiu Cel ce spune "că nu are timp" ne arată ori că este dezinformat (nu știe despre ce este vorba), ori că este sclav si ca urmare are alte priorități (ierarhii valorice fixate de alții) Un om închis, înghețat, cristalizat, rigid, care nu mai dorește să învețe nimic, a murit deja, deși pare în viață, în urmă cu 3000 de ani, Lao Zi arăta că diferența dintre viu și mort este aceea dintre flexibil (relaxat; moale; cald) și rigid (încordat; tare; rece) S-a constatat că doar oamenii care-și păstrează vie capacitatea de a învăța lucruri noi, își păstrează flexibilitatea corpului și a minții, și trăiesc sănătoși, până la vârstele cele mai înaintate "Mintea ca și sabia nefolosită ruginește", spunea Leonardo da Vinci Da, putem învăța să ne relaxăm, să rămânem calmi, lucizi în orice circumstanțe Aceasta este o învățare a unei noi deprinderi și presupune o practică zilnică sau un antrenament in conștientizare De ce este nevoie de antrenament sau de practică zilnică? Fiindcă dorim să învățăm ceva practic, iar nu ceva teoretic O deprindere ca mersul pe jos sau ca șofatul se învăță prin repetare Eșecurile sunt semnale pe care le primim atunci când încă mai avem de învățat Rolul eșecurilor este de a ne furniza o afișare (un feedback) pentru învăța, pentru a ne corecta erorile Cei pentru care eșecurile reprezintă o ocazie de a se demobiliza sau de a abandona antrenamentul, sunt centrați greșit pe propria lor imagine (efecte), iar nu pe ceea ce fac (cauză) Cei ce nu găsesc satisfacții în ceea ce fac sunt cei centrat! in minte (care urmărește rezultate, efecte, recompense), iar ei nu învață din greșeli și nu ajung departe Satisfacțiile obținute în cursul unei activități preferate ("hobby"), provin chiar din implicarea totala în acea activitate, iar nu din efectele ulterioare (faimă, recompense) Observați copiii care de abia învață să meargă vertical Toți copiii cad de 99 de ori și se ridică de o sută de ori Nimeni nu ne poate da în dar o deprindere Nimeni nu poate învăța sau nu poate călătorii în locul nostru Degeaba persoana X, care știe să meargă pe două picioare, ar dori să ne dăruiască această deprindere, nimeni nu ne poate face cadou deprinderea conducerii propriului automobil Fiindcă dorim să inducem voluntar această stare, atunci când avem nevoie de ea Prin programare toți oamenii și toate animalele știu deja să se relaxeze, știu să se detașeze natural de lumea din afară Priviți poza unei pantere așezată pe craca unui copac, corpul său abandonat, relaxat, a redevenit flexibil și a împrumutat curburile ramurii copacului pe care stă așezat, iar picioarele atârnă libere, de-o parte și de alta Leopardul (pantera), ghepardul (cheetah) si celelalte feline (pisica, jaguarul, puma, lynxul, leul, tigrul) sunt maeștrii in relaxare, de la care putem invata ca avem nevoie de pastrarea flexibilității si a moliciunii, pentru a lua forma suprafeței pe care ne așezam Vedeti (in Nota 1) terapia care utilizează sunetul toarcerii (le ronronnement des felins, the felid purr, le fusa del gatto, el ronroneo de los felinos el ronroneo del gato; das Schnurren der Katzen) emis de pisica (25-150 de vibrații pe secunda pentru a trata insomnia, pentru a declanșa eliberarea de traume afective, pentru vindecarea stressului) Nota 1 : Sunete secrete care vindecă In înregistrarea audio a metodei de relaxare pe CD au fost introduse in 2009 ca fundal sonor sunetele produse de pisica care toarce si sunetele de delfini si balene (fiecare pista se pune pe repetare/repeat) In cursul procesului de instruire individuala practicantii sunt invatati sa pronunțe sunetele vindecătoare asociate celor sase perechi de organe ; vedeți: Legea celor Cinci Elemente/Miscări Wu Xing (Tifr Wu Xîng) pe : Elementul ascuns in Legea celor cinci mișcări /The Hidden Element/ El elemento oculto/ L'elemento nascosto/ Die verborgene Element Potrivit cercetărilor majoritatea felinelor, de la pisica domestica, pana leu si pantera, pot emite o vibrație profunda si caracteristica a intregului corp, care are un efect de vindecare: sunetul de toarcere Aceasta vibrație cu o frecvență joasă intre 27-44 Hz (la pisicile domestice este de 25 Hz), se poate extinde pana’la 150 Hz Felinele ne pot invata sa intram intr-o atitudine de abandonare ("de a da frâu liber, "laisser aller"; let go; a da drumul; lipsa de griji, forget about it; drop it; carelessness; laisser libre cours; give free rein) Aceasta atitudine/stare de abandonare (de a da frâu liber; "laisser аІІеГ; let go) a fost confundata de oameni cu starea de completa fericire In realitate aceasta stare de abandonare este" un repaus in care totul vibrează" si este folosita tocmai atunci cand sunt ranițe, bolnave (ca si cum s-ar scalda intr-o baie de vibrații vindecătoare) Fracturile osoase, care au fost expuse la o vibrație în gama de frecvență de 20 - 50 Hertzi au fost vindecate de trei ori mai repede, iar oasele au avut o rezistență și o stabilitate mai mare In mod similar, tensiunea musculara și inflamațiile musculare au fost reduse, prin utilizarea acestui sunet Felinele ranițe torc pt a se vindeca Tipul de frecvențe care sunt găsite în sunetul de toarcere al pisicii sunt bune pentru vindecarea mușchilor, tendoanelor, a leziunilor ligamentelor, precum și pentru consolidarea si’tonifierea musculaturii Sunetele foarte joase, redate de difuzoarele de bass , din zona 25 la 50 hertzi actioneaza direct asupra organismului, si sunt cunoscute compozitorilor, fiindca ele permit provocarea emoțiilor/ frequencies that are found in the cat's purr are good for healing muscle, tendon, and ligament injuries, as well as for muscle strengthening and toning Sunetul de toarcere al pisicii se încadrează în zona 20 - 50 Hertzi are o acțiune anabolizanta (reparatorie ; în timpul somnului creștem, se reconstruiesc țesuturile, se structurează memoria evenimentelor de peste zi) Medicii ortopezi s-au folosit de acțiunea acestor frecvențe 25 - 50 Hertz pentru vindecarea fracturilor si pentru tratamentul poliartritei Conform rezultatelor publicate s-a constatat accelerarea procesului de vindecare, crearea de țesuturi noi 20 — 50 hertz anabolic range Orthopedic doctors have used the action of these frequencies from 25 to 50 hertz for fracture healing, to treat arthritis Published results show the acceleration of the healing process, creation of new tissues / Le ronronnement du Chat se situe bien dans les 20 - 50 Hertz ou la gamme anabolisants Toți membrii familiei felinelor, cu excepția cheetah (ghepardului) au o armonica dominantă sau puternică in zona frecventei de 50 hertzi Armonicele a trei specii de pisică se afla exact in zona frecventei de 120(+-2) Hertzi, o frecvență care a fost găsită ca repara tendoanele / cheetahs(ghepard ) have a dominant or strong harmonic at 50 hertz The harmonics of three cat species fall exactly on, or within, 2 points of 120 hertz, a frequency which has been found to repair tendons/ Puneți sunetul de tors al pisicii într-o cameră in care dorm oameni cu o grămadă de oase fracturate si oasele lor se vor vindeca/ broken bones and the bones will heal/ Acest lucru este în concordanță cu observația că fracturile la pisici se vindeca mai repede și mai bine decât, de exemplu, la câini Un studiu de caz recent, realizat pe un număr de 52000 de animale a evidențiat că șchiopătatul la câini a apărut in proporție de 3,6%, iar la pisici, doar in proportie’de 0 26% Intr-un alt studiu asupra incidenței artritei, au fost găsite 2,4% din populație la câini, și nu a fost raportat nici un caz la pisici Șchiopătatul la câini a apărut in 3,1% din populație, și, din nou, la pisici, nu a fost nici măcar menționat Incidența globală a tumorilor pulmonare primare la câini este de 1 24 la sută, iar la pisici, 0 38 la sută In esența, aceasta spune ca pisicile sunt, de fapt, mai sănătoase decât câinii The average health of cats is considered to be greater than that of dogs An actual case study was done where they took 52,000 animals and found that lameness in dogs occurred 3 6 percent and in cats only 0 26 percent In another study arthritis in dogs was listed as 2 4 percent of the population, and was not reported at all in cats The prevalence of lameness in dogs occurred 3 1 percent of the time, and again, in cats it was not even mentioned The overall incidence of primary lung tumors in the dog is 1 24 percent, and in the cat, 0 38 percent This basically says that cats are in fact healthier than dogs are Corpul omului încordat este tare, rigid, cu membrele reci Corpul omului relaxat este moale, cald și flexibil Atunci când cade un om având corpul relaxat moale și flexibil nu face fracturi (ca și omul beat) Artele marțiale orientale apelează la relaxare pentru a învăța tehnica de cădere Stilul de luptă al "bețivului" apelează la relaxare, iar nu la consumul de băuturi alcoolice (interzis în practica taoistă și zen) Omul relaxat nu este atacat de animalele sălbatice și nu se îneacă Lao Zi spunea, despre invulnerabilitatea unui astfel de om, că este rezultatul ancorării în Tao Diferența dintre viu și mort este aceea dintre flexibil (moale, cald, relaxat) și rigid (tare, rece, încordat) O plantă tânără este moale și flexibilă, una moartă este uscată, tare și rigidă «Aveți drept maestru pisica», spunea K Stanislavski (1863-1938) în cartea sa «Munca actorului cu sine însuși», cerându-le actorilor să se relaxeze [Vedeți: Nota despre sistemul vegetativ] Nota despre sistemul vegetativ La felinele a căror viata este amenințata, relaxarea este si o reacție disperată a organismului de a rezista bolii Aceasta faza de recuperare, de consolidare este sub influenta a creierului prin sistemul vegetativ 4- Sistemul neuro-vegetativ sau autonom In mod automat (involuntar) sistemul nervos monitorizează funcțiile corpului si reglează organele noastre pentru a menține echilibrul vital Ritmul cardiac, dilatarea pupilei/contractia iris, secrețiile glandelor hormonale, tranzitul alimentelor in sistemul digestiv, tensiunea sanguina, retentia vezicii urinare , toate funcțiile noastre majore se află sub autoritatea unui ansamblu de fibre nervoase care alcătuiesc sistemul neuro-vegetativ sau autonom Acest sistem cărui funcție principală este de a menține organismul în starea de echilibru vital, este format din doi actori, două rețele neuronale opuse și complementare: sistemul simpatic, și contrariul său, sistemul parasimpatic Sistemul nervos simpatic , a cărui activare duce la eliberarea in sânge de acetilcolină, care declanseaza secreția de adrenalină (epinefrină) și noradrenalină ( norepinefrină), activeaza toate capacitățile noastre de apărare, cu mobilizarea tuturor resurselor organismului [creșterea presiunii sanguine si a frecvenței cardiace, constricția vaselor sanguine; piloerecția (pielea de găina), dilatarea bronhiilor, scăderea motilității intestinului gros, creșterea transpirației, a zahărului din sânge (glicemiei), dilatarea pupilelor] Acest sistem este responsabil de reacțiile aparare în situații periculoase, și de "reacția simpato-adrenergica" de tip "lupta sau fuga" ("fig’ht or flight") El’ este cel care he menține treziti, în stare de vigilență, cel care ne reglează agresivitatea prin producerea de dopamina Când sistemul simpatic este activat, organismul "arde combustibil, se consumă foarte rapid rezervele sale, iar ansamblul membranelor celulare se depolarizeaza Acest sistem este este un factor catabolizant in care se produc toxinele (rezultate din ardere) Sistemul nervos parasimpatic, este opusul sistemului nervos simpatic, în sensul că el este activ în situațiile de odihnă, când conservarea energiei este predominantă Sistemul nervos parasimpatic este cel care conduce la secreția de hormonului somnului (serotonina) Aceasta serotonina este produsa în timpul zilei, și se acumulează în anumite părți ale creierului (zona preoptica), unde poate’inhiba factorii de trezire: atunci somnul se poate instala In timpul somnului organismul isi recuperează forțele: adesea dimineața, la trezire "ne simțim vindecați", de o infecție virala sau bacteriena Sistemul nervos parasimpatic este cel care frânează si inversează acțiunea precedentului [micșorează tensiunea arteriala si zahărul din sânge(glicemiă), scade pulsul, dilata vasele sanguine, micșorează pupila], și este cel care "repara pagubele": organizează digestia, încurajează reconstrucția’ țesuturilor (fibroblaste, celulele roșii din sânge, țesut cicatricial ), așa că este un factor anabolizant (reparator) si detoxifiant Cititi de asemenea articolul: "Terapia prin somn natural profund de calitate, indus prin relaxare pilotată, pentru a opri degradarea funcției imunitare și a raportului dintre factorii catabolizanti /anabolizanti" de Mirahorian Dan De ce este nevoie de conștientizare? Fiindcă fiecare om are alte butoane care-i comandă comportamentul Unii intră în panică la orice stimul, care evocă o traumă, o experiență dureroasă sau o amenințare Alții se enervează atunci când sunt criticați, respinși, frustrați Există stimuli care declanșează reacții sau atitudini dezadaptate mediului în care trăim (atac, fugă, palalizie, frică, anxietate panică) Diferenta dintre frică și anxietate este una singură: conștientizăm sau nu conștientizăm cauza In continuare vom indica principiile care se află la temelia acestei metode și vom arăta care sunt originile metodei (vedeți: 3 5 "Tradiția pilotării auditive în Orient și Occident") 3 Răspunsul este dat de lisus: «Ce este mai de preț darul (efectul) sau altarul (cauza)»? Oamenii caută rezultatele, dar neglijează calea de a ajunge la ele Oamenii prețuiesc aparențele (frumusețea, aspectul, sănătatea, faima, puterea), dar ignoră faptul că acestea sunt efecte ale purității interioare, ale armoniei cu universul și cu noi înșine lisus le spunea oamenilor, care alergau după efecte, același lucru, dar într-un mod șocant: "Dacă vrei să comanzi periferia, căută mai întâi centrul, plonjați în centrul ființei dumneavoastră" Dacă vreți să obțineți efecte sau rezultate terapeutice durabile folosiți o metodă care nu neglijează cauzele Metoda de inducție prin pilotare auditivă a stării de relaxare ține seama de faptul că în față de nivelul cauzal (informațional) a proceselor din celelalte planuri (material, energetic) Metoda de relaxare prin pilotare auditivă este o cale de regăsire și de eliberare de identificări centre false), o cale de eliberare din agitația exterioară, o cale de centrare în centrul real al flintei noastre, în care ne conduce la reîntoarcerea «acasă» și la « a doua naștere» despre care vorbea Socrate în metoda sa de moșire, cunoscută sub numele de «maieutică» Adevărata frumusețe și vindecare a ființei umane se manifestă atunci când omul ajunge în centrul ființei sale, la », din acel moment omul realizează alinierea, conjucția, unificarea, reasamblarea sau continuitatea dintre centru și periferie, dintre adânc și suprafață, dintre sine și ceilalți Atunci partea divina din flinta umana se manifesta si nu mai rămâne o scânteie, ascunsă în profunzimea fiecărei ființe, o scânteie acoperită de impurități, ci radiază în toată splendoarea sa viața, armonia, darurile, harurile, frumusețea, sănătatea, puterile divine Apașii afirmau că:« dacă nu trăim în armonie cu noi înșine totul se dă peste cap», Cum să trăim în armonie cu natura și cu ceilalți oameni, dacă ne pierdem armonia, unitatea sau legătura cu Dumnezeu, cu izvorul universului, care se află în adâncul fiecăruia dintre noi De aceea lisus le spunea contemporanilor că: Cu altă ocazie lisus recomanda interiorizarea: Apreciem imens apa, aerul, atunci când ne lipsesc, Azi, înconjurați de artificial, apreciem naturalul, care ne lipsește Tendința mondială de reîntoarcere la natură este un răspuns la această lipsă Reîntoarcere la natură, este un simptom al ruperii noastre de firesc, de ceea ce este natural Tentativele de reîntoarcere la natură s-au soldat cu un eșec, dacă în prealabil nu se realizează reîntoarcerea la natura profundă din noi înșine, eliberarea din cap Ruperea interioară de șinele universului este cauza pierderii armoniei, este cauza ruperii exterioare, de semeni, de mediu Reîntoarcere la natura din afară este un efect al reîntoarcerii la natura profundă din noi înșine, Ceea ce uită oamenii este că nu se află doar în afară, ci și în profunzimea oricărei ființe vii Ritmurile fundamentale ale universului cântă în fiecare dintre oameni atunci cand realizează miracolul vieții Adevărata reîntoarcere la natură de care ne-am rupt se poate realiza acum și aici, contactând izvorul vieții din noi înșine Pentru că Rezultatele durabile pot fi obținute doar apelând la o metodă care acționează la nivel cauzal, informațional, iar nu prin una care actioneaza la nivelul de execuție Pentru vindecare sau slăbire este necesară o schimbare a paradigmelor actuale, o modificare a mentalităților sau a concepțiilor materialiste și energetiste, care comandă încă acțiunea terapeutică Folosirea regimurile alimentare pentru a obține scăderea în greutate, sau obsesia controlului aportului de calorii, ilustrează această mentalitate și caracterizează toate acțiunile terapeutice, care caută efectul, ignorând cauza în realitate puteți mânca tot ce doriți și tot o să vă păstrați greutatea normală, dacă apelați la o metodă care corectează erorile din programul informațional Dacă nu se corectează erorile din programul informațional toate rezultatele, obținute prin mijloacele exterioare de slăbire sau de scădere în greutate, sunt efemere, deoarece corpul revine automat, imediat ce are ocazia, la greutate inițială Se știe că tumorile sau chisturile, îndepărtate chirurgical sau prin bioenergie (Qigong), din corpul fizic, reapar după câteva luni sau după câțiva ani, dacă tratamentul nu vizează adevărata vindecare, adică eliminarea erorilor din programul informațional Lucrurile se petrec similar și în cazul calculilor renali sau biliari Trebuie reluate în fiecare an acțiunile terapeutice, care vizează eliminarea calculilor renali prin spargere (mecanică folosind ultrasunete) sau prin dizolvare Autoarea metodei de dizolvare a calculilor renali, folosind rășinile schimbătoare de ioni (Tina Covaliu), care a fost sprijinită de Henri Coandă, s-a intalnit mereu cu aceasta problema pana cand nu am creat o metoda de schimbare a programului care decide producerea de calculi biliari sau renali Metoda românească mi-a inspirat propria descoperire: schimbarea programului informațional, responsabil de metabolismul calciului Organismul pacientului pe care l-am tratat nu a mai produs calculi renali sau biliari, de peste zece ani Șeful clinicii de urologie din Atena, care aștepta nedumerit de peste zece ani, ca pacientul să producă calculi renali, zicea că: «în fiecare an toți cei ce suferă de aceeași maladie vin să elimine "piatra la rinichi"» Schimbarea programului informațional, responsabil de metabolismul calciului a fost o descoperire urmată de multe altele: eliminarea alergiilor specifice, stimularea sistemului imunitar, declanșarea scăderii în greutate S-au dovedit ineficiente modalitățile de slăbire sau de scădere în greutate promovate prin mass media, aflată în slujba intereselor financiare ale marilor companii transnaționale: - metodele care folosesc scăderea aportului energetic (înfometarea, regimuri alimentare hipocalorice, regimuri disociate); - metodele care apelează la amplificarea consumului de energie și la creșterea eliminărilor prin transpirație(exercițiul fizic și sauna sunt benefice pentru combaterea sedentarismului și pentru eliminarea toxinelor); - metodele care folosesc medicamente (care cresc eliminările de lichide și de lipide); - metodele chirurgicale (după intervenții chirurgicale, de genul liposucției, corpul a revenit la situația anterioară) Se constată că doar atunci când se schimbă programul din corpul informațional, scăderea în greutate (slăbirea) sau vindecarea devin durabile (permanente) Corpul informațional este instanța de comandă (generalul), căruia i se supun corpurile subordonate (material si energetic) sau instanțele subordonate efectoare (soldatul) Corpul material este asemănător unui terminal, ca un ecran de televizor (sau un"display" de computer), care doar afișează ceea ce se petrece la nivel informațional, în centrul de procesare al informațiilor Cei ce acționează asupra ecranului, ca să schimbe imaginea sau programul, nu știu ce fac Corpul energetic, mijlocește comanda corpului material, de către instanțele informaționale, iar în final se constată că orice proces de transfer energetic reprezintă tot o afișare a proceselor informaționale Corpul energetic este, la rândul său, tot un terminal al corpului informațional Accidentele suferite de cei ce au căutat să controleze corpul informațional (centrul roții) acționând asupra periferiei-corpul energetic (prin suspendarea respirației), au evidențiat nivelul ignoranței instructorilor, findcă nimeni nu va schimba imaginea proiectată pe ecran, acționând asupra unui efect (tot așa se petrec lucrurile în planul organismelor sociale: dacă se iau măsuri doar în planul efectelor unor maladii sociale, precum corupția, atunci rezultatele obținute sunt temporare) Ignoranța celor care recomandă suspedarea respirației (apneea) pentru a realiza controlul minții, a condus la moartea fiului savantului Jean Pierre Petit (vedeți: «Comentariu la misterul UMMO», de Dan Mirahorian, lucrare apărută la Editura Elit Comentator, 1995) Comentariu la Misterul Ummo de Mirahorian Este dovedit faptul că procesele energetice se află sub comanda corpului informațional, iar nu invers, Degeaba frânăm roțile unui vehicul, dacă nu oprim caii, dacă nu suspendăm transmisia forței de tracțiune de la motor către roți Dacă nu vom înțelege că imaginea de pe ecran, dar și caracteristicile fluxului energetic, reprezintă un efect, o afișare, a ceea ce se petrece la nivel informațional, atunci vom persevera în acțiuni eronate Nimeni nu a scăpat de insomnie, luptând cu ea, lupta, impunerea voinței amplifică încordarea și excitația scoarței cerebrale, ceea ce prelungește insomnia Nimeni nu a scăpat de frică, de anxietate, de dureri, de dependență de mâncare, sau de droguri prin luptă, fiindca prin luptă acționăm greșit, de la periferie spre centru Atunci când periferia (instanța subiectivă) luptă cu centrul de comandă (programul instinctual virusat) întotdeauna periferia este învinsă de centru, întotdeauna periferia își epuizează prima capacitățile de rezistență Dacă ne epuizăm capacitățile limitate de control într-o activitate greșită (luptă, impunerea voinței, încordare) atunci să nu ne mirăm că programul virusat revine fără obstacole (sunt știute halucinațiile sexuale ale călugărilor care au luptat cu nevoile firești, pentru a-și păstra castitatea) Din aceasta cauză abandonarea fumatului sau a dependenței de alcool ori de mâncare nu se realizează prin luptă, ci prin examinarea cauzelor sau a resorturilor care au condus la alterarea programului din centrul de comandă De pildă se știe cazul femeilor, care au "tăbărât pe frigider"(bulemie afectivă), ca unică sursă de satisfacții sau de plăceri, după ce și-au pierdut soțul Simpla relaxare psihosomatică elimină insomnia, frica, anxietatea, durerile și lasă în pace procesele automate de refacere, de după efort, să-și facă treaba Metoda nașterii fără dureri (în lb engleză:"Birth wihout pain") foloșeste tocmai relaxarea pentru a reduce perturbarea proceselor automate de către programele sociale (religioase și laice) eronate Procesele automate, care comandă fiecare fază a travaliului, sunt guvernate de un program elaborat și perfecționat pe parcursul a sute de milioane de ani de existență a mamiferelor La oameni, peste acest program s-au suprapus programele sociale (credințe religioase și laice) eronate, care au culpabilizat femeia ("păcatul"), care au indus frica, anxietatea, și au declanșat încordarea musculară Durerile exagerate din timpul travaliului sunt datorate unor comenzi care determină încordarea unor grupe musculare inadecvate (frica este însoțită de încordare) Rupturile fibrelor musculare și durerile exagerate din timpul nașterii sunt cauzate de programarea etajelor subiective (expectații eronate, frică, culpabilizare) care declanșează : 1 încordări aflate în opoziție cu contracțiile grupelor musculare adecvate, implicate în activitatea de naștere și 2 perturbări ale programului care controlează nașterea la mamifere Toți dresorii de animale sălbatice știu din proprie experiență că animalele atacă atunci când percep încordarea musculară (unul dintre efectele somatice ale fricii) Frica și încordarea musculară, care îi este asociată sunt percepute și identificate, de către toate ființele vii, ca un atac potențial, ca o specie inamica, ca un semnal din memoria speciei Simpla relaxare psihosomatică determină animalele, de care azi vă temeți, să devină pașnice, atunci când se află în preajma dumneavoastră Frica are efecte somatice opuse relaxării : încordarea musculară; vasocostricția vasculară, care provoacă răcirea extremităților și albirea pielii; modificarea ritmului cardiac și respirator ; alterarea transpirației (emisia unor heterohormoni sau feromoni); dereglări ale peristaltismului intestinal Interesant este că natura elimină oamenii încordați, doar oamenii relaxați sunt invulnerabili, credibili și pacifică ființele vii din jurul lor (efect de influențare constatat asupra plantelor, animalelor și asupra semenilor) Doar oamenii relaxați sunt invulnerabili la apă; cei fricoși, cei încordați, se agită prea mult, se mișcă prea repede, se epuizează și nu apelează la "plutire" pentru a rămâne la suprafață; cei care "știu să înoate" fără să "știe să se relaxeze" sunt vulnerabili la atacuri de panică, la înec Dacă se înțelege importanța relaxării atunci nu mai este un paradox faptul că în marea lor majoritate, cei care s-au înecat, au făcut parte din rândul celor care "știau să înoate" Invătarea înotului ar trebui să înceapă cu învățarea plutirii în stare de relaxare, iar nu cu învățarea mentala a unor mișcări O victorie de moment (eliminarea kilogramelor în plus prin chirurgie, prin înfometare sau prin regimuri hipocalorice) nu înseamnă și câștigarea războiului, vindecarea obezității Nu este o întâmplare faptul că autorul a sute de cărți de «succes» despre regimuri de slăbire a murit anul trecut având o greutate de 180 de kilograme Succesul financiar al marilor companii (care sprijină interesat publicarea cărților de «succes») se bazează pe promovarea unor metode de slăbit, care le susțin interesele, care nu îi lasă fără clienți O metodă care ar conduce la slăbire, la restabilirea greutății normale, o metodă care ar readuce oamenii la o alimentație naturală, lipsită de hormoni de creștere și de aditivi alimentari, ar cauza falimentul companiilor transnaționale producătoare de băuturi răcoritoare, și de hrană procesată Alimentele procesate, conțin aditivi alimentari pentru gust și miros, și au drept efect atât creșterea vânzărilor, prin amplificarea dependenței de anumite produse (alimente sau băuturi), cât și extinderea explozivă a tulburărilor metabolice (diabet, obezitate) Creșterea în proporții de masă a numărului persoanelor supraponderale (XXL) și a celor care suferă de diabet, semnalată inițial în SUA, se manifestă deja îngrijorător, la nivel planetar După ce populația indigenă din SUA ("indienii" sau «Pieile Roșii») a renunțat la alimentația tradițională, și a trecut la alimente și la băuturi procesate, diabetul și obezitatea s-au extins, ca o adevarată epidemie, și în rândul acestei populații Dacă oamenii s-ar trezi, nu ar fi posibilă uriașa cifră de afaceri a companiilor care lansează modelele de frumusețe (moda femeilor foarte slabe) în colaborare cu acele companii care profită de această programare în masă: companiile care produc medicamentele și produsele alimentare pentru slăbit, companiile ce lansează noi regimuri de slăbit (care publică cărți de «succes»), companiile care produc aparatura pentru sălile de sport sau de«fitness» Imensele interese financiare, ale celor care doresc ca oamenii să rămână pentru totdeauna consumatori fideli (ignoranți, adormiți, anesteziați manipulați) i-au orbit într-atât, încât nu mai sesizează gravitatea situației: îmbolnăvirea în masă a propriilor popoare Consecințele acțiunilor, celor care doresc ca oamenii să rămână pentru totdeauna ignoranți, castrați) vulnerabili la manipulare, sunt mult prea grave pentru ca noi să nu conștientizăm că aceasta este cauza pentru care în familie, în școală sau în societate, nu s-a făcut și nu se face nimic, pentru a ne trezi, pentru a ne deștepta, pentru a afla cine suntem (autocunoaștere), pentru a ne autoinfluența (autocontrol), și pentru a ne înțelege menirea Menținerea consumului produselor, care provoacă îmbolnăvirea în masă, este strâns legată de menținerea ignoranței și a neputinței («Knowledge means power» lit : "Cunoașterea înseamnă putere”) a adormirii, a hipnozei colective, a castrării, și a vulnerabilității la manipulare; ignoranța nu s-ar putea perpetua dacă educația nu ar continua să neglijeze autocunoașterea și autocontrolul Intr-o civilizație programată să caute "profitul" (alt termen pentru "a avea"), omul este privit ca o materie primă, care este transformată prin instruire (condiționare; formare; programare), într-un produs finit, cu o anumită valoare de întrebuințare In marea lor majoritate oamenii devin depanatori de mașini și de oameni Atunci când sunt instruiți să programeze alte ființe (să fie profesori, dascăli, părinți) ei transmit mai departe modelele, tiparele învățate, adică perpetuează ignoranța prejudecățile (modelează oameni «după chipul și asemănarea lor»); Niște ființe umane instruite pentru ca ele să proiecteze, să construiască și să depaneze mașina complexului militaro-industrial, sunt în final sortite să rămână inconștiente, să se înstrăineze de ele însele, să se alieneze de adevărata lor menire, să distrugă mediul ambiant, adică să se autodistrugă Această ignoranță și neputință se datorează faptului că omul nu este instruit să caute și să realizeze autocunoașterea și autocontrolul Omul este condiționat să caute in exterior (vedeti principiul holografic: "deși avem totul, acum și aici, în noi înșine"); omul este condiționat să devină "recipient", să rămână pacient, să se umple pasiv ca un bidon cu tot felul de substanțe poluante, să aștepte pasiv ca vindecarea să vină din afară, de la medicamente minune, de la dispozitive minune, de la alți oameni, de la chirurgi Omul a fost condiționat să se identifice cu ceea ce are, iar nu cu ceea ce este, nimeni nu este interesat ca omul să afle cine este Se exercită toate presiunile ca omul să fie preocupat de exterior, de procurarea banilor, de procurarea hranei, ca omul să fie ocupat cu obținerea plăcerilor, ca omul să uite de adevărata sa menire: deșteptarea, descoperirea adevăratei sale identități Dacă presiunea socială se exercită doar în direcția întăririi condiționării, care cere omului să trăiască pentru « a avea», care-i cere să trăiască pentru a se umple cu plăceri efemere sau cu informații, atunci, Dacă omul își va uita va fi alcătuită doar din "recipiente", atunci civilizația terestră se va autoanihila, va fi ștearsă de pe fața Pământului, ca o « vie care nu rodește» Nimeni nu o să fie vreodată interesat ca dumneavoastră să vă treziți, să fiți liberi, eliberați de condiționări, să spargeți tiparele reprezentate de prejudecăți, de credințe și dogme, să puneți capăt alienării, înstrăinării și înrobirii Nimeni nu o să fie vreodată interesat ca dumneavoastră să fiți independenți, sănătoși, invulnerabili la manipulare Și nimeni nu vă poate face cadou trezirea, deșteptarea, eliberarea, deschiderea propriilor dumneavoastră ochi, atitudinea responsabilă față de propria viață Metoda de relaxare prin pilotare auditivă vă poate ajuta să experimentați întoarcerea acasă, dar nimeni nu poate parcurge acest drum în locul dumneavoastră Relaxarea prin pilotare auditivă vă va ajuta să vă retrageți din agitația din afară, pentru a vă redescoperi, pentru a vă aduce aminte cine sunteți, pentru a vă vindeca de amnezia de care suferă membrii prezentei civilizații de pe Terra Civilizațiile extraterestre consideră că în prezent Terra este ocupată de o specie amnezică, de o specie ale cărei entități au uitat cine sunt, de o specie ale cărei entități își exercită ocazional capacitatea de fi conștiente de sine, de o specie alcătuită în proporție de peste 90% din entități care se comportă ca niște «recipiente» Atunci când o specie este alcătuită în proporție de peste 90% din entități care se comportă ca niște «recipiente», deși în realitate sunt «izvoare», ea se autoanihilează Terra este ocupată de o specie alcătuită din entități «amputate» sau «castrate» prin programare sau condiționare, pentru a se comporta ca niște recipiente, pentru a neglija conștiență, pentru a se îndrepta exclusiv spre lumea din afară, pentru a pierde contactul conștient cu lumea dinlăuntru lisus constata această polarizare spre exterior: Terra este ocupată de o specie alcătuită din entități programate să trăiască pentru «a avea» și pentru a se identifica cu cea ce le umple sau cu ceea ce posedă (titluri, averi, cunoștințe, poziții în ierarhia socială, profesională, etc , ) Speranța de viață a unei specii alcătuită din entități «recipient» este redusă, atât la nivel individual, cât și colectiv La nivel individual, entitățile care alcătuiesc o astfel de specie se degradează genetic in mod accelerat, din cauza pierderii legăturii cu baza informațională a universului, ceea ce conduce la vulnerabilitate, la dependențe, la maladii, la instabilitate interioară și la o durată scurtă de viață La nivel colectiv, speciile alcătuite din entități dezrădăcinate, alienate, rupte de baza informațională a universului, «amputate» sau fracturate, conduc la organisme sociale neviabile, la popoare, la civilizații, care se autoanihilează, prin conflicte si prin comportament antisocial Autoanihilarea individuală, ca și cea colectivă, începe la nivel cauzal din clipa în care o entitate renunță la conștiență și încetează să mai trăiască pentru «a fi», în favoarea lui «a avea» De ce oamenii își ucid semenii, dacă nu fiindcă nu văd că se ucid pe ei ? De ce oamenii fac rău semenilor, dacă nu fiindcă nu văd că toți sunt degete ale aceleiași mâini, care iși fac rău lor înșile De ce oamenii distrug mediul ambiant, dacă nu fiindcă nu văd că se distrug pe ei înșiși Boala care se află la rădăcina tuturor celorlalte maladii este pierderea vederii directe, trăirea în întunericul minților programate de creatorii de sclavi pe banda rulanta Ignoranța, orbirea si uitarea propriei noastre identități, sunt efecte ale unei maladii care nu se vindecă prin mine ună, ci doar prin trezirea la realitatea veritabilă pe care nu o vedem Toți oamenii sunt înzestrați în adâncul ființei lor cu ochi, cu vedere subtilă, mult mai larga decat cea a ochilor corpului fizic, care nu văd, ci doar privesc Autoanihilarea individuală, ca și cea colectivă, începe la nivel cauzal, din clipa în care o entitate renunță la conștiență și încetează să mai trăiască pentru «a fi», în favoarea lui «a avea» Vindecarea ignoranței, orbirii, inconștientei, reprezintă primul pas spre deșteptare catre revoluția interioară Revoluția interioară este adevărata revoluție de care are nevoie specia umană, iar vindecarea societății, începe cu noi înșine, cu fiecare celulă a organismului social Toate revoluțiile din afară, de la nivelul organismului social, toate revoluțiile care de-a lungul istoriei au provocat atâtea suferințe și pierderi de vieți omenești, nu au salvat civilizația terestră de la autoanihilare, ci doar au mărit eficiența procesului de autodistrugere Toate revoluțiile din afară, au accelerat doar viteza cu care ne deplasăm spre dezastru Doar revoluția interioară poate salva omul și civilizația de pe Terra Chiar dacă un om a uitat cine este chiar dacă el a uitat că este un împărat, iar, nu un cerșetor, omul a fost, este și va rămâne o manifestare a conștiinței de sine a universului, un flux, un vârtej, un templu, locuit de materia, energia și conștiința de sine a universului Chiar dacă până în clipa descoperirii experimentale de sine, un om nu a deschis încă ochii ca să vadă cine este, din momentul trezirii la adevărata realitate, el va începe să vadă că fiecare făptură este o manifestare a conștiinței de sine a universului Atunci când va vedea că fiecare om este un templu locuit în profunzimea sa de Divinitate, va înțelege necesitatea respectării celor două poruncii despre care lisus spunea că în ele sunt cuprinse toate celelalte zece: « Să iubești pe Domnul, Dumnezeul tău cu toată inima ta, cu tot sufletul tău și cu tot cugetul tău, Să iubești pe aproapele tău ca pe tine însuți, în aceste două porunci se cuprinde toată Legea și Prorocii» [Matei 22 37-40] Cu altă ocazie lisus recomanda: «Tot ce voiți să vă facă vouă oamenii, faceți-le și voi la fel; căci în aceasta este cuprinsă Legea și Prorocii» [ Matei 7 12; Luca 6 31] Dacă oamenii ar vedea cine sunt, ei nu ar deveni o masă de manevră, ei nu ar fi buni executanți ai unor ordine abominabile care au condus la crime, la asasinate în masă, la genocid Dacă oamenii ar vedea că toți semenii lor sunt degete ale aceleiași mâini, ei nu ar deveni soldați, ucigași, hoți Doar copii mici mai văd acest lucru, ei plâng atunci când altul suferă, la ei empatia, mila este firească, iar nu impusă prin norme morale artificiale Iubirea impusă prin reguli de conduită morală nu are niciodată valoarea iubirii care se naște din vederea realității sau din reamintirea adevăratei noastre identități Iubirea veritabilă este rodul trezirii Oamenii fac toate aceste lucruri findcă ignoră faptul că trăiesc într-un univers holografic Oamenii fac toate aceste lucruri findcă nu văd că fac parte dintr-un întreg prezent în fiecare parte a sa Oamenii sunt orbi, fiindcă nu folosesc ochii necesari "Aveți ochi, dar nu vedeți cu ei"(lisus)] văd că realitatea în care s-au născut este holografică, adică un întreg, prezent în fiecare dintre părțile sale, trebui să respecte porunca, despre care lisus spunea că le cuprinde pe toate celelalte zece din Vechiul Testament: 2 3 4 2 comunicat verbal să vindece?" a fost dat de Lao Zi și de lisus este doar o variantă de traducere a lui Lao Zi (cap 56), repetată în peste 150 de examinate Am căzut în această capcană în traducerea publicată în 1993, împreună cu Tao Jian Wen și Dr Florin Brătilă, din cauză că și în tradiția buddhismului zen (urmașul tradiției taoiste) se face referire la transmisia căii în afara textelor scrise sau vorbite Tradiția buddhismul zen adoptă această strategie de transmisie a căii în afara textelor scrise sau vorbite din anumite motive obiective: 1 «Cuvântul este degetul care indică Luna, iar nu Luna însăși» Un simbol verbal folosit pentru a desemna realitatea nu este însăși realitatea Ce semnificație are pentru un orb din naștere expresia: "culoarea albastră a cerului senin"? Același cuvânt (iubire, apă) are semnificații diferite, pentru oamenii cu experiență diferită de viață Cuvintele descriu doar o parte a realității, fiindcă esențialul rămâne dincolo de cuvinte Imaginați-vă că pentru a realiza o hartă tridimensională a României, punem o plasă peste toate formele de relief existente Oricât am mării precizia micșorând ochiurile plasei (oricâte cuvinte vom folosi), prin ochiurile plasei vor trece, munți, dealuri, văi, ape și localități, care nu vor fi redate de harta noastră Oricine știe că sunt necesare extrem de multe cuvinte pentru a descrie o simplă imagine altcuiva Dacă îi veți cere sa faca un desen dupa o descriere verbala s-ar putea sa fiți surprinși de deosebirile întâlnite Experimentele cu persoanele rugate să relateze același eveniment sunt revelatoare: nimeni nu a văzut și nu a auzit aceleași lucruri Ceea ce văd oamenii depinde de așteptări, de programarea primită, de credințe 2 Mesajele verbale pot fi ușor deformate (voluntar sau involuntar), pot fi cenzurate, de către cei ce monopolizează puterea «Cuvântul poate comunica un adevăr, dar și o minciună»; Dacă receptorul unui mesaj nu este pregătit, el îl respinge, polemizează, se opune; dacă este de rea credință, îl deformează folosindu-l ca acuzare; din aceasta cauză 3 Dacă oamenii află prin cuvânt indicații cu privire la ceea ce trebuie să vadă sau să experimenteze vor avea iluzia că s-au iluminat, confirmându-și în realitate doar propriile așteptări Din aceasta cauză Buddha a transmis oamenilor calea de experimentare, drumul care urmat duce firesc la destinație, dar a tăcut când a fost întrebat cu privire la experiența trezirii Se cunoaște hipnoza involuntară a femeilor care așteaptând să rămână însărcinate declanșează sarcină falsă Ceea ce așteptăm are toate șansele să se confirme, Naziștii au experimentat, în lagărele de exterminare din timpul "Celui de-al Doilea Război mondial", puterea cuvântului în programarea expectațiilor și au descoperit că orice om își poate declanșa moartea sau invulnerabilitatea la foc, la otrăvuri letale sau la răni extrem de grave Oamenii cărora li s-a spus că vor muri după tăierea venelor de la mâinile legate la spate au murit fiindcă au așteptat să-și piardă tot sângele prin venele tăiate (în realitate acești oameni primeau confirmări sau feedback-uri ale așteptărilor însămânțate de experimentatori: pielea era tăiată superficial în zona venelor pentru a provoca senzația dureroasă; apa din cada, aflată în spatele celui tăiat, se înroșea progresiv de la cerneala roșie care venea printr-un tub ascuns), în decurs de o oră toți oamenii pe care s-au făcut experimentele au murit Aceasta au fost cauzele pentru care am tradus in 1993: Azi văd că nu știu nimic Dacă această traducere repetată de foarte multe ori ar ajunge să fie luată drept adevăr, atunci pentru ce să mai învățăm, de la cei care nu știu, pentru ce să mai citim sau pentru ce să mai ascultăm, ce ne-au spus Lao Zi, lisus, Mahomed sau Buddha ?, La ce se referă de fapt textul lui Lao Zi citat mai jos ? Lao [Lao Zi, cap 56 (toate citatele sunt preluate) din: «Calea spre Cer și Putere» de Dan Mirahorian, ed, 2004 ] 56 Poarta ascunsă -Conștiența/The Hidden Gate- Awareness Conștienta si inflorirea vieții / Lao Tzu Chapter 56 Awareness the Flowering of Life Conștienta- Cel mai mare dar al ființei umane/La Conscience- Le plus grand don de l'etre humain/The Consciousness-The greatest gift of human beings/ Coscienza-ll dono piu grande dell'uomo Traducerea capitolului 56 din Tao Te Ching (Dao De Jing ) al lui Lao Tzu ( Lao Zi) ADRESE DE DESCARCARE http://www danmirahorian ro/56Laotzu pdf în practica ancorării în Tao, de reîntoarcere la Adevărata Realitate, dialogul interior, vorbăria sunt perturbați!, obiceiuri, procese automate, care pot fi reduse prin repetarea exercițiului de tăcere și de centrare în conștiență Marele regizor K, Stanislavsky (1863-1938) în cartea sa «Arta actorului cu sine însuși» nu dădea reguli, ci unelte, cerându-le actorilor să se relaxeze («să aibă drept maestru pisica») și să descopere singuri, experimental, adevărul prezentat mai sus Orice cititor poate repeta experimentul simplu, propus de K Stanislavski in cartea sa" Munca actorului cu sine insusi", care constă în executarea unei acțiuni în care atenția este total absorbită [ ridicarea unui obiect foarte greu] Oricine este total absorbit de o activitate poate constata că nu poate vorbi, că nu-și poate reaminti o poezie, pe care anterior o recita cu ușurință Prin acest experiment, Stanislavski demonstra atât necesitatea relaxării pentru reamintirea unui rol, cât și faptul că un om cu atenția total absorbită își pierde capacitatea de a vorbi sau de a folosi un alt canal de exprimare Cunoaștem din Biblie faptul că Moise nu putea să vorbească, atunci când era centrat, ancorat, în contact cu Dumnezeu Viața lui Moise reprezintă o confirmare istorică și religioasă a adevărului la care se referea Lao Zi, în cap 56: Moise lăsa exprimarea verbală în seama fratelui său, pe durata transei, fiindcă nu putea să se exprime concomitent în două lumi, fiindcă nu putea să stea concomitent în două camere ale conștiinței: 1 "Mica încăpere a conștiinței", care primește lumina fenomenală prin mijlocirea simțurilor, este folosită de toți misticii pentru comunicarea orizontală cu semenii, pentru relația cu lumea manifestată; Socrate vorbea despre "peștera întunecoasă", în care oamenii au căzut și în care rămân prizonieri, până la "deșteptare" sau "trezire" 2 "Marea încăpere a conștiinței" numită și" Marea sală luminoasă a inteligenței", fiindcă primește Lumina Divină; "Marea încăpere a conștiinței" este folosită de toți misticii pentru comunicarea verticală, cu Dumnezeu Oamenii treziți, iluminați sau eliberați pot folosi ambele încăperi pentru recepție și emisie, în timp ce oamenii obișnuiți sunt fixați sau ancorați, după naștere, prin identificare sau condiționare (castrare socială), doar într-o singură încăpere In domeniul telecomunicațiilor apare o similitudine demnă de semnalat cititorilor Pentru a recepționa un post de radio sau de televiziune trebuie să ne fixăm pe frecvența acelui post de emisie Orice abatere de la frecvența de rezonanță, determinată de perturbații sau de o activitate în alt domeniu de frecvență, ne face să pierdem recepția postului de radio sau de televiziune ) vorbesc "ceea ce aud" (în Ib skrt: ) și sunt «flautu care cântă Divinitatea» Atunci sfinții folosesc concomitent ambele camere: una recepționează iar alta exprima verbal ceea ce au auzit Se afirmă ca așa ar fi fost dictat Coranul de către Mahomed Tradiția hindusă face o deosebire esențială între scrierile э (îr ), й ti ( învățăturile”) desemnează textele revelate (auzite de Iluminați care «sunt templul în care se manifestă Divinitatea») Astfel de cupluri formate dintr-un maestru tăcut și un purtător de cuvânt, au reapărut pe parcursul timpului [Buddha era permanent însoțit de vărul său Ananda]; Mahomed, lisus nu vorbeau când făceau minunile, ci doar după ce coborau în «mica sală a inteligenței» Dacă Lao Zi s-ar fi referit la ceea ce redă traducerea: atunci nu ar fi contrazis-o în celelalte capitole unde se refera la «însămânțarea Cuvântului»: [cap 41 din: «Calea spre Cerși Putere» de Dan Mirahorian, ed, 2004 ] [Lao Zi, cap70 din:«Calea spre Cer și Putere» de Dan Mirahorian, ed, 2004 ], [Lao Zi, cap 33 din: «Calea spre Cer și Putere» de Dan Mirahorian, ed, 2004 ], lisus a fost condamnat la o moarte exemplară fiindcă a încălcat legea tăcerii, fiindcă a spart monopolul cunoașterii; toți cei care au aflat calea au avut aceeași moarte exemplară (răstigniți, arși, fierți); după ce toți cei ce mai cunoșteau calea arătată de lisus, au fost aduși la tăcere, calea arătată de lisus a fost confiscată și transformată în ideologie a imperiului, în ideologia care a stat la temelia colonialismului (a creștinării forțate; a genocidului; a distrugerii unor inestimabile tezaure culturale și știiințifice rămase de la civilizațiile care ne-au precedat) într-o cale de sedare și de manipulare a maselor lisus nu a culpabilizat oamenii spunând/'pocăiți-vă, căci împărăția lui Dumnezeu este aproape", Au trecut 2000 de ani și împărăția lui Dumnezeu este tot acolo înlăuntrul nostru lisus a zis: lisus spunea că: Că Este izbitoare asemănarea cu Lao Zi [vedeți, cap 41] și referirea la cele trei cazuri întâlnite în cursul «Insămânțării Cuvântului»: Adevărul unui mesaj comunicat verbal nu este încă veritabil până când nu este pus în aplicare pentru a realiza confirmarea sa experimentală, Traducerea lui Lao Zi (cap 56) face referire directă la puterea pe care cunoașterea o conferă celor care o monopolizează Și în vremea lui lisus, preoții, care monopolizaseră adevărul, ascundeau calea spre împărăția lui Dumnezeu dinlăuntru! nostru: [Luca 11 52] [Matei 23 13] După ultimile cercetări civilizația chineză, a avut la dispoziție toate descoperirile necesare, ca să declanșeze revoluția industrială și progresul actual al științei și al tehnologiei Civilizația chineză a fost întrecută de Occident, doar fiindcă nomenclatura de acolo, s-a încăpățânat să-și păstreze privilegiile, ierarhiile și monopolul asupra puterii și al cunoașterii, instituind înghețarea oricărei reforme, închiderea față de exterior, compartimentarea etanșă și secretomania După revoluțiile din Europa, după ce s-a spart monopolul clerului și al nobilimii asupra cunoașterii, s-a declanșat avântul fără precedent, atins de Occident în știință și tehnologie, prin instituționalizarea statului laic și a învățământul public Observăm două planuri de acțiune: un plan social și altul individual In plan social [politic, militar, strategic] menținerea echilibrului sau a unei anumite stări a lucrurilor se realizează tot așa, prin secretizare, ascundere, "clasificare", ținere în taină, păstrarea tăcerii, compartimentarea unor activități Păstrarea echilibrului strategic planetar sau al păcii depinde de neproliferarea unor tehnologii cu mare potențial distructiv, adică de ascundere și de respectarea compartimentării Din cauza implicațiilor strategice și militare tehnologia generatoarelor de pulsuri magnetice a fost ținută secretă pe toată durata "Războiului rece”, chiar dacă ea permitea vindecarea cancerului și a bolilor virotice incurabile In prospectul, care însoțește înregistrarea pe CD audio a "Metodei de inducție prin pilotare auditivă a stării de relaxare", se arată că înregistrarea conține și trei ritmurilor terapeutice; în prospectul dispozitivului Qi MAGEN, care generează impulsurir magnetice terapeutice, sunt indicate și alte aplicații: stimularea sistemului imunitar (declanșarea eliminării tumorilor canceroase; vindecarea bolilor virotice), regenerare osoasă, tratarea durerilor, reechilibrare și tonificare energetică Se țin oare secrete tehnologiile, care ar duce la revoluționarea propulsiei, fiindcă acestea ar leza ierarhiile și interesele economice ale marilor companii transnaționale, implicate atât în exploatarea procesarea și distribuția produselor petroliere, cât și în producerea mijloacelor de transport (terestre, maritime și aeriene) ? Acelasi sistem de occultare și de compartimentare în plan social poate conduce la perpetuarea ierarhiilor, la monopolizarea puterii, la dezbinare și la înghețarea progresului științific și tehnologic al unei nații Atunci când mass media, devine obedientă față de oligarhia politico-economică globalizată, ea ascunde toate informațiile utile oamenilor, răspândind doar faptele abominabile, care amplifică dezbinarea și neîncrederea între oameni, fapte despre care afirmă singură că îi "cresc audiența sau rating-ul") încă i rămână rupți de interior, înlănțuiți în lumea din afară, dezbinați și adormiți cu ideologii sau cu «opium pentru mase» Pentru a uita să contacteze realitatea, pentru a nu afla cine este cu adevărat, pentru a fi mai ușor de dezbinat, căile de salvare vor ramane confiscate, monopolizate, deformate, transformate în ideologii, în mijloace de condiționare, în religii colonialiste; oamenii vor fi in continuare culpabilizați, dezrădăcinați, înstrăinați, alienați, compartimentați, Doar pe un amnezic sau pe un orb îl poți păcăli să lupte împotriva fratelui său Doar un amnezic poate fi transformat în zombi, în unealtă, într-un soldat care nu-și mai apără țara și neamul, ci asupritorii care-l fură și îi înfometează semenii Doar de la un om, care și-a uitat propria identitate, te poți aștepta să-și ucidă aproapele, să-și înșele semenii S-a evidențiat că muzica vindecă și chiar modifică structura materiei In imaginile din prospectul, care însoțește înregistrarea pe CD a metodei de relaxare prin pilotare auditivă, este prezentată o modalitate de evidențiere a influenței cuvântului asupra structurii apei Cuvântul rostit, nerostit (gândul) sau scris vindecă sau ucide, cuvântul armonizează sau distruge structura apei Cuvântul influențează cristalele, apa, plantele și toate ființele vii In Occident există o întreagă industrie de înregistrări audio, pe CD și casete, pentru relaxare, pentru gândire pozitivă, pentru vindecarea tulburărilor psihosomatice, pentru creșterea performanțelor, pentru susținere psihologică, pentru slăbit, pentru abandonarea fumatului, cu muzică de relaxare Unii contestatari ai metodelor de vindecare și de reprogramare, care fac apel la cuvânt afirmă că niște vorbe nu ar putea avea nici o influență asupra oamenilor Cercetările recente asupra persoanelor aflate în comă sau care au trăit «experiența morții clinice» [în Ib engleză: de la: « ear eath xperience» (lit :«Experiența din apropierea morții»)], au confirmat faptul cunoscut din antichitate că simțul auzului rămâne singura punte de legătură dintre planul nostru de existență și planul în care se deplasează conștiința Tradiția hindusă considera că simțul auzului se află în corespondență cu elementul «ether» (în Ib skrt :« ») [vedeți: ] Progresul metodelor de reanimare a făcut să crească în așa măsură numărul oamenilor care s-au întors la viață [peste 10 milioane, doar în SUA, până în 2003] încât relatările tot mai numeroase despre continuitatea auzului nu mai pot fi ignorate De ce nu folosim o metodă vizuală de [of otare? O metodă zEusiă de pfctePSn ne-аг ține prizonieri do Ddjwb® Pd® sfeR® ®d tawiîî fenomenale O metod® yeuzII® tfe [оіЫйрэ nu n® poate duce niciodată atât de dfepâlffe;, ÎHUM 5Й V&d®DTD DUDMDWl '2fl'llpD®ZâU®3 nsswâteL Azi au apărut înregistrări audio cu muzică de relaxare instrumentală, înregistrări audio cu muzică ambientală, înregistrări audio ale ritmurilor cerebrale din stările de calm, liniște, somn profund sau transă, implantate într-o muzică ambientală Un alt pas l-au reprezentat generatoare de unde cerebrale ("Brain Wave Generator "), care produc ritmuri specifice somnului profund (undele Delta de 0,5-4 Hz), care induc somnolența (undele Theta de 4-8 Hz), care induc starea în care omul este relaxat, dar alert (undele Alpha de 8-14 Hz) sau starea de veghe, în care omul este intens alert dar concentrat (undele Betha de 14-30 Hz) Aceste generatoare de unde cerebrale, specifice diferitelor stări de conștiință, produc ritmuri ale semnalelor acustice și au fost utilizate pentru a intensifica refacerea, relaxarea, meditația sau pentru stimularea atenției După ce s-a extins biofeedback-ul, ca modalitate de autocontrol, s-au făcut cercetări asupra undelor cerebrale ale maeștrilor care practică meditația zen și yoga Atunci s-a descoperit că vindecarea miraculoasă a unor boli considerate incurabile sau creșterea performanțelor extrasenzoriale, se manifestă în stările de transă mistică, și că aceste stări sunt caracterizate de coerență intra și inter cerebrală a undelor din creier Din acest moment s-au creat generatoare ale unor semnale, care pot să inducă sincronizarea undelor cerebrale și vindecarea Un tehnologia holosync", Occident, din 1998 1 EROAREA SI PERICOLUL CONTROLULUI CENTRULUI PRIN PERIFERIE / THE ERROR AND THE DANGER OF CONTROLLING THE CENTER BY PERIPHERY; EROAREA ADUCERII DIN AFARA A PĂCII (TĂCERII, FERICIRII) Marile schimbări vin din interior! (oul spart din exterior inseamna moarte; oul spart din interior inseamna inceputul vietii) toti cautan afara liniștea, pacea, tacerea, fericirea, schimbarea ; si asta este din cauza programării reactive(cu centrul in afara si in alții); sunt destule articole despre acest subiect in care se face orientarea si dirijarea in sens invers a atenției (prezentei conștiente) https://www facebook com/media/set/?set=a 804959069517755 1073742141 349283161752017&t ype=3 2 EROAREA METODELOR DE CONTROL AL CENTRULUI DIN AFARA (SILVA, HEMI-SYNC, HOLOSYNC, DROGURI, HORMONI) Pacea interioară si pacea exterioară /Inner Peace and Outer Peace "Nu vom realiza pacea in afara, pana cand nu vom realiza pacea interioara !" "There can be no peace until we find peace within " "Impacarea ( pacea) este natura interioara a ființelor umane Daca o găsiți in dvs o veți găsi pretutindeni/ Peace is the inner nature of humankind If you find it within yourself, you will then find it everywhere" ( Ramana Maharshi) 4 Principiul holografic Avem totul acum și aici în noi înșine dar continuăm să căutăm în afară, lisus spunea: Universul în care trăim este holografic, dar trăim într-o "realitate secundă", o realitate deformată, rupți de contactul nemijlocit cu adevărata realitate; oamenii nu percep realitatea, ci o oglindire a acesteia, într-o minte virusată (programată; condiționată), prin mijlocirea ferestrelor senzoriale ale corpului fizic, adaptate planului material de existență Universul în care trăim este un univers holografic, iar simțurile corpului fizic, adaptate planului material de existență, ne redau deformat realitatea; Despre acest adevăr vorbesc atât cercetările științifice recente din neurofiziologie, din biologie (donare), din fizica cuantică, cât și toate tradițiile antice O simpla cunoaștere teoretică a unei realității unice nu înseamnă nimic, dacă nu este trăită experimental Degeaba știm rațional ca avem totul acum și aici, dacă vom continua să căutăm în afară, dacă rătăcirea se menține Această interconectare nu este superficială, ci mult mai profundă Trăim într-un univers a cărui identitate dintre parte și întreg este mai mare decât tot ce ne-am putea închipui azi Ignorarea acestei unități dintre parte și întreg a condus atât la afectarea echilibrului planetar (ecologic și climatic), cât și la o educație eronată Azi s-au dovedit neprețuite anumite calități ale oamenilor, care înainte au fost reprimate, aruncate, blocate, ca niște buruieni Azi toate buruienile sunt specii pe cale de dispariție, și sunt stocate ca tezaure genetice, în bănci de semințe Fiindcă plantele, pe care azi le mai considerăm nefolositoare, pot fi în viitor surse ale unor remedii salvatoare Fiindcă speciile hibride (sau cele modificate genetic), de mare productivitate, pe care azi le folosim intensiv, pot contracta boli (virotice) Așa s-a întâmplat și cu grâul din America A urmat o prăbușire catastrofală a producției de cereale a SUA, până când s-a descoperit în Africa, o buruiană, o specie sălbatică de grâu, imună la virus Diferite ideologii, care s-au erijat în unice deținătoare ale adevărului au ignorat faptul ca o atitudine greșită fața de aceste plante ne poate fi fatală Cei ce au etichetat plantele sălbatice, pentru care nu s-au găsit utilizări terapeutice, alimentare sau industriale, drept "buruieni" sau drept o întruchipare a "răului" ne-au dus în marginea prăpastie!: distrugerea tezaurului genetic al acestei planete prin eliminarea a numeroase specii de plante si de animale Mai greu de observat sunt distrugerile de la nivelul psiho-emoțional al fiecărei ființe umane, de pe această planetă Pentru aceasta ar fi necesar să examinăm tradițiile spirituale autentice, așa cum au fost ele revelate sfinților Să ne îndreptăm mereu către izvor, înainte ca acesta să fie capturat, acoperit, modificat și transformat în ideologie de colonizare a conștiințelor umane In practica spirituală taoistă [ ] și în Zen (buddhismul "Chan" ) contactul cu realitatea suport sau cu "Temelia Informațională a Universului" (Banca de Date a Universului) se realizează experimental în interior ["acum și aici" ] Doar într-un univers holografic, adică invariant cu scara la care este cercetat, contactul experimental cu realitatea prezentă, acum și aici, în noi înșine, ne dezvăluie ceea ce se află oricând și oriunde Doar într-un univers holografic autocunoașterea înseamnă simultan omnicunoaștere, iar autocontrolul înseamnă simultan omnicontrol sau omnipotență Calea antică, cunoscută sub numele de "Știința și Tehnologia Centrării", era odinioară aplicată de reprezentanții civilizațiilor precedente, pentru a ajunge la vindecare, la «trezire», la «deșteptare» sau la «eliberare», adică la autocunoaștere (omnicunoaștere) și autocontrol (omnipotență) Lao Zi[Lao Tzu; Lao Tseu] afirmă următoarele: In «Tablele de Smarald», text atribuit lui Hermes Trimegistrul, se afirmă faptul că trăim într-un univers holografic: „ceea ce este sus [în Cer și macrocosmos] este asemenea cu ceea ce este jos [ pe Pământ și în microcosmos] ” Chiar așa stau lucrurile și la propriu, fiindcă în centrul oricărei acumulări de materie de dimensiuni planetare (inclusiv în centrul Terrei) se manifestă presiuni așa de înalte, încât sunt inițiate aceleași reacții termonucleare, care se petrec și în oricare dintre stele Planetele nu sunt decât o fază din copilăria oricărei stele Cercetările asupra emisiilor electro-magnetice ale planetei Jupiter au evidențiat deja, faptul că energia emisă este mult mai mare, în raport cu ceea pe care planeta Jupiter primește de la Soare Deja trăim într-un sistem stelar binar și nu este exclus ca în viitor să vedem pe cer doi Sori Dacă vrei să cunoști universul este suficient să te cunoști pe tine însuți Nu căuta în afară ceea ce ai deja înăuntrul tău Universul holografic este acela care conține întreaga informație în fiecare parte a sa Tot la fel se întâmplă și într-o înregistrare holografică a unei imagini -dacă spargem înregistrarea holografică inițială, găsim întreaga imagine în fiecare ciob sau în fiecare fragment al său Intr-un univers holografic, partea și întregul nu pot fi deosebite Dualitatea parte-întreg pare suspendată într-un univers holografic Я[ hu lit : casă; ușă; familie], Aceeași unitate dintre parte și întreg s-a descoperit și la ființele vii care pot fi regenerate fidel din oricare dintre celulele lor Clonarea, reconstituirea întregului organism pluricelular dintr-o singura celulă a sa, nu ar fi posibilă dacă în fiecare dintre celulele sale componente nu ar exista întreaga informație, necesară refacerii întregului din parte în fiecare dintre celulele, care alcătuiesc un organism pluricelular, găsim ca într-o sămânță, toată informația necesară reconstituirii întregului organism Unitatea dintre parte și întreg se manifestă în toată lumea cuantică în macrocosmos, din toată lumea anorganică, unitatea dintre parte și întreg se manifestă doar la cristale; în lumea organică, unitatea dintre parte (celulă) și întreg (organism pluricelular) se manifestă la nivelul tuturor formelor de viață (vegetale și animale) Pierderea acestei unității dintre parte și întreg înseamnă pierderea vieții, adică moartea La nivelul organismului social omul care realizează experimental identitatea sa cu întreaga omenire și cu universul, este cek care și-a realizat menirea și este numit sfânt Omul, ca și cristalul, ori ca și formele de viață care l-au precedat, devine complet sau desăvârșit, doar atunci când realizează unificarea (coerența) la nivelul planului nou apărut și care-l caracterizează: planul conștiinței In antichitate era prețuit" cel ce se cunoștea pe sine (cel ce era conștient de sine), iar nu cel care-i cunoștea pe ceilalți (cel ce era conștient de ceilalți); puternic era cel ce se învingea pe sine, iar nu cel care-i învingea pe ceilalți": :vărat boeat'Fcel^care cunoaște sufii Sh|F- - săracW^ TEXT I shengT neir»2 ; еЗ уоиЭ |j4 , zi4 sțieng4 zhe3 qiangî * zh lztr? zb^3 fu4 zfe уоуэ zh|4 tju4 dfrl'q»2 suo3 zhe3 jî*3 sț3 er2 bțu4 wang2 zhe3 shou4 ІШІШ 33 ТЛАBUC ЕЛЕA CAPiTqiMui 33 33 1 4)el ce cunoașterea Iți? țl ume^ exterioara W Wîgențe' '*prizon fer ateunoașțeT i î miiițocjife; 33l2 f>oarce| ce se cunoașie pe Slne esfeFlliin unde se nianifestăejnoașterea nemijlocitășaur" 33 3 СеІ ce ^nvingepe alțiiijce ițnDtine voinjaisă 33 4 Doar cel ce-se, învinge р^ЯіпееУге cwaaev forța Spiritului(Sheț»Mi 33 5 Cel care cunoaȘte'muițui ,ceea ce îioferâxiațq este сд adevărat bogațfcelyeșnic nergie;cel ce ăreBiifețeailhotafarii pers se pliază dițpă soart^c,^ rafosd dată păstrându șilidentltateafsfâptul este ca și Драсаі vaselor în care este turnată, ol va pierde’lj; care со іб cel ce rămâne rățcehcenu-și pierde жЧеа aparentă său acela nu încețgază ș^ Mesajul lui lisus, subliniază importanța păstrării conștienței («vegherii») în cursul procesului de așezare, de încetare a rătăcirii, de centrarea, de interiorizare sau de reîntoarcere a fluxului atenției «Calea către li Iul Dumnezeu» cere practicantului să intre în starea de împăcare cu lumea și cu sine însuși din adevărata «Rugăciune», să intre în starea de «predare sau dăruire către Dumnezeu», în starea de «renunțare sau de detașare de comorile efemere din lumea de afară», pentru a reveni la la «ascultarea în tăcere» Doar respectarea simultană a tuturor acestor condiții deschide calea audiției («Insămânțării Cuvântului») și face posibilă "Trezirea" sau descoperirea adevăratei noastre identități lisus spunea: «împărăția lui Dumnezeu nu vine în așa fel ca să izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" (Luca 17 20-21; Rom, 144 17; Vers 23)] Clini pui£ЯЛ L-J JuifILUUJUUJЛ fel J JULLfU? Am fost condiționați să vedem realitatea separată în categorii de genul frumos-urât, bine-rău, benefic-malefic Realitatea nu este fracturată, compartimentată sau separată în categorii contrare sau în sertare diferite, ci este un întreg funcțional, în care toate părțile nu sunt entități separate, ci un tot, un intreg prezent în fiecare parte a sa Azi se recunoaște științific că trăim intr-un univers în care părțile sunt interconectate Progresul cunoașterii a eliminat compartimentarea universului în realității separate Simțul văzului ne arată culorile, ca fiind realități complet separate Primul pas, în direcția eliminării acestei separări s-a făcut după ce Isaac Newton a descoperit că toate culorile curcubeului se pot obține prin descompunerea luminii albe, cu o prismă Azi știm că deosebirea dintre culoarea roșu și galben nu este decât efectul unei diferențe în frecvența acelorași unde electomagnetice Prin creșterea progresivă a frecvenței acestor unde se pot genera toate culorile din spectrul vizibil Fiindcă gusturile provin de la alimente deosebite s-a considerat eronat că și gusturile diferite sunt realități separate Un experiment simplu a arătat că și simțul nostru gustativ ne înșeală Un conductor metalic pus pe limbă este perceput ca având gustul de dulce, acru, sărat sau amar în funcție de creșterea frecvenței semnalului electric Cunoașterea existenței unei realității unice, care îmbracă diferite aparențe (culori, gusturi, stări de conștiință) în funcție de frecvență, a stat la temelia înlocuirii remediilor homeopatice prin generatoare ale frecvențelor emise de acestea Boyd (vedeti:"Comentariu la Misterul Ummo" de Dan Mirahorian) a realizat un generator de pulsuri magnetice terapeutice și a descoperit că remediile homeopatice și oameni aparțin uneia din cele 12 clase vibratorii în planul nostru de existență, pe Terra, se manifestă stabil doar șase niveluri, după cum o indică atât o analiză a tabelului periodic a! elementelor al lui Mendeleev, cât și «Legea celor Cinci Mișcări »(3î fa- la temelia acupuncturii (vedeți: "Mâna cu șase degete” de Dan Mirahorian) Yang hilnsfS+IG] T-' v: +r] Tsiue Yin[F+CS] С-Э Yr; СЕПІІ Lt? /17 ’-J rf ii» f tiStlltiL i' /'J ') Această stare (Turîya) 4 se caracterizată prin repaus sau inactivitate în mijlocul activității sau a stării de veghe [ în înregistrările EEG apar unde cerebrale caracteristice somnului, deși practicantul se află în stare de veghe ] Doar în această stare de repaus, situată în mijlocul stării de veghe, se manifestă trezirea [boddhij patru stări de conștiință : starea de veghe și starea de somn profund se manifestă în dimensiunea [ în planul hârtiei] în timp ce starea de somn paradoxal sau somnul cu vise starea de veghe paradoxală, din timpul transei mistice, se manifestă în dimensiunea verticală [în profunzime; perpendicular pe planul hârtiei sub forma unui inel, care iese prin punctul alb (Yang), din mijlocul zonei negre (Yin) și intră prin punctul negru (Yin) ,din mijlocul zonei albe (Yang)] Thales din Milet spunea despre starea de veghe profană că este una în care “deși omul pare trezit, el este de fapt adormit; doar când închide ochi, când se interiorizează, izolându-se de lumea din afară, el se trezește cu adevărat, deși pentru cei din afară omul pare adormit” 7 Corpurile, învelișurile, ierarhizarea lor și reîncarnarea Viața Instrucțiuni de utilizare: Componente ale ființei umane-Psihologiei moderna (si stiinta), ia in considerare numai o parte a corpului uman (componenta solidă), precum și o parte din sufletul său (Eul) și din aceasta cauza nu se poate ajunge la o înțelegere a modului în care acestea acționează unul asupra celuilalt înainte de a intra în detalii să înțelegem mai precis ținta sau țelul acestei călătorii interioare prilejuite de exercițiul de relaxare și mijloacele pe care le avem la dispoziție, pentru a ajunge la destinație Atat in filosofia Samkhya, cat si in Vedanta se considera ca eliberarea poate fi realizata prin vidya (cunoașterea Sinelui) si ca aceasta cunoaștere nu poate fi realizata din afara, ci doar din interior, prin procesul de stingere a agitației (similara răcirii sau scăderii temperaturii), care declanșează supraconductia sau alinierea corpurilor (yoga) Daca ne propunem să trecem la volanul propriului vehicul, trebuie sa-i cunoaștem modul de utilizare si alcătuirea Metoda de relaxare prin pilotare auditivă este o cale de regăsire și de eliberare de identificări, o cale de eliberare din agitația exterioară, o cale de centrare în «ochiul imobil al ciclonului», care ne conduce la reîntoarcerea «acasă» și la « a doua naștere», despre care vorbea Socrate în metoda sa de moșire, cunoscută sub numele de «maieutică» ă In metoda de relaxare pilotată este vorba despre o asistare conștientă a proceselor de dezactivare, de stingere, de oprire, de interiorizare, care se petrec natural și cu ocazia intrării în somn profund Orice ființa umana utilizează un vehicul, pornit de la naștere pe pilot automat, pe care omul nu știe cum să-l oprească și cum să-l pornească are trei părți, care corespund celor trei învelișuri sau celor trei corpuri [în skrt : sharîra; lit : «corp; înveliș»] : 1 un vehicul material, carcasa, corpul sau haina, pe care o lepădăm la moarte sau în cursul detașării accidentale sau conștiente de corp; 2 un vehicul energetic, reprezentat de către sistemul de recepție, de prelucrare și de emisie sau de transmisie a forței sau a energiei vitale, care poate fi comparat cu motorul unui vehicul de transport (in antichitate aceasta componenta era identificata cu simțurile si cu sentimentele, care reprezintă motorul oricărei acțiuni: calul care trage carul si care finanțează indriya -organele senzoriale); acest corp energetic interconectează corpul fizic si cel informațional (simțuri; respirație; activare musculara) 3 un vehicul informațional, reprezentat de către sistemul de recepție, de prelucrare și de emisie al informațiilor (mintea grosiera si cea subtila); această componentă a fost comparată cu vizitiul , cu șoferul unui taxi sau cu pilotul automat al unui avion; in antichitate era comparat cu vizitiul , un simbol pentru buddhi (intelectul; mintea superioara) Mintea inferioara (manas) a fost identificata cu fraiele, si cu o musca (rațiunea), care șoptește la urechile cailor in ce direcție s-o ia In acest vehicul cu trei straturi sau componente se afla calatorul (atman, lumina conștientei), cel care folosește vehiculul (Atman- Șinele individual identic cu Brahman- Șinele universal) In Vedanta este folosita schema celor cinci koshas ("învelișuri; sheath") si conceptul"celor trei corpuri" din Mandukya Upanishad Cele trei corpuri sunt: 1 corpul vegherii (corpul fizic; corpul solid), 2 corpul visării (corpul astral sau pranic, corespunzător suflului: Prana, Qi) si 3 corpul care doarme ( corpul etheric; corpul fluidului akasha) In aceste trei corpuri călătorește Șinele (Atman) in corpul conștiinței cosmice (Turîya) Shankaracharya in comentariul sau la comentariul facut de maestrul sau Gaudapada, asupra acestei Upanishade afirma ca: întregul proces de întrupare a spiritului (Purusha ; Atman; Șinele) de creație si de manifestare condiționată prin intermediul celor 24 de categorii de prakriti (vedeți planșa cu cele 25 principii-tatvas pe: ) are loc la trei niveluri: 1 karana (cauzal), 2 sukshma (astral ori subtil) si 3 sthula (grosier ori fizic) Cu alte cuvinte spiritul este acoperit sau imbracat in trei tipuri de corpuri, care sunt clasificate dupa densitate: karana sharira (corp cauzal sau karmic; are existenta nesfarsita de-a lungul incarnărilor), sukshma ori lingă sharira (corp subtil pranic, dublu etheric ori astral; dureaza mult dupa moartea corpului fizic ) si sthula sharira (corp grosier ori fizic; perisabil) Primul este cel mai subtil, următorul este subtil, iar utimul este grosier Primele doua nu sunt vizibile, in timp ce ultimul este o realitate perceptibila senzorial Cele trei corpuri limitează manifestarea spiritului la cele trei stări de conștiința: in corpul fizic (sthula sharira) conștienta este limitata la jagrati (starea de veghe profana), in corpul subtil ori astral (lingă sharira) conștiința este limitata la svapna (starea de somn cu vise) In corpul cauzal sau karmic (karana sharira), conștiința este limitata la sushupti (starea de somn profund) Doar cand spiritul este întrupat in forma brahmananda (cosmica; universala) se manifesta conștiința extraordinara nelimitata ori universala de sine cosmic sau universal In forma pindananda (localizata; întrupată) se manifesta sub forma de conștiința individuala (sine individual) Dar noi nu suntem vehiculul, ci călătorul, adică suntem ceva diferit de corp, de carcasă Noi nu suntem sistemul de activare sau de animare al materiei corpului Noi nu suntem șoferul, sau, pilotul automat, adica noi nu suntem mitea suntem diferiți de minte, de gândire sau de rolurile pe care le jucăm pe parcursul vieții, și cu care ne-am identificat sau am fost identificați de semeni Se repeta la nesfârșit mitul evoluției omului, din antichitate pana in prezent O forța uriașa in afara, se afla in mana unor fiinte insuficient trezite la conștienta si iubire Involuția de la antichitate la epoca actuala este evidențiata de identificarea ființei umane eterne cu mintea (gândirea), lucru care nu se intampla anterior Formularea erorii identificării sinelui cu mintea este redata de Rene Descartes (Meditations metaphysiques, 1641) in afirmația: «Gândesc deci exist (cogito ergo sum)» si a condus la întărirea prizonieratului si analfabetismului ființelor umane de pe Terra d Spiritual Aw re trezirea spiri leiChardin: î au o Dan Mirahorian ebpyright © 2009 l®£hts Reserved "ivornu stm^iH c experi^fta spirituala Noi suntem ființe spirituăflie^âj experiența umana(in trup mate Mirahorian: ”Namcly,wc are't the vcsscCW glas» of water , but the immortal water in 1 "Adica nu suntem paharul(vasul material), ci apa nemuritoare a vieții aflata in el" Drop the idea of becoming someone, because you are already a masterpiece You cannot be improved You have only to come to it, to know it, to realize it Renunța ta ideea de a deveni cineva, fiindca tu ceti deja o deaevarelre Tu nu poți fit imbunatatit Tu ai doar ea Intri in «tarea de extaz, in care м vezi acta, ea realizezi acta Nu suntem paharul, ci apa eterna a vieții din el Nu suntem mintea, ci prezenta , văzătorul, conștienta care folosește mintea înseamnă să ne stingem fără a muri, Dacă reproducem conștient ceea ce se petrece tunci când înseamnă inepuizabil Dacă reproducem conștient ceea ce se petrece când intrăm în somn, ne reamintim cine suntem, ne reamintim cine am fost înainte de a cădea prizonieri în lumea din afară omul a fost, și va rămâne făptură este o manifestare a conștiinței de sine a universului Acum vede că este un templu locuit de Divinitate Chiar dacă un om nu s-a trezit încă la conștiința de sine, din cauza faptului că a fost condiționat să se identifice eronat cu periferia ( haina, corpul), acum vede că este una cu realitatea eternă imuabilă și omniprezentă din Centru Doar dacă stingem lumina trecătoare, vom începe să vedem lumina care umple, animă și susține întreg universul manifestat care se aseamănă cu foile de ceapă In cursul unui ciclu diurn omul parcurge fiecare din aceste învelișuri sau corpuri, așa cum ar parcurge niște încăperi De fapt omul se află centrat într-o anumită încăpere în funcție de starea de conștiință în care se află la un moment dat a se consideră că omul are t invelisuri (koshas), care imbraca sufletul Primul (cel mai aproape de Sine) este karana sharira (corp cauzal sau karmic) care corespunde anandamaya kosha (invelisul fericirii) Cele , invelisuri [în skrt : sharîra; lit : «corp; înveliș»] din Vedanta in ordine inversa (de la periferie, catre centru): 1 corpul material [ SthQla-Shanra; corpul grosier, identic cu Annamaya-Kosha]; 2 corpul subtil [ Sukshma- Sharîra sau Lingă- Sharîra] constituit din: Prănamaya- Kosha, Manomaya -Kosha și Vijhanamaya- Kosha (un corp energetic care le cuplează pe primele două ) 3 corpul cauzal [ Karana-Sharîra; lit : «corp cauzal»; identic cu Anandamaya-Kosha ] In hinduism (Taittirîya-Upanishad) găsim descrierea a cinci koshas [ lit : «corp, înveliș, acoperire» ] care învelesc Șinele [ Âtman; atma; sufletul; posesorul vehiculelor], fără să-l atingă vreodată: 1 2 Corpul energetic [ Prănamaya- Kosha ] este învelișul vital sau subtil; el este cel care animează și cuplează corpul cu mintea; atât timp cât acest înveliș vital se află în organism, acesta rămâne în viață Manifestarea sa grosieră este respirația, iar manifestarea sa subtilă este circulația energiei prin sistemul de meridiane [nadis; chakra] folosit în acupunctură 3 4 Corpul inteligenței [Vijhanamaya- Kosha : higher mind ; vizitiul; car driver; buddhi; intelligence] comportă facultățile de discriminare (conștienta) și de voință; In buddhism apar cele cinci componente (skandhas) ale ființei umane: 1 corp fizic sau in forma (rupă) [ alcătuit din patru elemente (pamant, apa, foc, aer)], 2 corpul senzorial (vedana) [ care ia naștere din contactul senzorial sub forma văzului, auzului, gustului, simțului tactil + gândirea]; 3 corpul percepției (samjna) [ care creaza categorii de bun, rau, neutru, fata de intrările senzoriale ]; 4 dispoziții mentale (samskaras)[ care conectează voința karmei- producatoate, cu acțiunea mentala] si 5 conștienta (vijnana)] Dublarea lui manas (inferior si superior) si adaugarea Sinelui conduce la clasificările occulte in 7 corpuri (vedeti nota : ) Sharira(corpuri) Kosha(invelis) ftutehma fr -:r =-3y2 AnUtoran» Tattva(strat;element,principii) Ashtanga Yoga 8 S'nad'i (tranra nfctica ori Enctesis) [YS 3 3]; 7 D"-’"' lYS 3 71; L ( j : c - c i cc :c ' ‘ 7 41 •J Pratyahsra (control senzorial,retrcgcre sau S9nzor!?’s*} [YS 2 54 2 55]; p J 1 Yc -3)-YS 2 CC4 2 ГѴ -[YS 2X2-2 q; 4 Pranayama ( controlai respirației) [YS 2 49-2 53] 'Y 139-9 7 Aceste învelișuri, corpuri sau camere au fost cunoscute încă din antichitate de toate popoarele, Egiptenii descriu 8 corpuri componente [care apar și în diagrama chineză a «Celor opt trigrame» Alb (în pinyin : ; în transcripție WadeGiles: Pa Kua ); Cele Opt Trigrame din Cartea Mutațiilor Yi Jing I Ching I KING; - din care cel mai cunoscut este dublul sau umbra «Ka» 7 1 Clasificarea metodelor terapeutice cunoscute Metodele terapeutice acționează asupra unuia dintre învelișuri sau corpuri, De pildă alopatia acționează asupra corpului material [ ], care este însă subordonat corpului energetic [ ], asupra căruia lucrează acupunctura, qigong, pranayama și alte terapii energetice La rândul său corpul energetic [ ], este ca un soldat, subordonat generalului- corpul mental [ ], asupra căruia acționează cromoterapia, meloterapia, homeopatia, vibrațiile subtile ale plantelor, animalelor și mineralelor [ cristaloterapia] Instanța superioară este corpul conștienței sau al inteligenței [ ] asupra căruia acționează concentrarea ( credința, monoideismul, auto și hetero hipnoza, pentru a obține vindecarea ori accesul la puterile supranaturale Prin meditație (dhyana; zen) se intră în corpul cauzal [ ], iar prin transa mistica (samadhi; fuziune; identificare; iubire) se descoperă adevărata noastră identitate Fiecare dintre aceste corpuri posedă porți de cunoaștere si de acțiune Toate tradițiile spirituale de pe Terra au cunoscut aceste porti extrasenzoriale (lisus: "aveți ochi si urechi, dar nu vedeți si nu auziți"), care dacă sunt utilizate ne deschid accesul la lumile subtile [ capacitățile extrasenzoriale; telepatie; clarauz, clarvedere s a ] Prezentarea acestora face obiectul celor ce urmeaza : Metode Terapeutice Externe -Materiale Alopatia; medicamente din plante sau de sinteză; chirurgia; radiații nucleare terapii energetice: mecanice (masaj, kinetoterapia); electrice (electronarcoza; galvanice); magnetice; luminoase; electro-magnetice [Prioree] homeopatia; reflexoterapia; presopunctura; shiatsu acupunctura; electroacupunctura; terapia prin artă muzica(meloterapia); terapia prin culori; terapia prin hetero-sugestie [ placebo, hipnoza; sugestopedia); brainwave (magnetic, electric); Interne -Materiale autovaccinarea(nosozi) tai qi quan; asana; qigong; pranayama; autosugestia; autohipnoza; credința; monoideism; transa mistică; concentrarea (dharana); meditația (dhyana); samadhi (transa mistica) acțiune asupra corpului enerqetic [pranamaya kosha] Energeti' ■1#ОГГПЙ1ІОГй magn«*tce luminoase homeopatia:reflex» nc tura :shiatsu acupuncturatelectri acupunctura -terapia p -to arta muzicaimeioteraplacterapia prii, colon terapia prin neterc-sugestie placebc hipnoza* sugestopedia); brain- are (magnetic,electric); acțiune asupra corpului mental [manomaya Kosha) concentrarea (dharanajcredmța, monoideismul auto și hetero hipnoza actioneaza asuora cornutul conștientei sau al intelioentei [vijnanamaya kosha] pentru a obține vindecarea on accesul la puterile supranaturale; Prin meditație se intră în corpul cauzațțAftandamaya-Kashaj iar prin samadhi[fuziune:identificare: transa mistica] se descoperă Atman [Șinele holografic; Axui;Centrul individual și universal],adevărata noastră identitate Fiecare dintre aceste corpuri posedă termina!e(porți senzoriale si de actiune) care dacă sunt utilizate ne deschid accesul la lumile subtile [capacitățile extrasenzoriale; clarauz, ciarvedere s a l CLASIFICARE A METODELOR TERAPEUTICE IN FUNCȚIE DE ÎNVELIȘURILE SAU DE CORPURILE ASUPRA CARORA SE ACTIONEAZA 8 Capacitățile umane extinse și Banca de Date a Universului Capacitățile divine ale omului și Banca de Date a Universului Eugen Herrigel (1884-1955), în cartea sa "Zenul în arta trasului cu arcul" ["Zen in the Art of Archery"/"Le Zen dans l’art chevaleresque du tir â Гаге"] relatează că maestrul zen, care l-a instruit pe parcursul a doi ani, i-a făcut următoarea demonstrație Intr-o sală aflată în întuneric, maestrul zen, legat la ochi, a tras cu arcul trei săgeți, care nu numai că au lovit ținta, aflată la o distanță de 20 de metri, dar s-au și despicat una pe cealaltă In cartea lui James Clavel (Shogun) asistam la demonstrarea aceleiași măiestrii atunci cand trei săgeți au fost trase prin paravanul/peretele de hârtie opac si înfipte in stâlpul porții, care nu se putea vedea cu ochii fizici Pentru cineva care a intrat in regimul de funcționare holografica inceteaza dualitatea subiect-obiect, extern-intern Maestrul lui Eugen Herrigel chiar asta a spus: "Ținta se află în interior, iar nu în afară" După ce închidem porțile senzoriale ale corpului fizic ne rămân ochii și urechile corpurilor subtile [ și alte simțuri inimaginabile] Din aceasta pricină lisus a afirmat: Marcu 8 18] Tradiția taoistă recunoaște atât opt componente ale vehiculului (vedeți: Pa KuaAlb ) cât și cele cinci învelișuri hinduse, descrise sub forma «Legii celor cinci mișcări (elemente)» [în lb chineză: ] РЗп eridian Yang Legea CelorCinci Mișcări[Elemente] fifrwtP xingJ:Cele Cinci Elemente(pamânt,metal,эра,ІетгьГос)егаи considerate de antici că alcătuiesc unive',sul fizic Medicina Tradițională ChinezăfMTC] utilizează reia tăie dintre Cele Cinci Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice ș patologice; Amnezia sau uitarea încetează doar atunci când intrăm în camerele profunde [în învelișurile subtile] prin transă mistică, prin regresie hipnotică ori prin meditație Iluminarea, descoperirea adevăratei noastre identități, trezirea [(în Ib skrt , eliberarea din întunericul «peșterii» ignoranței, «a doua naștere », la care facea aluzie atât Socrate, cât și lisus, reprezintă o moarte a falsei noastre identități și o reamintire a ceea ce suntem dintotdeauna : o conștiință eternă, omniprezentă In forma sa «căzută» conștiința este programată [virusată] să se identifice cu manifestări iluzorii și efemere [corp; minte; idei; nume; titluri; avere; familie; națiune; steag; limbă] și în conseciță se consideră finită, limitată și trecătoare Marii maeștri spirituali pe care i-a avut omenirea [ Lao Tzu; Patanjali; Buddha; lisus; Socrate] ne arată că ne putem elibera sau «trezi», din somnul în care am căzut, chiar rămânând întrupați, Dar pentru a urca și a ne întoarce «acasă», e nevoie sa stingem identificarea cu ceea ce este efemer sau cu ceea ce am fost condiționați să credem că posedăm- proiecțiile de pe ecranul mental: corpul, senzațiile, gândurile, pozițiile sociale (economice, profesionale, politice) In final, odată trezit, omul descoperă că în realitate nu este decât o extensie a conștiinței universale, un terminal prin care aceasta vede, aude, simte și experimentează Pentru cei nepregătiți cunoașterea гш este un dar, ci un blestem, Nu este întâmplător faptul că majoritatea oamenilor vin cu memoria ștearsă O supercivilizație va respecta nonintervenția sau noninterferența, fiindcă orice ajutor oferit unei civilizații nepregătite să-l gestioneze va contribui la distrugerea acesteia [ cei nepregătiți vor transforma ușor mijloacele oferite pentru vindecarea unor boli incurabile, în arme de distrugere în masă] Cunoașterea vieților precedente aduce după sine și reamintirea unor traume dificil de suportat și de gestionat de către cei nepregătiți Explicații pentru reincarnare 3 1 Transferul informațional[conștiința colectivă-copil 3 2 Transferul informațional [părinți-copil] Copilul citește ce se află în câmpul părinților și ulterior este identificat cu persoana sau i se atribuie identitatea respectivă [eschimoșii spun: Această lectură [telepatică] de către nou născut a câmpului informațional al părinților explică și decodificarea și învățarea limbajului verbal Comunicarea nonverbală (implicită, telepatică, tonico-emoțională) precede comunicarea verbală (explicită) și permite traducerea și înțelegerea fiecărui cuvânt [orice cuvânt este de fapt o etichetă verbală, un simbol sonor atașat unei semnificații, imagini, senzații, unei stări, adică unei informații din mintea părinților ] ARGUMENTE FOLOSITE PENTRU A JUSTIFICA RECURGEREA LA MODELUL REÎNCARNĂRII Manifestarea unor semne somatice interne [ malformații cardiace, osoase e t c ] și externe [pete; alunițe], care nu au explicație genetică, încă de la naștere indică : A posibilitatea existenței unui proces de transfer informațional și de identificare cu fosta identitate [ entitate] care se petrece natural încă din timpul vieții intrautetrine; B posibilitatea declanșării deliberate a unui proces de transfer informațional apelându-se la Familiile domnitoare ce trebuiau să dovedească supușilor faptul că au primit un « că s-au născut« cu stea în frunte» utilizau In marcarea însemnelor casei regale (o pată în formă de stea pe umărul noului născut) se realiza dacă se aplica o stea din metal rece, direct pe pielea umărului mamei însărcinate In China antică viitoarele mame erau antrenate în proiectarea calităților și în dirijarea destinului viitorilor copii prin vizualizare și visare conștientă în stare de transă C posibilitatea intrării accidentale în rezonanță cu modelul poate deregla corpul sănătos, în care s-a manifestat; totul ia aparența incarnării unei entității anterioare, care se identifică cu învelișul, corpul sau carcasa pe care a părăsit-o într-o viață anterioară; toate tulburările din plan informațional se manifestă în corpurile subordonate [ energetic; material] D posibilitatea folosirii corpului fizic sau a învelișului material ca ecran de proiecțiepn locurile de rănire, care au cauzat moartea sau părăsirea corpului ocupat anterior de entitatea prezentă, se manifestă în corpul actual modificări somatice însoțite sau nu de tulburări funcționale]; fenomenul poate fi reprodus și în timpul transei hipnotice, când se declanșează apariția de proiecții cutanate (stigmate; arsuri), dacă se sugerează celui aflat în transă că este identic cu lisus, ori că pe pielea sa a fost pusă o monedă, scoasă din foc [care a ramas tot timpul rece]; în timpul transei mistice se obțin efecte similare de influențare a ecranului somatic de către minte 8 Comunicarea mono și bidirecțională dintre conștiința umană și Conștiința Cosmică; Capacitățile umane extinse [puterile supranaturale] și Banca de Date a Universului Am în minte imaginea unei picături care cade în apă Fiecare om este asemenea acestei picături care cade în oceanul universal Priviți ce se petrece, după impactul cu suprafața Undele care apar, se extind radial din punctul de impact, ca niște sfere concentrice în întreg oceanul, noi vedem doar cercurile, adică o secțiune în plan, bidimensională a acestui proces de transfer de energie și de informație Fiecare idee a influențat universul în care trăim Descoperirea ce s-a născut într-o singură minte este azi prezentă peste tot Cineva a descoperit iluminatul electric Cineva a descoperit transmisia fără fir a sunetelor și a imaginilor, iar azi aceste descoperiri aparțin tuturor celor care beneficiază de iluminat electric, de telefon, de televizor Pasteur spunea ca "descoperirile nu apar decât in mințile pregătite", adică in mințile care sunt trezite prin căutarea intr-o anumită direcție Chiar procesul de descoperire se aseamănă cu cel de trezire, de Iluminare Inventatorul sau descoperitorul folosește fără să știe tot un proces de transă, iar la ieșirea din transă se parcurge aceeași scară (hipnoza), dar în sens contrar Se parcurge aceeasi scara atât la ieșirea din transă (la trezire; la spargerea tiparelor; descoperire), cât și la intrarea în transă (înghețarea în tipare, dogme, teorii, modele, paradigme) Orice proces de creație sau de descoperire utilizează cele trei faze ale intrării în transă: 1 proces de însămânțare sau de intrare în absorbție concentrativă prin focalizarea conștientă a atenției [atunci când ne informăm; căutarea conștientă a unei soluții]; această focalizare a atenției conștiente necesară intrării în transă este finanțată sau susținută energetic (sentimental, afectiv, instinctual; motivațional; iubire, frică, "nevoia de supraviețuire ne învață"; interes) Caii de tracțiune pentru toate marile descoperiri au fost sentimentele Frica de câinii turbați l-a motivat pe Pasteur să caute și să descopere remediul (vaccinul) pentru turbare Focalizarea asupra unui stimul se poate produce voluntar (căutarea conștientă a unor substanțe antibiotice) sau involuntar (inconștient; automat: biciclistul începător care nu mai vede cum să ocolească obstacolul și cade în groapă; expectațiile care provoacă moartea; frica care ucide; călătorul din tren; mama doarme "cu grija" si se fixează pe respirația pruncului; îndrăgostiți! nu mai văd decât chipul și vocea ființei iubite) Dacă atenția neocortexului (atenția specifică emisferei cerebrale stângi- analitice, și atenția specifică emisferei cerebrale drepte- analogică; rațională-lingvistică și imaginativă-vizuală ) nu se aliniază cu cea a a sistemului limbic (creierul emoțional apărut la mamifere), atunci nu se poate realiză conjuncția, alinierea sau centrarea, pe care noi o numim absorbție concentrativă, iar alții o etichetează dreptintrare in transa, detașare de tot ce se afla in lumea din afara, insamantare 2 incubația [munca de procesare a informațiilor continuă, dar se desfășoară în sol, la nivel subconștient, ca germinarea unei semințe; focalizare involuntară la nivel subconștient]; 3 iluminarea sau descoperirea soluției [când problema care ne preocupă la nivel subconștient reapare la lumină; are loc ieșirea la suprafață, trezirea din transă]; Starea de distracție, de neatenție, care-i caracterizează pe majoritatea descoperitorilor se datorează faptului, că o mare parte din atenția lor rămâne focalizată involuntar pe problema a cărei soluție o caută Dacă nu s-ar petrece acest lucru atunci descoperitorul n-ar sări ca Arhimede din baie, fara sa-i pese ca alearga pe strada in pielea goala, strigând Evrika Procesele de trezire unidirecționale deschid calea descoperirilor în final, odată trezit, omul descoperă că în realitate el nu este decât o extensie a conștiinței universale, un terminal prin care aceasta vede, aude, simte și experimentează de savant Acest remediu era plasat într-o nișă zidită într-un perete, ascuns de un tablou Cel mai mare medium al Americii, Edgar Саусе, a spus : că în este o memoria conștiinței planetare sunt stocate toate descoperirile trecute și contemporane Cu alte cuvinte ascunderea [ arderea cărților sau distrugerea marilor biblioteci] sau impunerea secretului pentru monopolizarea cunoașterii și a puterii de către un anumit grup de oameni, nu reprezintă un obstacol pentru cei ce pregătiți să știe Oricine este pregătit poate afla căile de vindecare utilizate de către civilizațiile care ne-au precedat ori poate accesa informații din băncile de date ale acestor civilizații momentul în care omul realizează alinierea Divinul nu mai rămâne o scânteie acoperită de impurități, ci radiază în toată splendoarea sa viața, armonia, darurile, harurile, frumusețea, sănătatea, puterile divine Atunci omul «devine flautul în care cântă Divinitatea», se resstabilește comunicarea în dublu sens Un astfel de om radiază în jurul său armonia, vindecarea, iar oamenii îl vor considera: o manifestare a divinului pe pământ, un binefăcător, un sfânt o ființă înzestrată cu puteri divine O analiză a ideogramei Ie sheng , folosită pentru a desemna omul sfânt, ne arată că și civilizația chineză era familiarizată cu acest transfer în dublu sens al informațiilor intre om, cer si pamant in momentul realizării alinierii Cer(Heaven) A OmfHuman being) Щ Pamant(Earth) Cele trei planuri suprapuse, reprezentate de cele trei linii orizontale (Pământ,Om și Cer), sunt reunite și aliniate pe verticala, care le străbate pnn Centru in caracterul Hzfwang2] folosit azi pentru a desemna pe :«rege,prinț,împărat,suveran,domn sau rangul imperial» ;acest caracter desemnează mijlocitorul legătuni cu Cerul, omul care își regăsește axulîși restabilește starea sau condiția de împărat,punteadegăhu a) dintre Cer și Pământ se realizează pnn om, caracterul apare in jg J [ 1 г sfânt;s acru; divin ;perfect; înțelept; profet;vizionan cărora li s-au revelat scnenle sacre;ființa divină ,domn ;omul care s-a așezat în scaunul de domnie ;omul care și-a regăsit identitatea ;omul deșteptat ;omul de primul rang în ierarhia cosmică;impenal;împărat; st îl':, hol/, ss^j, j pjror; :nochst?r Grad dcr VorL’efflichkeit, heilig, hehr, vollkcmmen, unfehlbar, gdttlich, kciserlich, konfuzianisch; sfânt:sacru: divin:perfect: înțelept: împărat ureche: a auzi: poartă de intrare (recepție) gură: grai; a vorbi: a exprima: poartă de împăratul: mijlocitorul legăturii ieșire(emisie) dintre Cer si Pamant: Ie Mai jos se poate examina semnificația caracterului H [sheng] din lucrarea lui Dan Mirahorian citată anterior [«Calea spre Cer și Putere», 2004] :[J: sfanț; înțelept de prim rang; imperial; religie; autoritati laice si sheng religioase; caracterul !=sheng este alcătuit din: I wâng rege, imparat; simbolul omului care a realizat alinierea celor trei taramuri din geografia sacra (H sân): pamant, om si cer; in cursul transei mistice sân mei: Samadhi; deasupra lui I wâng se afla doua simboluri: Д er: ureche (pt a indica pe cel care are auzul divin; care aude muzica sferelor si caruia i se revelează cuvântul sacru (in Ib sanskrita: shruti) si: 2 П kou: gura (pt a indica ca acea ființa devine flautul in care canta divinitatea; acest caracter infirma traducerea actuala a capitolului 56: "cel ce știe nu vorbește"; !=Asheng ren sheng-jen : omul sfanț; înțeleptul; cel care a realizat starea in care se manifesta cunoașterea directa si acțiunea nemijlocita; :hochste r Grad der Vortrefflichkeit, heilig, hehr, vollkommen, unfehlbar, gottlich, kaiserlich, konfuzianisch; A jen :[3: om; persoană; uman ceilaltii (în opoziție cu sine însusi); : Mensch, Menschheit, Person, Leute, jemand, jemand anders □ 9ura! deschidere; intrare; poarta; Ж or^: ureche, mâner, toartă; manșă, manivelă;toartă;mijloc, pretext; pretext; a lua în mână, a mânui, a manipula; particulă finală cu sens de limitare (“numai”); : Capacitățile umane extinse au fost clasificate în două categorii: 1 capacitățile extrasenzoriale [ puteri cognitive], sunt numite și de la “ xtra ensory erceptions ” și 2 puteri extraefectoare, numite și EEP de la “ xtra ffectory owers” Puterile extrasenzoriale se referă la capacități cum sunt: telepatia; capacitatea de a cunoaște trecutul (viețile precedente) ori viitorul (precogniția), vederea la distanță sau RV [de la: Remote Viewing] clarviziunea, clarauzul, omnicunoașterea, e t c Puterile extraefectoare se referă la capacități de influențare a proceselor din lumea manifestată cum sunt: 1 capacitatea de a se vindeca miraculos [ ori capacitatea de a realiza vindecarea unor boli incurabile, de care suferă alte persoane]; 2 capacitatea de a realiza călătoria ori proiecția astrală sau [ de la: “ ut of Body xperience”- care se petrece și accidental în momentele din apropierea morții (sau , de la” ear eath xperience”)]; 3 telechinezia sau capacitatea de a declanșa mișcarea obiectelor materiale ori a propriului corp, fără să fie folosite mijloacele materiale obișnuite de apucare ori de locomoție, este numită și de la siho inezie; 4 levitația, 5 invizibilitatea; 6 capacitatea de a proiecta câmpul defensiv-« corpul de fier», «corpul de diamant»; ori 7 teleportarea translocația unor obiecte sau a propriului corp [ presupune dematerializarea urmată de materializare-apport] Toate aceste puteri, pot să se manifeste deliberat sau accidental, dar numai prin intrarea in anumite stări de conștiință Civilizațiile care ne-au precedat au descoperit și au pus în aplicare o știință a centrării, o știință intrării conștiente în aceste stări, lucru care a permis : 1 [Yoga Sutra-lnstrucțiuni pentru realizarea Centrării; vedeți: biomind superpowers ], 2 acestor puteri [orthotehnologii] pentru a călătorii în univers Clasificarea mijloacelor de acces la capacități supranaturale este similară Subliniem că toate aceste puteri [biologice sau tehnologice], Aceste puteri biologice, care astăzi ni se par supranaturale ori dificil de acceptat nu au o soartă diferită de puterile sau de capacitățile mijloacelor tehnologice care azi se află la îndemâna civilizației prezente de pe Terra Azi folosim mijloace individuale de comunicare audio și video , care ne permit să luăm legătura cu semenii noștri sau cu roboți, aflați pe alte continente sau pe alte corpuri cerești [Lună; Marte], Aceste capacități supranaturale de comunicare pot fi reproduse și biologic [telepatie], doar dacă există interes în dezvoltarea lor Chiar tehnologia actuală, în tendința sa de miniaturizare a apelat la explorarea și utilizarea nanotehnologiilor Efectul utilizării nanotehnologiilor va conduce în finalul evoluției tehnologice [ a cărei caracteristică este miniaurizarea] ca un dispozitiv să se apropie într-atât de organizarea moleculară a materiei vii, încât să nu mai poată fi deosebită de aceasta Azi este aruncată o aură de neverosimil asupra tuturor mărturiilor care contrazic concepția actuală despre lume Acest lucru se petrece întotdeauna atunci când teoriile științifice își pierd identitatea de modele ale realității, pentru a fi transformate în realități, în credințe, dogme și prejudecăți Credințele nu mai au nimic în comun cu Astăzi nu mai sunt respinse din start mărturiile, care în trecut erau considerate incredibile, făcute de către cei care se ocupă de inovare, de cei care se află în avangarda cunoașterii, în zona de interacțiune cu necunoscutul Ce poate fi mai incredibil decât să analizezi mărturiile celor care au declarat că au văzut OZN-uri intrând în peretele din piatră al unui munte [ urmată de perceperea de către martori demni de încredere a unui sunet metalic, care se auzea dacă lipeai urechea de stâncă ?] Din cauza repetării unor astfel de evenimente și a existenței unor demonstrații înregistrate ale unor ființe umane care au trecut prin obstacole materiale [ iar nu prin porți holografice, care imită peretele muntelui] lucrurile au început să fie reevaluate Azi se elaborează noi modele pentru a explica excepțiile de la regulă, procesele anormale, care au loc în realitatea în care trăim Chiar aceste fisuri ale teoriilor actuale, care exclud asemenea procese, pot reprezenta poarta, pentru a descoperi cât de incredibilă și de surprinzătoare este realitatea Capacitățile umane extinse [de percepție și de acțiune], evidențiază în ultimă instanță o unificare între infinitezimal și cosmic sau o manifestare la nivel macroscopic a lumii cuantice -microscopice unde funcționează delocalizarea holografică a informației, a energiei și chiar a materiei [formă de manifestare a energiei] Capacitățile biologice extinse se manifestă și la alte specii care au decodificat și au utilizat informațiile din Banca de Date a Universului pentru supraviețuire Un entomolog rus a descoperit că unele insecte știu să influențeze și să controleze în interesul speciei gravitația, spațiul și timpul Consider că ar fi nefiresc, dacă în cursul unei evoluții, care depășește cu miliarde de ani evoluția oricărei alte specii, insectele nu ar fi decodificat o mare parte din codul de legi al universului în scopul supraviețuirii și dăinuirii lor [căutați pe internet impactul mondial al descoperirilor acestui cercetător] Toate aceste puteri supranaturale au fost dintotdeauna, cum sunt și acum, în arsenalul zeilor și al maeștrilor spirituali După cum relatează , martorii cei mai demni de încredere, în cursul contactelor cu reprezentanții altor civilizații galactice, navele și cei care călătoresc cu ele demonstrează capacități de control ale timpului, ale spațiului și ale însușirilor materiei [ același material devine transparent sau opac, ușor sau greu, elastic sau rigid, vizibil sau invizibil; un automobil a fost făcut invizibil, cu un fel de lanternă în Sud Africa, de către un umanoid coborât dintr-un OZN; acesta era invizibil, dar suficient de prezent pentru a cauza rănirea persoanelor care se ciocneau cu el] Invizibilitatea, levitația, dematerializarea ori apariția transparenței la obiecte opace, sunt procese dificil de realizat cu tehnologia actuală de pe Terra Pereții casei, caroseria groasă a tancurilor, ori corpul uman deveneau transparente ca sticla, dacă erau iluminate cu o anumită radiație luminoasă Tehnologia paralizării ființelor vii și a vehiculelor rutiere a fost deja reprodusă de civilizația terestră [ vedeți: «Defense Research Projects» de Dan Mirahorian] Civilizația anterioară de pe Terra a cunoscut aceste tehnologii sau « puteri», consemnate în legende, povești, dar și în texte de o precizie incredibilă Un exemplu il reprezintă “Manualul despre modul de construcție al navelor (Vimana-sutra), care cuprinde texte despre nave care se pot deplasa prin aer, apă , pământ și foc, între continente, planete, galaxii și între tărâmuri; După cataclism [potop; schimbarea axelor] asupra celor ce au rămas și au supraviețuit Dar cei plecați nu suferă de această amnezie și își aduc aminte de unde vin A Einstein afirmat la ONU că Poveștile reprezintă forma cea mai deformată sub care au putut fi transmise fostele tradiții orale [legende], fără a fi interzise de cenzura instituită de o nouă ideologie ori de o religie intolerantă, care după ce și-a început cucerirea conștiințelor prin demonizarea vechilor credințe, nu a acceptat nici măcar fosta identitate a popoarelor ale căror conștiințe au fost colonizate Este cunoscută lucrarea unui autor francez, care după ce a analizat colecția celor a ajuns la concluzia că pe Terra au existat civilizații mult mai evoluate decât cea prezentă Civilizațiile de pe Terra se află într-o cursă contra cronometru cu niște procese catastrofice, care survin periodic ca exploziile unei supernove Soarele este considerat azi o supernovă, care își modifică brusc emisia de energie în funcție de poziția ocupată în orbita galactică Vulcanismul terestru și mișcarea plăcilor tectonice cunoaște aceeași amplificare ciclică Viața de pe o planetă ajunge la forme conștiente , doar atunci când este nevoie să elaboreze rapid mijloace de supraviețuire, de scapare dintr-o zona de dezastru planetar Indhira Gandhi a făcut o declarație uluitoare la ONU, după descoperirea în nordul Indiei, într-o peșteră din Himalaya a unor texte și a unor reprezentări murale ale orbitelor planetelor din jurul Soarelui; desenele de pe pereții peșterii uneau orbitele Terrei și ale planetei Venus Textele descifrate se refereau la o plecare în masă de pe Pământ, la un exod al locuitorilor de pe Pământ, care s-au refugiat pe Venus în urmă cu 6000 de ani ( exista imagini pe care va rog sa le cautati cu statie invizibila , de dimensiuni planetare, situata langa planeta Venus, care a devenit vizibila atunci cand a deflectat radiația venita de la Soare) Salvarea populației planetei noastre pare astăzi imposibil de realizat în condițiile nivelului atins de tehnologia actuală, care pentru ridicare fiecărui kilogram de materie pe orbita terestră consumă resurse și combustibili pentru propulsia rachetelor în valoare de miliarde de dolari transportului prin târâre Pentru civilizațiile extraterestre suntem la fel de primitivi și în domeniul armelor fiindcă nu am depășit încă epoca arcului cu săgeți, Dacă pentru un locuitor al acestei planete, situat în Evul Mediu, adică doar cu puține secole în urmă, ceea ce știm acum era asemenea magiei, ceea ce vom ști în viitorul apropiat ar fi cosiderat chiar de contemporanii noștri , ca apartinand zeilor Ceea ce vom ști în viitor ni se pare la fel de imposibil astăzi Puterile care se manifestă în timpul anumitor stări de conștiință sunt numite miracole ori supranaturale, tocmai pentru a le deosebi de cele care noi astăzi le considerăm naturale și obișnuite Imposibilul există doar în mintea neputicioșilor și a celor programați să nu vadă cât de incredibilă este realitatea sau Partea ] referitoare la Perfecțiuni reprezintă partea а IIl-a din Yoga Sutra care se referă la puterile supranaturale Aceste puteri supranaturale se manifestă doar după ce practicantul intră în starea de centrare folosind un anumit suport sau sămânță [ ] Centrarea se realizează dacă se practică procesul în trei faze numit [autocontrolul] care cuprinde: 1 concentrarea ( ); 2 meditația ( ) și 3 contemplația ( )] Acest proces în trei faze este cunoscut oricărui descoperitor sau inventator, dar sub alte etichete verbale: 1 alegerea și concentrarea asupra problemei de rezolvat [cercetătorul își focalizează atenția conștientă asupra problemei de rezolvat prin ipoteze, experimente și documentare; procesul de concentrare este unul de înțelegere, de traducere internă și de pregătire, care să faciliteze însămânțarea în subconștient a întrebării, la care se caută un răspuns; de aceea Pasteur zicea că “descoperirile nu apar decât în mințile pregătite”]; 2 [ echivalentă procesului subteran, invizibil de germinare a sămânței sau de transformare a făinii, în amestec cu apa, în aluat, constă în realizarea de noi legături sau conexiuni între concepte aparent separate , ca și în polimerizare]; 3 [ echivalentă încolțirii sămânței sau apariției unui nou nivel de existență - copacul; copacul s-a născut prin sacrificiul sămânței, care a trebuit să moară ] Tocmai acest proces creativ în trei faze, care vizează autodescoperirea, este folosit în cursul programului de pilotare auditivă în vederea intrării în starea de relaxare pentru vindecare, reprogramare și acces în In operatorul ori terapeutul înlocuiește conștiență [mintea] egoului limitat doar în măsura în care pacientul a renunțat la aceasta [ orice hipnoză este o auto-hipnoză; orice sugestie este o autosugestie; nici o sugestie nu se poate interioriza, dacă rămâne în funcțiune cenzura sau barajul dintre conștient și subconștient; fără stingerea spiritului critic , nu se intră în starea de inhibiție cu un singur focar apris; în această stare este ruptă conexiunea cu exteriorul cu excepția celei stabilite exclusiv prin intermediul terapeutului] Accesul la un nivel de conștiență mai înalt presupune eliberarea din lanțul de identificări Socrate practica «moșirea»(maîeutica) pentru a facilita accesul discipolilor săi la «a doua naștere»; pentru aceasta el îi făcea pe discipoli să conștientizeze «cine sunt?» Folosind metoda negației, nu sunt «nici asta, nici asta» («neti, neti»ca și în tradiția hindusă ori în cea chineză) se începe conștietizarea falselor identificări, falselor personalități sau roluri (termenul grecesc« persona» înseamnă: «mască»); falsul ego care ne-a fost implantat, după actuala naștere, ne ține prizonieri în camera periferică pe care o ocupăm în starea de veghe [cei care se identifică cu eul din starea de veghe abuzează de stimulente pentru a prelungi activitatea; cei care se identifică cu starea de veghe, suferă de insomnie, se epuizează, se tem de somn, ca de o formă a morții, au o atitudine greșită față de ei înșiși și față de semeni [ condamnă inactivitatea, somnul, reveria, starea contemplativă naturală a copilului, ca lene, trândăvie, ca rupere de realitate (din această cauză școlile produc pe bandă rulantă doar copii capabili să se concentreze, dar care au uitat să viseze, să mediteze, să contemple] Atât timp cât oamenii nu sunt conștienți de lucrurile cu care se identifică, nu poate fi vorba despre o adevarată eliberare sau de relaxare Oamenii se identifică cu numele primit, cu sexul, cu vârsta corpului fizic, cu educația primită, cu meseria practicată, cu funcția (locul; scaunul; treapta) ocupată în organismul social [eronat identificat cu o ierarhie socială], cu ceea ce posedă (averea; cunoștințele, titlurile), cu grupul din care provine (specia; neamul; tribul; familia; partidul), cu limba pe care o vorbesc (utilizează), cu simbolurile atașate noțiunii de neam și țară [steagul; stema], cu ideile sau opiniile pe care le apară (uită că toate ipotezele, teoriile sau dogmele inoculate sunt modele ale realității, iar nu însăși realitatea) Accesul la un nivel de conștiență mai înalt presupune eliberarea din lanțul de identificări și este posibil doar folosind metodele de relaxare întemeiate pe menținerea și dezvoltarea conștienței imparțiale Dezvoltarea conștienței imparțiale o întâlnim și în Taoism [ metodele taoiste vizează accesul la stări Yin (repaus; dezactivare; inhibiție), atât prin prin creșterea Yang (activitate; activare; excitație), cât și prin practica Wu-Wei (conștienței imparțiale)], in Yoga [pozițiile cheie care induc dezactivarea la om și la animale (asana), tehnica extinderii conștienței pe durata somnului (nidra yoga), practica stării incolore (vairagya) și a non-acțiunii (naishkarmya)], metodele de trezire din buddhismul tibetan și Zen 9 Textul programului de inducție a stării de relaxare prin pilotare auditivă O ședință de relaxare seamana cu o respirație, in care inspiram(1), menținem repiratia (2) si expiram (3) înainte de a incepe cele trei faze de relaxare trebuie sa conștientizam ca exista : de pregătire; fază finală de la sfarsit; Cele 3 faze propriu-zise sunt reprezentate mai jos : 1 Inducția stării de relaxare Z1 2 Z2 3 Ieșirea din starea de relaxare Z3 unde Z o 1 2 3 4 - desemnează stările de conștiința corespunzătoare diferitelor ritmuri ale respirației si ale undelor cerebrale M ,Faza pretonin ara de pregătire a ședinței de relaxare Faza preljminară sau faza inițială (zero), este o etapă de pregătire a ședinței de relaxare; A 1 Discuție prealabilă privind destinația călătoriei interioare A 2 Modul de ascultare al instrucțiunilor A 3 A 4 A 5 A 6 [vedeți: 4 1] А 6 1 Eliminarea perturbatiilor externe A 6 2 Eliminarea perturbatiilor interne 9 1 Inducția stării de relaxare, de calm sau de repaus profund, în plan fizic, psihic și afectiv; [înainte de începerea practicării execițiului de relaxare vă recomandăm cititirea textului complet de mai jos; înregistrarea audio cuprinde 6 parte din textul complet ] 9 1 1 9 1 2 9 2 1 B Evaluarea ședinței de relaxare (faza finală) A Faza preliminară sau faza inițială (zero), este o etapă de pregătire a ședinței de relaxare Multe eforturi inutile sunt evitate, dacă țelul este bine înțeles de catre practicant Organismul viu dispune de un sistem natural de punere în priză (conectare) și de scoatere priză (deconectare) sau de pornire și de oprire Țelul nostru este să ajungem la autocunoaștere și autocontrol In primă instanță invățarea relaxării înseamnă să stăpânim acest proces de dezactivare (oprire) și reactivare (pornire) Este un antrenament în cursul căruia învățăm să conducem vehiculul pe care îl folosim în călătoria prin lumea în care ne-am născut Toți suntem învățați să conducem mașini, automobile, să administrăm alți oameni, dar neglijăm pilotarea propriului vehicul, neglijăm propria administrare sau management Se observă acest lucru din răspândirea bolilor psihosomatice, a insomniei si a stressului Este suficient să sezizăm dimensiunea consumului de excitante [ s-a extins în masă abuzul de cafea și ceai, pentru a ne trezi] și a crescut dependența de medicamente tranchilizante, sedative și anxiolitice [pentru a ne liniști sau pentru a dormi] E momentul să ne dăm seama că ceva nu este în regulă Medici de renume au scris despre cauzele psihice ale scăderii imunității, ale cancerului sau ale diabetului și au subliniat că stressul este un efect al deteriorării eficienței sistemului natural de refacere In această situație se află toți oamenii suprasolicitați, care nu sunt instruiți să amplifice conștient acest proces de refacere Mulțimea metodelor de relaxare, lansate în Occident în ultimele trei decenii, arată că oamenii caută o soluție alternativă la dependența de substanțele și medicamentele psihotrope Destinația la care ne-am propus să ajungem este intrarea într-o stare de relaxare, care este intrarea în oaza de pace, liniște și calm, din noi înșine Această călătorie interioară presupune ridicarea ancorelor, care ne țin legați în lumea din afară Călătoria interioară, la care ne referim ne conduce la izvorul de omnicunoaștere și de omnipotență, care este si izvorul de fericire necondiționată, care se află dintotdeauna în noi înșine Acest proces, de ridicare a ancorelor, în vederea reîntoarcerii acasă, este și un proces natural care precede adormirea Când intră în somn toți oameni devin indiferenți, rupți sau detașați de lumea exterioară Intrăm în starea de pace, liniște și calm, din noi înșine, în același mod firesc, care se petrece cu ocazia intrării în somn, a adormirii Intrăm în somn prin izolare sau prin ruperea legăturilor cu lumea din afară, prin dezactivarea corpului, prin oprirea sau stingerea agitației psiho-somatice, prin împăcare cu lumea și prin împăcare cu noi înșine Dacă acționăm în mod contrar (încordare; atașare; griji; temeri; luptă) sau dacă lăsăm deschisă poarta către lumea din afară, acestă călătorie interioară , care ne conduce în starea de relaxare , va fi întreruptă de perturbați! (graba; stare de inconfort; amintiri; conflicte; nevoi fiziologice; perturbatii externe : telefon, sonerii, vizite) Dacă în loc să abandonăm orice precupare exterioară, luptăm pentru a adormi, prelungim excitația, agitația și deci insomnia De fapt, în decursul vieții procesul de refacere prin somnul natural se degradează progresiv, ca urmare a traumelor, a virusării și a programării conceptuale eronate Programarea conceptuală, care ne-a fost inoculată, în cursul procesului de condiționare socială, identifică greșit viața doar cu activitatea diurnă și culpabilizează repausul ca lene, trândăvie, iar somnul este văzut ca o formă a morții Această programare eronată, în care viața este identificată numai cu activitatea diurnă, are drept consecință atașarea de starea de veghe, abuzul de stimulente [ ceai, cafea ], deficitul cronic de somn, extinderea insomniei și a depresiei, dependența de medicamentele tranchilizante și hipnotice [ al căror efect teratogen a fost evidențiat în cazul thalidomidei ] Dacă lăsăm să se degradeze procesul de refacere prin somnul natural, se intră într-un cerc vicios, care conduce la alterarea capacităților psihice și fizice Traseele undelor cerebrale, evidențiate de către EEG [Electro-Encefalo-Grafie] arată că somnul indus de către medicamente este diferit de cel natural Dacă procesul de refacere prin somnul natural se degradează, atunci se pierde grația, farmecul, armonia, frumusețea, greutatea optimă, calmul, toleranța, receptivitatea la nou, răspunsul adecvat la solicitările mediului, sănătatea și tinerețea și se instalează epuizarea, nervozitatea, boala și îmbătrânirea prematură Metoda de relaxare propusă reprezintă o cale conștientă de dezactivare psiho-somatică, o cale conștientă de asistare și de intensificare a proceselor naturale de refacere, care au fost perturbate A 1 Discuție prealabilă privind destinația călătoriei interioare In orice călătorie avem nevoie să știm încotro mergem Din acest motiv într-o discuție prealabilă este prezentată harta, în care figurează destinația și drumul, care trebuie urmat pentru a ajunge la țintă Pentru a realiza o colaborare funcțională, între cel ce pilotează și cel pilotat, fiecare ședință va fi precedată de prezentarea traseului ce va fi urmat și a țintelor, ce urmează a fi atinse Unii oameni doresc vindecarea unor maladii, alții reducerea greutății corporale ori dezvoltarea capacităților psiho-somatice [ reprogramarea în timpul stării de relaxare a fost utilizată pentru creșterea perfomanțelor sportive, artistice, estetice și intelectuale- creșterea memoriei, concentrării, capacităților oratorice- am utilizat metoda pentru învățarea rapidă a limbilor străine ] din diferite țări, folosesc reprogramarea pentru creșterea capacităților extrasenzoriale [ESP] ori extra-efectoare [EEP], după cum relatează cei ce au participat la programele [ emote iewing; ; de «vedere la distanță» [ care au inspirat pe regizorii filmelor SF: «Matrix» și «Babilon V»]; alți oameni doresc descoperirea unui eveniment din trecut [regresie] care le-a schimbat ori marcat viața sau ștergerea unui eveniment traumatizant [ viol; naștere dificilă; accident; agresiune; pierderea unei ființe dragi; sa descopere un eveniment de la care simt că s-au înstrăinat de izvorul vieții din ei insisi, dintr-un un anumit moment al vieții]; alți oameni doresc să-și reamintească pentru ce se află în prezent, aici și acum, pe Pământ [ să afle care le este menirea] ori să descopere un eveniment din viitor [progresie; vedeti: ]■ Inducția stării de relaxare a fost utilizată ] sau pentru a realiza o amplificare a acțiunilor de influențare la distanță [РК] După o informare cu privire la țintele ce urmează a fi atinse și după obținerea acordului practicantului [pacient, sportiv, militar, etc] se poate începe ședința sau călătoria, în care urmează să ne întâlnim cu noi înșine Ținta călătoriei noastre poate fi atinsă doar dacă părăsim lumea de la suprafață (mintea), în vederea ancorării în centrul real al ființei noastre, care în cazul realității holografice în care trăim este și centrul omniprezent al universului Călătoria este o plonjare în interior, iar acest lucru este realizat prin punere în repaus, prin dezactivare sau relaxare, la nivel somatic [material], respirator [energetic] și mental [informațional] Relaxarea înseamnă de fapt o eliberare din minte, o periferie realității, în care suntem prizonieri și cu care ne-am identificat Dacă rămânem prizonieri in minte sau la periferia realității, în corpul fizic grosier, nu putem utiliza ochi și urechile, pe care le au corpurile noastre subtile Atât timp cât ne identificăm cu semnalele pe care corpul le trimite, rămânem ancorați la mal, legați de suprafața agitată de valuri Dacă atenția ne este captată (focalizată; răpită) de încordarea corpului, de durere, suferință, boală, de conflicte cu semenii, de griji determinate de identificările greșite, atunci rămânem ancorați la suprafață, prizonieri ai agitației realității tranzitorii, în care am căzut, din cauza uitării adevăratei noastre identități, din cauza pierderii vederii sau a ignoranței Călătoria, prilejuită de ședința de relaxare, este o retragere în repaus și imobilitate, o interiorizare, similară retragerii săgeții pe coarda arcului în starea de maximă energie potențială Exemplul săgeții ilustrează rostul retragerii în repausul cel mai profund: « o săgeată trebuie mai întâi să fie retrasă, pe coarda arcului, în starea cea mai profundă de imobilitate, de repaus sau de dezactivare, pentru a ajunge cât mai departe și cât mai precis » [ «cu cât se află mai în urmă, cu atât se va afla mai în față, cel dintâi»] A 2 Modul de ascultare al instrucțiunilor Cuvintele pe care le folosim și le veți auzi sunt etichete date proceselor de dezactivare din realitate, iar nu însăși realitatea Orice om care se observă, descoperă că după ce merge foarte mult «simte picioarele grele ca de plumb » Oboseala după efort ar trebui conștientizată; oboseala care precede somnul, ar trebui observată de cel care se antrenează pentru a pilota dezactivarea conștientă a corpurilor sau a învelișurilor vehicolului pe care îl utilizăm Cuvintele sunt simboluri sonore [cuvânt = cu+vânt] pentru a indica senzațiile, trăirile și imaginile subiective, pe care trebuie să le evocăm, vizualizăm sau să ni le reamintim Imaginați-vă cuvintele pe care le veți auzi ca pe niște etichete lipite pe niște borcane Pe noi nu ne interesează de loc etichetele de pe borcane, ci ceea ce ele desemnează; nu ne interesează de loc etichetele, ci ceea ce se află efectiv, real, în aceste borcane [imagini; senzații; trăiri; amintiri] O veche zicală taoistă, reluată și în buddhismul zen, spune că «un cuvânt nu este decât degetul care indică Luna, iar nu însăși Luna» în cursul antrenamentului nu trebuie niciodată să ne forțăm: senzațiile și stările de relaxare nu trebuie să fie obținute și nici menținute prin constrângere, forțare sau luptă Trebuie să ne lăsăm în voie, «să ne dăm drumul », să trecem natural, de la o senzație la alta, de la un domeniu la altul, ca și cum am efectua o plimbare liniștită, ca și cum am vedea un film Chiar mai mult, trebuie să lăsăm să vină natural experiențele interioare, să le așteptăm să apară de la sine, să le permitem să se întâmple E nevoie să încercăm să ne reprezentăm formulele sugestive (brațul meu drept este din ce în ce mai greu) sub formă de senzații, fie vizuale, fie auditive; de pildă, sa le percepem ca pe un anunț luminos pe un ecran luminat în întuneric, ca pe o melodie, ca pe un indemn (slogan), care este strigat sau ca si cum am vedea un tablou Nu e vorba să gândim o idee, ci s-o vedem, să ne lăsăm absorbiți de imaginile evocate (vizualizate) și de produsele imaginative corespunzătoare diverselor formule sugestive, ca atunci când contemplăm muți de uimire frumusețea unui peisaj sau ca atunci când suntem absorbiți într-o reverie Nu este cazul să ne crispăm asupra unei formule și să ne străduim să facem totul bine de la inceput, fiindca nu va rezulta decât o încordare parazită (susceptibilă să provoace dureri de cap), care deteriorează întreg procesul de relaxare, Este preferabil să așteptăm confortabil instalarea senzațiilor, pe care ni le imaginăm, chiar dacă ne îndepărtăm de formulele standard Mai bine îmbogățim «viziunile și senzațiile interioare» , care alimentează absorbția contemplativă [care reprezintă debutul «vederii interioare» și a «auzului interior»] Dacă totul se petrece firesc, natural și fără efort, are loc un proces de însămânțare, de contaminare sau de extindere de la sine a stării, care conduce la o generalizare «organică» a stării de relaxare lisus se referea la această închegare sau generalizare, atunci când vorbea despre «transformarea în aluat a amestecului de făină și apă » lisus spunea că într-o rugăciune cuvintele multe sau repetate sunt fără rost, dacă ele nu sunt însoțite de participare afectiva, cognitiva si somatica (alinierea atențiilor), de trăirea a ceea ce spunem, daca nu evocam senzațiile pe care cuvintele le desemnează Cuvintele folosite in rugăciune sugerează izolarea, interiorizarea sau detașarea de lumea fenomenală, așezarea [în trup și minte] (Luca:12 31-40), devoțiunea, predarea, abandonarea propriului ego în fața Divinității și focalizarea atenției asupra a ceea ce facem " acum și aici" «Când vă rugați, să nu fiți ca fățarnicii, care se roagă în picioare în sinagogi și la colțurile ulițelor, pentru ca să fie văzuți de oameni Adevărat vă spun că și-au luat răsplata Ci tu, când te rogi, intră în odăița ta, încuie ușa și roagă-te în ascuns Tatălui tău, care este în ascuns; și Tatăl tău care vede în ascuns, îți va răsplăti Când vă rugați, să nu bolborosiți aceleași vorbe, ca păgânii, cărora li se pare că dacă spun o mulțime de vorbe vor fi ascultați Să nu vă asemănați cu ei; căci Tatăl vostru știe de ce aveți trebuință, mai înainte ca să-l cereți voi» [Matei: 6 5-7] Rugăciunea «Tatăl Nostru» apelează la cuvinte care evocă: predarea în fața Divinității, abandonarea propriului interes, izolarea de lumea din afară, iertarea semenilor, împăcarea, recunoștința, conștiență și vegherea ARTICOLE ARSENIE BOCA - CUM SE REALIZEAZĂ OPRIREA MINTII IN MEDITAȚIA PT TREZIRE ORI NAȘTERE DIN NOU PRIN RUGĂCIUNE, KOAN ZEN SI MANTRA ? https://www facebook eom/mirahorian/photos/a 619824374697893 100572740 349283161752017/ 740571045956558/?type=3&theater https://www facebook com/media/set/?set=a 619824374697893 100572740 349283161752017&ty pe=3 Doar trezirea spirituală ne eliberează din minte, timp, orbire, ignoranță și neputință "Educația care consta in umplerea cu informații e o transa centrifuga (hipnoza), care transforma pe banda rulanta fiinte umane autentice in persoane (măști, șabloane), in sclavi, in ființe reactive ( cu centrul in alții) Cei treziți nu mai pot fi "educați" (termen folosit in sensul limitat de: hipnotizați; umpluți, transformați in sclavi) "(Mirahorian) https://www facebook eom/mirahorian/photos/a 619824374697893 100572740 349283161752017/ 1199691583377833/?type=3&theater Definirea iluminării sau trezirii spirituale/ Defining enlightenment or spiritual awakening "A descoperi ( a realiza sau a ne da seama experimental) că 'Eu nu sunt mintea' înseamnă iluminare"/ "The realization that 'I am not the mind' is enligtenment"(Osho) https://www facebook eom/mirahorian/photos/a 739711202709209 1073742068 34928316175201 7/1218688841478107/?type=3&theater Starea în care se află cel ce se roagă este similară stării de veghe paradoxale, pe care o întâlnim în transa mistică, în izolarea occultă și în transa hipnotică In aceasta stare se află și o mamă, care deși aparent doarme și nu este deranjată de nici un zgomot exterior [ izolare], este trezită totuși de oprirea respirației nou născutului In aceeași stare de veghe paradoxală se află și călătorul, care adoarme în tren; călătorul nu este deranjat de zgomote, dar se trezește la fiecare oprire, pentru a vedea dacă trenul său a ajuns la destinație Starea de veghe paradoxală se naște, ca și transa hipnotică ori transa mistică [ enstaza; prin focalizarea întregii atenții pe un stimul unic [respirația nou născutului] lisus ne relatează chiar despre această stare când îndeamnă la veghere:" Și să fiți ca niște oameni, cari așteaptă pe stăpânul lor să se întoarcă de la nuntă, ca să-i deschidă îndată, când va veni și va bate la ușă Și voi să fiți gata, căci Fiul omului va veni în ceasul în nu vă gândiți (in care se suspenda mintea)" [Luca:12 31-40], Dacă ai o altă grijă [așteptare; expectație] în afară de ceea ce faci "acum si aici", acolo îți va fi și atenția: In antrenamentul de relaxare elaborat de către J H Schultz, numit "autogene training" se folosesc sugestii verbale, care sugerează instalarea senzației de greutate într-un segment al corpului, pentru a declanșa relaxarea sau scăderea încordării sau a tonusului muscular Pentru a declanșa vasodilatarea sau relaxarea vaselor sanguine se utilizează sugerarea apariției senzației de căldură, în zona asupra căreia ne îndreptăm atenția Dacă rămânem la cuvinte sau la etichetele verbale [eticheta de pe borcan] suntem prizonieri in emisfera stanga (analitica) Doar daca ne indreptam atentia asupra semnificației lor [continutul borcanului] mobilizam capacitatea de vizualizare, imaginația, atenția ori amintirea trăirilor sau a experiențelor senzoriale pe care le avem stocate in memorie, incepem sa funcționam si cu emisfera care procesează analogic informația (emisfera cerebrala dreapta) Lectura unei cârti palpitante urmeaza acelasi traseu pentru un cititor occidental (la care predomina emisfera cerebrala stanga) Inițial citim cuvintele (folosind emisfera cerebrala stanga), apoi pe măsură ce suntem absorbiți in lectura, incepe filmul, traducerea automata in imagini a textului citit (emisfera cerebrala dreapta) Fara participarea ambelor emisfere, degeaba ascultam cuvântul «greutate», «căldură» sau repetam inutil formule verbale de genul "brațul meu drept este din ce în ce mai greu, ca de plumb, ca o cârpă înmuiată"; "brațul meu drept este din ce în ce mai cald, din ce în ce mai moleșit de căldură " Antrenamentul de dezactivare, de punere in repaus, de relaxare vasculara va da rezultate mult mai rapid daca reușim să ne amintim ce simțeam atunci când introduceam mâna dreapta într-un lighean cu apă caldă, sau daca reușim sa ne mobilizam imaginația ca sa începem să simțim o stare de căldură, de moleșală și de greutate în zona desemnată Cercetările au evidențiat că orice gând, care anticipează o mișcare a unui segment al corpului, este precedat de un semnal electric trimis în zona care va fi activata, mișcată [detecție EMG-Electromiografică] Nici o activitate cerebrală nu rămâne fără răspuns somatic Un experiment simplu constă în așezarea pe spate a unui adult pe o scândură orizontală, sprijinită la mijloc pe un suport, După ce se realizează echilibrarea la orizontală , se cere persoanei așezate sa facă un calcul matematic simplu [(7+8)«4/5=] Imediat se constată că sângele, care se mobilizează în zona capului, determină schimbarea centrului de greutate si dezechilibrarea scândurii Dacă se cere persoanei așezate să urmărească un ecran pe care văd scene dintr-un film erotic, se constată imediat dezechilibrarea scândurii în sens contrar Acolo unde se duce atentia noastra se indreapta atat energia, cat si sângele Corpul [ tonusul muscular; circulația sanguină; ritmul respirator] reprezintă o oglindire sau un ecran de afișare, pe care sunt proiectate modificările psihoafective Fiecare ritm respirator este un feedback, o afișare a ritmurilor cerebrale in care am intrat Primul limbaj de comunicare dintre mamă și copil este un , nonverbal, Limbajul corpului poate fi redescoperit de către orice om care se observă pe sine însuși Dar acest proces de auto-observare cere deconectare, detașare și atenție, prezenta si conștienta, Pentru a realiza deconectarea, detașarea, dezactivarea sau punerea în repaus este inutil să ascultăm cuvintele, fara sa fim atenti la ceea ce se afla în spatele lor, la ceea ce ele desemnează Ne îndreptăm atenția către realitățile subiective, pe care le evocă aceste etichete verbale [senzații; vizualizări; trăiri] atunci cand pronunțam cu voce tare sau in gând cuvinte precum: "simt o senzație de greutate in picioare, ca atunci cand le-am tinut sub apa intr-o cada", simt moleșeală, predare, abandonare; dau drumul, las libera respirația, ma eliberez, ma iert si ma împac cu mine insumi, ma abandonez unei stări de mulțumire, de recunostiinta, intru intr-o oaza de liniște, simt liniștirea, calmul și impacarea; constat ca nu ma mai interesează nimic din afara, sunt o prezență pură, care urmărește gândurile, care vin si pleaca, ca niste nori pe cer ] Dacă nu vă puteți aminti senzațiile [greutate, moleșeală] practicați exerciții de conștientizare a diferenței dintre încordare și relaxare [ metoda de relaxare a lui Jacobson, aplică parțial calea conștientizării sau vegherii, expusă cu mii de ani în urmă de către Buddha și de lisus] A 3 Legea transformării subiectivului în obiectiv care guvernează accesul în alte stări de conștiință [ vedeți: 4 1] Ruptura dintre lumea interioară (subiectivă) si cea exterioară (obiectivă) este un mit care a fost inoculat celor care trebuie să rămână castrați, neputincioși, amnezici si orbi, pentru a fi in continuare o masă de sclavi in mana manipulatorilor O astfel de stare face civilizația terestra o victima sigură a auto-anihilării, vulnerabilă la cataclisme planetare si interplanetare, o sursă de materie prima pentru civilizațiile extraterestre gunoieri (vedeți" Comentariu la Misterul Ummo " pe : Gandhi spunea ca putem face doar ceea ce credem ca suntem in stare, iar asta presupune sa nu ne minam singuri încrederea in forțele proprii, inainte de a face un anumit lucru O durere insuportabila (subiectiva), pentru care medicii nu au gasit nici o cauza somatica, ramane tot o durere, pentru care ei au apelat la tot arsenalul de analgezice si au ajuns la morfina Milton H Erickson (1901-1980) a intalnit un astfel de caz, in care a cerut pacientei, care suferea de dureri atroce, sa folosească aceasta focalizare naturala a atenției pentru a induce absorbția concentrativa (in locul luptei cu durerea s-a folosit vântul contrar pentru a ajunge la destinație) Si astfel aceea persoana a intrat in starea de transa in care a fost posibila vindecarea sau eliminarea sursei durerii vedeți imaginea: îmi îndrept atenția asupra unei senzații [de căldură; de greutate ] aparatele de măsură indică apariția concretă a vasodilatării, a încălzirii, a relaxării musculare Ruptura dintre lumea interioara (subiectiva) si cea exterioara (obiectiva) a fost inoculata prin virusare, dezinformare, pt a se realiza captivitatea intr-o realitate secunda(a umbrelor proiectate pe peretele peșterii lui Socrate despre care vorbește Platon in Republica VII), Sa ne reamintim alegoria peșterii lui Platon REALITATEA HOLOGRAFICA SURSA(LUMINA NECREATA) NOUS:REALITATEA NOUMENALA INDESCRIPTIBILA INACCESIBILA MINTII RAȚIONALE: MAREA SALA LUMINOASA A CONȘTIINȚEI (BUDDHLMAHAT) CARE PRIMEȘTE NEMIJLOCIT LUMINA DIVINA ACCESIBILA IN STAREA DE VEGHE PARADOXALA (TURIYAj; "IMPARATIA CERURILOR" DIN NOI INSINE: CAMERA TEZAURULUI IN CARE ACCESAM BANCA DE DATE A UNIVERSULUI SI NE REAMINTIM ADEVARATA NOASTRA IDENTITATE [MEMORIA DIN CORPUL CAUZALfKARANA MAYA KOSHA)] VRITTIS UMBRE PROIECȚII Dan Mirahorian Copyright © 2009 All Rights Rescrved FIRE CANDLE SURSA DE LUMII FENOME REALITATEA SECUNDA (LUMINA CREATA) REALITATEA FENOMENALA, DESCRIPTIBILA ACCESIBILA RAȚIUNII MINTEA, MANAS, X MANOMAYA KOSHA, MICA SALA A CONȘTIINȚEI CARE PRIMEȘTE LUMINA IMPRUMUTATA( SURSA DE LUMINA FENOMENALA:SOARELE EXTERIOR, I FOCUL); STAREA PROFANA DE VEGHE PE CARE O FOLOSIM IN RELAȚIA ORIZONTALA CU SEMENII XTERIOR1ZAREJ TRANSA CENTRIFUGA CUNOAȘTEREA EXTERIOARA Bl "Peștera lui Socrate" Fiintele umane sunt prizoniere in camera periferica a constiintei(pestera) unde percep prin mijlocirea-simturilor grosiere doar o realitate a umbr^er[5TWtUi,llt4^nsforma rtce,termice, mecahi^e sau ediu in impulsuri сагёх obiectele , semnalele o chimice diry , ■ > xl> realizeazăbe un perete(ecranul mentatK rț jL’'f ' o proiectijp^*£alitatii,care e diferita de В ЯЙ I re^tațe/'nsaX ' perete\ Г I f \ ECRAN I I X - ' MENTAL CELE DOUA CAMERE SI STĂRI ALE ALE CONȘTIINȚEI THE TWO ROOMS AND STATES OF CONSCIOUSNESS CAMERA INFERIOARAIPESTERA INTUNECATA:STAREA DE VEGHE PROFANA) SI CAMERA SUPERIOARA (MAREA SALA LUMINOASA A CONȘTIINȚEI: "STAREA A PATRA":’TURIYA" Peretele peșterii lui Socrate este chiar mica incapere a conștiinței, ecranul mental Oamenii nu vad obiectele reale, ci umbrele acestora proiectate pe ecranul mental (impulsurile senzoriale, mentale, imaginative, memorate) Maeștri Zen si cei taoisti spun ca "Luna reflectata intr-o balta(oglinda mentala) nu este insasi Luna" Tot asa realitatea secunda(reprezentata de proiecțiile umbrelor obiectelor) creata de impulsurile senzoriale si de procesare mentala, nu este insasi realitatea Chiar in condițiile actuale de separare sau de compartimentare intern-extern, inoculata prin identificarea realitatii cu cea proiectata pe ecranul mental de către cele cinci tipuri de impulsuri ( vedeti aforismele YS 1 5-12 pe : SITE PSI-SCIENCES : ), oamenii au gasit cai de a influenta realitatea obiectiva si de a se vindeca folosindu-si propria minte(anestezia in transa) Caderea completa a separării este posibila doar prin eliminarea identificării realitatii cu modelul ei realizat pe ecranul mental(eliminarea finanțării cunoașterii mijlocite) pt a realiza accesul la cunoaștere nemijlocita a realitatii, care are loc in timpul funcționarii holografice, cand se suspenda dualitatea subiect-obiect/subiectiv-obiectiv LEGEA TRANSFORMĂRII SUBIECTIVULUI ÎN OBIECTIV H Schultz, autorul metodei de relaxare "autogen training", transformă în obiectiv, dacă se respectă anumite condiții, H Schultz a dovedit experimental că Senzațiile subiective descrise de 90% dintre persoanele aflate în transă hipnotică [greutate în membre; înmuierea corpului; căldură în tot corpul însoțită de senzația de moleșală; respirație profundă și rară] au fost folosite ca sugestii verbale["simt că piciorul meu drept este din ce în ce mai greu"] pentru a induce intrarea în starea de relaxare, manifestarea obiectivă a scăderii tonusului muscular[EMG] sau creșterea temperaturii unei anumite zone a corpului, Această stare de relaxare indusă sugestiv s-a dovedit utilă în combaterea stressului, în vindecare ori în programarea creșterii performanțelor fizice, artisticețteatru, balet] și a capacităților psihice[creativitate, memorie] Performanțele sportivilor, astronauților, trupelor de elită au fost amplificate prin reprogramare conceptuală [vizualizare; modificarea expectațiilor] în stare de relaxare Marele regizor rus K S Stanislavski, în cartea sa «Munca actorului cu sine însuși» recomanda actorilor pentru creșterea memoriei și pentru scăderea inhibițiilor [tracului; timidității] să se antreneze în relaxare ["să aveți drept maestru pisica"; "omul încordat nu-și amintește rolul"], Este cunoscut faptul că «că omul devine ceea ce urmărește », fiindcă ne identificăm involuntar cu obiectul asupra căruia ne concentrăm " Identificarea cu agresorul" si escaladarea atrocitatilor in războaie are la bază acest proces; dacă nu practicăm prin non-acțiune , ne identificăm cu cei împotriva cărora luptăm în sophrologie, o știintă a stărilor modificate de conștiință întemeiată de A Caycedo, se recomandă practica concentrării [fără incordare și fără luptă sau conflict] în flux continuu, pe o stare subiectivă ce poate fi evocată: 1 [se folosește auto ori hetero sugestia, întemeiată pe conștientizarea sau imaginarea unor experiențe senzoriale]; 2 [se folosește vizualizarea]; 3 [aducerea la suprafață a amintirii unor experiențe trăite]; 4 ori 5 [se apelează la influența culorilor (cromoterapie) și a sunetelor; se utilizează ecrane care folosesc culori relaxante sau cu alte funcții(de întărire a feedback-ului); se apelează la fundaluri sonore care să liniștească și să absoarbă atenția] vedeți imaginea: A 4 Ruptura subiectiv-obiectiv Ruptura subiectiv-obiectiv sau dintre interior și exterior este efectul faptului că oamenii au căzut într-o stare intermediară [starea obișnuită de conștiență] sau într-o realitate secundă, în care s-a pierdut contactul nemijlocit cu realitatea, Oamenii obișnuiți nu văd realitatea, ci oglindirea ei pe ecranul mental, Limbajul primordial a fost înlocuit[de fapt acoperit] de limbajul verbal, care ne-a fost implantat în cursul condiționării sociale, exrcitata în cursul primei copilării, Un indicator al evoluției unei civilizații sau a unui individ, este scurtarea intervalului temporal, în care are loc trecerea de la un proiect[idee] la realizarea practică a acestuia, Chiar la aceeași persoană, repetarea exercițiului de relaxare (antrenamentul) duce la micșorarea intervalului de timp în care are loc transformarea subiectivului în obiectiv, vedeți: А 5 Pregătirea locului de relaxare Se alege o suprafață plană, pe care să ne întindem confortabil pe spate, într-un loc în care să ne simțim bine și în siguranță, Se pregătește locul pe care ne vom așezafsuprafața să fie o saltea mai tare] și se caută ca acest loc să fie favorabil relaxări, Se alege un loc lipsit de perturbați! senzoriale, un loc în care să nu fim deranjați în cursul procesului de întâlnire cu noi înșinefcameră izolată fonic; loc protejat de zgomote și de vibrații mecanice; spațiu cu iluminat slab indirect; un loc liniștit, cu o temperatură care să nu deranjeze-să nu ne fieprea cald sau frig -fiindcă frigul declanșează încordare; tremuratul produce căldură], A 6 Eliminarea perturbațiilor externe și interne Se caută eliminarea tuturor surselor de perturbațiifexteme și interne ] care ar putea deranja ori intrerupe ședința în care practicăm intrarea în starea de calm și de liniștire: : se înlocuiesc hainele strâmte cu altele comode; se desfac curelele, care impiedică libera circulație sângelui și a energiei sau care limitează respirația completă abdominală; se scot agrafele din păr; părul se despletește; se merge la toaletă, înainte de începerea ședinței; se inchid soneriile, telefoanele și sunt anunțate persoanele prezente în casă să nu ne deranjeze ori să nu ne intrerupă pe parcursul ședinței de 30 de minute, în care ne propunem să ne întâlnim cu noi înșine; se prezintă destinațiafținta] și se explică programul propus sau traseul pe care urmează să călătorim în cursul ședinței în care ne propunem să părăsim suprafața agitată a oceanului lumii In ședința de relaxare, care vizează centrarea în BDU se urmărește izolareafdetașarea; ruperea de suprafață; desprinderea de mal] Acest lucru se realizează prin pacificare la fiecare nivel al ființei Aceasta călătorie de interiorizare nu o poate face altcineva în locul nostru, ci doar noi înșine Nu putem aștepta să primim în dar starea de centrare Puterea de a ne influența se afla în noi înșine, Am fost condiționați să ne transformam în pacienți, în legume care așteaptă ca o putere din afară să ne facă drept cadou vindecarea ori eliberarea, Trebuie doar sa fim sinceri și să facem ceea ce am decis Nimeni nu poate să facă o călătorie în locul nostru și nimeni nu poate să ajungă în centrul ființei noastre în locul nostru Un alt obstacol este condiționarea care ne-a fost inoculată că pentru a dobândi ceva trebuie să luptăm pentru aceasta Nimeni n-a reușit să combată insomniaf sau dependența de diverse droguri] prin luptă, ci doar s-o prelungească Dacă ne interesează starea de inhibițiefdezactivarea; stingerea] nu acționăm în direcția intensificării stării de excitațiefîncordare; aprindere] Trebuie înlocuită lupta printr-o stare de conștiență imparțială, printr-o stare de martor, care programează, induce și așteaptă, privind din afara sa, fără să se implice, cum se petrece intrarea în starea de dezactivare La nivel somatic se caută realizarea dezactivării sau a relaxării musculaturii, a vaselor sanguine și a respirației La nivelul integrării psihosociale se caută reducerea perturbațiilor venite din lumea socială: se are în vedere eliminarea conflictelor, dorințelor, atașărilor, așteptărilor și a identificărilor greșite Pentru a ne detașa de lume vom respecta Marele Legamântf urmând cele «zece porunci»: 5 porunci de pacificare cu lumea și cele 5 porunci de pacificare cu noi înșine împăcare; iertare; mulțumirea; interiorizarea; auto-observarea; practica nonidentificării; In urma condiționării primite din prima copilărie am fost obișnuiți să ne identificăm cu numele, cu trupul, cu mama, cu familia, în urma practicii exercițiului de relaxare vom descoperi experimental cine suntem, vom deveni conștienți că nu suntem identici cu trupulftrupul nu este decât «haina» pe care o purtăm temporar]; vom deveni conștienți că nu suntem identici cu numele pe care l-am primit; că nu suntem identici cu un gen, cu un corp, cu un neam, cu o limbă vorbită; că nu suntem identici cu meseria pe care o practicăm, și nici cu ceea ce posedăm, cu averea, cu statutul economic sau profesional 9 1 Inducția stării de relaxare [înainte de începerea practicării execițiului de relaxare vă recomandăm cititirea textului complet de mai jos; înregistrarea audio cuprinde o parte din textul complet] 9 1 1 Introducere; contact cu ascultătorul; indicații lasa-ti mintea sa curgă liber fara ca niciodată sa se oprească la orice ar fi [Sutra Diamantului], pe măsură ce ascultați se declanșează vindecarea amneziei, se declanșează eliberarea amintirilor care sunt îngropate foarte profund, în dumneavoastră Mesajul pe care-l ascultați vă va ajuta să vă reîntoarceți «ACASĂ», să vă centrați, să regăsiți împărăția lui Dumnezeu dinlăuntru! fiecăruia din noi Mesajul pe care-l ascultați vă va ajuta să vă dați seama cine sunteți, să vă găsiți adevăratul Eu, ceea ce auziți va declanșa eliberarea amintirilor care se află foarte adânc îngropate în dumneavoastră, aceste amintiri se referă la starea de grație în care erați una Conștiința Universală în care erați una cu omnicunoașterea și omnipotența, aceste amintiri vă vor reda puterea de a vă forma și de a vă controla propria viață, aceste amintiri vă vor scapa de manipulare, de sub influența părinților, fraților, profesorilor, autorităților laice ori religioase, fără părinți, fără frați, fără profesori care să vă influențeze Inima spiritul și capacitățile dumneavoastră de cunoaștere și de acțiune, se vor extinde dincolo de puterea de înțelegere a semenilor Fundalul ritmic pe care-l ascultați vă eliberează, vă curăță de impurități, vă va umple cu o stare de bucurie cum nu ați mai trăit vreodată, simți cum ceva se eliberează tn tine, ceva minunat, ceva ce nu ai mai simțit vreodată, materia corpului tau se metamorfozează intr-un corp de lumină invulnerabil, corp de lumină este invulnerabil, la germenii patogeni și la paraziții de pe Terra, toate celulele fac un salt la alt cod genetic , ești o ființă nouă, o ființă superioară pentru această planetă, acum ești gata de schimbare, ești gata să te cunoști pe tine să te întâlnești cu maretia, cu destinul, cu adevărata ta identitate dacă nu veți înțelege sau nu veți auzi vreo instrucțiune din mesajul înregistrat veți continua să ascultați fără să întrerupeți exercițiul păstrați-vă starea de pasivitate, de calm, important este să ascultați întreaga înregistrare, fără încordări sau întreruperi, fără spirit critic Dacă întâlniți erori sau greșeli de pronunțare treceți peste ele, fără să vă lăsați afectați sau perturbați, important este să vă păstrați atitudinea de îngăduință, de toleranță și să ascultați mai departe, rămâneți detașați, fără să vă lăsați atenția absorbită de aceste erori sau greșeli, Pe parcursul ascultării programului de relaxare țineți în rezervă spiritul critic, Puteți să folosiți spiritul critic doar în cursul fazei preliminare de examinare a textului scris și în cursul fazei finale de evaluare a rezultatelor obținute, în faza de inducție a stării de relaxare suspendați spiritul critic, Fără suspendarea cenzurii sau a spiritului critic în cursul fazei de de inducție a stării de relaxare practicanții exercițiului de relaxare nu vor avea ce să evalueze, sau progresul va fi foarte lent, Dezvoltarea performanțelor imaginative, deblocarea intuiției sau amplificarea aptitudinilor creative se realizează într-un mod asemănător, de către participanții la o ședință de «brainstorming» printr-un proces care cuprinde tot două faze: 1 ; participanții emit, imaginează și consemnează, fără nici un fel de constrângeri, toate ideile, soluțiile, ipotezele de lucru, oricât ar fi ele de bizare, de imposibile, de nonconformiste, sau de contrare «bunului simț», locului comun, teoriilor actuale; fără această fază de suspendare a cenzurii sau a spiritului critic participanții nu ar avea ce idei noi să evalueze In aceasta fază se lucrează după principiul mitralierei:cu cât crește numărul proiectilelor lansate(idei, ipoteze) cu atât crește șansa de a fi atinsă ținta vizată 2 ; participanții evaluează cu spirit critic toate ideile apărute; Căutați eliminarea grabei și a spiritului criticfunii practicanți se poticnesc în erorile întâlnite; alții caută greșelile altora din nevoia de a-și dovedi superioritatea și astfel pierd contactul cu mesajul de pilotare; cei ce se agață de orice ocazie pentru a critica irosesc șansa de a plonja în starea de relaxare Nu ne aflăm în competiție cu nimeni; Lao Zi(cap 33) spunea: Dialogul interior, vorbăria sunt obiceiuri, procese automate care pot fi reduse prin repetarea exercițiului de centrare în conștiență [zhi1 zhe3 bu4 yan2; yan2 zhe3 bu4 zhi3 ] La întrebarea: Matei 6 33-34; Luca 12 31], Luca 17 21], Nu vă fie teamă să adormiți în timpul ascultării, Matei 24 42-44], Oamenilor li s-a inoculat o imagine eronată despre somn, despre transă și despre hipnoză, Această imagine eronată a fost creată de cei ce nu vor să piardă monopolul manipulării sociale, Toate mijloacele de influențare pot fi folosite în folosul sau în defavoarea noastră, Orice lucrufteleviziunea; avionul; cuțitul; organizarea statală] nu este în sine ceva bun sau rău, Un lucru poate fi folosit benefic sau nociv în funcție de nivelul de conștiință atins de utilizatorul acestuia; un bisturiu aflat în mâna unui chirurg poate salva viața; același bisturiu, în mâna unui criminal, este folosit pentru a lua viața semenilor Hipnoza nu trebuie etichetată drept rea sau bună Osho spunea că : «hipnoza este scara pe care am coborât, în lumea de la periferie, în care am căzut prizonieri, aceeași scară poate fi utilizată și pentru a urca, pentru a ne elibera din robie, din ignoranță, de identificări, pentru a ne trezi la realitate» Excesul de zel poate fi un obstacol fiindcă în loc de relaxare se ajunge la încordare Atitudinea corectă este cea de centrarea în conștiență imparțială Este necesară participarea conștientă a fiecărui practicant, Chiar dacă anterior am fost învătați să așteptăm pasiv instalarea efectelor unui medicament sau a unui alt mijloc terapeutic, trebuie ca de acum să înțelegem necesitatea participării noastre conștiente la procesul de dezactivare și de reactivare, Trezirea, deșteptarea noastră din somnul ignoranței se realizează doar în prezența luminii conștienței, Degeaba călătorim dacă nu vedem nimic din ceea ce întâlnim, Degeaba călătorim dacă dormim, dacă nu suntem prezenți, treziți Fiți conștienți de faptul că în această călătorie nu sunteți pacienți, nu sunteți așezați pe o platformă care vă va duce singură la destinație Nimeni nu poate călători în locul nostru, fiecare om trebuie să ajungă la destinație, fiecare om trebuie să experimenteze descoperirea adevăratei sale identități, fiecare om trebuie să se elibereze din adormire, fiecare om trebuie să se trezească, noi putem deveni responsabili de soarta pe care o avem sau putem rămâne iresposabili, acuzându-i pe alții de eșecul nostru, dacă pierdeți firul, ascultați în continuare din locul în care vă aflați, reveniți fără să vă pese la ascultare, reveniți lâ ascultarea programului din locul în care vă aflați, fără să vă lăsați afectați Dacă lăsați-vă să adormiți, înseamnă că aveați nevoie de odihnă, de somn, Dacă veți repeta zilnic ascultarea, alegând pentru antrenament momentele în care sunteți odihniți, veți realiza capacitatea de a rămâne observatori conștienți pe tot parcursul exercițiului de relaxare din prezenta înregistrare, Doar dacă veți repeta zilnic ascultarea, dacă veți practica zilnic dezactivarea sau oprirea conștientă a fluxului spre exterior, veți realiza refluxul, interiorizarea conștientă, care vă va permite să vă cunoașteți adevărata dumneavoastră identitate, veți obține roadele punerii conștiente în repaus a corpului și a minții, veți realiza vindecarea, eliberarea din starea de înstrăinare, regăsirea de sine, recăștigarea elanului, entuziasmului, optimismului și a bucuriei de a trăii, Ascultați vocea, nimic altceva nu vă mai interesează, lăsați deoparte orice grabă, nu sunteți grăbiți, Pe tărâmul interior nu vă aflați în competiție cu nimeni, vă interesează doar să fiți atenți la ceea ce faceți aici și acum, să vă observați propriile senzații, pe tărâmul interior nu puteți să vă mințiți, cine crede că poate realiza ceva înșelându-se sau furându-se pe sine însuși nu ajunge departe, dacă un om este serios și sincer cu sine însuși atunci el nu-și fură singur șansa de a realiza autocunoașterea și autocontrolul, dacă un om este serios și sincer cu sine însuși atunci el nu-și risipește șansa de a se vindeca de orbire, de ignoranță, și de amnezie, Boala care se află la rădăcina tuturor celorlalte maladii este pierderea vederii, trăirea în întuneric, ignoranța, orbirea, uitarea propriei noastre identități, iar această maladie nu se vindecă prin minciună, ci prin trezirea la realitatea veritabilă pe care nu o vedem, toți oamenii sunt înzestrați în adânc cu ochi, cu vedere subtilă, situată dincolo de ochii corpului fizic, care nu văd, ci doar privesc, Transformați cuvintele auzite într-un șir de sugestii pe care le îmbrăcați în senzații amintiri, stări, atitudini, experiențe senzoriale, imagini și sunete, către ceea ce ele desemnează, pe noi nu ne interesează etichetele de pe borcane, ci conținutul acestor borcane, pe care cuvintele le desemnează, Pe măsură ce veți intra într-o atitudine receptivă, necenzurată și de tot mai mare plasticitate mentală veți constata că vocea pe care o auziți vă mobilizează imaginația, amintirile, trăirile, și-vă transmite mesaje care se transformă natural într-un film neîntrerupt, format din senzații, percepții, amintiri, imagini, vizualizări, stări de spirit, Vocea pe care o auziți apelează la propria dumneavoastră experiență senzorială, vocea pe care o auziți vă evocă amintiri și vă trezește imaginația, ceea ce vă ușurează plonjarea într-o stare de fericire, de seninătate, de calm și împăcare, vocea pe care o ascultați vă facilitează plonjarea într-o stare de înțelegere, de acceptare, de împăcare, de iubire pentru tot ce există înainte de a intra într-o stare mai profundă de calm și de liniștire, să înțelegem mai precis ținta sau țelul acestei călătorii interioare prilejuite de exercițiul de relaxare și mijloacele pe care le avem la dispoziție pentru a ajunge la destinație vehicul pornit de la naștere nimeni nu este interesat ca omul să afle cine este, se exercită toate presiunile ca omul să fie preocupat de procurarea banilor, și să uite de adevărata sa menire: deșteptarea 1 o parte materială, 2 o parte energetică, reprezentată de către 3 o parte informațională, reprezentată de către dar noi nu suntem vehiculul, ci călătorul suntem noi nu noi nu suntem Metoda de relaxare prin pilotare auditivă este o cale de regăsire și de eliberare de identificări, o cale de eliberare din agitația exterioară, o cale de centrare în CENTRU în ne conduce la reîntoarcerea «acasă» și la « a doua naștere» despre care vorbea Socrate în metoda sa de moșire, cunoscută sub numele de «maieutică» Civilizațiile extraterestre consideră că în prezent Terra este ocupată de o specie amnezică, o specie ale cărei entități își exercită ocazional capacitatea de fi conștientă de sine Dacă o specie este alcătuită în proporție de peste 90% din entități care se comportă ca niște «recipiente», deși în realitate sunt «izvoare», ea se autoanihilează Terra este ocupată de o specie alcătuită din entități «amputate» sau «castrate» prin programare sau condiționare, pentru a se comporta ca niște recipiente, pentru a neglija conștiența, pentru a se îndrepta exclusiv spre lumea din afară, pentru a pierde contactul conștient cu lumea dinlăuntru, lisus constata aceasta polarizare spre exterior: [Matei 23 25; Marcu 7 4; Luca 13 39] Terra este ocupată de o specie alcătuită din entități programate să trăiască pentru «a avea» și pentru a se identifica cu cea ce le umple sau cu ceea ce posedă (titluri, averi, cunoștințe, poziții în ierarhia socială, profesională) O specie alcătuită din entități «recipient», are o speranță redusă de viață, atât la nivel individual cât și colectiv, entitățile care alcătuiesc o astfel de civilizație se degradează genetic accelerat din cauza pierderii legăturii cu baza informațională a universului, ceea ce conduce la vulnerabilitate la dependențe, la maladii, la instabilitate interioară și la o durată scurtă de viață, speciile alcătuite din dezrădăcinate, alienate, rupte de baza informațională a universului «amputate»sau , conduc la neviabile, la civilizații, la popoare care se autoanihilează, prin conflicte, comportament antisocial, Autoanihilarea individuală, ca și cea colectivă, începe la nivel cauzal din clipa în care o entitate renunță la conștiență și încetează să mai trăiască pentru «a fi» în favoarea lui «a avea», De ce oamenii își ucid semenii, dacă nu fiindcă nu văd că se ucid pe ei, ? De ce oamenii fac rău semenilor, dacă nu fiindcă nu văd că-și fac rău lor înșile, De ce oamenii distrug mediul ambiant, dacă nu fiindcă nu văd că se distrug pe ei înșiși, Boala care se află la rădăcina tuturor celorlalte maladii este pierderea vederii, trăirea în întuneric, ignoranța, orbirea, uitarea propriei noastre identități, iar această maladie nu se vindecă prin minciună, ci prin trezirea la realitatea veritabilă pe care nu o vedem, toți oamenii sunt înzestrați în adânc cu ochi, cu vedere subtilă, situată dincolo de ochii corpului fizic, care nu văd, ci doar privesc, dar oamenii au fost rupți de interior, au fost înlănțuiți în lumea din afară, au fost dezbinați și adormiți cu ideologii sau cu «opium pentru mase»; căile de salvare au fost confiscate, monopolizate, deformate, transformate în ideologii, în mijloace de condiționare, în ideologii, în religii colonialiste; oamenii au fost culpabilizați, dezrădăcinați, înstrăinați, alienați, compartimentați, pentru a uita să contacteze realitatea, pentru a fi mai ușor de dezbinat, doar pe un amnezic sau pe un orb îl poți păcăli să lupte împotriva fratelui lui, doar de la un om, care și-a uitat propria identitate, te poți aștepta să-și ucidă aproapele, să-și înșele semenii, dacă aveți senzația că cineva vă insultă, vă nedreptățește, vă dorește răul nu vă identificați cu victima, nu cădeți în capcana dușmăniei, nu vă lăsați ocupați de ură, fiindcă prin polarizare deveniți o parte a cuplului agresor-victimă și intrați într-un cerc vicios, cel ce este prizonier al unui astfel de relații orizontale, pierde șansa realizării unor relații verticale care prilejuiesc contactul conștient cu baza informațională a universului, nu vă lăsați implicat, pătat, amestecat, tras în jos, rugați-vă la In relațiile de zi cu zi nu vă identificați cu ținta laudelor sau insultelor, puteți suporta oricâte insulte dacă simțiți că ele nu vă sunt adresate, dacă nu vă identificați cu ținta acestora, insultele sau laudele sunt butoanele de comandă ale oamenilor netreziți, de cei ce trăiesc în suferință și ignoranță, ei vă adresează insulte fără să știe că ținta acestor insulte sunt chiar ei înșiși, dacă oamenii ar vedea cine sunt, ei nu ar deveni o masă de manevră, ei nu ar fi buni executanți ai unor ordine abominabile care au condus la crime, la asasinate în masă, la genocid, dacă oamenii ar vedea că toți semenii lor sunt degete ale aceleiași mâini, ei nu ar deveni soldați, ucigași, hoți, doar copii mici mai văd acest lucru, ei plâng atunci când altul suferă, la ei empatia, mila este firească, iar nu impusă prin norme morale artificiale iubirea impusă, prin reguli de conduită morală nu are niciodată valoarea iubirii care se naște din vederea realității sau din reamintirea adevăratei noastre identități, iubirea veritabilă este rodul trezirii despre un astfel de om Lao Zi spunea că reușește «să se stingă fără a muri», 10 39] Cel ce se stinge la periferie se trezește în centru, Dacă reproducem conștient stingerea, dezactivarea, care se petrece atunci când [Matei Dacă cine am fost înainte înainte înainte fost, și va rămâne [Matei 22 37-40], Cu altă ocazie lisus recomanda: [Matei7 12; Luca 6 31] vom [și pentru ultima dată în viață, ca o șansă unică de supraviețuire In lb japoneză: «shikantaza» [lit : "a sta așezat, legat, ancorat (za) fără a întâlni(ta) nimic(shikan)"] desemnează forma de așezare(zazen), care constă în a te detașa de orice suport exterior în timpul meditației, spre deosebire de începători, care se pot ajuta de practica ascultării textelor de pilotare, de numărarea inspirațiilor(sosoku-kan) sau de contemplarea unei întrebări paradoxale fără răspuns rațional(kâan; de ex, :"cum introduci un fir de ață prin mai multe găuri de ac simultan"); după Dogen Zenji «shikantaza» -o stare caracterizată de o atenție susținută, vie și eliberată de orice gânduri, care nu se fixează pe nici un obiect și nu se atașează de nici un conținut-reprezintă forma cea mai pură și cea mai elevată a Zazen-ului; Hakuun Ryoko Yasutami, maestru modem de Zen scrie în "Sfaturi de început la practica Zen":« Shikantaza este o stare de trezire și de concentrare, comparabilă cu aceea a unui om confruntat cu moartea Imaginați-vă că sunteți angajat într-un duel cu sabia, ca acelea practicate în vechea Japonie Sunteti obligat sa va urmăriți adversarul cu o atenție neîncetată Daca atentia vi se stinge, chiar și pentru o clipă, veți fi imediat lovit mortal; Mulțimea se aduna pentru a urmări lupta Nefiind orb, vedeți spectatorii cu coada ochiului; nefiind surd îi auziți, dar pe durata luptei spiritul dumneavoastră nu se lasă distras de aceste impresii senzoriale » Această atitudine în timpul luptei o pot avea numai cei care nu sunt ocupați de frica de moarte, cei ce privesc viața ca pe o ocazie de eliberare, ca și strămoșii noștri din Dacia; în orice bătălie cei ocupați de frica de moarte sunt deja învinși; nu întâmplător cel ce realizează deșteptarea este în multe tradiții luptătorul(Arjuna; Buddha), vânătorul, călăuza-stalker, deschizătorul de drumuri)] Transformarea sugestiilor în auto-sugestii filtrul instanțelor critice încep prin a examina dacă am luat toate măsurile ca să nu fiu deranjat pe parcursul antrenamentului stau câteva clipe și examinez cu atenție dacă sunt respectate toate condițiile expuse în faza preliminară Dacă am luat toate măsurile ca să nu fi perturbat, pe durata exercițiului de relaxare, mă observ, dacă am luat toate măsurile ca să nu fi perturbat de sonerii, de telefoane, de îmbrăcăminte strâmtă, de nevoi fiziologice, pot să încep antrenamentul pentru a învăța conducerea propriului vehicul 9 1 2 țiИЬСЫШ >1 sunukiLiisj dacă mi-am rezervat timpul necesar ascultării pot începe exercițiul de relaxare, imobilă, naturală și confortabilă așa, așa, ridic brațele deasupra capului, întind brațele cât mai mult, , întind picioarele, așa, întind mâinile și picioarele cât mai mult , așa, întind bine tot corpul, casc, aaaaa, și întind procedez la fel ca atunci când vreau să mă culc, să adorm, acum încep să mă așez, sunt atent să urmez instrucțiunile, de așezare, acum încep să lent calm, atent, foarte lent sunt atent la contactul fiecărei vertebre cu suprafața pe care mă așez, mă așez pe spate foarte lent, mă așez pe spate pe suprafața plană pe care am ales-o pentru exercițiul de relaxare, sunt atent la contactul fiecărei vertebre cu suprafața de relaxare, , așa, acum sunt așezat pe spate din ce în ce mai confortabil, intru într-o poziție imobilă și confortabilă, mă așez, tot mai confortabil, mă observ aduc propriului meu vehicul în stare de repaus las corpul meu așezat într-o poziție naturală, confortabilă și imobilă , relaxez pleopele, simt cum pleopele mele devin din ce în ce mai grele, pleopele mele devin tot mai grele, nu le mai pot ridica, las corpul în repaus, abandonat, inert, nu mă deranjează nimic din afară, sunt atent doar la indicațiile pe care mi le transmite vocea care mă însoțește, mă așez, intru într-o poziție cât mai naturală, cât mai comodă, și cât mai confortabilă, acum încep să așez membrele într-o poziție cât mai stabilă și cât mai comodă, ridic brațul drept la 10-20 cm deasupra suprafeței de sprijin, îl țin ridicat câteva clipe, pe măsură ce țin brațul drept ridicat încep să simt cum brațul meu drept devine din ce în ce mai greu, sunt atent la senzația de greutate din brațul meu drept, simt cum brațul meu drept devine tot mai greu, parcă s-ar îngreuna, parcă s-ar umple cu plumb, am senzația că nu mai pot să-l țin ridicat, îi dau drumul să cadă, liber, las brațul drept să rămână așezat imobil, așa cum a căzut, acum brațul meu drept se află așezat în poziția cea mai stabilă, îl las, abandonat, imobil, las brațul drept să rămână așezat în această poziție, ridic brațul stâng la 10-20 cm deasupra suprafeței de sprijin, țin ridicat brațul stâng câteva clipe, încep să simt cum brațul stâng devine din ce în ce mai greu, sunt atent la senzația de greutate din brațul meu stâng, simt cum brațul meu stâng devine greu ca de plumb, am senzația ca nu mai pot să-l țin ridicat, îi dau drumul să cadă, las brațul stâng, imobil, să rămână așezat așa cum a căzut, acum brațul meu stâng se află așezat în poziția cea mai stabilă, îl las să stea în această poziție, acum ambele brațe sunt bine așezate în poziția naturală, observ ambele brațe așezate în poziția cea mai confortabilă, las brațele imobile, le abandonez în această poziție pe toată durata călătoriei interioare, pe tot parcursul ședinței de relaxare am senzația ca brațele mele nu mai pot fi mișcate din loc, ca și cum ar fi paralizate, abandonate, grele, pentru a așeza picioarele, procedez în același fel, le ridic pe rând, conștientizez senzația de greutate, le dau drumul să cadă, le las nemișcate în poziția naturală în care au căzut , la 10-20 cm deasupra suprafeței pe care sunt așezat , țin ridicat piciorul drept încep să-l simt tot mai greu simt cum piciorul drept devine din ce în ce mai greu, tot mai greu, sunt atent la senzația de greutate din piciorul drept, încep să am senzația că este atât de greu, încât am senzația că nu mai pot să-l țin ridicat, las piciorul drept să cadă, dau drumul piciorului drept las, piciorul drept, așezat așa cum a căzut, renunț la orice dorință să mai mișc piciorul drept, până la sfârșitul exercițiului de relaxare, abandonez orice intenție să mișc piciorul drept, simt piciorul drept din ce în ce mai greu, complet abandonat, complet, imobil, nemișcat, simt piciorul drept, abandonat, moale și greu, ca o cârpă îmbibată cu apă, Ridic piciorul stâng la 10-20 cm deasupra suprafeței de sprijin , pe măsură ce îl țin ridicat încep să-l simt tot mai greu conștientizez senzația de greutate, din piciorul stâng încep să am senzația că este tot mai greu, am senzația că nu mai pot să-l țin ridicat, , îi dau drumul să cadă, îl las așezat așa cum a căzut, renunț la orice dorință să mișc piciorul stâng, până la sfârșitul exercițiului de relaxare, abandonez orice intenție să mișc piciorul stâng, simt cum piciorul stâng devine, din ce în ce mai greu, complet abandonat, complet, imobil, nemișcat, simt piciorul stâng, moale și greu, ca o cârpă îmbibată cu apă, Acum ambele picioare sunt așezate într-o poziție naturală, ambele picioare sunt așezate în poziția cea mai confortabilă, las ambele picioare să zacă, să rămână complet imobile pe tot parcursul ședinței de relaxare, după ce am încheiat așezarea membrelor, mă ocup de zona capului, ridic puțin capul, îl țin ridicat, îi simt greutatea, îi dau drumul să cadă, îl las să rămână așezat, așa cum a căzut, acum sunt așezat confortabil pe spate corpul meu este, abandonat, inert, dezactivat, încep să simt cum mă scufund în suprafața pe care stau, ca și cum aș fi așezat pe nisipul cald al unei plaje la malul mării, rămân cu ochii închiși și sunt atent doar la ceea ce aud, [Lao Zi cap 56 ed, cit, de Dan Mirahorian] Acum dezactivez musculatura feței stau cu ochii închiși, relaxez pleopele, pleopele devin grele, pleopele devin din ce în ce mai grele, simt cum pleopele devin grele, tot mai grele, nu le mai pot ridica, relaxez musculatura mimicii, obraji atârnă grei, abandonez orice încordare, îmi imaginez că sunt absolut singur, și nimeni nu mă privește, nu mă privește nimeni, renunț la orice comunicare prin mimică, fața mea este complet lipsită de expresie, devine inertă, lipsită de orice urmă de încordare, simt obraji grei, simt obraji cum atârnă, grei, moi inexpresivi, descleștez maxilarele, las gura întredeschisă, buzele moi se întredeschid ca la un copil mic, limba se relaxează, renunț la orice dorință de a vorbi, amân orice discuție sau comunicare verbală pentru mai târziu, după terminarea ședinței de relaxare, acum mă interesează doar plonjarea în tăcere, abandonarea tuturor legăturilor cu lumea din afară și cufundarea în ascultare, Acum încep inducția relaxării musculare și vasculare a brațului drept, îmi îndrept atenția asupra podului palmei drepte, în podul palmei drepte, apare o căldură plăcută, percep apariția unui izvor de căldură plăcută, îmi că în palma dreaptă ia naștere un izvor de apă caldă, simt cum în podul palmei drepte apare o senzație de căldură ca aceea pe care o am când introduc mâna dreaptă într-un lighean cu apă caldă, văd căldura cum izvorește în palma dreaptă, îmi îndrept atenția spre podul palmei mâinii drepte și văd cum acolo apare o senzație de căldură care inundă degetele, simt cum degetele devin mâna dreaptă , simt mâna dreaptă moale și grea ca de plumb, înmuiată grea, complet abandonată, imobilă, inertă, căldura începe să curgă, se extinde, și cuprinde încheietura mâinii drepte, senzația de căldură se răspândește și simt este cald, greu, imobil, inert, Acum încep inducția relaxării musculare și vasculare în brațul stâng, îmi îndrept atenția asupra , și aștept să percep cum acolo își face apariția un izvor de căldură plăcută, că în palma stângă ia naștere o senzație de căldură ca aceea pe care o simt când introduc mâna într-un lighean cu apa caldă, văd căldura ca pe un șuvoi de apă caldă ce izvorește în palma stângă îmi îndrept atenția spre podul palmei mâinii stângi și văd cum acolo apare o care inundă degetele, că mâna stângă este o cârpă care se îmbibă în apă caldă, simt o căldură plăcută ce cuprinde palma stângă palma stângă este simt mâna stângă grea, ca de plumb, înmuiată grea, complet abandonată, imobilă, căldura cuprinde încheietura mâinii stângi, senzația de căldură stâng simți stâng stâng este cald, greu, imobil, Acum încep inducția relaxării musculare și vasculare a picioarelor, simt picioarele din ce în ce mai obosite, din ce în ce mai grele, simt picioarele obosite și grele, ca atunci când am mers pe jos foarte mult, simt că după atâta mers pe jos de abia pot să-mi mai târăsc picioarele picioarele devin tot mai grele, ca de plumb, grele de oboseală, picioarele sunt așa de grele și de obosite, că nu pot să le mai urnesc din loc, picioarele sunt foarte obosite, o oboseală tot mai mare le cuprinde, se amplifică senzația de greutate, picioarele sunt în așa măsură de grele încât nu le mai pot mișca din loc, senzația de greutate se extinde, corpul devine din ce în ce mai greu, corpul devine din ce în ce mai pasiv, din ce în ce mai inert, am senzația că trupul este inundat de greutate, de inerție, de pasivitate, de indiferență, iar corpul devine imobil, moale și cald ca o cârpă grea de apa care a îmbibat-o, corpul devine tot mai greu s-a dezactivat și a devenit insensibil la toate eforturile de a-l mișca, ca și cum aș fi paralizat, anesteziat, inert, sunt din ce în ce mai pasiv, ca și cum am dezactivat corpul acum îmi îndrept atenția asupra tălpi piciorului drept că acolo se deschide un izvor de căldură moleșitoare, în talpa piciorului drept ia naștere o căldură plăcută care inundă toată talpa piciorului drept, aștept să percep cum acolo apare un izvor de căldură plăcută, acum, că introduc piciorul drept într-un lighean cu apă caldă, talpa piciorului drept se încălzește, simt o căldură plăcută ca aceea pe care o am când piciorul drept se află într-un lighean cu apă caldă, văd cum căldura invadează talpa piciorului drept, îmi îndrept atenția spre talpa piciorului drept și vizualizez un șuvoi de căldură ce inundă degetele, simți degetele talpa piciorului drept , am senzația că talpa piciorului drept este moale și grea ca de plumb, înmuiată grea, complet abandonată, imobilă, inertă căldura începe să curgă și cuprinde glezna piciorului drept, senzația de căldură se răspândește și piciorul drept simt piciorul drept piciorul drept este cald, greu, imobil, inert, piciorul drept este greu, înmuiat și zace inert ca o cârpă îmbibată cu apă caldă, Acum încep inducția relaxării musculare și vasculare a piciorului stâng îmi îndrept atenția asupra tălpi piciorului stâng că acolo de deschide un izvor de căldură moleșitoare, plăcută care inundă toată talpa piciorului stâng aștept să percep cum acolo apare un izvor de căldură plăcută, că introduci piciorul stâng într-un lighean cu apă caldă, în talpa piciorului stâng ia naștere o senzație de căldură, ca aceea pe care o simt când introduc piciorul stâng într-un lighean cu apă caldă, văd căldura cum izvorește în talpa piciorului stâng, îmi îndrept atenția spre talpa piciorului stâng și văd cum acolo apare o senzație de căldură care inundă degetele, simt degetele talpa piciorului stâng simt talpa piciorului stâng moale și grea ca de plumb, înmuiată grea, complet abandonată, imobilă, căldura începe să curgă și cuprinde glezna piciorului stâng, senzația de căldură se răspândește și piciorul stâng simt piciorul stâng piciorul stâng este cald, greu, imobil, întreg corpul este cald, moleșit greu, complet abandonat imobilității, complet predat, dezactivat, imobil ca și cum ar fi legat sau îngropat până la gât, căldura începe să curgă și cuprinde întregul corp, căldura se extinde spre abdomen, senzația de căldură se răspândește și urcă spre piept, căldura moleșitoare cuprinde întregul corp simt spatele din ce în ce mai cald, coloana vertebrală se înmoaie, am senzația că întregul corp este din ce în ce mai moleșit, înmuiat de căldură, din ce în ce mai greu, întregul corp este din ce în ce mai cald, din ce în ce mai greu, din ce în ce mai mai imobil, complet abandonat, simt cum mă scufund într-o imobilitate tot mai adâncă, din care nu mai vreau să ies, am senzația că nu mai pot să ies din starea de, imobilitate, până la sfârșitul exercițiului, ca și cum aș fi paralizat, legat, îngropat, sunt din ce în ce mai imobil, complet abandonat, complet nemișcat, dar conștient, ma simt treaz, diferit de corpul dezactivat, martor la starea corpului dezactivat, abandonat, că de o căldură moleșitoare, plăcută, care mă liniștește profund, că zona ombilicală când inspir absorb lumina prin zona ombilicală, când expir absorb lumina prin «poarta vieții » un punct situat pe coloana vertebrală vis-â-vis de zona ombilicală, expir dând drumul la ultimile griji, expir ca într-un oftat, eliberându-mă, de ultimile tensiuni, la inspirație absorb energia cosmică, ca o rădăcină, la expirație, emit lumină aurie în zona ombilicală la inspirație absorb energia cosmică, ca o rădăcină, la expirație în zona ombilicală se deschide un izvor de lumină aurie, caldă, plăcută, la inspirație absorb energia cosmică, ca o rădăcină, la expirație emit o lumină aurie caldă plăcută, absorb la inspirație ca o rădăcină energia cosmică, vizualizez energia cosmică, ca o ceață aurie de lumină caldă plăcută, văd lumina ca un nor format dintr-o pulbere scânteietoare din aur, inspir absorbind lumina aurie, expir ceața aurie luminoasă, inspir absorbind lumina caldă plăcută, expir și la lumina ca o ceață aurie, mă când expir simt cum dau afară firele mă când expir mă mă respirația fără să intervin, și, respir natural ca un nou născut greu, corpul este greu ca atunci când am ieșit dintr-o cadă plină cu apă, corpul este greu ca atunci când ieșeam dintr-un bazin de înot, acum sunt așezat comod, Ascult sunetele din fundal și intru într-o stare de calm tot mai profundă, mă las legănat de ritmul valurilor, mă las purtat de valuri, închid ochii, ascult valurile și uit de tot, uit de orice altceva, îmi imaginez că sunt întins confortabil pe spate, sunt întins pe nisipul fin și cald al unei plaje însorite, mă văd așezat confortabil pe o plajă de vis, simt că mă scufund în nisipul fin și cald, am senzația că sunt îngropat în nisip și nu mă mai pot mișca de loc, nisipul cald în care m-am scufundat nu-mi mai permite nici o mișcare, am senzația că zac confortabil scufundat în nisip, am abandonat, orice tentativă de mișcare, și ascult valurile îndepărtate care mă liniștesc, mă scufundă într-o pace tot mai profundă, aud doar vocea care mă pilotează, în afara vocii pe care o ascult, nu mă mai interesează nimic altceva, mă detașez progresiv de lumea din afară, mă abandonez, mă simt în deplină siguranță, mă interesează tot mai mult să mă regăsesc, să evadez din lumea din afară, Am hotărât să mă întorc acasă, în singurul loc sigur, unde mă simt cu adevărat bine, în siguranță, unde sunt invulnerabil, în cursul acestei călători, voi ajunge într-un loc care îmi va permite să mă regenerez, să-mi refac forțele, să întineresc, să regăsesc sinceritatea bucuriei din copilărie, să regăsesc pacea, împăcarea cu lumea și cu mine însumi, voi regăsi bucuria de a trăi și mă voi vindeca, în cursul acestei călători, mă voi regăsi pe mine însumi, Vocea pe care o aud mă conduce spre întâlnirea cu mine însumi, Ascult vocea și încerc să vizualizez sugestiile sau instrucțiunile pe care le aud, 9 2 Adâncirea și menținerea stării de relaxare Acum mă las în voie, îmi dau drumul, mă eliberez, slăbesc frâiele, mă abandonez, încep să mă simt eliberat, mă simt tot mai liber, în siguranță, la adăpost, Am senzația că m-am întors ACASĂ, Mesajul pe care-l ascultați vă va ajuta să vă reîntoarceți «ACASĂ», să vă centrați, să regăsiți împărăția lui Dumnezeu dinlăuntru! fiecăruia din noi Mesajul pe care-l ascultați vă poate ajuta să vă regăsiți adevărata dumneavoastră identitate, să regăsiți comoara pe care nu o poate fura nimeni, ceea ce auziți va declanșa eliberarea amintirilor care se află foarte adânc îngropate în dumneavoastră, aceste amintiri se refera la starea de graîie în care erați una Conștiința Universală în care erați una cu omnicunoașterea și omnipotența, aceste amintiri vă vor reda puterea de a vă forma și de a vă controla propria viață, acest® amini vă vor scapa de manipulare, de sub influența părinților, fraților, profesorilor, autorităților laice ori religioase, fără рйгігй, fera frați, ®ra profesori oara să vă influent Inima spiritul si capacfrffii® dumneavoastră de cunoaștere și de acțiune, se vor extinde dincolo de puterea de înțelegere a semenilor, Fundalul ritmic pe care-l ascultați vă eliberează, vă curăță de impurități, vă va umple cu o stare de bucurie cum nu ați mai trăit vreodată, simți cum ceva se eliberează în tine, ceva minunat, orora nu al mal simțit vreodată, mat&ria corpului tau s® m&tamorfozftaza Infrrom corp de lumina invulnerat il, corp de lumină este invulnerabil, la germenii patogeni și la paraziții de pe Terra, toate celulele fac un salt la alt cod genetic , ești o ființă nouă, o ființă superioară pentru această planetă, acum ești gata de schimbare, ești gata să te cunoști pe tine să te întâlnești cu măreți®, cu destinul, cu adevărata ta identitate, Intru într-o stare de bine, de calm imperturbabil, în care nimic nu mă mai deranjează, toate zgomotele din afară se îndepărtează, nimic nu mă mai deranjează, intru într-o stare, tot mai plăcută, tot mai confortabilă, nu mă mai interesează nimic altceva decât procesul de liniștire și de intrare în starea de liniștire profundă, de calm, închid toate porțile către lumea din afară, plec în larg, încep să ridic ancorele care mă țin legat la suprafață, traficul mental se reduce, se stinge, ridic ancorele care mă țin legat în afară în lumea de la suprafață, intru în adânc, respir tot mai adânc, respir tot mai liber, sunt martor al liniștirii, centrat în constiență, fixat pe vocea care mă pilotează progresiv mă desprind de lumea de la suprafață, încep plonjarea în profuzimea ființei pentru a intra în izvorul vieții las în urmă suprafața, renunț la identificarea vieții cu luminile de la periferie mă deschid ca să primesc mâna întinsă să mă treacă dincolo, devin un vas gol, pe care pot să-l umplu cu altceva, renunț la ceea ce mă umple acum, dacă vreau să aud și să văd ce emite postul central, mă rup de posturile periferice de emisie саге-l acoperă, totul se aseamănă cu o stingere progresivă a becurilor aprinse la periferie pe măsură ce sting agitația, pe măsură ce sting becurile aprinse la periferie, mă ocupă calmul, pacea , și împăcarea , pe măsură ce începe oprirea agitației, simt o pace ireală care mă inundă, simt, stingerea agitației, potolirea pe măsură ce mă retrag , pentru a experimenta întâlnirea cu mine însumi, încetez să mă mai identific cu periferia am senzația ca lumea din afară se distanțează, lumea de la periferie începe să se îndepărteze, începe să fie tot mai departe, lumina de la periferie nu îmi mai captează întreaga atenție, încetez să mă identific cu periferia și-mi îndrept atenția spre centru acum este posibil să văd centrul, să văd veritabilul izvor al luminii «reflexia în apă a Lunii nu este însăși Luna» «reflexia într-o oglindă a Soarelui nu este Soarele însuși» reflecțiile izvorului nu sunt însuși izvorul, oglinzile sau planetele nu sunt însă stele , oglinzile reflectă doar lumina pe care o primesc de la stele, de la sursele de lumină, planetele reflectă doar lumina pe care o primesc de la Soare, , suprafață planetele și oglinzile care retransmit, care reflectă lumina, mă plonjez într-un ocean de lumină, văd adevăratul izvor al luminii, pentru a putea să intru tot mai adânc în starea de calm, de pace, împăcare și liniștire în care dispare identificarea cu instrumentele periferice pe care le utilizez voi începe să experimentez starea de dezactivare a corpului și a minții las toate celelalte preocupări, mă interesează să, mă desprind de suprafață din ce în ce mai mult, mă izolez de lumea din afară, mă izolez din ce în ce mai mult de corp, dezactivez corpul și mintea, mă desprind de periferie, mă scufund în adânc unde, mă întâlnesc cu mine insumi, mă întâlnesc cu cel care sunt dintotdeauna, mă întâlnesc cu cel care sunt de dinainte de a intra în această haină, carcasă sau interfață pe care oamenii o numesc corp greu nu e să-mi amintesc cine sunt , ci să intru suficient de adânc, greu nu e să mă întâlnesc cu mine însumi, ci să intru în starea necesară, sunt izolat tot mai mult de lumea din afară, mă eliberez progresiv de identificările care mi-au fost implantate în cursul condiționării sociale, părăsesc lumea iluziilor, în care am căzut și în care am fost ancorat, înlănțuit, luat prizonier, de acum înainte încep procesul de învățare a unei noi deprinderi, de acum înainte pot să intru conștient în adânc în starea necesară de izolare de lumea de la suprafață încep să- mi amintesc cine sunt , văd nemijlocit realitatea, așa cum este ea, pe măsură ce voi repeta ascultarea exercițiului de centrare, voi conștientiza tot mai bine întoarcerea la izvorul de viață, de lumină, de cunoaștere, care pulsează în profunzimea oricărei ființei pe măsură ce voi repeta ascultarea exercițiului de centrare se declanșează, procesele de vindecare și de regenerare, Cu fiecare practicare a relaxării prin pilotareauditiva procesele de vindecare și de regenerare se deblochează și voi descoperi că toate maladiile se vindecă de la sine, că toate dezordinile din organism dispar, deasupra creștetului capului meu apare o lumina albă, văd cum lumina albă se coboară ca o mană cerească asupra creștetului capului, lumina coboară în corp, mă umple, mă regenerează, mă vindecă, odată cu venirea luminii care îmi umple fiecare celulă, sănătatea revine, odată cu venirea luminii care îmi umple fiecare celulă sănătatea, frumusețea, armonia și tinerețea revin iar organismul începe să se regenereze, începe să se vindece, practicarea dezactivării pilotate întinerește, vindecă, readuce entuziasmul, vitalitatea, și bucuria de a trăii , din acest moment se declanșează procesele de regenerare, de înoire, de vindecare, de revenire la greutatea normală a corpului, din acest moment se declanșează revenirea la greutatea normală a corpului, voi constata că mă satur mult mai repede, cu tot mai puțină mâncare, voi constata că mănânc mult mai lent că mestec îndelung fiecare înghițitură, voi constata că aleg drept hrană numai produse naturale, din acest moment se declanșează procesele de regenerare, de înoire ca și cum curgerea timpului ar fi inversată, mă simt scufundat intr-un ocean de lumina albă, plonjez în izvorul vieții, aflat în profunzimea ființei, constat că timpul curge în sens invers, începe înoirea, începe întinerirea, ca și cum ghemul din care s-a desfășurat firul vieții s-ar roti invers, Se amplifică procesul de regenerare și de întinerire care se petrece natural și în cursul somnului și în cursul recapitulării, sau după părăsirea acestui corp, Se amplifică procesul de înoire, de inversare al curgerii timpului, întinerirea și refacerea din cursul somnului vor fi mult amplificate dacă intram în somn după oprirea și dezactivarea conștientă a corpului, prilejuită de practicarea exercițiului de relaxare, dacă se instalează dezactivarea conștientă a corpului începe să se manifeste invulnerabilitatea la perturbațiile din afară și se șterge programarea inoculată în cursul condiționării sociale Procesul de inversare al curgerii timpului și de întinerire amplifică eliminarea virusării inoculată în cursul condiționării sociale, De acum înainte când aud sau îmi spun cuvântul calm , De acum înainte conștientizez ce se petrece atunci când, sau când , sau când de acum înainte voi conștientiza senzațiile care însoțesc instalarea adormirii, oboseala naturală, când sau când descopăr un întreg pachet de programe utile în detașarea de lumea din afară, mă redescopăr, învăț să mă observ și, învăț să , descifrez oboseala ca pe un pachet de programe elaborat în cursul a sute de milioane de ani de încercări ale ființelor vii, acest tezaur informațional așteaptă nașterea unei ființe conștiente, așteaptă să fie descifrat, oamenii etichetează drept oboseală un set de programe care ne face să simțim indiferență față de tot ce se petrece în jur, simțim acest set de programe mă face să devin nonreactiv, să simt picioarele grele, ca de , viul a decodificat și a conservat legile universului, în codul genetic apariția conștiinței de sine, este un semn că această decodificare este completă, un semn că această decodificare este necesară supraviețuirii viului în care a înflorit conștiința de sine a universului, viul a declanșat înflorirea conștienței atunci când a sesizat că vremea cosmică locală, se schimbă înflorirea conștienței se manifestă atunci când se apropie, o modificare cosmică catastrofală care va afecta clima de pe Terra, sau din întregul sistem solar, viul care contactează realitatea holografică, știe că vremea cosmică nu a fost și nu va fi mereu favorabilă vieții, știe că supraviețuirea vieții pe Terra poate să fie imposibilă fără apariția conștiinței de sine, înflorirea conștienței accelerează accesul la mijloacele de supraviețuire necesare Specia umană a realizat tehnologic cucerirea zborului în doar de câteva mii de ani, aceeași cucerire a zborului a cerut milioane de ani diferitelor specii de pe Terra, Ca să iasă în afara atmosferei planetei, pe care s-a născut, în spațiul cosmic, omul a avut nevoie doar de câteva decenii, Dar soluția tehnologică nu este singura cale de supraviețuire a viului, rămâne și calea trezirii capacităților divine, a harurilor și a darurilor, Această cale permite accesul la omnicunoaștere și la crearea accelerată de mijloace tehnologice de control a transferului interdimensional, tezaurul informațional aflat în noi înșine așteaptă să fie descifrat dacă cineva dă un nume unor stele sau unor galaxii de abia descoperite, asta nu înseamnă că și știe ceva mai mult despre ele, etichetarea nu este decât o metodă de securizare, de familiarizare, de ascundere a ignoranței noastre, tot așa nici despre oboseală nu știm nimic, dacă oamenii ar ști ce este oboseala, n-ar mai lupta cu ea, ci ar descifra-o, și-ar face din ea un aliat, acum sunt atent doar la vocea care mă pilotează în această călătorie în care merg să mă întâlnesc cu mine însumi începând de azi observ procesele naturale care preced adormirea, le rețin pentru a putea reproduce conștient «stingerea» despre care vorbea Lao Zi și lisus învăț să asist conștient la amplificarea proceselor naturale de refacere, de revitalizare și de vindecare, se declanșează, refacerea, revitalizarea și vindecarea, de acum înainte, declanșez deliberat «stingerea fără a muri», de acum înainte, asist conștient la declanșarea procesului de eliminare a toxinelor din organism din acest moment se declanșează eliminarea greutății în exces până se ajunge la greutatea ideală pe care mi-o doresc, de acum înainte, după ce practic centrarea voi rămâne permanent în centru, de acum înainte stau permanent în camera din centru această trăire în centru îmi va permite să mă aflu în starea necesară pentru a declanșa deliberat capacitățile extinse de percepție și de acțiune, ori de câte ori va fi necesar voi declanșa, capacitatea de a vindeca prin cuvânt și bioenergie, ori de câte ori va fi necesar voi avea capacitatea de a mă izola într-o cabină telefonică virtuală de orice perturbație din mediu, din acest moment am capacitatea de a mă detașa de corp, pot să călătoresc astral, am capacitatea de a mă manifesta în Centrul de Conștiință Mobil oriunde în univers, din acest moment sunt imbracat în aura divină, apare capacitatea de a manifesta scutul defensiv și de a realiza invulnerabilitatea la apă, foc, și la impact mecanic, vizualizez un voal energetic care mă ecranează, vizualizez un scut invizibil care mă protejează, acest voal energetic se intensifică dacă doresc să realizez invizibilitatea, translocatia, aflându-mă aici contactez realitatea holografică oricând doresc contactul cu realitatea holografică îmi permite să văd și să aud orice eveniment indiferent de distanța la care acest eveniment are loc contactul cu realitatea holografică prezentă acum și aici îmi permite să cunosc trecutul, prezentul și viitorul ACUM încep coborârea în «marea sală a inteligenței» în «marea sală luminoasă a conștiinței», în camera de comandă de aceea omul are capacitatea de a o primi si de a o influenta, * din pacate o viata poate fi salvata doar prin ea insasi rea dur ceea ce spun acuma dar un om nu se poate salva decat prin sine insusi chiar Nostradamus spunea ca nu toate viziunile se implinesc chiar daca sunt corecte fiindca soarta se modifica daca un om sau un grup de oameni au schimbat macazul daca au mers pe alta cale Profetul sau vizionarul ale cărui profeții s-au implinit nu greșește daca una nu se adeverește De pilda trece anul 2004 anul 2005 anul următor si japonezi nu pățesc nimic, din ce s-a spus intr-o profeție din 1900 daca ceva s-a petrecut in sufletele lor si i-a luat dinspre malefic spre benefic, atunci dezastrul nu se mai produce, pentru ca ei au schimbat macazul, au luat-o pe alta cale, pe alt drum, pe o alta linie a timpului suntem co-creatori ai universului in care trăim Pe măsură ce aud numărătoarea descrescătoare, de la am senzația că încep cobor cu un lift în adâncul ființei mele, am senzația că încep să părăsesc suprafața, corpul, mintea, încep să părăsesc «mica încăpere a inteligenței», pe care o folosesc în relația orizontală cu lumea și cu semenii atunci când procesul de numărare va ajunge la 0 mă voi afla în «marea sală luminoasă a conștiinței», în camera de comandă senzația că sunt diferit de această haină și că încep coborârea cu un lift în adâncul ființei mele, cobor liber senzația de aluncare de cădere cobor cobor 8 cobor, în adâncul ființei mele, plonjez într-o stare de pace, și de împăcare tot mai profundă, observ că cobor, în adâncul unei stări de pace, de împăcare, o stare de împăcare tot mai profundă, mai profundă, încep să mă las scufundat în împăcare, în mulțumire, în fericire mă predau, dau drumul, mă las să cobor, în adâncul calmului, cobor, în adâncul liniștii și din împăcării, abandonez corpul în această stare, mă predau, mă abandonez, mă las în voia Ta Doamne, mă las pilotat, abandonez orice intenție și asist la coborârea în adânc, las să se facă voia Ta Doamne fiindcă Tu ști mai înainte ca eu să-Ți cer unde trebuie să ajung, mă las inundat, ocupat de voia Ta Doamne, facă-se voia Ta Doamne, vie lumina Ta Doamne simt cum pântecul meu este inundat cu lumina Ta Doamne vizualizez cum mă inundă lumina Divină cuprinzând și regenerând fiecare celulă din corp, mă las îmbăiat într-o mare de , o mare de energie luminoasă aurie mă cuprinde, mă umple și mă purifică, mă regenerează vindecându-mi toate rănile corpului și ale sufletului inspir în această atmosferă de , abdomenul se umple prin zona ombilicală cu lumină cu apa vieții iar la fiecare expirație simt cum un vârtej de lumină intră prin de pe coloana vertebrală vizualizez rădăcina aflată în zona ombilicală cobor, mă întorc în perioada embrionară mă întorc în perioada embrionară când foloseam această rădăcină ca o plantă mă întorc în perioada embrionară, când eram în burta , când foloseam această rădăcină ca o plantă pentru a mă alimenta cu hrană și cu energie această rădăcină continuă să-și păstreze funcționalitatea și acum în plan energetic, simt cum mă hrănesc din nou prin această rădăcină, simt cum această rădăcină redevine centrul în jurul căruia mă re-asamblez, această rădăcină redevine centrul pe care îl folosesc acum în burta mă simt ancorat în solul reprezentat de matricea divină ca într-un uter, la ieșire voi avea senzația că m-am născut din nou, că lumea s-a schimbat profund 7 continui să cobor, mă reîntorc în adâncul ființei mele păstrându-mi asamblarea în jurul centrului ombilical, în jurul centrului de greutate, mă vizualizez ca o roată ale cărei spițe converg în butucul din zona ombilicală, văd zona ombilicală ca axul butucul gol în centru al unei roți, După terminarea acestei ședințe voi rămâne în această stare de identificare cu Pentru întărirea sau consolidarea acestei identificări voi repeta exercițiul de centrare prin ascultare După terminarea acestei ședințe voi intra în calm foarte ușor vizualizând un vas în care apa tulbure devine tot mai clară, cobor pe măsură ce rămân ancorat in neclintire , calm, nemișcat, imobil pe măsură ce cobor, simt cum devin un vas gol în care apa se limpezește și servește drept vehicul sau vas comunicant pentru Conștiința Cosmică 6 cobor, în adânc, mă las ocupat de lumina divină ca un canal, sunt un vas comunicant care se lasă ocupat de lumina divină care izvorește în fiecare ființă, se formează o punte de legătură invizibilă între tărâmuri, sunt atent la fiecare expirație, simt cum mă eliberez ca într-un oftat de propriile mele dorințe, intenții și așteptări, mă eliberez ca într-un oftat de toate grijile, de toate preocupările, ma predau simt cum fosta mea identitate se dizolvă, dispare, se stinge, 5 cobor, în profunzime, sunt invadat de o stare de împăcare ireală, sunt într-o stare de tăcere densă, cobor într-o stare de împăcare, cer iertare tuturor oamenilor, iert și sunt iertat, mă împac cu mine însumi, mă iert pe mine însumi pentru toate greșelile, mă las inundat de o senzație de predare de mulțumire, de împăcare cu mine însumi, mă simt eliberat, , simt eliberarea, sunt eliberat, 4 cobor și las toate celulele corpului meu să fie umplute cu fericire, las toate celulele corpului meu să fie inundate de mulțumire , de împăcare, pe măsură ce cobor în adânc simt cum lumina divină, vindecătoare, care mă hrănește, mă regenerează și mă întinerește, mă atrage spre izvorul ei , mă las atras, vindecat, regenerat, întinerit pe măsură ce cobor în adânc cu lumea și cu mine însumi, sunt mulțumit mă accept așa cum sunt, vizualizez cum fiecare celulă a corpului meu se umple de mulțumire, de lumină, și de fericire, îmi că fiecare celulă a corpului meu se umple de mulțumire, de lumină, și de fericire necondiționată, 3 cobor, adâncesc, în jurul meu apare o sferă de lumină albă care mă îmbracă și mă apără, de orice influență nocivă 2 cobor adânc, tot mai adânc , când voi ajunge cu numărătoarea la [] mă voi afla la parter în «marea sală luminoasă a inteligenței» 1 cobor, tot mai adânc, 0 am ajuns într-o cameră luminoasă pe care misticii o numesc «marea sală luminoasă a inteligenței» am ajuns în camera de comandă, 1 evenimente individuale, 2 evenimente naționale; cutremure, evenimente sociale, alte dezastre; 3 evenimente planetare, schimbarea axelor, amplificarea vulcanismului, 4 evenimente cosmice locale comete, explozii solare catastrofale 5 evenimente galactice; [în partea de jos a ecranului mare apar ferestre specializate pentru diferite genuri de informații care pot fi accesate: 1 o fereastră mică din partea de jos îmi arată o hartă a țării 2 o fereastră mică din partea de jos îmi arată o hartă a planetei; 3 o altă fereastră mică din partea de jos văd o secțiune a planetei, 4 o altă fereastră mică din partea de jos văd o hartă a galaxiei; 1 văd evenimentul dorit din trecutul planetei, pot vedea ce s-a petrecut pe Terra 2 văd evenimentul dorit din trecutul sistemului solar, pot vedea ce s-a petrecut în sistemul solar 3 văd evenimentul dorit din trecutul galaxiei, pot vedea ce s-a petrecut în univers, 4 accesez pe acest ecran banca de date a civilizațiilor care se s-au aflat pe Terra, 5 accesez pe acest ecran banca de date a entităților și a civilizațiilor care se află acum în galaxia noastră și în galaxiile vecine văd modul în care atlanții își construiau navele, văd modul de funcționare al navelor hinduse, vimana, pot vedea modul cum puteau să fie făcute invizibile, pot vedea modul cum puteau să fie făcute grele ca un munte, și ușoare ca un fulg, aud explicații detaliate văd ce s-a întâmplat pe Terra, pot vedea planeta din spațiu cosmic la trezire îmi voi aminti tot ce am văzut pe ecranul din stânga pot vedea ce s-a întâmplat pe Terra, se afișează catastrofele precedente, data lor, dacă aleg un subiect, imaginea apare pe ecranul mare o voce îmi comunică telepatic informațiile despre acel subiect, acum pot vedea civilizațiile care ne-au precedat, în fiecare ședință aleg o civilizație pe care vreau s-o explorez, toate informațiile despre acea civilizație îmi sunt transferate telepatic din banca de date, încep acum să privesc ecranul din față, care îmi arată prezentul! mă opresc în fața ecranului cenîral care îmi arata prezentul ACUf J ÎOG®p njE'Sarea, ma îadirapî spra naște пт»а D o 9 3 Ieșirea din starea de relaxare 1 2 fără să deschid ochii, inspir profund , și, vizualizez vitalitatea, vizualizez forța de viață intrând prin tălpi, urcând prin picioare și inundând corpul inspir și, vizualizez o lumina albă care urcă prin tălpi simt cum lumina albă, mă umple cu vitalitate și cu poftă de viață , mă trezește la viață reintru în lume, cobor în corp, reiau în posesie corpul 3 simt la fiecare inspirație cum forța de viață urcă prin tălpi, sub forma unei energii luminoase de un alb pur, simt cum forța de viață mă vindecă și mă curăță de toate impuritățile , ca într-un oftat și observ coborârea prin creștetul capului a unei lumini albe purificatoare care îmi umple tot corpul, simt tot corpul inundat de forță de viață și cu energie vitală, simt la fiecare expirație cum forța de viață coboară prin creștetul capului până la tălpile picioarelor 4 fără să deschid ochii simt cum mă reactivez, simt cum mă trezesc, și fără să deschid ochii simt corpul trezindu-se din amorțeală, simt corpul mobilizându-se, activându-se, simt forța de viață pulsând în degetele mâinilor în degetele picioarelor în tot corpul simt energia reactivând corpul care se trezește la viață , la trezire mă voi simți bine dispus, plin de poftă de viață , odihnit, reinoit ca după un somn odihnitor 5 m-am В Evaluarea ședinței de relaxare 1 Identificați obstacolele întâlnite [spiritul critic, graba, dialogul interior, lipsa perseverenței], Pe parcursul ascultării programului de relaxare țineți în rezervă spiritul critic Doar în cursul fazei de evaluare examinați cu spirit critic rezultatele obținute Pentru a debloca sau amplifica aptitudinile creative la o ședință de «brainstorming» participanții procedează într-un mod asemănător, care cuprinde două faze: 2 faza de suspendare a spiritului critic; participanții emit, imaginează fără constrângeri și consemnează toate ideile, soluțiile, ipotezele de lucru, oricât de bizare, de nonconformiste, sau de contrare ar fi ele «bunului simț», locului comun, teoriilor actuale; fără această fază de amânare sau de suspendare a spiritului critic participanții nu ar avea ce idei noi să evalueze; în aceasta faza se lucrează după principiul mitralierei: cu cât crește numărul de proiectile lansate (idei, ipoteze) cu atât crește șansa de a atinge ținta vizată 3 faza de examinare; participanții evaluează cu spirit critic toate ideile apărute ] Căutați eliminarea grabei și a spiritului critic [unii practicanți se poticnesc în erorile întâlnite; alții caută greșelile altora din nevoia de a-și dovedi superioritatea și astfel pierd contactul cu mesajul de pilotare; cei ce se agață de orice ocazie pentru a critica irosesc șansa de a plonja în starea de relaxare Nu ne aflăm în competiție cu nimeni; Lao Zi spunea: «cu adevărat puternic este cel care se învinge pe sine, iar nu acela care îi învinge pe alții; iluminat este cel care se cunoaște pe sine însuși iar nu acela care-i cunoaște pe alții»; cap 33], Dialogul interior, vorbăria sunt obiceiuri, procese automate, care pot fi reduse prin repetarea exercițiului de centrare în conștiență Lao Zi (cap 56) spune: «Cel ce este conștient (cel care știe să fie atent) nu vorbește; cel ce vorbește nu este conștient (nu știe să fie atent)» [zhi1 zhe3 bu4 yan2; yan2 zhe3 bu4 zhi3 ] Poarta ascunsă -Conștiența/The Hidden Gate- Awareness Conștienta si inflorireâ vieții / Lao Tzu Chapter 56 Awareness the Flowering of Life Conștienta- Cel mai mare dar al ființei umane/La Conscience- Le plus grand don de l'etre humain/The Consciousness-The greatest gift of human beings/ Coscienza-ll dono piu grande deU'uomo Traducerea capitolului 56 din Tao Te Ching ( Dao De Jing ) al lui Lao Tzu ( Lao Zi) ADRESE DE DESCARCARE Stanislavsky în cartea sa «Arta actorului cu sine însuși» cerea actorilor să descopere singuri, experimental, adevărul de mai sus Orice cititor poate repeta acest mic experiment, care constă în executarea unei acțiuni în care atenția este total absorbită [ ridicarea colțului unui pian], Va constata că nu poate vorbi, că nu-și poate reaminti o poezie pe care anterior o recita cu ușurință Stanislavsky demonstra prin acest experiment atât necesitatea relaxării pentru reamintirea unui rol cât și faptul că un om cu atenția total absorbită își pierde capacitatea de a vorbi Moise nu putea să vorbească și să rămână atent, centrat, ancorat, în contact cu Dumnezeu, Din această cauză exprimarea verbală era lasată în seama fratelui său Astfel de cupluri au reapărut pe parcursul timpului[ Buddha era permanent însoțit de vărul său Ananda]; Mahomed, lisus nu vorbeau când făceau minunile, ci după ce coborau în «mica sală a inteligenței» Excesul de zel poate fi un obstacol, fiindcă în loc de relaxare se ajunge la încordare Atitudinea corectă este cea de centrarea în conștiență imparțială Se insistă pe participarea conștientă a fiecărui practicant Chiar dacă anterior am fost învătați să așteptăm pasiv instalarea efectelor unui medicament sau a unui alt mijloc terapeutic, trebuie ca de acum să înțelegem necesitatea participării noastre conștiente la procesul de dezactivare și de reactivare Trezirea, deșteptarea noastră din somnul ignoranței se realizează doar în prezența luminii conștienței Degeaba călătorim, dacă nu vedem nimic din ceea ce întâlnim Degeaba călătorim dacă dormim, dacă nu suntem prezenți, treziți Fiți conștienți de faptul că în această călătorie nu sunteți pacienți, nu sunteți așezați pe o platformă care vă va duce singură la destinație Nimeni nu poate călători în locul nostru, fiecare om trebuie să ajungă la destinație, fiecare om trebuie să experimenteze descoperirea adevăratei sale identități, fiecare om trebuie să se elibereze din adormire, fiecare om trebuie să se trezească Noi putem deveni responsabili de soarta pe care o avem sau putem rămâne iresposabili, acuzându-i pe alții de eșecul nostru Buddha și calea deschisă de el este considerată drept cea mai productivă dintre căile de iluminare [salvare; mântuire], fiindcă a condus peste o mie de oameni, la «boddhi» [în lb skrt ; lit : «trezire»]; fiecare om trezit sau deșteptat era considerat de multe popoare drept binele suprem; un om trezit era venerat ca o înflorire a speciei noastre, ca o trezire a divinității din om, ca suprem tămăduitor [ al bolilor individuale și sociale] și drept mesager al voinței divine [messia], Unii practicanți au o imagine eronată despre transă și despre hipnoză Această imagine eronată a fost creată de cei ce nu vor să piardă monopolul manipulării sociale Toate mijloacele de influențare pot fi folosite în folosul sau în defavoarea noastră Orice lucru [televiziunea; avionul; cuțitul; organizarea statală] nu este în sine ceva bun sau rău Un lucru poate fi folosit benefic sau nociv, în funcție de nivelul de conștiință atins de utilizatorul acestuia; un bisturiu aflat în mâna unui chirurg poate salva viața; același bisturiu, în mâna unui criminal, este folosit pentru a lua viața semenilor Hipnoza nu trebuie etichetată drept rea sau bună Osho spunea că «hipnoza este scara pe care am coborât în lumea în care am căzut prizonieri, dar aceeași scară poate fi utilizată și pentru a urca, pentru a ne elibera din robie, din identificări, din ignoranță, pentru a ne trezi la realitate» Cel care prezidează «hipnoza» este considerat a fi Sfântul Grigorie «Trezitorul» Asemănarea cu somnul al unor manifestări ale transei hipnotice a condus la etichetarea acesteia după «Hypnos» [în lb greacă: lit : «somn; zeul somnului»], O astfel de etichetare nu ține cont de existența transei la persoane care par a se afla în stare de veghe Un orator, un cunoscut om politic american, și-a rugat prietenul să-i facă semn, atunci când timpul destinat discursului se va epuiza; semnul consta într-o ciupitură sau într-o înțepătură cu acul în picior; absorbția concentrativă a oratorului a fost așa de profundă încât acesta nu a simțit nimic și nu s-a oprit decât după mult timp, după ce acul a fost complet înfipt in picior Aceeași anestezie s-a observat în cursul razboilui Ruso-Japonez și la piloții ruși cu răni foarte grave; piloții erau așa de preocupați să salveze puținele aparate de zbor aflate în dotare, încât în ciuda unor răni care în mod normal ar fi cauzat moartea își dădeau duhul, doar după ce-și îndeplineau misiunea: aducerea avionului la sol în lumina cercetărilor neurofiziologice actuale această identificare superficială dintre hipnoză și somn s-a dovedit falsă S-a descoperit că ritmurile electro-encefalografice infirmă etichetarea drept somn a unei stări, care este în fapt una de trezire sau de veghe paradoxală, cunoscută încă din antichitate sub numele de turiya [în lb skrt ; lit : «a patra» (stare)] După terminarea exercițiului amintiți- vă să vă priviți în oglindă Daca ați reușit să vă relaxați veți vedea fața relaxată, fără riduri, ca după un somn profund Realizați că în fine ați făcut ceea ce trebuia să faceți de mult, ați reușit să faceți primii pași către destinația fiecărei ființe umane: Menirea fiecărei ființe umane, este aceea de a realiza autocunoașterea și autocontrolul, de a-și reaminti cine este, de a redeveni conștientă la adevărata sa identitate, de a reveni la adevărata sa față (identitate) Atunci cand orice ființă umană se trezește din ignoranță ea știe de unde vine, unde se află, cine este și încotro să meargă Am început să învățăm să conducem conștient propriul vehicul Am început să învățăm să pornim și să oprim propriul vehicul Dacă vom învăța să punem în repaus și să reactivăm vehiculul pe care îl conducem, vom putea să pornim la drum și ne vom bucura de descoperirile făcute în cursul călătoriilor, care acum ne sunt accesibile Pentru a obține succesul în ceea ce întreprindeți, repetați zilnic acest exercițiu, succesele vă vor reda încrederea în propriile dumneavoastră capacități Examinați țintele atinse din traseul ales Analizați obstacolele întâlnite [pierderea șirului; lipsa de atenție; excesul de încordare; abandonarea poziției imobile] Se recomandă exercițiile necesare pentru antrenament individual [dacă adormiți practicați ascultarea stând pe scaun; dacă sunteți o persoană sedentară, dansați singuri pe o muzică antrenantă, timp de o jumătate de oră, înaintea practicării exercițiului de relaxare; practicați înotul sau alte exerciții fizice , care implică tot corpul; dacă vă este greu să rămâneți imobili creșteți progresiv durata de menținere a unei poziții fixe; pentru orice probleme contactați-mă pe email si suspendați antrenamentul; practicați doar rugăciunea lui lisus in modul indicat de Arsenie Boca care a fost indicat in articolul publicat anterior ] Consemnați într-un jurnal intim obstacolele întâlnite, rezultatele obținute și țintele ce urmează să fie vizate în ședințele ulterioare Se evaluează nivelul colaborării funcționale care s-a stabilit între părți [într-o colaborare funcțională părțile interacționează, comunică și acționează în vederea atingerii unui obiectiv comun; partea reprezentată de mine ca autor, prin vocea înregistrată a indicat prin titlu scopul acestei lucrări: program de inducție prin pilotare a stării de relaxare, pentru vindecare, reprogramare și centrare în «Banca de Date a Universului» ( BDU)] Articolul “înlocuirea medicatiei psihotrope in insomnie” A nu se utiliza droguri (somnifere chimice), pentru a dormi, dacă sunteți predispus la insomnie Acestea induc o dependență periculoasa si nu sunt fără pericol pentru sănătate Preferați metodele comportamentale 1 : ritualuri (gesturi simbolice, repetate: exemple: lectura, spălatul pe dinți înainte de culcare, etc ) 2 : relaxare (relaxare voluntara și conștienta a musculaturii si a mintii, concentrându-ne pe o imagine plăcută, sau pe senzații ale propriului corp 3 : evitati sa va culcați brusc, lâsati-va timp și procedați în etape (de exemplu, divertisment apoi relaxare sau meditație, etc ) 4 : Nu adunați si nu insistați pe gânduri obsesionale, negative și sterile (care induc frica, angoasa, anxietatea), gândindu-va de pilda la ceea ce credeți că ati greșit, la eșecuri trecute sau la riscuri viitoare și care se afla in afara sferei dvs de influenta (atitudine in înțelepciunea școlii filosofice a stoicismului fondată de Zenon din Citium în jurul anului 300 i e n, având originea în filosofia cinică fondată de Antisthene, un discipol al lui Socrate) 5 : Evitați substanțele sau băuturile stimulante: ceai, cafea, coca, vitamina C, etc (se interzic cu cel puțin 5 ore înainte de culcare) 6 : Evitați discuțiile aprinse cu apropiatii (prietenii și familia) înainte de a merge la culcare ( nu este momentul ideal) 7 : Evitați să mâncați chiar înainte de culcare Este nevoie de cel puțin 4 ore de repaus alimentar înainte de culcare, pentru a permite stomacului și intestinelor sa-si fâca o parte din sarcini, fiindcă în cursul anumitor faze ale somnului, sistemul digestiv se încetinește și chiar se oprește, ceea ce conduce la fermentație și la jenă (putrezirea alimentelor, tulburarea fazelor digestive normale, rezultând digestie proasta, asimilare slaba , aerofagie si infecții) Unele tradiții, cum ar fi cea din Anglia, au stabilit mese copioase, dimineața, dar nu la trezire (brutalitatea sau bruscarea trezirii este la fel de nociva, ca si cea de la culcare), ci intr-o pauza de la mijlocul dimineții Această metodă are sens, deoarece ajută la relansarea "mașinii" energetice a corpului cu glucide lente si rapide Aceasta este faimosul "breakfast/ mic dejun" (fasole albă cu roșii, pâine prăjită și gem, suc de fructe, oua prăjite, șunca si ceai sau cafea, produse de patiserie, etc ) In mod contrar francezilor (care iau un mic dejun la trezire foarte ușor (cornuri sau toast)), multi englezi mananca seara devreme și relativ putina energie inutila (care sa se tranforme in grăsime) și care sa nu poata fi digerata, atunci când dorm Acesta este "five o'clock tea" (ceaiul de la ora cinci), după tradiția din fostele lor colonii din Asia In această privință, este util să rețineți că excesul de alimentare înainte de somn conduce la creșterea în greutate ( producerea de grăsime subcutanata, pentru a stoca glucidele neutilizate) și la crize hepatice; vezica biliara; din cauza suprasolicitării ficatului, care stochează glucidele) Aceasta este metoda utilizată de către luptătorii sumo pentru a se ingrasa (mananca un castron de orez înainte de culcare) 10 Prezentarea metodei de relaxare pilotată (efecte terapeutice; conținutul înregistrării audio) DESPRE RELAXAREA PILOTATĂ AUDITIV IN 3 DOCUMENTE PDF 1 1 PREZENTAREA METODEI DE RELAXARE PRIN PILOTARE AUDITIVA 1 2 PROSPECT PENTRU METODA DE RELAXARE PILOTATĂ 1 3 MANUALUL METODEI DE RELAXARE PILOTATĂ 1 1 PREZENTAREA METODEI DE RELAXARE PRIN PILOTARE AUDITIVA ADRESA DE DESCARCARE A DOCUMENTULUI 1 2 PROSPECT PENTRU METODA DE RELAXARE PILOTATĂ Acest document cuprinde imaginile care însoțesc documentul "Prezentarea metodei de relaxare prin pilotare auditiva" ADRESA DE DESCARCARE A DOCUMENTULUI 1 3 MANUALUL METODEI DE RELAXARE PILOTATĂ Acest document a fost corectat parțial si se indica unde s-a ajuns cu operația de co recta гѳ ADRESA DE DESCARCARE A DOCUMENTULUI 2 METODA DE RELAXARE PILOTATĂ AUDITIV 1 EROAREA LUI "VREAU SA AVANSEZ IN CUNOAȘTERE" 2 DESPRE POSESIA UNUI CD DE RELAXARE PILOTATĂ 3 ARSENIE BOCA - CUM SE REALIZEAZĂ OPRIREA MINTII IN MEDITAȚIA PT TREZIRE ORI NAȘTERE DIN NOU PRIN RUGĂCIUNE, KOAN ZEN SI MANTRA ? https://www facebook com/media/set/?set=a 619824374697893 100572740 349283161752017&ty pe=3 Articolele anterioare din acest dosar 1 Răspuns public dat unei persoane care cere sa se informeze despre relaxarea pilotată auditiv Bibliografie privind metoda de relaxare pilotată auditiv 2 Proiectul unui afiș de prezentare a efectelor metodei de relaxare pilotată auditiv, primit de la organizatorul unui seminar reprogramat pt luna februarie 2016 3 DESPRE INVATAREA RAPIDA (A LIMBILOR STRĂINE) SAU SUGESTOPEDIE Am testat invatarea rapida prin relaxare pilotată la Spitalul militar din București si la aceasta testare a participat si prietenul meu dr Constantin Dumitru Dulcan, autorul cârtii "Inteligenta materiei" UN DISPOZITIV TERAPEUTIC REVOLUȚIONAR ASTEAPTA SPRIJINUL UNUI FINANȚATOR prof dr ing Dan Mirahorian SITUAȚIA ACTUALĂ Pe plan mondial maladiile se trateaza folosind vectorul chimic al informației terapeutice (medicamente) si se apeleaza la dispozitive care generează impulsuri (vectorul energetic al informației terapeutice), similare cu cele produse de creier, doar in cazurile ce nu mai răspund la doze tot mai mari de medicamente (depresie, infecțiile virotice, maladia Parkinson, diabet) De pilda in miopie ochelarii nu reprezintă un tratament ci o proteza In mod similar, in cazul hiperglicemiei(diabet), insulina nu este un tratament, ci o cârjă Efectele favorabile obținute cu dispozitivele de biorezonanță și EAV (electro-acupunctură după Voii), nu i-au determinat pe cercetători să afirme că au găsit calea de vindecare a diabetului I ispozitivele EA(de electro-acupunctură} și de MT(magneto-terapie) fabricate în China sunt ineficiente, dificil de utilizat (folosesc fire, electrozi și soluții siliconice, la contactul cu pielea al electrozilor) și depășite, aflându-se în urmă cu două generații, față de ceea ce se produce și se utilizează azi în lume Camera de comerț a Chinei nu s-a făcut de râs prezentând produsul WSJ-B, ca remediu la diabet Dacă chinezii ar avea dispozitivul românesc MAGEN, care înlocuiește adm medicamente cu impulsur și stimulează producerea insulinei de către celule, atunci luau Premiul Nobel, sau ieșeau deja pe piața mondială și nu mai investeau atât de mult în cercetări pentru implantarea de celule germinak ["stern cells"] Oricine caută pe siturile chinezești va vedea că lipsește aparatul depășit WSJ-B Sunt prezentate numai dispozitive EA(de electro-acupunctură din generațiile '60, '70 și '80 ) și EM FIELD GENERATORS (dispozitive cu impulsuri electromagnetice nespecifice, din generațiile '70 și '80, care nu apelează la frecvențele de biorezonanță) Laudele aduse la adresa produsului WSJ-B, din Romania, au motive și interese străine de terapia diabetului AVANTAJE QIMAGEN M AGEN de impulsul din ultima generație de mijloace terapeutice și reproduce emisia energetică [Qi; Chi in 1b chineza Ki in 1b japoneza] a practicanților de Qigong si Rei ki [vedeți cercetările realizate de Sato și Manaka] In România a fost creat dispozitivul M AGEN mult mai bun, mai ieftin, mai românesc MAGEN este n [fiindcă stimulează regenerarea celulară și gena responsabilă de producerea insulinei, așa cum dispozitivul de biorezonanță german de 43 000 Euro stimulează gena P53, care deblochează recunoașterea și eliminarea celulelor canceroase-vedeti: Martin Keymer "BioResonance Tumoi Therapy"], este mai ieftin (600 Euro), este mai ușor de utilizat(fără fire conductoare, fără electrozi și gel} și are o sferă de utilizare mult mai largă Se asigură garantie( 2 ani), are dimensiuni reduse corespunzătoare dispozitivelor din ultima generație [cât tnobil] MAGEN poate fi RETURNAT, dacă după 30 de zile de utilizare n dorit llîMfrfcUlEÎEI MAGEN : 1 stimulează și echilibrează sistemul imunitar al persoanelor care suferă de alergii și astm; mărește rezistența terenului persoanelor afectate de boli virotice sau de infecții cu tulpini rezistente la remediile chimice (antibiotice;antivirale); declanșează recunoașterea și eliminarea celulelor din tumorile canceroase; 2 activează procesele de regenerare la nivel celular; s-au constatat efecte remarcabile ale utilizării câmpurilor magnetice pulsatorii în nefropatie, icter, diabet(se reia produce-rea de insulină); accelerează vindecarea rănilor, plăgilor și a fracturilor(sinteză osoasă); 3 echilibrează energetic corpul uman și înbunătățește starea generală a organismului; persoanele care au folosit QiMAGEN au constatat creșterea vitalității, a memoriei și a poftei de viață; 4 induce relaxarea psihosomatică, elimină insomnia, stressul, reduce anxietatea și amplifică procesele de refacere din cursul somnului natural(Q MAGEN elimină consumul de medicamente sedative, de somnifere, de tranchilizante și de anxiolitice); 5 elimină durerile; primele aparate generatoare de impulsuri magnetice erau dedicate vindecării durerilor: cefalee, migrenă, nevralgii, lombalgii (QIMAGEN elimină consumul de analgezice) 6 C MAGEN elimină constipația și calculii biliari cu ajutorul impulsurilor care induc activarea peristaltismul intestinal sau al coleductului; Instrucțiuni de utilizare al dispozitivului QiMAGEN [Magnetic Puise Generator] Generator de ritmuri terapeutice pentru diabet,regenerare,relaxare, reechilibrare energetică, stimulare sistem imunitar și regenerare osoasă MAGEN MAGEN Ce este MAGEN ? este un «Generator de pulsuri magnetice terapeutice» realizat în Roman ia și care face parte din ultima generație de mijloace terapeutice este o «mașina Qi: , un «( »sub forma unor pulsuri magnetice terapeutice produse cu ajutorul unui dispozitiv electronic Numele de provine de la descrierea senzațiilor persoanelor care au folosit pulsurile de revitalizare și de reîncarcare energetică(mulți oameni au spus: "mă simt ușor și tânăr ca și cum aș fi folosit apa dintr-un izvor al tinereții, o apă a vieții") Pulsurile magnetice terapeutice generate de au frecvențe cuprinse între 0,1-9999 Hz, ce aparțin celor 12 clase vibratorii în care sunt clasificate ființele umane, meridianele de acupunctură și remediile homeopatice[W E Boyd] MAGEN In raport cu dispozitivele din generațiile anterioare, care erau specializate pe o anumită disfuncție(cefalee, nevralgie, insomnie, stress) sfera de utilizare a înlocuiește homeopatia, electroacupunctura și dar și metodele terapeutice invazive (acele din acupunctură) sau metodele poluante(chimioterapia sau utilizarea remediilor alopatice) MAGEN este mult mai largă MAGEN este un dispozitiv care Il!iМ»ВМІШВЯДЯ«ЯіПИПВі[фіиіі: pulsurile magnetice generate de ІМЕ-ЕЕИ au frecvențe situate între 0,1-9999 Hz (cicluri pe secundă) Dispozitivul se folosește prin fixarea pe suprafața corpului în zona și pe durata indicată în prospect Se poate purta cu un șiret în jurul gâtului, fixat pe îmbrăcăminte sau într-un buzunar;noaptea,dispozitivul fixat pe frecvența de relaxare,care elimină stressul și insomnia,poate fi pus sub pernă Aparatul poate fi utilizat Folosirea MJEGiEM nu are sau are foarte puține inconveniente și contraindicații(existența altui generator de pulsuri implantat :pacemaker cardiac ori cerebral] întrucât impulsurile magnetice terapeutice preprogramate generate de HAGIII aparțin celor 12 clase vibratorii ale ființelor umane, ale meridianelor de acupunctură și ale remediilor homeopatice[vezi: acest dispozitiv înlocuiește homeopatia, electroacupunctura, dar și metodele terapeutice invazive sau poluante precum alopatia (chimioterapia) ori acele din acupunctura Sfera de utilizare este mult mai largă în raport cu dispozitivele din generațiile anterioare, care erau specializate pe o anumită afecțiune Ql MAGEN este util în depresie,oboseala, diabet, cefalee, nevralgii, insomnie, stimularea memoriei, eliminarea calculilor biliari, tratarea constipatiei, stimularea sistemului imunitar s a Preț de cos (fără producție de serie, distribuție și reclamă) prețul dispozitivului MAGEN actual este de 600 €, mai mic decât al dispozitivelor electroacupunctură și de magnetoterapie din generația '60, aparate depășite, ineficiente și incomode(fire, electrozi, gel de contact), care sunt importate din China sau față de dispozitivele cu impulsuri magnetice specializate, pentru tratarea nevralgiilor și leziunilor cumpărate din Marea Britanie, mult inferioare Ql MAGEN (Novagen; Medigen; Empulse), la prețuri cuprinse între 600f-43000f |Mod de procurare MAGEN se produce doar la precomandă prin trimiterea sumei necesare in RON prin poștă pe adresa OP 77-CP 58, BUCUREȘTI, OLARU DAN MAGEN se livrează după 10 zile de la data confirmării de primire a sumei trimise prin poștă Dacă după 30 de zile de utilizare a MAGEN efectele terapeutice dorite nu sunt obținute se returnează suma trimisă Tendința mondială - Dematerializarea și delocalizarea muncii, serviciilor, terapiilor Astăzi tot mai mult cărțile si ziarele, pentru a căror hârtie se consumau zilnic păduri,circulă în ediții electronice 1 anii din hârtie sau din metal dispar fiind înlocuiti de impulsuri electromagnetice, care circulă prin spațiu si prin conductori sau sunt încărcate pe cârti de credit Munca de zi cu zi a milioane de oameni se stochează si se transferă prin impulsuri electro magnetice Sunetele, muzica, imaginile fotografice si înregistrările video se transmit si se stochează în acelasi mod Calculatoare de proces conduc noile generații de avioane, submarine, fabrici robotizate sau otelării Tendința actuală de dematerializare se va extinde si în domeniul terapeutic Deși interese strategice au făcut ca dispozitivele cu pulsuri magnetice să nu-si facă apariția decât după încheierea "Războiului Rece", deja, impulsurile electromagnetice generate de implanturi (pacemaker cerebral, cardiac) înlocuiesc medicamentele într-un număr tot mai mare de maladii (Parkinson, aritmii cardiace etc ) Impulsurile electromagnetice s-au dovedit mai eficiente decât chimioterapia analgezică ori psihotropă si in cazul depresiei, insomniei, diverselor dureri (cefalee, nevralgii) ori neutru ile magnetice terapeutice generate de dispozitivul QiMAGEN pentri reluarea si reechilibrarea secreției de insulină, vin in completarea acestei tendințe In viitor, se vor distribui contra cost fiecărui beneficiar prin telefonul mobil pulsurile terapeutice de care are nevoie Deja în Japonia, s-a bucurat de un imens succes ringtonul care determină creșterea sânilor, creat de Tamabechi (septembrie 2004) MAGEN a fost proiectat să poată genera la cerere pulsurile terapeutice de care are nevoie fiecare solicitant(slăbire,depresie,insomnie,creșterea sânilor,stimularea memoriei) încă din anii ’70, Antoine Priore a realizat un dispozitiv cu pulsuri electromagnetice care ducea la remisia tumorile canceroase și vindeca boli virotice incurabile cu alte metode Pulsurile electromagnetice care activează sistemul imunitar vor pune capăt cursei după antibiotice tot mai puternice (din cauza apariției tulpinilor bacteriene rezistente la antibioticele deja folosite) si tot mai nocive pentru utilizator Lumea medicală se confruntă astăzi cu numeroase conflicte de interese Concernele farmaceutice multinaționale, care azi monopolizează piața mondială a mijloacelor terapeutice, nu renunța ușor la poziția si avantajele lor, și nici la cifra de afaceri fără precedent(în 2004) Oamenii vor renunța la prejudecăți și la automatismul de a înghiți pilule, doar atunci când vor descoperi că medicamentele nu mai fac nimic altceva decât să-i intoxice, grăbindu-le moartea Interfața«GRAAL STAR- Qi MAGEN 12 SCALAR SPINORIAL WAVE MODULATOR» asigură distribuția si conversia impulsurilor terapeutice ale Oi MAGEN și a fost realizată după structura cristalului de apă de la Această interfață extinde eficacitatea Qi MAGEN și poate fi folosită și în locul difuzorului audio la redarea înregistrării pe CD a pulsurilor terapeutice [vedeți : Pentru amănunte si sprijin pentru producția de serie a QI MAGEN, va rog să mă contactat!: prof dr ing Dan Olaru Mirahorian [autor, inventator, discipol al lui Henri Coanda] Dan AUTHOR' SITE PSI-SITE GRJ SITE Ql MJS Addre pnjania e-mail: dani onan 1' âekvL gjcom/ jj ro/ i com/ Din ce cauză funcționează MA jET t; 9 Tr ăim într-un univers format în totalitate din vibrații la nivel nuclear, atomic, molecular, mecanic, planetar și galactic Ceea ce numim materie nu este în final decât forma potențială, inghetata sau staționara de existență a energiei electromagnetice E=mc2) Cercetările au arătat că toate particulele elementare sunt în cele din urmă și vibrați ondulatorii sau unde (vedeți: dualismul particula- unda, materie-energie, localizat -delocalizat) Suntem legați cu lumea care ne înconjoară prin porți senzoriale,pe care le numim simțuri Simțurile sunt terminale informaționale cu funcția de traductori, care transformă multitudinea de stimuli din mediuțtermici, mecanici, chimici, luminoși) într-un numitor comun- limbajul de comunicare intercelulară este reprezentat de către pulsurile electromagnetice, care circulă prin axonii nervilor sub forma unor semnale electrochimice, până la neuronii care le procesează, interpretează, evaluează și stochează I 'ogresul cunoașterii a eliminat compartimentarea universului în realității separate Simțul văzului ne prezintă culorile ca fiind realități calitative complet deosebit I upă ce Isaac 1 Tewton a descoperit că toate culorile curcubeului se pot obține prin descompunerea luminii albe,cu ajutorul unei prisme s-a făcut primul pas,în direcția eliminării acestei aparente separări Azi știm că deosebirea calitativă dintre culoarea roșu și galben nu este decât efectul unei diferențe cantitative în frecvența acelorași unde electomagnetice ■ rin creșterea progresivă a frecvenței undelor luminoase emise de generatoarele electromagnetice în spectrul vizibil se pot obține azi toate culorile curcubeului Custurile și mirosurile au fost eronat considerate de milenii ca fiind entități separate,doar fiindcă proveneau de la substanțe sau de la alimente deosebite Custurile pot fi reproduse prin pulsuri electrice aplicate unui electrod plasat pe limbă Astăzi orice senzație de gust sau de miros poate fi indusă,în lipsa unui suport material,dacă sunt aplicate pulsurile magnetice cu frecvența necesară [fiindcă se induce un curent electric în orice mediu conductor plasat în zona de variație a câmpului magnetic Un experiment simplu (realizat în fosta Б I ~ j, a arătat că deosebirea calitativă dintre gusturi este doar una cantitativă ) în Anexe vedeti: cercetările recente din I olonia,au vizat simularea semnalelor chimice în realitatea virtuală prin pulsuri magnetice) I acă se aplică impulsuri electrice, de durată și de frecvență diferită(crescătoare)unui conductor metalic din argint pus pe limbă(având suprafața de 70 mm2), oameniițcele 20 de persoane supuse experimentului) au perceput conductorul ca având gustul de dulcețla joasă frecvență),de acru (la frecvență medie),de sărat(la frecvență joasă cu durată mare a impulsurilor),de iute(înțepător) sau de amar(la frecvență înaltă și la durată mică a impulsurilor) în ciuda unei compartimentări artificiale și rigide a realității,efectuată de către mintea analitică umană,se poate constata experimental cât de iluzorie este această separare și în cazul terapiei ce utilizează punctele de pe meridianele de acupunctură din Medicina Tradițională Chineză 2M) I entru a acționa asupra punctelor de acupunctură pot fi utilizate terapeutic toate formele de energie , fiindcă în final toate semnalele recepționate din mediu sunt transformate într-un semnal unictpulsuri electromagnetice) Medicina Tr adițională Chinezi ?)a apelat din cele mai vechi timpuri la toate formele cunoscute de energie pentru a realiza activarea punctelor de acupunctură în vederea restabilirii unui echilibru energetic sau informațional perturbat Mulți oameni care s-au tratat prin presopunctură, shiatsu reflex jterapie,masaj chinezesc sau prin sono-terapie au apelat de fapt la energia mecanică pentru a influența punctele de acupunctură Acele tradiționale de acupunctură sau remediile plasate sau injectate în zonele cutanate active reprezintă forme de utilizare ale energiei electro-chimice Aceleași puncte pot fi influențate cu ajutorul energiei termice(mc r oustie ; jetul de aer cald al unui uscător de păr) sau cu ajutorul energiei magnetice imagneto-terapie statică prin amplasarea de mici magneți pe punctele de acupunctură active ) In ultimul deceniu odată cu trecerea la utilizarea formelor modulate de energie pentru a influența punctele de acupunctură civilizația terestră s-a apropiat de eficacitatea terapeutică a limbajul unic,folosit în comunicarea intercelulară arsenalul terapeutic au intrat: energia electricătelectroterapiile, electroacupunctura), energia magneticătmagnetoterapia cu pulsuri magnetice) energia luminoasă ( se acționează asupra zonelor cutanate active cu raze laser de diferite lungim de undă,ci: și în cromoterapie), energia termică(sunt folosite fascicule în infraroșu pulsatorii, modulate în amplitudine și frecvență ) Cunoașterea existenței unei realității unice,care îmbracă diferite aparențe(culori, gusturi,stări deconștiință) în funcție de frecvență, stă la temelia înlocuirii remediilor chimice și homeopatice prin generatoare ale frecvențelor emise sau induse de acestea Utilizarea terapeutică a pulsurilor electro-magnetice reprezintă un apogeu al terapiilor energetico-informationale și a condus la o creștere fără precedent a eficienței și a influenței terapeutice datorită folosirii limbajului intercelular I ar orice progres reprezintă și o amenințare(noi tipuri de arme,poluare) Orice dar este și un blestem dacă nu suntem pregătiți să-l primim J lizarea pe scară largă a câmpurilor electromagnetice)telefon mobil, televiziune, cuptoare cu microunde) a condus la creșterea poluării electromagnetice și la bruierea comunicațiilor intercelulare (cancer) Care este cauza capacității de vindecare a maeștijlor de Qigong si Reiki? Cercetările asupra practicanților de Qigong au arătat că eficiența terapeutică a emisiei energetice a acestora se datorează apropierii frecvențelor radiației emise de frecvențele undelor cerebrale și de frecvențele limbajului folosit în comunicarea intercelulară Frecventele impulsurilor magnetice care insotesc emisia energetica de Qi(chi; in 1b japoneza:ki) a practicanților de Qigong(Chi Kung; in 1b japoneza: ki kou ) 2Hz regenerarea nervilor 7 Hz creșterea oaselor 10 Hz vindecarea ligamente 15 Hz formare capilare proliferare fibroblaste scăderea necrozei cutanate Frecventele impulsurilor magnetice care insotesc emisia energetica die Qițchi; in lb japoneza:ki) a practicantilor de QigongfChi Kung; in lb japoneza: ki kou) Efecte relaxării in unde cerebrale Delta 1/3-4HZ Theta 4-7 Hz Alpha 8-14 HZ Beta 14-50 Hz Theta Declanșarea proceselor de autovindecare si regenerare; v eliminare dureri; echilibrare centre energetice subtile(chakra); amplificarea senzației de bine; creșterea vitalitatii; intarirea sistemului Imunîtar; deschiderea vederii directe(intuitive); regăsire entuziasm si a capacitatii de înțelegere; eliberarea de emoții (blocaje energetice) si de traume Frecventa undelor cerebrale afective (vedeți si "Metoda de relaxare pilotată" elaborata de Mirahorian; dispozitivul Qi Magen 2009 are un program holosync, care facilitează intrarea in starea Theta înregistrările realizate cp ajutorul magnetometrelor au evidențiat că emisia de Qi(Chi; ki Ш [ 0 qî Wade-Giles: ch i; EFEO: ; :)[vedeti în anexe: Seto, Sato și Manaka] a punctului Lao Gong, situat în centrul palmei[Pericard 8; vedeți atlasul punctelor de acupunctura de Mirahorian] este însoțită de variații pulsatorii ale câmpului magnetic în zona frecvențelor joase ale undelor cerebrale de tip theta (4-7 Hz) si alfa (a =7,8-14Hz) și a frecvenței de rezonanță a câmpului magnetic terestru(frecvența Schumann de 7,83 Hz) Qi MAGEN folosește terapeutic pulsațiile câmpului magnetic la frecvențele emisiei de Qi[Chi;Ki] Undele ■-VaiVj'1 > Sc liiiiTi inii H H de Т ЯЗНй Undele imiRiiigi Wr ■ - * —■HiwHWW/rtbiUWiM* cei e lira le TIИțr Ыт’тоійтгігеа іт *т 'miriloiî cereljrele et с тт іі'есѵг iic fuji ie; utcuoslerâ еііеілг uni'crsaKjcunrcptrcuTril al Чогпіиіиі j î il i i (Medicinii 1rjliționale Chineze/; :ln cuncfjtia laoictă pi«tp energii vii ula ii rța de ¥faț$,!qp hiiuJ «urnit t «ернйtreasă fi aiiiinii toate Incnmk și se identific ă cu cncrjii primundiiii (чтііл «h'ijTiHrCh'i^în ceijuJ uman Qtul ce uumieazd in regiunea unili ilic alx în “Oceanul suflului sau eneițriii'țfjiliai); 1 consideri că cele 12 meridiane de acupunctura alcătuiesc t> rețea tedependatâ de eonuucfctție cue controlează ti iriiitgiiiu,’‘q i-І1Г (energia), ”xu^'(lil^e]e)ți l’slten,’(eonțființa); i : 4:r, gas, eflixr, Ь-іі^ЪіеаіЪ, atouibcrah впиІ^іг/&и±Ъщ ѵ1ЫЬімЛі;й ГіиІвсп І'ЛтруЯв эіізгст;гзІ1і80етадсЛ; iiiiluiziicti fLju' îitj oul; n rjtfut; iritilîly, sjiirii, Г-nlLij, aițr/ r, nioint, naturi^ nt’ii кет, Эзіегѵъпі ccnlsfior^ n£«:cgjr; ;Ltl^ GtSlluLei, Dkibji [Iaci;]’, Afn-EfciflrX АлиЕиЯ J& nlJ, ЬйгмцГвіП, G-ііЛ Z*e^ Lame, V/i’ i \ Лі Г, 1'1 l ■ 7 ;1 b ; iT Zi i':: uț, țji :l^t ■; Ж [Ж] qî Wade-Giles: ch’i; EFEO: ; :0:respiratie, suflu, suflare; energie, aer,vapori,abur; fluid vital, temperament, energie; mana; energia vitala ;" vaporii unduitori se ridica de la sol si formează norii" -Wieger Forma tradiționala Ж cuprinde "orezul" Ж mi, si vaporii sau aburul 4 care se ridica de la gatirea orezului Ж omul Л ren ; localizare:campul de cinabru mijlociu ФЯ-ЕЕІ zhong dăntiân 3 8; 10 11; : 10 11; Ж[*ч]Й Q: un sistem de exerciții de respirație profundă; controlul energiei; a system of deep breathing exercises : le ale Qigong СО ПІТОІПІ sufluluifenersieb' un sistem de exerciții respiratorii; qigong; a^ayftsm ofd«~p І E efort; ac rnme; lucrare (terminată) ,rea]izaffe; cuc ei ii e;fap tă meiif uoa să inent:inăies(iie (a dansatorilor, gnmiașdloij; disciplină: f : Y;? Leist’jj g, Erfoîg, Fălii^kși, EteSIl, Tâtigkrâț-i ОііВДіЕйеМщ^! Zwșck# harțe 4Г U t -4 tb Qigong poate infuza Qi în orice loc în care o pot face acele de acupunctură,și poate influența chiar mai profund relația minte-corp Aceasta a făcut ca încă din antichitate Qigong -ui să fie tratamentul cel mai indicat în multe maladii cronice precum: Hipertensiune: beneficiile includ îmbunătățirea controlului presiunii sanguine (sistolică și diastolică), scăderea consumului de medicamente, reducerea mortalității, diminuarea cazurilor de mortalitate datorate accidentelor circulatorii, eliminarea progresului leziunilor cardiovasculare și din retinopatie Astm: dezordinile cauzate de componentele emoționale ori de stress sunt ameliorate cu succes de Qigong,care îmbunătățește eficiența respiratorie Alergii: Studiile au arătat că Qigong-ul poate echilibra sistemul imunitar și stabilizează efectele stressului și al emoțiilor Stressul și dezordinile legate de stress: (de ex :oboseală,durerile de cap datorate încordării,concentrare slabă, dereglări ale somnului, probleme cu apetitul, nevralgii,cefalee, etc ) Qigong-ul reprezintă un instrument eficient pentru a înlătura efectele devastatoare ale stressului asupra minții,corpului și spiritului Cancer: datele experimentale au indicat efectele Qi asupra ADN, asupra sintezei proteinelor,asupra reacțiilor chimice,a creșterii celulelor,a sistemului imunitar,a bunăstării emoționale și asupra creșterii calității vieții Multe studii prezentate la congresele științifice au indicat efectele benefice ale Qigong-ului asupra celulelor canceroase și a tumorilor SIDA: aceleași motive ca și la cancer Dezordini gastro-intestinale: intestin iritabil, ulcer peptic , lipsa poftei de mâncare, constipație, hemoroizi, etc Efectele Qigong-ului asupra aspectelor funcționale ale digestiei sunt susținute de cercetările efectuate Oboseală cronică/fibromialgie: Qigong-ul poate ajuta pacienții să-și refacă rezerva de Qi și să-și echilibreze circulația energetică Diabet: s-a evidențiat că Qigong-ul poate modifica nivelul hormonal din corp Există tehnici Qigong specifice pentru diabetes mellitus Arthritis: Qigong-ul este des utilizat în artrită Este benefic în artrita reumatoidă ca și în osteoartrită Dureri musculare și osoase; leziuni sportive: leziuni musculare și osoase acute ori cronice Stări de cădere energetică: Chiar dacă investigațiile medicale din Occident nu arată o cauză clară a oboselii ori a lipsei de energie , (Medicina Tradițională Chineză) o tratează cu succes ca pe o deficiență a Qi Hepatită: beneficii în toate formele de hepatită/probleme hepatice Utilizarea câmpului magnetic fix sau variabil este cunoscută și aplicată terapeutic încă din antichitate pentru regenerare osoasă, pentru vindecarea rănilor, etc Termenii «mag», «magie» sau «magician» provin de la magnet Prin anii ’60 era pe ecranele cinematografelor din Romania era difuzat un film documentar, produs în fosta URSS,unde se arăta cum dispare în decurs de treizeci de zile o mare tumoare, atunci când aceasta era tratată zilnic, timp de 30 de minute, cu ajutorul unui magnet permanent, deplasat pe deasupra ei In același film documentar se arăta că Paracelsus considera că cei ce caută un remediu universal (panaceu) pentru toate maladiile ar trebui să cerceteze magnetismul Teza de doctorat a lui Mesmer, Franz Friedrich Anton (1734-1815), se referea tocmai la utilizarea terapeutică a magnetismului universal,despre care afirma că este generat de stele, de planete, de plante și de animale In China antică (unde s-a descoperit busola magnetică, suspensia cardanică și transmisia diferențială) câmpul magnetic, generat de magnetită, era folosit pentru vindecarea tulburărilor psiho-emoționale In Europa s-a răspândit utilizarea în navigație a busolei magnetice importată din China, după anul 1500 Căpitanii navelor o foloseau, ascunzându-se de marinari, de teamă să nu fie acuzați de vrăjitorie In secolul XVI dogmele și prejudecățile s-au perpetuat sub alte forme: navigatorii europeni nu se apropiau de busolă, dacă miroseau a usturoi, de frică ca aceasta să nu-și piardă puterile magnetice Sub o formă sau alta prejudecățile persistă și azi, dacă ne gândim numai la faptul că oamenii așteaptă să fie vindecați doar de substanțe chimice(extrase din plante sau realizate prin sinteză) Azi,o parte din efectele biologice ale furtunilor magnetice de pe Terra ,determinate de erupțiile solare,sunt recunoscute de savanții din întreaga lume (agitație; modificarea caracteristicilor sângelui,creșterea numărului de infarcturi etc ) Fenomenele meteorologice sunt însoțite de perturbări ale câmpurilor electrice și magneticele influențează toți oamenii,dar numai persoanele meteoro-sensibile le conștientizează Unii experți atribuie numeroasele probleme de sănătate din ziua de azi poluării electromagnetice, care perturbă procesele de comunicare și de reglaj, dintre celulele, care alcătuiesc organismele pluricelulare Poluarea electromagnetică determină desincronizarea proceselor, care se desfășoară, atât la nivel celular, cât și la nivelul undelor cerebrale Oamenii trăiesc într-un spațiu străbătut de câmpuri electro-magnetice, în vecinătatea lor se află cabluri electrice, transformatoare, aparate electrice, generatoare de câmpuri magnetice perturbatoare(telefoane mobile, computere, televizoare, cuptoare cu microunde) Stadiul mondial actual al terapiilor electromagnetic Edgar Саусе, cel mai mare medium al Americii, recomanda frecvent electroterapia, ca una dintre cele mai eficiente modalități de vindecare din medicina vibratorie Tot în transă a furnizat schemele de realizare a două dispozitive electrice de tratare a unor maladii incurabile:Idispozitivul de aplicare radială["radialactive appliance"]; 2 bateria udă [“wet cell battery”] pe care le prezentăm in imaginile de mai jos: R Raymond Rife, Hulda Clark, P R Nogier și Reinhold Voii au creat dispozitive de tratament cu pulsuri electrice și magnetice și au furnizat liste cu frecvențele eficace pentru toate maladiile cunoscute[vedeti anexe] Rife Frequency Generator Dispoztiv pentru terapie cu pulsuri magnetice în biorezonanță cu dispozitivul de 43000$ In anexe sunt prezentate frecvențele lui Nogier,Voll,Rife,Bahr care azi sunt folosite în electroacupunctură, biorezonanță, BioResonance Feedback Technique ("BRFT") și în medicina cuantică care apelează la dispozitive cu pulsuri electromagnetice Barre Magnetic pulser Hulda Clark Magnetic pulser Generator EM PULSE 3 ulsed lectro agnetic ield technology: Safe, effective & natural pain relief without drugs Injury - Arthritis- Back Pain - Carpal Tunnel & more Most portable, least expensive device in the world 30 day money back guarantee PEMF Proven effective by 4 year NASA study Dr Gordon, an internațional Sports Medicine & Rehabilitation expert, has devoted over 20 years of research to developing PEMF technology 510k FDA approved for marketing and sales Un pas hotărâtor în utilizarea câmpului magnetic pulsatoriu în vindecarea bolilor incurabile (virotice; cancer) s-a realizat prin anii ’70 Este vorba despre stimularea sistemului imunitar la animale și om, folosind generatorul câmpuri magnetice pulsatorii, realizat de Antoine Priore(Franța) Acest generator de câmpuri magnetice pulsatorii a determinat resorbția tumorilor canceroase și a condus la vindecarea unor boli virotice considerate incurabile [cum ar fi "meningita letargică" (boala somnului), "SIDA", infecția produsă de Ebola] Acest eveniment, relatat pe larg în presa deceniului opt, a produs un cutremur fără precedent în lumea științifică și medicală Actuala dezvoltare explozivă a mijloacelor de terapie prin câmpuri magnetice pulsatorii este rezultatul cercetărilor asupra generatorului de pulsuri magnetice realizat de Antoine Priore, începute în Franța și continuate în Anglia Tehnologia generatoarelor de pulsuri magnetice s-a dezvoltat în deceniul opt,dar nu a fost pusă la dispoziția publicului ,din cauza implicațiilor strategice,decât după încheierea «Războiului Rece», inițial sub formă de implanturi cerebrale Această nouă formă de terapie electromagnetică a fost disponibilă în Marea Britanie după 1990,pentru tratarea suferinzilor de migrenă sub denumirea de Novagen,apoi Medigen iar azi de Empulse De această modalitate terapeutică au beneficiat sute de mii de oameni Dispozitivul (Empulse) este un mic generator de câmp magnetic pulsatoriu, controlat de un computer[microprocesor] Dimensiunile sale actuale sunt de 140x 140x 40mm și cântărește 20g Empulse este alimentat de o baterie standard de 3V și poate dura 2-3 luni de utilizare continuă Semnalul fix generat de dispozitivele Empulse este situat în gama 0,5-25 Hz (cicluri pe secundă) și se aplică prin apropierea dispozitivului de suprafața corpului [generatorul se poate purta cu un șiret în jurul gâtului,fixat pe îmbrăcăminte, purtat într-un buzunar;noaptea dispozitivul poate fi pus sub pernă],Durata purtării dispozitivului Empulse este de domeniul preferințelor personale; poate fi utilizat minim câteva ore sau cel mai adesea nonstop pe toată durata zilei Utilizarea acestor dispozitive nu are inconveniente Prețul acestui dispozitiv variază de la 150£ (când generează o singură frecvență a pulsurilor magnetice)la 3000£( pentru nouă frecvențe ale pulsurilor magnetice generate) Același microprocesor, folosit în Empulse[care generează o singură frecvență a pulsurilor], dar sub formă de implant[pacemaker],pentru o unică utilizare terapeutică (Parkinson; depresie) costă între 5000 și 30 000£ EMPULSE 1 Metoda terapeutică care folosește g H eliminarea chimioterapiei Prin utilizarea câmpului magnetic se trece la o dematerializare a influenței terapeutice, care anterior apela la remedii materiale, poluante și ineficiente în domenii precum: stimularea sistemului imunitar, vindecarea tumorilor și a bolilor virotice incurabile, declanșarea și amplifiarea regenerării osoase, eliminarea calculilor biliari,constipație, depresie, insomnie într-o epocă în care se extind exploziv bolile virotice, precum SIDA și hepatita C (dar și infecțiile cu tulpini microbiene,rezistente la majoritatea antibioticelor) s-au făcut cercetări pentru a înlocui metodele invazive,primitive,materiale din acupunctură Cercetările actuale tind să elimine folosirea înțepării cu ace sau încălcarea prin efracție a barierelor corpului S-a trecut la utilizarea modulării radiațiilor din diferite spectre ale câmpului electromagnetic(magnetic,electric,luminos,infraroșu), care acționează asupra sistemului holografic de reglaj informațional,reprezentat de plasa meridianelor de acupunctură Așa cum în trecut dinții de rechin,și acele de piatră,au fost înlocuite cu acele din aur,argint și de oțel ,azi și aceste ace din oțel sunt înlocuite cu diferite surse de energie modulată(LASER,generatoare de radiații infraroși;generatoare de pulsuri electrice și magnetice; generatoare de unde elastice acustice) încă din antichitate se știa că punctele de acupunctura pot fi influențate prin contact material și energetic, dar și fără contact,de la distanță (Qigong) l terapia prin contact material folosește ace și remedii din plante, aplicate pe zonele cheie; 2 terapia prin contact energetic folosește: energia mecanică din presopunctură sau shiatsu, vibrațiile instrumentelor muzicale;energia termică provocată prin încălzire (moxibustie) sau răcire(gheață);energia magnetică prin fixarea pe punctele de acupunctură a unor mici pastile magnetice;energia biologicădin masajul terapeutic Tehnologia pulsurilor magnetice modulate folosită de MAGEN înlocuiește metodele de influențare prin contact material și energetic (acupunctura,electro-acupunctura, presopuctura, reflexoterapia) și are uriașe implicații terapeutice și strategice Deja această metodă terapeutică și-a făcut simțită prezența în numeroase aplicații,care la prima vedere nu par să aibă vreo legătură între ele Să exemplificăm: a)presa din zilele trecute(l 10 2004) relata despre «ring tonul» pentru telefon mobil care crește sânii (realizat în Japonia); b) pulsurile magnetice și undele infraroșii modulate declanșează PSM(Propagated Sensation along Meridian);s-a descoperit ca această emisie simulează energia emisă de practicanții de Qigong și a fost utilizată militar [ determină adormirea în masă a inamicilor (China);vedeti lucrările de la«Congresul de Acupunctură și Moxibus-tie»unde se arată că a fost deja realizată această «telecomandă pentru oameni»] ; c) în SUA s-au realizat dispozitive implantate,care generează pulsuri pentru a delanșa manifestarea capacităților extrasenzoriale(ESP: telepatie, remote viewing; QBE) și extra efectoare(EEP), care se manifestă în stările de transă mistică, similare celor realizate de marii maeștri spirituali; d) s-au testat fascicule de microunde(incidentul de la ambasada SUA din Moscova) și fascicule luminoase modulate,care declanșează la oameni paralizia temporară a sistemului muscular motor(pentru 10-60 minute în funcție de nivelul de saturație care este indus în formația reticulată) sau ștergerea din memorie a evenimentelor dorite;multe rapoarte semnalează razele de lumină sau în infraroșu, care paralizează sau care induc ștergerea memoriei ; Care este ătura dintre ap ^^^Melectroi cațnie ais agnetice? Semnalul care poate fi redat de difuzorul telefonului mobil sau de un generator de pulsuri magnetice (exterior,implantat sau aflat în tranzit) poate utiliza drept vector de transfer al influenței informaționale atât un suport material(CD) cât și un suport energetic(fascicule modulate de lumină,de radiații infraroșii ori de microunde) Primul pas către interiorizarea și dematerializarea acupuncturii(eliminarea folosirii acului)a fost făcut de cercetătorii din fosta URSS,care au descoperit că înghițirea unei capsule(de dimensiunea celei de ampicilină),care genera pulsuri electrice, pentru stimularea peristaltismului intestinal,vindeca constipația cronică,de care sufereau astronauții Ulterior, după modificarea caracteristicilor pulsurilor electrice,generate de capsula aflată în tranzit,s-a putut ajunge la declanșarea eliminării calculilor biliari sau la tratarea unor dureri specifice Astăzi generatoarele miniaturale de pulsuri electrice(Rusia,China) sunt depășite de generatoarele de pulsuri electro-magnetice(SUA; Japonia; China;Anglia)care pot determina: a) anestezia sau analgezia I oca lă(t rata rea prin aplicare locală a durerilor, nevralgiilor; lombalgie; cefalee; migrenă); b) stimularea sistemului imunitar(tratarea tumorilor și a unor boli virotice incurabile); cjinducerea unor ritmuri cerebrale specifice(pentru tratarea insomniei;pentru relaxare;trezire;creșterea atenției;eliminarea anxietății și a depresiunii); d)creșterea capacităților sau a performanțelor fizice și psihice;cercetătorii din SUA au testat implantarea în creier a unor generatoare de impulsuri ("pacemaker cerebral"), atât pentru cei ce suferă de maladia lui Parkison, sau pentru cei ce suferă de anxietate și depresiune(stimulare producției de endorfine), cât și pentru a facilita intrarea în starea de coerență a undelor cerebrale Procesul de inducție al coerenței undelor cerebrale a deschis accesul tehnologic la capacități extra senzoriale precum telepatia,precogniția,retrocogniția,levitațîe, teleportare,realizarea invulnerabilității corpul de diamant; Este posibil ca și Invulnerabilitatea legendarului Abile să fl fost realizată tehnologic? Abile era vulnerabil doar dacă purta un generator primit de la «zei», care inducea unificarea sau coerența meridianelor defensive prin injecția de pulsuri sincronizatoare în punctul Kun Lun (s^iJUMuntele Kunl Iun2),de pe meridianul Vezică urinară (punctul V6O - situat intre maleola externă și tendonul lui Abile), punct ce comandă energia defensivă(Wei (wei4 qi4j Metoda de vindecare prin pulsuri magnetice înregistrate pe un suport de stocare a infornjpțiilor audio [CD, bandă magnetică] Tehnologia pulsurilor magnetice descoperită de Dan Olaru Mirahorian este disponibilă la trei niveluri: 1 dispozitive electronice generatoare de pulsuri magnetice terapeutice[vedeti:QI MAGEN]; 2 înregistrări ale pulsurilor magnetice terapeutice pe CD sau pe alt suport de stocare(bandă magnetică, dischetă, memory stick, HDD); 3 descărcarea pulsurilor terapeutice necesare pe calculatorul personal[ de pe site-ul: ] sau pe telefonul mobil de la furnizorul dumneavoastră de servicii telefonice(dacă cereți acest lucru) ; GUIDED AWAKENING/TREZIRE PILOTATĂ Această descoperire, care face disponibilă tehnologia impulsurilor magnetice terapeutice la trei niveluri, ține cont de faptul că toate sistemele de redare audio(căștile audio sau difuzorele) sunt în final «Generatoare de Pulsuri Magnetice», ca și dispozitivul electronic Qi MAGEN Orice difuzor audio este un traductor, care transformă variațiile unui semnal electric, în modulații ale câmpului magnetic Ulterior, prin intermediul membranei difuzorului, pulsațiile câmpului magnetic, se transformă în vibrații acustice ale aerului înregistrarea impulsurilor pe CD este disponibila doar pt utilizatorii Ql MAGEN Cu alte cuvinte această descoperire oferă beneficiarilor toate avantajele dispozitivelor и la prețul de cost al unui CD audio sau al unui rington eliminând cheltuielile legate de "Generatoarele de pulsuri magnetice terapeutice" al căror preț variază de la 150 $ și pană la 43 000$ înregistrarea ritmurilor terapeutice pe CD(sau la cerere pe bandă magnetică) pe care am realiza-o înlocuiește trei generatoare de pulsuri magnetice terapeutice externe foarte scumpe[pentru combaterea durerilor și a migrenelor(Anglia);pentru stimularea sistemului imunitar și tratarea bolilor virotice incurabile (Franța) și pentru stimularea genei resposabile de recunoașterea și eliminarea tumorilor (Germania)] și generatoarele de pulsuri, folosite ca implant fix(" pacemaker cerebral " generator de pulsuri pentru combaterea depresiei și a insomniei SUA) ori ca implant în tranzit (pentru combaterea constipației și pentru eliminarea calculilor biliari(Rusia) înregistrarea cuprinde ritmuri pentru inducerea și sincronizarea undelor cerebrale (pentru stimularea concentrării într-o anumită activitate, pentru realizarea stării de transă mistică, similară celei obținute de marii maeștri spirituali) ritmuri pentru tratarea insomniei, pentru tratarea depresiei și a anxietății, ritmuri pentru vindecarea bolilor virotice( prin stimulare a sistemului imunitar), ritmuri pentru tratarea durerilor(migrenă, nevralgii), ritmuri pentru intensificarea refacerii și a regenerării (inclusiv la fracturile osoase) înregistrarea ritmurilor terapeutice pe CDi și CP2 este expusă în : Prospectul «Metodei de relaxare Hlotare auditivă» Indicațiile sunt identice cu cele prezentate anterior dacă se folosește drept sistem de redare Ritmurile înregistrate [pe CD] pot fi utilizate local sau pentru tratarea apei de băut[imprintare pentru scăderea glicemiei,pentru întinerire ] Se aplică un difuzor sau o cască audio pe zona plexului solar pentru stimularea sistemului imunitar,regenerare și regenerare osoasă, revitalizare, sau pentru liniștire Se poate aplica pe zona dureroasă pentru tratarea suferinzilor de migrenă,sciatică etc Frecvențele pulsurilor electromagnetice exprimă codul genetic al universului la toate nivelurile sale de manifestare Investigațiile care au vizat înlocuirea acupuncturii prin generatoare de pulsuri electrice și magnetice au evidențiat că toate tulburările psihosomatice cunoscute nu sunt decât manifestări ale tulburărilor celor 12 meridiane energetice W E Boyd din Glasgow a realizat în 1927 un generator de vibrații terapeutice (Emanometru) și a descoperit că ființele umane și remediile homeopatice aparțin uneia din cele 12 clase vibratorii (vedeti:"Comentariu la Misterul Ummo"de Dan Mirahorian, Ed Elit Comentator, 1995, pag 37) In Medicina Tradițională Chineză(MTC) sunt cunoscute 12 "Meridiane de acupunctură", care nu sunt decât părți componente ale celor 6 "Mari Meridiane" Zona deservita [meridian] cap torace t i—1- “Ti i ; ■ i : i '-1—i—r-!—1 1 1 1 i 1 1 f i i ,u i, p|rina),p i 1 ІИІ? ! 1 ! | R ădăchia*(antena) i pentru eiir gid\ telurică \ J (3 5 7~) 9 11 13 15 17 19 21 23 1 3 Țjmp '• - * j [ore] Circulația diurna în meridianele Ecupunctyră RM[Ren Mat] Meridian de Concepție -'' ■ Л / : ?■’> r Cita© ¥mq[¥B+TF] ■ ! ¥ang Ming[S+Ifî] ~'~- ■ - Meridiane Yin £ Tsîue Yin[F+CSI ascendente 1 primesc energia Qi a Pământului ) ГПЗГІ ПІѲГІСІІсІПВ Planșele Anatomice de Acupunctura ale celor 14 Meridiane Cercetări privind Medicina Tradiționala Chineza Introducere si redactare in Ib romana de Dan Mirahorian București, Romania PLANȘA I VEDERE FATA PLANȘA III VEDERE SPATE "'tm MVF Mvu Meridian vezica Urinara ALE CELOR 14 MERIDIANE îl ti Meta![P+IG] SP=Splinâ-₽affl3reas 5=Stomac Rîciioi tfBVezKB VriDEră P= Plămân IG=Intestin Gros □ ап Mirahorian Copvrigtii © 2004 AII Rights Reserved ^ ching :E: cărți canonice;lant[al unei împletituri];Biblia;carte de rugăciuni;Sutra[în buddhism]; lunar; durata unei luni;esential;regulă;vînă;lungime;a trece prin;prin; jingl canale energetice longitudinale; împreună си:Ж luo4[plasă;retea]desemnează meridianele folosite în acupunctură prin care circulă energia vitală JK jingl Iuo4; :Kette (eines Gewebes), grundlegend, Regel, monatliche Regel, Kanonische BCicher, Bibel, GebetbCicher, Bibel, Sutra(bud), Adern, der Lănge nach, Lănge, Lăngengrad, hindurchgehen, hindurch, durch(beim Passiv), vorbei, vorCibergehen, Zeichen der Vergangenheit, sich ereignen, erleben, durchmachen, durch Vermittlung von-, sich beschăftigen mit-, besorgen, leiten, (sich) erhăngen, Selbstmord,Familienname; : Caracterele Кіёй jlng^luo^jtfe Jing1[lanț ;сапа1]>і:*й!ио4 plasă^ețea], desemnează meridianele folosite tn acupunctura, prin care circulă energia vi tai ă Tulburările psihosomatice sunt manifestări ale perturbărilor informaționale șl energetice ale celor 12 meridiane, iar acestea pot fi vindecate dacă se folosesc frecvențele sau remediile aflate în rezonanță cu aceste 12 clase vibratorii Cercetările recente din embriologie au arătat ca procesele celulare de diviziune repetată (1 :2"—> inal la șase stratwn lîdmiLw'S ulterior se diferențiază toate tipurile de țesuturi ale organismului pluricelular Mo delul cu cele trei straturi (endoderm ,mezoderm,ectoderm) folosit pană acum reprezintă doar o simplificare La toate speciile după diviziunea celulei inițiale apare o sferă ca o mură(morula)care ulterior devine goală în interior(blastula) ; după finalizarea oceselor re tate de pliere sau de inal la șase straturi celulare Existența celo celulare din embriologie, a celor șase mari meridianețformate de cele 12 meridiane zonale^ ,și a celor șase elemente sau mișcări (ascunse în "Legea celor Cine Elemente") nu este întâmplătoare Apariția acestei ordini la nivel macroscopicțîn lumea viului) a nu este decât o reflectare a ordinii care deja exista la nivel cuantic și nuclear Fără această legătură dintre ordinea microscopică(cuantică) și cea macroscopicățcelulară și pluricelulară) viul nu poate exista Cele șase straturi sunt rezultatul desfășurării unui program informațional care comandă și alcătuirea straturilor din nucleele atomice Legea CelorCinci Mișcări[ Cele Cinci Elemente] fifjwu’ xing>:Cele Cinci tk’montcfpăni 'înt metal,apă,leznn,foc )cr iu considerate de antici că alcătuiesc universul fizic Hedidna Tradițională ChmezălMTC] utikzează relațiile dintre Cele Cina Elemente pentru a explica diferitele fenomene fiziologice si patologice: Is order :o bri-? into t'racEyг ri*’ »’] boc’y one t k-s as st ’ rd t e !;ws of the four seasous and the Five Eleme s — Nei Jing, 225 3 C E I^ETAll^jin1] ‘'•l рЬепокіепа are ordered according ’ the Yin Yang and the Five Pbases of Wood, Fire Earth Metal, and Water — Nei Jing 225 B C E ie: [/î; rr- P іи Д агІ Est ■b Toamnă Vest lU'r ЛИЛ’ METAL Element Culoare Anotimp Primăvara Intersezon Toamna Iarna Factor Vânt Căldură Umezeala Uscăciune Frig climatic Organ Yin FicatjF] Inima[C] p^creaslSPl plamanlp) R«uicbi[R] nr »» v»» Vezica Intestin Stomac(S) Intestin Vezica Organ Tang BiUara|VB] SubtlreflSI CroslIG] UrinaralV ReL-th de geneza zfcțsbengl] ж 72 zile Organ simt Ochi Limba Gura Nas Urechi 1 «ni > » Simt Vaz Vorbire Gust Miros Auz Țesut extern control Unghi Fata Buze Par corp Par capilar 72 zile J Toamna Țesut corp 1 Tendoane Vase Mușchi Piele Oase Măduvă азвиз Țesut corp 2 Creier Ім«- -on ( — “I Secreții inima Țesut copec tiv Mucusniuti Membre WUtl Lacrimi Transpirație Saliva Mucusbale Urina Acru Amar Dulce Iute /Picant Sarat Rânced Gust Acrn Amar Miros Rânced Ars Dulce Peste Emoție Furie curaj Bucurie Gnjaiabsoibtie Tnstete Frica Exprimare Strigat Ras Cantat Plâns Geamăt Cantat Imaginativ Spiritual Intelect Vitalitate voința Vitalitate psihica inspirat (^oncențrat Instinct Hotarare straleg vizionar Virtuți Direcție Buua-vointa Spiritul eteric Hun-Lemn Est Buna-cuviota Fidelitate , Dreptate înțelepciune Spirit corp jio|{ Qi-energii Po-Metal ancestrala ZM-vointa Spirit Shen Foc Sud Cunoașterea Yi - Pamautul Miiloț Vest Nord Timp al zilei Răsărit dimineata Prânz Dupa amiaza Seara Noapte Timp al vietii Naștere Pubertate Adult Batranete Moarte Cereale Grâu Orz Sorg meF Porumb orez panicled millet Ovăz сапера Fasole Vegetale Arpagic Usturoi Floarea soarelui Praz Soia (germeni) Fructe Prune Caise Curmale Piersica Nuca Carne Pasare Vaca &/ne Porc Tonuri Tsjioh Tsjing Tsjung Shiang Yu Note, muzicale Mi Sol Do Re La Planete Jupiter Marte Saturn Venus Mercur Ramuri Cerești Jia & Yi Biug & Ding Wu and Ji Geng & Xin Ren & Gui Mișcare creștere/ inițiativa eliberare/ străpungere centru ' inerție recolta: declin adormire/ stocare Я ■, r 1 hlilF, I 72 zile 472=288 zilcfanul venusian ia azteci și tnaya] 418=72 ztle[durata mtersezonulcl] 8 0 5=4 zileldurata tranziției sau acomodării] Total-зм zilefdurata anului! Cele cinci anotimpuri în tradiția medicală chineză ^ ЛаЛІЙОГ XI , bCI' ЛОГО 41 bei3 JL №L xl1bei3 V Vest Dlrectii[Puncte cardinale] Notâiin Ib chinezâ axem "vest-noid" in loc de 'nord vest" O analiză а "Tabelului Periodic al Elementelor"( Tabloul lui Mendeleev)ne arată că în planul nostru de existență, pe Terra,se manifestă stabil doar șase niveluri, șase pături nucleare și electronice, are se manifestă pe parcursul celor șase perioade(perioada a șaptea din Tabloul lui Mendeleev este incompletă și cuprinde elemente instabile sau cu durată mică de viață) Tabelul Periodic al Elementelor arată că sunt completate în bază binară, doar șase niveluri nucleare și electronice Poziționarea atomilor în Tabloul Periodic s-a întemeiat pe asemănarea proprietăților fizice și chimice ale elementelor Ulterior s-a descoperit că această asemănare periodică a proprietăților fizice și chimice ale elementelor pe care o întâlnim în muzică la octavele superioare este efectul așezării electronilor periferici din atomi în structuri ondulatorițorbitali,pături] în conformitate cu principiul excluziunii al lui Pauli Sistemul periodic are 6 perioade complete și a șaptea incompletă Tabelul periodic al Elementelor Cele 64 Hexaarame din "Cartea Mutatiilor"Yi Jing; I Ching: Yi King; Natura se manifestă în bază binară ca un instrument cu șase corzi(de aici:Teoria string-urilor) Fiecare linie(coardă vibratorie) dintr-un atom,dar și dintr-o hexagramă poate exista în două stări: starea de gol, inactivă sau Yin , reprezentată prin linia întreruptă [— = 0] și starea plină, activă ocupată sau Yang, reprezentată prin linie plină, continuă sau □ în interiorul sistemului complet de mutație pe șase corzi(hexagrame) sunt 26= 64 de faze, rămân Sistemul binar inițial de mutatie pe o singura coardă are doar două faze în prima perioada(21=2) Ulterior sistemul binar inițial de mutatie se desfășoară pe două corzi 22=4 apoi pe trei mveluri sjmulțan 23=8,ca în«Cele opt Trigrame» Ba Gua(Pa Kua)] — — ""““zzzz]în scriere binară:lll==;011== ,000=zz Sistemele de mutație anterioare(cu un număr mai mic de corzi) coexistă în sânul sistemelor cu număr mai mare de corzi[principiul holografic afirmă că în fiecare parte regăsim întregul] Sistemul de mutație desfășurat simultan pe șase niveluri păstreză în miezul său octetul fiindcă un careu magic cu 26= 64 de faze este de fapt un pătrat cu 8 elemente pe fiecare Iatură ( adică cele opt faze de mutație ale celor opt trigrame[ 23=8] Principiul lui Pauli de umplere a orbitalilor cu electroni(unde n este numărul cuantic principal) era cunoscut chinezilor antici care studiau careul magic Lo Shu din care derivă«Cele opt Trigrame» Ba Gua(Pa Kua)] li - Л£гліІ ІШ\іі^і£гідеп іІ нг иіі’лга; '' 41 *" rin»tl pui xii tTfld p litri 1 іакіЯі ІІІ 1 udul ,ші jJ dWI i 5= l Іяіии|;Гіп1;ікіійигс,і'ійі pitii tiănuU; |Lat ~ ц мі «siratBSfarij oailîlieptectlllci Tljlilf:: UKl 4 Г4 ііі|Г-гін;Г)Іі>гіІ:»|Гмій1гВ- і »н-1ІЫ I ми niabili f PrrImIii ,Дрnr mu nzri, frr-jpi; pci :)| «Іи ntatiani «Ій urnii atom caractcrlaateprln мссор valoare a numirulul гииМІі' |irrari|uilt rhltf este оаіраЫ ■{■[ ‘ ‘ aceketrenl) U Mg, *7 Be Hg )'-SC 'Ul al Iui fri-*în(Sz8;S-260) Si ao^râtorU S£6/are itioddt-jiS atorrM ri ccclnnniute cu "tcj-îi pitutdar magfcnldkt сайга cu;4yjui mtcerrutkeol ^rnaatceul este atentat de cr>en>a и -Jul » a Iest ut 'uat pentru prc-^u si ca surii de enseo» V*i din antkbtate] сГечоіи(а(чЛхи«іо si rr ânil Yiri teprezintâ priinâvara O^ Cele Opt Titgiante |C ■’ ' ‘l: Sfao-yang,tanarul Yang,reprezinți? toamna 'r ■■ Cal -yln,vechiul Yin, reprezintă lama ' - 'l: Hsi t2'u(Xl,y): І& >l=2o- ?«=2->2i=4 »2’=8 >2" =6-1 пилаппня нчазпиоя и-інаииий МКв» лпиП Кйзгиявя HtSUKXSDQ ниьнйниз •!йН5ИГ>иП cv»m llls7Î^«s*m^d fttttikiL®^lii(s>lw^ — oi» Ya»jdpti;«ejia|itiitt9ulil »hl,wit,l«l« : = ІІ0:6^“ ПіІ;исмі^ііГг»иІіііСі1і2ріе5ііія«; — u І01 ^fcogS^lxtc Л’1С,Іп ВІМр"'С 1 кчп «O=(>a|rCn'n'i';IUt4>ti»Ap'fC0ilfcitni;th4'ur — «мп dtstUnn!r'țo»«ju:irC&nri»ij>zdj’jj s 2 9 l'J c 26 1 2 L> 33 4 > 4 (6x6);S=lll;St=666 Careul magic al Soarelui, Aur (Au) galben;zi:duminicâ; Dom en iu :guver na re, paternitate, finanțe; folosește primele 36 de numere 2 2 1 ! 1' ! i In i ' • 1 1 1 gg !) II n Ai !'■ Iii A 1 / ; '• 1 / 21 • 1 •• 1 1 '• / !■ • 'i 11 '■/ 1 Al i 1 ■! ' /1 : • 2 2 / 1 b- Г 1 и ■, ч Careul armoniei(Pitagora) (7x7);S=175;St=1225; Careul magic al lui Venus,Cupru(Cu); verde;zi:vineri; Domeniu: dragoste,asocîeri,a rtâ; folosește primele 49 de numere Careul gravitațional al lui Franklm(8x8);S=260;St=2080; Careul magic al lui Mercur;element:mercur(h’g) pu rpu riu - viole t;zi: m iercu ri Dome n iu :știin țe; vin decâ ri;ca la torii; folosește primele 64 de numere 37 78 29 70 21 62 13 54 5 6 38 79 30 71 22 63 14 46 47 7 39 80 31 72 23 55 15 16 48 8 40 81 32 64 24 56 57 17 49 9 41 73 33 65 25 26 58 18 50 1 42 74 34 66 67 27 59 10 51 2 43 75 35 36 68 19 60 11 52 3 44 76 77 28 69 20 61 12 53 4 45 (9x9);S=369;St=3321; Careul magic al Lunii;element:apâ;argint(Ag); argintiu-gri;zi:luni; Do men iu: m a ter n ita te, na vig a ție, precipita ții, fa m i I ie; folosește primele 81 de numere MATERIA MEDICA A FRECVENTELOR TERAPEUTICE Mai jos vedeți diferența dintre generatorul QI MAGEN din 2006 (600 euro) cu milioane de tipuri de impulsuri repartizate in 99 de categorii si generatorul QI MAGEN 2005(300 euro) cu 7 tipuri de impulsuri[prezentat in revista Magazin in februarie 2005] PENTRU PORNIRE SE APASA OUTOlrUL 1 RITMUL TERAPEUTIC DORIT SE SFI FCTTAZA FOI OSDID RinONIII Я Pi APOI SE APASA 1 BUIOIKI13I + -1 REGI FAZA INTENSITATEA SEMNALULUI PENTRU OPRIRE SE TD1E APASAT 1 3 SEC l’ENIRU A REPLIA UN SET DE PULSURI SE FOLOSESIE BUTONUL 4[] - MOD DE UTILIZARE I- 4 ||Q„ k 05 Aconit, stimulare limloate 06 - AdenovWus, răceli, rjtipa UZ - Aiopecie diabetica “ 08 Anexîta, inllamatfe ovare, inflamați? trompe uterin? 09 - Anțjina pectorala 10 - AiilBcotk si slimuLire sistem circulator 11 Anl'iseutic ueneral 12 - Amica 13 Arsenic a» 14 - Artemscleroza 15 • Arlerosclervza 16 Arteroscleroza 1Z - Artcrrksclemra 18 - Auloinloxicdtie rT 19 - Autolntoxicatle 20 - Autointoxicntie 21 CALMARE •n -c uL * 23 c:f jct 24-CrF "ТА '"“ГАТТ 25 - L El 26 tcr/ sz ic:;on: alatemaiad 27-ГТГ"’ : "[-i-'-' t"’, Ь’Гі'^п, l fcrma': ih!da l 46 HIPOTENSIIKÎE 47 - IMPOTENTA 40 ÎNCĂRCARE DIABETICA 40 - INSOr !!i IE 50 - INSUFICIENTA PANCREAS 51 - BiSUnCIENTA RENALA 52 - LEPIOSPIROZA 53 MALADII OCfCRALA 55 - OBOSEALA ЬЫІЕКЛІЛ Vi - Otioceata varctoL înaintate 58 - PARAZIIl 1 59 PARAZITI 2 60 - PARAZIT! GENERAI 61 TAIE I EML îSLAU; rcur),Pbft 20 - С ІЛГ$ГГ G2 13(1 l] 2; ci , rri 3o-o: -T2(secl -r] 31 32 c пт тста 33 - Г ’ Л P” 34 - D1STC TI V3 OSTEITA 35 ІХГХГХ ACUTA 36 - F 37-E ; -' Г ЗГ ■ EV - vr El РГ CTXATia 1 2 E- - YT7X: - Р/ • -SrXATUX : 3 Г ' J -Kll"' • • Ъ'КА 4SIA l‘ ■■ 4 1 -ЮРА A- *AKA AMA IN A 44 - НЕРЛША GENERAL 45 HIPERTENSIUNE DISPOZITIVUL QI MAGEN SE TDIE TIMP DE 30 45 MINUTE '4 te* тслі; i-v PARAZITI DfTESTTNALI FLUKEs 62 - PARAZHl PZUICREAS 63 PARKDSON DISEASE 64 - PAKKDÎSOU TRFMOR 65 - PIETRE V8 66 PROFILAXIE GENERALA 67 - PROGRAM DE DFIOXIFIFRF 60 Răni caiup perturbat 69 - REGENERARE OSOASA 70 REPARARE ADU 71 - SCIFROZA Mtll TIPIA 72 - SCLEROZA MULTIPLA TREMUR 73 STAZA CIRCULAȚIE SANGUINA 74 STAZA SISTEM LIMFATIC 75 STAZA ИМ ГАНСА SECUNDARA 76 - Stinulare adrenalina 77 - STIMULARE SISTEM 1MUNITAR 78 Stimulare sistem Imunltar Z9 - Stxnuhre sistem imunitar 00 Staiiulare sc>leiu nnunitar 81 - Stimulare sistem Imunltar 32 - Stimulare sistem imunitar 83 Stimulare sistem imunitar ’ zitivelor de electr oacup uneltiră procurate din China (400 600 larga Dupa încheierea Războiului Rece, dolari) sau al celor importate «lin Marea Britanie cu sume intre 600 si 43 000 lire sterline de tipul llovagen, Medi-gen Empulse Fac aceste precizări pentru ca e bine ca suferinzii de diabet, sait de dispozitivele ctt impulsuri magnetice s-au răspândit rapid in intreaga lume, ele reușind sa înlocuiască tratamentul medicamentos in cazul mai multor maladii (Parkinson aritmii car «bace etc ) Azi inca, exista un monopol al concernelor farmaceutice multinaționale, in ceea ce privește piața mondiala a mijloacelor terapeutice, cu poziții privilegiate si cifre de afaceri far a precedent De sul» aceasta platoșa srrfocanta isi fac greu loc dispoziti-vele neconvention de care, uneori, au rezultate mult mai bune decât medicamentele l>e care, ca in reflexul lui Pavlov, ne-am obișnuit înghițim, cu tot cu efectele lor toxice colaterale De cealalta par te impulsul ile electromagnetice s-au dovedit mai eficiente decât, de pilda, chimioterapia analgezica on psihotropa cu efecte evidente în cazul depresiei, insomniei, diverselor dureri (cefalee nevralgii) sau pentru combaterea stresului, impulsurile magnetice terapeutice « lavantul Henn Coanda asistând ih Bf(i la demonstrația descoperirii unei noi surse de lumina Це catre Dan Olaru Mirahorian (careta aflat la originea tehnologiei sandwich metal- sticla utilizata in stocarea scrisoarea (in dreapta) trimisa de savant, aflat la Chicago, pe adresa inventatorului din București generate de dispozitivul MAGEII pentru reluarea si reechilibrarea secreției de insulina, vin in completarea acestei tendințe de reîntoarcere la natura care utilizează impulsurile nervoase generate de creier pt a regla toate funcțiile fizlfogice «lin organismftemperatura,presiune sanguina,etc) In viitor, serviciile terapeutice vot urma tendința dematerializării precum hanii si ziarele virtuale,care astazi circula sub forma de impulsuri Deja un telefon ciicbf uptiler distribui, contra cost, fiecarui beneficiar impulsurile terapeutice produse de MAGEII ,de care arc nevoie", afirma prof dr ing Dan Mirahorian Ca sa nu mai vorbim despre felul in care impulsurile electromagnetice pot activa sistemul imunitar fapt ce va pune capat cursei dupa antibiotice tot mat puternice «lin cauza apariției tulpinilor bacteriene rezistente la antibioticele deja folosite) si tot mai nocive pentru bolnavi MAGEII poate fi o solutie chiar daca nu un panaceu, in aceasta lume dominata confortabil de industria medicamentelor (Articol scris de George Cusnarencu Prozator Jurnalist Din 2002 -redactor sef al revistei săptămânale Magazin”) articolul poate fi găsit si pe Internet la adresa :http: 'www revistamagazin ro content view3253 '21 QI MAGEN 2009 In acest moment cele doua generatoare de impulsuri sunt înlocuite de varianta QI MAGEN 2009 care produce 3 categorii de impulsuri simultan: Ki/Chi/Qi MAGEN 2009 utilizează un generator de impulsuri electrice (MP4 Player sau un CD Player) si un convertor al impulsurilor electrice in 3 tipuri de impulsuri simultan: 1 impulsuri magnetice rezonante 2 impulsuri sonore 3 impulsuri de camp morphogenetic(camp morfogenetic; inertoni; torsiune; tahionic;) sau de energie vitala (Ki/Chi/Qi; prana) cu ajutorul tehnologiei Graal Star Vortex, care simulează centrele de energie subtila (chakra; tantien) lesirex cascai impulsuri electrice cablu alimentare convertor Intrare cablu USB\j date 4 Intrare pt incarcare-acumulator LED afișare incarcare LED funcționare ON/OFF Incinta Convertor Graal Star Generator care produce trei categorii de impulsuri simultan: 1 magnetice shiftate; 2 sonice si 3 de camp morphogenetic (camp de torsiune/tahionic) Acest dispozitiv cuprinde sase foldere(dosare) in care sunt stocate patru categorii de impulsuri si doua programe: 1 Impulsurile terapeutice deplasate in faza(shiftate) prezentate in lista de la sfarsit 2 Mantra(simboluri sonore; sunete sacre asociate centrelor energetice subtile (chakra); 3 Sunete vindecătoare produse de animale(balene, delfini, feline, ) 4 Ritmuri Imprintare Apa 5 Program de terapie Theta de tip holosync care declanseaza autovindecarea dupa realizarea sincronizării undelor cerebrale (Hollosync Theta Healing) 6 Program de inducție a stării de relaxare prin pilotare auditiva( vedeti prezentarea si manualul in cărțile publicate) Lista impulsurilor terapeutice deplasate in faza(shiftate)[ vedeti mai jos] 1 ACONIT,FEBRA,STIMULARE LIMFOCITE 2 ADENOVIRUS, RĂCELI, GRIPA 3 ALOPECIE(chelie; caderea parului) 4 ANEXITA, INFLAMATIE TROMPE, OVARE[ impuls de stimulare pt îmbătrânire prematura] 5 ANGINA PECTORALA 6 ANTISEPIC ȘTIM SIST CIRCULATOR 7 ANTISEPTIC GENERAL 8 ARNICA-SOC FIZIC SI PSIHIC 9 ARSENIC ALB -SEPTICEMIE 10 ARTEROSCLEROZA 1 11 ARTEROSCLEROZA 2 12 ARTEROSCLEROZA 3 13 ARTEROSCLEROZA 4 14 AUTOINTOXICATIE 1 15 AUTOINTOXICATIE 2 16 AUTOINTOXICATIE 3 17 CALMARE-LINISTIRE 18 CHLAMYDIA PNEUMONIE 19 DEPRESIE 20 DEPRESIE ANXIETATE 21 DEPRESIE ANXIETATE TREMUR SLĂBIRE 22 DETASARE EMOȚIONALA DE MALADIE 23 DETOXIFIERE PESTICIDE/IERBICIDE 24 DIABET 1 25 DIABET 2[SECUNDAR] 26 DIABET 3[TERTIAR] 27 DIABET INFECȚIE 28 DIABET PIERDERE PAR 29 DIABET SET GENERAL 30 DISTONIE VB[Vezica Biliara], OSTEITA, ASTM, ALERGIE 31 DURERE ACUTA 32 ECHILIBRARE GENERALA 33 ENERGIZARE REVITALIZARE 34 EURYTREMA PANCREATICUM 1 35 EURYTREMA PANCREATICUM 2 36 EURYTREMA PANCREATICUM 3 37 GINGIVITA 38 GRIPA AVIARA, PORCINA, ASIATICA 1 39 GRIPA AVIARA, PORCINA, ASIATICA 2 40 HEPATITA GENERAL, DRENARE FICAT,STIMULARE FICAT 41 HIPERTENSIUNE 42 HIPOTENSIUNE 43 IMPOTENTA 44 INCARCARE DIABETICA 45 INSOMNIE 46 INSUFICIENTA PANCREAS 47 INSUFICIENTA RENALA 48 LEPTOSPIROZA 49 MALADIE GENERALA 50 NOCARDIA ASTEROIDES 51 OBOSEALA GENERALA 52 OBOSEALA VÂRSTEI 53 PARALIZIE NONSPASTICA 54 PARAZITI 1 55 PARAZITI 2 56 PARAZITI GENERAL 57 PARAZITI INTESTINALI FLUKES 58 PARAZITI PANCREAS 59 PARKINSON DISEASE 60 PARKINSON TREMOR-TEMPORARY RELIEF 61 PIETRE VEZICA BILIARA 62 PROFILAXIE GENERALA 63 PROGRAM DE DETOXIFIERE 64 RANI, CAMP PERTURBAT 65 REGENERASE OSOASA 66 RE PARA RE ADN/DNA REPAIR 67 SCLEROZA MULTIPLA 68 SCLEROZA MULTIPLA TREMUR 69 STAZA CIRCULAȚIE SANGUINA 70 STAZA LIMFATICA SECUNDARA 71 STAZA SISTEM LIMFATIC 72 STIMULARE ADRENALINA 73 STIMULARE SISTEM IMUNITAR1 74 STIMULARE SISTEM IMUNITAR2 75 STIMULARE SISTEM IMUNITAR3 76 STIMULARE SISTEM IMUNITAR4 77 STIMULARE SISTEM IMUNITAR5 78 STIMULARE SISTEM IMUNITAR6 79 STIMULARE SISTEM IMUNITAR GENERAL 80 TONIFICARE FICAT 81 TONIFICARE RINICHI 82 TONIFICARE SEXUALA BARBATI 83 TONIFICARE SISTEM LIMFATIC 84 TULBURARI CIRCULATORII 85 VARICE STAZA VENOASA SANGUINA 86 VINDECARE RĂNI 87 VINDECARE REGENERARE 88 RITM ALPHA[se poate utiliza pt imprintare apa pt claritate] 89 RITM THETA[se poate utiliza pt imprintare apa pt regenerare si insomnie] 90 RITM DELTA[se poate utiliza pt imprintare apa pt reparare ADN si blocarea inserției virușilor] 91 CURATARE CENTRE ENERGETICE/CHAKRA 92 REZONANTA SCHUMANN - PULSUL TERREI /SCHUMANN RESONANCES[ impulsuri care au permis stabilizarea ritmurilor biologice la astronautii care au trăit o perioada îndelungata in statii spațiale; permit reconstituirea fundalului energetic de pe Terra]; 7,83 de cicli pe secunda, începând cu anul 1980, aceasta valoare a crescut mereu, avand astazi 12 cicli pe secunda CURATARE CENTRE ENERGETICE SUBTILE /CHAKRA MANTRA MULADHARA MANTRA SVADHISTANA MANTRA MANIPURA MANTRA ANAHATA MANTRA VISHUDHA MANTRA AJNA MANTRA OM/AUM SUNETELE VINDECĂTOARE DIN QIGONG 93 FUNDAL CU SUSUR DE APA 94 FUNDAL CU VALURILE MARII RITM ALPHA[se poate utiliza pt imprintare apa pt claritate] RITM THETA[se poate utiliza pt imprintare apa pt regenerare si insomnie] RITM DELTA [se poate utiliza pt imprintare apa pt reparare ADN si blocarea inserției virușilor] QI MAGEN-ELIBERAREA DIN CUTIA PANDOREI A MEDICATIEI CHIMICE Mirahorian: Metoda de Relaxare prin Pilotare Auditiva 7t:ă:7'7 77:si7 11 77f : )(202-157 i e n ): Heshang GongC'Inteleptul de la malul apei") (H h£J(202-157 i e n ) este un mistic chinez care a dezgropat o copie a Dao De Jing datind din 579 i e n ,dar nu exista azi nici o dovada a existentei textului Versiunea lui Heshang Gong a Dao De Jing a fost utilizata mai mult de erudiții care au vrut sa analizeze diferentele fata de textul versiunii Wang Bi cat si diferitele comentarii asupra textului/ Textul in lb chineza in versiunea Fu Yi (№^)(555 - 639 e n ) Versiunea lui Fu Yi (#^a) dateaza din sec II i e n a fost găsită intr-un mormânt din perioada dinastiei Han si a fost publicata de invatatul taoist Fu Yi (555-639 e n) in 574 e n; Fu Yi: ° MawangduiCWîMăwăngdui Textele pe matase de la Mawangdui au fost descoperite intr-un mormânt care dateaza din anul 168 i e n Ele includ doua copii aproape complete ale Laozi, la care ne referim ca Textul A (RP) si Textul В (ZL), ambele inversând ordinea tradiționala si pun partea despre Te inaintea pârtii despre Tao Intemeindu-se pe stilurile caligrafice utilizate si pe regulile de interzicere a folosirii numelor imperiale expertii considera ca versiunile A si В pot fi datate, respectiv, in prima sia treia decada a secolului al II-lea i e n(Boltz 1993:284) Mawangdui A [versiunea A] Mawangdui B[versiunea B] GuodianCli ) Cea mai veche versiune cunoscuta a textului lui Laozi este scrisa pe fasii de bambus si a fost descoperita in 1993, intr-un mormânt situat langa orasul Guodian din Jingmen, Hubei, si este datat inainte de 300 i e n Versiunea Guodian cuprinde 800 de fasii de bambus cu peste 13,000 caractere, din care 2,000 corespund cu Tao Te Ching, incluzând 14 versuri necunoscute anterior Capitolul 33 nu exista in versiunea Guodian pe fasii de bambus / chapter 33 not available Capitolul 11 nu exista in versiunea pe fasii de bambus descoperita la Guodian / / vorhanden Tabelul de mai jos prezintă in comparație versiunile existente Wang Bi HeshangGon g Fu Yi Mawangdu ІА ЖЖЖ Mawangdu i в Ж ЖЖ Guodian sanl sanl sanl Ж sa4 Ж sa4 Capitolul Ж shi2 Ш fu2 Ж shi2 fu2 Ж shi2 fu2 □ fe fu2 11 nu exista in Жgong4 Жgong4 Ж gong4 □ W tong2 versiunea — yil — yil — yil □ — yil pe fasii de ® gu3 ®,gu3 ®° gu3 □ ® gu3 bambus Ж dangl Ж dangl Ж dangl □ Ж dangl gasita la M qi2 M qi2 M qi2 M qi2 Я qi2 Guodian / Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 chapter11 W you3 W you3 W you3 □ W you3 is not Ж chel Ж chel Ж chel □ Ж chel present in Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil the Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 bamboo □ Ж ye3 slips Жshanl Ж shanl Ж shanl Ж ran2 Ж ran2 version Ж zhi2 Ж zhi2 Ж zhi2 Ж zhi2 Ж zhi2 discoveded Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж er2 at Guodian Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 qi4 qi4 qi4 qi4 qi4 Ж dangl Ж dangl Ж dangl Ж dangl Ж dangl M qi2 M qi2 M qi2 M qi2 Я qi2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 W you3 W you3 W you3 W you3 W you3 Ж zhi2 Ж zhi2 qi4 qi4 qi4 qi4 qi4 Ж zhil Ж zhil Ж zhil □ Ж zhil Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 □ Ж yong4 □ Ж ye3 В zao2 В zao2 В zao2 □ В zao2 Ж hu4 Ж hu4 Я hu4 □ Ж hu4 В you3 В you3 M you3 □ В you3 Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж shi4 Ж shi4 Ж shi4 Ж dangl Ж dangl Ж dangl Ж dangl Ж dangl M qi2 M qi2 M qi2 M qi2 Я qi2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 W you3 W you3 W you3 W you3 W you3 Ж shi4 Ж shi4 Ж shi4 □ Ж shi4 Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Ж ye3 Ж ye3 Й gu4 Й gu4 Й gu4 Й gu4 Й gu4 W you3 W you3 W you3 W you3 W you3 Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 W li4 W li4 W li4 W li4 W li4 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж wu2 Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж zhil Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж yi3 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж wei2 Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Ж yong4 Vedeți semnificația tuturor caracterelor chineze din acest capitol in / Sehen Sie das am Ende dieses Artikels 3 TRADUCEREA CONVERGENTA A CAPITOLULUI 11/ TITLU/ / Doar cel ce se golește este umplut/ 11 1 Treizeci de spițe se intalnesc intr-un singur (punct central): butucul rotii 11 2 Insa doar ceea ce nu exista [golul, vidul; nimicul,absenta] din centrul butucului permite folosirea rotii [funcționare ca roata depinde de spațiul central in care nimic nu exista] 11 3 Modelăm lutul pentru a face din el vase, 11 4 Insă doar de golul dinlăuntru [ de vidul ;de spațiul în care nu există materia vasului] depinde utilizarea lor [fără golul central o ceașcă nu poate fi utilizată] mais c’est grâce ă leur vide que l’on peut s’en servir 11 5 Străpungem uși și ferestre[in pereți ], pentru a face o casă[pereții sunt construiti in jurul unui gol central: stâlpul; vatra]; MM МЯІ 11 6 Tocmai din cauza existentei spațiului gol [a vidului interior si a celui creat de usi si de ferestre] putem folosi o casa [golul central este cel care da rost si permite locuirea casei; ceea ce este vid permite utilizarea casei- când cerem să ni se facă loc dorim eliberarea sau golirea spațiului ocupat ] ** 11 7 De aceea ceea ce exista (uneltele ca si mintea) [plinul, văzutul; cunoscutul; manifestatul; You] conferă avantaje[posibilitati; favorizează] / ** 11 8 Insa ceea ce este absent [vidul; golul; nevăzutul; nemanifestatul; Wu] permite utilizarea [fara golul lăuntric al mintii nu se pot folosi ocaziile de iluminare si eliberare; orice intrebare(in jap : mondo; in Ib chineza: wen-ta; ГУгг wen4 da2) este o cerere de golire care este urmata de umplerea cu un răspuns; metoda mondo(lit : intrebare/raspuns) a fost reluata si dezvoltata in aceea a koan-ului]*** / Footnotes 11 FuBnoten *11 2 ;11 4 MW wu2 you3 (wu you) lit :"fara existenta; nimicul; vidul; golul; emptiness"; "Leere" **11 7;11 8 zhil yi3 (zhT yî) lit : "de aceea;its- thereby (thus) "; "dessen - dadurch (so) " ***Metoda koan-ului[in Ib chineza: kung-an] sau a întrebărilor paradoxale, folosita in buddhismul zen pentru oprirea si vidarea mintii, presupune respingerea continua a tuturor răspunsurilor întemeiate pe cunoașterea mijlocita, pana se ajunge la experiența stării holografice in care se manifesta perceperea luminii necreate(iluminarea) si transcederea dualitatii[apariția cunoașterii directe, o cunoaștere nemijlocita de proiecția realizata pe ecranul mental de către impulsuri(in Ib sanskrita: vrittis) ] Caracteristica fundamentală a oricărui koan este paradoxul, ceea ce este «dincolo» (in Ib greaca: "para") de gândire (în lb greacă:«dokein»), ceea ce transcede raționamentul logic si cel rațional Koan-ul nu este o enigma, fiindcă nu este gândirea aceea care o rezolva Soluția sau răspunsul la întrebarea pusă de koan presupune o schimbare bruscă in nivelul de înțelegere, care este si o tranziție intr-o alta stare de conștiința / /Variante de traducere ale acestui capitol in Ib romana, engleza, franceza, italiana, spaniola si germana / prescurtările utilizate pt autori /vedeți in Bibliografie 11 1 san shf fu gong yi дй, Funcția a ceea ce nu exista Ram Hin-shun roata/ Treizeci de spițe se unesc in butucul roti; Treizeci de spițe se unesc intr-un butuc, formând Mirahorian Treizeci de spițe se întâlnesc intr-un singur (punct central): butucul rotii/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Chan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Cleary Concne Correa Crowley DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gong Gorn-Old Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Li David Lindauer Lin P J LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller Muller Ni Hua Nyssen Org Parinetto Qixuan Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger Wilhelm Wing R L World Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhang Zi-chang 11 2 dăng qf wu you che zhi yong ° Ram Insa golul din centru îngăduie folosirea Hin-shun Iar folosirea rotii depinde de existenta golului dintre ele (dintre spițe)/ Mirahorian Insa doar existenta golulului [vidului; nimicului; nonexistentului] din centrul butucului este cel care permite folosirea rotii [mișcarea carului depinde de spațiul central in care nimic nu exista]/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Ghan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Clatfelter Cleary Gonche Correa Crowley DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gong Gorn-Old Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Li David Lindauer Lin P J LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller Muller ceea ce lipsește face carul folositor Ni Hua Nyssen Org Qixuan Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger Wilhelm Wing R L World Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhang Zi-chang 11 3 ИіиШЖ yăn zhf yT wei qi, Ram Argila este modelată in formă de oală; Hin-shun Din lut se fac vase/ Mirahorian Modelam lutul pentru a face din el vase/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Chan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Correa Crowley DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gong Gorn-Old Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Li David Lindauer Lin P J LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller recipient Ni Hua Nyssen Org Parinetto Qixuan lutul este modelat in forma de vas- Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger Wilhelm Wing R L World Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhăng Zi-chang 11 4 dang qf wu you qi zhi yong ° Ram Dar golul din interior face posibila folosirea Hin-shun iar folosirea vaselor depinde de golul dintre ele/ Mirahorian Insă doar de golul [dinlăuntru; vidul; spațiul în care nu există materia vasului] depinde utilizarea lor [fara golul central o ceașcă nu poate fi utilizata]/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Chan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Clatfelter Cleary Conche Correa Crowley DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gong Gorn-Old Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Li David Lindauer Lin P J LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller golului acel vas este folositor Ni Hua Nyssen Org dar din cauza Parinetto Qixuan Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger Wilhelm Wing R L World Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhang Zi-chang 33 5 zăo hu you yi wei shi, Ram Pereții sunt strabatuti de usi si ferestre, Hin-shun Se deschid usi si ferestre pentru a face o casa/ Mirahorian Străpungem usi si ferestrejin pereți] pentru a face o casa sau un spațiu locuibil [facem loc in pereții si golim centrul(in jurul stâlpului cerului sau a vetrei]/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Chan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Clatfelter Cleary Conche Correa Crowley this sentence is not translated DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gong Gorn-Old Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Li David Lindauer Lin P J LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller Muller Ni Hua Nyssen tăiem usi si ferestre sa faci o camera Org Parinetto Qixuan Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger / Wilhelm Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhang Zi-chang 11 6 ° dăng qf wu you shT zhi yong ° Ram golul lor îngăduie folosirea casei Hin-shun iar folosirea caselor depinde de golul din ele/ Mirahorian Tocmai din cauza existentei spațiului gol [a vidului interior si a celui creat de usi si de ferestre] putem folosi o casa [golul central este cel care da rost si permite locuirea casei; ceea ce este vid permite utilizarea casei- când cerem să ni se facă loc dorim eliberarea sau golirea spațiului ocupat ]/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Chan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Clatfelter Cleary Conche Correa Crowley this sentence is not translated DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gorn-Old Gong Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Li David Lindauer Lin P J LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller din cauza golului sau o camera e folositoare/locuibila Ni Hua Nyssen Org Qixuan Parinetto Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger Wilhelm Wing R L Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhăng Zi-chang 33 7 gu you zhi yi wei li, Ram Tot astfel Ființa constituie natura lucrurilor, Hin-shun lata ce inseamna folosul ființei/ Mirahorian De aceea ceea ce exista (uneltele ca si mintea) [plinul, văzutul; cunoscutul; manifestatul; You] conferă avantaje[posibilitati; favorizează]/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Chan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Clatfelter Cleary Conche Correa Crowley DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gong Gorn-Old Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Li David Lindauer Lin P J LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller prezent e folosit spre profit Ni Hua De aceea, ceea ce este Nyssen Org Parinetto Qixuan Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger / Wilhelm Wing R L World Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhang Zi-chang 11 8 ° wu zhi yi wei yong ° Ram Dar Neființa permite folosirea lor Hin-shun Si utilitatea neființei/ Mirahorian Insa ceea ce este absent [vidul; golul; nevăzutul; nemanifestatul; Wu] permite utilizarea [fara golul lăuntric al mintii nu se pot folosi ocaziile de iluminare si eliberare; orice intrebare(in jap : mondo; in lb chineză: wen-ta; wen4da2) este o cerere de golire care este urmata de umplerea cu un răspuns; metoda mondo(lit : intrebare/raspuns) a fost reluata si dezvoltata in aceea a koan-ului]/ Ad & Lomb Beck Blackney Bynner Byrn Chan Chang Chen Chen E M ChengHong ChengLin Chou Clatfelter Cleary Conche Correa Crowley DerekLin Duyvendak Edwin Eiichi Ettilio Evola Gauthier Gia-Fu&Eng Gib-Cheng Golden Gong Gorn-Old Gu Hansen Heaven Henricks Hinton Ho Huang C Hwang Jiyu Ren Kimura Kiyoashi Kwok LaFargue Larre Lau D C Lauer Legge Lindauer Lin P J Li David LiuKiaKwai Lynn Mabry Ma Kou Mair Matgioi Maurer McDonald Merel Mitchell Moss Muller (golul) apare folosul Ni Hua Nyssen Org Parinetto Qixuan Red Pine Stanislas Star Suzuki Ta-Kao Tan Tran Cong T rottier Waley Walker Wei Henry Wieger Dar din ceea ce lipsește Wilhelm Wing R L World Wu John Wu Yi Yang Yutang Zhang Zi-chang (2)In a wheel, thirty spokes come together in one hub The hole in the center of the hub - the place where it is empty - is what makes the wheel useful as part of a vehicle When we mix clay to create a container, we notice that it is the empty space in the center of the container that give it the usefulness of holding things When we cut open a wall to make space for Windows and doors, we notice that it is these openings that make the room truly useful to us If such openings did not exist, we would have no way of accessing the room! Therefore, we can see how we create solid objects to provide us with benefits and convenience, but it is actually the emptiness formed by, or embedded in such objects that really provide them with functionality and usefulness /Comentariu/ / / / 11 Utilitatea Vidului-Golirea Mintii 3 11 COMENTARIUL CAPITOLULUI XI Acest capitol este dedicat atat demonstrării utilitatii si necesității golului si a vidului, cat si a nonacțiunii (Wu-Wei) Fara golul central roata (1,2), vasul (3,4), casa (5, 6) ori mintea omului (7, 8), sunt fara valoare, sens si sunt inutilizabile Fara cifra zero matematica nu exista, iar științele care folosesc limbajul matematic dispar Văzutul [Yu] este interpretat drept: manifestarea, existenta, perceptibilul, palpabilul, vizibilul , Ființa , ființarea si lucrul Vidul [Wu] desemnează absenta calităților perceptibile ce caracterizează realitatea sursa(Tao) si este tradus prin: nevăzutul, nemanifestarea, nonexistenta, imperceptibilul, invizibilul, neființa , nefiintarea, nonacțiunea Raportul dintre "plin" (W you) si "vid" (ffî wu), care inițial e unul de complementaritate(nu putem defini existenta golului decat prin raportare la plin-ceea ce are caracteristici), de interconditionare dintre "a avea" si "a fi", dintre "iluzoriu"(existenta) si "esenta"(nonexistenta) [cap 2: "existenta si nonexistenta una din alta se nasc"], este definit ulterior ca un raport intre realitatea efectelor(manifestarea; filmul proiectat) si realitatea sursa(realitatea suport; ecranul; ocenul in care se manifesta valurile)[capitolul 40: "lucrurile din lume( de sub cer) se nasc din existenta, iar existenta se naște din nonexistenta"] Varianta de traducere traditionalaf'golul pe care il are plinul") prin "in gol si plin se afla folosul", preferata de unii traducători, care folosesc punctuația lui Chen Bi si doresc sa evidențieze omniprezenta cuplului(Yin -Yang) si a duaiitatii, știrbește mesajul lui Lao Tzu, care si-a propus in acest capitol sa aduca in prim plan importanta ignorata a golului si sa ne conducă dincolo de dualitate Gao Heng(1943) spune despre importanta evidenta a plinului : "oamenii profani considera plinul( ceea ce au: corp, nume, faima, avere, poziție in ierarhia sociala, profesionala ori economica) ca important iar vidul ca neimportant; acești oameni cauta plinul(umplerea cu plăceri, informatii) in toate si se feresc de vid, crezând ca doar plinul este folositor, in timp ce vidul nu are nici o folosința Lao Tzu dorește sa arate ca aceasta este o falsa judecata si de aceea face afirmațiile din acest capitol" Thomas Clearly atrage atentia asupra importantei acestui capitol trecuta cu vederea de comentatorii moderni: acest capitol nu este doar filosofie, ci si evidențierea unei practici meditative folosita pt a comuta conștiința de la o modalitate de functionare(cunoastere orizontala sau mijlocita) catre o alta(cunoastere verticala, directa sau nemijlocita) Spițele rotii si materia vasului aparțin tărâmului structurii(manifestate); spațiul gol aparține tărâmului conștientei deschise(open awareness)" Unii exegetii moderni chinezi, prizonieri ai concepției materialist dialectice si a luptei dintre contrarii, care prefera aceasta interpretare dualista ("in gol si plin se afla folosul"), nu au inteles ca Lao Tzu nu este un reprezentant al scolii Yin-Yang, ci al caii care ne conduce dincolo de dualitate Le Tao to king dit ainsi (poeme XI, ed Gallimard, trad de Liou Kia-hway) : "Trente rayons convergent au moyeu, mais c’est le vide median qui fait marcher le char On fagonne Largile pour en faire des vases mais c’est du vide interne que depend leur usage" Ce vide est lâ avant que les choses ne se differencient, avant que n’apparaissent la dualite yin-yang et les miile noms qui limitent les objets et les etres N’ayant pas d’oppose, il n’est ni etre ni non-etre, et depasse toutes les categories Aceasta modalitate de traducere este infirmata de ultima propoziție, care separa clar plinul de vid prin caracteristicile lor In comentariul unor filologi (de la catedra de lb chineza a Universitatii București), care traduc eronat aceasta propozitie["in plin se afla profitul (beneficiul; avantajul) iar in gol se afla folosul"], se face o disjunctie intre cele doua calificative profitul[beneficiul; avantajul] si folosul considerandu-se ca "primul este mai pragmatic, presupunand judecarea lucrurilor din punct de vedere practic, in timp ce al doilea ar presupune doar o raportare la lucruri prin prisma functiunii, nu a functionalitatii acestora"[Dinu Luca, Cartea despre Dao si Putere, Editura Humanitas, 1993, pp 77] Observati ca nu s-a inteles ca utilitatea golului nu este teoretica, ci practica: nu putem pune ceva intr-o minte plina, intr-o cana plina, nu putem locui intr-o casa plina si nu putem folosi o roata fara golul din centru Un aparat de receptie plin de emisiunile unui singur post de emisie nu poate prinde alte posturi si nu ramane decat un difuzor, un megafon al tiparelor actuale de gandire Deosebirea dintre cei doi termeni este exact pe dos decat cea indicata de filologi: primul termen asociat plinului indica ceva posibil (banii ingropati sau acumularea de materie nu au nici o valoare practica, ci doar una potentiala), in timp ce al doilea termen indica utilitatea practica(ceea ce folosim efectiv la o cana sau la o casa cu pereti din aur sau din lut este mereu acelasi spatiu gol) "L'etre donne des possibilites, c'est par le non-etre qu'on les utilise" (Traduction de Liou Kia-hwai, Gallimard, chapitre 11) Picasso s'est trompe, ce n'est pas "la trouve" qui importe, c'est bien "la cherche" ! Citatul ales din Zhuang Zi( Capitolul 26 "Lucrurile exterioare") pt a ilustra acest capitol in lucrarea publicata la Editura Humanitas [indicata mai sus] si intitulat "folosul lipsei de folos” evidentiaza cu totul altceva: relativitatea folositor-nefolositor/bine-rau si necesitatea depasirii dualitatii Majoritatea traducatorilor, care nu au fost colonizati de materialismul comunist si de revolutia culturala din China moderna au inteles acest lucru si au tradus: "in golul sau(in ceea ce nu are; in nonexistenta) se afla folosul (carului, vasului, casei, mintii)" Raportul Vazut-Nevazut este atat raportul de complementaritate dintre lumea relativa (manifestata; existentiala fenomenala) si lumea absoluta (ortoexistentiala, numenala; nemanifestata), cat si raportul dintre corp si minte ori dintre exterior si interior Utilizarea corpului, lucrurilor, exteriorului si implinirea oricarei actiuni depinde de vidul mental, de disponibilitatea lumii interioare, adica de nonactiune Aceste cupluri adancesc perspectiva vidului, care desi invizibil confera lucrurilor sprijin si rost Comentand acest capitol Leon Wieger spune: "Din imperceptibil (non-sensibil) vine eficacitatea" Taoistul este preocupat de invizibil, de lumea cauzelor Pe omul profan (vulgar) il preocupa sensibilul, materialul, lumea efectelor Ori pentru numeroase lucruri utilul, eficacele sta tocmai in ceea ce au ele insensibil; in gol, in vid, in ceea ce este lipsa (Vidul, Ultima Realitate) Mai important decat ceea ce vezi este ceea ce nu vezi: realitatea suport, interiorul, adevarata fata a lucrurilor Comentatorii chinezi generalizeaza si afirma ca: "orice eficacitate si utilizare este datorata si provine din vid; mintea unei fiinte nu este eficace, decat in masura in care este vida(goala; deschisa) " Se pare ca rotile aveau treizeci de spite pentru ca luna avea treizeci de zile ( p 27) (roata este simbolul timpului, a curgeri si deci a lumii fenomenale in continua curgere; centrul vid al rotii, care asigura sprijinul, coeziunea si face posibila utilizarea este simbolul realitatii sursa atemporale, omniprezente; vedeti fig l cap IV) Tevile, conductele si chiar conductorii electrici nu se folosesc pentru plin, ci pentru golul sau vidul din ele Fara vid, spatiul ar fi complet ocupat si miscarea ori viata nu ar fi posibila Fara prezenta vidului, mintea umana ar fi mereu preocupata si deci inutila; aparitia constientei de sine a universului prin intermediul fiintei umane sau a constiintei umane libere a fost posibila tocmai pentru ca vidul a fost realizat la acest nivel, care in fazele anterioare de developare sau de evolutie filogenetica era un nivel complet ocupat cu programele de guvernare a organismului Fara electroni liberi nu exista conductie electrica Un receptor complet ocupat de emisiunile unui post emitator de radio sau de televiziune nu poate reda /fisa alt post O fiinta ocupata de falsa identitate(ego), si de efemer (lumea materiala sau fenomenala) nu poate deveni flautul in care sa cante divinitatea, nu poate fi templul in care coboara Dumnezeu O fiinta prizoniera a identificarilor cu ceea ce-i ocupa ecranul mental nu poate intra in starea holografica (functionarea nondualista; disparitia dualitatii subiect -obiect dechide accesul la capacitatile nemijlocite de cunoastere si de actiune) si nu poate realiza starea descrisa de lisus in afirmatia: "Eu si Tatal meu una suntem" Omul datoreaza vidului atat statutul sau de fiinta constienta, cat si sansa infloririi(trezirii; eliberarii complete) si a realizarii adevaratei sale identitati Prin nonactiune (Wu-Wei) omul reuseste sa se ancoreze in Vidul primordial (Tao) si sa-si extinda controlul nu numai asupra corpului si mintii sale, ci si asupra intregului univers fenomenal Accesul la puterile supranaturale (in lb skrt: "siddhi" lit :desavarsiri; haruri; daruri; "vibhuti": lit : cenusa lasata de focul ascezei; efectele aprinderii focului in altar) a caror descriere face obiectul cartii a III-a din Yoga-Sutra, a lui Patanjali, intitulata Vibhuti Pada, este dependent de extinderea vidului mental: manifestat prin atingerea transei profunde (enstazei; extazului), despre care in literatura taoista se spune ca ar fi un proces similar celui decris prin expresia: "sa te stingi fara sa mori" (moartea aparenta sau voluntara) care conduce la "a doua naștere" si la "imortalitate"(vedeti capitolul 33) Lao Tseu se refera in cateva ocazii la moartea aparenta (vedeți cap IV,LII,XXXIII) Astfel in cap IV Lao Tseu spune: "El reunește si stinge orice lumina; El se identifica si cu firele de praf Refacerea punții dintre organic si anorganic, in timpul mortii aparente, este considerata in Zen placa turnanta a accesului la controlul direct (supranatural)al lumii fenomenale In cap LII Lao Tseu indica detașarea senzoriala si fiziologica, care precede starea de transa profunda: "blochează deschiderile, inchide ușile; după ce folosești strălucirea exterioara, intoarce-te la lumina interioara (la izvorul luminii necreate)" In cap XVII: "doar repausul (vidul) permite reintoarcerea la viata" In cap XXXIII Lao Tseu afirma: "Doar cel care se stinge fara sa moara realizează imortalitatea" Chuang Tzu afirma ca starea de transa (enstaza) nu era rara printre taoisti El descrie mai multe personaje in stare de transa, unul dintre ele nefiind altul decât Lao Tan insusi: "Intr-o zi, Confucius s-a dus sa viziteze un taoist El 1-a găsit pe acesta complet inert si aratand ca un corp fara viata Confucius a trebuit sa aștepte o vreme inainte de a putea sa se adreseze gazdei sale" "Oare m-au inselat ochii mei ?" a spus el Sau cu adevarat asa ai fost ? Adineauri, domnule, corpul dv era ca o bucata de lemn uscat Am crezut ca ati părăsit lumea si oamenii, si ca te-ai instalat intr-o solitudine inaccesibila Da, a răspuns Lao Tan, "Am fost plecat intr-o plimbare scurta, la originea tuturor lucrurilor" [Chuang Tzu, Cap 21] Socrate intra in același tip de transa caracterizata de catalepsie De aceea profita de ceea ce exista(de receptorul de radio mental) Dar folosește golul(ca sa deschizi o cale de a te acorda cu emisia postului central reprezentat de Mintea Cosmica sau de Conștiința Universala Lucian Blaga: "existenta da proprietate, neexistenta da folos" In cazul nostru, L Blaga ne aduce un ajutor surprinzător în acceptarea teoriei echivalentei, prin sublinierea apariției metaforei poetice revelatorii din inexistent -vidul este sursa plinului Nichita Stanescu exprima același lucru definind vidul drept tot: "Totul e inversul totului " (Elegia intai -11 Elegii) Lucian Blaga: "unda-n саге/ s-ascunde tâlcul marilor tăceri" (Remember, în voi Versuri din "exil")[cap 2 Lao Tzu] "Multiplicitatea in spațiu si timp, reprezentata de cele 30 de spițe se intalneste "acum si aici" intr-un singur punct central: vidul, in realitatea nemanifestata din care au izvorât toate manifestarile(vedeti/see also:Lao Tzu in capitolele/chapter 1, 4 si ) "/"Realitatea nemanifestata din nucleul central al universului este izvorul si temelia tuturor manifestărilor de la periferie" (Lao Tzu, 26) Jean Marc Kespi:"Au sein du Ciel-Terre est le Vide median Seul le Vide median permet au Qi de se condenser, de se transformer, de se mouvoir: ce qui serait impossible si tout etait plein En meme temps ce vide est la plus grande plenitude, il contient et permet toute la vie "Le vide s'ecoule au vide median" (Tao Te King 11), "trente rayons se joignent en un moyeu unique Le vide dans le char en permet l'usage D'une motte de glaise, on fagonne un vase Ce vide dans le vase en permet l'usage On menage des portes et des fenetres pour une piece, le vide dans la piece en permet l'usage" (Tao Te King 11)" [Le Qi dans la cosmologie chinoise, par Jean-Marc Kespi] "L'avoirfait l'avantage, Et le non avoir l'usage" Daodejing, Chapitre 11 Traduction Claude Larre Claude Larre nei commenti al Tao te King spiega : "ovunque in Cielo, in Terra, nell'Uomo, il pieno costituisce il visibile della struttura, ma il vuoto permette l'uso" "Goleste-te si Eu o sa te umplu"'Empty thyself and I shall fiii thee ' This is a wondrous single sentence message of Jesus the Christ Noi apreciem când întâlnim oameni cu mintea deschisa O minte deschisa inseamna una goala de dogme si prejudecăți Fara o minte deschisa nu putem vorbi de un adevarat cercetător științific sau de un adevarat explorator al lumii interioare, fiindcă ancorele reprezentate de programarea anterioara(credinte, dogme, prejudecăți, "bunul simt") nu ne vor lașa sa ieșim in larg /We appreciate when we encounter open mind human beings Open mind means to be empty of dogmas and prejudices Unless an open-minded approach we can't speak of true scientist or mystics because dogmas and prejudices will hinder any progress Emptiness is a mode of perception, a way of looking at experience It adds nothing to and takes nothing away from the raw data of physical and mental events You look at events in the mind and the senses with no thought of whether there's anything lying behind them This mode is called emptiness because it's empty of the presuppositions we usually add to experience to make sense of it: the stories and world-views we fashion to explain who we are and the world we live in Although these stories and views have their uses, the Buddha found that some of the more abstract questions they raise — of our true identity and the reality of the world outside — pull attention away from a direct experience of how events influence one another in the immediate present Thus they get in the way when we try to understand and solve the problem of suffering Say for instance, that you're meditating, and a feeling of anger toward your mother appears Immediately, the mind's reaction is to identify the anger as "my" anger, or to say that "I'm" angry It then elaborates on the feeling, either working it into the story of your relationship to your mother, or to your general views about when and where anger toward one's mother can be justified The problem with all this, from the Buddha's perspective, is that these stories and views entail a lot of suffering The more you get involved in them, the more you get distracted from seeing the actual cause of the suffering: the labels of "I" and "mine" that set the whole process in motion As a result, you can't find the way to unravel that cause and bring the suffering to an end If, however, you can adopt the emptiness mode — by not acting on or reacting to the anger, but simply watching it as a series of events, in and of themselves — you can see that the anger is empty of anything worth identifying with or possessing As you master the emptiness mode more consistently, you see that this truth holds not only for such gross emotions as anger, but also for even the most subtle events in the realm of experience This is the sense in which all things are empty When you see this, you realize that labels of "I" and "mine" are inappropriate, unnecessary, and cause nothing but stress and pain You can then drop them When you drop them totally, you discover a mode of experience that lies deeper still, one that's totally free To master the emptiness mode of perception requires training in firm virtue, concentration, and discernment Without this training, the mind tends to stay in the mode that keeps creating stories and world views And from the perspective of that mode, the teaching of emptiness sounds simply like another story or world view with new ground rules In terms of the story of your relationship with your mother, it seems to be saying that there's really no mother, no you In terms of your views about the world, it seems to be saying either that the world doesn't really exist, or else that emptiness is the great undifferentiated ground of being from which we all came to which someday we'll all return These interpretations not only miss the meaning of emptiness but also keep the mind from getting into the proper mode If the world and the people in the story of your life don't really exist, then all the actions and reactions in that story seem like a mathematics of zeros, and you wonder why there's any point in practicing virtue at all If, on the other hand, you see emptiness as the ground of being to which we're all going to return, then what need is there to train the mind in concentration and discernment, since we're all going to get there anyway? And even if we need training to get back to our ground of being, what's to keep us from coming out of it and suffering all over again? So in all these scenarios, the whole idea of training the mind seems futile and pointless By focusing on the question of whether or not there really is something behind experience, they entangle the mind in issues that keep it from getting into the present mode Now, stories and world views do serve a purpose The Buddha employed them when teaching people, but he never used the word emptiness when speaking in these modes He recounted the stories of people's lives to show how suffering comes from the unskillful perceptions behind their actions, and how freedom from suffering can come from being more perceptive And he described the basic principles that underlie the round of rebirth to show how bad intentional actions lead to pain within that round, good ones lead to pleasure, while really skillful actions can take you beyond the round altogether In all these cases, these teachings were aimed at getting people to focus on the quality of the perceptions and intentions in their minds in the present — in other words, to get them into the emptiness mode Once there, they can use the teachings on emptiness for their intended purpose: to loosen all attachments to views, stories, and assumptions, leaving the mind empty of all greed, anger, and delusion, and thus empty of suffering and stress And when you come right down to it, that's the emptiness that really counts The Spirit is not a quantity and it is opposed to all quantitative measurements and conceptions 'Empty thyself and I shall fiii thee ' This is a wondrous single sentence message of Jesus 'Blessed are the poor in spirit,1 is another suggestive statement of Jesus the Christ We cannot understand what is meant to be poor For us, to be poor is not to have money, grains and gold, not to have a field, a house and friends, and not to be recognised in society That would be poverty, economically We cannot think of poverty except in an economic, material and social sense Likewise, the idea of emptying oneself, as far as our minds can understand, is a physical displacement of content Far from this is the idea of the Spirit, which is implied in the above single-sentence message The Christ-Consciousness, and not the personality of Christ, is what is to be taken into account here in our understanding of this statement There is a difference between Christ and Christ-Consciousness This fact was repeatedly emphasised by the Christ himself in many of His declarations as recorded in the New Testament He never regarded Himself as a person, nor did He ever indicate that a person was speaking when He spoke He always referred to 'Him that sent те' He was very much fond of referring to 'Him that sent те' He said: 'I am here to proclaim the Law of Him who sent me here It is not my law that I am demonstrating or proclaiming to the world ' The Spirit that spoke through Him was not a creature of time "Universul se preda catre mintea care este nemișcata" (Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu) CALMUL / TRANQUILITY " Pentru mintea care este in repaus, intregul univers se preda ” " To the mind that is still, the whole universe surrenders ( Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu -The Way of Heaven ;Chapter 13) " Prin intrarea in starea de Wu-Wei (de repaus; lipsita de activitati), nimic nu ramane nefacut” " By entering in the state of Wu-Wei (stillness;not doing), nothing will remain undone" (Lao Tzu 3 ,48) The same strategy of stilIing the mind is described in Patanjali's Aphorisms ( Yoga Sutra) in the second sutra of the first chapter ( Samadhi Pada) in which yoga is defined as a stilIing or calming of the activities or impulses (vrittis) in the mind (yoga chitta vritti nirodha) Yoga(the unified state beyond the duality of subject-object;the holographic state) [is realised by] nirodha[calming,stilling; cessation] of the vrittis (activities,fluctuations,impulses, the thought forms,workings) of the mind (chitta); Intalnim aceeași strategie a stingerii activitatilor mentale in Aforismele Yoga ale lui Patanjali descrisa in a doua sutra din prima carte(Samadhi Pada) Yoga (starea unificata;in care dispare dualitatea subiect obiect; in care se manifesta funcționarea holografica) se realizează prin nirodha [ oprire,punere in repaus,calmare, stingere,răcire,golire,vidare] de vrittis(agitatie, vartejuri;impulsuri;fluctuatii;valuri;modificari,oscilații,gandurile;emotii) din chitta (minte) Termenul nemișcare trebuie inteles ca o golire(vidare) de orice agitație Some insight into the quotation “To the mind that is still the whole universe surrenders” (Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu) Know that deep inside, you have immense power that can, and will, change the world You are the change By stilling the mind (activities or wei;realizing wu-wei) you allow the holographic universe to work,to flow and manifest through you This give birth to direct Vision and action- namely to supernormal or divine powers(siddhis) “Therefore the Mașter can act without doing anything and teach without saying a word ( Lao Tzu 2) "The Tao of the saint is work(action) without effort(action)" (Lao Tzu 8) Wu-wei is not inaction or non-action but a return to the simplicity of formless substance(37) "Empty yourself of everything Let the mind rest at peace" (Lao Tzu 16) The same strategy of stilling the mind is described in Patanjali’s Aphorisms (Yoga Sutra ) in the second sutra of the first chapter (Samadhi Pada) in which yoga is defined as a stilling or calming of the activities or impulses (vrittis) in the mind (yoga chitta vritti nirodha) Yoga(the unified state beyond the duality of subject-object;the holographic state) [is realised by ]nirodha[stilling;cessation]of the vrittis (activities,fluctuations, modifications,impulses, the thought forms,workings) of the mind (chitta) When you are surrendering to the universe(lshvara pranidhana), the universe is surrendering to yo Cateva clarificări legate de afirmația :“pentru mintea care e nemișcata intreg universul se preda” (Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu) Descoperă ca in profunzimea ființei tale se afla punctul fix,axul universului care iti conferă puterea imensa de a schimba lumea Tu ești schimbarea Prin calmarea mintii (care este un proces,un trafic de impulsuri,valuri,activitati) trebuie sa intelegem stingerea,oprirea sau golirea (vidarea) mintii de valuri sau de activitati(in Ib chineza:wei;adica sa realizam starea de repaus,de completa relaxare,starea vidata de activitathin Ib chineza: wu-wei) ceea ce permite universului holografic sa acționeze, sa curgă si sa se manifeste prin noi(asta conduce la revenirea la armonie,vindecare) Atunci apare vederea nemijlocita a realitatii (dispare dualitatea subiect obiect si se instalează funcționarea holografica) Din acest moment incep sa se manifeste puterile supranormale sau capacitatile nemijlocite ori divine(siddhis) de cunoaștere si de actiune(universul se preda sau devine plastic) întâlnim aceeași strategie a stingerii activitatilor mentale in Aforismele Yoga ale lui Patanjali descrisa in a doua sutra din prima carte(Samadhi Pada) Yoga (starea unificata;in care dispare dualitatea subiect obiect; in care se manifesta funcționarea holografica) se realizează prin nirodha [ oprire,punere in repaus,calmare, stingere,răcire,golire,vidare] de vrittis(agitatie,vartejuri;impulsuri;fluctuatii;valuri;modificari,oscilații,gandurile;emotii) din chitta (minte); Atunci când ne predam universului(lshvara pranidhana), universul ni se preda Mai jos sunt citate care subliniază cunoașterea aceleiași strategii a liniștirii mintii pt cunoașterea scânteii divine si a luminii necreate :lisus(Matei 23:24-26),David( Psalms 46:10), Upanishade Textul in limba romana pt Lao Tzu si Patanjali se afla in cârtii publicate de Dan Mirahorian, care pot fi solicitate autorului la adresa: danmirahorian@yahoo com However, a quiet mind is imperative Saints and sages have long recognized and cherished the value of the quiet mind From Taoism we learn, "To the mind that is still the whole Universe surrenders " David, the Psalmist, alluded to the quiet mind as "the secret place of the most high " We discoverthe truth that sets us free by being still and retreating to the "secret place of the most high " Jesus said, "Cleanse first that which is within the cup and platterthat the outside of them may be clean also" (Matthew 23:24-26) James, brother of Jesus and author of "The Lefter of James," said, "Purify your hearts, ye double minded " Jeremiah said, "Wash thine heart from wickedness that thou mayest be saved " "Washing our heart from wickedness" is the same thing as purifying our heart the same thing as "cleaning the inside of the cup and the platter " When our heart is pure, we know ourselves Otherwise, we are underthe guidance of the false ego-self that always wants to appear special and important and always brings mental turmoil and suffering When we know ourselves, we have peace, joy and happiness We discover our true seif — we purify our heart — by being still and communing — and understanding —with our heart There is no otherway! Lao Tzu:"Stop thinking, and end your problems " Lao Tzu:"To die and not be lost, is the real blessing of a long life " Everything written on these pages can be summarized in one admonition found in Psalms 46:10: "Be still and know that I am God" Or, following a continuous thread of truth through cultures and time, we read from the Taoist, Lao Zi (Lao Tzu ) and Chuang Tzu (Zhuang Zi): "То a mind that is still the whole universe surrenders" Isa Upanishad The Spirit, without moving, is swifterthan the mind; the senses cannot reach him : Не is ever beyond them Standing still, he overtakes those who run To the ocean of his being, the spirit of life leads the streams of action” Katha Upanishad -VI - “When the five senses and the mind are still, (during meditation) and reason itself rests in silence, then begins the Path supreme” "То a mind that is still the whole universe surrenders " Prima copilărie, puritatea stării de pruncie, sinceritatea autentica sunt venerate de toti maeștri spirituali care au vorbit despre golire de identificări Termenul inima vida ca cerul este redat in Ib romana de cuvântul "sincer" alcătuit din doi termeni: sin(+cer(i^ ) "An honest man is always open as a child/Un om sincer este întotdeauna deschis ca un copil"(Socrates) " "If you are no longer a child you are already dead"(Brancusi) ; "The secret of genius is to carry the spirit of the child into old age, which mean never losing your enthusiastic openness to the present (Aldous Huxley) "There are no seven wonders of the world in the eyes of a child There are seven million "(Walt Streightiff) "The work will wait while you show the child the rainbow, but the rainbow won't wait while you do the work " When you are closed to the present and live in the past you are already disconnected from reality and universal life force "You are alive because God is tuning into you But you are blind if you do not tune into Him" Esti viu fiindca Dumnezeu este in acord rezonant cu tine Dar esti orb atata vreme cat tu nu intri in acord rezonant cu El” The Akashic Records are the repository of all human experience; past, present and future, a record of all events within the universe and are part of the Cosmic Mind Ceașca de ceai/ Folosiți principiul "ceștii goale" pentru a va păstră mintea deschisa Principiul "ceștii goale" este prezentat in povestirea: "Ceașca de ceai/Tea pot", din cartea "101 povestiri Zen" a lui Nyogen Senzaki si Paul Reps (1895-1990) -prin vasul plin(ceasca in care nu mai era loc disponibil sa se mai toarne ceai) este ilustrata mintea ocupata, plina de ceea ce deja știe, lipsita de receptivitatea necesara primirii instrucțiunilor necesare practicii eficiente 1 O ceașcă cu ceai Nan-in, un maestru din epoca Meiji (1868-1912), a fost vizitat de un profesor universitar, care dorea să cunoască ce înseamnă filozofia Zen Nan-in îl servi cu ceai A umplut ceașca oaspetelui, dar a continuat să toarne Profesorul îl privi mirat și-i spuse: - Ceașca s-a umplut, nu mai încape nimic ! -Tu, ca și această ceașcă, ești plin de părerile tale, de prejudecăți Cum să-ți explic ce înseamnă Zen, dacă nu are unde să intre ? Golește-ți întâi ceașca Un receptor plin de emisia posturilor locale de radio sau de televiziune nu va putea difuza niciodată emisiunile Conștiinței Universale si nici nu-l vom auzi cântând muzica sferelor La fel se intampla lucrurile si cu mintea racordata doar la ecranul mental(peretele peșterii lui Platon), pe care sunt afișate emisiile posturilor locale(simturi, procesare logica ori analogica, imaginație, impulsurile stocate in memorie sau create de imaginație sau prin conceptualizare) Socrate se refera in parabola peșterii la realitatea secunda, la realitatea alcatuita din proiecțiile umbrelor obiectelor reale pe peretele peșterii (ecranul mental) Hakuin si Dogen se refera la faptul ca " Luna oglindita in balta un este insasi Luna " " Maimuța se intinde Sa apuce Luna din apa Pana ce moartea ii va pune capat Nu va renunța sa incerce Daca AR DA DRUMUL crengii (ancorării) Dispărând in lacul adanc, întreaga lume ar strălucii Intr-o orbitoare puritate "■ (Hakuin) Ganditi-va ca marea Conștiința Cosmica este un post de emisie pe care receptorul "facut dupa chipul si asemanarea Sa" nu-l poate recepționa, atat timp cat e plin de emisiile posturilor de la suprafața, care vin pe ferestrele senzoriale;"Sfantul e flautul in care canta divinitatea"; These are found between the astral and mental worlds, part astral part mental and transcending, or permeating all dimensional realities or levels within the universe They are a record of every thought and event that has ever occurred, will occur or could occur just like a huge, infinite, mental history, picture book Jung's Collective Unconscious is part of the Akashic records However, the Akashic records are of a higher vibration than the Collective Unconscious The vibrationary level of the Collective Unconscious relates to what is generally known as the 1 st, 2nd and 3rd planes of the 7 Astral Planes model CONCEPTUL VIDULUI Asa cum am remarcat in paragraful referitor la considerarea conceptului Tao (drept invariabil ori variabil) exista o anumita confuzie in statutul lui Tao in funcție de sistemul de referința ales Francois Cheng in lucrarea sa, referitoare la relația intre Vid si Plin in arta, sesiseaza acelasi lucru despre Vid in funcție de domeniul de care aparține acesta: cel Numenal si cel fenomenal Cuplul numen-fenomen este preferat cuplului antagonic transcendent-imanent, deoarece primul este mai apropiat gândirii chineze Prin numen sau numenal (din lb gr : "Noomenon", lit : "lucru care ramane inaccesibil pt rațiune") se înțelege ceea ce tine de Creația originara, ceea ce este inca nediferentiat si virtual sau ceea ce rațiunea nu poate atinge Kant este cel care a opus in: "Critica rațiunii pure", numenalul (lucrul "in sine", care exista independent de orice relație cu spiritul nostru; printre care figurează noțiunile de: "spirit pur", "realitate absoluta", "D-zeu") lumii fenomenelor Prin fenomen sunt desemnate aspectele concrete ale universului creat Numai fenomenele pot fi obiecte ale cunoașterii, numenele (sau noumenele) ramanand articole de credința (ale "postulatelor rațiunii practice") Obișnuit utilizam adjectivul numenal (sau noumenal) pentru a vorbi despre caracterul unei realitati, care se opune fenomenalului si depășește infinit mintea nostra Nivelul numenal si cel fenomenal nu sunt separate sau in simpla opozitie(de tipul nonexistenta-existenta, greșit înțeleasa), ci legate organic Vidul pe care il releva textele lui Lao Tseu, Chuang Tzu si Huai-Nan-Tzu este in același timp starea suprema a obârșiei si pivotul lumii fenomenale (elementul central, mijlocul, axul) [v comentariul cap IV] Dubla natura a lui Tao si a Vidului nu constituie o ambiguitate din punct de vedere taoist, ci cauza eficacității si funcționalității sale (pasiv si activ simultan) Pentru a clarifica dubla natura a Vidului taoist vom prezenta pe rând fiecare concepție VIDUL ȚINÂND DE NUMENAL "Vidul constituie baza ontologiei taoiste Insubstantialul, Nimicul, Golul, au fost inaintea Cerului si a Pământului "( F Cheng) Doi termeni sunt folosiți pentru a desemna Vidul: Wu(M wu) si Хи(Ж хй) Xu (in Wade-Giles; Hsu) desemnează "neantul", care a precedat nașterea "esenței si vieții"/ "l'essence et la vie" ttnp Hsing-Ming (in Wade-Giles: Hsing-Ming; in pinyin: xîng mîng) si apariția omului In momentul nașterii omului, aceasta forța unica se divizează in doua componente: Hsing si Ming Reîntoarcerea la Neantul originar, adica reuniunea dintre Hsing si Ming constituie scopul "Alchimiei interne" (Nei-Tan;PW nei dăn) Adeptul se străduiește sa-si purifice spiritul pentru a putea reveni la Vid ("Lien shen fu hsu") In limbajul simbolic al alchimiștilor, aceasta operație se exprima prin reuniunea lui K'an si a lui Li (sau a inimii si a rinichilor) [vedeți comentariul cap III] Deci Vidul precede si succede, atat nașterea universului fenomenal, cat si pe aceea a omului Cei doi termeni Wu si Xu, sunt adesea confundați Pentru a-i defini, Francois Cheng ii raportează la contrariul lor Astfel, Wu(M wu) il are drept corolar pe Yu W(in pinyin: ; lit : "Văzutul, Avutul") si este tradus prin Insubstantialul, Nevăzutul, Nimicul ; in timp ce Хи(Ж xu) cu corolarul sau Shi(jf shf; lit : "Plin") se traduce prin Gol si Vid Lao Tseu si Chuang Tzu utilizează termenul Wu (Nevăzutul) pentru a indica Originea universului, in timp ce termenul Xu este folosit atunci când trebuie caracterizata starea originara spre care tinde orice ființa Termenul Xu a devenit termenul fundamental pentru desemnarea Vidului, datorita filozofului Zhang Cai din epoca Song, care a consacrat expresia: "Tai Хи"(±ЙЕ tăi xu ; lit : "Vidul suprem") Mircea Eliade in "Istoria credințelor si a ideilor religioase" ( , pag 30) afirma ca Tao despre care Lao Tseu vorbește nu este "Supremul Tao", diferentiind un Tao secund de cel suprem Vidul apartinind de numenal, este exemplificat de către Lao Tseu in cap : XL, XVI, XXV, XIV, de către Chuang Tzu in cap : "Cer-Pamant", "Postul Inimii", "Calatoria inteligentei in Nord" si de către Huai-Nan-Tzu in cap : "Legile Cerului" Diagrama Supremei Polarități Dianram a Ne condition atuluifWu-chM' u( Wuiihill O Re transform a rea conștiinței spirituale în neant și reîntoarcerea la Necondiționat Yang Activitate Reunirea celor cinci sufluri (Qi) la origine Apă Fac Pământ Lemn Metal Yin [înce^utjprăoastiejvid} Nemișcare prag^cu Tăcere;Calm r r-10 > 5r$k L>ocui} soare ie; fci gem Ir Li n iști re ștrăl uc itpn! I ] Se unește Legea Cefei Cinci Mișcări [Legea Cele Cinci Elemente] іі І’ѵл 11 »пр*:Ше Onci Ewtnente natul(Wu-chi),din care s*au născut cele doua forțe Yin și Yangrele însele la originea celor "Cinci Elemente"și a celor Zece Mii de Ființe(Wan -wu) "Diagrama Necondiționatului" apartinind eruditului taoist Ch'en T'uan (906-989 e n ) [Retransformarea conștiinței spirituale si reîntoarcerea la Necondiționat; K'an este unit cu Li; Reunirea celor cinci respirații la izvor; Transformarea esenței in suflu si transformarea suflului in conștiința spirituala (Shen); Poarta Femininului obscur] VIDUL TININD DE LUMEA FENOMENALA In afara primordialității Vidului, ontologia taoista considera ca rolul sau este important si in sfera lumii fenomenale Tao isi are originea in Vid, dar acelasi Tao insufleteste toate făpturile, tot prin intermediul Vidului din care se naște Suflul primordial si celelalte sufluri vitale Vidul este considerat, atat treapta suprema spre care tinde omul ce vizeaza contactarea experimentala a Ultimei Realitati, cat si miezul, aproape material, aflat inlauntrul tuturor lucrurilor si al flintei umane Golul din centrul rotii(cap XI), apare centrul gol al ciclonului,al maduvei spinării si al creierului,adica niste manifestării macroscopica ale golului din mijlocul ADN si din fiecare nucleu atomic (vedeti : Comentariu la Misterul Ummo) Surselele alternative de energie permit extragerea energiei din vid, care este plin pana in buza, sunt blocate fiindca ar pune pe butuci actuala ierarhie politica si economica de pe Terra intemeiata pe utilizarea combustibilor fosili(petrol, carbune, gaze) Vidul este cel ce permite tuturor lucrurilor sa-si atinga plenitudinea Lao Tseu (in cap : XLV, IV, VI, XXVIII, LXXVIII, V, XI) si Chuang Tzu (in cap : "Cer si Pamint", "Discurs cu privire la sabie", "Principii de igiena") se refera la Vidul tinind de fenomenalitate VIDUL IN VIATA OMULUI In gandirea chineza, omul are un loc privilegiat Omul, Cerul si Pamintul reprezinta cele trei Desavarsiri ale universului (in cap XXV din Tao Te King) Omul, plasat intre Cer si Pamant reuneste calitatile acestora, si este intersectia Cerului si Pamantului Doar Omul poate sa le armonizeze, in vederea propriei sale desavirsiri; poate sa le faca sa fuzioneze in unitatea si puterea primordiala Conform filozofiei taoiste, comunicarea dintre om si univers este garantata si de faptul ca el nu este numai o fiinta materiala (din carne si sange), telurica, ci si una cereasca alcatuita din suflu si spirit; mai mult, omul poseda inradacinarea automata in Vid si in Ultima Realitate, ca toate fapturile vii In "Cartea ritualurilor" (Li-Chi) se spune: "In alcatuirea omului intra taria Cerului imbinata cu cea a Pamantului, datorita intalnirii dintre Yin si Yang, unirii spiritelor inferioare cu spiritele superioare, si a suflurilor subtile ale celor "Cinci elemente" Huai-Nan-Tzu spune: "Sfintii isi fac din Cer, Tatal; din Pamint, Mama; din Yin si din Yang funia de ascensiune si din cele Cinci anotimpuri (elemente) firul conducator (cele patru anotimpuri de la noi plus intersezonul sau perioadele de tranzitie dintre ele)" Chuang-Tzu (in capitolul: "Lucrurile exterioare"), spune: "Trupul omului cuprinde un dublu Vid; inima omului are perspectiva ei asupra Cerului" Chuang-Tzu (in cap : "A-si cazni mintea"), spune: : "Prin Vid si liniste insusita, omul sfant redobandeste Virtutea Cerului", iar in cap : "Cer si Pamint": "Sufletul si trupul isi au legile lor E ceea ce numim natura inascuta Cine isi desavarseste natura neintrerupt, se intoarce la taria primordiala Cel ce redobandeste virtutea cea dintii devine una cu Obarsia lucrurilor; prin ea cu Vidul" Ca si Vidul, Omul se afla la mijloc intre Cer si Pamant, in locul unde imaginile si formele isi au izvorul Inradacinindu-se experimental in Vid, inima si spiritul omului devin oglinda pentru Sine si lume In acest sens, Chuang- Tzu (cap : "Calea Cerului"), afirma: "Necuprins este spiritul Omului sfant! Oglinda tuturor fiintelor si universului Vidul, calmul, detasarea, gustul a ceea ce nu are gust (vedeti Lao Tseu, cap XIV), tacerea, nefaptuirea sunt cumpana universala, "axul rotii lumii" (vedeti Lao Tseu, cap XIII ), desavarsirea Caii si a Virtutii ei De aceea cel ce guverneaza corect si sfantul sunt in repaus mereu Repausul duce la Vid Vidul inseamna Plinatate si Plinatatea duce la reintregire Vidul da sufletului deschidere, disponibilitate si astfel orice actiune isi implineste rostul (si este executata la momentul oportun)" Acelasi autor in cap "Lumea oamenilor", spune: "Sa nu asculti cu urechea, asculta cu spiritul; nu asculta cu spiritul, asculta cu suflul inimii Urechea poate doar sa auda si spiritul e marginit in puterea lui de a vedea Tao se implanta in Vid Din Vidul spiritului izvoraste lumina; si omul isi afla mantuirea Cine nu si-a aflat mantuirea, se poate spune ca-i pribeag (rătăcitor), chiar daca e asezat Cine-si preschimba auzul si vazul in "vederea" din adanc, nu se ia dupa stiut (cunoastere mijlocita;experienta;memorie) si inteligenta (minte; ratiune; procesare mentala) si spiritele si duhurile sunt toate sub controlul lui Toate la un loc nu sunt decat taina Prefacerii (metamorfozei, Iluminarii)" Metoda de meditatie taoista ce corespunde unui stadiu inalt de reculegere este numita Tso-Wang (Zuo wang; lit : "a fi asezat si a uita") Cel ce mediteaza nu recurge la nimic pentru a fixa meditatia; el isi lasa spiritul sa rataceasca liber, fara sa intervina El practica absenta oricarei actiuni (Wu-wei), iar deriva gandurilor, revine progresiv la matca, realizindu-se unitatea cu Tao El abandoneaza in urma sa orice forma si orice limitare; se elibereaza de orice atasare (dorinte, aspiratii, asteptarii) Metoda Tso-Wang (zuo wang, ce se poate traduce prin: "a se aseza si a uita de tot”) este descrisa in capitolul VII din cartea a 6-a din Chuang Tzu: "Intr-o alta zi, Yen Hui, l-a intalnit pe Confucius si i-a zis:" ma asez si uit tot" Confucius a intrebat: "Ce intelegi prin te asezi si uiti tot? Yen Hui a răspuns: "Ma lepad de corpul meu, sterg (suprim) simțurile, parasesc orice forma (concentrare fara suport), suprim orice inteligenta (investigate mentala, raționala) si ma unesc cu cel care imbratiseaza tot, iata ce inteleg prin: "ma asez si uit tot" Confucius a concluzionat: "Uniunea cu Infinitul exclude orice particularitate, iar evolutia neincetata exclude orice fixitate Cu adevarat esti un intelept De acum inainte te voi urma" ( , pag 75) Atat timp cat omul nu-si descopera Sinele, el ramane un "pribeag" chiar daca aparent sta pe loc Numai cand inima omului si spiritul sau devin golite de agitatie(vide), ele oglindesc Adevarata Realitate (Sinele), iar viata se poate desfasura cu adevarat in toata plinatatea ei Raportul dintre durata vietii omului si spatiul si timpul local este mijlocit tot de Vid, care opereaza un schimb calitativ constant inauntrul cuplului Spatiu-Timp Lao Tseu, se refera la implicatiile Vidului in viata omului in cap : II, XXX, XXXIII, XLVI, XV, XXII si XI Dupa cum observam, strategia prelungirii vietii implica inradacinarea in Tao, vidarea, oprirea, stingerea, asezarea, localizarea (in "aici si acum"), iar nu parasirea locului, ratacirea, epuizarea Timpul si spatiul liniar, prin intermediul Vidului, sunt curbate; "Vidul, introduce miscarea circulara, care leaga din nou subiectul de Spatiul Originar" , care-1 finanteaza cu energie si informatie, prelungindu-i indefinit viata Consecinta practica Vidului in viata omului, ramane Nefaptuirea (Wu-wei), descrisa pe larg in nota 7 si in comentariile aferente capitolelor(Notele ce insotesc comentariile expun fazele practicii concrete taoiste) "Conceptul de Yin-Yang si raporturile sale cu Vidul" si "conceptul de Ch'i (in pinyin : Qi; lit : "suflu, aer, eter, energie, ) fac obiectul paragrafelor 2 1 3 si 2 1 3 1 din vol II The Collective Unconscious relates to our reality and to the reality of spirit guides, our Higher Self, and other beings within the universe with have a similar vibratory rate as these planes of existence The Akashic records incorporate the consciousness (both personal and transpersonal) of all manifestations including angelic energies and so forth which vibrate at higher frequencies This Cosmic Mind permeates through the 4th, 5th , 6th and 7th levels of the Astral Planes Above and beyond the 7 Astral planes are further dimensional realities and planes of existence that only highly evolved divine beings of light can access Live your life using an open mind or "the empty cup principle" Any given moment will teach you everything you need to know , if you can just keep your eyes and ears open Paying attention and being present "here and now"is like what the masters of all times have done The best description of the empty cup principle comes from an old Zen story,retold by Bruce Lee "A learned man once went to a Zen master to inquire about Zen As the Zen teacher explained, the learned man full of knowledge continually interrupted the master, going on about how he was taught and what he himself had mastered Finally the Zen master stopped talking and began to serve tea to the learned man He poured the cup full, and then kept pouring until the cup overflowed "Enough!" the learned man once more interrupted "No more can go into the cup!" "Indeed, I see," answered the Zen master "If you do not first empty your mind, how can you taste my cup of tea?" The Moral of the Tale: Staying Good or Becoming Great The empty cup story is about being open to new ideas, moreso than it is about which ideas you actually or eventually subscribe to The learned man had to empty his mind of preconceived ideas in order to hear the ideas of the Zen master To remain open-minded use the principle of Socrates:"I am the wisest man alive, for I know one thing, and that is that I know nothing I know nothing except the fact of my ignorance" On another occasion Socrates:"Well I am certainly wiser than this man It is only too likely that neither of us has any knowledge to boast of; but he thinks that he knows something which he does not know, whereas I am quite conscious of my ignorance At any rate it seems that I am wiser than he is to this small extent, that I do not think that I know what I do not know (Plato, Apology, sct 19 ) The only good is seeing and the only evil is blindness(not ignorance) True knowledge exists in knowing that you know nothing [when you are still blind] (Socrates) Feigning competence is human nature, but unveiling your ignorance about a subject may lead to myriad learning opportunities and an accelerated path toward craftsmanship This approach to learning is not an easy process, and exposing your ignorance can be risky, but the ability to stay open to new ways of thinking by accepting your limitations is what sets great developers apart from good developers If someone began asking questions about how to proceed is one attitude But if he interrupt and takes an attitude of defensiveness with long diatribes about the current system and "the way things really are," negating the unfamiliar process with a mix of curiosity and incredulity we are dealing with a closed mind The empty cup principle is interesting from a business/social point of view,but has a lot of technological ,scientific and spiritual ramifications The empty cup principie can be helpful in a fast paced, rapidly changing business world So many people feel threatened by new applications of technology and a changing workplace, that they pass up great opportunities It doesn't matter if you're in marketing, production, finance or customer service: things are changing and we all have to adapt to stay competitive Today it may be outsourcing key business functions, dealing with customer and client blogs or making your web site ready for mobile devices Tomorrow it will surely be something else We can react to new opportunities (caii them challenges if you must) with much greater success if we use the empty cup principie Emptiness is a mode of perception, a way of looking at experience It adds nothing to and takes nothing away from the raw data of physical and mental events You look at events in the mind and the senses with no thought of whether there's anything lying behind them This mode is called emptiness because it's empty of the presuppositions we usually add to experience to make sense of it: the stories and world-views we fashion to explain who we are and the world we live in "Goleste-te de efemer si atunci e posibil sa te umpli de Lumina Divina" Noi apreciem cand intalnim oameni cu mintea deschisa O minte deschisa inseamna una goala de dogme si de prejudecăți Fara o minte deschisa nu putem vorbi de un adevarat cercetător stiintific sau de un adevarat explorator al lumii interioare, fiindca ancorele reprezentate de programarea anterioara(credinte, dogme, prejudecăți,"bunul simt") nu ne vor lașa sa ieșim in larg /We appreciate when we encounter open mind human beings Open mind means to be empty of dogmas and prejudices Unless an open-minded approach we can't speak of true scientist or mystics because dogmas and prejudices will hinder any progress No Water, No Moon/Fara apa, nu e nici Luna No Screen, No Second Reality(projection of shadows) Fara Ecran, nu exista nici realitatea secunda(proiectia umbrelor) Case 29 Shaseki-shu ("Collection of Stone and Sand";"Recueil du sabie et de la pierre"])[translated into English as "Sand and Pebbles";written late in the thirteenth century by the Japanese zen teacher Muju(the "non-dweller", also known as: "Ichien" or "Dokyo")(1226-1312) No Water, No Moon Case 29 Shaseki-shu (Collection of Stone and Sand) When the nun Chiyono studied Zen under Bukko of Engaku she was unable to attain the fruits of meditation for a long time At last one moonlit night she was carrying water in an old pail bound with bamboo The bamboo broke and the / bottom fell out of the pail, and at that moment Chiyono was set free! In commemoration, she wrote a poem: this way and that I tried to save the old pail Since the bamboo strip was weakening and about to break Until at last the bottom fell out No more water in the pail! No more moon in the water! A* RaMtwtf 29 No Water, No Moon/ Fara apa, nu e nici Luna When the nun Chiyono studied Zen under Bukko of Engaku she was unable to attain the fruits of meditation for a long time At last one moonlit night she was carrying water in an old pail bound with bamboo The bamboo broke and the bottom fell out of the pail, and at that moment Chiyono was set free! In commemoration, she wrote a poem: In this way and that I tried to save the old pail Since the bamboo strip was weakening and about to break Until at last the bottom fell out No more water in the pail! No more moon in the water! 29 Fara apa, nu e nici Luna Fara apa din bol, nu exista nici reflecția Lunii Pe vremea când călugărită Chiyono studia Zen sub Îndrumarea lui Bukko din Engaku,multa vreme ea nu a fost in stare sa ajunga la fructele meditației In final intr-o noapte luminata de Luna, ducea apa intr-un vas prins in bambus Atunci când coșul de bambus s-a rupt, fundul vasului a cazut(apa s-a varsat) si in acea clipa Chiyono s-a eliberat! Pentru comemorarea acestui eveniment ea a scris următorul poem: " In acest mod si fiindcă am incercat sa salvez vechiul vas Fiindcă s-au slăbit benzile de bambus si erau pe cale sa se rupă Pana când fundul vasului a căzut Nu mai era apa in vas! Nu mai era nici Luna in apa! " Plin de lumina fenomenala nu poți vedea lumina necreata "E asa de clar si asa de greu de văzut Un cap sec odata cauta un foc cu o lampa De-ar fi știut ce este focul si-ar fi gătit orezul mult mai devreme " Stinge candela "Blow Out the Candle!"/" Stinge candela!" Daca vrei sa inlaturi lumea proiecțiilor sau a umbrelor stinge lumina proiectorului Case 28 of Wu-men-kuan[pinyin: Wumenguan;jap :Mumonkan ("The Gateless Gate";"La barriere sans porte")] (1229) of Wu-men Hui-k’ai(pinyin: Wumen Huikai; jap :Mumon Ekai)(l 183-1260), [Rinzai(in pinyin:Linji) lineage]; Pi-yen-lu - Case 42 Ho Koji's "Beautiful Snow"[Layman P'ang's Good Snowflakes] surd de la început mai bine sa fi fost orb si 9 The return to the origin/Reintoarcerea acasa The gift of No-Self/Darul golirii de ego Transformarea in Absolut /Transformation into Absolut In " Cei zece tauri /The Ten Bulls " (vedeti/see:http://www scribd com/doc/17810668/10-Bullsl0-Progressive-Steps-of-Awareness-leading-to-Enlightenment) găsim in tabloul 9, intitulat "Reîntoarcerea la izvor/Reaching the Source" Din/From: Zen Flesh, Zen Bones: A Collection of Zen and Pre-Zen Writings, By Paul Reps, Nyogen Senzaki, Contributor Paul Reps, First published in 1957, 216 pages Zen Gifts to Christians by Robert E Kennedy S J , Roshi(a Jesuit priest and Zen teacher) Publisher: Continuum International Publishing Group, Pub Date: October 2004JSBN-13: 9780826416544,148pp Termenul absolut(inseamna eliberat, dezlegat, necondiționat, starea de eliberare) si provine de la latinescul "absolvere", ce are semnificația de eliberare, separare de lumea fenomenala si de lumina creata pt a realiza accesul la lumina necreata sau divina Termenul relaxare vine de la cuvântul englezesc "to relax", ce are semnificația de "a se elibera " si se realizează prin stingere a tuturor tensiunilor, prin impacare cu sine si cu semenii, prin golire, prin punere in repaus In hinduism alinierea, conjuncția, integrarea sau reunirea cu lumea divina(yoga) este posibila doar prin viyoga(separare) de lumea fenomenala, prin golirea sau prin stingerea fluctuațiilor sau a impulsurilor mentale(vrittis)[vedeti Yoga Sutra 1 2, postata de Mirahorian pe: ] 9) Reaching the Source/Ajungerea la izvor : 9) Reaching the Source/ Ajungerea la izvor "Prea multi pași mi-au fost necesari ca sa ma intorc la rădăcină, la izvor; mai bine sa fi fost orb si surd de la inceput, locuind in adevarata mea casa, neprocupat de ceea ce este afara " Râul curge liniștit iar florile sunt roșii Comentariu: De la inceput, adevărul este limpede Cufundat in liniște, observ formele integrării si dezintegrării Cel ce este detașat de forma nu are nevoie sa reintre in lumea [numelor si ] formelor(in lb sanskrita :”nama-rupa”) Apa este de smarald, muntele este indigo, vad ceea ce se creeaza si ceea ce se distruge Comment: From the beginning, truth is clear Poised in silence, I observe the forms of integration and disintegration One who is not attached to "form" need not be "reformed " The water is emerald, the mountain is indigo, and I see that which is creating and that which is destroying Immediate reality is the source of everything It is the beginning and the end of every quest What happens in between is without consequence The sooner you "give up" the better The harder you race toward the imaginary goal the farther you get from it Although trying hard is better than being too lazy to attempt, or continue; it is better to awake to the treasure-house within yourself Then nothing need be sought, nothing need be gained When you see the statues of the Lord Buddha touching the earth, understand that He is teaching you that dwelling in immediate reality is release from illusion and freedom from illusion is enlightenment Pentru golirea mintii numeroase tradiții spirituale folosesc repetarea conștienta a unei rugăciuni sau a unor silabe sacre (mantra) cu funcția de a matura dar si de sincronizare a respirației si a undelor cerebrale(sa nu uitam ca nu exista stare mentala ori emoționala, care sa nu fie afisata prin ritmul respirator) Daca se pierde conștientizarea, care trebuie sa insoteasca enunțarea verbala ori mentala a fiecărei rugăciuni sau mantre, se instalează repetarea automata, si se pierde rostul practicii, fiindca dispare asistarea conștienta Orice om in momentul in care intra in somnul profund, se intoarce acasa, trecând din camera periferica a conștiinței, in camerele sau corpurile din ce in ce mai subtile, pana ajunge in centrul ființei sale Acest proces sau aceasta calatorie este afisata de ritmurile cerebrale si respiratorii Dar din cauza absentei conștientei este ratata aceasta ocazie de trezire sau de eliberare prilejuita de percepere nemijlocita a realitatii, care se produce dupa detașarea senzoriala de lumea din afara si in cursul plonjării in profunzimea ființei noastre In aceasta situație reîntoarcerea la conștienta este posibila utilizând practica meditativa care folosește metoda întrebărilor paradoxale Ramana Maharishi a recomandat intrebarea care l-a condus si pe el la trezire: “Cine sunt eu?”, lisus a recomandat rugăciunea conștienta cu implicare totala a fiintei(trairea iertării, predării catre divinitate, a abandonarii(let go; laisser aller) si a omniprezentei divine, iar nu repetarea mecanica In practica meditativa a buddhismului Zen sunt folosite Koan-urile (pronunțarea japoneza a caracterelor chineze kung an) care desemnează o metoda de auto interogare folosind intrebari paradoxale (care nu pot avea răspuns), un instrument util pt a opri si goli mintea Utilizarea aceastei metode presupune respingerea tuturor răspunsurilor date de minte intemeiate pe cunoașterea mijlocita(sensorial, imaginativ, gândire logica ori analogica) pana cand starea de trezire sau de iluminare este realizata (pana cand noi vedem si gustam direct Realitatea Ultima ca urmare a trecerii catre simțurile subtile, cu care este inzestrata orice ființa umana sau a deschiderii ochilor subtili sau a simțurilor noastre interioare) Michelangelo: "Nu trebuie sa adaug nimic, ci doar sa îndepărtez ceea ce acopera capodopera" ; Saint-Exupery : "La perfection est atteinte non quand il n’y a plus rien ă ajouter, mais lorsqu’il n’y a plus rien ă retrancher " Ceea ce se petrece in sculptura este similar cu ceea ce are de facut omul pt a se intoarce la adevarata sa identitate, sa îndepărteze tot ceea ce a acoperit esența" Calatorie catre trezirea spirituala nen Spiritual Aw trezirea spiril iChardin: 1 * au o Bh Mirahorian py right © 2009 ;hts Reserved PQiTceV NoTnu ехрегіѳта spirituala \ Noi’suntem fiinte spirit experiența umana(in trup mate Mirahorian: "Namely,we are't the vcsselJWte glass of water, but the immortal water in1И "Adica nu suntem paharulțvasul material), 4 ci apa nemuritoare a vietii aflata in el" Drop the idea of becoming someone, because you are already a masterpiece You cannot be к f L improved You have only to come to it, to know it, to realize it Renunța la Idoss da s deveni cineva, fiindca tu esti deja o dessvsrslre Tu nu poți fii imbunatatit Tu ai doar «a intri In starea de extaz, In care sa vezi asta, sa realizezi asta Pierre Teilhard de Chardin: "Noi nu suntem fiinte umane care au o experiența spirituala Noi suntem fiinte spirituale care au o experiența umana(in trup material)" Mirahorian: " Adica nu suntem paharul(vasul material), ci apa nemuritoare a vietii aflata in el" Renunța la ideea de a deveni cineva, fiindcă tu ești deja o ființa desavarsita Tu nu poți sa fii imbunatatit Tu ai doar sa intri in starea de extaz in care sa vezi asta, sa realizezi asta Sa ne reamintim ca orice ființa umana este alcatuita din corpuri(sharira) sau din invelisuri(kosha) concentrice(sa ne reamintim de straturile succesive ale unei cepe sau de o cutie care conține alta cutie in care se afla alta ca la păpușile rusesti) care sunt inzestrate cu ferestre sau cu simțuri, si ca aceste corpuri merg de la grosier si material(annamaya kosha-corpul de hrana), către subtil energetic(pranamaya kosha) si informational[manomaya kosha(invelisul percepției)- vijnanamaya kosha(invelisul conștientei)- si anandamaya kosha(invelisul beatitudinii)- echivalent corpului cauzal (karana sharira)] Viata in care avem si un corp material a fost precedată de existente nesfârșite pe alte taramuri in corpuri subtile sau de lumina, care au ajuns la desavarsire Ceea ce avem noi de făcut in aceasta existenta este sa aliniem aceste corpuri sau camere ale conștiinței pt a face posibila manifestarea sau trecerea miracolelor din lumea subtila microscopica (cuantica) la nivel macroscopic Atunci vom fi martorii regenerării, levitatiei, in teleportarii in fiecare zi la toti semenii noștri Suntem deja o desavarsire fara sa mai adaugam nimic la asta Trebuie doar sa intram in starea in care sa vedem acest lucru Feedback-ul ca am realizat alinierea va fi accesul la lumina necreata care va inunda toate celelalte camere Nu putem vedea lumina din baie prin gaura cheii de la usa din sufragerie decât atunci când sunt aliniate cele trei usi care ne despart de lumina Intenția unui koan, ca si a relaxării este de a ne deplasa spre starea de pace lipsita de conceptualizare, dincolo de taramul cuvintelor si a gândurilor, din centrul vid al ciclonului unde agitația mintii si a corpului dispar, si de unde incepe deplasarea verticala spre profunzimile ființei noastre Pricipala caracteristica a fiecărui koan este paradoxul, " ceea ce este dincolo" (in Ib greaca: " para " inseamna: "dincolo " iar "dokein" inseamna: "gândire ), asa ca semnificația paradoxului este : "ceea ce depășește gândirea logica ori raționala Koan-ul nu este o enigma, fiindcă nu e o problema care sa fie rezolvata folosindu-ne de gândirea noastra Răspunsul la un koan deriva dintr-o schimbare brusca a nivelului de intelegere, ca urmare a trecerii in alta stare de conștiința " Adevarata metoda nu are o regula fixa( metoda) " spunea maestrul Zen Sengai Gibon (1750-1837) întregul text al lui lao tzu poate fi considerat un koan al cărui tel este sa golească si sa oprească mintea celor care se afla in cautarea realitatii ultime sau a izvorului realitatii in forma sa manifestata si nemanifestata:Tao Același obiectiv tactic ( realizarea nirodha: opririi, stingerii, golirii mintii de fluctuații sau unde) este enuntat de Patanjali in Yoga Sutra,1 2: YS 1 2 R: Yoga(starea unificata) înseamnă nirodha (stingerea conștienta [a procesului de identificare cu) vrittis (lit /'vârtejurile; vrie", impulsurile; fluctuațiile; valurile; oscilațiile, gândurile; emoțiile) din chitta (minte); F:Le Yoga est la nirodha(extinction restriction suspension) [de l'identification avec Ies] vritti(modifications fluctuations impulsions mouvements) de (ou dans)] chitta (mental: esprit pensee; conscience)/ 33 Mokusen's Hand /Mana inchisa in pumn a lui Mokusen O mana inchisa sub forma de pumn este o diformitate fiindca o astfel de mana nu poate primi nimic limitandu-se la ceea ce are(tot timpul economisește); O mana deschisa permanent este o diformitate fiindca o astfel de mana tot timpul dăruiește; [ deschiderea si închiderea mâinii si a mintii este o referire la capitolul 11 al lui Lao Tzu]; Calea Spirituala nu are usa; Sunt mii de cai pentru ea Daca ii treci granița Mergi singur prin Univers Cind mintea e liniștita Si lumea e liniștita Nimic real,nimic absent Neatasat de realitate Neametit de vid Nu esti nici sfint nici intelept Un om normal ce si-a facut treaba Conexiuni / /Fii ca spațiul vid din centrul rotii, vasului" Turn off the fenomenal light and the uncreated light will come into view; As Eckhart says: "by keeping thyself empty and bare and giving up thyself you will win" Goleste-ti mintea/Empty your Mind/Videz votre mental/Vuota la tua mente/Vaciar la mente/Leeren Ihre geistige; Joseph Newton: Principiul vidului/The Principie of Emptiness/Le Principe du vide ZPrincipio del Vuoto (traducere in Ib romana modificata si completata de Dan Mirahorian) Aveți obiceiul de a strânge obiecte inutile, gandindu-va ca intr-o buna zi, cine știe cand, o sa aveți nevoie de ele? Aveți obiceiul de a economisi banii, si de nu-i cheltui, fiindca va gândiți ca in viitor veți avea nevoie de ei? Aveți obiceiul de a păstră hainele, pantofii, mobilierul, ustensilele si alte asemenea lucruri pe care nu le-ati folosit de ani de zile ? Si in inima dvs Aveți obiceiul de a nu ierta si de a strânge in dvs reproșuri, resentimente, invidii, ura, conflicte, dorințe de răzbunare, supărări si multe altele(temeri, spaime)? [ daca de pilda cineva trăiește alimentând diverse panici, temeri sau spaime, atunci trebuie sa știe ca de ceea ce ii este frica nu poate scapa pe aceasta cale, din cauza ca involuntar intra in starea de hipnoza accidentala, in care se manifesta ingustarea câmpului atentiei-si nu mai vede nimic altceva decat obstacolul/pericolul] NU FACEȚI ASA CEVA! Fiindca prin aceasta umplere acționați impotriva propriei dvs prosperități Este nevoie sa faceți loc liber, sa lasati un spațiu gol pt a permite unor lucruri noi sa vina in viata dvs Este necesar sa scapati de toate lucrurile inutile care se afla in interiorul dvs si in viata dvs, pt ca prosperitatea sa sosească Forța acestui gol este aceea de a absorbi si a atrage tot ceea ce doriti(legea atracției pt programarea viitorului in direcția dorita se intemeiaza pe acest gol) Atat timp cat va veți risipi timpul, resursele financiare sau energia emoționala, pt menținerea, finanțarea sau hranirea unor sentimente vechi, inutile sau chiar distructive, nu veți avea locul liber necesar primirii unor noi oportunități Bunurile trebuie sa circule Goliți sertarele, dulapurile, biroul, garajul Renunțați la tot ce nu mai folositi [nu va transformați casa si sufletul in depozit nu sunteti recipiente, ci izvoare] Atitudinea de a tine o gramada de lucruri inutile ne blocheza energia vieții [fiindca ne rupe de ancorarea in "acum si aici"] Nu obiectele pe care le ținem provoacă stagnarea energiei vietii ci atitudinea de a tine de a acumula de a poseda oprește curgerea [atunci când suntem virusati sa trăim pt "a avea" in loc de pt "a fi" ] Atunci când stocam, noi emitem sau lansam către viitor [si către noi insine] credința apariția unor nevoi, a unor lipsuri, a penuriei Noi lansam o asteptare(expectatie) atunci când credem ca mâine vor fi lipsuri si ca noi nu vom fi in stare sa acoperim acele lipsuri sau nevoi Cu aceasta atitudine noi trimitem doua mesaje creierului propriu si vietii noastre Ca nu avem incredere in ziua de mâine [si credem in incapacitatea noastra de a face fata] Si credem[ne programam involuntar] ca ceea ce este nou si mai bun nu ne sunt destinate noua Din aceasta cauza atat de multi oameni se securizează stocand lucruri vechi si inutile Scapati de tot ce si-a pierdut culoarea si strălucirea si lasati noul sa intre in casa dvs si in sufletul dvs Fie ca prosperitatea si pacea sa ajunga in curând la dvs Revedeti pe linkul de mai jos un fragment din filmul "Kung fu" in care Bruce Lee isi relateaza viata (sezonul 2, episodul 10 "Bufnitele" in care Maestrul Po se refera la capitolul 11 din Tao Te King al lui Lao Tseu) In rolul in care il vedem pe David Carradine (un actor alb a fost ales, fiindca in acea epoca, in SUA, era de neconceput ca un chinez sa joace un rol principal), trebuia sa joace cel care si-a descris viata( Micul Dragon-Bruce Lee) "Lorsque la derniere activite de protection d’une image de soi s’est mise en suspension, on est simplement laisse en presence d’etre lâ C’est une presence sans direction, sans activite cerebrale C’est "etre meditation ", ou personne n’est conscient de rien II n’y a que totalite, globalite " (Jean Klein) "Lorsqu’un objet se presente â la conscience et que vous ne vous у associez pas, il n’y a ni intention, ni expectation Le mental n’est pas occupe â attendre un resultat L’observation alors est une attention non reactionnelle Vous ne faites rien â l’objet ni n’essayez d’en retirer quoi que ce soit Dans cette non-relation, le mental se met au repos - simplement parce qu’il n’a plus aucun role â jouer Sans effort, vous vous trouvez simplement ouvert, libre du passe Lorsque vous attendez une experience, tout le passe est encore actif Vous etes encore lie affectivement â l’objet, appelant une conclusion, voulant modifier, analyser ou transformer le present De cette fagon, vous esperez vous offrir une experience Voyez ce que cela veut dire d’etre seulement lâ, d’etre present sans aucun centre pour votre psyche, subconscient ou inconscient II у a seulement observation Dans cette observation, vous n’etes pas enchaîne au passe Vous etes libre, et la distinction entre observateur et observe - je et moi-meme -s’evanouit Vous etes abandonne â la complete tranquillite Une nouvelle sensibilite nalt lorsque le mouvement cerebral s’arrete La pensee, l’emotivite, l’intention disparaissent et vous vous trouvez dans la tranquillite originelle du corps, des sens et du mental II n’y a plus aucun mouvement venant d’un centre, d’une personne, mais un mouvement qui a lieu simultanement â travers tout votre etre" (extrait de la page Au seuil de Г etre) Jean Klein in English "Vidul mental/le vide mental: "Gradul suprem al activitatii(mentale sau fizice) este imobilitatea" Yuandao Original way- Huainan zi-chapitre 1 "Non agir opere: la reunion est au Tao; Non agir exprime: la communication est avec le Vertu Le coeur content et joyeux, sans pretention, On l'obtient de l'Harmonie" (Huainan zi-chapitre 1, Claude Larre et al 1992, 41) Vidul si plinul in muzica : Plinul Vidului Xu Yi Le Plein du Vide Xu Yi http://www sceren fr/secondaire/bacmusique/xuyi/inspiration htmhttp://www sceren fr/secondaire/bacmusique/xuyi/xuyi htm Le titre de l'ceuvre Le Plein du Vide peut sembler, â un Occidental, un jeu de mot en forme d'oxymore4 Ou bien meme nous rappeler l'opuscule ironiquement intituld Le Plein du vide, du pere Etienne Noel II n'en est rien si fon se refere â la pensde taoîste Le titre provient d'un extrait du chapitre XXII de Tchouang-tseu (cf infira citations) Trois auteurs fondamentaux parlent de ce vide : Lao Tseu6 dans le Tao Te King, Lie-Tseu dans Le Vrai Classique du vide parfait, et Tchouang-tseu dans son ceuvre Voici quelques extraits de textes de Lao Tseu et de Tchouang-tseu Chapitre XL [Lao Tseu, « Tao Te King » Traduction de Marcel Conche, Tao Te King, PUF, 2003] Le retour est le mouvement de la Voie ; La faiblesse est la mdthode de la Voie Les dix miile etres sous le Ciel sont issus du « il у a » (yu); Le « il у a » est issu du « il n'y a pas » (wu) Un cycle s'acheve, un autre commence N'oublions pas enfin le silence de la fin dans lequel s'dteignent les demiers sons l'dnigme instrumentale, l'dcoute morphologique Savoir et penser qu'on ne sait pas est excellent Ne pas savoir et penser qu'on sait est maladie Le Plein du Vide, oeuvre â l'ecriture riche et tres fine, invite l'analyste â mediter cette citation de Lao-Tseu (LXXI) Tchouang-tseu IV Le souffle qui est le vide peut se conformer aux objets extdrieurs Cest sur le vide que se fixe le Tao Le vide, c’est l'abstinence de l'esprit XIII Le vide, la tranquillitd, le ddtachement, l'insipiditd, le silence, le non-agir sont le niveau de l'dquilibre de l'univers, la perfection de la voie et de la vertu XXII Ce qu’on appelle la pldnitude et la vacuitd, la ddcadence et la diminution ; contenu dans la pldnitude et dans la vacuitd, Lui (le Tao) n'est ni pldnitude ni vacuitd ; Lui n'est ni pldnitude ni vacuitd9 Le vide dont il est question ici n'est donc pas le vide occidental, celui dont la nature a horreur depuis Aristote II est au contraire accueil, source de vie II est vivant car il est ce par quoi jaillit le souffle II est dgalement constant car il permet la mutation tout en dtant lui-meme ce qui ne change pas Le vide est â l'origine du yin et du yang Son souffle provoquera les transformations Ce souffle est un, mais en circulation permanente II est par essence mutation Cela se retrouve dans Le Plein du Vide par la circulation des sons et la perpdtuelle mutation musicale des dldments musicaux Chuang Tzu si visul fluturelui Cartea lui Zhuangzi conține numeroase parabole scurte, adesea colorate de umor Visul fluturelui este cunuoscut pe intreaga planeta: inteleptul a visat ca era un fluture Dupa ce s-a trezit a inceput sa se intrebe daca Chuang Tzu a visat ca era un fluture sau e un fluture care viseaza ca este Chuang Tzu Problema naturii profunde a realitatii are similitudini cu școlile mistice hinduse(tradition vijnanavada din bouddhism, tradiția shivaismului nondualist din Kashmir sau din Vedanta) http://www lacanchine com/L Zhuangzi html In I Ching se afirma ca toate evenimentele si fenomenele se transforma unele in altele, ca niste permutatii prin intermediul conexiunii dintre contrariile Yang si Yin, conexiune ce este mijlocita de vidul (de golul central), care circula in spatiile libere ale trigramelor Cuplul "Cerul si Pamantul" (1) trebuie tradus "unitatea Cerului si a Pamantului" nu are preferințe "(atractie-respingere; atasare-repulsie; iubire-ura) deoarece acest cuplu desemnează si cuplul Yang (Cerul) si Yin (Pamantul) Ori fara unitatea ori armonia dintre cele doua, pe care o realizează vidul median, Yang-ul ca si Yin-ul sunt selective; primul determina ascensiunea (susul), exteriorizarea, duritatea iar cel de-al doilea coborârea (josul), interiorizarea, moliciunea Termenul secund (Yin) [ca si in cap II] denota apropierea de Tao si deci ierarhia temporala si valorica existenta intre elementele contrarii Pentru acelasi motiv Liu Kia Hway prefera in traducerea sa (1) un termen unificator ("universul") deși in text este "Cerul si Pamantul": "Universul nu are de loc afecțiuni umane" (1) Aceasta traducere insa pierde imaginea spațiului vid din interiorul cuplului Cer-Pamant (5) care declanșează un comportament "asemanator cu foalele fierarului": "Universul este asemanator unei foaie de forja "(6)" Pierderea in traducerea lui Liu Kia-Hway a golului dintre Cer si Pamant (dintre Yang si Yin), care adaposteste viata si Vidul este nejustificata; acest gol dupa cum afirma Francois Cheng este nodul vital, centrul viu, locul in care iau nastere influxurile "si unde se petrec mutatiile, transformarile " Propozitiile (7,8 si 9) se afla in directa legatura cu imaginea vartejului care arunca in existenta si absoarbe (din cap IV) deoarece vidul universului, ca si foalele fierarului expira si inspira; el este receptacolul, valea, abisul, care cu cat actioneaza mai mult, cu atat se exteriorizeza mai mult, se indeparteaza de centru si isi pierde esenta (8 9) Ho Shang Kung in comentariul sau (asupra capitolului V) afirma: "In Vidul dintre Cer si Pamant, respiratia armonioasa (formata din unirea egala a Yin-ului si Yang-ului) circula liber, iar cele "Zece Mii de Fapturi" se nasc de la sine De aceea, atunci cand omul este in stare sa obtina stapanirea pasiunilor sale, sa se detaseze de placeri, si sa-si purifice corpul (viscerele) atunci Shen Ming [lumina vietii; energia vitala; spiritele si sufletele din Cer si Pamant] pot locui in pace in el" Remarcam in comentariul lui Ho Shang Kung cunoasterea traditiilor din Ling Shu asupra inradacinarii in Spirit ("Ben Shen")(vedeti §2 2 1) Golind vidul (spatiul intermediar dintre Cer si Pamant; cavitatea foalelor de forja) obtinem manifestarea, plinul, exteriorizarea (7) (aceasta este "calea centrifuga" descrisa in cap IV) Cu cat miscarea este mai mare (viteza mai mare) cu atat exteriorizarea (in raport cu axul placii turnante din cap IV) este mai mare (8) Maximul exteriorizarii inseamna declinul, decaderea,fiindca apare miscarea inversa (reabsorbtia existentei de la marginea placii turnante si astfel ciclul se reia) In afirmatia (9) se face legatura intre pozitia in universul fenomenal in raport cu axul acestuia (Vidul central) si practica taoista a non-actiunii (Wu-Wei) "Fara tacere, non-actiune omul se exteriorizeaza si pierde contactul cu Vidul din el insusi (9) Concluzia acestui capitol (10) desemneaza "calea centripeta, catre cresterea progresiva a ordinii si stabilitatii ("coborarea, adancirea, intrarea, inserarea, cufundarea") denumita si "Calea de mijloc" sau "calea catre vidul din mijloc(al maduvei spinarii si al spiralei ADN, despre care se vorbeste si in textele UMMO"(vedeti cartea lui Mirahorian, Misterul UMMO), care permite intinerirea, nemurirea si regenerarea continua Among the many myths in the Huainan zi, the cosmogony in chapter 3 receives the most attention in these recent publications The myth runs : When Heaven and Earth were yet unformed, All was ascending and flying, diving and delving Thus it was called the Great Inception The Dao began in the Nebulous Void The Nebulous Void produced space-time; Space-time produced the primordial qi A shoreline divided the primordial qi That which was pure and bright spread out to form Heaven; The heavy and turbid congealed to form Earth The conjoined essences of Heaven and Earth first produced yin and yang The supercessive essences of yin and yang caused the four seasons Claude Larre: "Il y a dans l'esprit chinois une perception de l'indicible, un gout du vide, un besoin de silence, un appel au coeur Pourquoi ? Pour ne pas offenser la Rdalitd, qui succomberait dans notre intelligence si I'Unite de tout ce qui existe se trouvait ddcomposde par notre langage et I'effusion de nos explications Le Ciel, par exemple, ne se conșoit que dans sa relation a la Terre, la parole que sur un fond de silence,le coeur personnel que parce qu'il est ouvert a toute relation, le vide que parce qu'il est le soufflet qui, vidd, veut se remplir ( ) L'idde chinoise est que, le destin de I'homme se jouant dans l'univers tout entier, il suffit de ne pas contrarier le mouvement universel et de s'entourer de toutes les influences favorables et encore de ne jamais etre a contretemps,pour que ce qui peut influencer nos parcours travaille spontandment a la realisation de ce que nous devons devenir Par son coeur, l'homme participe, personnellement a, cette realisation Le siege du gouvemement de sa vie, c'est son coeur Le coeur a toujours raison ; il a sa raison que la raison ne connaît pas quand elle s'entete â vouloir avoir raison Cerul, care se afla deasupra flecarei flinte umane ,se gaseste in realitate si inlauntru Le Ciel, qui est par-dessus l'homme, est en realite aussi au coeur de l'homme ff ff lisus spunea: «împărăția lui Dumnezeu nu vine în așa fel ca să izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" (Luca 17 20-21; Rom 144 17; Vers 23)] L effusion de nos explications menace la Rdalitd( qu'il dcrivait avec une majuscule) : sans leurre ni illusion, observer ce qui est, etre ouvert au mouvement de la vie, percevoir I'indicible, aimer le vide, le silence, pour que notre relation aux autres soit feconde 11 revenait tres souvent â la notion fondamentale du гёеі La vie est un cheminement Les ddmarches les plus volontaires devraient contenir la disposition a se laisser faire au moment ou nous croyon faire quelque chose" http://www sinoptic ch/textes/publications/2005/2005 Salem-Marin Anne Pere Larre pdf Nonaction, a specific method of government in the Daode jing, later becomes a concrete form of behavior and is linked with the preservation of life, ecstatic journeys around the universe, aesthetic perception and creațion, and political control Vidul si plinul in pictura Des extraits du livre de Franțois Cheng Vide et plein : le langage pictural chinois, Editions du Seuil, Paris, 1979 Paul Klee: "Arta nu reproduce vizibilul Face vizibil" "In rânduiala fireasca a lucrurilor vidul si plinul, văzutul si nevăzutul, pozitivul si negativul, mișcarea si repausul nu sunt stări antinomice, nici antagonice, ci complementar solidare "(F Cheng) Vidul= materia prima a universului sau materia sacra a Cerului Ceea ce este esențial în schimbări este Vidul: locul de desfășurare a mutațiilor in Yi King Problema vidului, a golului dintre si din spatele lucrurilor, a spațiului cuprins in pictura si fotografie, fara funcție evidenta, de fapt partea impalpabila, care trebuie sa dețină un loc special Astfel în mod paradoxal dialogul cu vizibilul este în fond un dialog cu invizibilul, latura secreta a elementelor devine obiectivul esențial al privirii, ca metafora - simbol a abordării gândirii în planul sensibilității Spre exemplu, utilizând gândirea aforistica a lui Lao Tzî „treizeci de spițe se întâlnesc în butucul unei roti, dar folosirea rotii depinde de existenta golului dintre ele Din lut se fac vase, iar folosirea vaselor depinde de golul dintre ele ” In Dao, forma si neforma coexista completându-se Shi Tao "omul este ochiul luminat al naturii" si „a trai natura si a o interioriza, prin acele sufluri supuse care sunt semnele este vocația artistului " Comunicarea osmotica cu natura este facilitata doar daca se realizează deschiderea, golirea de prejudecati(partinire) Pictorul sau fotograful se golește, asa cum recomanda si înțeleptul chinez Xun Zi: " Pentru a înlătură orice posibilitate de greșeala inima (mintea) trebuie sa se păstreze goala, în pace nu este un vid extatic, ci o stare de nepartinire judecata trebuie sa aiba în vedere obiectul în întregul sau: ea nu are valoare decât daca este rezultatul unui efort de sinteza a spiritului " (Marcel Granet) "In dialogul dinte cer(vid) si nori(plin), nu plinul antrenează constituirea formei, ci golul, vidul determina vizualizarea - apariția aripilor 1- La conception du vide a) Le Vide participant du noumenal (p 27) Le Vide est le fondement meme de l'ontologie taoîste Ce qui est avant Ciel-Terre, c'est le Non-avoir, le Rien, le Vide Au point de vue de la terminologie, deux termes ont trăit а Г idee du Vide : wu et xu (par la suite, les bouddhistes privilegieront un troisieme terme : kong S ) Les deux, etant solidaires, sont parfois confondus Neanmoins, chacun des deux termes peut etre defini par le contraire qu'il appelle Ainsi wu ayant pour corollaire you W« Avoir», est generalement traduit en Occident, par « Non-avoir » ou « Rien »; tandis que xu / J^, ayant pour corollaire shi Ж7Ж « Plein », est traduit par « Vide » Chez Lao-tzu comme chez Chuang-tzu, si l'Origine de l'Univers est le plus souvent designe par le wu « le Rien », xu est employe lorsqu'il s'agit de qualifier l'etat originel auquel doit tendre tout etre Â partir de l'epoque Sung, notamment grâce qu philosophe Chang Tsai qui consacra l'expression tăixu Xdt «Vide supreme», xu est devenu le terme consacre pour designer le Vide Francois Cheng Vide et plein Lt pidunil JlJJlOlS Vidul este ecranul, realitatea suport pe care este proiectat filmul, manifestarea plinul Lao Zi (40): L'Avoir produit les Dix miile etres, mais l'Avoir est produit par le Rien Chuang Zi (Ciel-Terre) A l'origine, il у a le Rien (wu / ^); ie rien n'a point de nom (®^) Du Rien est ne l'Un; l'Un n'a point de forme b) Le Vide participant du phenomenal (p 29) Le Vide n'est pas seulement l'etat supreme vers lequel on doit tendre; conțu comme substance lui-meme, il se saisit a l'interieur de toutes choses, au creur meme de leur substance et de leur mutation Le Vide vise la plenitude C'est lui en effet qui permet a toutes choses « pleines » d'atteindre leur vraie plenitude Lao Zi (45) La grande plenitude est comme le vide; alors elle est intarissable (pp 29-30) Dans l'ordre du reel, le Vide a une representation concrete: la vallee Celle-ci est creuse, et, dirait-on, vide, pourtant elle nourrit et fait pousser les choses; et portant toutes choses en son sein, elle les contient sans jamais se laisser deborder et tarir [ ] L'image de la vallee est liee a celle de l'eau L'eau comme les souffles, apparemment inconsistante, penetre partout et anime tout Partout le plein fait le visible de la structure, mais le Vide structure l'usage Lao Zi (78) Rien au monde de plus souple de plus faible que l'eau Mais pour attaquer le fort, qui sera jamais comme l'eau? Le Vide en elle l'a rend transformante Lao Zi (11) Trente rayons se rejoignent en un moyeu unique; ce vide dans le char en permet l'usage D'une motte de glaise on fațonne un vase; ce vide dans le vase en permet l'usage On menage portes et fenetres pour une piece; ce vide dans la piece en permet l'usage L'Avoir fait l'avantage, mais le Non-avoir fait l'usage 2- Le vide dans la peinture chinoise (pp 42-43) C'est dans ce contexte a la fois philosophique et esthetique qu'intervient l'element central de la peinture chinoise ; le Trait de pinceau Nous allons voir, plus loin, tout le contenu specifiquement pictural du Trait Ici, sous l'angle philosophique, il nous suffit de souligner que le Trait trace, aux yeux du peintre chinois, est reellement le trait d'union entre l'homme et le surnaturel Car le Trait, par son unite interne et sa capacite de variation, est Un et Multiple Il incarne le processus par lequel l'homme dessinant rejoint les gestes de la Creation (L'acte de tracer le Trait correspond a celui meme qui tire l'Un du Chaos, qui separe le Ciel et la Terre) Le Trait est a la fois le Souffle, le Yin-Yang, le Ciel-Terre, les Dix-mille etres, tout en prenant en charge le rythme et les pulsions secretes de l'homme (p 47) Le Trait dont nous venons de cerner la realite ne fonctionne a plein que grâce au Vide S'il doit etre anime par les souffles et le rythme, il faut avant tout que le Vide le precede, le prolonge, et meme le traverse J J L Duyvendak — Tao to king, Le livre de la voie et de la vertu Si indispensables que soient les rais pour une roue, en fin de compte, c'est du moyeu creux que tout depend Si indispensable que soit l'argile pour faire la vaisselle, c'est l'espace vide a l'interieur qui en fait la valeur Si indispensables que soient les materiaux pour faire les fenetres et les portes d'une maison, c'est apres tout l'ouverture qu'on a faite qui est la chose la plus importante Ce qui « n'est pas » est donc ici plus important que « ce qui est » Ce passage suggere donc qu'on a tort d'attacher de la valeur seulement a « ce qui est » Une roue ă trente rais paraît assez etrange Pourtant on la trouve dans le Tcheou - li (Biot, II, p 488) dans un contexte interessant qui decrit la voiture rituelle : « La forme carree du cadre qui porte la caisse represente la terre La forme circulaire du dais represente le cieL Les roues, avec leur trente rais, representent le soleil et la lune Les vingt-huit arcs du dais representent les etoiles Le commentaire explique que le soleil et la lune sont en conjonction tous les trente jours Dans le Ta Tai li (Wilhelm, p 226), le texte est repete avec cette difference seulement que les trente rais sont une representation de la lune seule On peut voir dans la traduction de Biot un dessin d'une tel le voiture Le Houai-nan-tseu, XVII, p 13a, parle aussi d'une roue ă trente rais " Trente rayons convergents, reunis au moyeu, forment une roue; Mais c'est son vide centrale qui permet l'utilisation du char Les vases sont faits d'argile, mais c'est grâce ă leur vide que l'on peut s'en servir Une maison est percee de portes et de fenetres, et c'est leur vide qui la rend habitable Ainsi, l'etre produit l'utile; mais c'est le Non-etre qui le rend efficace " Ce qui veut dire que le corps est utile mais que le non etre(l'etat de vacuite ouvert) en comportement nous rend efficace, ordonnee et productif En faite c'est loin d'etre bete, a ressacer nos malheur, a cogiter, a jalouser, a courir apres la recherche de la richesse, courir apres l'amour, apres la meilleurs situation professionnel etc On s'eparpille et finalement on est efficace dans rien sans compter qu'une fois a la maison avec les amis, la familles, les enfants ou les animaux domestique on est nerveux ou colerique et toujours sur la defensives Le non etre est un ideal mais encore une fois difficile a atteindre JI faut des annee pour calmer les passions ! Non-existenta Non-actiunea non-cunosterea Aceste cuvinte au o semnificație negativa intr-o cultura ce venerează efectele: umplerea, belșugul, bogatia, dar ignora cauza, faptul ca plenitudinea este un efect al vidului Tao Te King nu predica inacțiunea, ignoranta si umilința, cum au inteles primii traducători si comentatori din Occident Edouard Chavannes scrie: "Le Tao-te-king preche donc l'inaction, l'ignorance et l'humilite " Oroarea de vid a Occidentului a fost una deliberata(ascunderea caii de eliberare spirituala si tehnologica a civilizației de pe Terra) Cercetările lui Blaise Pascal (sa ne reamintim ca o unitate de măsurare a presiunii ii poarta numele) asupra vidului fizic, au fost oprite de la publicare de către cler Astăzi cercetările asupra vidului cuantic confirma concepția taoista ca vidul este plin pana in buza si poate fi considerat o sursa de energie inepuizabila II faudrait d'autres mots qui definont mieux l'essence de ces concepts La nature est transcendente, c'est pourquoi la quintescence de l'existennce est la non-existence,et de ГEtre, c'est le Non Etre Car en reffusant d'etre pour soi on decouvre l'etre essentiel qui nous sous-tend Le « non-agir » ou wu-wei, au sein de l'individu, a une grande portee et le taoTsme s'attache ă cultiver l'efficacite particuliere qui decoule de l'absence d'intentions L'activite de certains artisans est minutieusement decrite par Zhuang Zi II montre un boucher ou un charron qui ont acquis la plus grande maîtrise de leur art apres des annees d'apprentissage, mais surtout, ils peuvent oublier les regles et la matiere qu'ils travaillent, conduits par le Tao Ils laissent les gestes et leur corps operer seul, sans intention consciente de la volonte L'art le plus humble permet a tous d'atteindre un absolu Le confucianisme preferait restaurer les hierarchies : « Meme subalternes, tous les arts et les places sont respectables Mais a trop vouloir y chercher, on s'y enferme L'honnete homme n'aura pas de metier » Entretiens de Confucius 19:4 On rencontre tous les jours des situations qui montrent que le vouloir peut interferer avec l'action du corps et produire des reuvres ratees Une part d'« inconscience » est souvent necessaire pour peindre, ecrire, sculpter, chanter Qui veut bien faire n'arrive au mieux qu'au mediocre Pour un createur, aspirer au Beau ne conduit souvent qu'a des reuvres qui sentent la sueur et la colle Voila un des paradoxes humains des plus fertiles deceles par le taoisme, et tout l'art chinois, ainsi que sa critique, s'en ressentent Le non-savoir est un refus du savoir horizontale(indirecte) pour realiser l'access au Savoir lessentiel ou a une connaisance directe de la realite, exactement ce dont on a besoin pour Non Etre Le non-agir(wu-wei), c'est tout simplement respecter la Nature Voici ce que propose Arnaud Desjardins pour non- agir :"Interieurement soyez activement passif, exterieurement soyez passivement actif" Pour comprendre le non-agir, le fondamental de la pensee taoiste, nous pouvons utiliser une analogie parfois associe au non-desir qui est clairement l'allusion d'Arnaud Desjardins Imaginons le Monde comme une riviere d'eau vive (ce qu'il est puisque l'Univers est un vaste courant energetique) Le courant de cette riviere est la vie de l'Univers lui-meme L'homme de volonte, l'homme de desir va agir, c'est a dire nager dans ce courant pour vivre la vie de son Ego L'homme sans desir, sans volonte propre et donc sans Ego n'agit pas et se laisse porter par la riviere pour rentrer dans une destinee qui le depasse, celle de la riviere, celle de la vie de l'Univers Lao Tseu etait tout aussi en opposition (apparente) avec le modernisme de son temps, qu'avec le modernisme actuel Petite citation d'un ecrivain Irlandais : George Bernard Shaw: “L'homme raisonnable s'adapte au monde; l'homme deraisonnable s'obstine a essayer d'adapter le monde a lui-meme Tout progres depend donc de l'homme deraisonnable” Ce qui n'est pas evident, et qui est sans doute la raison de toutes nos craintes, c'est qu'a part par Mort Naturelle, cette riviere n'a jamais noye personne Mieux, (demandez a ceux qui ont vecu NDE), il semblerait que la mort elle-meme ne soit pas une noyade ! Selon le bouddhisme, tout est en essence vacuite (shunyata ou sunyata), tant le samsâra que le nirvâna Shunyata ne signifie pas « vide » C'est un mot tres difficile a comprendre et a definir La meilleure definition est « interdependance », ce qui signifie que toute chose depend des autres pour exister Tout est par nature interdependant et donc vide d'existence propre Selon la these de la vacuite, les phenomenes se definissent non pas par une "nature propre", une chose en soi qui leur appartiendrait en propre, mais uniquement par l'ensemble des rapports qu'ils ont entre eux Une espece de Tao en quelque sorte, car c'est exactement comme cela que je perțoit le Tao : l'interdependance du Tout dans le Tout “L'interdependance du Tout dans le Tout” donne un tres vif eclairage sur le vide, car nous n'avons d'existence que l'apparence Pour autant, la volonte du Tout est reellement que nous soyons libres Si nous nous debattons dans ce monde avec un fort Ego, le Tout n'arrive plus a suivre, et sans le vouloir le Tout finit par nous blesser (moralement, ou physiquement : accidents, maladies ) En revanche, si nous ne faisons qu'un avec le Tout, alors la vraie liberte nous est offerte, car nous evoluons en osmose avec le Tout qui est vraiment vide, et donc ou tous les choix offerts par le vide sont permis, sous reserve de respect total de notre environnement [qui est le Tout sortit du vide (existant) grâce a un socle Non Existant] Autrement dit le vide est pret a se decarcasser pour toutes ses creatures, et celles qui admettent son existence, sous la forme de Dieu, de Tao, d'Atheisme ou de quoique ce soit d'autre vivent l'Eveil qui reste malheureusement une chose extraordinaire http://fr wikipedia org/wiki/Vacuit%C3%A9 Vidul in poezie Vedeti articolul " Vidul creator " al lui Cassian Maria Spiridon http://www poezia 3x ro/TATApr9 html Vidul in viata cotidiana: Armonia Naturii http://www artadeatrai ro/arhiva/17/vidul 17 php Plinul și golul fac parte din noi, din lumea noastră, fără să le acordăm nici o atenție încercați să vă urcați într-un tramvai plin: nu veți reuși, fiind necesar să așteptați un altul cu suficient spațiu disponibil ca să vă primească Umpleți o cană cu lapte Ați mai putea s-o faceți dacă ea era deja plină cu apă? Cereți o audiență la un om de afaceri foarte ocupat Dacă acesta nu-și creeaza un timp disponibil, adică dacă nu va face un loc în programul său, nu vă poate primi Mai puteți mînca ceva dacă aveți stomacul plin? Un om din care a dispărut orice urma de interes, de sentiment, se spune că are sufletul gol îisus avea sufletul plin de iubire Omul obișnuit îl poate umple cu bucurii, tristeți, cu speranțe neîmplinite sau cu ură, cu fericire sau cu credință, cu invidie, gelozie, încîntare sau chiar cu Dumnezeu Depinde numai de noi să-l încărcăm în viața asta scurtă cu ce dorim, dar mai întîi trebuie să scoatem ce e rău sau inutil E nevoie așadar de o stare interioară de pace și liniște, de aspirație spre perfecțiune și armonie E nevoie de momente de oprire, de autoanaliză, de inducere a unei stări de reculegere, de vid în minte, de momente în care să nu ne mai asalteze problemele cotidiene, pentru a ne putea relua activitatea cu forțe noi, și mai ales în direcții mai bune Pentru a întrerupe monotonia mecanicistă, e nevoie de un concediu la mare sau la munte, e nevoie de somn, se simte nevoia creării unei breșe în scurgerea timpului, a unei pauze, a unui vid odihnitor și creator lată de ce trebuie să acordăm vidului o mai mare atenție, căci acesta face parte din viața noastră și, vrem, nu vrem, ne-o influențează La început a fost vidul Versiunea modernă a faimosului big-bang afirmă că, dintr-o fluctuație cuantică a vidului, s-a născut Universul Concepția despre originea lumii încearcă în zilele noastre să reunească infinitul mare, macrocosmic - Universul, cu infinitul mic, microcosmosul - teoria cuantică Dar vidul cuantic originar nu poate fi complet vid, căci nimic nu se poate naște din nimic Deci ceea ce a născut materia este un fals vid, un vid plin Această temă se regăsește în numeroase mitologii: "Plinul provine din vid, iar vidul continuă să acționeze în plin" - Tao-te-king, text esențial al taoismului Dar cosmologia nu este și o cosmogonie, este o știință, iar modelul big-bang, în ciuda aparențelor de mit creator, este fondat pe baze observaționale și teoretice solide Pe de altă parte, introducerea vidului în modelul big-bang-ului este mai recentă și nu se poate încă vorbi de o teorie coerentă și deplină, ci mai mult de cîteva ipoteze fecunde, dar foarte discutate După teoria clasică, Universul a fost creat acum 15 miliarde de ani printr-o explozie inițială numită big-bang Universul primordial era infinit de cald, mic și dens, după care s-a răcit și s-a extins Particule, forțe și radiații au evoluat pînă la lumea de azi, populată de galaxii compuse din atomi Expansiunea Universului este atestată de numeroase observații astronomice, în particular de existența "radiației cosmologice de fond", care scaldă întregul Univers în mod uniform Singurul vestigiu al zorilor Universale, această radiație fosilă a fost emisă la cîteva secunde dupa big-bang Cosmologia dispune de o teorie ce se aplică întregului Univers, formulată de Einstein în 1916, relativitatea generală Ea afirmă că forța de gravitatie ce se exercită asupra obiectelor acționează și asupra structurii spațiului, care își pierde cadrul rigid și imuabil, devenind maleabil și curb în funcție de materia sau energia pe care le conține În trecere trebuie subliniat că continuum-ul spațiu-timp al relativității generale nu este conceput fără conținut, deci nu admite vidul! Cum spunea și Einstein ziariștilor care îl rugau să le rezume teoria sa: "Înainte se credea că, dacă toate lucrurile ar dispărea din Univers, timpul și spațiul ar rămîne totuși Cu teoria relativității, timpul și spațiul ar dispărea împreună cu restul " In cosmologie, relativitatea generală descrie expansiunea Universului ca o dilatare a cuantumului spațiu-timp Dar ea se blochează de un obstacol insurmontabil: momentul big-bangului Teoria Universului nu explică și originea sa; timpul zero este împins în tenebre exterioare, căci corespunde unei "singularități matematice" de nerezolvat: temperatura și densitatea devin infinite, iar calculele nu mai au sens Așa a apărut ideea de a umple această lacună cu vid, mai precis, cu vidul cuantic Importat în cosmologie la începutul anilor 80, provenind direct din lumea microscopică, vidul s-a dovedit deosebit de fecund Au apărut numeroase ipoteze Una din cele mai la modă este cea a vidului ca motor al inflației cosmice Ideea de inflație cosmică a fost propusă pentru a rezolva una din dificultățile teoriei big-bangului: nu putea explica formarea galaxiilor Acestea rezultă din grupări de praf cosmic sub efectul gravitației Ele au deci ca origine mici neomogenități ca niște cocoloașe ale gazului originar, care au crescut puțin cîte puțin Necazul e că, după modelul big-bangului, neomogenitățile originare nu au putut crește suficient de repede pentru a forma galaxiile Pentru a rezolva această enigmă, astrofizicianuul american Alan Guth a propus în 1980, conceptul ingenios de "inflație cosmică" Chiar la începutul vieții sale (la 10-35 s), Universul a cunoscut o scurtă fază de dilatare exponențială, atingînd într-o fracțiune infinitezimală de timp dimensiuni astronomice, după care și-a reluat expansiunea cu o viteză mai rezonabilă Doar vidul cuantic are toate calitățile pentru a declanșa o astfel de inflație Vidul exercită o presiune negativă proporțională cu opusul densității sale (după cum rezultă din ecuațiile teoriei cuantice) Această presiune negativă poate fi interpretată drept o sursă de atracție gravitațională negativă, deci expansiune Iată așadar unul din cele mai în vogă scenarii: la început, Universul era minuscul și gol - un vid cuantic, structurat, omogen, plin de legi fizice și saturat de energie Un vid atît de plin, încît a fost calificat drept vid fals Instabil, dotat cu o presiune negativă imensă, acest Univers gol a explodat brusc și s-a dilatat vertiginos pînă la dimensiuni imense Astfel, vidul și-a sfărîmat unitatea și simetria originară și și-a răspîndit aproape întreaga energie în Univers, sub formă de particule elementare După epoca vidului a urmat dominația materiei și a radiației Din falsul vid inițial și omnipotent nu a rămas decît un vid adevărat, aproape golit de energie Prin această inflație, Universul și-a pierdut armonia originară și a devenit multiplu Într-o succesiune de ruperi de simetrie, forțele s-au diferențiat, iar particulele au căpătat diverse mase Amplificarea astronomică a fluctuațiilor vidului explică perfect neomogenitățile densității materiei, care au generat galaxiile Dar nu trebuie uitat că inflația nu este decît o teorie cu o bază fragilă, pe care unii astrofizicieni o consideră naivă, vagă și nefundamentată Cosmologia contemporană oferă vidului roluri chiar mai prestigioase: nu este numai motorul inflației, dar devine chiar matricea universală Unul din cele mai spectaculoase modele aparține rusului Andrei Linde Universul s-a născut dintr-o fluctuație minusculă a vidului primordial La această scară, energia vidului și fluctuațiile sale influențează structurile spațiului și timpului Astfel, o fluctuație absolut banală a vidului i-a dictat Universului propriul cuantum spațio-temporal, legile sale, fizica sa și modul în care și-a scindat unitatea originară pentru a da naștere fortelor și particulelor pe care le cunoaștem Nimic nu ne oprește să ne gîndim că alte fluctuatii ar fi putut duce la nașterea altor universuri, ca niște globuri izolate, avînd fiecare propriile legi fizice și propriul spațiu-timp! De fapt, acest lucru nu poate fi cunoscut niciodată, căci aceste universuri-globuri, ieșite din fluctuații aleatorii, nu pot comunica între ele Atingem aici limitele științei Vidul cuantic există în mod obligatoriu în cadrul cuantumului spațiu-timp Totuși, anumiți cosmologi radicali merg mai departe, înainte chiar de spațiu și de timp: nici măcar vid, dar un adevărat "nimic" Dar prin efectul tunel, care afirmă că orice particulă prinsă în capcană de o energie superioară are o probabilitate nenulă de a scăpa, acest nimic ar putea genera un Univers embrionar, cu structura sa geometrică O obiecție se ridică în mod automat: de ce ar exista efectul tunel înainte de spațiu, timp și de orice altceva? Această lege ce precede orice materie evocă divinitatea Cosmologia începe să iasă din cîmpul pur științific Dar unde se găsesc aceste limite? Întrebările metafizice sînt inevitabile: Dacă vidul cuantic a generat Universul, cine a creat vidul cuantic? Regăsim din nou vechea problemă a momentului ce precede big-bangul, la care nu se poate răspunde prin intermediul științei, care nu dispune de nici un fel de posibilități pentru a da un răspuns la această întrebare Limitele fizicii actuale sînt fixate în mod clar de teoria cuantică Tot ceea ce se petrece înainte de 10-43s (timpul lui Plank) este indescriptibil fizic Căci energia este atunci atît de imensă, încît forța de gravitație, de obicei neglijabilă la scară mică, devine foarte importantă Dincolo de această barieră a lui Plank, Universul este atît de mic și dens și atît de plin de energie, încît domeniile cuantic și gravitațional se suprapun Dar nu există nici o teorie capabilă de a unifica efectele cuantice și gravitaționale Relativitatea generală, care descrie gravitația și Universul la scară mare, și fizica cuantică, ce guvernează lumea microscopică, par total incompatibile În ciuda eforturilor depuse de cîteva decenii, fizicienii nu au reușit să le unifice: relativitatea generală ignoră fluctuațiile, iar fizica cuantică nu cunoaște decît un spațiu-timp plat și limitat Pentru a descrie primele momente ale Universului, o teorie a "gravitației cuantice" este indispensabilă Să așteptăm Este uimitor cate aspecte prezentate aici au fost intuite încă din secolul trecut de către Eminescu în "Scrisoarea I" Să ne reamintim cîteva versuri de o forță neobișnuită: "La-nceput, pe cînd ființă nu era, nici neființă, Pe cînd totul era lipsă de viață și voință, Cînd nu se-ascundea nimica, deși tot era ascuns Cînd, pătruns de sine însuși, odihnea cel nepătruns Fu prăpastie? Genune? Fu noian întins de apă? N-a fost lume pricepută și nici minte s-o priceapă, Căci era un întuneric ca o mare făr-o rază, Dar nici de văzut nu fuse și nici ochi care s-o vază" Cunoasterea noastra asupra vidului e infima Noi ne aplecam asupra materialitatii lumii, si nu acordam importanta imaterialitatii ei Or, spiritul si constiinta nu tin numai de spatiul material, chiar daca sint legate de el, evoluind in alte dimensiuni Ele sint totusi pe cit de abstracte, pe atit de vii, insufletind lumea organica si pe cea anorganica In vechea carte a intelepciunii chineze "Tao Te Ching" se postuleaza: "Ceva este creat misterios/ cu mult inainte de facerea cerului sau a pamintului/ este tacut si nu are forma,/ nu are egal / Este intotdeauna prezent, miscindu-se fara incetare / Din el ca dintr-o mama a aparut tot ce traieste / Nu stiu cum sa-l numesc Asa ca-i voi spune Tao" Spiritul uman limitat nu-l poate percepe pe Tao decat ca pe o abstractiune Or, Tao este viu "Tacutul, Vidul care umple totul" Ombilicul- simbolul centrului L'omphalos, Symbole du Centre par Rene Guenon juin 1926, pp 45-46 Nous avons, dans notre dernier article, indique divers symboles qui, dans les traditions antiques, re-presentent le Centre et les idees qui s'y rattachent ; mais il en est d'autres encore, et un des plus remar-quables est peut-etre celui de l'Omphalos, que l'on retrouve egalement chez presque tous les peuples, et cela des les temps les plus recules (1) Le mot grec omphalos signifie proprement « ombilic », mais il designe aussi, d'une fațon generale, tout ce qui est centre, et plus specialement le moyeu d'une roue Il y a pareillement, dans d'autres lan-gues, des mots qui reunissent ces differentes significations ; tels sont, dans les langues celtiques et ger-maniques, les derives de la racine nab ou nav : en allemand, nabe, moyeu, et nabel, ombilic ; de meme, en anglais, nave et navel, ce dernier mot ayant aussi le sens general de centre ou de milieu ; et, en sans-crit, le mot nâbhi, dont la racine est la meme, a a la fois les deux acceptions (2) D'autre part, en gallois, le mot nav ou naf, qui est evidemment identique aux precedents, a le sens de « chef » et s'applique meme a Dieu ; c'est donc l'idee du Principe central que nous retrouvons ici (3) Il nous semble que, parmi les idees exprimees par ces mots, celle du moyeu a, a cet egard, une im-portance toute particuliere : le Monde etant symbolise par la roue comme nous l'avons explique prece-demment, le moyeu represente naturellement le « Centre du Monde » Ce moyeu, autour duquel tourne la roue, en est d'ailleurs la piece essentielle et nous pouvons nous referer sur ce point a la tradition ex-treme-orientale : « Trente rais reunis, dit Lao-tseu, forment un assemblage de roue ; seuls, ils sont inuti-lisables ; c'est le vide qui les unit, qui fait d'eux une roue dont on peut se servir » (Tao-te-king, XI ) On pourrait croire, a premiere vue, qu'il s'agit dans ce texte de l'espace qui demeure vide entre les rayons ; mais on ne peut dire que cet espace les unit, et, en realite, c'est du vide central qu'il est question En effet, le vide, dans les doctrines orientales, represente l'etat principiei de « non-manifestation » ou de « non-agir » ; l'« Activite du Ciel », dit-on, est une « activite non-agissante » (wei wu-wei), et pourtant elle est la su-preme activite, principe de toutes les autres, et sans laquelle rien ne pourrait agir ; c'est donc bien l'equivalent du « moteur immobile » d'Aristote (5) Revenons a l'Omphalos : ce symbole representait essentiellement le « Centre du Monde », et cela meme lorsqu'il etait place en un lieu qui etait simplement le centre d'une region determinee, centre spi-rituel, d'ailleurs, bien plutot que centre geographique, quoique les deux aient pu coincider en certains cas Il faut, pour le comprendre, se rappeler que tout centre spirituel regulierement constitue etait considere comme l'image d'un Centre supreme, ou se conservait intact le depot de la Tradition primor-diale ; nous avons fait allusion a ce fait dans notre etude sur la legende du Saint Graal (aout-septembre 1925) Le centre d'une certaine region etait donc veritablement, pour le peuple qui habitait cette region, l'image visible du « Centre du Monde », de meme que la tradition propre a ce peuple n'etait en principe qu'une adaptation, sous la forme qui convenait le mieux a sa mentalite et a ses conditions d'existence, de la Tradition primordiale, qui fut toujours, quoi que puissent en penser ceux qui s'arretent aux appa-rences exterieures, l'unique vraie Religion de l'humanite tout entiere On connaît surtout, d'ordinaire, l'Omphalos du temple de Delphes ; ce temple etait bien reellement le centre spirituel de la Grece antique, et, sans insister sur toutes les raisons qui pourraient justifier cette assertion, nous ferons seulement remarquer que c'est la que s'assemblait, deux fois par an, le conseil des Amphictyons, compose des representants de tous les peuples helleniques, et qui formait d'ailleurs le seul lien effectif entre ces peuples, politiquement independants les uns des autres La force de ce lien residait precisement dans son caractere essentiellement religieux et traditionnel, seul principe d'unite possible pour une civilisation constituee sur des bases normales : que l'on songe par exemple a ce qu'etait le Chretiente au moyen age, et, a moins d'etre aveugle par les prejuges modernes, on pourra comprendre que ce ne sont pas la de vains mots La representation materielle de l'Omphalos etait generalement une pierre sacree, ce qu'on appelle souvent un « betyle » ; et ce dernier mot est encore des plus remarquables Il semble, en effet, que ce ne soit pas autre chose que l'hebreu Beith-El, « maison de Dieu », le nom meme que Jacob donna au lieu ou le Seigneur s'etait manifeste a lui dans un songe : « Et Jacob s'eveilla de son sommeil et dit : Sure-ment le Seigneur est en ce lieu, et je ne le savais pas Et il fut effraye et dit : Que ce lieu est redoutable ! c'est la maison de Dieu et la porte du Ciel Et Jacob se leva tot le matin, et il prit la pierre sur laquelle il avait repose sa tete, la dressa comme un pilier, et versa de l'huile sur son sommet (pour la consacrer) Et il donna a ce lieu le nom de Beith-El ; mais le premier nom de cette ville etait Luz » (Genese, XXVIII, 1619) Ce nom de Luz a aussi une importance considerable dans la tradition hebraique ; mais nous ne pouvons nous y arreter actuellement, car cela nous entraînerait dans une trop longue digres-sion De meme, nous ne pouvons que rappeler brievement qu'il est dit que Beith-El, « maison de Dieu », devint par la suite Beith-Lehem, « maison du pain », la ville ou naquit le Christ ; la relation symbolique qui existe entre la pierre et le pain serait cependant digne d'attention, mais nous devons nous borner (6) Ce qu'il faut remarquer encore, c'est que le nom de Beith-El ne s'applique pas seule-ment au lieu, mais aussi a la pierre elle-meme : « Et cette pierre, que j'ai dressee comme un pilier, sera la maison de Dieu » (ibid , 22) C'est donc cette pierre qui doit etre proprement l'« habitacle divin » (mishkan) suivant la designation qui sera donnee plus tard au Tabernacle ; et, quand on parle du « culte des pierres », qui fut commun a tant de peuples anciens, il faut bien comprendre que ce culte ne s'adres-sait pas aux pierres, mais a la Divinite dont elles etaient la residence (7) La pierre representant l'Omphalos pouvait avoir la forme d'un pilier, comme la pierre de Jacob ; il est tres probable que, chez les peuples celtiques, certains menhirs n'etaient pas autre chose que des re-presentations de l'Omphalos C'est notamment le cas de la pierre d'Ushnagh, en Irlande, dont nous re-parlerons plus loin ; et les oracles etaient rendus aupres de ces pierres, comme a Delphes, ce qui s'ex-plique aisement, des lors qu'elles etaient considerees comme la demeure de la Divinite ; la « maison de Dieu », d'ailleurs, s'identifie tout naturellement au « Centre du Monde » (8) L'Omphalos pouvait aussi etre represente par une pierre de forme conique, comme la pierre noire de Cybele, ou ovoide Le cone rappelait la montagne sacree, symbole du « Pole » ou de l'« Axe du Monde », ainsi que nous l'avons dit precedemment (mars et mai 1926) ; quant a la forme ovoide, elle se rapporte directement a un autre symbole, celui de l'« OEuf du Monde », que nous aurons a envisager aussi dans la suite de ces etudes Parfois, et en particulier sur certains omphaloi grecs, la pierre etait en-touree d'un serpent ; on voit aussi ce serpent enroule a la base ou au sommet des bornes chaldeennes, qui doivent etre considerees comme de veritables « betyles » (9) D'ailleurs, comme nous l'avons deja fait remarquer, le symbole de la pierre est, d'une fațon generale, en connexion assez etroite avec celui du serpent, et il en est de meme de celui de l'oeuf, notamment chez les Celtes et chez les Egyptiens Un exemple remarquable de figuration de l'Omphalos est le betyle de Kermaria, pres Pont-l'Abbe (Finistere), dont la forme generale est celle d'un con e irregulier, arrondi au sommet (10) A la partie in-ferieure est une ligne sinueuse, qui parait n'autre autre chose qu'une forme stylisee du serpent dont nous venons de parler ; le sommet est entoure d'une grecque Sur une des faces est un swastika (voir notre article de mai 1926) ; et la presence de ce signe (dont la grecque est d'ailleurs un derive) suffirait a confirmer, d'une fațon aussi nette que possible, la signification de ce curieux monument Sur une autre face est encore un symbole qui n'est pas moins interessant : c'est une figure a huit rayons, circonscrite par un carre, au lieu de l'etre par un cercle comme la roue ; cette figure est donc tout a tait comparable a ce qu'est, dans le type a six rayons, celle qui occupe l'angle superieur du pavillon britannique (voir no-vembre 1925, p 395), et qui doit etre pareillement d'origine celtique Ce qui est le plus etrange, c'est que ce signe du betyle de Kermaria se trouve exactement reproduit, a plusieurs exemplaires, dans le graffite du donjon de Chinon, bien connu des lecteurs de Regnabit ; et, dans le meme graffite, on voit encore la figure a huit rayons tracee sur le bouclier ovale qui tient un personnage agenouille (11) Ce si-gne doit avoir joue un assez grand role dans le symbolisme des Templiers (12), car « il se trouve aussi en d'anciennes commanderies du Temple ; il se voit egalement, comme signe heraldique, sur un grand ecusson a la tete de la statue funeraire d'un Templier, du XlIIe siecle, de la commanderie de la Roche-en-Cloue (Vienne), et sur une pierre sculptee, en la commanderie de Mauleon, pres Châtillon-sur-Sevre (Deux-Sevres) » (13) Cette derniere figuration est d'ailleurs celle d'une roue proprement dite (14) ; et ce n'est la qu'un exemple, entre beaucoup d'autres, de la continuation des traditions celtiques a travers le moyen âge Nous avons omis de signaler precedemment, a propos de ce symbole, qu'une des significa-tions principales du nombre 8 est celle de « justice » et d'« equilibre », idees qui, comme nous l'avons montre, se rattachent directement a celle du Centre (15) Pour ce qui est de l'Omphalos, il faut encore ajouter que, s'il etait represente le plus habituellement par une pierre, il a pu l'etre aussi parfois par un tertre, une sorte de tumulus Ainsi, en Chine, au centre de chaque royaume ou Etat feodal, on elevait autrefois un tertre en forme de pyramide quadrangulaire, forme de la terre des « cinq regions » : les quatre faces correspondaient aux quatre points cardinaux, et le sommet au centre lui-meme (16) Chose singuliere, nous allons retrouver ces cinq regions en Irlande, ou la « pierre debout du chef » etait, d'une fațon semblable, elevee au centre de chaque domaine (17) C'est l'Irlande, en effet, qui, parmi les pays celtiques, fournit le plus grand nombre de donnees relati-ves a l'Omphalos ; elle etait autrefois divisee en cinq royaumes, dont l'un portait le nom de Mide (reste sous la forme anglicisee Meath), qui est l'ancien mot celtique medion, « milieu », identique au latin medius Ce royaume de Mide, qui avait ete forme de portions prelevees sur les territoires des quatre au-tres, etait devenu l'apanage propre du roi supreme d'Irlande, auquel les autres rois etaient subordonnes A Ushnagh, qui represente assez exactement le centre du pays, etait dressee une pierre gigantesque ap-pelee « nombril de la Terre », et designee aussi sous le nom de « pierre des portions » (ail-na-meeran), parce qu'elle marquait l'endroit ou convergeaient les lignes separatives des cinq royaumes Il s'y tenait annuellement, le premier mai, une assemblee generale tout a fait comparable a la reunion annuelle des Druides dans le « lieu consacre central » (medio-lanon ou medio-nemeton) de la Gaule, au pays des Carnutes Cette division de l'Irlande en quatre royaumes, plus la region centrale qui etait la residence du chef supreme, se rattache a des traditions extremement anciennes En effet, l'Irlande fut, pour cette raison, appelee l'« île des quatre Maîtres» (18) ; mais cette denomination, de meme d'ailleurs que celle d'« île verte » (Erin), s'appliquait anterieurement a une autre terre beaucoup plus septentrionale, aujourd'hui inconnue, disparue peut-etre (Thule ou Ogygie), et qui fut un des principaux centres spirituels des temps prehistoriques Le souvenir de cette « île des quatre Maîtres » se retrouve jusque dans la tradition chinoise, ce qui semble n'avoir jamais ete remarque ; voici un texte taoiste qui en fait foi : « L'empereur Yao se donna beaucoup de peine, et s'imagina avoir regne idealement bien Apres qu'il eut visite les quatre Maîtres, dans la lointaine île de Kou-chee (habitee par des hommes transcendants, tchennj-en), il reconnut qu'il avait tout gâte L'ideal, c'est l'indifference (le detachement) du sur-homme, qui laisse tourner la roue cosmique » (19) La derniere phrase de ce passage nous ramene encore au symbole de la « roue du Monde » : l'« indifference » dont il est question ne doit pas etre entendue au sens ordinaire, mais elle est propre-ment le « non-agir » ; l'« homme transcendant », etant place au Centre, ne participe plus au mouvement des choses, mais il dirige ce mouvement par sa seule presence, parce qu'en lui se reflete l'« Activite du Ciel » (20) On pourrait, si l'on traduisait ceci en termes du langage occidental, le rapporter tres exacte-ment a l'« habitat spirituel » dans le Coeur du Christ (21), a la condition, bien entendu, d'envisager cet habitat dans sa pleine realisation effective, et non pas comme une simple aspiration plus ou moins sen-timentale Peut-etre certains ne verront-ils, dans quelques-uns des rapprochements que nous avons signales ici, qu'une affaire de simple curiosite ; mais nous tenons a declarer qu'ils ont pour nous une portee beau-coup plus grande, comme tout ce qui permet de retrouver et de reunir les vestiges epars de la Tradition primordiale Rene Guenon Note: (1) W -H Roscher, dans un ouvrage intitule Omphalos, paru en 1913, a rassemble une quantite considerable de docu-ments etablissant ce fait pour les peuples les plus divers ; il pretend que ce symbole est lie a l'idee que se faisaient ces peu-ples de la forme de la terre, mais c'est la une opinion mal fondee, qui implique une meconnaissance de la signification pro-fonde du symbolisme : l'auteur s'imagine qu'il s'agit de la croyance a un centre de la surface terrestre, au sens le plus gros-sierement litteral - Nous utiliserons dans ce qui suit un certain nombre de renseignements contenus dans une etude de M J Loth sur L'Omphalos chez les Celtes, parue dans la Revue des Etudes anciennes, juillet-septembre 1915 (2) Le mot nave, en meme temps que le moyeu d'une roue, designe la nef d'une eglise ; mais cette coincidence parait n'etre qu'accidentelle, car nave, dans ce dernier cas, doit etre derive du latin navis (3) Agni, dans le Rig-Veda, est appele « nombril de la Terre », ce qui se rattache encore a la meme idee ; le swastika est souvent un symbole d'Agni (5) Dans le symbolisme hindou, l'etre qui est libere du changement est represente comme sortant du « monde elemen-taire » (la « sphere sublunaire » d'Aristote) par un passage compare au moyeu de la roue d'un chariot, c'est-a-dire a un axe fixe autour duquel s'effectue la mutation a laquelle il va echapper desormais (6) « Et le tentateur, s'approchant, dit a Jesus : Si tu es le Fils de Dieu, commande que ces pierres deviennent des pains » (St Matthieu, IV, 3 ; cf St Luc, IV, 3) Ces paroles ont un sens mysterieux, en rapport avec ce que nous indiquons lei : le Christ devait bien accomplir une semblable transformation, mais spirituellement, et non materiellement comme le deman-dait le tentateur ; or l'ordre spirituel est analogue a l'ordre materiel, mais en sens inverse, et la marque du demone est de prendre toutes choses a rebours C'est le Christ lui-meme qui etait « le pain vivant descendu du Ciel » ; et c'est ce pain qui devait, dans la Nouvelle Alliance, etre substitue a la pierre comme maison de Dieu » ; et, ajouterons-nous encore, c'est pourquoi les oracles ont cesse (7) Nous ne pouvons nous etendre ici, autant qu'il le faudrait, sur le symbolisme general des pierres sacrees ; peut-etre aurons-nous l'occasion d'y revenir plus tard Nous signalerons, sur ce sujet, l'ouvrage trop peu connu de Gougenot des Mousseaux, Dieu et les Dieux, qui contient des renseignements d'un grand interet (8) Tout ceci se rattache a la question des « influences spirituelles » (en hebreu berakoth), question tres complexe et qui ne paraît pas avoir jamais ete traitee dans son ensemble (9) On peut voir plusieurs specimens de ces bornes au musee du Louvre (10) M J Loth, dans l'etude que nous avons citee plus haut, a donne des photographies de ce betyle, ainsi que de quel-ques autres pierres du meme genre (11) Ce bouclier rappelle nettement la roue a huit rayons, comme celui de la figure allegorique d'Albion, qui a la meme forme, rappelle la roue a six rayons, ainsi que nous l'avons deja fait remarquer (12) La meme figure a d'ailleurs ete conservee jusque dans la Mațonnerie moderne ; mais on l'y considere seulement comme la « clef des chiffres », et on montre qu'il est en effet possible de la decomposer de maniere a obtenir tous les chif-fres arabes sous une forme plus ou moins schematisee (13) L Charbonneau-Lassay, Le Coeur rayonnant du donjon de Chinon, p 16 Le texte est accompagne de la reproduc-tion des deux exemples dont il est ici fait mention (14) Une roue a peu pres semblable est figuree sur un pave de carrelage du musee des Antiquaires de l'Ouest, a Poitiers, datant vraisemblablement du XVe siecle, et dont l'empreinte nous a ete communiquee par M Charbonneau (15) On sait aussi quelle etait l'importance de l'Ogdoade pour les Pythagoriciens -D'autre part, nous avons deja indique (novembre 1925, p 396) les significations du nombre 6, qui est, avec le nombre 8, le plus frequent pour les rayons des roues symboliques ; celle de « mediation » a aussi un rapport tres etroit, et d'ailleurs evident, avec l'idee du Milieu ou du Centre (16) Le nombre 5 a, dans la tradition chinoise, une importance symbolique toute particuliere - Il va sans dire que le tertre est encore une image de la montagne sacree (17) Brehon Laws, citees par J Loth (18) Le nom de saint Patrice, qu'on ne connaît d'ordinaire que sous sa forme latinisee, etait originairement Cothraige, qui signifie « le serviteur des quatre » (19) Tchoang-tseu, ch 1er ; traduction du R P L Wieger, S J , p 213 - L'empereur Yao regnait, dit-on, en l'an 2356 avant l'ere chretienne (20) Il devrait etre a peine utile de faire observer que ce « non-agir » n'a rien de commun avec un « quietisme » quel-conque (21) Voir l'article de M Charbonneau-Lassay sur ce sujet (janvier 1926), et aussi la fin de notre article de mars 1926 Centrul lumii in doctrinele din Extremul Orient Le Centre du Monde dans les doctrines Extreme-Orientales Rene Guenon Un des symboles les plus frequemment employes par le Taoisme, aussi bien que par beaucoup d'au-tres doctrines traditionnelles, est celui de la « roue cosmique », dont le mouvement est la figure du changement continuel auquel sont soumises toutes choses manifestees La figure octagonale des huit koua ou « trigrammes » de Fo-hi, qui est un des symboles fondamentaux de la tradition extreme-orientale, equivaut a certains egards a la roue a huit rayons, ainsi qu'au lotus a huit petales La circonference tourne au-tour de son centre, qui seul ne participe pas a cette rotation, mais demeure fixe et immuable, symbole de l'immutabilite absolue du Principe, dont l'equilibre, tel que l'envisage le Confucianisme, n'est que le reflet dans l'ordre de la manifestation Ce centre est l'equivalent du « moteur immobile » d'Aristote ; il dirige toutes choses par son « activite non-agissante » (wei wou-wei), qui, bien que non-manifestee, ou plutot parce que non-manifestee, est en realite la plenitude de l'activite, puisque c'est celle du Principe dont sont derivees toutes les activites particulieres C'est ce que Lao-tseu exprime en ces termes : « Le Principe est toujours non-agissant, et cependant tout est fait par lui » (Tao-te-king, ch XXXVII ) Le sage parfait, selon la doctrine taoiste, est celui qui est parvenu au point central et qui y demeure en union indissoluble avec le Principe, participant de son immutabilite et imitant son « activite non-agissante » : « Celui qui est arrive au maximum du vide, dit Lao-tseu, celui-la sera fixe solidement dans le repos Retourner a sa racine (c'est-a-dire au Principe, a la fois origine premiere et fin derniere de tous les etres) (1), c'est entrer dans l'etat de repos » (Tao-te-king, ch XVI ) NOTA 1 Le mot Tao, litteralement « Voie », qui designe le Principe (et on se souviendra ici que le Christ a dit : « Je suis la Voie »), est represente par un caractere ideographique qui reunit les signes de la tete et des pieds, ce qui equivaut au symbole de l'alpha et de l'omega Le « vide » dont il s'agit ici, c'est le detachement complet a l'egard de toutes les choses manifestees, transitoires et contingentes, detachement par lequel l'etre echappe aux vicissitudes du « courant des formes », a l'alternance des etats de « vie » et de « mort », de « condensation » et de « dissipation » (Aristote, dans un sens semblable, dit « generation » et « corruption »), passant de la circonference de la « roue cosmique » a son centre, qui est designe lui-meme comme « le vide (le non-manifeste) qui unit les rayons et en fait une roue » (Tao-te-king, ch XI - Cf L'Omphalos, symbole du Centre, juin 1926, pp 45-46 ) « La paix dans le vide, dit Lie-tseu, est un etat indefinissable ; on ne la prend ni ne la donne; on arrive a s'y etablir » (Lie-tseu, ch 1er - Nous citons les textes de Lie-tseu et de Tchoang-tseu d'apres la traduction du R P Leon Wieger, S J ) « A celui qui demeure dans le non-manifeste, tous les etres se manifestent Uni au Principe, il est en harmonie, par lui, avec tous les etres Uni au Principe, il connaît tout par les raisons generales superieu-res, et n'use plus, par suite, de ses divers sens, pour connaître en particulier et en detail La vraie raison des choses est invisible, insaisissable, indefinissable, indeterminable Seul l'esprit retabli dans l'etat de simplicite parfaite, peut l'atteindre dans la contemplation profonde » (Lie-tseu, ch IV ) On voit ici la difference qui separe la connaissance transcendante du sage du savoir ordinaire ou « profane » ; et la derniere phrase doit tout naturellement rappeler cette parole de l'Evangile : « Quiconque ne recevra point le Royaume de Dieu comme un enfant, n'y entrera point » (Luc, XVIII, 17 - Cf aussi S' Matthieu, XI, 25, et Luc, X, 21 : « Tandis que vous avez cache ces choses aux sa-vants et aux prudents, vous les avez revelees aux simples et aux petits » ) Du reste, les allusions a cette « simplicite », regardee comme caracteristique de l'« etat primordial », ne sont pas rares dans le Taoisme ; et de meme, dans les doctrines hindoues, l'etat d'« enfance » (en sanscrit bâlya), entendu au sens spirituel, est considere comme une condition prealable pour l'acquisition de la connaissance par excellence Place au centre de la « roue cosmique », le sage parfait la meut invisiblement (2), par sa seule presence, et sans avoir a se preoccuper d'exercer une action quelconque ; son detachement absolu le rend maître de toutes choses, parce qu'il ne peut plus etre affecte par rien « Il a atteint l'impassibilite par-faite ; la vie et la mort lui etant egalement indifferentes, l'effondrement de l'univers ne lui causerait au-cune emotion A force de scruter, il est arrive a la verite immuable, la connaissance du Principe univer-sel unique Il laisse evoluer les etres selon leurs destinees, et se tient, lui, au centre immobile de toutes les destinees (Suivant le commentaire traditionnel de Tcheng-tseu sur le Yi-king, le mot « destinee » designe la veritable raison d'etre des choses ; le « centre de toutes les destinees » c'est donc le Principe en tant que tous les etres ont en lui leur raison suffisante ) Le signe exterieur de cet etat interieur, c'est l'imperturbabilite ; non pas celle du brave qui fonce seul, pour l'amour de la gloire, sur une armee rangee en bataille ; mais celle de l'esprit qui, superieur au ciel, a la terre, a tous les etres (Le Principe ou le Centre, en effet, est avant toute distinction, y compris celle du ciel et de la terre, qui represente la premiere dualite)habite dans un corps auquel il ne tient pas, ne fait aucun cas des images que ses sens lui fournissent, connaît tout par connaissance globale dans son unite immobile Cet esprit-la, absolument independant, est maître des hommes ; s'il lui plaisait de les convo-quer en masse, au jour fixe tous accourraient ; mais il ne veut pas se faire servir » (Tchoang-tseu, ch V ) L'independance de celui qui, degage de toutes les choses contingentes, est parvenu a la connaissance de la verite im-muable, est egalement affirmee dans l'Evangile : « Vous connaîtrez la verite, et la verite vous rendra li-bres » (St Jean, VIII, 32 ) ; et l'on pourrait aussi, d'autre part, faire un rapprochement entre ce qui precede et cette autre parole evangelique : « Cherchez d'abord le Royaume de Dieu et sa justice, et tout le reste vous sera donne par surcroit » (3) Au point central, toutes les distinctions inherentes aux points de vue exterieurs sont depassees ; tou-tes les oppositions ont disparu et sont resolues dans un parfait equilibre « Dans l'etat primordial, ces oppositions n'existaient pas Toutes sont derivees de la diversification des etres (inherente a la manifes-tation et contingente comme elle), et de leurs contacts causes par la giration universelle Elles cesse-raient, si la diversite et le mouvement cessaient Elles cessent d'emblee d'affecter l'etre qui a reduit son moi distinct et son mouvement particulier a presque rien (4) Cet etre n'entre plus en conflit avec aucun etre, parce qu'il est etabli dans l'infini, efface dans l'indefini Il est parvenu et se tient au point de depart des transformations, point neutre ou il n'y a pas de conflits Par concentration de sa nature, par alimen-tation de son esprit vital, par rassemblement de toutes ses puissances, il s'est uni au principe de toutes les geneses Sa nature etant entiere, son esprit vital etant « intact », aucun etre ne saurait l'entamer » (Tchoang-tseu, ch XIX - La derniere phrase se rapporte encore aux conditions de l'« etat primordial » : c'est l'immortalite de l'homme avant la chute, recouvree par celui qui, revenu au « Centre du Monde », s'alimente a l'« Arbre de Vie » ) Le point neutre ou tous les contrastes et toutes les antinomies se resolvent dans l'unite premiere, c'est le lieu central que certaines ecoles d'esoterisme musulman appellent « station divine » (maqâmut-ilahi), et qu'elles representent comme l'intersection des branches de la croix, suivant un symbolisme auquel nous avons deja fait quelques allusions (5) Ce point central et primordial est egalement identique au « Saint Palais » ou « Palais interieur » de la Kabbale hebraique, qui est au centre des six directions de l'espace, lesquelles, d'ailleurs, forment aussi une croix a trois dimensions (6) En lui-meme, ce point n'est pas situe, car il est absolument indepen-dant de l'espace, qui n'est que le resultat de son expansion ou de son developpement indefini en tous sens, et qui, par consequent, procede entierement de lui : « Transportons-nous en esprit, en dehors de ce monde des dimensions et des localisations, et il n'y aura plus lieu de vouloir situer le Principe » (Tchoang-tseu, ch XXII ) Mais, l'espace etant realise, le point primordial, tout en demeurant toujours essentiellement « non-localise », se fait le centre de cet espace (c'est-a-dire, en transposant ce symbolisme, le centre de toute la manifestation universelle) ; c'est de lui que partent les six directions (qui, s'opposant deux a deux, re-presentent tous les contraires), et c'est aussi a lui qu'elles reviennent, par le mouvement alternatif d'ex-pansion et de concentration qui constitue les deux phases complementaires de toute manifestation (7) C'est la seconde de ces phases, le mouvement de retour vers l'origine, qui marque la voie suivie par le sage pour parvenir a l'union avec le Principe : la « concentration de sa nature », le « rassemblement de toutes ses puissances », dans le texte que nous citions tout a l'heure, l'indiquent aussi nettement que possible ; et la « simplicite », dont il a deja ete question, correspond a l'unite « sans dimensions » du point primordial « L'homme absolument simple flechit par cette simplicite tous les etres, si bien que rien ne s'oppose a lui dans les six regions de l'espace, que rien ne lui est hostile, que le feu et l'eau ne le blessent pas » (Lie-tseu, ch II ) En effet, il se tient au centre, dont les six directions sont issues par rayonnement, et ou elles viennent, dans le mouvement de retour, se neutraliser deux a deux, de sorte que, en ce point unique, leur triple opposition cesse entierement, et que rien de ce qui en resulte ou s'y localise ne peut atteindre l'etre qui demeure dans l'unite immuable Celui-ci ne s'opposant a rien, rien non plus ne sau-rait s'opposer a lui, car l'opposition est necessairement une relation reciproque, qui exige deux termes en presence, et qui, par consequent, est incompatible avec l'unite principielle ; et l'hostilite, qui n'est qu'une consequence ou une manifestation exterieure de l'opposition, ne peut exister a l'egard d'un etre qui est en dehors et au dela de toute opposition Le feu et l'eau, qui sont le type des contraires dans le « monde elementaire », ne peuvent le blesser, car, a vrai dire, ils n'existent meme plus pour lui en tant que contraires, etant rentres, en s'equilibrant et se neutralisant l'un l'autre par la reunion de leurs quali-tes complementaires, dans l'indifferenciation de l'ether primordial Pour celui qui se tient au centre, tout est unifie, car il voit toutes choses dans l'unite du Principe ; tous les points de vue particuliers (ou, si l'on veut, « particularistes ») et analytiques, qui ne sont fondes que sur des distinctions contingentes, et dont naissent toutes les divergences des opinions individuelles, ont disparu pour lui, resorbes dans la synthese totale de la connaissance transcendante, adequate a la verite une et immuable « Son point de vue a lui, c'est un point d'ou ceci et cela, oui et non, paraissent encore non-distingues Ce point est le pivot de la norme ; c'est le centre immobile d'une circonference sur le contour de laquelle roulent toutes les contingences, les distinctions et les individualites ; d'ou l'on ne voit qu'un infini, qui n'est ni ceci ni cela, ni oui ni non Tout voir dans l'unite primordiale non encore differenciee ; ou d'une distance telle que tout se fond en un, voila la vraie intelligence » (Tchoang-tseu, ch II ) Le « pivot de la norme », c'est ce que presque toutes les traditions appellent le « Pole », (24) c'est-a-dire le point fixe autour duquel s'accomplissent les revolutions du monde, selon la norme ou la loi qui regit toute manifestation, et qui n'est elle-meme que l'emanation directe du centre, l'expression de la « Volonte du Ciel » dans l'ordre cosmique (25) On remarquera qu'il y a, formulee d'une fațon particulierement explicite dans le dernier texte que nous venons de citer, une image beaucoup plus juste que celle dont s'est servi Pascal lorsqu'il a parle d'« une sphere dont le centre est partout et la circonference nulle part » A premiere vue, on pourrait presque croire que les deux images sont comparables, sinon identiques ; mais, en realite, elles sont exactement inverses l'une de l'autre ; Pascal, en effet, s'est ici laisse entraîner par son imagination de geometre, qui l'a amene a renverser les veritables rapports, tels qu'on doit les envisager au point de vue metaphysique C'est le centre qui n'est proprement nulle part, puisque, comme nous le disions plus haut, il est « non-localise » ; il ne peut etre trouve en aucun lieu de la manifestation, etant absolument transcendant par rapport a celle-ci, tout en etant interieur a toutes choses Il est au dela de tout ce qui peut etre atteint par les sens et par les facultes qui procedent de l'ordre sensible : « Le Principe ne peut etre atteint ni par la vue ni par l'ouie Le Principe ne peut pas etre entendu ; ce qui s'entend, ce n'est pas lui Le Principe ne peut pas etre vu ; ce qui se voit, ce n'est pas lui Le Principe ne peut pas etre enonce ; ce qui s'enonce, ce n'est pas lui Le Principe, ne pouvant pas etre imagine, ne peut pas non plus etre decrit » (26) Tout ce qui peut etre vu, entendu, imagine, enonce ou decrit, appartient necessairement a la mani-festation ; c'est donc, en realite, la circonference qui est partout, puisque tous les lieux de l'espace, ou, plus generalement, toutes les choses manifestees (l'espace n'etant ici qu'un symbole de la manifestation universelle), « toutes les contingences, les distinctions et les individualites», ne sont que des elements du « courant des formes », des points de la circonference de la « roue cosmique » Nous nous sommes borne a reproduire et a expliquer quelques textes choisis parmi beaucoup d'au-tres du meme genre, et empruntes surtout aux grands commentateurs taoistes du IVe siecle avant notre ere, Lie-tseu et Tchoang-tseu L'orientaliste G Pauthier, qui, sans avoir penetre jusqu'au sens profond des doctrines traditionnelles, avait du moins entrevu plus de choses que beaucoup de ceux qui sont ve-nus apres lui, appelait le Taoisme « un Christianisme primitif » ; ce n'etait pas sans raison, et les consi-derations que nous avons exposees aideront peut-etre a le comprendre On pourra, notamment, recon-naître qu'il existe une concordance des plus frappantes entre l'idee du sage qui, se tenant au « Centre du Monde », uni au Principe, y demeure dans la paix, soustrait a toutes les vicissitudes du monde exte-rieur, et l'idee de l'« habitat spirituel » dans le Coeur du Christ, dont il a deja ete parle ici a diverses re-prises (27) C'est la encore une preuve de l'harmonie des traditions antiques avec le Christianisme, har-monie qui, pour nous, trouve precisement sa source et son explication au « Centre du Monde », nous voulons dire au Paradis terrestre : comme les quatre fleuves sont issus de la fontaine unique qui est au pied de l'« Arbre de Vie », ainsi tous les grands courants traditionnels sont derives de la Revelation primitive RENE GUENON Note (2) C'est la meme idee qui est exprimee d'autre part, dans la tradition hindoue, par le terme Chakravarti, litteralement « celui qui fait tourner la roue » Voir aussi, a ce sujet, ce que nous avons dit precedemment sur le swastika comme « signe du Pole » (L'idee du Centre dans les traditions antiques, mai 1926, pp 482-485) (3) St Matthieu, VI, 33 ; St Luc, XII, 31 - II faut se souvenir ici du rapport etroit qui existe entre l'idee de justice et celles d'equilibre et d'harmonie (voir L'idee du Centre dans les traditions antiques, mai 1926, p 481) (4) Cette reduction du « moi distinct » est la meme chose que le « vide » dont il a ete question plus haut ; il est d'ailleurs manifeste, d'apres le symbolisme de la roue, que le « mouvement » d'un etre est d'autant plus reduit que cet etre est plus rapproche du centre (5) L1 idee du Centre dans les traditions antiques, mai 1926, p 481 ; Coeur et Cerveau, janvier 1927, p 157 (6) Voir Le Coeur du Monde dans la Kabbale hebraTque, juillet-aout 1926 (7) Voir encore L'idee du Centre dans les traditions antiques, mai 1926, p 485 (24) La « Grande Unite » (TaT-i) est representee comme residant dans l'etoile polaire, qui est appelee Tien-ki, c'est-ă-dire litteralement « faite du ciel » (25) La « Rectitude » (Te), dont le nom evoque l'idee de l'« Axe du Monde », est, dans la doctrine de Lao-tseu, ce qu'on pourrait appeler une « specification » de la « Voie » (Tao) par rapport ă un etre ou ă un etat d'existence determine : c'est la direction que cet etre doit suivre pour que son existence soit selon la « Voie », ou, en d'autres termes, en conformite avec le Principe (direction prise dans le sens ascendent tandis que, dans le sens descendant, cette meme direction est celle de l'« Activite du Ciel ») - Ceci peut etre rapproche de ce que nous avons indique precedemment au sujet de la signification symbolique de l'orientation rituelle (L'idee du Centre dans les traditions antiques, mai 1926, p 485) (26) Tchoang-tseu, ch XXII - Voir le « post-scriptum » de notre article de marș 1927, pp 350-351 (27) A propos de cette question, nous avons encore releve dernierement une reference interessante : dans les Revelations de l'Amour divin ăjulienne de Norwich, reduse du XlVe siecle, dont une traduction franțaise vient d'etre publiee par Dom G Meunier, la dixieme revelation montre toute la portion du genre humain qui sera sauvee, placee dans « le divin Coeur perce par la lance » Osho: Despre utilitatea Non Ființei/ Talks on chapter 11 from Lao Tzu's Tao Te Ching in chapter 7 from The Three Treasures, VoL 1 (reprinted as Absolute Tao); Talks on Fragments from Lao Tzu's Tao Te Ching given from 11/06/75 am to 20/06/75 am Chapter 7- On The Utility of Not Being(17 June 1975 am in Buddha Hali) Thirty spokes unite around the nave; From their not-being (loss of their individuality) Arises the utility of the wheel Mold clay into a vessel; From its not-being (in the vessel's hollow) Arises the utility of the vessel Cut out doors and Windows in the house (wall), From their not-being (empty space) Arises the utility of the house Therefore by the existence of things we profit And by the non-existence of things we are served The deepest core of being is non-being The foundation of isness is nothingness And when I say nothingness I don't mean nothingness - I only mean no-thingness Form exists on the base of the formless The form comes out of the formless just as waves come out of the sea, and then the form drops, dissolves into the formless again The name arises out of the nameless, falls back, returns to the original source, becomes nameless again Life arises out of death and moves to death again The very basic thing to remember is that these opposites are not opposites, they are complementary Death is not against life, nonexistence is not against existence, non-being is not against being They are two polarities of the same phenomenon, which transcends all understanding Sometimes it expresses itself as being and sometimes as non-being, but it is the same that expresses in both This has to be understood as deeply as possible because your whole sadhana, the whole effort towards ultimate understanding, will depend on it Unless you are ready to become non-being you will never become a real authentic being It looks like a paradox Jesus says to his disciples: Unless you lose yourself you will not gain yourself If you cling to yourself you will be destroyed, if you don't cling you will be saved He is saying that if you move into non-being, only then is the being saved In India there exists a very old and very beautiful parable in the Upanishads A great sage, Uddalaka, was asked by his son, Svetketu, "Father, who am I? What is it that exists in me? I try and try, I meditate and meditate, but I cannot find it " Svetketu was a small child but he raised a very very difficult question Had somebody else asked the question, Uddalaka could have answered easily, but how to help a child to understand? And he was asking the greatest problem that exists Uddalaka had to create a device He said, "You go there, yonder, where you see the nigrot tree and you bring a fruit from it " The child ran; he brought a small fruit from the nigrot tree The father said, "Now you cut it What do you see inside it?" The child said, "Millions of small seeds " The father said, "Now you choose one seed and cut that seed Now what do you see in it?" The child said, "Nothingness " The father said, "Out of that nothingness arises this big tree In the seed just at the center exists nothingness You cut it - there is nothing, and out of that nothingness arises the being of this big tree And the same is true with you, Svetketu " And one of the greatest sayings ever uttered by any human being was born: "Tat-Twam-Asi, Svetketu" - "That art thou, thou art that, Svetketu " You are also that nothingness which exists just at the heart of the seed Unless you find this nonbeing within you, you will not attain to authentic truth Then you can move in theories, then you can philosophize, but you will not realize The boy meditated on his nothingness and he became very silent He contemplated, he enjoyed this nothingness, he felt it very deeply But then again a question arose After a few days he came to the father again, and he said: "I can feel, but things are still not very clear, they are vague, as if a mist surrounds everything I can see that out of nothingness everything is born, but how does nothingness mix with thingness? How does isness mix with nothingness? How does being mix with non-being? They are paradoxical " The father was again in difficulty - whenever children raise questions it is very difficult to answer them Almost ninety-nine per cent of the answers that grownups give to children are false - just face-saving devices You deceive But Uddalaka didn't want to deceive this child And his curiosity was not only a curiosity, it was deep inquiry He was really concerned His body may have been that of a child but his soul was ancient He must have struggled in the past, tried hard to penetrate into the mystery He was not just curious - he was authentically concerned It was not just a vagrant question in the mind, it was very deep-rooted The father said, "You go and bring a cup of water " The boy fetched a cup of water Then the father said, "Now you go and bring a little sugar ” He brought the sugar, and the father said, "Mix them both ” The sugar dissolved into the water, and the father said, "Now, can you separate the sugar from the water? " The boy said, "Now it is impossible I cannot even see where the sugar has gone ” The father said, "You try ” The boy looked into it but he couldn't see any sugar; it had dissolved, it had become water Then the father said, "You taste it ” The boy tasted, it was sweet And the father said, "Look, just like this You may not be able to decide what is being and what is non-being; they are melting into each other just like water and sugar You can taste and you can know that this water contains sugar You may not be able to separate them right now - in fact nobody can ever separate them because they are not separate " Water and sugar can be separated - that was just a device to make the child understand - but nonbeing and being cannot be separated, life and death cannot be separated It is impossible They are not separate, how can you separate them? They always exist together In fact to say that they exist together is not to say it rightly, because the very word ”together” carries the concept of twoness They are not two, they are one They only appear two From where have you come? Have you ever pondered over this very basic problem? - from where have you come? Nothingness Where are you moving, where are you going? Nothingness From nothingness to nothingness and just in between two nothingnesses arises being The river of being flows between two banks of nothingnesses Being is beautiful, but non-being is also beautiful Life is good, but death is also good - because life cannot exist without death Ordinarily you think that death is against life, that it destroys No, you are wrong Without death life cannot exist for a single moment It supports it It is the very base Because you can die, that's why you can live Life and death are not two things but two wings - two wings of the same phenomenon Science has always thought that religion talks in paradoxes, is irrational, illogical But just within the past few years in science, particularly in physics, a phenomenon has arisen which can be very helpful to understand this meeting of being and non-being The phenomenon is called the black hole Science has come somehow to feel that in space there exist a few spaces which are holes, black holes - nonbeings In the beginning it was difficult to conceive of it but now, by and by the concept is becoming clearer and clearer - because science also feels that everything exists with its opposite How can existence exist without nonexistence? Life exists with death, love exists with hate, compassion with anger - how can existence just exist without nonexistence being there, somehow involved in it? It has to be there They searched, and now a man has got a Nobel prize for the discovery of the black holes The black holes are non-existential holes in space where nothing exists, not even space And they are very dangerous phenomena because if something goes into a black hole it simply disappears, because the black hole turns everything into nonexistence The discovery of the black hole has solved many mysteries Just a few years ago it happened in America: an airplane belonging to the army was flying in the sky There was communication with the plane, then suddenly the communication stopped Another plane was sent to search for the first plane: what had happened? Exactly after the same time gap, after half an hour, the second plane went out of communication Now it was dangerous So three more planes were sent together in the same direction to find the last two Exactly after half an hour those three planes were also lost, communication was broken And never has anything been heard about those five planes, what happened to them They have left not a single trace behind If they had fallen then they would have been found They could not go on flying forever and ever what happened? Now it is suspected that they suddenly came across a black hole; they simply entered into the black hole and disappeared A black hole means the power of nonexistence, the power of non-being If you are caught in it, everything simply disappears, not a trace is left behind, because matter becomes un-matter - you un-materialize You have heard the word "materialization"; you have heard about miracles, that there have been people who can materialize things out of nothing But you have not heard the word "unmaterialization," that things can simply go into un-matter, simply disappear It has happened many times Once a ship carrying seven hundred people simply disappeared - such a big ship! When it passed the last port everything was okay; it never reached the next port And the distance was not very far, it was very short If the ship had sunk, with seven hundred people on board someone must have survived And if nobody survived, then the skeleton of the ship would have been found But nothing has been found ever It simply disappeared It must have come across a floating black hole That is happening every day, but when things happen every day you become oblivious of them Suddenly a man dies What has happened? He has entered the black hole Just a minute before he was okay - breathing, talking, alive, conscious - and just a second afterwards nothing is left, just a deteriorating body What has happened? Something has gone into nonexistence Death is the black hole Scientists say that stars are also born and die They live millions of years, but that is not the question They are born - from where do they come? Right now many stars are being born Just as many children are being born in maternity wards, many stars are being born They are coming out of nothingness No matter existed before; it was a vast space, then suddenly a nebula comes into being - smoke arises out of nothingness The smoke starts gathering, condensing, starts becoming more and more solid It takes millions of years Just as it takes nine months for a child to be born, it takes millions of years for nothingness to become condensed and become a star Then for millions of years the star remains alive, then it dies Then again it disperses by and by, becomes less and less solid, becomes vapor, smoke For millions of years it remains on its deathbed and then one day the star has disappeared The place where the star once was now will be a black hole; it has become non-existential Now, if you come across this black hole you will be simply absorbed When the black hole absorbs a whole star such a vast phenomenon! Our sun is a mediocre star It is sixty thousand times bigger than the earth If our sun - sixty thousand times bigger than the earth - dies and it will die one day Scientists say that it seems nearabout four thousand years more it can be alive Because it is already old, ill, has to be hospitalized - but there exists no hospital for stars It is dying Four thousand years it will take, then one day it will be no more First the light will disappear, then the matter will disappear, and then it will become a black hole The space where once the sun was and now is no more will be a tremendous whirlpool of nothingness If the earth is caught into it - finished In a single moment it will crush you - nothingness to nothingness And there are bigger stars, our star is a mediocre one Millions of big suns exist in existence, many of them have died already In space travel to go to the moon is nothing - but once we get out of the solar system, then there will be trouble, because then your spaceship can come across any hole and you cannot know beforehand Your ship can be simply absorbed and nothing will be heard of it ever again These black holes are the other part of existence: they are nonexistence And it has to be so, because existence has to be balanced by nonexistence Lao Tzu believes in nonexistence tremendously He is the first to bring the utility of nonexistence to its ultimate glory Of course he didn't know about black holes, otherwise he would have talked about them He was a simple man, living in a village, living the simple life of a peasant - raw, simple, not very cultivated and civilized He was against civilization, he was for nature He has only simple similes: the wheel He says the nave of the wheel, the hub of the wheel is empty, but the whole wheel depends on it It is called the nave of the wheel - why? Because it is just like the nave that exists in man Just near your navel, the Japanese say there exists a point called hara The hara is the black hole in your body Japan has discovered, following Lao Tzu's idea, that somewhere in the body death must have a home Death doesn't come from the outside, it is not an accident as people think People say death is coming No, death is not coming, death is growing within you; it is not that somewhere on life's path you meet death suddenly If it were so, then methods could have been devised to avoid death, to deceive it, or not to go to that point where death waits for you, to bypass it or to send somebody else instead of you There would be such a possibility if death were an outward phenomenon, happening to you from the outside But death is carried within you like a seed It comes into existence when you come into existence, in fact it existed even before you You have come out of it Death must have somewhere a point within your body So the Japanese searched the body to find out where the black hole exists It is just below the navel Two inches below the navel exists the point of death It is a very subtle point You must have heard the word harakiri; the word comes from hara hara means the black hole inside the body, and harakiri means suicide, to use that black hole The Japanese have become very efficient in killing themselves; nobody can kill themselves as easily as the Japanese, because they have found the exact point of death With a small knife, they simply penetrate the hara; not even a single drop of blood comes out The suicide is bloodless, and no pain at all is felt, no suffering - life just disappears They have touched directly the black hole in the body, the point of death If you cut your throat you will die, but there will be much suffering - because from the throat to the hara there is much distance; that distance death will have to travel So if somebody's head is cut off, the body remains alive for a few minutes; it goes on trembling and throbbing because you have not penetrated the hara directly The Japanese can kill themselves so easily and so silently that when you see a man who has done harakiri, who has committed suicide, you will not see any sign of death on his face; his face will look as alive as ever He has simply disappeared into the black hole with no struggle That hara in the body is non-being It is absence, it is a nothingness And the whole of Taoist practice is to be alert to the hara They have created a different type of breathing for it; they call it belly-breathing You cannot find a more silent man than a Taoist who has been doing belly-breathing and has become attuned to it You breathe from the chest All over the world chest breathing, which is a shallow breathing, exists Maybe it is because of the fear of death that you don't breathe from the belly, because when you breathe from the belly the breath goes deep down to the hara Then you touch death Afraid of death, you practice shallow breathing Remember, whenever you are afraid your breathing will become shallow Whenever fear takes you you will not be able to breathe deeply -immediately the breathing becomes shallow Every fear is basically a fear of death; you may not be consciously aware of it, but your body knows where death is: don't go that way Your body is wise, wiser than your mind - has to be, because mind is a very new comer Body has existed longer than mind, has passed through millions of lives, mindless lives, and has accumulated much wisdom Whenever you are afraid you stop breathing or you breathe very shallow, afraid to come nearer to death Deep breathing absorbs death into life, deep breathing creates a bridge between life and death; the fear disappears If you can breathe deep down through the belly, then fear will disappear completely That's why the Japanese can commit suicide more easily than anybody else in the world It looks like a game They can commit suicide for such simple things that nobody can understand what the need was, because they know life and death are not separate, they are one Death is also life - the other aspect of the same coin It is rest If you breathe deeply you will feel rest flowing all over your body - a relaxation, a non-tense state of affairs Have you ever watched a small child breathing? He breathes from the belly You can watch and you will see That's how Lao Tzu wanted everybody to breathe That is the Taoist yoga: just like a child, the belly goes up and down and the chest remains absolutely unaffected, as if the chest has nothing to do with breathing - and it has nothing to do with breathing But there are many problems: the fear of death - you cannot breathe deeply, the hara is there And, just near the hara is the life-point, which you call the sex center - that too is a fear If you breathe deeply then sex arises So people who have become afraid of sex cannot breathe deeply If you breathe deeply immediately you will feel that suppressed sex has become again alive, it starts flowing into your veins and into your blood And of course it is as it should be: the center of life should be just near the center of death hara, the center of death, and sex, the center of life are just so near, so close that they almost touch each other - two aspects of the same coin That's why in sex also people are afraid, because death starts throbbing with sex A real sexual experience is also an experience of death: you die That's why people are so afraid of sex, so afraid of women; I have not come across many people who are not afraid of women Fear woman has given you birth, she must be carrying your death also Look at the Hindus' conception of Kali, Mother Kali She is both life and death, the giver and taker A beautiful woman, but black, black like death; a beautiful woman, but very dangerous - so dangerous that she is dancing on the body of her own husband, almost killing him Shiva is lying there and she is dancing on his body almost crushing him And she wears a garland of skulls, and in one of her hands she has a cut head, freshly cut with blood dripping from it In the West they cannot understand why a mother should be so dangerous, why a beautiful woman should be depicted in such a dangerous and terrible and horrible way Hindus know better They have penetrated the mystery of life better than anybody else They know that sex and death are so close, so close that they are almost one And when the sex center starts throbbing and spreading its waves over your body, the death center also starts throbbing That's why orgasm has become just a word You don't achieve orgasm in sex - you cannot Unless you accept death you cannot achieve orgasm, because orgasm means losing all control, orgasm means losing all mind, orgasm means the whole body throbs in ecstasy, every fiber and every cell of It The whole body celebrates in an unknown bliss and the mind is no more the controller and the manipulator Man can achieve only a local orgasm - which is nothing but ejaculation, not an orgasm at all Because if orgasm takes over then you are no more there - you are possessed by life and death both And fear takes over For thousands of years women have not achieved orgasm Even now in India, I don't see that even two per cent of women achieve orgasm Only in the past few years has man become aware that women can also achieve orgasm - it has been a suppressed thing, because if the woman achieves orgasm she will go so mad that she will become Kali She will be so mad with ecstasy that she may start dancing on your chest and she will be no more in herself She will be something else - a natural force, a whirlwind, a storm She will laugh and cry and nobody knows what will happen; the whole neighborhood will know that a woman has achieved orgasm And sex is such a private affair - we have made it such a hidden and secretive thing, in darkness The partners don't even see each other, and the woman has been trained to remain absolutely passive, non-moving, because of the fear Because once she knows the beauty of going completely mad, then she will be uncontrollable It will be impossible for any man to satisfy any woman, because a woman can achieve multiple orgasms and a man can achieve only one A woman can achieve within minutes at least six orgasms - six to sixty It will be impossible for any man to satisfy a woman, and she will go so mad because she is so natural - it is better to suppress her Sex has been suppressed as part of death Only two things have been suppressed in the world, sex and death And this has been my observation: that whenever a culture suppresses sex it does not suppress death so much, because there is no need - the suppression of sex alone will do whenever a culture suppresses death it does not bother to suppress sex, there is no need - the suppression of death alone will do If you suppress one both are suppressed, because both are together - and both have to be freed Then you live tremendously, but you always live on the verge of death You become a being, but you are always looking into the non-being And that is the beauty of it, and the horror also In fact, all natural, beautiful things are also terrible God is not only beautiful, God is also terrible He is not only a mystery, he is not only mysterium, he is also tremendum; he is not only life, he is also death And once you suppress your own being or your nonbeing you drop the bridges; then you cannot reach the existence Be like the existence, only then the bridge is there; then you are connected and joined with it In the West, after Freud, they have allowed sex a little freedom, but now they have become more suppressive of death In the West nobody talks about death - as if it doesn't happen Even professionals exist who work on the dead body so that it appears alive - painted, colored A woman dies; her face is painted, lipstick is used, beautiful clothes, a beautiful coffin, and she is carried as if she has gone into deep sleep, not death This is the fear of death: you don't want to look into the face of it Cemeteries are built outside of the town and you put beautiful marble stones on them; you decorate them You decorate death so that you can avoid it, so that there is no need to encounter it - and death is the very source of Life Use life, use death also: that is the message Use being, use non-being also And don't be afraid of anything because nothing that is yours can be taken away; nothing that you have can be taken away And that which you don't have, you don't have; it has already been taken away, you cannot carry it for long - and if you carry it you simply carry a burden Try to understand Lao Tzu's sayings On the utility of not-being he says: Thirty spokes unite around the nave; From their not-being (loss of their individuality) Arises the utility of the wheel A wheel moves because in the nave, in the center, there is emptiness If there is no emptiness in the center the wheel cannot move It moves on emptiness Mold clay into a vessel; From its not-being (in the vessel's hollow) Arises the utility of the vessel Cut out doors and windows in the house (wall); From their not-being (empty space) Arises the utility of the house Therefore by the existence of things we profit And by the nonexistence of things we are served This is how one can become total and whole, and to be whole is holy for Lao Tzu There is no other holiness It is not a cultivation of religious ritual, and it is not even a cultivation of morality It has nothing to do with character Holiness means a life that is whole, a life that has not denied anything, a life that knows no denial, a life that has not said no to anything, a life that accepts, accepts the opposites, a life that doesn't choose A life that is choiceless is holy Holy comes from the same root as whole If you are whole you are holy, and if you are whole it means you are at the same time life and death also You don't hide the fact of death and you don't try to hide your inner hollowness, emptiness You don't try to fill it with rubbish You enjoy the purity of emptiness also Nothing is as pure as emptiness, nothing can be -because whenever there is something, impurity enters Only emptiness can be absolutely pure But we are so afraid of emptiness People come to me and say it is so difficult to be alone because one starts feeling one's emptiness Then you seek friends, then you seek lovers, and the whole effort from the very beginning is doomed, because a man who is afraid of his emptiness cannot really love He is afraid Deep down there is fear How can he love? When he moves and pretends that he is in love with somebody he is just trying to escape from himself, his own emptiness He is trying to forget that somewhere inside there is emptiness and nothingness He is trying to fill that emptiness by somebody's presence - and the other is also doing the same So almost ninety-nine per cent of the love affairs on this earth are false Sooner or later you come to realize that they have been deceptive Lovers come to realize that they have been deceived, fooled But they think that the other has fooled them, they never think that they have also done the same thing to the other And they don't understand the misery of human beings and their stupidity; if they understood their own stupidity, what they are doing, they would be able to feel compassion for all When you cannot be alone, silent, it means you are afraid of your loneliness, you want to fill it by somebody You pretend The other is also doing the same with you, he cannot be alone Two persons who cannot be alone are trying to be together; now this is going to be a miserable phenomenon, a hell If you cannot love yourself in your loneliness, how can the other love you? How can you expect anybody to love you if you cannot love yourself? If you are so fed up with your loneliness, sooner or later the other will also be fed up with your loneliness You cannot fill it, it is something that cannot be filled It is something that exists as part of your being - you cannot fill it, it has to remain empty It will remain empty All efforts fail to fill it So the first thing is to get in tune with this emptiness, to allow it, to live it Don't suppress and don't escape Feel it, enjoy it - and by and by you will understand the beauty of it Once you understand the beauty of your loneliness it becomes aloneness Then it is no more empty, then it is no more nothingness Then it is a purity - it is so pure that it is formless Always remember the difference between aloneness and loneliness Loneliness is like a wound Loneliness means you are missing the other Loneliness means you are thinking of the other constantly, you are hankering for the other constantly The other is in your fantasy, in your mind, in your dreams The other is not real, is imaginary, but the other is there and because it is not real you feel lonely When you start feeling your aloneness, the other has dropped from your mind completely It no more shadows your dreams, it no more touches your purity You are happy with yourself, you are ecstatic with yourself, you are enjoying yourself Now for the first time you are in tune with your being and with your non-being You are whole Now you can be in love Now love can flow But now love will be a sharing, not an escape Now you can go and share your being - and your non-being also Now you can share your wholeness Now you can allow anybody who is open to join your openness, now you can become partners in the eternal journey This love will not be possessive, because you are ready to be alone anytime In fact you are happy being alone, you are happy being together -you don't choose Both are good Whatsoever the case you feel happy Your happiness cannot be destroyed now; the other can enjoy it and share it but cannot destroy it You can share and you can distribute it and you can give it to the whole world; you have so much of it that you can bless the whole world with it And it goes on growing; the more you give the more you find it is there Now you are not a miser; now your being is not constipated, you are not closed, not afraid You can give, you can share, because you know your non-being also Now you are not afraid of being a non-being Now you know definitely that it is part of your being and the beauty of your being; it is your inner space where you can move, the inner shrine, the real temple The temple exists in you If you search your body it exists near the navel That's why Hindus became navel-gazers People laugh in the West; whenever somebody meditates they say, "Have you become a navel-gazer?" Hindus know in the body the point of death that the Japanese call hara Hindus call the temple of the body They close their eyes and they bring their consciousness to the temple of the body Your body is a temple because it carries you And from that temple you enter deeper, and then you find your non-being - that is a greater temple of being The body becomes the door and when you reach your inner shrine, surrounded by non-being, on the throne is the Divine That is the center of non-being Just the other day somebody was asking how it was possible for the inner emptiness to have a center Yes It has only the center and no circumference - center everywhere and circumference nowhere This is illogical because logic itself is illogical and irrelevant to life Life has its own logic, and the basis of life's logic is that opposites are not opposites, they are complementaries Emptiness has a center You see a wheel - in the center there is emptiness, the hub The wheel is matter, the hub is non-matter But when you move in, just the reverse is the case: in the hub is the being, and the wheel is of non-being Non-being is just the aura or your being, the light of your being, the space of your being, the territory of your being And it is beautiful because it is absolutely empty; it is pure because it is absolutely empty -don't be afraid of it In the beginning it looks like death; if you allow it, it becomes resurrection After every inner death there is resurrection That is the meaning of the story of resurrection in Jesus' life - not that he was physically resurrected but that he passed through death, the cross, and he came to the innermost life You have to pass the emptiness - that is the cross Everybody has to pass it Nobody else can carry that cross for you, you have to carry your own cross And unless you do, unless you pass the emptiness, you will not reach the innermost center At that innermost center you are no more an individual, you have become God himself Hindus say, aham brahmasmi / I am the God himself This saying comes from those who have reached the innermost point, who have passed the non-being part and who have come to the shrine where God is and you are not But you are trying to escape from it, you don't know how to use it If you are empty and you have nothing to do you start doing something anything You put on the radio or the TV, you study the newspaper, you read a novel, you go to a hotel or you go to the club - you do many things You can do anything whatsoever, but you cannot do nothing People have the idea that if you can't do something relevant, then do something irrelevant, but don't sit idle Sit empty Just sitting empty one comes to the greatest encounter of life - one encounters one s own death If you can pass that, if you can pass that dancing, happy, enjoying it, if you can be nourished even by emptiness, then nothing can destroy you - you have attained to the eternal, the non-destructible, the deathless That's why my insistence is always on a dancing meditation It is not only an outward dance The outward is nothing but a training for the inner You dance outwardly, you go on dancing outwardly -by and by an inner dance arises and then you can dance inwardly and move towards the innermost center, the very core of being Remember - death can be crossed only by dance, death can be won over only by a deep laughter One can carry one's cross only happily, blissfully, ecstatically - sad, serious, it will become such a burden Your own emptiness will become such a burden that you will want to escape from it, you will come out and move into the world Learn how to dance outwardly, just as a training, as a discipline, so that the inner dance becomes possible It is a mood, a climate - dance is a climate, it has nothing to do with any activity of dancing It is a climate, an inner bubbling of bliss, an inner throbbing of bliss Only on that boat can the part which is very very difficult for you to cross be crossed Otherwise one escapes The moment you face your inner emptiness you escape, you become scared to death That's why so many people never think about themselves They think of the whole world, they worry for the whole world, but they never think about themselves, because that point seems to be touching a wound inside They are afraid Don't be afraid The existence of things is good; you can profit by it, but it is not enough Unless you learn now to be served by emptiness also you have not learned the art, the total art If you know only how to live, you know only half the art; if you know also how to die, then you know the whole art - and the whole art will make you whole Remember, until you die you cannot be reborn As you are you have to pass through death And you are clinging too much to life That won't help - death will come But death comes in two ways One way, the usual way it comes: you are clinging to life and it comes as the enemy; you fight with it, you resist it, you do everything that you can do to avoid it But how can you avoid it? The day you were born death became certain; every birth carries the seed of death In fact, in life nothing else is certain but that Everything is at the most probable, but death is certain It will happen You can avoid it, you can postpone it a little, but that doesn't change the situation It will happen One way to face death is as the enemy, which is the way ninety-nine per cent of people face it -and miss it Because of their enmity they cannot use it, they cannot be profited by it, they cannot be served by death There is another way: to accept death as a friend, to accept it as an innermost part of your being, to enjoy it, to welcome it, to be ready for it and when it comes to embrace it Suddenly the quality of death changes It is no more death, it becomes a door It no longer destroys you; on the contrary, you are served by it It leads you to the deathless Die - you will have to die But die gracefully I am not saying die like a stoic, I am not saying die like a very controlled man No, l'm saying die gracefully, beautifully, as if a friend is coming, knocks at your door, and you are happy And you embrace the friend and invite him in, and you have been waiting for him so long If you can love death you become deathless; if you can understand non-being then your being becomes the very ground of being-hood, the very ground of God If you can love non-being then nothing can destroy you, you have transcended time and space Then you have become one with the total, and this is what holiness is - to become whole is to be holy Osho: Despre caracteristicile lui Tao-Fara zero, matematica dispare, iar fara matematica intreaga stiinta dispare/ The Three Treasures, Voi 1 Chapter 3 Talks on Chapter 4 from Lao Tzu's Tao Te Ching 13 June 1975 am in Buddha Hali Tao is a hollow vessel, And its use is inexhaustible, Fathomless (Chapter 4 from Lao Tzu's Tao Te Ching) THE WORLD OF LAO TZU is totally different from the worlds of philosophy, religion, ethics It is not even a way of life Lao Tzu is not teaching something - he is that something He is not a preacher, he is a presence He has no doctrine for you - he has only himself to offer and share Had he been a philosopher, things would have been easy - you could have understood him He is a mystery because he is not a philosophy He is not even an anti-philosophy, because both depend on logic He is absurd Philosophies depend on logic, anti-philosophies also depend on logic - so the anti-philosophies are also nothing but philosophies Nagarjuna, a great anti-philosopher, is still a philosopher He talks, he argues, he discusses in the same way as any philosopher He discusses against philosophy, argues against philosophy, but the argument is the same And logic is a whore There is a story; one of Lao Tzu's greatest disciples, Lieh Tzu, reports it Lao Tzu, Chuang Tzu and Lieh Tzu - they are the three pillars of the world of Tao Lao Tzu goes on talking in epigrams, maxims; he does not even elaborate But Lieh Tzu and Chuang Tzu, being disciples of Lao Tzu, cannot argue They go on telling parables, stories, analogies This word has to be continuously remembered: Tao cannot be explained, only analogies can be given - indications Tao cannot be discussed, it can only be shown So a deep sympathetic heart is needed - it is not a question of the mind at all Lieh Tzu reports a story, that in his town once it happened: the richest man of the town was crossing the river and the river was in flood And there arose a great storm and just in midstream the boat overturned Somehow the boatman escaped, but he couldn't save the rich man The rich man was drowned A great search was made One fisherman found the body - the dead body - but he asked a fantastic price for it and would not give it up for less The family was not willing to give so much just for a dead body so they went to a logician, a lawyer, a legal adviser, to ask what to do Could something legally be done? The lawyer said, "You don't be worried First give me my fee and then I will show you the way " So the lawyer took his fee and then said, "Hold on He cannot sell the dead body to anybody else; he will have to yield, because nobody will purchase that body - so you just hold on " Two, three days passed The family followed the advice The fisherman became worried because now the body was stinking, and he started feeling that it was better now to yield and accept whatsoever they gave It had become a problem, nobody else would purchase the body - he also felt it So how could he bargain? But before deciding anything, he also went to the legal adviser -the same man He said, "First give me the fee and I will give you the advice " He took his fee and said, "Hold on! The family cannot purchase the body from anywhere else - they will have to yield " Logic is a whore, a prostitute It can be for, it can be against It belongs to nobody So logic can be for philosophy and logic can be against philosophy Lao Tzu is not an anti-philosopher because he is not a logician at all Buddha is anti-philosophic: he argues against it Nagarjuna is anti-philosophic: he argues against it Not Lao Tzu He does not argue at all, he simply states He is not after you to convince you - no, not Lao Tzu Everybody else seems to be in some way trying to convince you but not Lao Tzu He simply states and does not bother whether you are convinced or not But his seduction is great He seduces He persuades Not trying to convince, he convinces you deep down in the heart and you cannot refute him because he gives no argument That's the beauty and that's his power He simply states a fact And he is not seeking converts, and he is not ready to make you a follower - no Even if you are ready he will not accept you But he seduces His seduction is very subtle and indirect His seduction is non-aggressive His seduction is feminine There are two types of seduction When a man seduces a woman, he is aggressive He tries in every way, takes the initiative, sets a trap; he makes all the efforts that he can make A woman seduces in a totally different way She does not take the initiative, she does not set any trap, she does not go after the man; in fact, she pretends that she is not much interested The man can fail, but the woman never fails - that is the feminine seduction Her trap is very subtle You cannot get out of it; it has no loopholes And without chasing you, she chases you She haunts you in your dreams - never knocks on your door, but haunts you in your dreams; never shows any interest but becomes the deepest fantasy in your being That is the feminine trick And Lao Tzu is a great believer in the feminine mind We will come across it So remember Lao Tzu's world is not of logic but analogy Logic is apparent, direct -either you have to be convinced or you have to convince the opponent; either you have to follow it, become a follower, or you become the enemy You have to choose With logic your mind has to be active It is easy, nothing is difficult about it Everybody argues More or less, everybody is a logician; good or bad, everybody is a philosopher If you want to understand Lao Tzu that old way won't help You will have to put your logic aside because he is not chasing you as a logician, he is not arguing against you - if you argue against him, it will be ridiculous because he has not argued at all He simply gives an analogy What is analogy? If I have a certain experience that you don't have, then how am I to describe it to you? The only way is an analogy: some experience that you have - it is not exactly the same as one that I have, but some similarity exists So I say that it is like the experience you have - not exactly like it, not exactly the same, but a small similarity exists That small similarity understood will become the bridge That's why those who have come to the ultimate ecstasy say it is like two lovers in deep embrace, it is like two lovers in deep orgasm, it is like when the sex act comes to a peak This is analogy They are not saying that it is this No They are not saying anything like that They are simply saying that your experience has nothing else which can become a bridge Jesus says, "God is love " This is an analogy In your life the highest is love In God's being the lowest is love The lowest of the divine and the highest of the human meet; that is the boundary The highest that humanity can reach is love; it is lowest for the divine, just the feet of the divine But from there, if the feet are found, you can find the whole God That's why Jesus says, "Love is God " Not that love is God, but in your experience nothing else exists through which an analogy can be made So don't take Lao Tzu verbally and literally; these are all analogies If he says "The spirit of the valley," this is an analogy He is saying something - not exactly about the valley, because the valley you know - through the valley he is giving you a feeling of something that you don't know From that which you know he is bringing you to that which you don't know Analogy means a reference to the known to explain the unknown When he says "The spirit of the valley," he means many things An analogy is always very pregnant Logic is always narrow, analogy wide, infinite The more you search in it, the more you can find through it Logic is exhaustible, analogy never That's why books like Tao Te Ching or Bhagavad Gita or Jesus' Sermon on the Mount you can go on reading and reading and reading - they are inexhaustible You can go on finding more and more because they are analogies The more you grow the more you can see in them; the more you can see in them the more you grow; the more you grow the more you can see again So these books are not books: they have a life of their own, they are alive phenomena And you cannot read them once and be finished with them; no, that is not the way A logical book can be read once and be finished, understood, you can throw it in the rubbish But a book of analogy is poetry: it changes with your moods, it changes with your insight, it changes with your growth It gives you different visions in your different states of mind The analogy remains the same - for example, "Love is God " A man who has never known anything except sex and who has thought that sex is love In the West it is happening too much Now for the sexual act they say "lovemaking " This "lovemaking" or "making love" is absolutely foolish - you cannot make love, love is not an act Sex is an act; love is not an act, it is a state of being - you can be in it but you cannot make it You fall in it, it is not an effort Sex can be made, not love A prostitute can give you sex, not love - because how can you make love on order for money? Impossible! How can you make love for money? It comes on its own It has its own mysterious ways You cannot control it, you can only be controlled by it You cannot possess it, you can only be possessed by it Sex can be done, not love You can make sex but you cannot make love - you can only be in love So a man or a woman who has thought that sex is love and the sexual act is the act of love will think, when Jesus says, "Love is God" - and of course there is no other way for them to think because this is their analogy - that sex is God In Sweden they are making a film now on the love life of Jesus because they think that a man who says, "Love is God" must mean that sex is God And this film is going to be one of the most profane of acts, the unholiest possible, because in the film they are trying to depict a Jesus making love in their sense - moving into sexual acts Now no country is ready to allow them to make the film But they will make it - it is difficult now to stop them The love life of Jesus to them means just sex life You understand an analogy from your standpoint The analogy can give you only as much as you can put into it A man who has loved, not only sexually but totally because sex is a local phenomenon, physical; there is nothing wrong in it, but it is not total When it becomes total and you love a person in totality, not only sexually -the attraction is not only physical but spiritual also - not only bodily - not that the body is denied in it but the attraction is greater, and bodily attraction is just a smaller circle in it - then you will understand "love is God" in a different way The analogy will become deeper for you But if you have known love which is beyond sex, in which sex simply disappears and the whole sexual energy is transformed into ecstasy - if you have known that love then "love is God" will have a different meaning for you So analogy depends on you And a book of analogy like Lao Tzu's has to be read again and again - it is a life work You cannot simply read it in a paperback and throw it away It is a treasure to be carried; it is a lifelong work; it is a lifelong discipline to enter the analogy Logic is superficial You can understand Aristotle, there is nothing much But when you come to Lao Tzu for the first time you may even miss that there is something, but by and by Lao Tzu will haunt you His attraction is feminine By and by he will catch hold of your being - you have only to allow him In logic you have to fight; in analogy you have to be sympathetic, you have to allow it, only then can the analogy flower So only in deep sympathy and reverence, in deep faith and trust, can Lao Tzu be understood There is no other way If you come to Lao Tzu through your mind you will never come to him You will go round and round and round - you will never touch his being Come to him through the heart Analogy is for the heart; logic is for the mind Lao Tzu is more a poet Remember that You don't argue with a poet - you listen to the poetry, you absorb the poetry, you chew it, you let it move inside your being, you let it become a part of your blood and bones, you digest it You forget the words, you forget the poetry completely, but the fragrance becomes part of you You may not remember what that poet was singing but the song has been retained: the flavor of it, the fragrance, the significance has entered you You have become pregnant Lao Tzu can be understood only if you become pregnant with him Allow him Open the doors He will not even knock, because he is not aggressive He will not try to argue because he does not believe in argument He is not a mind-being at all, he is absolutely a heart-being He is simple, his analogies are that of a villager - but alive, radiant, vital If you allow him, suddenly you will be transformed - just an understanding, a heart-understanding, and you will be transformed by him The second thing to remember is that Lao Tzu is not a religious man in the ordinary sense He is not a theologian He is not a religious man at all in the way you understand the word He has never gone to the temple, never worshiped, because he found that the whole existence is the temple and the whole life is the worship He is not a fragmentary being He does not divide life, he lives it as an undivided river You divide: one hour for the temple, every week you go to church Sunday is the religious day and religion becomes by and by a Sunday affair - the six working days are not touched by it You are very cunning! - Sunday the holiday, Sunday the religious day, when you are not working You can be honest easily when you are not working; you can be honest easily when you are not in the shop; you can be honest easily when you are resting in the sun; you can be honest easily when you are listening to the sermon in the church That is nothing, no problem The six working days, they create the real problem - you cannot be religious then So this is a trick This Sunday is a trick to avoid religion You have made airtight compartments in your life Religion has its own place on Sunday, and then, then you are free for six days to be as irreligious as possible Hindus have their own ways, Mohammedans their own, Christians their own: how to avoid religion And these people you call religious! They are the avoiders They go to the temple and they pray When they pray look at them, at their faces They look so beautiful But when they come out of the church or the temple they are no more the same They are different Tolstoy has written a small story, not a story really It is a fact, it happened, an incident Tolstoy went one day into the church, early in the morning It was dark and he was surprised to find that the richest man of the town was praying and confessing before God and saying that he was a sinner Of course Tolstoy became interested And he was relating his sins: how he had deceived his wife and had been unfaithful, and how he had been in love relationships and affairs with other women, others' wives Tolstoy became intrigued He came nearer and nearer And he was relating with much gusto, confessing to God: "I am a sinner and unless you forgive me there is no way for me And how I have been exploiting! And how I have been robbing people! I am a sinner and I don't know how to change myself Unless your grace descends there is no possibility for me " And tears were flowing Then suddenly he became aware that there was somebody else there He looked He recognized - by this time the day was dawning - and he became very angry and he said to Tolstoy: "Remember! These things I have said to God, not to you And if you say these things to anybody I will drag you to the court for defaming me So remember that you have never heard these things This was a personal dialogue between me and God and I was not aware that you were here " A different face before God and a totally different face before the world Religion is a compartment - airtight This is a trick to avoid it; this is a way to be religious without being religious at all - a deception Lao Tzu is not religious in that way at all He is a simple man He is not even aware that he is religious - how can a religious man be aware that he is religious? Religion is like breathing to him You become aware of breathing only when something goes wrong, when it is hard to breathe, when you have asthma or some other type of breathing trouble Otherwise you never know, never become aware that you breathe You simply breathe, it is so natural Lao Tzu is naturally religious, he is not even aware of it He is not like your saints who are practicing religion No, he doesn't practice: he has allowed the total to take possession He lives it, but he does not practice it Religion is not a discipline for him, it is a deep understanding It is not something imposed from the outside, it is something that flows from within There is not a bit of distance between him and religion He is not religious in the sense that you understand He is not a saint because he has never practiced saintliness He has not forced it; it is not his character A real religious man has no religious character - cannot have it because character is a device of the irreligious Try to understand it: you develop a character because you are afraid of your being; you develop morality because you are afraid of inner immorality; you force yourself into a certain way of life because you know that if you live spontaneously and naturally you will become a sinner, not a saint You are afraid of your being; you impose a character all around you Character is an armor; it protects you from others and it protects you from yourself It is a citadel; you move in it You speak truth not because you have come to know the bliss of it; you speak truth because you have been taught that if you don't, you will be thrown into hell Your theologians have tried to picture your God as the greatest sadist possible -throwing people into hell, into burning fire, into boiling oil This God seems to be a sadist He needs a great psychological treatment - he seems to be the greatest torturer You are afraid of hell and you are ambitious for heaven - the carrot of heaven is hanging in front of you continuously And your character is just a device between heaven and hell - a protection against hell and an effort to achieve the ambition: heaven How can you be religious if you are so afraid and so ambitious? A religious man is not ambitious at all Ambition is the first thing that drops from a religious man, because ambition means to be in the future and a religious man is always here and now He exists in the present, he has no future to bother about And he is not in any way afraid He lives so totally, how can he be afraid? The fear comes because you live fragmentarily You have not lived at all, that's why the fear Just try to understand the point A man is afraid of death - why? Do you know that death is bad? How can you know unless you die? Do you know that death is going to be worse than life? How can you know? It may be better than life Why are you afraid of death without knowing? How can one be afraid of the unknown? It seems to be impossible You can be afraid only of the known How can you be afraid of the unknown, the unfamiliar that you don't know at all? No, you are not afraid of death You have wrongly placed your fear in death You are really afraid of death because you have not been able to live - the fear is concerned with the unlived life You are afraid that you have not been able to live, love, and death is coming near, which will finish everything You will be no more, and you have not been able to love You are like a tree which has not flowered and the woodcutter is coming The tree feels afraid, not knowing what is going to happen The fear is not coming from death, the fear is coming from something which has not happened The tree knows well that the fruits have not come, the flowers have not come, it has not bloomed The tree has not known the spring yet; it has not danced with the winds, it has not loved, it has not lived This unlived life creates fear and the woodcutter is coming And the woodcutter will come and there will be no future Death means no future Past is gone, and no future - and the present is so narrow Fear takes over, you tremble Fear is always of the unlived If you live totally you are unafraid of anything If death comes to me right now I am ready I have lived Everything is complete, nothing is incomplete Death cannot destroy If something were incomplete then I would like death to wait a little, but everything is complete I have taken my bath this morning, I have talked to you, whatsoever was to happen has happened I am completely ready If death comes I am ready, I will not even look back once because there is nothing to look at, everything is complete Whenever anything is complete you are free of it A life really lived - one becomes free of it A life not lived - you can never be free of it You can go to the caves, to the Himalayas, to Tibet - you can move anywhere, but you will never be free, and fear will always be there Fear and freedom cannot exist together When freedom comes - and freedom comes only when you have lived, bloomed, everything complete and finished - then for what do you hanker to live longer? Not even a single moment is needed Then fear disappears Your religion is based on fear It is not in fact religion It is pseudo, it is false, it is just a deception Lao Tzu is not religious in the sense that you are religious or you feel other people are religious Lao Tzu is religious in a totally different way His quality is different He is simple, he lives innocently moment to moment He also does not talk about God - because what is the use? God is not a word How can you talk about him? He lives him, he does not talk about him He enjoys him, he celebrates him, it is not a cerebral phenomenon He dances He drinks him He lives him So what is the point of talking about him? This is my observation: that people always talk about things which they don't know There is a Sufi story: A great king used to come to a fakir, a mystic beggar But he was surprised because whenever he came the mystic would talk about money, kingdom, politics, and he was there to talk about God, meditation, religion So one day he said, "Forgive me, but this I cannot understand I come here to talk about God, religion, meditation, SAMADHI And this is ridiculous - that I, a man of the world, come to talk about samadhi, enlightenment, and you, a religious man - supposedly religious, because now I have become suspicious - you always, whenever I come, talk about the kingdom and politics and money and thousands of things, but always of the world How do you explain it?" The fakir laughed He said, "There is nothing to explain It is simple You talk about things you don't know I talk about things I don't know It is simple Why should I talk about God? I know Why should you talk about kingdom? You are a king You know " Lao Tzu doesn't talk about God, doesn't even mention him, not even once Has he forgotten him? Is he against him? No He lives him so totally that even to remember would be a sacrilege To talk about God would be talking about such a deep phenomenon, it would be a betrayal It would be a betrayal, I say to you, to talk about God It is such an intimate phenomenon; it is between him and the whole It is just like lovers don't like to talk about their love And people who talk about their love - you can be certain they have no love life Love is such an intimate phenomenon nobody wants to talk about it Poets talk about it because they don't know They go on writing poems, that is their fantasy - but they have not known Lovers keep quiet Lovers don't talk about love at all There is nothing to talk about - they know it And by knowing it they know also that it cannot be talked about; it would be a betrayal Lao Tzu is religious in a totally different way Now, try to enter this sutra with me: Tao is a hollow vessel, And its use is inexhaustible, Fathomless Hollowness is one of the key words in Lao Tzu He talks about hollowness again and again Hollowness means space; hollowness means vastness; hollowness means inexhaustibleness You live in a house, but your concept of the house is the walls Lao Tzu's concept of the house is the space within, not the walls He says: Walls are not the house How can you live in the walls? You live in the emptiness, not in the walls The hollowness - that is the real house But when you think about the house you think about the structure that is around the hollowness That's why a palace and a hut look different to you Not for Lao Tzu - because the hollowness is the same If you look at the walls then of course a hut is a hut and a palace is a palace But if you look at the innermost hollowness, which is the real house - because only hollowness can house you, not the walls - then there is no difference between a hut and palace There is no rich hollowness and no poor hollowness: all hollownesses are the same, they are equal But there are rich walls and poor walls Once you understand this, then many things will become possible because this is an analogy with infinite potentiality and meaning When you look at a person do you look at the body? Then you are looking at the walls That is not the real man - the real man is the inner hollowness A body can be beautiful, ugly, ill, healthy, young, old, but the inner hollowness is always the same Then you don't look at the bodies, then you look at the hollowness within Everywhere Lao Tzu finds the analogy You go to the market to purchase an earthen pot or a golden pot The golden pot differs from the earthen pot - just the walls differ - but the inner hollowness is the same And when a poor man goes to the well and a rich man goes to the well - the rich man with a golden pot and the poor man with an earthen pot - they go with the same hollownesses They carry the same water and when they fill their pots, not the walls are used but the inner hollowness, the inner emptiness Lao Tzu says: Look at the inner, don't look at the outer And the inner hollowness is your being; the inner hollowness, the inner emptiness is your being That means your being is a non-being, because the word "being" gives you a feeling that something is there inside No, there is nobody inside - all somebodiness is on the outside, inside is nobodiness, hollow All ego is just on the surface, inside is egolessness Who is there inside? Once you know you will laugh, you will say that the question is irrelevant There is nobody, exactly nothingness - that's why you are vast, that's why you are of the quality of Brahma That's why you cannot find God anywhere - because he is the hollowness of the whole and you go on looking for the body Somebody is looking for Krishna, somebody is seeking Christ, somebody is seeking Mahavir - all looking for bodies Nobody is in search of the hollowness; otherwise where do you need to go? The space surrounds you from everywhere This is God - the space: the space in which you are born, the space in which you live, the space in which you will dissolve A fish is born in the sea, the fish lives in the sea, the fish dies and dissolves in the sea The fish is nothing but seawater You are exactly the same The hollowness is all around and the same hollowness is within How can there be two types of hollownesses? Impossible Emptiness is always the same In a sinner exists the same hollowness as in a saint The sinner has a label on the outside of being a sinner, and the saint has a label on the outside of being a saint You are too attached to the walls; you don't see that walls are not meaningful Why do you call a man a saint? - because he does something which you call good Why do you call a man a sinner? - because he does something you call bad But all doing is on the outside, all actions are on the outside, they are just paintings on the walls But the inner hollowness - can the inner hollowness become impure by your acts? Can you make emptiness impure? Can you make emptiness pure? Emptiness is simply emptiness How can you make it pure or impure? Emptiness remains untouched If you cut me with a sword, you cut my body but not me, because "me" means the inner emptiness If I do something I do it with the walls, but the inner emptiness is a nondoer Remember this analogy It is a key word in Lao Tzu Tao is a hollow vessel, And its use is inexhaustible, Fathomless If Tao or God were not empty then their use could not be inexhaustible, then some day they would be exhausted And what God can be called God who is exhaustible? One day that God will be dead, it will be exhausted But in your minds the concept of God has been created as a person sitting somewhere in the skies and controlling He is not controlling He is not a person In fact he is not a he, and he is not a she also All our words are irrelevant because Tao is a vast hollowness, a vast space, emptiness Your logic will immediately arise in the mind: then how are things there? Ask the physicists; now they have come to the same understanding as Lao Tzu Now they say that as we enter deeper and deeper into matter, matter disappears Finally it disappears completely Now we don't know Inside, it is a hollowness They were searching for the substance of matter; they searched hard but now it has escaped completely, out of vision - they cannot see where it has gone They searched for it first in the molecules, then they went deeper into the atoms, then they divided the atom and went deeper into electrons Now matter has completely disappeared -nothingness Matter is hollow Even these walls of stone are hollow That's why Hindus call the world of matter illusion: it looks very solid and substantial and inside everything is hollow Whenever you are silent, sitting with closed eyes watching inside, you will feel a hollowness Don't get scared Physicists were chasing matter and they came to hollowness, and the people who have been really seekers of a spiritual dimension have also come to the hollowness Then you become scared If matter is hollow it doesn't matter, but if you are also hollow, a hollow bamboo, inside nothing but emptiness, you become afraid If you become afraid you will cling to the wall, and in the final analysis the wall is also hollow This existence is a vast emptiness, and that's the beauty of it In the night you go to sleep - dreams arise out of nothing: beautiful dreams, ugly dreams, nightmares which scare you to death Dreams arise out of nothing and they look so real They look so where did they come? From where did they arise? And now where have they gone? You never think about the phenomenon of the dream If it can happen in the night, why not in the day? One of the disciples of Lao Tzu, Chuang Tzu, one night dreamed that he had become a butterfly, fluttering, flying amidst flowers And the next morning when he awoke he was very sad His disciples asked, "What is the matter, Master? We have never seen you so sad What has happened? " He said, "I am in such a quandary I am in such a dilemma that it seems now it cannot be solved " The disciples said, "We have never seen any problem that you cannot solve Just say, what is the problem?" Chuang Tzu said, "Last night I dreamed that I had become a butterfly, flying in the garden, moving from one flower to another flower " The disciples laughed They said, "This is a dream, Master! " Chuang Tzu said, "Wait, let me tell you the whole story Now I am awake and I am puzzled A doubt has arisen If Chuang Tzu can dream that he can become a butterfly, why not the otherwise? A butterfly could dream that she had become a Chuang Tzu Now who is who? Am I a butterfly dreaming that I have become a Chuang Tzu?” Because if it can happen that you can become a butterfly in a dream, then what is the problem? A butterfly sleeping there this morning, resting, may be dreaming that she is you And how do you know who you are? If Chuang Tzu can become a butterfly, why can't a butterfly become a Chuang Tzu? There seems to be no impossibility about it Night dreams come out of nothingness and they look real; in the day, dreams come out of nothingness and they look real The only difference between the night and the day is: the night dream is private and the day dream is public That is the only difference In the night dream you cannot invite your friends to be there - it is private In the day dream you can invite friends - it is public The house in which you live in the day is public If there is a possibility of private dreaming there is a possibility of public dreaming We are here If we all go to sleep there will be as many dreams as there are people here: private Nobody's dream will enter into anybody else's dream They will not clash with anybody, and everybody will forget about everybody else; he will live in his dream and in his own dream-reality Then you are awake You look at me and I am talking to you This is a public dream, you are all dreaming together That is the only difference There is a possibility of a greater awakening - when you awake out of the public dream also That is what enlightenment is Then suddenly the whole world is maya This is what Lao Tzu is saying Tao is a hollow vessel, And its use is inexhaustible, Fathomless It is a vast emptiness and everything arises out of it and goes back to it, falls back into it And it is inexhaustible because it has no limits You may not be aware that the concept of zero was invented, discovered in India, because India became aware that everything comes out of nothingness, zero, and everything falls back into nothingness, to zero The whole journey is from zero to zero So India coined the concept of zero, shunyam And that is the basis of all mathematics - zero is the basis of all mathematics If zero is taken away the whole structure of mathematics falls down With zero the whole game starts- you add one zero to the figure one, then the value of the zero is nine because immediately one becomes ten, nine is born out of zero immediately You add two zeroes to one, the value is ninetynine, immediately one has become a hundred - out of zero the whole structure builds up Without zero, mathematics disappears, and without mathematics the whole science disappears So if you ask me, zero is the root of all mathematics and of all science; you cannot conceive of an Einstein without the concept of a zero No, it is not possible All computers would stop immediately if you drop the concept of zero, because without the zero they cannot work Zero seems to be the most substantial thing in the world And what is a zero? A zero is simply zero, nothing - it is inexhaustible You can take as many things out of it as you want Nine it can become, ninety-nine it can become, nine hundred and ninety-nine it can become Go on and on and it can become anything you like; it is bottomless, fathomless You cannot fathom it One is limited It has a limitation, it has a fixed value to it Two is limited - all the nine digits are limited, only the zero is an unlimited phenomenon In fact the nine digits cannot work without it They come out of it, they grow out of it This whole existence comes out of zero, a hollowness Why this emphasis on hollowness? It is not a philosophical doctrine, remember, it is simply an analogy - Lao Tzu is trying to show you something He is trying to show you that unless you become hollow you will suffer, because hollowness is your reality With unreality you will suffer And that is the meaning of meditation: to become hollow, to be empty inside Not even a thought flutters - no content, just space Suddenly all misery has disappeared, because misery exists in thoughts; death has disappeared because death exists in thoughts; the past has disappeared because the whole burden is carried through thoughts; ambition disappears because how can you be ambitious without thoughts? How can you be mad without thoughts? Have you ever seen a madman who has no thoughts? In fact, a madman is a madman because he has too many thoughts and he cannot hold them together: a whole crowd too much to bear A madman is a great thinker That is his trouble: he thinks too much, and he thinks in many dimensions together In his cart, in all directions, horses are harnessed and he goes on in all directions, and he cannot stop because he is not He is so divided, so fragmentary, that he is not Only a hollowness can be undivided Can you divide a hollowness? Everything can be divided - anything that is substantial can be divided Self can be divided, only no-self cannot be divided That's why when Buddha reached to his ultimate enlightenment he coined a word that was his invention: the word anatta It never existed before him Anatta means no-self Anatta means anatma Anatta means you are not Anatta means not is, you are not Anatta means nothingness, hollowness The analogy is to indicate certain things: become hollow, be hollow But the whole teaching, the conditioning of society is against it In the West they say that if you are empty you will become a devil's workshop An empty mind is a devil's workshop This is foolishness, extreme foolishness, because an empty mind can never be a devil's workshop If it is really empty, suddenly only God is there and nothing else, because God is hollow The devil is full of thoughts, he is never empty The devil has a mind; God has no mind You can become a devil's workshop - the more you think the more you can become one! If you don't think at all how can you become a devil's workshop? The devil cannot enter a hollowness, he will be afraid of death - because to enter into emptiness is to die He can enter you only if there are many thoughts -then he can hide in the crowd, then he can also become a thought in you An empty mind is God's mind - it is no-mind Become hollow, sit as a hollow bamboo Move as a hollowness, live as a hollowness, do whatsoever you have to do but do it as if you are hollow inside Then karmas will not touch you at all; then your actions will not become a burden to you; then you will not be entangled because a hollowness cannot be entangled 7 Dicționar chinez-roman al tuturor caracterelor din capitolului 11 al Dao De Jing[Tao Te Ching] insotita de transcripție si semnificație ti:0:prefix înaintea unui număr, pentru numere de ordine, de ex : "primul", "numărul doi", etc ; secvență, număr; categorie; clasă; grad; “F— i :Q:unsprezece; tschang:0:capitol; secțiune; paragraf; instrucțiune; regulă; statut; tratat; articol; petiție; memorandum;departament;sigiliu;timbru;bine;frumos;insignă colorată;disticție; prețuire;ultimul nume[una dintre cele 100 de familii]; :I^:trei al treilea, de trei ori;deseori,de multe ori, adesea; la intervale :[^:zece ; 2Г + spițele unei roți; : Q:trei zeci; kung :[3:împreună; toate; a lua parte la, a participa la; 11 5: i :Q :unu;un ;o;singur;primul;același;de aceeași formă;întregul;tot; spațiul;imediat ce;definit; absolut;unic; timpul unu[momentul inițial]; același; unul și același, identic, uniform; de aceeași formă; definit;întregul;tot;spațiul;imediat ce; absolut;unic; pretutindeni, peste tot; 11 6: 9^ ku:Q: butuc (de roată),hub ;punct central;pivotul sau axul universului,centrul lumii;(arh) naos de biserică; 11 7: tang :0: tocmai; de aceea; a servi ca; a lucra ca; a funcționa ca; (sensul fundamental este "valoare":) a fi valid, propriu; potrivit; oportun; ar trebui, s-ar cuveni;convenabil; potrivit;a fi considerat ca,a acționa drept, a avea poziția de, a fi;a pretide ca ești, a considera ca este, a crede;a fi egal cu, a egala; a potrivi corespunde; pereche;a opune;vis-ă-vis, la, în; (valoros, prețios;) potrivit, corespunzător;, drept, privi legi u; (a valora:) a amaneta pentru bani;bani; 11 8:M ki [2:a ei,a lui,lor;acela particulă modală (ce marchează o opinie ori o opțiune subiectivă);particulă finală ce se referă la propoziția care o precedă; 11 9: M[^E] wu 0:nu există,nu are;fără;nu;golul;vidul,nonexistența[ceea ce nu are caracteristici și deci nici nume]; 11 10: W apare in : 1 13: yu [2:a avea;a exista;manifestarea;plinul;ființa;existența[ceea ce are caracteristici și deci un nume]; skr: «bhava»; 11 11: Ж tsche:[2:vehicul cu roți, căruță, șaretă[căruță cu două roți],trăsură;transport; roabă 11 12: ± el;ea;acesta, acestea;a lui;a ei;a lor;semn pt genitiv și atributiv; care se duce la; 11 13: Ж yung :Q: a folosi;a utiliza;folositor( a face uz de:), prin aceasta; astfel; (vrea sa folosească:), nevoie; apare in:4 4; 11 14: §1 yen a da forma; limite; margini; : a amesteca lutul cu apă; graniță; pământ teren; țărână; sol, bază, jos, uscat; regiune, loc, ținut; vizuină; teritoriu; nămol; noroi;; local, a mărșălui; a mișca;A rectiliniu, drept; corect, ortodox, veritabil, pur; autentic; natural, neprefăcut; exact, just, drept;; principal,șef; mai ales, în special;; a corecta; a pedepsi; a mustra, a dojeni; neutraliza, a guverna; a administra; (semn de corectitudine:)martor; B prima lună; 11 15 Ж tschi:[2: lut; argila; caolin; pamant teren; țărână; sol, bază, jos, uscat; regiune, loc, ținut; vizuină; teritoriu; nămol; noroi; local, rectiliniu, drept; direct, natural; just, sincere, vertical,sincer; exact, simplu, singur, unic; doar; 11 16: Ш i 0:a folosi;în acord cu;așa și așa;folos,pt ca să;de,de către,de la;prin, pe la;cu;lângă,alături de,fiindcă,a adopta,a considera că;prin (mijlocirea a), pentru ca să;pornind de la; : 11 17:^[^] wei:E: a face,a acționa,a făptui;a fi;a administra;a servi drept;a acționa ca;a deveni;în numele; a cauza;pentru că; din pricină că;motiv; so 2 7; 11 18: #1 ki:E :vas, oala;bol;veselă; farfurie, ustensilă; unealtă; instrument; aptitudine; competență; calitate;talent; 11 19: hi R: vedeti/see: 11 7 11 20: M R: vedeți/ 11 8 11 21: M[^e] wu R: vedeti/see: 11 9 11 22: W yu R: vedeti/see: 11 10 11 23: #1 R: vedeti/see: 11 18 11 24: ± R: vedeti/see: 11 12 11 25: Ж yung : R: vedeti/see: 11 13 11 26: tso:[3:daltă;a găuri; a perfora; a excava; a scoate,a sfredeli, a marca, a însemna; (ascuțit:), tăios; pasionat, zelos, înfocat;intens; 11 27: Я hu:Q:casă ;ușă; familie[fără linia de deasupraxorp]; 11 28: В 11 29: Ш 11 30: Ш preface; 11 31: Ж yu:Q:fereastră; R: vedeti/see: 11 16 R: fals, imitat;a inventa,a născoci;a simula,a pretinde că;a falsifica ;a se schi :[3:cameră, casă,conac,castel;casă mare;(pl) casă mare, împărțită în apartamente; familie; soție; 11 32: Ж 11 33: M R: vedeti/see: 11 7 R: vedeti/see: 11 8 11 34: [ /Г ]wu2 mo2 mou4 wu R: vedeti/see: 11 9 11 35: W yu R: vedeti/see: 11 10 11 36: H R: vedeti/see: 11 31 11 37: ± R: vedeti/see: 11 12; 11 38: Ж yung : R: vedeti/see: 11 13 11 39: ku кой Ё :cauză, motiv,deci,prin urmare așadar;intenție; consecință, acțiune,fenomen;(cauză a neplăcerii:) necaz, mâhnire,doliu, deces;răposat(mort), bătrân, vechi;antic 11 40:j yu R: vedeti/see: 11 10 11 41: ± R: vedeti/see: 11 12 11 42: Ш : R: vedeti/see: 11 16 11 43: & R: vedeti/see: 11 17 11 44: Я li Q: ascutit, tăios; aspru, pătrunzător; tăios; (despre persoane) dezghețat, iscusit; avantaj, profit; profita de ceva; în folosul cuiva; a avantaja, a favoriza; 11 45: - ’о) : 3e*f''fi !' S’ г Ъ’cg:!- ryr) J- рь-'силѵі fiecLfci ikze s e,ițr r sz e;e'or,r л zici’,а с ivâ::t">:i scris și rostit ș’ а рг аіѴлісг aspre plai elzr și nsup-г cei"''e «r care alcă tuiesc propriul corp este : rijlcti * de puterea pe care cuvântul c erersipraapei «C ‘ icgine сэс: ' o uiedec ivi’ tex Cristei ci c f-г ă* i e crireu-crtd d L lâ I e (stropi) tij ce г * s > irificat:' [ r i i bire și gratitu’i;? ; Cur 71 tul Л ; • nez «fr tn ș- atu ie к e orezul cin steag- e -tiz"' ș* s*r ți* grz i " linetți s- • Cz: J îrcât ve::*t * :rsc- : ’ s* vat г realb r-e- el ецѵсі cricli dacăireeiev ! rc 2: Д 1:te •î to ’til de^zicăîl Lize Iui Cirii-j Cr'er'i ■*!: «n:tireș!i(c;:*crs? T “ r r ’er’ e«# ’’tfl*t• *rnl jc ;СЗІІ!Ѵ/] c fes ft c iXîa S7iA ,:* ■ ■г' drpn cen г е!угптт ror''f**,,iec*‘reS C,vC ’ *sc y p? «Tiicol-t :razi' beLr un CreZrte BuCoestea S* ce i-ipc Cexcj Le 1 re c sză ;* itf -i-vj Le; «eroului planetei»? Să ne gândim că materialele utilizate intr-o anumită epocă sunt definitorii pentru nivelul atins deo civilizațieidacă rolul materialelor utilizateîntr-o anumită perioadă istorică nu ar fi atât de important nimeni nu ar vorbi de^re «epoca depiatră» despre «epoca bronzulubsau despre» epoca fierului «Presa din România a relatat vizita făcută deHenry Coandă în 1971 la LiceulDimitrie Cantemir din București și a indicat motivul acesteiațpentru a vedea at ochii proprii experimentul care evidenția descoperirea: «o sursă de lumină care înlocuiește becul cu incandescență și tubul cu neon folosind o joncțiune sticlă-metal») Deși în presa vremii au apărut articole despre descoperirea genială a eletului român iar in resista liceului Dimitrie Cantemir, din 1971 apare un articol despre motivul vizitei Henry Coandâ(vezi fotografia de mai jos),pe actualul site,al acestui liceu se spune doar jumătate din adevăr: Apa a fost plasată sub căști audio 11 ti яр’і ca (dir drenpt: jos) se vede ci He ry Cea: dă asista tn pcc ::â c ce! fii di clast speci: • de nr ie-iatică-'zrcă ’ z dc~c«s rrțir descoperiri: pe стае Dr- Olaru o rce: de In cr tedrr ’ ;"i jcs seve’? ггн ао!* ’(co *r:'a i scris îi rcvis ’ l’cr ’ : i’:: 1971 de ste «ăc?x cc~r Jî) p/czz? rj-z zlrerrj • ;ă:-ă ктеа r :Гі -jicc și nefta* ă '-cist: г- -езГліелС г 'est -afetei Ігтт ~" ;-ег- у:’ ’ с deacJ” ч xn'rzi’ 'a г ; ’Г'с~ л i :t k? o? ^Л , 'Г; •■ - f и jiV’j-Mti ГчпЬГЬ J: •ii {wradiîa}fate da osl virtțîP@l sleta agalfete utenisiurupslsha) fetei ds Imaitri (maitri R: simp£u'e,identi€lc£re;feclliteaza transfera cognitiv si afectiv cu ființele realizate,seu c i cei eliberați de cori ite/’a-a atasari (vits-rage) (vedef "raga" in :YS 1 37:VS 2 3;YS 2,7);Lbire;prietenie; E: syrcpathy; ldenti:'cation;’ove;f'Iend R: ercpat:e,'ion-icenJ:ificare;mi’a;comloasiu"e;bunevointa;iertare;evitare3 transferului si a pierderii obiectivitătii; E: errpaîhy; compassior R: bucu'ia r ukurcirea, recunoștința, ce!ebrarea,E: Gel:cht;glacness;joy;cel'cht in tre uol v :co r placent :seti c;' edîQoodwi i I R: "eucra katea; p-actica egafitatil "rentale,non cpcz tia;non rezistenta fata ce viciu si nu deveni un emițător de fr'ca ura agresivitate sau ostili ate;reru-ta la luota indiferență nu jadeca";"nu cri Jcs","ru te ooune",nu lupta cj raul"( ca ii finanțez energetic);"ru te terre de rat"[aoare identificarea c- agreso~ul);nj aamira raul(ru-ti ;a ido' i mode e din bar diJ,hot co-uptI,gamsteri) si nu aorecia violenta, conflictele daca nu dorești sa raspandesti 'r societare r ocele eronate ce reaîizere-srectu filmelor amedcane; E: d’sregard;ir differerce;equenimity,"oo not resist"; disrnte-est; РГУГВЯferic'-e; referire а fericirea celor realizați (folosește to~:a exemplului oentri a anihi a îndoiala, neputința; "daca un on a realizat s: tu poti";evita invidia); E: happy;heppir;ess, joy; КТі!ЗГ?ГС>ТГЗЛ=Я R: suferir ta;durere,esec,nenorccire[ni; te bucura de recazul semeni lor ];nefericire; E: pain,sufferinc; distress;acbe, u-hapoy;sorrow, micery; sadnescum ігмГГПТТЛИ impu*;raj;nenorocire; sj;erinia;durere, esec,nenorcc;re[nu e bucura de necazu' semeni lor ];riefer icre; E: not pure;distress, oain,suffering; unha opy;sor*ow vir;ute,ca!itaterbucura-;e daca Ir talnesu frumosul, realizarea ce excepție si evita invidie]; E: good 1 c^ucus;virtue;Rî “au;vxiu;defect[tretateaza boala, vicii'e care-i afectesza pe cei rai si ignora ti ca lisus cu mi a("Iarta-i Doamne ca nu stiu ce fac");=bencon eaza lupta cu râul care-l sporesre;e' 'ita fr'cev'iipnoza involuniara^dentificarea cu agresorul); E: wickecp/ice; bac, evi ^emerito^'ous sinfi,l;P ele оэ’есйеіог; referire 'a obiectele suport care Intra Ir centrul atentiei,concentrarii, meditatiei;referire la obiectele inta^nlteitipuri de I ue i, c and-ri percepții,sentimente E: oojeci (of experience); in the case of;naving for their) obrec cg*1Aiîlî >]R: atitudine,reacție, concepție, mentalitate, programare conceptuala, doar comportamental seu ce acțiune rezultând d'r 'carele de ga 'dire si de percepție Implantate; E: by cj'tiva ing atutudes; rad;gt:narorojectina?attitudefeiiTfel«MI R: de îaplecând ce la; E: by;coing from that; ИИИДЯШЕЦ R: minte; mintea ca proces (traficul d'r minte); E: nind-stuff;(of) mind; R: C3im;claritcte; transparenta; centrare; int‘overtlre;calm inpei tu“babil;c’ariflcare; purtficare;împăcare; calma c ara;transparenta; centrata; introvertita; E: jidisturbeo calmness;cl£riflcaticn, purification; calminc, trar qujlizing; purifice ad cam; frbhavanatah (bhavana ): | karuna (karuna ):| mudita (mudita)- |duhkha(duhkha; japunya (apunyal vișayanătp (vishaya): rasadanam rasadanam' R: Mintea devine calma si clara (prasadanam) prin cultivarea atitudinilor de simpatie (maitri) fata de oamenii fericiți (sukha) de empatie (karuna) fata de cei nefericiți (duhkha) de bucurie (mudita) fata de cei virtuoși (punya) si de egalitate mentala(upeksha) fata de ceea ce este nociv, vicios rau ori indezirabil (apunya): ■ ' revine la cele 4 atitudini corecte ce conduc a eliberare in Sadhana PcdafPartea deșire Realizarea practicai (¥5 2 30-4 5) atunci cand face referire a Yarna["cele 5 porunci nt pacificarea or lumea") st №yama L cele 5 porunci :î pacificarea cu noi insine") fonacti mea[ naishkarniya"Jlca modalitate de elilerare dir шгсеа dualitatii(vedetâ si Bhagavad-Giîa) presupune renunțare la lupta cu contrariile s: caracterizează toate cele opt[in C skrt :"asht"]ramuri[in l skrt :"a ga"] din practica Ashtanga-Vaga[l Yama;2 Jiyaina;3 Asana;4 Prana”an'a;5 ?ratyabara;6 Dharana;7 D>iyana si B Sanradhi]; inso iei si tehnologia transei din i etero si auto hi n oza confirma "eroarea ktpte:";"oricine lupta cu insomnia prelungește starea de excitație cort:ca la si ramane treaz pana dimineața" Sigâiund Freud ca si Patanjali recomanda psilioterapeutului sa practice empatia iar т п simpatia,pentru a evita pierderea obiectivitătii ca u« are a "transferului" determinat de identificarea cu pacientul,implicarea ei oticnala; ■:"V Tiatever you ta':e on ar J cppose you are ene-gizing ' ’aatever you resist persists " spunea:" n: va opuneți celui rau"(Jesus:"Dc not resist or e v/ho is evil") ;!upta cal"ga dtor cu "pacatu"'(^evoile firești) este sortita esecuîu'fduce la halucinatei sexuale); Sf’ntenia a fost realizata de mult: mistici creștini prin identificarea cu lisus [s;r'patie;iub're] iar nu prin sinaia imjtatte["Immftatio ChrSsti" j " But I say to you, 2 Put if any or e strikes you on the right cheek, turn to him the ether also;and if а: у one v;ou’ d sire ”ou ard iake your coat, let him have your cloak as well; and if any one forces you to go one mile, go with ’iirr tivo miles [The Gospel cf I Jatthew 5 39-5X1] lisus vorbește despre iertare atunci cand rastign’t pe cruce spune:"Iarta-i Doamne ca nu stiu ce fac" si atunci cand re ir vata cum sa ne rugam:"Rugati-va astfel:"Tatăl nostru care esti în Ceruri;Sfjntească-se Хст еіе Tău; 'ie imparatia Ta;Faca-se voia Ta precum în Cer, asa si pe ?ământ;Pâ?nea noastra,cea de toate zile e dă-ne-o юга astăzi;Si ne iartă nouă greșelile noastre, precum Iertăm si noi greși Jtor nost -ii Si nu ne duce pe roi în ispită,ci ne Izbăvește de cel rău;"Caci a Ta este Imoaratia, cuterea si slava in veci m:n!"![Evanrhelia dupa >latei 5 9-6 15) "Pray then like this: Our Fatl er who art in heaven, Hallowed be thy name Thy kingdcm come Thy will be done, On earth as it is in heaven Give us this day our daily nread; And forglve us our debts, *ls ve also have forgiven our debtors; nd lead us not into temptaticn, But deliver us frem evil For if you 'ergive men their trespasses, your heavenly Father also will forgive you;b jt if you do not forgive men their trespasses, neither will your Fat er forg’ve your trespasses [The Gospel of atdiew 6 9-6 15] lisus vorbește despre atitudinea de egalitate entaia de dincolo de dualitatea b:re-rau atunci cand face referire 'a Dumnezeu: "But I say to ’/ou, Love your enem’es and pray for tnose v ho persecute you, so that you may be sons of '-our ^ather ’ vl o is in heaven; fer le makes his sua rise cn the evi' and on the good, ar j sends rain en the just and on the unjust For i' you love diose v no love ’»ou, what reward have you? Do not even the ta>: ccliectors do the same? [The Gospel of /atthew 5 44,-5 46] :recc narida eliberarea din Eu ea iluzorie a dualitati* prir practicarea ron acti jrrf[*A'u-7'e;] la nivel mental, verbal si cocîpo -îamei ta ; Sfanțul practice; Jiocdjferer tierea,egalitatea rnei tala fata de contra di(" ientru s*z nt au cj! si colb”! de pe dr- n au aceeași va!oare");"ca si cele doua fete ale aceleiași monede", contrani'e sunt realitati co v эСе г v;teAre,sir cronice -care deriva и a din cea’alta si nu pot exista iriiepeadent-;venir u devine remedj'u in funcție de doza; dispariția m 1 or specii s: distrugerea echilibrului ecolcric de pe Terre a fost cauuata d^ etic? etarea greșita ca rele ori da atoare a miftor speci* Je anirale sf pla’îe)" , j тіеп*ге" au salvat cerealele degradate genetic in илпа exploatării intensive); promovarea cor fcrrrsmului si a supunerii in detriinentul creativitatii a condus la înghețarea prc^resu’u: si pierderea multor generați' de copii creatori; ' L ' ["Vijnana Biiairava"], enumera printre cele 112 cai de a realiza centrarea sau accesul la Conștiința Cosmica sau Divina,si metoda prezentata de Patanjali [in YS 1 33]; Atitudinile oamenilor fata de nou: "La inceput te ідпога,ароі te ridiculizeaza dupa care se lupta cu tine,apoi spun ca știau deja asta " ■ i! I'ÎSOE CEA OTECt 2L0GY: F- -T, L • -J "FinSTTFEYIG CCEYCU TK2 ITHIYIAL'CII ATYOU T 1 T \ JU T! 2 THEY FIGÎTT YOU Tî LI TI EY S / TI EV ALREADY 1 2Ѵ/ ГТ Imagine de clasificare corpuri (învelișuri) si metode terapeutice аІ гз Uf ird een-cr'al,ret г cerșea j| ; v -Ch': v ■ I - ’ ИЗГОЙЙ ) , r J ‘Ѵ;?7^л -5 | |Ѵг7-Ѵ:'ѵ:Ѵ:Г ' tcnzcri’ij •' ' 'V1 1 '-‘г- ■ !■ ’11 •' рх г ,'‘ г:-р''пГ'Пр гі re: apu rute gem ₽■ mecanicei maia, kine» >rei apia n icețeleeti una, ■ ra gni’ani ei:magnețiiе,Ііітпк«,ач₽ decti • mtgnencefP, u,ree( acțiune asupra corpului eneraetic [pranamaya kosha] homeopatia,reflexe ierap ta presupun c-rura rshiatsc acup unctura: electr г acup unct uri ; erapi> prii, ană muzica m el»1 e t ap ia, ,rera pta p rit, icatty ihvolveș^ NECESITATEA PREZENTEI CONȘTIENTE IMPARȚIALE IN TREZIRE ifttw і^'Лне Âr h itvtb іИлгастег V ■ Ah ■ *» destin^ Ceea ce gândim ззм sic^ctara ерЦфі £fa%3 & dfate&nty&f naeiu (ADN-ei am tn Imaginile care ilustrează cum influențează muzica, gândurile si cuvintele noastre structura cristalului de apa au fost retrase la cererea firmei care are Copyright asupra pozelor A mai ramas experimentul cu orezul repartizat in doua borcane caruia un copil de 6 ani ii spune in fiecare dimineata ca este bun(stanga) si ca este prost(dreapta) "esti bun(a)" "nu esti bun(a)" Necesitatea prezentei conștiente imparțiale in trezire Daca veți trece in revistă legendele, basmele si tradițiile, care leagă acesul la nemurire de menținerea stării de trezire, de veghere sau de prezentă conștientă, veți descoperi o convergentă, care nu poate fi datorată intamplării Sa ne reamintim că știind ca zeii nu-i vor dărui nemurirea Utnapistim ii sugerează lui Ghilgameș calea initiatica, pt a realiza nemurirea, transmutarea condiției umane: "Vino, incearca sa nu te culci si sa nu dormi sase zile si șapte nopți " (XI, 199) , sau că Praslea cel voinic s-a folosit de mijloace externe (săgeți) ca sa nu adoarmă si să obțină merele de aur sau elixirul imortalitătii "Apa vie"; Sau să ne reamintim că descoperirea ceaiului este atribuită călugărilor, care aveau nevoie de el ca să-si păstreze starea de veghe in cursul meditației sau al rugăciunii Buddha(de la termenul din Ib sanskiita: "bodhi"-trezitul) s-a referit la realizarea trezirii prin conștientizarea corpului, prin urmărirea gândurilor sau a procesului respirator (Anapana sati; Vipassana) lisus a cerut discipolilor să vegheze, si să fie treziti "ca un servitor care așteaptă întoarcerea stăpânului", lisus a vorbit despre femeile neglijente, care nu au mai avut ulei in lampa(constientă) si au pierdut venirea mirelui si nunta in cer (venirea luminii necreate; iluminarea, trezirea) Aceste cinci femei se deosebesc de cele cinci femei înțelepte, care au avut suficient ulei (au rămas conștiente) Pentru a testa gradul de prezență al discipolilor, unii maeștri Zen vin pe neașteptate pe la spatele discipolilor care meditează și îi lovesc cu un baston Un șoc destul de mare! Dacă discipolul este total prezent și în stare de vigilență, dacă își păstrează „cingatoarea incinsă și lampa aprinsă" atunci își observă maestrul apropiindu-se pe la spate și îl oprește sau se ferește [flota DM: In aceasta analogie pe care lisus o folosește pentru prezență se face referire la centrarea in hara(manipura; ch'i hai: plexul solar) si la aprinderea centielor energetice subtile (chakra in hinduism, tantien in taoism, "făclii" in creștinism)] Dar dacă discipolul este lovit însemnă că a fost adormit, cufundat în gânduri, adică absent, inconștient Atunci cand sfinții si maeștrii spirituali spun: "treziti-vă desteptati-vă," e se referă la trezirea din somnul identificării realitatii cu umbrele proiectate pe ecranul mentalțperetele peșterii), la eliberarea din realitatea secundățpestera despre care i-a vorbit Socrate lui Platon) in care oamenii am căzut prizonieri, la vindecarea orbirii (trecerea de la "a privi" la "a vedea"; trecerea de la funcționarea dualistă la cea nondualistă, divină, holografică), la invierea din morti (oamenii netreziti, care nu realizează "nașterea din nou" nu aparțin lumii celor vii, ci mortilor) Orice cale spirituală autentică va urmări sa trezească, sa faca oamenii mai constienti mai treziti, sa alunge valuri'e care acoperă lumina omniprezentă, sa-i elibereze de lanțurile (identificările, dogmele) si automatismele care-i tin prizonieri Sa nu acționeze ca niste roboti care au devenit sclavi ai dependentelor, deprinderilor, obiceiurilor, a ceea ce cred ca stiu, ci sa acționeze in mod conștient Orice rugăciune repetata mecanic nu conduce la trezire Orice gest de inchinare sau de așezare a corpului intr-o anumita poziție nu conduce la realizare dacă nu este asistat de prezenta conștientă Metoda de relaxare pilotată este una de așezare conștienta in repaus, in neclintire Fără asistare conștientă oamenii adorm, in loc sa intre in starea paradoxală de veghe(o stare caracterizata de unde cerebrale specifice somnului, dar si de prezenta conștientă: vedeti diagrama yin-yang prezentată in manual cu privire la cele patru stări de conștiință) Trezirea incepe urmărind ceea ce facem, ceea ce gândim, ceea ce simțim Misticii sufi recomandă urmărirea mersului pe jos( dacă la un moment dat se pierde firul urmăririi conștiente a fiecărui pas, se incepe din nou exercițiul din locul de plecare) Observați ca prezenta conștientă este un exercițiu de aliniere a celor trei atentii(intelectuală, afectivă si instinctuală) Dacă una dintre atentii pleacă(se indreaptă către altceva: gând, amintire sugerată) se reinitializeaza exercițiul (se repetă mantra cererea, rugăciunea, intrebarea paradoxală de tip koan sau cea recomandată de Ramana Maharishi; Cine sunt eu?) Pildele lui lisus se referă la atentia incoloră, detașată, lipsita de identificări străine căii ("unde iti e comoara acolo iti va fi si inima(atentîa afectivă") De ce este important sa fim constienti? Fiindca altfel nu exista experiența trezirii in momentul reîntoarcerii acasa Fara ochi deschiși degeaba suntem înconjurați de lumina degeaba intalnim Șinele Universal(Stapanul Universului) In cursul somnului profund ne reîntoarcem acasa dar fiindca facem acest lucru inconștienți, dupa ce am abandonat conștienta nu experimentam nimic De fapt suntem obligați sa abandonam o conștienta nerafinata colorata de dualitatem care aparține egoului mintiLDe aceea este necesara starea de martor imparțial, rafinarea prezentei, clarificarea ochilor prin care vedem realitatea, detașarea de ochii mintii care privesc doar umbrele proiectate pe ecranul mental (peretele peșterii) Puterea lui Socrate sau efectul acceptării propriei noastre ignorante Puterea acceptării propriei ignorante Motto: "Doar mințile deschise au capacitatea de a-si accepta propria ignoranta; In timp ce mințile incuiate au certitudini si se cred unice deținătoare ale adevărului" (Mirahorian); -I? V ,?ік-ітй Cel ce cunoaște pe alții are erudiție Doar cel ce se cunoaște pe 5И>е estellumlnal Cel ce învinge pe alții are forță Doar cel ce se învinge pe Sine este cu adevărat puternic MAWANGDUI(TEXTUL PE MATASE DE LA VIBEN)scrie: (® ) Dan Mirahorian:"He who knows others has knowledge;he who knows himself is Enlightened He who overcomes others has force;he who overcomes himself is powerful"3 Wing-Tsit Chan:"He who knows others is wise;he who knows himself is enlightened He who conquers others has physical strengh He who conquers himself is strong""* Robert G Henricks:"To understand others is to be knowledgeable;to understand yourself is to be wise To conquer others is to have strengh;to conquer yourself is to be strong" 5 1 ів5 ВД - І > dt îjf 19% ) ■ • 2 ЙВД ■ 403 iț » 3 Dan Mirahorian Florin Bratila(Tao Jian Wen, Cartea Caii spre Cer si Putere Lao tseu(Lao TzurLao Zi), Tao Te King(Tao Te ChingrDao De Jing),BucharestlRomania, 1994 4 WingTsit Chan,A Source Book in Chinese hilosophy(Princeton, N J : Princeton University Press, 1973), p 156 5 Robert G Henricks Lao Tzu,Te Tao Ching,A New Translation Based on the Recently Discovered Ma Wang Tui Texts(New YorkzBallantine Books, 1989),p 252 Mai sus este ilustrat capitolul 33 33 1 Cel ce cunoaște pe alții [cunoaștere mijlocita a lumii exterioare] are erudiție [are experiența; ramane toata viata in "mica sala a inteligentei", prizonier al cunoașterii indirecte]/ He who knows others has knowledge [erudition; experience; remains a prisoner of second reality or indirect knowledge projected on the mental screen, on the wall of the cave of Socrate] 33 2 Doar cel ce este conștient de Sine este lluminat[doar cel ce se cunoaște intra in "marea sala luminoasa inteligentei", unde se manifesta cunoașterea nemijlocita sau "adevarata cunoastere"] /The one who is aware of himself is Enlightened [he enters mahat, the great enlightened hall of direct knowledge] 33 3 Cel ce invinge pe alții [ce impune voința sa, altora] are forța fizica [putere mijlocita; instrumentala],/ The one who conquers others has physical force 33 4 Doar cel ce se cucerește pe Sine este cu adevarat puternic[doar cel ce-si stapaneste propriile pasiuni este unit cu forța Spiritului (Shen); devine flautul in care canta divinitatea si realizează accesul la adevarata putere: capacitatea directa, divina sau nemijlocita de acțiune] / The one who conquers himself is strong(is the flute in which the Divine(Shen) sings] Lau Tzu revine in capitolul 71 asupra distincției dintre cunoașterea mijlocita(indirecta) si cea nemijlocita(directa) 71 1 A cunoaste(mijlocit) insemna a nu cunoaște [cel ce stie(mijlocit: simțuri, procesare logica si analogica; autoritati: părinți, texte sacre, sfinți, maeștri) este conștient ca nu știe nimic (intelege ca "a privi" umbrele proiectate pe ecranul mental-peretele peșterii este cu totul altceva decat "a vedea")] 71 2 Aceasta este perfecțiunea [acela este superior si are adevarata cunoaștere] 71 3 A nu cunoaște si a crede ca știi totul 71 4 Aceasta este eroarea [ boala; slăbiciunea] comuna a oamenilor 71 5 [Doar] cel ce intelege [се-si da seama; este conștient de] gresala [boala; slăbiciunea] sa, nu mai comite greșeala [eroarea; cel се-si simte slăbiciunea (devine conștient de boala sa) se vindeca] 71 6 Sfanțul [inteleptul] fiind conștient [avand clarvedere; vazand totul] nu mai comite nici o eroare [scapa de efectele păgubitoare ale unei astfel de boli (dezordini); evita ingamfarea (trufia) si exteriorizarea] 71 7 Si de aceea el evita orice eroare [teama de exteriorizare si de ingamfare il protejează de eroarea comuna tuturor oamenilor] Unde se afla tezaurul de cunoaștere ? Cum se contactează ? Intr-un univers holografic întregul tezaur informațional se afla in fiecare parte a sa Adica, aici unde ne aflam Nu in locuri îndepărtate, ci chiar inlauntrul nostru Isaac din Siria știa acelasi lucru: "Incearca sa intri in tezaurul tau si vei găsi tezaurul Cerului; Celui ce se cunoaște pe sine toate lucrurile ii sunt date Fiindca a te cunoaște pe tine insuti reprezintă împlinirea tuturor lucrurilor" lisus a afirmat : «împărăția lui Dumnezeu nu vine în asa fel ca să izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" Căci iată că împărăția lui Dumnezeu este înlăuntrul vostru"» (Luca 17 20-21; Rom 144 17; Vers 23)] Singurul contact cu Banca de date a realitatii holografice este posibil in ceea ce exista Acum si aici Nu in ceea ce nu exista: ce a existat (trecut), ce va exista(viitor) A trai in trecut(regrete, amintiri) sau in viitor(dorinte, planuri, așteptări) ne rupe de poarta realitatii, pe care se poate intra prin prezenta(constienta imparțiala) in ACUM Cum se contactează acest tezaur sau banca de date a universului? Prin eliberare din minte, ego Pentru aceasta este necesara eliminarea identificării eronate cu acestea prin intrarea in starea de repaus(la nivel somatic, energetic si mental) Vedeți Prezentarea Metodei de Relaxare Pilotată creata de Mirahorian Handbook Manual de Relaxare Pilotată Auditiv Vedeți doua introduceri in acest domeniu: Puterea lui ACUM/ The Power of NOW de Eckhart Toile traducere de Dan Mirahorian(ultima varianta de corectura) Conștienta /Awareness de Anthony de Mello traducere de Dan Mirahorian Lao Tzu afirma in capitolul 47 : 47 1 Fara sa treci pragul usii[fara sa ieși din corp] ** 47 2 Se poate cunoaște [intreg] universul, 47 3 Fara sa privești pe ferestrele simțurilor, 47 4 Se poate vedea Calea Cerului [poți descoperi principiile ce guvernează toate lucrurile*] 47 5 Cu cat mergi mai departe [cu cat cauți mai mult in afara (cu cat te risipești; te exteriorizezi)], 47 6 Cu atat mai puțin cunoști [cu atat te îndepărtezi de adevarata cunoaștere] Tao Te ChingРао De Jmg] Lao Tzu [Lao Zi] TEXT И LC lL::2ATRAÎ-J£d TifL^ft£ ÎC PîfX’CDirTOLAft CHIU2Z- AL T JT UROR101 OG RAi îCLvR C7IJZA'E fa TAO T£ СНИ' x WJD CC2RE ÎL L RCÎ І&ЬЧСОНЕГІТАКЛOTJ 51 7 R E6IST ЙАЯС PE CD AUDIO A ULCTURU T JVURO» CA ’ITOLC-OR оз tao te ckiks СБЭА Ч hirahoria:; Textul Waag Wan£ Bi ] TRANSLtTERARE ÎN PLNYÎN 47 (ȘgB-F-tȘ) (di4si4 shi2qil zhangl) 47 1Л7ЙЯ, 47 1 bu4 chiil hu4 , 47 2-gȘT: 47 2 zbil tianl ш4 ; 47 47 3 bo4 kui 1 you 1,3, 47 4 ЯХЙ ’ 47 4Jan4 tianI dat>4 47 5 ДшМта, 47 5 qi2 ciul mi? уцапЗ , 47 ’ 47 6 qL2 zliil ШІ2 sbaoj 47 7 ДЙ£!ЛТ?ТІП1Яі, 47 7 shi4 yi3 sbeos4 rec 2 bu4 хідр2 tr2 zhil 47 $ЖЙІ10И> 47 8 Ьи4 jiau4 er2 mitigî 47 9 ®[Т]йіК 47 9 и2[Ьи4] weî2 er2 cbeng2 47 MAWANGOUX-TEXTUL PE MATASE (YXBEN): вКЙ» ( ВД )« && ilij Mc ° 47 MAWAN W itateatee па noam te «laada tefatea,tetete,CteM»: "te"; Imitate 'teri") tata etedi ta it» w* Triat ta te Mare ta oatatag tata ta ut tea tem у« tatea ta «и tam d анмАнпми ta ami Drtee Metee ia te «tete te tetette of te Мваи m te ateu» te • taft Lte Atealr trie Маем «a te tataeitetetf tete agente urate им, te tet it te faptead tea ta» lari», te* rin mwte» Iha (tenteSteta Jbm«P—Atew hiIiMi івpnb,Mte tete te te araata teytasMna ta afptateiipwtate 48 1 Cel ce dedica studiului [invataturii], creste zi de zi cunoștințele sale [sporește zinic: grijile, dorințele, cautarea, ratacirea si agitația]* 48 2 Cel ce consacra Caii (lui Tao), diminuează din zi in zi [ratacirea; agitația (neliniștea sufleteasca); atașarea; perturbatiile; impurificarea] 48 3 Diminuează si inca diminuează [micșorează continuu făptuirea (agitația; tulburarea inimii)], 48 4 Pana cand inteleptul [sfanțul] ajunge sa nu mai faptuiasca [ajunge la nonacțiune (Wu-Wei) in care nu ramane nimic sa nu poata făptui] 48 5 Prin nonacțiune nu mai exista nimic care sa nu poata fi facut [făptuit] 48 6 De aceea prin nefăptuire [nonacțiune (Wu-Wei)], 48 7 Se castiga [se cucerește] universul [lumea] 19 1 Alunga cugetarea [suprima gândirea, inteligenta, prudenta] si renunța la cunoaștere [care prin experiența, erudiție si griji, te leaga de exterior si de trecut]*, 19 2 si poporul va avea de o suta de ori mai mult profit 19 10 Alunga cunoașterea [exterioara] [experiența; erudiția; gândirea (verbala)] daca vrei sa te bucuri de o viata fara griji [fara suferințe; fara risipire in timp (trăiri in trecut ori in viitor) si spațiu (exteriorizare permanenta); daca vrei sa fii una cu Tao (Calea)] 20 1 Abandonează cautarea [studiul; comparația; diferențierea; nu cauta plăcerea (aprobarea; fructul subiectiv) renunța la acumularea experienței si cunoașterii exterioare; nu cauta erudiția] si vei fi eliberat de toate grijile [neliniștea; speranțe deșarte]** 20 6 Trebuie sa ne ferim de aceasta cautare exterioara [studiul; erudiția] de care si oamenii (profani) se tem [căci orice studiu este interminabil; o rătăcire nesfarsita] 20 7 Dar nu ca ei cu spiritul tulbure si pierzandu-ne echilibrul mental 20 8 Ci intelegang ca orice studiu este sterp [fara folos; nociv] si fara sfarsit [o risipire a vietii si a șanselor realizării de sine (eliberării)] Lao Tzu: 10 11 Realizezi mintea iluminata care penetrează si intelege totul fara sa utilizeze procesele mintii profane[stie si infaptuieste totul nemijlocit ramanand in repaus absolut; mintea iluminata este ca si Tao omniprezenta, inradacinata in paradoxala "acțiune fara acțiune" (Wei-Wu-Wei)], 10 12 Deși pare neștiutoare si nu se folosește de rațiune si de memorie[invatare] [Lao Tzu, cap 10] 14 17 A cunoaște ceea ce este Obarsia [taina; inceputul;originea din care s-a desfasurat totul], 14 18 Inseamna a contacta imediat [direct; experimental] punctul nodal al lui Tao 16 7 A face reîntoarcerea la rădăcină, inseamna a te instala in seninătatea începutului [in: calmul; repausul; liniștea; tacerea primordiala] 16 8 A te instala in "seninătatea dintâi" inseamna a te reîntoarce la destin [ la izvorul vietii; la starea originara; inseamna a regăsi ordinea (viata) odata cu pacea ] 16 9 A regăsi destinul-corpul cauzal [ordinea simplității stării primordiale; propriei naturi a omului], inseamna a cunoaște nemijlocit constantul [invariabilul;nestramutarea; imuabilul, eternul; permanentul(Chang)] 16 10 A cunoaște nemijlocit constantul, inseamna a te Ilumina (Ming)* Recitiți cartea lui Lao Tzu pe: MIRAHORIAN: REȚEA TAOISM, ZEN, ACUPUNCTURA, QIGONG, KI-KOU, REIKI, ALCHIMIE INTERNA Patanjali despre cunoașterea mijlocita, cunoașterea directa si desavarsiri(capacitati divine; siddhis) Patanjali incadreaza cunoașterea corecta(mijlocita)(jnana) in rândul vrittis-urilor (impulsurilor; umbrelor proiectate pe peretele pesterii)[vedeti YS 1 5-11], adica in categoria fluctuațiilor mentale, care intretin gratiile inc hi sorii (realitatea secunda) Aceste vrittis trebuie eliminate, pt a trece la cunoașterea nemijlocita(prajna) Cartea I: Partefe despre Transa Mistica sau EnstazațEamarlIjI Раса )/ L ■ z L 011 Z J el'reh// з Пзп ff'Jl w'hinian Iert m fcAtwfelti № ЩомМмсегтДмго dev*wuMl Text tr^isltterat Traducerea convergenta/ Con entTranstotbn: ET R: Ori (AU Hj/Acurc st sw^vega este datvaluit? sMyențfa" [sub forma de suftsj nota 1 1: 0 ’ -I! U T ’J C’ț г! ■ ■'тіз ■■' " Vk; - ,?л:г п :: пга гг' Ț ; rj—: j'::?'la’cn-:'J lit Г/ :•' tKг jîî э: , îiks j t-Ьк:• c■ Jr -K F:O« r ’r — 's:ft rzj'zz zznz—rt’*stfr££/ з:Сі’ ,,У'сга ’? suralania рюа (țrawetr) a esiado uni'i££ €o Ivcqf); I«rt m to AMMhnta c» fotoMrte urrtarv deeanaoart Text tran ■literat eta/dvau/yogas citta-vf tci-nirad hah (efia/dvau/yogaschittîi vrl'ttî rilrodhsh) FI; V&gajstâ ЙЙ uuifizata) (se realiteaza prici) nbtxJIiâ ( c c/lre, viilare ilicțtrș conștienta (c jrocesului de identificare cu)J viitt's (va -t^urfeiEnwlsurtsfluitiuaCIlCțivalurlIgcsdlatisl& gsndurlEvemoUlia) din chitta fmintieMiotz 3> EVr^a F? гггтжі Ьѵ ]зй акп[iVal rerj Rjj fn tîia carițiș ітіяпіі bitariUi ita МиИЯйНИІэт с І'і; Jlî-i EițibijZzns f ’ifzihzc' Mî^rrcsllaitx&fcir-ufcaz і!із Іісс^Зі; Ізпт г,т -к::1ггг; Cf Ііівг!пс1 fcatiȘz) РікзѴггз Г «№rifVJ MWri^ eL4gh/pa^te/vtttavah ргпса»;-,г/гІ> kiLțțsliCiftS!]: ■ ' ■ e3raCi/pa:ica/(vr1!±ayah pancliatayyah fdistak istah} R: [Conștientizat!] raia cinci feluri de vr-ttîs (fluctuații mBntaiejmpu^iin) si oa!e doua stări irs rare se afia ârastiea (in funcție de impactu' erțioti&ral}:klisliita (co!orate;iMrturbatiMre,dureriK,se-plaeut«,produc at7oet!errespingete;inaiiiFestate)sau ahitsErta (ifjcolDieincîitrejnepci'turbatwreiricmanifestaîeilîi stare latenta sau potenta la; nedureriDikse - orice plăcere eostaiepotentiula rfe clurere;vec!eți: VS 2-1SJ/ Г;[' ;' ■ -Zf'rjUi; I'-’ :7 / - ’ ■ i:’ / rij-zz; uczel:; ; ~ "Л-: гт ;-zi" i -ri:L ’ ti ‘ l v r :17 ’z z :’T~ ::': z -7 z' : iz : i: ci) [itzE^iLîbiicp fij t iit-ttl izt; ,, , , F: ■: : lz : zzz z- zz ;z , : , ;■ ,î; i : :: st îz - i zn ou Ci i:z!i’i : - i , $: tas prâicrolesf’Duciuîdsne: rr entzfe? (Vrițtis) sun anco; cuaîesse jueden a: ituiitLadoae inraatEfciîas exr Tr nislitprnr >— efuh/ șaț/ pt«riana-vli»aryaya-vtka!pa-aldra-snițtayal! ■ ■ - - (ekzîi/ s'iatfpraniaita ѵіміуауа vlScaijta nidta smriEr-yah) Л:Сеіе сідсіі categorii de vrilitls (impuburi mentale]: SL,titPc®tnana{cinioaster™ corecte mijlocit*}, Viparyaya (conocsterea gmitajdazirlrVilrcIsatlmaoinBtHjOonceptvaliierea^isuthaiucInotîaMandirco verbala-dialasiil interiorl/lidre («tarea de somn praîun^ far* visuri;lipso coz ft^enteț&omccieRtojinerti*) si Smrili(тетл:тиі Ѵ EflTlp гл4 vr'tzj ( - enltlЪСХЗХЗО)iraОДЛКГЯ (-Йі’’ ’mi'- z sJzS,rj4f із;п'Гг?7-4 ’*yf I язилНIc;tи;Кзггі:тз ■, Г ЖССПСЗТійЩіТіfiSElb'jHș ’j‘21 1îUf7,C5::4S?tT’ ’jțHK ’ -/“;z3 /zr!irs-’i кЁсЙІKjSSÎlJ^ TzKl 7 ' 411" ? JZ r SÎSaBSpC ЯМ5Д сззгпЗзі ::■; :SSS) zr ă±:::S t ; rty:- =r l’asL'ț- 71 а ::г:::і3г: :n‘; zLSSzsJfcPTzc: s;: t: rtz-::-:: ? (I э -: -• J U L !: ео]|г¥1!®1₽а (ітаачіасІігьсоячаѴлсізлг* піиіЬіІегіЛ'ііІге (eO nrcio prăfunclo tio сігйгеііэі) у Smriit (піеп,- згіа Із Pitefitivi) ekah/sapLa/ prat7bti£3iium5ftSrjarnă& prsniSșSrii - ' (eka^/saata/prallyaksJtE anuniBrta з^алсвЧ ipramanani] II: Promanafcuncusteica corecta maideita} sc refere ia imaginea generate pe ecranul mental de către vrittis (împuEsurile) provenite dhr armatoarele izvoarel ₽ratvakB [регоеріи senzorlzlz^bservatrajy ЗАпитвеа [procesare ana itka(ratlana^,jogia!faiuzală,mluctrva si deductiva) suanalogica),SAgamahtimpulsurile transmise de mărturiile emise ігирГісйС'ітгrintwn", procesul ce programare sau de condiționare conceptuala;«псяі’ипег la "sutarisfiental oolcdiiv";mcltiaTîa decvcdiitcjdentifirari, ieraraizari «lîricejcstetke,"bunul simfsi tradi ti i transmise pe cana le su bconstien te} si mărturiile emise captat (verbal sa u in scris) de a utoritnti cred' bi c la ice (parintiscoeta)« u reiijioaseitraditiț lextefe revelate] ]: ESrrCTi [mzr frta’! czjîbiZГ:г з'" *: 'sj [ezr Lzfziî’ 'eil 7 з"] Г r&mlzn (рагегуГ^^Х^сг т ІІгг),, ітл'-’гпг, (ігГарггес) soi jnrrzi fjcairînr’y -’T?? ■;'rti- AL' ’i xce;nWя таЬгЕе ;іягзn?) est^asH siinî f’ratTîf'j: (> регоерИор^ІАlurir na ți' nrirenca) et3 r ;rmr!- ; z tfncrji’^sîla :rтг ■ n~ 5: El conocimiento соггесЮ (ргатапл) p-rovisne/’u lasil;uifrute*fnentes: Pru vaka !s percepeiin directa, Anumans (dedvociiin,ls т-егепсіа Hsr«] у (twt'rr ?r ;g,ț» nzferawH ș șebnr :'л/45 dyfips de ogntrsnr *s*l ți in); /așța I viparyayo mitbyajilanam alad-riijn-praEșțîiani/ țashta/vSparyayo інсИіуз jnanani atad rupă pi-atiiisiihant) HSflparyayaJeuaMfteines g -ețitâ; Liiz=a) este urj ti? de Impuls (vrilti) rarege i sifeaia a imagine mentala eeadecvatd eu forma ableeEulitl care este perc±pitt[îluzia se petrece 3bunei când obiectul cunoașterii existarăr percepția nu e conforma cu acesta din cauza superțioutlei UnpulsuL-llor receplbar ata si prsiectate( ișaptea,In caz de leama|lpot3 sa confunzi un baston cu ttn șarpe)] Ț:' I7F: •n- - -(rrs;z :cz>l'z-; ■z r c- zcjzl i'iL z с;гс к«г;irj- - -;:r;l uezz И cjcct irlj г77;птгж;■' ! с (зі зспі т: 7 э Lcctj ’ 7 ■ г:ст і : ; Гр ) ist т;:- ■ сг й 'з • ’з ? узгіГг ’Ч ’ ';:': и-::; ;! , с țr г;г’;;5Т I г :сс' іс І'сі тг'псссі zeu'lzcc czt o^fzlL Si ^fcryayoCs ;ds3 conOcfâd'^conoc'cTznto crrsdo) et сна comprcnslsn cafectuosa que na sa Ьазз sobre cî scrdcl objeta цзе dcl r r-z cisEra сигсарсіод; tern сг Тс г Un Yc~3 Ertra neta s; согг с Лніі da: £ i - iiC : зл г2 ZrîbmacharifiD-n î TjlI arrn tort in 1» —toto ее to—te urato* Ф С; Кj ск-фгз Tr hsn Mistica 3cck I:Pordcr on kr/stic Тгс гсе(Е ізІоСІз^ [Traducerea convergenta/ Con’ t Translation: Я: Vik£ha(îmag;netia,fentez*a,visd; halucinația; conceptualizarea) este capacitatea proiectiva de a genera impulsuri mentale in lipsa unu: obiect i eal corespunzător iar ea decurge din shabda (cuvinte, aștept ari sugerate verbal sau din permanentul rr cnchg verbai interior); • ’ \ i ; J / ? m ’ CL ■ С/ i;ri r ' - :rr’rr - с гзі' і : :j r ■ •; , • • ■ ) ' ‘- / nts H 1 \;i; е)" ’ ‘ n ц '• :- n r ’ S:i(- a mo i г’тЛ ) ’-'jl s’’-3 d r o: du : o '■ nra nur- ^atM o nrci a - etico;; ra'O': и и c’ss c> nt-:u '?’■ ■-!: /ulr, ^ss) ?n' "sf c,?”- ('us- zu ati- ‘ficatin - • '- zittzch re ‘ rpci tiul’t; ? urt si 2 i r /І r’‘ ‘ură z z' ■'r у 'и г 2 с Л"гі ’с ; > ( Іппс7 эре т = п/ S: = cer u сз Іаз : слп сіепзг de ic mente се Іос г? а t~avec ce - zhvcз? 7с‘ ■ (text in Ib chineză) erh i ming (text transliterat in Wade Giles) dar diferit nume (text tradus in limba română) 1 8 WMX, dar diferă [ca] nume 1 9 A noua propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză (text in Ib chineză) ung wei chih hsiian (text transliterat in Wade Giles) Identitatea numită a sa profunzime (text tradus in limba română) 1 9 ШіХХо împreună sunt numite profunzimea* Notă: Afirmația "împreună sunt numite profunzimea" se referă la accesarea dimensiunii verticale situată in Acum(atemporal; izvorul timpului), prin acțiunea paradoxală Ж^ wu wei, in care se manifestă simultaneitatea, sincronicitatea și identitatea(alte semnificații ale caracterului [B] tong ) dintre veghe și somnul profund Acțiunea paradoxală Ж^ wu wei este o nonacțiune, fiindcă simultaneitatea acțiunii și inacțiunii (la cei treziți visele, separarea și alternanța prezență-absență, conștient -inconștient este înlocuita de prezența paradoxală: este prezent deși doarme), o plasează dincolo de dimensiunea orizontală a succesiunii in timp, in care se manifestă trecerea periodică de la acțiune, la inacțiune, oscilația ciclică intre activitate și repaus, succesiunea dintre veghe( ancorarea in W you realitatea temporală, entropica, a efectelor efemere) și somn profund ( ancorarea in realitatea negentropică, atemporală, cauzala, a izvorului etern al vieții Ж wu ) 1 10 A zecea propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FY] in Ib chineză: X X X, (text in Ib chineză) hsiian chih yu hsiian (text transliterat in Wade Giles) plonjezi această profunzime, (text tradus in limba română) 1 10 XX XX Dacă plonjezi în această profunzime[a identității; nondualității; sincronicității]* Nota: Acțiunea nondualistă(in care dispare prăpastia subiect-obiect) este subiectul tratat in capitolul 2 Intrarea in regimul holografic de funcționare(in care se manifestă cunoașterea directă și acțiunea nemijlocită) are drept caracteristică acțiunea paradoxală (care nu este nici acțiune și nici reacțiune, ci ambele simultan), acțiunea fără reacțiune, acțiunea care este о nonacțiune(M^ wu wei) 1 11 A unsprezecea propoziție din capitolul I, in variantele[WB][HSG][FYJ: Ж X PI (text in Ib chineză) chung miao chih men (text transliterat in Wade Giles) tuturor minunilor a lor poartă (text tradus in limba română) 1 11 ££ Ho [ atunci găsești] a tuturor minunilor poartă 3 2 Traducerea analogică(divergentă) / A Definirea căii(Tao) nemijlocite de cunoaștere si de acțiune / [propozițiile 01-04] 1 1 dăo ke dao, fei châng dăo Tao[Calea] care poate fi parcursă [Calea orizontală indirectă, captivă a timpului, care poate fi urmată, parcursă experimentată prin mijlocirea simțurilor ori a minții intr-un mod indirect; descrisă, spusa, definită] este diferită de Tao [Calea] imuabila [calea la care se face referire în textul ce urmează este una verticală, atemporală, omniprezentă, eternă, constantă, permanentă, «adevărata față a realității», care conduce la izvor, la realitatea sursă, in centrul imuabil și gol al ciclonului] 1 2 ^°!^, ming ke ming, fei châng ming Numele[conceptele efemere] care pot s-o numească nu sunt Numele [conceptele] eterne; [aceasta cale nu sepoate transmite verbal, intelectual fiindcă se referă la realitatea sursă descrisa in 1 З ; numele, etichetele pot fi aplicate doar realității manifestate descrisă in 1 З , care are caracteristici, formă, culoare, ] ** 1 3 wu ming tian dl zhT shT, Wu(non-existența; nenumitul-realitatea fără nume și formă; nemanifestatul; vidul; nevăzutul; imperceptibilul; neființa) desemnează izvorul Cerului și al Pământului(începutul universului manifestat) [în alte variante de punctuație: "fără nume (ceea ce nu are nume; nemanifestatul; nonexistența) desemnează izvorul existenței (manifestatului; a ceea ce are nume)"; "Numit Wu (nevăzutul; invizibilul; vidul) reprezintă izvorul universului (principiul Cerului și al Pământului)]; 1 4 you ming wan wu zhT mu You(existența; ceea ce are nume si forma) desemnează Muma "Zecilor de mii de făpturi" 1 4 You , existența[văzutul; perceptibilul; ceea ce are caracteristici și nume: universul manifestat] desemnează Muma "Zecilor de mii de făpturi"[ în alte variante de punctuație: " Avand nume( ceea ce poate fi numit) desemnează puterea( prezentă holografic) care naște, finanțează și ține în existență mulțimea fără număr de ființe și lucruri"; "Numit Yu (văzutul; ceea ce posedă caracteristici și deci nume; în pinyin: You) reprezintă Muma tuturor făpturilor(puterea mamei care creează nenumăratele ființe (în chineză: wan-wu; lit : "zeci de mii de ființe")"] B Două modalități de funcționare: 1 modalitatea wu a golirii de ego (dorințe) aduce identitatea (funcționarea nondualista) care vede profunzimea(cauza; misterul) si 2 modalitatea you a umplerii de ego(dorințe) perpetuează separarea(starea de recipient) care privește suprafața(rămânem orbi, captivi in lumea efectelor, umbrelor, oglindirilor)/ [propozițiile 05-06] 1 5 $ ЖШК, gu châng wu yu , yT guan qi miăo, lată de ce întotdeauna goliți de dorințe și de atașări (expectații; așteptări; intenții(trăirea in viitor) și de alte fluctuații mentale; adoptând modalitatea golirii Wu, de funcționare ca izvor, a non-acțiunii, a conștienței imparțiale vidată de cunoaștere mijlocita (conceptualizare, etichetare, analiza întemeiată pe sesizarea deosebirilor, compartimentare) trăind sub domnia lui «a fi» acum și aici] îi vom vedea nemijlocit esența sa (aspectul subtil al lui Tao; centrul; lumea cauzală; «adevărata față a realității»); [în alte variante: "De aceea prin Nonființare (adoptând modalitatea Wu-a vidării sau a golirii de dorințe] vom vedea esența Căii (lui Tao)»] 4 1 6 ЖЖЖ châng you yu, yT guan qi jiăo Iar întotdeauna plini de dorințe [adoptând modalitatea You de funcționare ca recipient, lăsându-ne ocupați de dorințe, intenții, de fluctuații mentale, de acțiuni subiective, mergând pe calea acumulării de cunoaștere mijlocită, de plăceri și de confirmări; trăind sub robia lui «a avea» rezultate, securitate] îi vom vedea doar suprafața [ periferia; aparența; lumea efectelor; iluzia; umbrele; «dosul realității»; aspectul grosier al lui Tao ] 5 C Identitatea profunda este: Poarta tuturor miracolelor / Identity: The Gate to all miracles [propozițiile 07-10] 1 7 ittW# [б]ttj, cî liăng zhe tong chu , Aceste două [cele doua fețe și modalități de existență și de funcționare ale realității: Nemanifestarea (Wu forma delocalizată: câmpul) și Manifestarea (You; forma localizată: materia)] au aceeași obârșie, 1 8 er yî ming -dar diferă [ca] nume 1 9 toncj wei zhî xuăn împreună [cele doua «fețe ale realității » si modalități de funcționare you si wu ] sunt numite profunzimea [j£ xuân; adâncul; vidul(prezent atat in profunzimea lumii manifestate, ca materie, cat si in cea nemanifestată); dimensiunea verticală; negrul; transa mistică; moartea mistică] 1 10 X£, xuăn zhî you xuăn - zhong miăo zhî men Dacă plonjezi în profunzimea [identitătii(starea in care este suspendată dualitatea si se instalează identitatea subiect-obiect; funcționarea non-dualistă, divină sau holografică; aceasta identitate este un alt nume pt transa mistică sau "moartea sacra", care conduce la "a doua naștere", la eliberare din realitatea secunda si la trecere la cunoaștere directa si la acțiune nemijlocita)] vei găsi poarta tuturor minunilor [«altarul»; izvorul tuturor puterilor Te ( virtuților, harurilor; darurilor, mutațiilor; puterea nemijlocită)] Note/ / In parantezele traducerii divergente cititorul poate descoperi alte variante de traducere și de interpretare Cei care doresc pot realiza propria traducere folosind dicționarul chinez-român al tuturor termenilor din acest capitol al Tao Te Ching[în pinyin: Dao De Jing], situat după note 1 Prima frază din capitolul 40[/х;#ІІх1ІЛ, făn zhe dăo zhî dong, "Jxfăn (reîntoarcea inversarea; ciclul; feedback-ul; acțiunea paradoxală; acțiunea de dincolo de acțiune și inacțiune; adică non-acțiunea wu wei) este mișcarea lui Tao"] explică expresia de la incejDutul capitolului 1 1 1 ^к'Жііо dao ke dao, fei châng dao Tao [Calea] care poate fi parcursă [urmată, experimentată prin mijlocirea sim urilor ori a mintii intr-un mod indirect; descrisă, spusă, definită], nu este Tao [Calea] imuabilă Termenul jx făn, care are atât valoare verbală, cât și substantivală și înseamnă: a fi contrar; anti-; a fi pe dos; diferit, paradoxal, de-andoaselea; invers; reîntoarcere; răsturnare, caracterizează mersul lui Tao, care este contrar mersului lumii manifestatele indică non-acțiunea wu wei); vedeți: 25 51; Așa că avem două căi: 1 Calea îmbătrânirii și morții este centrifugă (calea yang; de exteriorizare de curgere spre multiplicitate); aceasta cale din lumea manifestată este contrară lui Tao (merge entropie, către dezordine, îmbătrânire și moarte și este caracterizată de solidificare, înghețare, încordare, uscare și rigidizare); 2 Calea întineririi și vieții este centripetă (yin; de interiorizare; către centru, unitate și identitate izvorul vieții) și merge negentropic, către ordine, relaxare, flexibilitate, slăbiciune, moliciune și viață; aceasta este calea apei și este indicată in numeroase capitole din mesajul lui LaoTzu(8, 78); Traducerea liberă a primei propoziții a lui Lao Tzu este: "calea la care mă refer in acest mesaj nu este calea obișnuită orizontală, ci calea eternă verticală" Legenda spune că Lao Tzu a fost obligat să-și scrie cartea alcătuită din cele 5000 de caractere pt a putea fi lăsat să treaca granița De ce credeți ca nu a vrut să scrie nimic ? Fiindcă ceea ce afirma il punea in conflict cu toate căile care erau venerate in vremea sa Fiindcă orice mesaj verbal poate fi îngropat alterat și deformat de cei care intră in posesia lui Calea indicată de Lao Tzu nu este cea indicată de cei care l-au confiscat prin traduceri și interpretări confucianiste Tot așa calea arătată de lisus nu este aceea a bisericii care s-a îmbogățit prin comerțul cu indulgențe (iertări; absolvirea de păcatele implantate tot de ei prin culpabilizare), icoane (făcătoare de minuni) și cu moaște ( venerarea resturilor cadavrelor unor oameni declarați sfinți de către autoritățile religioase) Credeți că este o întâmplare faptul că de această afacere profitabilă (religia creștină) se ocupă tocmai două popoare recunoscute pentru capacitățile lor de buni comercianți Calea aratată de lisus se referă la împărăția lui Dumnezeu dinlăuntrul nostru in care mijlocitorii nu au ce căuta Calea confiscată de biserică plasează in cer, in exterior împărăția lui Dumnezeu și face posibilă existenta mijlocitorilor idoli, icoane, moaște, preoți) Toate căile spirituale autentice apreciază lumea interioară, lumea cauzelor, locul unde după cum spunea și lisus se află împărăția lui Dumnezeu : «împărăția lui Dumnezeu nu vine în așa fel ca să izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" Căci iată că împărăția lui Dumnezeu este înlăuntrul vostru"» (Luca 17 20-21; Rom 144 17; Vers 23)] Lao tzu spune in capitolul 47: "Fără să treci pragul ușii, poți cunoaște intreg universul; Fără să privești pe fereastră, poți vedea Calea Cerului " Lumea a fost făcută să creadă in aberația că toate căile spirituale conduc la aceeași destinație Dacă toate drumurile ar conduce la Roma, cum se face atunci că unii ajung in desfrâu, orgii, sinucideri in masă la îndemnul unor lideri de cult, secte Unele căi duc in prăpastie, iar altele la destinație In realitate nici un drum orizontal nu ne eliberează din realitatea secundă in care omenirea a căzut prizonieră Nici o cale orizontală nu poate fi etichetată drept cale spirituală, drept cale de autocunoaștere sau de eliberare Credeți că o cale autentică de autocunoaștere este mijlocită de cuvinte, imagini, senzații, amintiri, de acumularea de cunoaștere mijlocită Dacă lucrurile ar fi așa [că toate căile spirituale conduc la aceeași destinație] am vedea in jurul nostru doar ființe divine, trezite înzestrate cu omnicunoaștere și omnipotentă, iar nu ființe adormite, moarte in viață, ființe recipient(care și-au pierdut starea de izvor), ființe prizoniere, robotizate, bolnave, neputincioase aflate in suferință, iar in lume nu ar mai fi atâtea sinucideri individuale(prin autointoxicare, drogare, dependențe) și colective(războaie) Se afirmă că acest analfabetism spiritual se întâmplă din cauza ignoranței(in Ib sanskrita: avidya), care pare un concept abstract, când de fapt este vorba pur și simplu de orbire(a= fără; vidhya=vedere) Cum s-ar putea ca ființele umane să fie duse in masă in prăpastia castrării(instrăinării de sine sau a ruperii de rădăcină) și a robotizării (specializării, transformării in piese componente- in rotițe ale unui uriașe mașini militaro-industriale) fără ca mai intâi să le orbești, să le legi la ochi ? Cum se face acest lucru ? Prin transa colectivă autoindusă pe baza fricii de ceea ce este străin, de ceea ce este diferit; prin găsirea securității doar in turmă, in locul comun, in conformism, in mlaștina supunerii oarbe față de dogmele susținute de liderii efemeri (științifici, religioși, economici, politici) De ce credeți ca acești lideri se poartă de parcă ar fi deținătorii cunoașterii și puterii ? Nu pentru că nu știu că nu știu nimic, ci fiindcă orice ezitare ar însemna un semnal dat turmei, care n-ar mai asculta orbește de dogmele, de restricțiile, de limitările(ni se spune că este imposibil ca ființa umană să se teleporteze oriunde in univers, deși doar pe Terra umanoizii au fost castrați prin condiționare-programare conceptuală- pentru a nu se mai putea teleporta) și de teoriile lor(modelele despre realitate) Credeți că acești lideri au vreo reținere in a susține in continuare că negrul este alb ? Deschideți postul chinezesc de televiziune CCTV și veți vedea ce fericire este o forță de ocupație pt Tibet, care le colonizează conștiințele și ii învață pe copii lor să-și faca planuri, sa trăiască in viitor să se rupă de prezent și de ceea ce sunt și să uite tot ceea ce știau despre trăirea in acum China are o experiență îndelungată in a digera și a șterge identitatea popoarelor ocupate, colonizate Pe parcursul a 900 de ani trăiți in China de maestrul meu spiritual, acesta a fost martorul digerării a peste 20 de popoare de către marele dragon imperial, un mușuroi de oameni transformați in furnici ucigașe, condus de împărați măcelari, de ființe recipient lacome, care confundau progresul cu extinderea teritoriului ocupat (pe "a fi" cu "a avea") Astfel au fost șterse identități, tradiții și s-a ajuns la situația actuală ca o planetă să fie ocupată de o civilizație formată in proporție de 99% din ființe recipient (după chipul și asemănarea ocupanților), care aleargă orbește după umplere, nefiind conștienți că aceasta înseamnă propria anihilare Pentru a scăpa de aceasta maladie revedeți capitolul 11 și filmul "Instinct", in care profesorul Ethan Powell (alias: Anthony Hopkins), un cunoscut expert in studierea comportamentului gorilelor, folosește termenul "takers" ("apucători") pt a numi pe cei ce iau( transformă alte ființe și entități in obiecte; gândiți-vă la munții sacrii, la atatea lucruri venerate de strămoșii noștrii care azi sunt transformate in surse de îmbogățire, in resurse energetice, minerale ), pe cei ce ocupă(teritoriul altora), pe cei care au uitat rostul vieții, după ce au fost transformați in recipiente * Primul capitol al Dao De Jing al lui Lao Tzu[Lao Zi], este "temelia întregului text" si "un ghid spiritual complet în sine " In prima propoziție din capitolul 1, Lao Tzu spune că acest text capital al taoismului nu vă propune o călătorie exterioară, o altă rătăcire in lumea fenomenală(realitatea secundă a umbrelor), ci o călătorie verticală, in profunzimea ființei dvs și a universului, care vă conduce la cunoașterea directă de sine, care vă va elibera din starea de suferință, orbire (ignoranță) și neputință: il°lil, ^к'Жііо dao4 ke3 dao4 , feil chang2 dao4 Tao[Calea] care poate fi Tao 1 [parcursă; urmată, descrisă; spusă] nu este Tao [Calea] imuabilă [ în varianta divergentă: «Calea orizontala indirectă, captivă a timpului, care poate fi urmată este diferită de Calea verticală, omniprezentă, eternă, constantă, permanentă, de «adevărata față a realității», care conduce la izvor, in centrul imuabil și gol al ciclonului, la care se face referire în textul ce urmează] Scriem "tao" si "taoism", iar nu "dao" sau "daoism", fiindcă ne adresam cititorilor români, iar nu celor chinezi care conform , din transliterarea pinyin, citesc litera sau simbolul "d" drept "t"(adica exact asa cum se noteaza sunetul "t" intr-o limbă fonetică precum limba română) [ Am arătat in Transliterarea cuvintelor din limba chineză că acesta este un nou zid chinezesc, menit să împiedice învățarea limbilor străine in mod corect de către chinezi și a limbii chineze de către occidentali Cei ce nu au văzut acest lucru și au decretat pinyin ca transcripție oficială pe plan internațional au făcut-o din alte interese ușor de ghicit pe o planeta in care toate fostele puteri mondiale se scufundă economic și se indatoreaza față de autoritățile chineze] 1 Tao (ii), ca orice ideogramă (simbol grafic) este simultan un verb (a călători; a urma, a parcurge) și un substantiv ( o fotografie a procesului, o curgere înghețată: cale) In universul manifestat in care "totul curge" nu există substantive, lucruri înghețate, ci doar verbe (procese, râuri, curgeri) Așa cum ne putem scălda de două ori in apa aceluiași râu, tot astfel nu întâlnim de două ori acelasi soare, acelasi om sau același pom(orice pom este un proces, adica o "pornire") Cei ce trăiesc intr-o lume a numelor nu văd realitatea in continuă curgere, ci doar etichetele artificiale atașate unor fotografii Atât timp cât rămânem intr-o lume artificială a etichetelor ne plictisim și avem iluzia că dacă știm un nume sau o etichetă cunoaștem și ceea ce se află in spatele etichetei Acest lucru il indică Lao Tzu din prima propoziție: că este vorba de ceva diferit de numele și de conceptul cunoscut drept cale(tao) si care ne menține prizonieri in lumea fenomenală și a egoului (minții deformate, centrate intr-un fals centru) Calea care conduce la realitatea holografică imuabilă, omniprezentă, situată dincolo de dualitatea aici-acolo, eu-tu, subiect-obiect este o cale verticală de trezire (de eliberare din realitatea secundă), diferită de căile orizontale, care pot fi urmate fizic(prin deplasare), conceptual(prin ințelegere), analitic(rațional prin analiză, separare, compartimentare, părtinire in bază unor deosebiri in caracteristici), analogic( pe baza unor asemănări), imaginativ(prin lectură) ori verbal (prin etichetare, numire) Tao este o cale experimentală, care nu implică mișcarea orizontală, ci intrarea in fluxul vertical din centrul ciclonului ( toata lumea știe de existența acalmiei sau de repausul care domnește in mijlocul ciclonului, dar nimeni nu observă mai bine mișcarea verticală decât la cicloanele de mici dimensiuni de tipul tornadelor), o cădere dincolo de ecranul sau de oglinda mentală, o plonjare in funcționarea holografică (wu-wei), care se află dincolo de dualitatea acțiune(yang) și inacțiune (yin) Intrarea in nemișcare sau imobilitate apare in toate căile de eliberare dar aceasta este calea non-acțiunii(wu wei) doar in cazul in care așezarea sau punerea in repaus este ceva firesc, ca o cădere in oceanul realității) iar nu o acțiune subiectivă impusă ( o constrângere realizată la comanda egoului) Punerea in repaus, intrarea in nemișcare sau imobilitate se realizează la nivelul corpurilor material, energetic și informațional, adică atât in plan grosier sau fizic, cât și in planul subtil al suflurilor vitale și la nivel mental(stingerea fluctuațiilor mentale generate de simțuri, de experiențele senzoriale anterioare, care au fost inmagazinate in memorie), la nivel verbal(tăcere), volitiv(eliminare dorințe, regrete, așteptări sau expectații) si conceptual- imaginativ(eliminarea proiecțiilor generate in interiorul nostru: modele, concepții, credințe(tinând cont că fără deprogramare sau ștergerea credințelor, acestea ca și concepțiile se substituie realității și comandă ceea ce percepem, ceea ce gândim și ceea ce facem limitându-ne capacitățile inăscute; calea cunoasterii si actiunii directe presupune scăderea progresivă a cunoașterii mijlocite (orizontale) pt a deschide calea verticală a cunoașterii nemijlocite Cei ce au tradus prima propoziție atribuind lui Tao semnificația lui ming (a numi; a spune; nume): "calea care nu poate fi spusă/comunicată verbal" au făcut eroarea de a repeta a doua propoziție a lui Lao Tzu("Numele care poate s-o numească nu este Numele etern" ming2 ke3 ming2, feil chang2 ming2), adică au introdus o redondanță inadmisibilă intr-un text de o asemenea exactitate și concizie In al doilea rând au făcut o aluzie la traducerea greșită și infirmată de realitate a capitolului 56 ("cel ce știe nu vorbește; cel ce vorbește nu știe"), deși practica experientală a oricărei forme de aliniere sau de centrare confirmă doar următoarea traducere a frazei zhil zhe3 bu4 yan2; yan2 zhe3 bu4 zhil: "cel ce este conștient(cel ce percepe) nu vorbește; cel ce vorbește nu este conștient(nu percepe)" In concluzie există o cale veșnică și un nume etern, dar ele nu pot fi accesibile folosind mersul fizic si al minții analitice care separă si etichetează, care accesează prin porțile senzoriale doar o realitate secundă, reprezentată de materia umbrelor efemere, proiectate pe pereții peșterii/ecranul mental din alegoria peșterii lui Platon, folosită de Socrate(maestrul său) pt a ilustra situația de captivitate, de ignoranță (orbire) și de neputință in care se află omenirea Niciodată un drum in realitatea fenomenală, care se mișcă intre trecut și viitor, nu ne va elibera și nu ne va conduce de la tărâmul diacronic, la cel sincronic, de la temporalitate la eternitate (atemporalitate) Tărâmul diacronic este lumea timpului, a schimbărilor, a succesiunii, a tranzitoriului și a efemerului Tărâmul sincronic este lumea atemporală a lui ACUM, realitatea eternă, omniprezentă, realitatea holografică, sursă sau cauzală, pe care Lao Tzu a numit-o in mod arbitrar Tao in capitolul 25 fiindcă nici un nume nu poate caracteriza ceva care nu are atribute, proprietăți: ("Necunoscându-i numele, il numesc Calea (Tao)/"Ne connaissant pas son nom, je le denomme Tao "; capitolul 25: wu3 bu4 zhil qi2 ming2; qiang2 zi4 zhil yuel dao4)" Insă chiar și denumirea arbitrară aleasă de Lao Tzu in capitolul 25 inseamnă "marele" TA (Л da4 ta) O (ciclu; cerc; UNU) după cum se poate vedea din traducerea și decodificarea acestui capitol unde se vorbește despre "cei patru mari": tao, cerul, pământul și omul, care s-a așezat in scaunul de domnie după ce a realizat alinierea 5 wang celor trei tărâmuri, reprezentate de cele trei linii orizontale, care desemnează cerul interior cu pământul și cu centrul inima(shen; tao; scanteia divina din fiecare ființă), unite de linia verticală din centru Tao și realitatea eternă este omiprezentă, dar ea nu poate fi contactată direct decât acum și aici( inlăuntrul nostru) "Nu există nimic care să nu fie Tao"/"There is nothing that is not The Tao"(Wang An-shih) Wang An-shih (1021-1086) a fost un prim ministru chinez, poet și scriitor in proză Comentariul sau la Tao Te Ching al lui Lao Tzu a fost reditat din fragmente imprăștiate de Yen Ling-feng In toate căile spirituale autentice interiorul nei nei este considerat cauza, izvorul si rădăcina exteriorului (lumii efectelor); cunoasterea directă este realizată prin interiorizare si cunoaștere nemijlocită de sine; atunci cand se face referire la lumea interioară insa este vorba despre un interior rafinat/distilat din care se elimină subiectivitatea(egoul; exteriorul implantat; virusarea; condiționarea) prin practica asezării(localizarii in acum si aici; a trecerii de la tulbure la clar; pt a realiza seninătatea; vedeți "postul inimii" in capitolul 4 din Chuang Tzu) si a imparțialității, impasibilității sau nonacțiunii: wu-wei (in taoism), naishkarmya(in karma yoga), vairagya(in raja yoga; cale prezentată de Patanjali in Yoga Sutra) In taoism contactul cu realitatea divină nu este căutat in lumea din afară, ci inlăuntrul nostru; Lao tzu spune in capitolul 47: "Fără să ieși din casă (corp), poți cunoaște intregul univers; Fără să privești pe fereastră, poți vedea Calea Cerului" lisus a răspuns celor care-l intrebau unde se află împărăția lui Dumnezeu astfel: «împărăția lui Dumnezeu nu vine în asa fel ca să izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" "Caci iată că împărăția lui Dumnezeu este înlăuntrul vostru"» (Luca 17 20-21; Rom 144 17; Vers 23) Isaac din Siria ne comunica același lucru despre lumea interioara: "încearcă să intri in tezaurul tau si vei gasi tezaurul Cerului; Celui ce se cunoaște pe sine toate lucrurile ii sunt date Fiindcă a te cunoaște pe tine insuți reprezintă implinirea tuturor lucrurilor" Degeaba intrăm inlăuntrul nostru dacă acolo intalnim tot lumea din afară sau a efectelor(sub forma percepțiilor senzoriale ori somatice- de aici tehnica detasării senzoriale; sub forma vorbirii interioare- de aici practica tăcerii ; ori sub forma ancorării in trecut-amintirea experiențelor anterioare si in viitor-dorințe, planuri, așteptări) Adevarata lume interioara se manifesta doar după linistire, adică după indepărtarea agitatiei si a celorlalte baraje aflate in cale apei divine, după scoaterea dopului(ego), care ne impiedică să redevenim flautul in care cantă divinitatea, adică izvoare, iar nu recipiente care aleargă să se umple cu efecte(virtuti, puteri, plăceri, averi) Din această cauză anticii apreciau lumea interioară, insă doar dupa ce aceasta era asezată in acum si aici, adică linistită, rafinată, calmată, golită de ego sau de subiectivitate (tensiuni, agitație, așteptări, dorințe, condiționări) si colorări(deformări; condiționări; pt a nu fi o oglindire a exteriorului); Din cauza orbirii si a conditionării oamenii cred că timpul este împărțit între trecut, prezent si viitor Ei se inșeală total Timpul este împărțit doar între trecut și viitor, fiindca prezentul nu este de loc o parte a timpului ACUM nu are durată ( are durata zero; At=0) adică nu are dimensiune temporară Nu putem prinde sau tine prezentul în timp încercați acest lucru și veti eșua sau veti intra in alt tărâm încercați să-l apucați și va fi întotdeauna in afara razei de acțiune a mintii si a egoului, deoarece prezentul este o parte din eternitate( din realitatea atemporală, eternă, omniprezentă) și nu o parte a timpului Timpul este o lume moartă a efectelor(cele deja manifestate si cele care se vor manifesta), in timp ce clipa prezenta este singura parte vie, lumea cauzelor, singura poartă prin care putem contacta ceea ce există, daca cultivăm conștiența impartială Prezentul este locul in care eternitatea sau infinitul intersectează timpul si trece in timp (intra in forma finită sau in manifestare) Este un punct de întâlnire unde eternitatea(realitatea atemporală, sursă, fără formă, nemanifestată) și temporalul ( realitatea tranzitorie, manifestată) se întâlnesc Transcederea Dualitatii; trecerea de la "a privi" la a vedea TAO: REALITATEA HOLOGRAFICA CONȘTIENTA OMNIPREZENTA (INTELIGENTA UNIVERSALA] / Wu[Mo;Mou;Mu] \ f NONEXISTENTA; NE MANIFESTAREA; VIDUL:REALITATEA SUPORT (sincronica, atemporala; \ temelia / \ INFORM ATON ALA; / TAO Reîntoarcerea acasa Inradacinarea in Tao Obarsia Holografica Izvorul omniprezent al universului Caderea;lesirea; Intrarea in manifestare Exprimarea lui Tao in manifestările ” din Univers si Om 7 YouiYu] X f EXISTENTA: MANIFESTAREA; PLINUL;REALITATEA DIACRONICA; TEMPORALA l LUMEA FENOMENALA; \ORDINEA ECRANATA/ : XPOSTCELESTA/ DUALITATEA Cefe doua polaritati Yin si Yang (Masculin si Feminin) INTEGRITATEA PUTEREA,VIRTUTEA Interdependenta contrariilor Transcederea Duaiitatii Nonacțiunea Funcționarea Holografica Trecerea de la "a privi" la a vedea";capacitati divine de cunoaștere si acțiune (skrt :siddhis;in jap : joriki) Funcționarea Divina Armonia întoarcerea Moderația întreaga Existenta Flinta umana si Universul Holografic Puterea Ființei Umane Capacitate naturaia de conducere Fara vizibilitate; Fara forta(lupta) Fara Ego: Fara Interfere nta; Funcționarea fireasca Fara Interferența Fara constrângere Fara Discriminare Starea Fireasca Naturala Seninătatea Autenticitatea Lipsa de dorințe Sine iubire ; altruism; împlinire; invulnerabilitate la pierderea naturii inascute u te rea minime CeleTrei Autoritati Cer Pamant si Om Energiei Rezistenta minima Umilința ' (modestia) Creativitatea Adaptabilitatea (plierea) ilTao: Realitatea Holografică Conștientă Omniprezentă (Inteligența Universală) W You[Yu]: Existența; Manifestarea; Plinul, Realitatea Diacronică;Temporală; Lumea Fenomenală; Ordinea Ecranată Postcelestă; Apariția Dualității Wu[Mo; Mou; Mu]: Nonexistența; Nemanifestarea; Vidul; Realitatea Suport Sincronică, Atemporală; Temelia Informațională; Ordinea Precelestă M^i Wu Wei (Nonacțiunea); Interdependența contrariilor; Transcederea Dualității acțiune-inacțiune; ; Ш(Ри); Reintoarcerea[acasă](vedeți cap : XIV; XVI; XL); Ш[Ж] întoarcere; returnare; a reveni; a reîncepe; răspuns; reluare; vedeți: 14 47; Funcționarea Holografică; Cunoașterea Directă (nemijlocită de simțuri sau de minte); Trecerea de la "a privi" la "a vedea"; capacități divine de cunoaștere și de acțiune(in skrt : siddhis; in jap : joriki) 5 De aceea noi trebuie să realizăm și să înțelegem Tao, folosind modalitatea golirii(Wu), prin ființare ("a fi"); prin non acțiune este respectat destinul celest al omului, care revine la propria sa natura; deci trebuie să obținem vidarea sau golirea mentală, senzorială și afectivă, detașarea de lumea fenomenală exterioară, care nu este decât "dosul" periferia, iar nu "adevărata față a lumii", care este veșnică (permanentă, imuabilă, injDerfect repaus; mereu așezată in sine însăși; detașată de orice dorințe) și sursă oricărei manifestări (puteri, miracol) 6 Folosind modalitatea umplerii(a avea) vom rămâne prizonieri in lumea umbrelor și a luminii create sau a văzutului (Yu), și vom vedea doar exteriorul (suprafața, creațiile) lui Tao Omul profan este prins in curentul centrifug al timpului (vedeți cap IV) care-l ține prizonier in lumea fenomenală, supus neputinței, ignoranței, transformărilor, suferințelor și morții (pieirii) Există două tipuri de funcționare ale ființei umane din care derivă două tipuri de cunoaștere și două tipuri de puteri Primul tip este cel mijlocit de simțuri și de minte(care procesează informația in mod analitic și analogic) Acest tip de cunoaștere se numește indirectă sau mijlocită Această cunoaștere indirectă, care pleacă de la postulatul că ființa umană este oarbă ( nu are ochi pt a contacta direct realitatea) conferă ființei umane putere, dar această putere este una mijlocită, instrumentală, tehnologică sau magică In acest tip de cunoaștere mijlocită de impulsuri(senzoriale, cerebrale) se lucrează cu proiecții, cu umbre si cu etichetele sau simboluri ale umbrelor(semne; cuvinte, nume), așa cum vedem in alegoria peșterii lui Platon (vedeți articolul "O realitate separată", unde se arată faptul că suntem captivi in realitatea secundă a umbrelor) sau cu reflecții ori oglindiri așa cum vedem in metafora oglinzii din taoism și din buddhismul zen Al doilea tip de cunoaștere se numește directă sau nemijlocită (vedere; contact experimental cu realitatea) Această cunoaștere directă, pleacă de la evidența experimentală că umbrele și oglindirile nu sunt insăși realitatea "Luna reflectată in oglinda apei unui lac, nu este insăși Luna" Accesul la această cunoaștere directă este singura modalitate de a vindeca orbirea(in lb sanskrita: "avidya", termen tradus de obicei prin ignoranță), care se află la temelia tuturor suferințelor ființei umane Acesta este tipul de cunoaștere care eliberează ființa umană din realitatea secundă, din peștera in care a căzut prizonieră Această cunoaștere directă este insoțită de accesul la adevărata putere sau la capacitatea de acțiune nemijlocită, numită in toate tradițiile de pe Terra putere divină, perfecțiuni, desăvârșiri, siddhis, haruri și daruri, cenușa sacră (vibhuti; efectul aprinderii focului sacru) al practicii alinierii, efectul (darul) ajungerii la altar Există o cale de a trece de la "a privi" la "a vedea", sau pt a ne deplasa de la cunoaștere indirectă, la cunoasterea directă, pt a ajunge la realitatea de dincolo de umbrele de pe ecranul mental sau dincolo de reflecțiile de pe suprafața oglinzii(in toate tradițiile această oglindă este reprezentată de suprafața agitată a apei, iar nu de un suport rigid si fix) Patanjali recomandă stingerea umbrelor sau a fluctuațiilor psiho-afective (vrittis) prin practica așezării corpurilor sau invelișurilor ființei umane(prima aripă a alinierii) insoțită de menținerea imparțialității, numită de el starea incoloră sau vairagya(a doua aripă) In taoism avem postul inimii, adică vidarea entității inimă-minte( psiho-afective), adică practica wu-wei de punere in repaus a agitației de la suprafața apei, care face oglinda transparentă, asa incât putem să vedem fundul lacului(realitatea suport) In prezent(acum) și inlăuntru(aici) este cunoașterea directă In trecut și in afară este cunoașterea indirectă Nu am spus nimic despre viitor fiindcă pană la eliberare el nu este decât un trecut reactualizat (karma; destin; soartă), un cerc vicios al morții in viață, fiindcă trăirea in viitor este tot o ancorare in trecut, deoarece efectele dorite sunt cunoscute doar prin prisma experienței trecute A cunoaște mijlocit prin intermediul impulsurilor senzoriale (umbre; reflecții) inseamnă a cunoaște ceva ce deja a trecut și a rata prezentul, adică a rămâne orb **In loc de: "Numele care poate s-o numească nu este Numele etern" se poate citi caracterul omofon ming Bfl: "[ceea ce percepem] lumina (fenomenală) care ne luminează ecranul mental nu este lumina reală (eternă; necreată), ci o umbra a ei [ recreată cu ajutorul impulsurilor electrice generate de convertorii senzoriali de genul ochilor sau a camerelor de televiziune, utilizate pt a inlocui ochii fizici"(vedeți corespondența magică și analiza cuvântului ming in comentariu) In concluzie primele două propoziții pot fi redate și astfel: calea(conștienței la care mă refer in textul care urmează) este diferită de calea care poate fi parcursă prin pași succesivi și nu este calea eternă (de trezire la realitatea constantă); numele care ar putea să numească [această cale] ,pe care l-am putea rosti și auzi, nu este un nume etern[ ci tot o umbră proiectată pe peretele peșterii] tot așa cum lumina fenomenală, care ne luminează pașii in cursul zilei este o lumină indirectă o proiecție recreată pe ecranul mental de către impulsurile venite de la traductori (ochi), adică este de o natura diferită in raport cu lumina reală externă și internă Lumina lăuntrică eternă, directă sau necreată este lumină omniprezentă, permanentă in care se scaldă ziua si noaptea intregul univers Această lumină nu poate fi văzută prin traductori(ochi; proteze vizuale realizate pe principiul camerelor de televiziune) decât ca o umbră a adevăratei lumini Cei ce sunt prizonieri in realitatea secundă sunt neputincioși fiindcă in loc să vadă lucrurile ei privesc la umbrele acestora In această stare de orbire iși imaginează apoi că pot acționa nemijlocit asupra lucrurilor cu puterea altor umbre(gânduri; minte) și scriu tratate asupra acestor subiecte[despre telepatie(comunicare directă), telekinezie (deplasarea obiectelor cu ajutorul minții), despre puterea gândurilor și despre puterea minții] 2 Julius Evola [traducător și comentator al ediției italiene a Tao Te Ching din 1923] scrie în cartea sa ["Yoga della potenza" (traducerea în lb română a lucrării a apărut la Editura Deceneu în 1995 sub titlul: "Yoga secretă a puterilor divine")] despre iluzia existentei unei căi orizontale, care să conducă la absolut [Necondiționat] "O cale orizontală, caracterizată de devenire sau de succesiune [înainte-după; pași; trepte succesive; dualitate; cauzalitate] nu ne va duce niciodată "dincolo" de realitatea manifestată [dincolo de realitatea diacronică, de realitatea spațio-temporală sau tranzitorie în are totul curge, se transformă]" Omul este o ființă multidimensională care își are rădăcinile, izvorul și temelia într-o realitate imuabilă, eternă In această realitate sincronică își au izvorul și toate celelalte ființe și procese din universul tranzitoriu sau manifestat Redăm în continuare un alt citat din lucrarea lui Julius Evola amintită anterior [pag 48]: "De exemplu, se dovedește a fi nefondată problema felului în care s-a putut realiza o legătură între Absolutul preexistent și tărâmul limitării, pentru că Absolutul nu există într-un sens spațio-temporal Invers, este absurd să plasezi Absolutul în finalul unei succesiuni temporale de diferite trepte [grade] în procesul realizării La nivelul samsara [skrt ; lit : «migrație»; prizonieratul in "ciclul de existențe"], unde apare pentru prima dată timpul, acesta este de fapt indefinit, fără sfârșit Din aceasta cauză, buddhismul poate pretinde că nici un proces organic continuu nu va duce vreodată la eliberare din lume ["moksha"; "nirvana"] In consecință, realismul buddhist se opune capriciilor evoluționiste Absolutul nu poate fi atins urmând o cale "orizontală", ci doar una "verticală", extratemporală și evadând din condiția temporală, dualistă, caracterizată de "înainte" și "după", [exact la acest lucru se referă Lao Tzu în capitolul următor(cap 2)] Samsara desemnează in buddhism "ciclul de existențe", suita de renașteri în sânul diferitelor condiții de existență(in Ib sanskrita: "găti"), de care ființa umană poate scăpa doar dacă intră in starea in care să realizeze experimental identitatea sa cu realitatea sursă omniprezentă (absolutul; Dumnezeu; Brahman), (identitatea înseamnă accesul la regimul de funcționare nondualist in care dispare separarea dintre subiect si obiect; vedeți articolul dedicat acestui subiect: Marile Ziceri (Mahavakya) și funcționarea holografica http: //www șcribd com/doc/28005586/) Termenul sanskrit samsara desemnează lumea fenomenală a schimbării, a succesiunii si localizării(separării) situată în opoziție cu Realitatea Ultimă (Brahman ori nirvana) imuabilă, sincronică, omniprezenta (delocalizată; prezentă in fiecare parte) In hinduism samsara indică ciclul nașterii, morții și al renașterii, la care sunt supuse toate ființele umane, atât timp cât ele rămân în ignoranță asupra identității lor cu Brahman-Absolutul(de la latinescul "absolvere": "ceea ce este eliberat"; imuabil și etern^ realitatea supremă și nondualistă din Vedanta) In buddhismul zen termenul samsara este tradus prin "ciclul exisțentelor", ceea ce indică șirul de renașteri în sânul diferitelor condiții de existență ("găti") de care individul nu se poate elibera atât timp cât nu a realizat «moksha» sau «nirvana» In buddhismul Mahayana, termenul samsara desemnează și lumea fenomenală care este considerată ca având natură identică cu «nirvana» Unitatea de natură dintre samsara și «nirvana» se bazează pe concepția că totul este iluzie[maya] ; Samsara și Nirvana nu sunt decât simple cuvinte fără conținut real, ele sunt vide (Shunyata) Dacă se ia în considerare Adevărata Natură a lumii, iar nu numai aspectul său fenomenal, ne putem da seama, din ce cauză Samsara și Nirvana nu sunt distincte una de cealaltă Pentru a putea scăpa de Samsara și pentru a putea intra în starea eliberată (Nirvana lit : "stingere") este indispensabil să renaștem în forma umană; celelalte forme de existență nu permit ființelor să pună capăt ciclului lor, pentru că ele sunt incapabile să conștientizeze că dorința(expectația; așteptarea) și ignoranța(orbirea; lipsa vederii directe) constituie motorul Samsara, fiind astfel incapabile să depășească aceste obstacole prin non-actiune(wu-wei; naish-karmya) Termenul «nirvana» (skrt ; lit : "extincție" ca si termenul derivat "nirodha" folosit de Patanjali in Yoga Sutra) desemnează în hinduism starea de eliberare sau de Iluminare, caracterizată prin disolutia eului individual și efemer în Șinele individual(Atman), identic cu Șinele universal (Brahman) Nirvana eliberează omul de suferință,moarte^i renaștere, de toate formele de înlănțuire terestră Este starea de conștiință suprema și transcedentală care în Bhagavad-Gîta este numită Brahma-Nirvana, în Upanishade: Turiya, în Yoga: Nirbîja-Samadhi, iar în Vedanta: Nirvikalpa-Samadhi In toate ramurile buddhismului, Nirvana(stingerea umbrelor) reprezintă țelul practicii spirituale In buddhismul primitiv prin Nirvana se înțelegea eliberarea din ciclul renașterilor (samsara) și trecerea la o condiție de existență complet diferită Considerată necondiționată (asamskrita) [fără formă; dincolo de existența diacronică] «nirvana» este o poartă de acces în tărâmul transcedental și supranatural (Lokattara) [al imortalității, imposibil de localizat material în spațiu și timp; accesibil doar prin experiența mistică] și se caracterizează prin absența succesiunii(nașterii, devenirii, transformării și al distrugerii) Se disting două feluri de "nirvana": Nirvana "non fixată" (Apratishthita Nirvana) și Nirvana completă sau stabilă (Pratishthita-Nirvana) In buddhismul Zen, "nirvana" este considerată ca realizarea Adevăratei Naturi a spiritului, identică cu Adevărata Natură a omului, adică natura de buddha (Bussho) In concepția Ch'an (Zen chinez) «nirvana» și «prajna» (înțelepciunea; cunoa terea directă sau nemijlocită) sunt două aspecte ale uneia și singure stări; Nirvana este starea în care trăiește omul care a realizat Prajna(cunoașterea nemijlocită, opusă cunoașterii mijlocite: jnana) și deci cunoașterea propriului său spirit, sau altfel spus Adevărata Natură a Sinelui; Prajna este înțelepciunea omului care a realizat Nirvana In hinduism termenul « prajna» mai este folosit pentru a desemna starea de somn adânc în care are loc fuziunea ocazională și inconștientă a Jiva cu Brahman; în Yoga Sutra "prajna" desemnează cunoașterea directă sau nemijlocită, opusă jnana -cunoașterea indirectă, mijlocită de sistemul senzorial grosier ori de către procesarea mentala; Termenul "moksha" desemnează în hinduism "eliberarea definitivă"^ detașarea de toate legăturile terestre, ale Karma și ale ciclului de renașteri(Samsara), grație uniunii cu Dumnezeu și cunoașterii Ultimei Realități Moksha este cel mai înalt dintre cele patru țeluri ale existenței umane(purusha artha)); celelalte trei țeluri sunt: 1 Kama (plăcerea); 2 Artha (acumularea bogățiilor și a faimei); și 3 Dharma (datoria) Pentru omul care aspiră la spiritualitate, realizarea Moksha constituie unicul el al existen ei sale In Dacia daco-geții venerau calea ( za) eliberării ( moksha) iar nu un zeu personificat, cum se crede azi după ce a intervenit colonizarea/ocuparea/virusarea cu modelul semit al personificării și antropomorfizării realității sursă (divinității) Divinizarea celor care au descoperit și au indicat o cale (lisus; Buddha) și neglijarea mesajului lor este un tipar care s-a repetat mereu fiindcă a fost pe placul manipulatorilor, care au deturnat mereu omenirea de la menirea ei de verigă in calea de trezire a universului 3 Realitatea poate fi numită ori etichetată, dar realitatea rămâne diferită de eticheta efemeră pe care o asociem acesteia «Degetul care indică Luna, nu este însăși Luna » spune o veche zicală taoistă, reluată în buddhismul zen Adevărata realitate trăită în cursul experienței Iluminării scapă oricărei formulări raționale și rămâne indescriptibilă [vedeți: «fukasetsu» în comentarii] Realitatea care poate fi modelată pe ecranul mental nu este adevărata realitate; în starea «căzută» omul nu vede realitatea, ci reflectarea acesteia , modelată prin mijlocirea undelor, impulsurilor sau a fluctuațiilor mentale; contactăm mijlocit realitatea, prin intermediul unei modelări, care nu este însăși realitatea, ci o realitatea secundă, o realitatea a umbrelor proiectate pe peretele peșterii, o realitate reflectată pe suprafața ecranului mental; o veche zicală taoistă spune: «Luna reflectată în apa lacului (ecranul sau oglinda mentală) , nu este Luna însăși » Mesajul lui LaoTzu este simplu: nu mai priviți Luna din baltă priviți direct la Lună și veți fi inundați de o lumină orbitoare In taoism ca și în hinduism se face deosebirea între cunoașterea mijlocită sau conformă percepției senzoriale (pramana; jnana; apara-vidya) și cunoașterea nemijlocită (prajna; para-vidya); Cunoașterea mijlocită este conformă cu programarea conceptuală inoculată în cursul condiționării sociale; această cunoaștere este luată drept realitate și este comună tuturor celulelor unui organism social (popor; civilizație terestră sau extraterestră; organism pluricelular) care au fost programate conform unui set de credințe implantat explicit și implicit; concepția comandă percepția; până când nu se ajunge la cunoașterea directă sau nemijlocită a realității, ființele umane de pe Terra sunt prizoniere intr-o realitate secundă, intr-o realitate oglindită pe ecranul mental, care nu este însăși realitatea, ci o proiecție procesata sau o modelare a acesteia; Termenul sanskrit Vidya (skrt lit : "vedere; știință, cunoaștere, doctrină") desemnează în hinduism cunoașterea, care este clasificată în două categorii: 1 Apara-Vidya (Cunoașterea limitată sau redusă) constă în cunoașterea mijlocită de procesarea senzorială și intelectuală (orizontală); 2 Para-Vidya (Cunoașterea superioară, directă sau verticală) desemnează cunoașterea dobândită prin intuiție și experiență spirituală; numai această formă de cunoaștere nemijlocită permite accesul la Iluminare, la Eliberare (mântuire) și la înțelegerea Ultimei Realități (Brahman; Tao) 4 Pentru a vedea nemijlocit esența ( aspectul subtil al lui Tao) e necesar să adoptăm calea vidării [modalitatea Wu], adică să practicăm golirea de dorințe, de intenții , de expectații și de alte fluctuații mentale Eliberarea de dorințe duce la pacea lăuntrică Cel ce experimentează vidul de intenții contactează «ceea ce este» Calea calmării agitației sau a vidării minții de fluctuații (impulsuri; in lb sanskrită: "vrittis"), pe care o întâlnim și în Yoga Sutra lui Patanjali ori în buddhismul zen, reprezintă prima condiție pentru parcurgerea căii Calea verticală, holografică, care utilizează nonacțiunea[wei-wu-wei; acțiunea lipsită de reacțiune], cere golirea minții de fluctuații în vederea acordării rezonante cu "Banca de date a Universului" Toți oamenii știu că la fel se petrec lucrurile și cu un receptor de radio sau de televiziune, care nu poate «prinde» un alt post de emisie , dacă este deja acordat, ocupat și plin de emisiile postului pe care le recepționează, în urma programării anterioare ; «nu ai unde să pui un ceai nou dacă nu ai decât o singură ceașcă, deja plină cu ceaiul vechi» Doar dacă realizăm centrarea rezonantă în izvorul universului fenomenal («Altar») vom avea acces la cunoașterea nemijlocită a realității și la puterile miraculoase ( daruri și haruri; in Ib sanskrita: siddhis; in Ib japoneza: joriki) 5 Dacă ne lăsăm ocupați de griji, de dorințe, de intenții, de așteptări (trăim in viitor și pierdem singurul contact cu realitatea, care se realizeazș doar "acum și aici") sau de fluctuații mentalei adoptăm modalitatea You] îi vom vedea doar suprafața ( aspectul grosier al lui Tao) Daca experimentăm plini de intenții sau de așteptări atunci anticipăm lumea (trăim în viitor) fără să ne întâlnim cu realitatea, care nu există decât în prezent, «acum și aici» Dacă rămânem ancorați în trecut [experiențe trecute; amintiri, traume, regrete; temeri; credințe; dogme; cunoașterea dobândită] sau în viitor, atunci nu vom vedea nemijlocit "adevarata față" a realității- despre care se relatează, atât în toate tradițiile sacre, cât și în textele «Gnozei de la Princeton», ci doar o realitate secundă a efectelor[ manifestarea; lucrarea; proiecțiile efemere] "Gnoza de la Princeton" [ numele sub care este cunoscut un grup de oameni de știință, întemeiat de A Einstein, ce exporează noi modele-paradigme, care să se apropie mai mult de realitate] consideră că universul în care trăim și pe care îl descoperim este total diferit de cel descris de modelele-teoriile actuale; universul real este paradoxal fiindcă este discontinuu (corpuscular) și conținu (ondulatoriu) simultan; universul real se aseamănă cu un covor țesut care ne arată două suprafețe: 1 "fața" sau "realitatea aparentă" este o realitate iluzorie, fiindcă atunci când o privim vedem modele separate ca nume, forme și culori [realitatea discontinuă: cuantică; corpusculară; materială]; și 2 "dosul" sau "adevărata față" este realitatea profundă, fiindcă doar acolo descoperim că toate modelele separate de la suprafață sunt de fapt procese unite și simultane, adică aspecte conectate prin fire de legătura, care rămân invizibile pt percepția comună care constată ca este oarba, incapabilă să vadă legătura dintre diferitele modele de la suprafața aparentă Cu alte cuvinte avem o realitate continuă, sincronică, holografica pe care nu o vedem, dacă rămânem prizonieri ai programării actuale sau a credințelor comune ("bunului simț") Adică rămânem prizonieri ai orbirii ca urmare a unei programării conceptuale care ne-a fost inoculată forțat în cursul condiționării pe care o numim educație, umanizare sau formare Lao Tzu se refera in capitolul 33 la cele doua cai de cunoaștere a realitatii care definesc pe "a vedea" (cunoașterea directa sau nemijlocita; calea centripeta) si pe "a privi"(cunoasterea mijlocita; calea centrifuga) 33 1 Cel ce cunoaște pe alții [lumea exterioară] are erudiție [are experiență; rămâne toată viața în "mica sală a inteligenței", prizonier al cunoașterii mijlocite]/ ] 33 2 Doar cel ce este conștient de Sine este lluminat[doar cel ce se cunoaște intră în "marea sală luminoasă inteligenței", unde se manifestă cunoașterea nemijlocită sau "adevărata cunoaștere"] / ] Cele doua tipuri de cunoastere(mijlocita si nemijlocita; directa si indirecta) conferă ființei umane doua categorii de puteri ( sa ne amintim: "cunoașterea inseamna putere/ ") la care Lao Tzu se refera in capitolul 33: Calea de cunoaștere indirecta a realitatii (prin proiecții, umbre, impulsuri) conduce la putere mijlocita (tehnologica; instrumentala, magica), in timp ce calea de cunoaștere directa, îndreptată catre cunoașterea de sine înflorește ca putere nemijlocita(spirituala; capacitatile divine ale ființelor umane, la care se face referire in toate tradițiile spirituale de pe Terra, ca perfecțiuni, desavarsiri, siddhis, haruri, daruri, efecte ale ajungerii la ALTAR, vibhuti(cenusa), ce intra in posesia maeștrilor, sfinților, celor treziti): 33 3 Cel ce învinge pe alții [ce controlează exteriorul in mod mijlocit] are forță exterioară [pare tare],/ 33 4 Doar cel ce se învinge pe Sine este cu adevărat puternic[doar cel ce-și stăpânește propriile pasiuni este unit cu forța Spiritului (Shen); devine flautul in care canta Divinitatea] / ] za I iindcă sheng4 reni zhe3 you3 Iî4 , zi4 shong4 zhe3 qiangl, zhilzu2 zhe3 fu4 , qiang? xing2 zhe3 you3 zhi4 bu4 shil qi2 suo3 zhe3 Jiu3 si3 er2 bu4 wang2 zhe3 shou4 1 ce rămâne așezatț centrat în TatsJ], oriunde s-эг duce, dăinuie; [doar cel ce rămâne i care nu-șî pierde propr ia naturățsufletul) obține imoitalîtatea; moare în afară, cel curios,se risipește,se îndepărtează de firea’sa)]; să piară atinge veșnicia [cel ce este ca și, mort, fără să disparăfce! ce nu-și pierde i -r~1sa personalitate devine nemuritor (moartea aparentă sau așezat ia locul său de origine, simplu,natura! și repede cel ce rătăcește [cel ce caută 1 33 8 Cel ce se stinge (moare) fără să i conștiență întră în transa mi stică ); cel ce a rennnțat lă faj: voluntară deschide accesul Іа continuitatea conștiinței sau la independența de corp a conștiinței);acela nu încetează să existe după moarte; lrcel ce ține la viață (ce se teme pentru ea) ova pierde"]; TRADUCEREA CAPITOLULUI 33 33 1 Cel ce cunoaște pe alții [lumea exterioară] are eiudiție (a inteligenței" ,prizonier al cunoașterii mijlocite], 33 2 Doar cel ce se cunoaște pe Sine este Iluin!iiat[doar cel Ce unde se manifestă cunoașterea nemijlocită sau "adevărata cunoaștere"] 33 3 СеІ ce învinge pe a Iții [ce In; pune voința sa, altoraj-are forță exteri 33 4 Doar cel ce se învinge pe Sine forța Spiritului (Shen)], 33 5 Cel care cunoaște mulțumirea este cu adevărat bogat [tel ,ceea ce ir oferă viața este cu adevărat bogatjcel veșnic nemulțiin 33 6 Cel ce are intenție deschide viitorul [ce! ce se retrage îri^eterț|iiiia re merge cu tărie îna perseverent, fără să se silească, are energîe;cel ce are puterea hotărârii perseverează; cej*ț^a sc pliază după soarta ce i-a fost dată păstrăndu-și identitatea (sfântul este ca și apa care ia orie loneaza stabilitate 33 MAWANGDUI-TEXTUL PE MĂTASE (JIABEN): 33 MAWANGDUI-TEXTUL PE MĂTASE (YIBEN); ^(B) Ж) ібій ° (е хвій, “ TRADUCERE COMENTATĂ: Cel ce cunoaște pe alții [lumea exterioara] are erudiție [are experiența;ramâne toata viața in "mica sală a inteligenței", prizonier al cunoașterii mijlocite], Doar cel ce se cunoaște pe Sine este Iluminat[doar cel ce se cunoaște intră în "marea sală luminoasă inteligenței", unde se manifestă cunoașterea nemijlocită sau "Adevărata cunoaștere"] Cel ce învinge pe alții [ce impune voința sa, altora] are forță exterioară [pare tare], Doar cel ce se învinge pe Sine este cu adevărat puternic[doar cel ce-și stăpânește propriile pasiuni este unit cu forța Spiritului (Shen)] MAWANGDUI(TEXTUL PE MATASE DE LA JIABEN)scrie: > ЙШт« ЙІВ е este Iluminat Cel ce învinge pe alții are forță Doar cel ce se învinge pe Sine este cu adevărat puternic MAWANGDUI(TEXTUL PE MATASE DE LA VIBEN)scrie: &(® ) Dan Mirahorian:"He who knows others has knowledgejhe who knows himself is Enlightened He who overcomes others has force;he who overcomes himself is powerful'3 Wing-Tsit Chan:"He who knows others is wise;he who knows himself is enlightened He who conquers others has physical strengh He who conquers himself is strong"^ Robert G Henricks:"To understand others is to be knowledgeable;to understand yourself is to be wise To conquer others is to have strengh;to conquer yourself is to be strong" 5 Jt ж 2 ЙВД 403 Я ’ 3 Dan Mirahorian,Florin Bratila Tao Jian Wen, Cartea Caii spre Cer si Putere Lao tseu(Lao TzurLao Zi), Tao Te King(Tao Te ChingrDao De Jing),Bucharest,Romania, 1994 4 Wing-Tsit Chan A Source Book in Chinese hilosophy(Princeton, N J : Princeton University Press, 1973) p 156 Robert G Henricks Lao Tzu,Te Tao Ching, A New Translation Based on the Recently Discovered Ma Wang Tui Texts(New YorkzBallantine Books, 1989), p 252 ■ 19% ) ■ • 5 Fiecare din noi am auzit repetata afirmația ca x mișca obiectele cu puterea mintii Niciodată o afirmație mincinoasa nu are puterea adevărului, deși este repetata si este luata drept realitate de miliardele de oameni care cred in ea Ca sa va dati seama ca afirmația de mai sus este o minciuna ar trebui sa va aplecați puțin asupra faptelor si sa înțelegeți ca puterea mintii este zero ( nimeni nu va putea mișca niciodată un obiect acționând asupra umbrei acestuia) Puterea mintii este o putere iluzorie fiindca adevarata putere nu vine de la umbre si proiecțiile de pe ecranul mental (peretele peșterii), ci din izvor si se manifesta doar in cazul in care se realizează alinierea cu realitatea sursa 11 Alegoria oglinzii in taoism si buddhismul zen 11 1 Conștientizarea este calea catre nemurire / Awareness is the path of immortality Toți maeștrii spirituali autentici pe care i-a avut omenirea s-au referit la trecerea la trecerea la regimul de funcționare directă, holografică sau divină sub diferite denumiri lisus s-a referit la (și a celor două emisfere cerebrale; vedeți: ), prin "întoarcere" (in lb aramaică: teshuvah) și prin "prezență conștientă" (in lb greaca: орортіо), dar mesajul sau a încăput pe mana celor care l-au deformat și cenzurat Cuvântul grecesc hamartia (Прортіс), tradus in Noul Testament prin 'jDăcat" ( pt a face posibilă manipularea prin culpabilizare și comerțul cu iertări, indulgențe), înseamnă in limba greacă clasică: lipsa prezenței, lipsa conștienței; absența; "a lipsi"(atenția), "a rata ținta(obiectivul)", "a pierde marca (nivelul cerut; starea de martor)" Buddha afirmă in Dhammapada 2, "conștiența ( prezența; atenția) conduce la imortalitate; in timp ce aceia lipsiți de conștiența (prezență; atenție) sunt deja morți"/ [ Sanderson Beck , Dhammapada (The Path of Truth ) 2 Awareness English version by Sanderson Beck http://www san beck org/Dhammapada html 11 2 Eroarea conștientizării percepțiilor senzoriale Atentia îndreptată spre percepția senzoriala, ca sursa de cunoaștere mijlocita de vrittis (impulsuri, umbre) este o eroare indicata de Patanjali in Yoga Sutra vedeți: In Occident se ignora acest lucru si se considera ca Buddha a indicat conștientizarea percepțiilor senzoriale iar nu trecerea dincolo de ele Haideți sa vedem unde este eroarea in îndemnul de mai jos ? "Fii atent la gândurile tale, pentru ca ele vor fi cuvinte Fii atent la cuvintele tale, pentru ca ele vor fi fapte " "Urmareste-ti gândurile; fiindca ele devin cuvinte (vorbe) Urmareste-ti cuvintele; fiindca ele devin fapte(actiuni) " 1 Vi se cere sa urmăriți doar umbre de pe ecranul mental, doar proiecții sau efecte situate in realitatea secunda (ganduri, cuvinte, reacții ), adica sa stati cu spatele la realitatea sursa; vedeți articolul citat in bibliografie: "O realitate separata/A Separate Reality" Pentru a intelege la ce ma refer sa zicem ca urmăresc o acțiune In universul manifestat nu exista obiecte (mintea este un proces, o gândire, un trafic de procese gând), ci doar procese sau acțiuni subtile si grosiere ( gând, cuvânt, respirație, furie) Daca centrul meu este in celalalt realizez identificarea cu acțiunea urmărită ( devin gândul, cuvantul, furia, respirația) si nu am decat doua opțiuni (exprimarea sau reprimarea gândului, cuvântului, acțiunii, respirației , furiei) Exprimarea sau reprimarea furiei sunt doua acțiuni nocive, semenilor ( agresiune externa) si noua (auto-agresiune ) Daca centrul meu este in izvorul acțiunii ( gândului, cuvântului, mantrei, respirației sau furiei, atunci ajung experimental in centrul ființei, in sursa tuturor manifestărilor- asta este o cale de descoperire a adevăratei noastre identitati, adica de trezire, de eliberare sau de depășirea duaiitatii , de reîntoarcere acasa, de regăsire a centrului nostru existențial, de naștere din nou, Acum sesizați de ce practica atatia oameni vippasana ( conștientizarea respirației; Breath's Awareness) fara sa se trezească ( privesc norii, iar nu cerul; se uita catre periferie, iar nu spre centru)? http://www flickr com/photos/pata n jali/736468754/in/set-72157594240165128 Sau intelegeti de ce atatia oamenFpractica mantra (repetarea unui cuvant sacru sau a unei rugaciuni), doar ca sa se linisteasca si sa se indobitoceasca, in loc sa se trezeasca ? Mantra- instrument de trezire, de vindecare dar si de indobitocire http://www scribd com/doc/105172680/Mantra-instrument-de-trezire-sau-de-indobitocire 2 In articolul "Conceptia comanda perceptia ", este sesizat faptul ca setul de credinte care v-au fost implantate ( in cursul programarii conceptuale, conditionarii, dresarii) se substituie realitatii si devin ganduri, cuvinte, fapte, caracter si destin ( adica suntem programati pt esec, daca nu devenim constienti de conceptiile si credintele implantate, care va comanda perceptiile; va rog sa observati termenul implantare, care provine de la implant, care poate sa fie material ( microcipuri), energetic (plasture energetic) sau informational ( sugestie post-hipnotica, credinta ) 3 Suntem indemnati si programati sa adoptam centrarea reactiva, in care exista doar lumea din afara ( obiectiva) sau in care doar centrul in celalalt conteaza ( gandurile, cuvintele, exprimarea, suprimarea sunt reactii, efecte sau afisari ale unor stari psiho-afective), desi doar centrarea in centrul din noi insine , din care izvoresc fluctuatiile psiho-emotionale ne conduce la non-reactivitate, la transcederea dualitatii subiectiv-obiectiv, la eliberare, trezire, "nastere din nou" si imortalitate 11 3 Eroarea purificării sau a șlefuirii oglinzii mentale Aceasta eroare apare din cele mai vehi timpuri , atat in Orient ,cat si in Occident Oamenii cred ca meditatia are scopul de a curata oglinda mentala de impuritati, de a o face perfecta ( ca sa reflecte fidel realitatea, fara distorsiuni), fiindca nu inteleg ca maladia este chiar indreptarea atentiei catre oglindirea realitatii de catre minte ( catre realitatea virtuala reflectata de catre o oglinda grosiera-caramida, cu ajutorul impulsurilor senzoriale) Povestea lui Bokuju "O să vă spun o poveste Zen Bokuju medita foarte adânc, cu întreaga lui ființă Maestrul lui venea în fiecare zi, râdea de fiecare dată și se întorcea Bokuju s-a supărat foarte tare Învățătorul nu-i spunea nimic, venea doar și râdea, apoi pleca Iar Bokuju se simțea foarte încrezător în meditația lui, care era tot mai profundă, și simțea nevoia ca cineva să îl aprecieze pentru asta Aștepta ca învățătorul să îl bată ușor pe umăr și să îi spună: "Bine, Bokuju Te-ai descurcat foarte bine" Dar învățătorul doar râdea Râsul i se părea jignitor - ca și când Bokuju nu ar fi făcut niciun progres, iar el simțea că face Pe măsură ce progresa, râsul devenea din ce în ce mai zgomotos și mai jignitor Era deja imposibil de tolerat Intr-o zi când învățătorul a venit, Bokuju era absorbit în tăcere, nu era niciun gând, niciun fel de trăire în mintea lui Mintea îi era complet transparentă, nu exista nicio barieră Era copleșit de fericire, intensă, dar tăcută, bucuria dădea pe afară, era în extaz Și s-a gândit: "Acum învățătorul nu va râde A venit momentul în care o să îmi spună: «Bokuju, ești cu adevărat în lumină »" In ziua aceea învățătorul a venit cu o cărămidă în mână și a început să o frece de piatra pe care stătea Bokuju Era atâta liniște, iar cărămida frecată de piatră făcea atâta zgomot! Bokuju s-a supărat Deja nu mai putea tolera, așa că a deschis ochii și l-a intrebat pe învățător: "Ce faci?" Invățătorul a spus: "Incerc să fac din cărămida asta o oglindă și, frecând-o încontinuu, sper ca într-o zi să reușesc " Bokuju i-a răspuns: "Te porți prostește Piatra asta, cărămida asta nu va deveni oglindă Indiferent cât o freci, tot nu va deveni oglindă " Invățătorul a râs și a zis: "Și, atunci, tu ce faci? Mintea nu poate fi luminată, dar tu continui să o lustruiești întruna O lustruiești și te simți atât de bine încât, dacă râd, te superi " În momentul în care învățătorul a aruncat cărămida, Bokuju și-a dat seama dintr-odată câtă dreptate avea mentorul lui, iar mintea lui s-a eliberat Din acea zi nu au mai existat nici gânduri, nici meditație S-a luminat învățătorul i-a spus: "Acum te poți duce oriunde Mergi și învață-i și pe alții Intâi invață-i să mediteze; apoi învață-i nonmeditația Mai întâi invață-i cum să își LINIȘTEASCĂ mintea, pentru că numai o minte foarte limpede poate înțelege că până și eliberarea minții poate fi o barieră Numai o minte care a meditat adânc poate înțelege că vine clipa în care trebuie să se renunțe până și la meditație" Capitolul 39 /Chapter 39 : De la val la oceanul cosmic / From the wave to the cosmic ocean Povestea lui Hui Neng "Vă voi spune povestea lui Hui Neng, un maestru chinez, lucra sub îndrumarea maestrului său Când Hui Neng s-a dus la maestrul lui, acesta i-a spus: "De ce ai venit aici? Nu e nevoie să vii la mine " Hui Neng nu a înțeles de ce maestrul i-a vorbit astfel El a presupus că încă nu este suficient de pregătit pentru a fi acceptat, dar maestrul vedea cu totul altceva El vedea aura crescută a lui Hui Neng De fapt, îi spunea: "Chiar dacă nu vii la mine, ți se va întâmpla, mai devreme sau mai târziu, oriunde te-ai afla Deja a început, deci nu e nevoie să vii la mine " Dar Hui Neng i-a răspuns: "Nu mă respinge " Atunci maestrul l-a acceptat și i-a spus să meargă în spatele mănăstirii, în bucătărie Era o mănăstire mare, cu cinci sute de călugări Maestrul i-a spus lui Hui Neng: "Mergi în spatele mănăstirii, ajută la bucătărie și nu mai veni la mine Când va fi nevoie, voi veni eu la tine " Lui Hui Neng nu i s-a dat nicio tehnică de meditație, nicio scriere de citit, niciun text asupra căruia să mediteze Nu a fost învățat nimic, a fost, pur și simplu, aruncat în bucătărie întreaga mănăstire lucra Erau acolo învățați, cărturari, oameni care meditau, erau yoghini El stătea ca pe ghimpi Toată lumea lucra, numai Hui Neng curăța orez și făcea diferite alte munci la bucătărie Au trecut doisprezece ani Hui Neng nu s-a mai dus la maestrul lui, deoarece nu-i era permis A așteptat, a așteptat și a tot așteptat a așteptat, pur și simplu Era tratat ca un servitor Veneau cărturari, veneau oameni care meditau, nimeni nu-i acorda nicio atenție Și erau cărturari mari în mănăstire Apoi, maestrul a declarat că i se apropie moartea și că voia să-și numească succesorul,, așa că a spus: "Cei care cred că au atins iluminarea ar trebui să compună un catren În cele patru versuri, trebuie să pună tot ceea ce au învățat Și, dacă aprob vreun poem și văd că versurile arată cum s-a petrecut iluminarea, îmi voi alege succesorul " în mănăstire era un mare cărturar; nimeni nu a îndrăznit să scrie catrenul, deoarece toți știau că el va câștiga Era un foarte bun cunoscător al scripturilor, deci a compus catrenul Era cam așa adică înțelesul lui era acesta: "Mintea este ca o oglindă pe care se adună praf Curăț-o de praf și vei dobândi iluminarea " Dar chiar și acestui cărturar îi era teamă, pentru că maestrul știa Știa cine dobândise iluminarea și cine nu Știa că ceea ce scrisese era foarte frumos, cele patru versuri erau esența scripturilor - mintea este o oglindă pe care se așterne praful; curăță praful și dobândești iluminarea - acesta este miezul tuturor Vedelor, dar știa că nu este mai mult decât atât Nu știa nimic Deci se temea Nu s-a dus direct la maestru; s-a dus în timpul nopții la coliba lui și a scris catrenul pe un perete fără să semneze în felul acesta, dacă maestrul aproba și spunea: "Este bine", el ar fi putut spune: "Eu l-am scris " Dacă spunea: "Nu! Cine a scris aceste versuri?", ar fi putut păstra tăcerea Dar maestrul a aprobat în dimineața următoare, maestrul a spus: "Bine!" A râs și a spus: "Bine! Omul care a scris aceste rânduri a dobândit iluminarea " întreaga mănăstire a început să vorbească despre acest lucru Toată lumea știa cine scrisese acele rânduri Toată lumea le discuta și le aprecia - erau foarte frumoase Apoi, niște călugări au venit la bucătărie S-au așezat să bea ceai, au început să discute, iar Hui Neng îi servea Așa a auzit ce s-a întâmplat în momentul în care a auzit catrenul, Hui Neng a izbucnit în râs Cineva l-a întrebat: "De ce râzi, prostule? Tu nu știi nimic; de doisprezece ani nu faci altceva decât să servești la bucătărie De ce râzi?" Nimeni nu-l mai auzise vreodată râzând Era considerat, pur și simplu, un idiot care nu putea nici măcar să vorbească Dar le-a spus: "Nu pot să scriu, nu sunt un invatat, dar aceste rânduri sunt greșite Dacă cineva vrea să vină cu mine, voi compune patru versuri Dacă cineva vine cu mine, le poate scrie Eu nu știu să scriu Nu cunosc scrisul " Cineva l-a urmat - numai așa, în glumă S-au adunat mulți oameni Hui Neng a spus: "Scrie: Nu există minte și nu există oglindă, deci unde se poate depune praful? Cel care știe acest lucru a dobândit iluminarea " Dar maestrul a ieșit din colibă și a spus: "Greșești " Hui Neng i-a atins picioarele și s-a întors la bucătărie In timpul nopții, pe când toata lumea dormea, maestrul a venit la Hui Neng și i-a spus: "Ai dreptate, dar nu puteam să-ți spun acest lucru de față cu idioții aceia - sunt niște idioți învățați Dacă aș fi spus că ai dreptate și te-aș fi numit succesor, te-ar fi omorât Deci, fugi de aici! Tu ești succesorul meu, dar nu spune nimănui acest lucru Știam ca va veni această zi Aura ta creștea; de aceea nu ți-am dat nicio meditație Nu era nevoie Erai deja în meditație Iar acești doisprezece ani de tăcere, ani în care nu ai făcut nimic, nici măcar nu ai meditat, ți-au golit complet mintea, și aura ta s-a împlinit Ai devenit ca o lună plină Dar fugi de aici! Altfel, te vor ucide "Ești aici de doisprezece ani, lumina a izvorât mereu din tine, dar nimeni nu a observat acest lucru Și cu toții au venit la bucătărie, și de câte trei-patru ori pe zi Toată lumea trece pe aici; de aceea te-am trimis aici Dar nimeni nu ți-a recunoscut aura Deci, scapă de aici " Capitolul 9/Chapter 9 Tehnici de centrare / Techniques for centering Realitatea secunda in Aforismele lui Patanjali (Yoga Sutra) Cartea "Puterea lui ACUM"("Power of NOW") a lui Eckhart Toile nu a putut fi apreciata la adevarata ei valoare fara înțelegerea conceptului de realitate secunda (temporala; tranzitorie, unde se manifesta succesiunea si timpul) in care suntem prizonieri pana la trecerea in realitatea atemporala a lui ACUM, in care succesiunea si timpul se suspenda (realitatea sincronicitatii) Cei ce au citit Aforismele lui Patanjali (Yoga Sutra)[ vedeti : http://www psi-sciences com/], in care sunt descrise regulile de aliniere pt a obține eliberarea(moksha) au vazut ca se cauta stingerea identificării cu cele cinci categorii de proiecții, de umbre sau de impulsuri mentale(vrittis), care ne umplu si ecraneaza (învăluie) sau opresc percepția nemijlocita a realitatii Redăm mai jos traducerea celui de-al doilea aforism, unde este indicat obiectivul tactic, calea prin care se poate realiza scopul strategic: alinierea, conjuncția, restabilirea legăturii cu realitatea divina: YS 1 2 eka/dvau/yogas citta-vrtti-nirodhah /yogas chitta vritti nirodhah Traducerea convergenta/ConvergentTranslation: R: Yoga(starea de aliniere, unificare sau centrare) [se realizează prin]stingerea (nirodha) [golirea, vidarea, oprirea conștienta (a procesului de identificare cu)] vrittis (vârtejurile; impulsurile; fluctuațiile; valurile; oscilațiile, gândurile; emoțiile; umbrele proiectate) din chitta (minte)[ ecranul mintii; peretele peșterii lui Platon]; Nota 1 Osho- Realitatea secunda in tradiția shivaita expusa in VB [ Vijnana Bhairava Tantra ( Vigyan Bhairav Tantra)] "lată ce propune VB: mintea nu este decât materie spirituală; poate fi schimbată Și, odată ce mintea se transformă, se transformă și lumea, lumea va fi diferită, deoarece priviți cu ochii minții Vedeți lumea așa cum o vedeți pentru că aveți mintea pe care o aveți Schimbați acest tip de minte și veți vedea o lume cu totul diferită Iar în absența minții iată! Aceasta este cea mai mare provocare pentru VB: să inducă o stare în care nu există minte Atunci ați vedea lumea fără intermediar In absența mijlocitorului, intermediarului [MINTEA, REALITATEA SECUNDA] , întâlniți realitatea, deoarece între voi și realitate nu se mai interpune nimic Și atunci nu mai apar distorsiuni Deci VB spune că, atunci când mintea nu se manifestă, vă aflați într-o stare necondiționata de dincolo de minte ( Bhaivara) - o stare de nonminte, o stare în care mintea lipsește Pentru prima dată priviți lumea, lumea așa cum este ea Dacă mintea este prezentă, nu faceți altceva decat să continuați crearea unei lumi: veți continua să puneți condiții, să faceți proiecții Deci, mai întâi treceți de la starea dominată de prezența minții la acea stare în care mintea lipsește Iar aceste 112 metode din VB vă pot ajuta pe fiecare dintre voi Poate că nu vă este utilă o anumită metodă De aceea Shiva asociază mai multe metode Alegeți-o pe cea care vi se potrivește mai bine Nu este greu de descoperit care metodă vi se potrivește mai bine p 24 "A trăi în minte este ca și cum ai trăi în oglindă" p 561 "Atunci cand te afli iar în centrul tău Ești în spatele oglinzii, ai trecut dincolo de lumea reflectărilor, ești existențial Și poți repeta oricând experiența Pentru o clipă vei reuși, dar imediat vei fi dus în altă parte Va fi un gând, o reflectare, și deodată te implici în acea reflectare Dar nu fi trist, nu fi dezamăgit Se întâmplă așa pentru că de-a lungul vieților noastre am fost preocupați doar de reflectări Am devenit un fel de roboți Instantaneu, automat suntem aruncați spre reflectări" 562 Ființele umane prizoniere in lumea umbrelor [ a numelor si formelor ( nama rupa), a impulsurilor proiectate pe ecranul mental, care joaca rolul peretelui din "alegoria pesterii", folosita de Socrate si relatata de Platon in Republica VII) sau a reflexiilor (a imaginilor reflectate in oglinda mentala din "alegoria oglinzii") iși fac iluzia ca se cunosc, desi nu privesc decat propria lor umbra IDENTIFICAREA CU FILMUL Visarea este numai filmul ! Lumea este reflectată în oglinda minții; asta este visarea Și sunteți atât de implicați în procesul acesta, vă identificați atât de mult cu el, încât ați uitat cu totul cine sunteți Iată, deci, ce înseamnă visare: visătorul este pierdut în visare Vedeți totul, dar nu vă vedeți pe voi; simțiți totul, dar nu vă simțiți pe voi; știți totul, dar nu vă cunoașteți pe voi 96 Vă cunoașteți prin oglindă Când vă uitați în oglindă, închideți ochii și apoi gândiți-vă, meditați: dacă nu ar exista oglinda, cum v-ați cunoaște chipul? Dacă nu ar exista oglindă, nu ar exista chip Nu aveți un chip, chipul vi-l dă oglinda Imaginați-vă o lume în care nu există oglinzi Sunteți singuri - fără oglinzi, nu există în jur nici măcar ochii celorlalți, in care să vă oglindiți Sunteți singuri pe o insulă pustie; nimic nu vă poate reflecta imaginea Ați avea un chip, în situația asta? Ați avea un trup? Nu puteți avea Nu aveți niciun trup Vă cunoașteți numai prin ceilalți, iar ceilalți nu pot cunoaște decât forma exterioară De aceea ajungem să ne identificăm cu ea 17 Ce înseamnă asta? In acest secol, Gurdjieff a accentuat faptul că omul doarme "De fapt", a spus el, "într-un fel, omul doarme Toată lumea doarme adânc " Ce anume l-a determinat să spună acest lucru? Nu știi, nu îți amintești cine ești Știi cine ești? Dacă întâlnești un om pe stradă, îl întrebi cum îl cheamă și nu poate răspunde, ce o să crezi? Vei crede că e nebun, beat sau numai adormit Dacă nu poate spune cine este, ce îți închipui despre el? Ei bine, din punct de vedere spiritual, așa sunt toți oamenii, toată lumea este la fel Nu poți spune cine ești Acesta este primul înțeles al spuselor lui Gurdjieff , al vorbelor lui Iisus sau al vorbelor oricui spune că omul doarme: omul doarme, adică nu este conștient de sine însuși Nu te cunoști; nu te-ai întâlnit niciodată cu tine însuți CU ADEVARATA TA IDENTITATE Știi multe lucruri din lumea obiectivă(LUMEA EFECTELOR, TIMPULUI, LUCRURILOR), dar nu cunoști subiectul ( LUMEA SURSA) Ai aceeași stare mentală ca și când ai fi la film Pe ecran rulează filmul și ești atât de absorbit de cele ce se petrec, încât ai uitat de orice altceva, nu mai știi nimic în afară de film, de poveste, de ceea ce apare pe ecran Dacă cineva îți pune o întrebare, nu poți răspunde nimic Visarea este numai filmul - numai filmul! Lumea este reflectată în oglinda minții; asta este visarea Și sunteți atât de implicați în procesul acesta, vă identificați atât de mult cu el, încât ați uitat cu totul cine sunteți Iată, deci, ce înseamnă visare: visătorul este pierdut în visare Vedeți totul, dar nu vă vedeți pe voi; simțiți totul, dar nu vă simțiți pe voi; știți totul, dar nu vă cunoașteți pe voi Această ignoranță parțială este somnul Dacă visarea nu încetează cu totul, nu vă puteți trezi asupra voastră înșivă Poate că vi s-a întâmplat: timp de trei ore, cât ați văzut un film, ați fost total transpuși, ați uitat de orice altceva; filmul se termină și redeveniți voi înșivă SFARSITUL ILUZIEI = MAYA Vă dați seama că au trecut trei ore, vă amintiți că a fost doar un film Vă simțiți lacrimile pe obraji ați plâns dacă a fost o tragedie sau ați râs la o comedie, sau ați făcut altceva, iar acum râdeți de voi înșivă Ce lucruri fără sens ați făcut! DIN CAUZA IDENTIFICARII A fost doar un film, doar o poveste Pe ecran nu era nimic - numai un joc de lumini și umbre, numai un joc electric Acum râdeți: ați revenit în voi înșivă Dar unde ați fost vreme de trei ore? Nu ați fost în centrul vostru V-ați mișcat spre periferie (TRANSA CENTRIFUGA-CADEREA ) V-ați dus acolo unde rula filmul Nu erați în centrul vostru; nu erați cu voi înșivă Erați în altă parte ABSENT Acest lucru se întâmplă în visare; asta este, de fapt, viața noastră Filmul durează doar trei ore, dar visarea durează toată viața, vieți după vieți IESIREA DIN CINEMATOGRAF= REALITATEA SECUNDA Chiar dacă, dintr-odată, visarea încetează, nu veți fi în stare să vă dați seama cine sunteți Brusc, vă veți simți slăbiți, chiar speriați Veți încerca să reintrați în filmul pe care îl cunoașteți Vă este familiar, îl cunoașteți bine Când visarea încetează, există o cale, mai ales în Zen, cunoscută drept calea bruștei iluminări 96 Când Shankara spune că lumea este un vis, afirmația nu mai este filozofie, nu este o teorie Shankara o propune ca ajutor, ca sprijin pentru o anumită meditație Și iată meditația: dacă vrei ca în timpul visului să ții minte, să îți amintești că este vis, trebuie să începi cu asta de când ești treaz In mod normal, în timp ce dormiți, nu vă amintiți că vă aflați în vis; credeți că este realitate De ce credeți că este realitate? Deoarece întreaga zi sunteți convinși că totul este real Acest lucru a devenit o atitudine In timp ce erai treaz, ai făcut o baie - era real In timp ce erai treaz, ai mâncat - era real In timp ce erai treaz, ai vorbit cu un prieten -era real Ziua întreagă, viața întreagă, orice v-ar trece prin minte, ați zice că este real Acest lucru a devenit un fix, o constantă A devenit un fix al minții voastre Deci, și în timpul nopții, în timp ce visați, credeți că totul este real BLOCAJUL NUMIT CREDINTA Pentru început, să analizăm Trebuie să fie vreo asemănare între vis și realitate; altfel, această atitudine ar fi dificilă Vă văd pe voi Apoi închid ochii, visez și vă văd în visul meu Nu există nicio diferență în felul în care vă văd TOT UMBRE VAD Ce fac atunci când, într-adevăr, vă văd? Imaginea voastră este TRANSFORMATA IN IMPULSURI în ochii mei Nu vă văd pe voi Imaginea voastră se oglindește în ochii mei; apoi, printr-un proces misterios, se transformă - iar știința nu știe cum se petrec aceste lucruri FALS= AU FOST INLOCUITI OCHII CU TRADUCTORI ARTIFICIALI( MINICAMERE DE TELEVIZIUNE) CARE PERMIT REDAREA VEDERII ORBILOR Imaginea este transformată chimic și purtată undeva DE CATRE IMPULSURI în interiorul capului, dar știința nu poate explica unde se întâmplă acest lucru Nu se întâmplă în ochi; ochii sunt numai niște ferestre OCHII =TRADUCTORI/CAMERE DE LUAT VEDERI CARE TRANSFORMA LUMINA FENOMENALA IN IMPULSURI Nu vă văd cu ochii, vă văd prin ochi Sunteți reflectați în ochi Puteți fi doar o imagine; puteți fi o realitate, puteți fi un vis Nu uitați, visele sunt tridimensionale Recunosc o imagine, deoarece o imagine este bidimensională Visele sunt tridimensionale Deci arată exact ca voi Iar ochii nu pot spune dacă ceea ce văd este real sau nu Nu există o posibilitate de a aprecia, de a judeca; ochii nu pot judeca Apoi, imaginea se transformă în mesaje ELECTRO- chimice Acele mesaje sunt ca niște fluxuri electrice; ele merg undeva în cap Incă nu se știe unde este punctul în care ochii vin în contact cu suprafața vederii Doar fluxurile / IMPULSURILE ajung la minTe și sunt decodificate MINTEA le decodIFICA și așa știu ce se întâmplă Eu sunt mereu înăuntru, iar voi sunteți mereu afară și nu avem cum să ne întâlnim Deci, problema este: sunteți un vis sau o realitate? Chiar și în acest moment nu avem cum să judecăm dacă visez sau dacă sunteți cu adevărat aici Și, ascultându-mă, puteți să spuneți că mă ascultați pe mine sau este doar un vis? Nu se poate ști Iată de ce atitudinea pe care o aveți toată ziua continuă in timpul nopții Și, in timp ce visați, luați visul drept realitate Incercați invers; asta vrea să spună Shankara El spune că lumea întreagă este o iluzie, că lumea întreagă este o visare - nu uitați acest lucru Dar, în prostia noastră, interpretăm greșit: dacă Shankara spune: "Acesta este un vis", noi spunem: "Dacă e vis, de ce ar mai fi nevoie să facem ceva? Dacă este vis, atunci nu e nevoie să mâncăm De ce să mâncăm și să ne gândim că este vis?" Nu mâncați! Dar, rețineți -atunci când vă este foame, este un vis Sau, mâncați și, când simțiți că ați mâncat prea mult, nu uitați: este un vis Shankara, și e bine să rețineți acest lucru, nu vă spune să schimbați visul, pentru că efortul de a schimba visul este, în mod fals, bazat pe credința că ar fi adevărat; altfel, nu ar fi cazul să schimbăm nimic Shankara spune că, oricum ar fi , este un vis Rețineți, nu faceți nimic pentru a schimba acest lucru, dar nu uitați de el nicio clipă 98 Dacă ești pozitiv, atunci nimic nu e negativ pentru tine Dacă ești negativ, atunci totul va fi negativ pentru tine Tu ești sursa a tot ce există în jurul tău; ești creatorul propriei tale lumi Și voi nu locuiți într-o singură lume, țineți minte Există tot atâtea lumi câte minți există Fiecare minte trăiește în propria sa lume; creează lumea Așa că, dacă totul pare negativ și totul pare distructiv și totul pare dușmănos, pare a fi împotriva ta, este pentru că tu nu ai centrul pozitiv în tine Deci nu te gândi la cum să schimbi zgomotele negative Dacă simți negativism pretutindeni în jurul tău, înseamnă pur și simplu că în interior ești negativ Lumea este doar o oglindă, iar tu te reflecți în ea 428 In ce fel ajunge mintea originală modernizată să se identifice cu praful cunoștințelor și al experiențelor trecutului? Mintea este pură și nicio impuritate nu poate pătrunde în ea Este de-a dreptul imposibil Mintea este natura unui buddha - starea supremă Iar când "spun" minte, nu mă refer la mintea ta, mă gândesc pur și simplu la mintea unde nu e loc pentru niciun eu sau tu, în care nu există eu sau tu EGOUL ESTE impuritatea In spatele tău însă stă mintea originală, adevărată Tu nu ești decât praful Așa că mai întâi de toate încearcă să analizezi ceea ce ești tu, iar apoi vei putea înțelege cum de a fost posibil ca mintea originală, adevărată să se identifice cu trecutul, cu amintirile, cu praful Ce ești tu de fapt? Dacă te întreb în momentul ăsta ce ești, îmi vei putea da două răspunsuri Unul ar fi un răspuns verbal, iar în acel răspuns verbal îmi vei povesti trecutul tău Imi vei spune: "Numele meu este acesta Sunt din familia asta sau cealaltă, sunt de cutare religie, din țara cutare Am școală sau n-am, sunt bogat sau sărac" Dar toate acestea nu sunt decât experiențe ale trecutului, ele nu te reprezintă Ai trecut prin ele, le-ai trăit, ele nu sunt decât un fragment, dar trecutul tău se tot adună Acesta ar fi răspunsul verbal, dar el nu este răspunsul adevărat Este doar mintea ta care comentează, falsul eu Chiar acum, dacă ar fi să te lepezi de tot trecutul, dacă ai uita și cine este tatăl tău, părinții tăi, rudele tale, religia ta, țara și tot ceea ce este întâmplător, dacă reușești să uiți tot ceea ce este întâmplător în viața ta și rămâi doar tu cu tine, aici și acum, atunci spune-mi: cine ești tu? Nu-ți va veni în minte niciun nume, nicio formă, doar simpla conștiință a faptului că exiști Nu vei fi capabil să spui cine ești Vei spune pur și simplu: "eu sunt " In momentul în care vei face referire la "cine", în acel moment te întorci în trecut Ești conștiință, minte pură, o oglindă nevinovată Acum, chiar în clipa asta, tu exiști Cine ești? Doar simpla conștiință că: "Eu sunt " Nici măcar acest "Eu" nu este necesar Cu cât mergi mai adânc, cu atât vei simți mai mult doar "ființarea", existența însăși Această existență este mintea pură, ea nu are formă, este lipsită de formă - nirakar Această existență nu are nicinume, este ceva fără de nume - anam Iți va fi greu să te prezinți așa In societate, în contact cu ceilalți, ai nevoie de un nume, de o formă Trecutul îți furnizează numele și consistența Numele și forma sunt utile Fără ele, ți-ar fi greu să supraviețuiești IN ORGANISMUL SOCIAL E nevoie de ele, dar nu asta ești tu cu adevărat Nu sunt decât niște etichete pentru tine Din cauza acestei nevoi utilitare, mintea originală se identifică și cu numele, dar și cu forma 611 Tu ești infinit Asta este tot ce ți-ar putea fi de ajutor, asta este ceea ce ți-ar aduce mulțumirea Nimic altceva, orice altceva ar fi prea puțin Dar orice barieră este limitată, finită Este necesară, într-un fel este nevoie de delimitare, dar nu este adevărată, nu reprezintă adevărul Oglinda interioară, /ECRANUL INTERIOR mintea interioară este conștiința pură - numai conștiință Să ne gândim, spre exemplu, la lumină Spuneți că această cameră este plină de lumină Dar cum vedeți lumina? Voi nu ați văzut niciodată lumina însăși 613 Distrugeți barierele Dar care sunt barierele? Gândirea este bariera primară Când gândiți, se creează o barieră de gânduri Apare un zid de gânduri între voi și realitate, iar gândurile sunt mai dense decât ar putea fi orice zid de piatră În plus, există mai multe straturi de gânduri Nu puteți pătrunde prin toate pentru a vedea ce este real Vă tot gândiți la realitate și vă creați imagini despre ea, în timp ce ea, realitatea, este aici și vă așteaptă Dacă vă lăsați descoperiți în fața ei, o veți cunoaște Vă gândiți întruna la ce înseamnă realitatea, dar cum vă puteți gândi la ea, dacă nu o cunoașteți? Nu vă puteți gândi la ceva ce nu cunoașteți; vă puteți gândi doar la ceva ce cunoașteți deja Gândirea este repetitivă, tautologică; nu atinge niciodată nimic nou și necunoscut Prin gândire nu atingeți niciodată necunoscutul, ajungeți doar la ceea ce este cunoscut, iar acesta nu are valoare, pentru că vă este deja familiar Puteți continua să simțiți la nesfârșit ceea ce vă e cunoscut, poate că sentimentul vă bucură, dar nimic nou nu rezultă din asta Nu mai gândiți! Eliminați gândirea, și bariera va fi înlăturată Astfel ușile sunt deschise și poate intra lumina Și, de îndată ce intră lumina, veți ști că vechiul nu mai există Veți ști că noul e cu voi Nu a fost înainte, nu l-ați cunoscut, dar ați putea spune că, de fapt, a fost prezent într-o formă arhaică, rămasă necunoscută Puteți să vă exprimați, să vorbiți în ambele moduri; înseamnă același lucru Puteți să-l numiți "cel vechi" - brahma - întotdeauna prezent, niciodată atins Sau puteți spune că este nou, abia descoperit vouă, și asta este adevărat, pentru că pentru voi este noul Dacă doriți să vorbiți despre adevăr, va trebui să folosiți aceste expresii neobișnuite Upanișadele spun: "Acesta este noul și vechiul Acesta este cel mai vechi și cel mai nou Este atât cel mai îndepărtat, cât și cel mai apropiat " Modul de exprimare este paradoxal, într-adevăr contradictoriu Și mă întrebați: Ce este această creștere treptată, această limpezire treptată, dacă experiența autentică nu vine niciodată treptat, ci imediat? 649 Limpezirea ține de minte; ea înseamnă o slăbire a bolii, o eliminare a barierelor Dacă o barieră cade, nu mai sunteți așa împovărați, ochii nu vă mai sunt întunecați Dacă mai cade încă o barieră, sunteți și mai ușori, ochii vă devin și mai limpezi Dar claritatea aceasta nu vine de la iluminare, ea este o slăbire a bolii, și nu sănătate Când toate barierele dispar, cu ele pleacă și gândurile Atunci nu veți mai putea spune: "Acum mintea mea e clară" Veți spune pur și simplu: "Nu mai există minte" Când nu mai există minte, limpezirea vine din iluminare Atunci, claritatea este iluminare! E o situație aparte Se deschide o altă dimensiune Dar va trebui să treceți mai întâi printr-un proces de limpezire a minții Nu uitați că, oricât de limpede v-ar fi mintea, ea este totuși o barieră pentru voi Indiferent cât de transparentă devine, chiar de ar fi transparentă ca sticla, ea este totuși o barieră ce va trebui îndepărtată definitiv Se întâmplă uneori ca, atunci când cineva meditează, să devină din ce în ce mai limpede, mai liber, mai sănătos, mai calm; liniștea e simțită cu adevărat Apoi persoana respectivă se agață de meditație și consideră că a atins tot ce era de atins Marii învățători au insistat mereu asupra faptului că va veni o zi când va trebui să renunțați și la meditație O să vă spun o poveste Zen Bokuju medita foarte adânc, cu întreaga lui ființă Maestrul lui venea în fiecare zi, râdea de fiecare dată și se întorcea Bokuju s-a supărat foarte tare Învățătorul nu-i spunea nimic, venea doar și râdea, apoi pleca Iar Bokuju se simțea foarte încrezător în meditația lui, care era tot mai profundă, și simțea nevoia ca cineva să îl aprecieze pentru asta Aștepta ca învățătorul să îl bată ușor pe umăr și să îi spună: "Bine, Bokuju Te-ai descurcat foarte bine" Dar învățătorul doar râdea Râsul i se părea jignitor - ca și când Bokuju nu ar fi făcut niciun progres, iar el simțea că face Pe măsură ce progresa, râsul devenea din ce în ce mai zgomotos și mai jignitor Era deja imposibil de tolerat Intr-o zi când învățătorul a venit, Bokuju era absorbit în tăcere, nu era niciun gând, niciun fel de trăire în mintea lui Mintea îi era complet transparentă, nu exista nicio barieră Era copleșit de fericire, intensă, dar tăcută, bucuria dădea pe afară, era în extaz Și s-a gândit: "Acum învățătorul nu va râde A venit momentul în care o să îmi spună: «Bokuju, ești cu adevărat în lumină »" In ziua aceea învățătorul a venit cu o cărămidă în mână și a început să o frece de piatra pe care stătea Bokuju Era atâta liniște, iar cărămida frecată de piatră făcea atâta zgomot! Bokuju s-a supărat Deja nu mai putea tolera, așa că a deschis ochii și l-a intrebat pe învățător: "Ce faci?" învățătorul a spus: "Incerc să fac din cărămida asta o oglindă și, frecând-o încontinuu, sper ca într-o zi să reușesc " Bokuju i-a răspuns: "Te porți prostește Piatra asta, cărămida asta nu va deveni oglindă Indiferent cât o freci, tot nu va deveni oglindă " Invățătorul a râs și a zis: "Și, atunci, tu ce faci? Mintea nu poate fi luminată, dar tu continui să o lustruiești întruna O lustruiești și te simți atât de bine încât, dacă râd, te superi " În momentul în care învățătorul a aruncat cărămida, Bokuju și-a dat seama dintr-odată câtă dreptate avea mentorul lui, iar mintea lui s-a eliberat Din acea zi nu au mai existat nici gânduri, nici meditație S-a luminat Invățătorul i-a spus: "Acum te poți duce oriunde Mergi și învață-i și pe alții Intâi învață-i să mediteze; apoi învață-i nonmeditația Mai întâi învață-i cum să își LINISTEASCA mintea, pentru că numai o minte foarte limpede poate înțelege că până și eliberarea minții poate fi o barieră Numai o minte care a meditat adânc poate înțelege că vine clipa în care trebuie să se renunțe până și la meditație" 650 Capitolul 39 /Chapter 39 : De la val la oceanul cosmic / From the wave to the cosmic ocean Tu ești cauza a tot ce ți se întâmplă Tu ești cauza, iar lumea este doar o oglindă Dar este întotdeauna consolator să găsești cauza altundeva Atunci nu simți niciodată vina, nu te autoînvinovățești niciodată Poți arăta întotdeauna că aici este cauza, iar, dacă această cauză nu se schimbă, "Cum mă pot schimba eu?" Poți evada în ea; acesta este un truc Așa că mintea ta continuă întotdeauna să proiecteze cauza altundeva Soția este tulburată din cauza soțului; mama este tulburată din cauza copiilor; copiii sunt deranjați din cauza tatei Toată lumea este tulburată din cauza altcuiva și toată lumea crede că acea cauză este în afară 716 Ego-ul nu este real; celulele creierului sunt reale Ego-ul nu este real; amintirile[EXPERIENTELOR TRAITE] sunt reale Ego-ul nu este real; procesul de gândire este real Procesul de gândire este o realitate Amintirile sunt reale, celulele creierului sunt reale, corpul vostru la fel Corpul vostru este real, sufletul vostru este real Acestea sunt două realități Dar, atunci când sufletul se identifică cu trupul, se formează ego-ul - acest lucru este irealitate PROIECTIA / UMBRA DIN OGLINDA Lucrurile stau în felul următor Eu stau în fața oglinzii; eu sunt adevărat, sunt real, oglinda este reală, dar imaginea PROIECTIA / UMBRA din oglindă nu este realitate, este o reflectare a realității Celulele creierului sunt reale, conștientul este real, dar, atunci când conștientul se implică, atunci când se identifică cu MINTEA celulele creierului, atunci se formează ego-ul Acel EU ego nu este real Deci, după ce vă veți fi trezit, după ce veți fi dobândit iluminarea, memoria nu vă va dispărea Memoria va fi acolo De fapt, va fi mult mai clară, va fi limpede ca de cleștar Și va funcționa mult mai bine, deoarece nu va mai fi deranjată de amestecul falsului ego CENZURA REVINE LA NOU NASCUT Procesul de gândire nu va dispărea Mai degrabă, pentru prima dată, veți putea să gândiți cu adevărat Inainte nu făceați decât să împrumutați Dar atunci veți fi in stare să gândiți CU MINTEA DVS Dar atunci voi, nu procesul de gândire, voi veți fi stăpânul Inainte, stăpân era procesul de gândire Nu puteați face nimic fără el Continua de unul singur; voi nu erați decât o victimă Voi ați fi vrut să dormiți, dar mintea continua să gândească Voi voiați să il opriți, dar el nu se lăsa oprit De fapt, cu cât încercați mai abitir să-l opriți, cu atât devenea mai încăpățânat PROCESUL DE GÂNDIRE Era stăpânul vostru El va fi acolo și atunci când veți fi dobândit iluminarea, dar va fi devenit un instrument De câte ori veți avea nevoie de el, veți putea să-l folosiți PROCESUL DE GÂNDIRE = MINTEA NU MAI FUNCTIONEAZA DE CAPUL EI ANARHIC CA UN CANCER FIINDCA PRIN IDENTIFICARE CU MINTEA ATI FINANTAT-O PERMANENT Atunci când nu veți avea nevoie de el PROCESUL DE GÂNDIRE, nu se va înghesui în conștientul vostru Atunci va putea fi chemat și va putea fi oprit Celulele minții vor fi , și ele, acolo, corpul va fi acolo, memoria va fi acolo, procesul de gândire va fi acolo 897 Ego-ul este entitatea falsă, singura entitate falsă - toate celelalte sunt adevărate Două realități se pot întâlni și din întâlnirea lor se poate crea un al treilea epifenomen Atunci când se întâlnesc două realități, se poate întâmpla ceva fals UMBRA= LUMINA + CORP A vrut să-i ajute Aceasta este consecvența lui Buddha Este un fior profund Cuvintele-i sunt diferite, răspunsurile sunt diferite, compasiunea lui este însă aceeași Deci, atunci când o ^persoană iluminată vorbește, răspunde, răspunsul său este reacția totală a neantului său, a ființei sale Intră în tine ca un ecou, te reflectă, este ca o oglindă în care te vezi Acesta nu are un chip al său Chipul tău se oglindește în inima sa Deci, dacă un idiot vine să-l vadă pe un buddha, acela va vedea un idiot In acel buddha, se va vedea pe sine Dar, dacă vine cineva sensibil, cu putere de înțelegere, copt, matur, acela va vedea ceva diferit în buddha: își va vedea propriul chip Nu există o altă cale Tu continui să vezi doar oglindiri ale unor persoane totalmente goale Tot ceea ce cari cu tine este doar interpretarea ta In scrierile vechi se spune ca, atunci când întâlnești un iluminat, să rămâi complet tăcut Să nu te gândești la nimic, altfel vei rata șansa de a te întâlni cu el 1271 Liniile directoare ale unui model conceptual deformat al realitatii perpetuat de orbi pt alti orbi pt pentru a face sa continue ignoranta si inrobirea oamenilor Cei ce identifica o cale(za) de eliberare(moksha) din realitatea secunda cu un personaj venerat de strabunii nostri (zamolxe) sunt inca prizonieri ai tiparului celor care i-au conditionat si reprogramat in perioada colonizarii si a stergerii traditiilor anterioare Pe Terra exista si azi cai care nu sunt identificate cu o fiinta divinizata, asa cum au dorit colonizatorii constiintelor, care au etichetat fostele traditii ale traco-geților si dacilor drept pagane; sa ne reamintim ca in tradiția chineza termenul Tao, nu desemnează un zeu, ci calea verticala de eliberare din cercul orizontal, in care ființele umane sunt prizoniere ale ignorantei, suferinței si neputinței Lumea ideilor(planul informațional; nemanifestat; Logos; lumea suprasenzoriala a legilor) guvernează planul manifestat (lumea senzoriala; proiecția holografica) in plan energetic, atat in forma desfasurata (energie delocalizata; cinetica), cat si in forma infasurata(materie; energie localizata; potențiala) Dar asta nu inseamna ca aceasta lume sursa a proiecțiilor este imuabila (neschimbătoare), cand de fapt este la rândul sau reprogramabila( poate genera un alt sir nesfârșit de holograme) pt cei eliberați, situati in afara acesteia(plan noumenal) Eliberarea nu inseamna deplasarea in alta cușca in care gratiile sunt constituite din legi imuabile Pentru Platon filozofia nu este altceva decat stiinta despre Idei, iar filosoful este cel care se ridica prin gândire, la lumea ideilor, la planul director sau la temelia pe care se bazeaza întreaga realitate manifestata Un asemenea demers este sortit eșecului, fiindca nu putem evada cu mintea din minte, iar gândirea ramane o activitate de procesare si de interpretare(analitica si analogica) întemeiata pe imagini mentale, pe proiecții pe ecranul mental, care raman captive condiționării inoculate, dupa care se guvernează realitatea secunda a mintii Sesizând eroarea accesului prin gândire la planul director Platon a recurs la conceptul de cunoaștere inteligibilă(traditia anterioara cunoscuta de egipteni si atlanti), in care intervine intelectul pur (nous), similar buddhi si mahat din Samkhya(traditia lemuriana a civilizației Nagas de pe fostul continent Mu, transmisa prin Kapila si Patanjali) Trecerea in marea sala a conștiinței (mahat; buddhi) cunoscuta si misticilor sufi, nu este insa posibila fara întoarcerea atenției de la planul umbrelor, fara oprirea gândirii, fara ieșirea din minte Pentru Platon ideile sunt principii(legi), care guvernează formarea sau manifestarea faptelor experienței din lumea senzoriala, si sunt acesibile prin cunoașterea temeinica a faptelor experientei(pe care nu o disprețuiește, asa cum au procedat neo-platonicienii) Insa aceasta cunoaștere a faptelor experienței este una întemeiata pe proiecțiile mentale iluzorii si pe o orientare centrifuga(adica neaga calea enuntata de Socrate, maestrul sau: "cunoaste-te pe tine insuti") Plasarea lumii morale(subiectiva, dualista si relativa) la nivelul cauzal al lumii ideilor este o virusare, pe care nu a facut-o nici unul dintre marii maeștri spirituali pe care i-a avut omenirea (binele-ierarhia morala, ca si frumosul-ierarhi estetica, sunt dependente de condiționarea implantata unui anumit grup uman intr-un anumit areal geografic) lata mai jos prin ce se caracterizează Ideile : Desemnează o existență absolută (sunt simple) Sunt o existență substanțială (există în sine și prin sine) Reprezintă o existență eternă Desemnează o existență universală (ideea închide în sine toate calitățile particulare) Desemnează o existență imuabilă (neschimbătoare) Lumea sensibilă este o copie palidă a lumii Ideilor; corpurile fizice nu au realitate decât dacă participă ("methexis") la Idei ca prototipuri („paradigma") ale lucrurilor â ă ăă рЕёёёёё eî f î 1 Too Обо oe u uliu u î ș ț §« »trșn â ă аарЁёёёёё eîj î 1 Тбб Обо oe u uliu u î ș ț §« »trșn â ă аа а рЕёёёёё eîf î 1T op Обо oeuuupLișțJ’§« »aTu d ț 1 Ț r r sș mm n n n h a A TIuUrRrl ȚfiNhNțȚdDriN sSșȘmhe O 1 r nkț Bibliografie Biblia Biblia sau Sfanta Scriptura tipărită sub îndrumarea si cu purtarea de grija a PF Teoctist, cu aprobarea Sfanțului Sinod Corecturile ulterioare si adăugirile textelor lipsa sunt preluate din ediția 1994 tipărită de Societatea Biblica Interconfesionala din Romania care reproduce textul ediției din 1982 http://www bibliaortodoxa ro/despre php Biblia sau Sfânta Scriptură a Vechiului și Noului Testament, traducere de Dumitru Cornilescu , București, 1931, 2001 LA BIBLE, Traduction de Louis Segond 1910 The Bible, King James Version Lista documentelor privind tradiția taoista de trecere la funcționarea directa (REGIMUL HOLOGRAFIC SAU DIVIN DE FUNCȚIONARE) Lista documentelor pt instruire online Calea Trezirii/ The Way of Awakening Osho- Realitatea secunda in tradiția shivaita expusa in VB [ Vijnana Bhairava Tantra ( Vigyan Bhairav Tantra)] 3 Osho Vijnana Bhairava Tantra, Cartea secreta esențiala a caii tantrice, Editura RAM, 1997 traducere realizata de Sorin Voinea ( adaptarea textului Angela Mayer si Marius Petre); Titlu original: "Le livre des secrets" (par Bhagwan Shree Rajneesh, Editions Albin Michel S A , 1983), 4 Cartea secretelor- o abordare contemporană a celor 112 meditații descrise în Vigyan Bhairav Tantra de Osho; Editura Pro-Editura, Colecția Osho, octombrie 2011, traducător: Laura Kivu; Alice Hațegan;Titlu original: The Book of Secrets (Rajnesh Foundation, Poona, India,1974) 1296 pagini ; http://www eusunt ro/carte-Cartea-secretelor~2251/ 5 Paul Reps, Nyogen Senzaki, Zen Flesh, Zen Bones: A Collection of Zen and Pre-Zen Writings, Turtle Publishing, 1957, 1985, 1998; Doubleday, 1989; (Centering, a 4,000 year-old teaching from India that some consider to be the roots of Zen) http://www spiritual-learning com/centering-reps htmlhttp://www isalovearagon com/writings/shiva-yoga html 6 Paul Reps, Nyogen Senzaki, Le Zen en chair et en os Textes rassembles par Paul Reps Traduit de l'anglais par C Mallerin et P -A Dujat Chez Albin Michel - Espaces libres, 1993 Pages 181-197: 'L'atteinte du centre' II s'agit pratiquement d'une meditation guidee, Das ă pas En voici quelques extraits: ittp://www ex-premie org/papers-fr/biblio-fr htm http://shivadevi blogspot com/ 7 101 povestiri Zen Traducere de Liviu Radu Editură: Concept Publishing, Colecția: Cogito, București,1992, ISBN: 973-95684-0-8 8 Zen - cele mai frumoase scrieri de Paul Reps, Nyogen Senzaki, traducere din lb engleză de Dana Ligia llin, București : Humanitas, 2009 198 p http://www eusunt ro/carte-Zen—cele-ma i-frumoase-scrieri~ 1654/ 9 10 Lilian Silburn , Le Vijnana Bhairava Tantra, texte traduit et commente par Lilian Silburn Directrice de recherche au CNRS, Editeur College de France, Publications de Г Institut de Civilisation Indienne, serie in 8, fascicule 15, Paris, 1961, Editions E de Boccard, 1983 11 Jaideva Singh (Swami Lakshmana Joo's disciple) - Vijnana Bhairava or Divine Consciousness, A Treasury of 112 Types of yoga, Sanskrit text with English Translation, Expository Note, Introduction and Glossary of technical Terms Printed in India, Motilal Banarsidass, 173 pages First Edition: Delhi, 1979 Reprint: Delhi, 1981, 1991, 1993, 1998, 1999, 2001, 2003, 2006 12 Swami Lakshmanjoo, Vijnana Bhairava Tantra, The Manual for Seif Realization revealed by Swami Lakshmajoo; introduction by John Hughes; 112 different spiritual practices for entering in the transcendental state of consciousness; First India (Third Revised) Munshiram Manoharlal Publishers, Edition, 2011, 2012; http://universalshaivafellowship org/usf/vijnana bhairavaO html Swami Lakshman Joo, Vijnana Bhairava: The Practice of Centring Awareness by Commentary By: Swami Lakshmanjoo, Paperback (Edition: 2002), Indica Books ISBN 8186569359, Pages: 222 13 Swami Saraswati Satyasangananda - Sri Vijnana Bhairava Tantra: The Ascent, Yoga Publications Trust: Bihar School of Yoga, India, 2003, "You do not have to bring the light from outside Work hard and purify yourself:the light will unfold from within " 14 Dmitri Semenov, Vijnanabhairava or Techniques for Entering Liminal Consciousness , Sattarka Publications, 2010 , 198 pagini [ This book gives 112 recipes for attaining special, liminal state of consciousness It is a translation of an ancient text -Vijnana Bhairava] ANEXE 1 Eckhart Toile: "TU NU ESTI MINTEA TA / YOU ARE NOT YOUR MIND" Aici incepe înregistrarea audio a lecturii primului capitol din cartea lui Eckhart Toile "Puterea lui ACUM" / Power of Now, realizata de autorul insusi Introducere CD 1 Tracks 1 to 4 - The Power of NOW - Eckhart Toile http://www youtube com/watch?v=uBgwJAfnA40 PI Aici incepe partea intaia a înregistrării audio care are 54 de parti Capitolul 1 incepe de la minutul 1:26 CD 1 Tracks 4 to 7 - The Power of NOW - Eckhart Toile http://www youtube com/watch?v=K3RQIklCyFM&feature=relmfu Capitolul 1 1 TU NU ESTI MINTEA TA / 1 1 Cel mai mare obstacol în calea iluminării / 1 1 1 Iluminarea - ce este aceasta? / Un cerșetor stătea la marginea unui drum de mai bine de 30 de ani Intr-o zi, trecu pe acolo un străin "Te înduri să-mi dai un ban?", murmură mecanic cerșetorul, întinzându-i vechea lui șapcă de baseball "Nu am nimic să-ți dau", spuse străinul Apoi acesta l-a întrebat: "Dar pe ce ești așezat?" " Pe nimic", răspunse cerșetorul "E doar o cutie veche Am stat pe ea de când mă știu " "Те-ai uitat vreodată înăuntru?", întrebă străinul "Nu", răspunse cerșetorul "Ce rost are? Nu e nimic în ea " "Uită-te înăuntru", insistă străinul Cerșetorul reuși să ridice puțin capacul Uimit, nevenindu-i să creadă, șocat, văzu că toată cutia era plină cu aur Eu sunt acel străin care nu are nimic să vă dea și care vă spune să vă uitați înăuntru Nu în interiorul oricărei cutii, ca în parabolă, ci undeva mai aproape: în interiorul dvs "Dar eu nu sunt un cerșetor" — mi se pare că vă aud spunând Cei care nu și-au descoperit adevărata lor bogăție, care este strălucitoarea fericire a Ființei și starea de impacare profunda si de nezdruncinat, care vine odată cu aceasta împlinire (descoperire), sunt cerșetori, chiar dacă dețin mari bogății materiale Fiindcă ei sunt în căutare în afară după firimituri de plăcere ori de satisfacere, de confirmare/ recunoaștere, de siguranță sau de iubire, in timp ce inlauntrul lor ei au o comoară, care nu numai ca include toate aceste lucruri, ci este infinit mai mare decât orice le-ar putea oferi lumea Cuvântul "iluminare" evocă ideea unei realizări supraomenești, iar sinele fals (micul eu; egoul) vrea să perpetueze această idee, dar aceasta este pur și simplu starea dvs naturală, de trăire a identității cu Ființa Este o stare de conectare la ceva incomensurabil și indestructibil, la ceva care, aproape paradoxal, sunteți în esență chiar dvs , dar care, cu toate acestea, este mult mai mare decât dvs Aceasta înseamnă a va descoperi adevarata dvs natura, de dincolo de nume și de forma (înfățișare) Incapacitatea de a simți această stare de conectare [cu tot ce exista] dă naștere iluziei separării, de ființa dvs și de lumea din jurul dvs sfârșitul notei revenire la textul lui Eckhart Toile Atunci vă percepeți, conștient sau inconștient, ca pe un fragment izolat, la naștere frica, iar conflictul in interior si in afara devine regula (norma) Iubesc definirea simplă pe care Buddha o dat-o iluminării, drept: "sfârșitul suferinței" Nu este nimic supraomenesc în aceasta (iluminare), nu-i așa? Desigur, ca definiție, este incompletă Ne spune doar ceea ce iluminarea nu este: nu este suferință Dar ce rămâne atunci când nu mai există suferință? Buddha păstrează tăcerea asupra acestui subiect, iar tăcerea lui înseamnă că acest lucru trebuie sa-1 descoperit! pe cont propriu El folosește o definiție negativă, pentru ca mintea să nu o poată transforma în ceva in care să creadă sau intr-o realizare supraomenească, într-un obiectiv imposibil de atins de către dvs In ciuda acestei precauții, majoritatea budiștilor incă cred că iluminarea este pentru Buddha, nu pentru ei, cel puțin nu în această viață / Folosiți cuvântul Ființă Puteți să ne explicați ce înțelegeți prin acest cuvânt? Ființa este Viata Unica omniprezenta si eternă, de dincolo de infinitatea de forme vii, supuse nașterii și morții / Totuși, Ființa nu este numai dincolo ( ), ci și în adâncul fiecărei forme de viață, ca cea mai lăuntrică, invizibilă și indestructibilă esență Aceasta înseamnă că ea vă este accesibilă Acum, in acest moment, ca șinele vostru cel mai profund, ca adevărata voastra natura Dar nu căutați să apucați aceasta cu mintea ( prin "puterea minții") Nu încercați să o înțelegeți O puteți cunoaște doar atunci când mintea este neclintită(in liniște interioară) Când sunteți prezent, când atenția voastră se află în întregime și intens in clipa de Acum, Ființa poate fi simțită, dar ea nu poate fi înțeleasă niciodată pe cale mentală A regăsi conștiență de Ființa noastra profunda și a ne menține in acea stare de "simțire a realizării menirii noastre" înseamnă iluminare S( SUNET GONG) Când spuneți Ființă, vă referiți la Dumnezeu ? Dacă da, de ce nu spuneți Dumnezeu? Cuvântul Dumnezeu s-a golit de semnificație pe parcursul miilor de ani de folosire greșită Si eu il folosesc uneori, dar destul de rar Prin "folosire greșită" vreau să spun că oameni care nu au reușit niciodată să arunce măcar o privire fugară în lumea sacrului, în vastitatea infinită din spatele acestui cuvânt, îl folosesc cu multă convingere, ca și cum ar ști despre ce anume vorbesc Sau aduc argumente împotriva sa, ca și cum ar ști ce este lucrul pe care îl neagă Această folosire greșită dă naștere unor credințe, unor afirmații absurde și unor iluzii egoiste, ca de exemplu: "Dumnezeul meu sau al nostru este singurul adevărat", iar "Dumnezeul tău este fals", sau faimoasei afirmații a lui Nietzsche: "Dumnezeu a murit" Cuvântul Dumnezeu a devenit un concept închis In momentul când acest cuvânt este rostit, o imagine mentală este creata, care poate că nu mai este aceea a unui bătrân cu barbă alba, dar totusi o reprezentare mentală a cuiva sau a ceva din exteriorul dvs și, desigur, aproape inevitabil, aceasta este o reprezentare a cuiva sau a ceva de sex masculin Nici Dumnezeu, nici Ființă și nici vreun alt cuvânt nu poate defini sau explica realitatea inefabilă din spatele cuvântului, astfel că singura întrebare importantă este aceea dacă cuvântul este un sprijin sau o piedică pentru capacitatea noastră de a trăi realitatea la care se referă Indică el (acest cuvânt) ceva aflat dincolo de sine, la ceea ce transcende realitatea(manifestată), sau se contaminează cu ușurință, devenind nimic altceva decât o idee din mintea dvs în care credeți, un idol mental? / Cuvântul Ființă nu explică nimic, dar nici cuvântul Dumnezeu nu face acest lucru Totuși, Ființa are avantajul de a fi un concept deschis Nu reduce infinitatea invizibilă la o entitate finită Este imposibil să ne formăm o imagine mentală despre ea Nimeni nu poate să revendice posesia exclusivă a Ființei Este însăși esența dvs și vă este imediat accesibilă ca senzație a propriei dvs prezențe, drept realizare conștienta a lui "eu sunt", care este anterioară gândului că "eu sunt acesta" sau " eu sunt acela" Așadar, este un pas foarte mic de la cuvântul Ființă la experiența Ființarii(Existenței din "eu sunt") / S Care este cel mai mare obstacol în calea trăirii acestei realități? Identificarea cu mintea dvs , ceea ce face gândurile sa devină realitati incontrolabile ( executabile, compulsive ) Incapacitatea de a opri gândirea este o boală groaznică, dar nu ne dăm seama de acest lucru fiindcă aproape toată lumea suferă de ea, așa că este considerată un lucru normal Acest neîncetat zgomot mental vă împiedică să găsiți acel taram al neclintirii (liniștii) interioare, care este inseparabil de Ființă (Existență; Ceea ce este) El mai creează și un eu(sine) fals, construit de minte, care aruncă o umbră de frică și suferință Vom examina mai detaliat acest lucru mai târziu Filozoful Descartes credea că a descoperit cel mai fundamental adevăr, când a făcut faimoasa sa afirmație: "Gândesc, deci exist" De fapt, el, a dat expresie erorii de la temelia tuturor celorlalte: echivalând gândirea cu Ființa și identitatea cu gândirea (mintea) Cel ce gândește compulsiv (incontrolabil), adică aproape toată lumea, trăiește într-o stare de aparentă separare, într-o lume nesănătos de complexă, cu nesfârșite probleme și conflicte , o lume care oglindește fragmentarea din ce în ce mai mare a minții Iluminarea este o stare de întregire, de a fi "unu cu intreaga existenta " și, din acest motiv, împăcat A fi unit cu viața în aspectul său manifestat, lumea, ca și cu Șinele dvs profund și viața nemanifestată — a fi una cu Ființa Iluminarea nu este numai sfârșitul suferinței și al conflictelor perpetue din interiorul și din afara noastră, ci și sfârșitul sclaviei noastre in minte[Nota DM: traficul neîntrerupt de gânduri] Ce incredibila este aceasta eliberare! Identificarea cu mintea dvs creează un ecran opac de concepte, etichete, imagini, cuvinte, judecăți și definiții ce blochează orice relație autentică[ Se interpune între dvs si Șinele dvs, între dvs și semenul dvs, barbat sau femeie, între dvs și natură, între dvs și Dumnezeu Acest ecran de gânduri este cel care ne creează iluzia separării, impresia că existați dvs si un "celălalfcomplet separat Atunci uitați faptul esențial că, dedesubtul nivelului manifestărilor fizice și al formelor diferite, sunteți una cu tot ceea ce există Prin termenul "ați uitat" indic faptul că nu mai simțiți această unitate ca realitate de sine evidentă Puteți crede că acest lucru este adevărat, dar nu mai știți că este adevărat O credință poate fi liniștitoare Totuși numai prin experiența proprie devine eliberatoare Gândirea a devenit o boală Bolile apar atunci când lucrurile nu mai sunt în echilibru De exemplu, nu este nimic anormal în multiplicarea și diviziunea celulelor în corpul uman, dar, când acest proces continuă fără să țină cont de organismul ca întreg, celulele proliferează și apare boala Mintea este un instrument minunat dacă este folosită corect Totuși, folosită incorect, devine foarte distructivă Pentru a exprima mai precis acest lucru, nu ma refer atat la fajDtul ca vă folosiți incorect mintea — ci, la faptul ca de obicei, nu o folosiți deloc Ea va folosește pe dvs Aceasta este boala Credeți că sunteți mintea dvs Este o iluzie Un instrumentul a pus stăpânire pe dvs (si ati devenit prizonieri) Numai faptul că puteji rezolva un careu de cuvinte încrucișate sau construi o bombă atomică nu înseamnă că vă folosiți mintea Așa cum câinilor le place foarte mult să roadă oase, mintea adoră să se ocupe de probleme Acesta este motivul pentru care rezolvă cuvinte încrucișate și construiește bombe atomice Dvs nu sunteți interesat de aceste scopuri Dați-mi voie să vă pun o întrebare: vă puteți elibera de mintea dvs ori de câte ori doriți? Ați descoperit butonul de "oprire"? Adică să nu mai gândesc deloc? Nu, nu pot, poate numai pt o secundă sau două Atunci, mintea este cea care vă folosește pe dvs Vă identificați inconștient cu ea, așa că nici nu știți că sunteți sclavul ei Este ca și cum ați fi posedat fără să știți aceasta, și astfel luați entitatea care vă posedă ca fiind dvs înșivă începutul libertății este să vă dați seama de faptul că nu sunteți entitatea care vă posedă — adică mintea gânditoare Cunoscând acest lucru, aveți ocazia să observați entitatea In momentul în care începeți să observați pe cel ce gândește, se activează un nivel mai inalt al conștiinței Atunci începeți să realizați că dincolo de lumea gândurilor există un vast taram al inteligenței, ca această gândire este doar un aspect mărunt al acelei inteligențe Atunci va veti da seama de asemenea că toate lucrurile care contează — frumusețea, iubirea, creativitatea, bucuria, pacea interioară—vin de dincolo de minte Atunci începeți să vă treziți 1 2 Eliberarea din mintea dumneavoastră/ Freeing yourself from your mind Ce vreți să spuneți prin "observarea gânditorului"?/ Când o persoană se duce la doctor și spune: "Aud o voce capul meu", probabil că va fi trimisă la psihiatru Realitatea este ca într-un mod foarte asemănător, aproape toată lumea aude o voce sau mai multe voci în cap tot timpul: procesele involuntare de generare a gândurilor pe care nu vă dați seama că aveți puterea de a le opri Monologuri și dialoguri continue Probabil că ați întâlnit pe stradă "nebuni" care vorbesc fără oprire, cu voce tare sau mormăie către ei înșiși Ei bine, acest lucru nu diferă foarte mult de ceea ce faceți dvs înșivă și toți oamenii "normali", cu excepția faptului că nu vorbiți cu voce tare Vocea comentează, speculează, judecă, compară, se plânge, acceptă sau respinge etc Ea nu este neaparat relevantă pentru situația în care vă aflați în acel moment; poate retrăi-trecutul recent sau îndepărtat, poate repeta sau imagina posibile situații viitoare Uneori iși imaginează lucruri care merg rău si finaluri nedorite; acest lucru este numit "îngrijorare" Alteori această aceasta înregistrare sonora este însoțită de vizualizări, de imagini sau de "filme mentale" Chiar dacă vocea este relevantă pentru situația curentă, ea va fi interpretată termenii trecutului Acest lucru se petrece fiindcă vocea aparține minții noastre condiționate, care este rezultatul istoriei dvs de viață, dar si cadrului-mental cultural colectiv, pe care l-ati moștenit Așa că dvs priviți și evaluați prezentul prin ochii trecutului si obțineți o perspectivă total distorsionată asupra lui Nu de puține ori, vocea poate sa apartina celui mai aprig dușman al unei persoane Muiți oameni trăiesc având în cap(minte) un torționar care îi atacă, care îi chinuie și îi pedepsește continuu, acaparându-le mare parte din energia vitală Aceasta este cauza nefericirii și a suferințe inexprimabile, ca și a bolii Vestea bună este că vă puteți elibera de mintea dvs Aceasta este singura eliberare autentică Puteți face primul pas chiar acum începeți să vă ascultați vocea care vorbește în capul dvs , cât de des puteți Acordați o atenție deosebită gândurilor sau tiparelor de gândire repetitive; poate că aceste vechi discuri de gramofon vorbesc în capul dvs de ani întregi Asta este ceea ce înțeleg eu prin "urmărirea gânditorului" — este un alt fel de a spune: ascultă-ți vocea din cap, fi acolo ca o prezență care asista ca un martor imparțial ( pt a nu implica mintea, prin judecare) Când vă ascultați acea voce a minții, încercați să ascultați imparțial Adică nu o judecați Nu judecați și nu condamnați ceea ce auziți, pentru că asta ar însemna că aceeași voce a intrat din nou pe ușa din spate Vă veți da repede seama: ca vocea e acolo, iar aici sunt eu care o ascult, care o urmăresc Aceasta realizare a lui "eu sunt", a senzației propriei prezențe — nu este un gând Ea vine de undeva de dincolo de minte / S ( sunet gong minut 5:28) Așa că, atunci când ascultați un gând, conștientizați nu numai gândul, ci și propria dvs prezență ca martor al gândului In felul acesta, a apărut o nouă dimensiune a conștiinței In timp ce vă ascultați gândul, simțiți o prezență conștientă — Șinele dvs profund — ca și cum s-ar afla dincolo de gând sau dedesubtul lui, orice-ar însemna asta Atunci gândul își pierde puterea asupra dvs și începe cu repeziciune să slăbească în intensitate, și forță, pentru că nu mai continuați să finanțați mintea cu energie prin identificarea cu ea Acesta este începutul sfârșitului gândirii involuntare și incontrolabile [Nota DM] Când un gând dispare, veți resimți o discontinuitate în fluxul mental — un spațiu gol de minte ( un interval al non-mintii) La început, aceste intervale(spațiile goale de gânduri) vor fi scurte, poate de câteva secunde, dar treptat ele se vor prelungi Când vor apărea astfel de intervale, veți simți o anumită stare de neclintire(liniște) și de pace in interiorul dvs Watch Your Breath(Vtpassana) to see Beyond the Impermanent (Anitya) Urmareste-tt respiratia(Vipassana)ca sa vezi dincolo de realitatea trecatoare(Anitya) TREZIREA POATE SARASARA ІП SPAȚIUL NEUTRAL DINTRE INSPIR SI EXPIR DINTRE DOUA GATIDURI SUCCESIVE THIS AWAKENING MAY DAWN BETWEEN TWO BREATHS * Лі ЙЬ Л Superficial Gprscioușnesș Camera periferica a Conștiinței Pastnvecuț] FOLDED REALITY REALITATE ÎMPĂTURITĂ Futuref Viitor) FOLDED REALITY REALITATE ÎMPĂTURITĂ PREZENTPRESENT UNFOLDED OR MANIFESTED REALITY REALITATEA [lESPASURATA ORI MANIFESTATA SPAȚIUL NEUTRAL the gap between Long neutral point [nterval two breaths Interval interval , , , гптпгтп„т Impermîinенсе (amina) in Interval between Things have no fixed nature t й thoughts essence, et seif v SPAȚIUL NEUTRAL DINTRE INSPIR $1 EXPIR The PermanenrThe ScreernOurtrue Identitv COLLECTIVE UNCQNSCroUSNESS fu II of tk oughts/ MM Niveluri subcor^îierrti! Still, Silent and ■ l Emptiness of Pure Awareness a Г * —'T— j »/- ■! : Il e 1 t* * ’ , ■ > 1' ( •> I îr l«l 1 î і г ifsâki ; $ К л V Aii ost) Ic | R₽CQr Z I 4Z 1*1 v II l i ■ I ■ fiecare la rândul său, trebuie să coboare către locuința comună a celorlalți și trebuie să se obișnuiască a privi obscuritatea Căci de îndată ce vă veți fi obișnuit cu ea, o veți vedea de nenumărate ori mai bine decât cei de acolo și veți ști ce este fiecare dintre umbre și a cui umbră este, fiindcă voi ați contemplat adevărul despre cele frumoase, drepte și bune În acest caz voi (ca și noi) veți dura cetatea în stare de trezie iar nu de vis, așa cum sunt durate azi majoritatea cetăților, de către cei ce se luptă unii cu alții pentru niște umbre și se sfădesc pentru dreptul de a cârmui, ca și când acesta ar fi ceva însemnat Adevărul este că cetatea în care cei meniți să conducă doresc cel mai puțin să conducă este, în chip necesar, cel mai bine și mai neînvrăjbit durată; iar cea în care cârmuitorii se poartă pe dos, arată pe dos decât prima" (14) - Absolut - Atunci, oare crezi că nu ne vor da ascultare odraslele noastre, după ce vor auzi toate acestea și nu vor voi să ^poarte partea lor de povară în cetate, fiecare când îi sosește rândul, ci vor voi doar să locuiască toată viața unii împreună cu ceilalți, într-un loc al purității? - E cu neputință Căci le vom prescrie ceva drept unor oameni drepți Iar fiecare dintre ei se va îndrepta către conducere ca spre ceva silnic mai curând decât spre orice altceva, invers decât fac conducătorii de acum, din fiecare dintre cetăți - Astfel stau lucrurile prietene Dacă celor meniți să conducă le vei afla o viață mai bună decât cea de conducător, este cu putință să ai o cetate bine orânduită Căci numai în ea vor domni cei cu adevărat bogați, nu în bani, ci în ceea ce trebuie să fie bogat omul fericit: într-o viață bună și rațională Dacă vor veni în viața publică cei care acasă sunt cerșetori și flămânzi, socotind că de aici - din domeniul public - le va fi dat să pună mâna pe bine, nu e cu putință să ai o cetate bine orânduită Fiindcă odată ce cârmuirea ajunge un obiect de dispută, războiul pătrunzând în casă și în interior, el îi nimicește și pe cârmuitori și pe restul cetății - Cu adevărat - Dar cunoști vreo altă viață, în afară de cea proprie adevăratei filosofii, care să disprețuiască demnitățile politice? - Nu, pe Zeus! - Așadar este necesar ca spre cârmuire să nu se îndrepte cei care o îndrăgesc Căci altminteri cârmuitorii devin rivali în iubire și se luptă unii cu alții - Cum să nu? - Pe care alții, deci, îi vei determina să se îndrepte spre paza cetății, decât pe cei care, mai întâi, sunt cei mai buni cunoscători ai condițiilor ce fac o cetate să fie cel mai bine alcătuită, dar care, în plus, mai au și alte cinstiri (decât cele politice), ca și o viață mai bună decât cea politică? - Pe nimeni alții Note (1) Expresia greacă lasă mult de dorit în privința exactității ( ) De fapt Platon spune că drumul este lung în comparație cu peștera, ceea ce înseamnă că lumina soarelui nu va ajunge înăuntru și că ieșrea prizonierilor va fi foarte dificilă (2) Identificarea adevărului cu evidența este foarte limpede aici (3) Focul este văzut, desigur, ca un fel de "reproducere" și, în același timp, ca un "efect" al soarelui (4) Oamenii din peșteră "prezic" ce se va întâmpla, în baza unor date empirice Ei nu cunosc cauzele și sensul fenomenelor pe care le înregistreză și le prevăd (5) Odiseea, 489-490 (6) Aluzie, desigur, la procesul și la condamnarea lui Socrate, acuzat de a-i fi corupt pe tineri (8) Evident se face aluzie la teoria platonică despre știință ca "rememorare" (anamnesis) (9) Expresia lui Platon nu trebuie luată stricto senso Prin ceea-ce-este Platon are aici în vedere, probabil, întreg domeniul inteligibilelor, în cadrul cărora, într-adevăr, Binele pare a fi partea "cea mai luminoasă" și "mai adevărată", dacă neglijăm diferența specifică între Bine și Inteligibil (10) Pentru a se ajunge la adevărata știință, crede filosoful, nu este suficientă o remarcabilă dezvoltare și antrenare a inteligenței, nici o multiplicare a cunoștințelor, așa cum credeau sofiștii și cum credem și noi azi, ci trebuie ca întreg sufletul "sa se întoarcă spre lumină", să se schimbe, să sufere laolaltă cu organul prin care cunoaște și să biruie piedicile împreună cu acesta Astăzi nu ne interesează care sunt calitățile sufletești, sensibilitatea, însușirile morale ale unui matematician, biolog ori fizician, atunci când dorim să-i utilizăm strict în cadrul profesiei lor, ci numai performanțele lor intelectuale Valorile intelectuale sunt astfel, separate de cele etice și același lucru se întâmplă, în mare parte, și în artă Or exact această scindare interioară i se părea lui Platon o barieră puternica dinaintea oricărui proces veritabil de cunoștere și, de aceea, unificarea interioară (pe care o numește oikeiopragia) devenea atât condiția, cât și scopul acestuia (11) E interesant că Platon se referă la cetatea sa "bună", guvernată de filosofi și nu la cetățile reale S-ar fi putut crede că cei de aici se află în "stadiul doi", al celor care privesc focul, nemaifiind constrânși să vadă doar umbrele Căci în această cetate nici tehnicile "mimetice", nici amăgitoarea retorică nu-și au locul (12) Adeimantos fusese cel care se întrebase, într-un capitol anterior, dacă nu cumva paznicii sunt mai nefericiți decât ar fi putut să fie (13) Grecii vorbeau despre "regele" și nu despre "regina" albinelor (14) Este reluată ideea anterioară potrivit căreia bunul cârmuitor nu apucă frâiele de bunăvoie C'est au livre VII de la Republique que les questions de notre condition humaine, de l'acces ă la connaissance, de sa transmission, se posent La fameuse allegorie de la caverne met en scene de maniere magistrale la situation dans laquelle nous sommes tous Commențons par en lire un extrait et nous verrons ensuite les interpretations que nous pourrons en faire - « Eh bien, apres cela dis-je, compare notre nature, consideree sous l'angle de l'education et de l'absence d'education, ă la situation suivante Represente-toi des hommes dans une sorte d'habitation souterraine en forme de caverne Cette habitation possede une entree disposee en longueur, remontant de bas en haut tout le long de la caverne vers la lumiere Les hommes sont dans cette grotte depuis l'enfance, les jambes et le cou sont ligotes de telle sorte qu'ils restent sur place et ne peuvent regarder que ce qui se trouve devant eux, incapables de tourner la tete ă cause de leurs liens Represente-toi la lumiere d'un feu qui brule sur une hauteur loin derriere eux et, entre le feu et les hommes enchaînes, un chemin sur la hauteur, le long duquel tu рейх voir l'elevation d'un petit mur, du genre de ces cloisons qu'on trouve chez les montreurs de marionnettes et qu'ils erigent pour les separer des gens Par dessus ces cloisons, ils montrent leurs merveilles - Je vois dit-il - Imagine aussi, le long de ce muret, des hommes qui portent toutes sortes d'objets fabriques qui depassent le muret, des statues d'hommes et d'autres animaux, fațonnes en pierre, en bois et en toute espece de materiau Parmi ces porteurs, c'est bien normal, certains parlent, d'autres se taisent - Tu decris la, dit-il, une image etrange et de bien etranges prisonniers - Ils sont semblables a nous, dis-je Pour commencer, crois-tu que de tels hommes auraient pu voir quoi que ce soit d'autre, d'eux-memes et les uns des autres, si ce ne sont les ombres qui se projettent, sous l'effet du feu, sur la paroi de la grotte en face d'eux ? - Comment auraient-ils pu, dit-il, puisqu'ils ont ete forces leur vie durant de garder la tete immobile ? - Qu'en est-il des objets transportes ? N'est-ce pas la meme chose ? - Bien sur que si - Alors, s'ils avaient la possibilite de discuter les uns avec les autres, n'es-tu pas d'avis qu'ils considereraient comme des etres reels les choses qu'ils voient ? - Si, certainement - Et que se passerait-il si la prison recevait aussi un echo provenant de la paroi d'en face ? Chaque fois que l'un de ceux qui passent se mettrait a parler, crois-tu qu'ils penseraient que celui qui parle est quelque chose d'autre que l'ombre qui passe ? - Par Zeus, non, dit-il, je ne le crois pas - Mais alors, dis-je, de tels hommes considereraient que le vrai n'est absolument rien d'autre que les ombres des objets fabriques - De toute necessite, dit-il - Examine des lors, dis-je, la situation de leurs lien et de la guerison de leur egarement, dans l'eventualite ou, dans le cours des choses, il arriverait ce qui suit Chaque fois que l'un d'entre eux serait detache et contraint de se lever subitement, de retourner la tete, de marcher et de regarder vers la lumiere, a chacun de ses mouvements il souffrirait, et l'eblouissement le rendrait incapable de distinguer ces choses dont il voyait auparavant les ombres Que crois-tu qu'il repondrait si quelqu'un lui disait que tout a l'heure il ne voyait que des lubies, alors que maintenant, dans une plus grande proximite de ce qui est reellement, il voit plus correctement ? Surtout si, en lui montrant chacune des choses qui passent, on le contraint de repondre a la question ; qu'est-ce que c'est ? Ne crois-tu pas qu'il serait incapable de repondre et qu'il penserait que les choses qu'il voyait auparavant etaient plus vraies que celles qu'on lui montre a present ? - Bien plus vraies, dit-il - Et de plus, si on le forțait a regarder en face la lumiere elle-meme, n'aurait-il pas mal aux yeux et ne la fuirait-il pas en se retournant vers les choses qu'il est en mesure de distinguer ? Et ne considererait-il pas que ces choses-la sont reellement plus claires que celles qu'on lui montre ? - C'est le cas, dit-il - Si par ailleurs, dis-je, on le tirait de la par force, en le faisant remonter la pente raide et si on ne le lâchait pas avant de l'avoir sorti dehors a la lumiere du soleil, n'en souffrirait-il pas et ne s'indignerait-il pas d'etre tire de la sorte ? Et lorsqu'il arriverait a la lumiere, les yeux eblouis par l'eclat du jour, serait-il capable de voir ne fut-ce qu'une seule des choses qu'a present on lui dirait etre vraies ? - Non, il ne le serait pas, dit-il, en tout cas pas sur le coup - Je crois bien qu'il aurait besoin de s'habituer, s'il doit en venir a voir les choses d'en haut Il distinguerait d'abord plus aisement les ombres, et apres cela, sur les eaux, les images des hommes et d'autres etres qui s'y refletent, et plus tard encore ces etres eux-memes A la suite de quoi, il pourrait contempler plus facilement, de nuit, ce qui se trouve dans le ciel, et le ciel lui-meme, en dirigeant son regard vers la lumiere des astres et de lune, qu'il ne contemplerait de jour le soleil et sa lumiere - Comment faire autrement ? - Alors, je pense que c'est seulement au terme de cela qu'il serait enfin capable de discerner le soleil, non pas dans ses manifestations sur les eaux ou dans un lieu qui lui est etranger, mais lui-meme en lui-meme, dans son espace propre, et de le contempler tel qu'il est - Necessairement, dit-il - Et apres cela, des lors, il en infererait au sujet du soleil que c'est lui qui produit les saisons et les annees, et qui regit tout ce qui s'y trouve dans le lieu visible, et qui est cause d'une certaine maniere de tout ce qu'ils voyaient la- bas - Il est clair, dit-il, qu'il en arriverait la ensuite - Mais alors quoi ? Ne crois-tu pas que, se rememorant sa premiere habitation, et la sagesse de la-bas, et ceux qui etaient alors ses compagnons de prison, il se rejouirait du changement, tandis qu'eux, il les plaindrait , - Si, certainement - Les honneurs et les louanges qu'ils etaient susceptibles de recevoir alors les uns des autres, et les privileges conferes a celui qui distinguait avec le plus d'acuite les choses qui passaient et se rappelaient le mieux celles qui defilaient habituellement avant les autres, lesquelles apres et lesquelles ensemble, celui qui etait le plus capable de deviner, a partir de cela, ce qui allait venir,, celui-la, es-tu d'avis qu'il desirerait posseder ces privileges et qu'il envierait ceux qui, chez ces hommes-la, rețoivent les honneurs et auxquels on confie le pouvoir ? Ou bien crois-tu qu'il eprouverait ce dont parle Homere et qu'il prefererait de beaucoup « etant aide-laboureur, etre aux gages d'un autre homme, un sans terre » et subir tout au monde plutot que de s'en remettre a l'opinion et de vivre de cette maniere ? - C'est vrai, dit-il, je crois pour ma part qu'il accepterait de tout subir plutot que de vivre de cette maniere la - Alors reflechis bien a ceci, dis-je Si , a nouveau, un tel homme descendait pour prendre place au meme endroit, n'aurait-il pas les yeux remplis d'obscurite, ayant quitte tout d'un coup le soleil? - Si, certainement, dit-il - Alors, s'il lui fallait de nouveau concourir avec ceux qui se trouvent prisonniers la- bas, en formulant des jugements pour discriminer les ombres de la-bas, dans cet instant ou il se trouve aveugle, avant que ses yeux ne se soient remis et le temps requis pour qu'il s'habitue etant loin d'etre negligeable, ne serait-il pas l'objet de moqueries et ne dirait-on pas de lui : « Comme il a gravi le chemin qui mene la-haut, il revient les yeux ruines» et encore « cela ne vaut meme pas la peine d'essayer d'aller la-haut ?» Quant a celui qui entreprendrait de les detacher et de les conduire en haut, s'ils avaient le pouvoir de s'emparer de lui de quelque fațon et de le tuer, ne le tueraient-ils pas ? Et Platon de poursuivre en nous precisant que ce chemin parcouru par celui qui est sorti de la caverne est celui de l'âme qui s'eleve vers la contemplation des choses intelligibles dans un lieu intelligible auquel seul l'intellect, partie noble de l'âme, est capable d'acceder La richesse symbolique de cette allegorie est extraordinaire Allegorie ; c'est un mot grec dont l'etymologie indique que l'on veut dire autre chose que ce que l'on dit Heraclite le definit ; c'est « la figure de style qui consiste a dire une chose et a en signifier une autre, differente de ce que l'on dit voila proprement ce qu'on appelle allegorie» Le procede est rhetorique ; c'est une fațon de parler, le plus souvent imagee d'ou son caractere didactique On devine toutefois que sous la banalite du recit ou sous le caractere concret des images se cache des significations plus abstraites et profondes La difficulte devient alors celle que rencontre l'hermeneutique, discipline delicate des interpretations Prenons d'abord le cas de la caverne Le lieu ne manque pas de puissance poetique ; Il est l'archetype de la matrice ou s'origine le monde et le lieu ou se font les revelations initiatiques Dans un livre qui est en quelque sorte la suite de «la Republique», et qui s'intitule «Les lois», Platon imagine des vieillards sur le quai du port cretois, actuellement appele Heraclion, attendant un «etrangers venu d'Athenes Il arrive enfin et apres avoir procede aux rites religieux, ils le conduisent sur le montagne, l'actuel mont Ida, dans une grotte et la, les cretois rețoivent de l'atheniens les tables de la loi Elles serviront a fonder une centaine de cites Cette grotte existe, on peut la visiter et une bonne partie des richesses archeologiques du musee d'Heraclion viennent de la On ne s'eloigne pas de Platon car elle l'aurait inspiree pour sa caverne Les mythes s'enracinent volontiers dans la realite Matrice, lieu sacre de revelation, la caverne est aussi un lieu souterrain, pres des enfers ; un lieu donc de souffrance, d'epreuves Elle est une prison La signification n'est plus simplement cosmique, elle devient morale, ethique L'âme devra sortir de cette fosse d'obscurite pour renaître a la lumiere Nul doute que Platon connaissait les pratiques religieuses d'initiations, les rites d'Eleusis ou les impetrants etaient d'abord enchaînes dans une grotte Ils devaient s'en echapper pour regagner la lumiere Dans le culte oriental mithraique, le sang du taureau sacrifie arrosait dans une fosse les hommes regeneres Avant que Platon ne s'en inspire, les pythagoriciens concevait que l'esprit createur qui anime le cosmos, le «Nous», liberait une âme prisonniere de ses passions La renaissance, la regeneration, le salut de l'homme passent pas ce topos privilegie, la caverne Vous remarquerez que la tradition chretienne n'echappe pas a la regle et que les images d'Epinal nous montrent la naissance du messie ou l'apparition de la vierge dans une grotte Quoi qu'il en soit, le texte de Platon ne se reduit pas a des curiosites litteraires, achetypiques, psychologiques, voire psychanalytique En decrivant la situation humaine (hors temps) il a une dimension a la fois ontologique et metaphysique La decouverte de celle-ci va commander un programme d'education sur lequel Platon ne se fait guere d'illusion On l'a vu, non seulement il sera fait un mauvais accueil a celui qui revient de la haut, ( on se moque de lui - Evocation de l'Albatros dans le poeme de Baudelaire) mais une menace de mort plane sur le maître liberateur Le proces et la mort de Socrate ouvrent des blessures encore fraîches Merleau-Ponty dira que «Socrate a fait aux atheniens le cadeau empoisonne de sa mort» Par sa valeur paradigmatique, au dela meme de la Grece, c'est le refus du philosophe par une societe qui n'en veut pas qui est ici exprime Et pourquoi donc les hommes refusent-il d'etre libere de leurs chaînes ? Parce qu'ils sont nes avec et donc ont avec celles-ci une longue habitude de frequentation intime un peu comme ces animaux si habitues a leur cage qu'ils sont effrayes et reculent devant leur liberation possible Premiere lețon terrible de Platon sur la condition humaine; Ces prisonniers sont bien etranges constate l'interlocuteur La situation ne l'est pas moins Ils n'ont jamais connus la liberte Ils ne peuvent pas la desirer puisqu'ils ne savent pas ce que c'est On aurait tort d'imaginer que cette allegorie est un appel militant des hommes revoltes qui veulent briser leurs chaînes et recouvrer une liberte perdue L'affaire est beaucoup plus delicate Par habitude, par paresse sans doute et meme par confort (Oui, car etre assis avec ses semblables en un meme lieu a de quoi reconforter ) les hommes ne veulent pas bouger, changer de situation Un peu comme cette majorite inerte de citoyens qui s'accommodant de ce qui est, s'inquietent des nouveautes et des changements qui pourraient venir Probleme d'education, de Paideia ; l'ignorant, encrasse dans son ignorance une ignorance qui s'ignore ( on appelle cela la betise) ne veut pas savoir S'il faut le sauver, il faudra lui faire violence Dans son texte, a plusieurs reprises, Platon precise qu'on le force On l'arrache a ses congeneres, on le traîne, on le pousse Il resiste, ne veut pas, rechigne Tout est penible, difficile Nous sommes bien loin de l'image idyllique de cette pedagogie facile, ludique bienheureuse que pronent les nouveaux maîtres Il faudra prendre du temps, essuyer des eblouissements, depasser des cecites Grimper sur des chemins raides et escarpes Tout cela, c'est ce qui est promis a l'homme qui doit etre sauve des souffrances, des echecs et des larmes Il y a de quoi en decourager plus d'un Mais un probleme encore plus grave surgit Il est judicieusement souleve par Alain Imaginez que tout ce qui se passe dans la caverne, cette grande valse des ombre portees et ce tohu-bohu des echos, soient un complexe de savoirs et de competences organises Justement, c'est le cas ! C'est tout ce savoir, toutes ces disciplines efficaces, toutes ces techniques et ces sciences d'une utilite certaine pour les hommes Tout cela est appris dans les ecoles, fait l'objet de veneration, de diplOmes et d'encouragements Voici la societe des hommes! Ils sont contents d'eux-memes et fiers de leurs reussites sociales, materielles Toute leur energie passe a l'organisation de cette societe, aux travails utiles, producteurs de richesses?, aux technologies avancees dont les exploits dechaînent les applaudissements Fondamentalement, le texte de Platon concerne l'ensemble du monde dans lequel nous sommes et non pas les cancres du fond de la classe L'ignorance que le philosophe fustige n'est pas le simple fait de ne rien savoir Bien au contraire, dans sa caverne, c'est a dire dans son monde a lui, l'homme a des pretentions de connaissances Il est persuade que ce qu'il voit, c'est le reel, que sa connaissance est la bonne, la seule, la vraie cette assurance lui donne de la fierte et le conforte dans son entetement Ce savoir que l'homme pretend avoir de soi et du monde est celui qui lui reussit et auquel tout le monde adhere C'est le savoir du bon sens populaire Il en appelle aux evidences immediates, aux opinions partagees, aux lieux communs Il faut aller a l'ecole pour apprendre des sciences utiles qui permettront d'avoir une belle place dans la societe des hommes, d'etre riche et puissant Voila le discours que les prisonniers de la caverne pourraient tenir en clignant des yeux les uns vers les autres Et qu'il aille au diable celui qui nous violente et veut nous faire sortir d'ici ! Mieux, le savoir dans le monde s'acoquine avec le pouvoir dans le monde Quoi de plus naturel, de plus evident ? L'experience le prouve L'experience, voila un critere de garantie pour la pretention d'un savoir A propos de la justice, puisqu'il est question de cela dans « La Republique», il y a au debut un dialogue instructif de Socrate avec un individu qui rentre dans une typologie vulgaire ; il s'appelle Thrasymaque mais il aurait pu s'appeler Callicles, comme dans un autre dialogue Il s'agit de ce type d'individu fortement charpente, brut de decoffrage et jetant a la figure des verites constatables pour tout homme, bien campe dans ses bottes plantees sur terre La lețon naturelle pour celui qui veut savoir ce que c'est que la justice c'est que les gros poissons mangent les petits et que ce sont les plus forts qui ont toujours raison Quoi de plus nature! ? De plus evident ? De plus incontestable ? Nous voila toujours dans la caverne revenu a l'evidence de perception premiere La raison, dans l'histoire est toujours du cote du plus fort Celui qui a bien compris cela et qui est devenu maître en la matiere, c'est l'homme politique Entendons bien sur celui qui se montre sur le theâtre du monde, qui perore sur l'agora de la cite Gyges, decouvrant un anneau magique qui le rend invisible, finit par user de ce pouvoir pour assassiner le roi et usurper le trone Bref , on le devine, ceux qui vont etre les plus reticents a l'entreprise de connaissance philosophique seront les ambitieux Dans l'arene politique, ils sont legion Ils parlent bien, tissent de beaux mensonges qui vont dans le sens du poil de l'assemblee populaire, et n'admettent comme verite que celle qui assure un grand succes et une reussite sociale C'est dur de rompre les chaînes qui nous emprisonnent car les plus fortes sont les plus intimes, a savoir ces ambitions personnelles que nous considerons tous comme legitimes et qui, lorsqu'elles se realisent, nous assurent prosperite et admiration, voire jalousie Tout cela est balaye par Socrate Il en sait quelque chose, Platon! Lui qui, ne de cuisse aristocratique, etait destine dans sa jeunesse au meilleur avenir politique Une jeunesse doree qui a cesse de le seduire des la rencontre de son vieux maître, si libre a l'egard des pouvoirs de l'argent et des ambitions populaires A celui qui pretend que le tyran, par la puissance, s'accorde le bonheur, Platon retorque «Je ne te crois point» et parce qu'il est bien sur de sa demonstration, il ajoute 'C'est toi qui le diras !» Dans la caverne, il n'y a que des ombres, des images qui sont, la comparaison est de Platon lui-meme, comme les projections que proposent les marionnettistes Jeu d'ombres sur l'ecran de la parois ou l'on se fait du cinema Soyons clair, ces apparences, en elles-memes, ne nous trompent pas, pas plus que la porte sur laquelle je viens de me cogner n'est mechante a mon egard C'est moi et moi seul qui me trompe lorsque je prends les apparences, les images, pour la realite, toute la realite Une autre belle lețon de Platon c'est que nous sommes responsables de nos erreurs et de nos illusions C'est nous qui jugeons mal D'ou la formule celebre de Socrate qui a pu etonner le commun des mortels lorsqu'il dit que «Nul n'est mechant volontairement» C'est toujours un aveuglement qui fait croire au tyran que la domination sur les autres lui assurera son bonheur illusion humaine qui se fait passer pour vraie connaissance Cette importance de la connaissance est definie comme decisive par la pensee grecque C'est elle qui fonde le projet philosophique, la decision de philosopher Et si, comme on l'a dit, il est question de sagesse, on voit mal comment celle-ci pourrait s'exercer sans le secours de la connaissance Pour maintenir cette exigence, il convient de chasser les faux pretendants a la connaissance Ce sera une tâche preliminaire difficile et qui va contrarier bon nombre d'individus Outre le fait qu'on voulut faire exemple, le proces et la condamnation de Socrate ont aussi leur origine dans la colere et le ressentiment qu'il a suscites chez ceux qui pensaient detenir une legitimite de bon sens Et pour cause! C'est le statut de l'opinion elle-meme qui apparaît comme une de ces illusions chere a l'homme de la caverne La forme la plus immediate, la plus frequente donc, la plus «a fleur de peau», c'est la declaration d'opinion Avec elle, tout commence Et c'est donc par la que commencent les dialogues platoniciens Dialoguer, c'est d'abord echanger directement ses opinions Chacun envoie sa balle A l'autre de la recevoir et de repondre au coup par coup Car il faut bien le constater, les opinions ont ce double caractere d'etre collees si fort a ceux qui les enoncent qu'elles s'identifient a leur personne et par ailleurs, elles sont non seulement tres differentes mais souvent opposees Cela a une consequence terrible ; les oppositions d'idees deviennent les oppositions de personnes et finissent si elles se radicalisent par la violence Le mot grec qui designe l'opinion est «doxa» Le regne de ce savoir qui circule comme fumee dans la penombre de la grotte c'est celui des rumeurs, des «on-dit que » de tout ces prejuges qui font la petite philosophie de l'homme du quotidien Elle se laisse vite contaminer par la loi du nombre Martin Heidegger parle de la «dictature du On » Et il faut avouer qu'il n'est pas facile de changer d'opinion D'abord par fierte car admettre son erreur demande une vertu d'humilite et ensuite par ignorance car comme nous l'avons fait remarquer, la betise est une ignorance qui s'ignore Un certain Cherephon, qui avait reputation d'etre integre, ne manquait pas de piete Lorsqu'il se rendit, selon la coutume religieuse, d'Athenes a Delphes, pour consulter la pythie, il lui demanda quel etait l'homme le plus sage d'Athenes Elle lui repondit que c'etait Socrate Stupefaction! Lorsqu'on lui apprit la nouvelle, Socrate lui-meme fut etonne Il voulut percer ce mystere et interrogea ses congeneres?, surtout ceux qui passaient pour savants et avaient grande reputation, pignon sur rue il finit, au terme de leur discussion par conclure que leur pretention au savoir n'etait que pretention Leur embarras et leur contradiction des qu'on les interrogeait le revelaient suffisamment La difference donc qui faisait sagesse, c'est que eux pretendaient savoir alors qu'ils ne savaient pas et que Socrate, lui, avait simplement pris conscience de son ignorance Il savait qu'il ne savait pas premier pas incontournable d'une conversion philosophique authentique, premier aveu necessaire pour sortir de la caverne Reste l'objection la plus forte de celui qui ne voudrait pas sortir Cet autre reel que Platon invoque, cet autre monde qui serait le modele a quoi renvoie les images qui dansent sous nos yeux Il n'existe pas il n'existe en fait que dans l'imagination d'un artiste qui reve d'un autre monde plus parfait C'est un ideal et comme chacun le sait, le propre de l'ideal, c'est de ne pas etre realise, de ne pas exister vraiment En dehors de ce monde de la perception, de la visibilite, il n'y aurait rien du tout Il n'y a que les fleches lancees dans un ciel desesperement vide Incredulite de Saint Thomas qui doutait de l'assomption de la vierge Marie la legende raconte qu'amusee ou excedee, elle lui jeta, depuis les cieux, sa ceinture Quelle preuve pouvons-nous donc avoir de l'existence de cette autre realite qui echappe et fonde l'univers materiel et visible ? Comme toujours la reponse platonicienne etonne Qu'on imagine la scene ; Socrate, sortant de chez lui et sur le perron d'une porte, surprenant des enfants jouant avec des osselets cinq osselets qui circulent dans les mains Il s'arrete, contemple un instant et reflechit «je vois bien les osselets, mais ou est le cinq?» Il y a en effet de quoi s'etonner Ce chiffre cinq, ce n'est pas une chose visible et palpable, evidemment et pourtant il existe, il est Mieux, alors que les objets, comme toutes les choses de ce monde sont voues au deperissement, au vieillir et a la disparition, aux outrages du temps, le cinq ne vieillit pas, ne deperit pas et ne meurt point Evidemment diront certains, puisque c'est une pensee, puisque ce n'est qu'idee, conțue comme une pure fiction de la raison mathematicienne Grave erreur, car il n'y a rien d'invente ou de cree dans le chiffre cinq Les pythagoriciens avaient deja remarque que les nombres ont des proprietes et, plus proche de nous, un certain Frege, logicien et mathematicien de son etat, avait defraye a chronique lorsque, rentrant dans son amphitheâtre de l'universite, il s'etait contente d'ecrire sur le tableau noir, devant les yeux meduses de ses etudiants, «le nombre est objectif comme la mer» Eux aussi ont des proprietes Ainsi, constat de Platon, le mathematicien philosophe ; le cinq etait la avant la pensee, avant celui qui le pense et il sera encore la bien apres lui Il a dans la serie eternelle des nombres sa place Pour sortir de la caverne, une propedeutique est necessaire La frequentation par l'intellect, partie noble de l'âme, de ces realites intelligibles qui sont reelles et qui pourtant echappent aux criteres vulgaires de visibilite et de perception, est un preliminaire indispensable Il faudra du temps pour admettre cela Certains ne l'admettront jamais et se contenteront de rester dans leur certitude au fond de la caverne Apres avoir compris ce qu'il nous faut abandonner les opinions declarees et les certitudes sur le monde du quotidien, sur la visibilite empirique, sur l'experience immediate, sur les pseudo-attitudes realistes de bon sens le plus dur reste a faire ; Sortir de la caverne et mettre enfin les pieds dans la realite, la vraie De soi meme, avec ses propres forces, il n'y a guere de chance de reussir Ou donc le paresseux pourrait-il trouver l'energie pour sortir de sa torpeur? Sauf exception, beaucoup comptent sur la sonnerie pour se reveiller Le prisonnier de la caverne n'echappe pas a la regle ; on le secoue, on brise ses chaînes, on le violente et on le pousse vers la sortie Qui donc est ce «On» mysterieux sinon le philosophe Socrate, bien sur, que l'on comparait a un taon, parce qu'il piquait les individus afin de secouer leur torpeur Apres le desagrement de l'aveuglement, suivi d'un temps plus ou moins long d'accoutumance, voici donc la vraie situation revelee grace a la lumiere d'un feu qui brule devant l'entree de la grotte Il est facile d'en allumer un dans celle que j'ai visitee en Crete sur le mont Ida car la large entree de la caverne s'ouvre au ras d'une falaise haute d'une cinquantaine de metre qui la surplombe Ce que notre impetrant peut enfin voir, c'est le cortege de ces marchands charges de hottes bien remplies, deambulant derriere un petit mur de pierre et echangeant pour certains des paroles Enfin la verite eclate ; maintenant, il comprend, il sait ce qu'il prenait pour realite n'etait qu'ombres portees deformees et echos plein de confusion Il etait dans l'erreur et bien sur il ne le savait pas La prise de conscience de l'erreur est salvatrice, elle nous delivre de l'erreur Savoir que je me suis trompe, c'est ne plus se tromper un grand progres vient d'etre realise On est sorti de la betise On peut imaginer le contentement de celui qui vient d'etre libere Il est en mesure maintenant de faire une retrospective et de juger a leur juste place les erreurs qu'il faisait Dans l'allegorie que nous avons lue, cet individu, d'abord reticent, semble assez passif Tout au plus est-il consentant Il se laisse faire, se laisse violenter et guider A vrai dire Platon va donner beaucoup plus d'esprit d'initiative a celui qui s'est converti a l'activite philosophique Il s'agit bien d'une activite, d'une recherche assidue et methodique que Platon nomme «la dialectique» En un mot etre philosophe et dialecticien, c'est tout un L'opposition entre les connaissances a l'oeuvre au sein du monde crepusculaire de la caverne et celle qui donne acces a la realite, donc a un savoir vrai, va s'eclairer sous un nouveau jour avec une lettre decisive pour une bonne comprehension du platonisme ; la lettre VII Voici comment se distingue les cinq etapes de la connaissance que le dialecticien met en oeuvre ; les quatre premiere concernent l'homme de la caverne et la cinquieme celui qui en est sorti Lui seul accede a la connaissance philosophique proprement dite L'enjeu est de taille Ecoutons Platon : - « Il y a pour chaque etre trois modes qui permettent d'en acquerir la science, elle meme est le quatrieme, et en cinquieme lieu, il faut placer l'objet meme, connaissable et vraiment reel Le premier mode est le nom, le deuxieme, la definition, le troisieme l'image, le quatrieme, la science Prenons un exemple pour comprendre ce que je viens de dire et appliquons-le a tout Cercle, voila quelque chose d'exprime dont le nom est celui meme que je viens de prononcer Son deuxieme mode, la definition, composee de noms et de verbes : ce dont les extremites sont partout a egale distance du centre, voila une definition de cette chose dont le nom est rond, circonference, cercle Le troisieme mode de connaissance est le cercle dessine, puis efface, tourne au tour, puis detruit ; mais le cercle en soi auquel se rapportent tous ces objets, n'eprouve rien de semblable, car il est autre En quatrieme lieu, la science, l'intelligence et l'opinion vraie, relatives a ces objets Il faut les ranger dans un seul groupe car elles ne resident ni dans les voix, ni dans les figures corporelles, mais dans les ames ; d'ou il est evident qu'elles se distinguent et de la nature du cercle en soi et des trois modes que nous venons de dire Parmi elles, c'est l'intelligence qui, en parente et en ressemblance, se rapproche le plus du cinquieme, les autres en sont les plus eloignees » Les connaissances au sein de la caverne, autrement dit dans notre monde de visibilite corporelle, ne sont pas homogenes On va du plus flou au plus precis, du plus confus au plus clair, du moins reel au plus reel, du moins consistant au plus consistant Imaginez que notre hote soit absent ; je prononce son nom Hocine Que pouvez-vous savoir si vous ne le connaissez pas encore Ce n'est pour l'instant qu'un mot qui peut recouvrir des realites bien differentes Des Hocine, il y en a beaucoup de par le monde Pour satisfaire votre curiosite que vous precise que c'est un homme qui est mon ami Vous voulez en savoir plus ? Je vous presente une photographie une image C'est pas mal mais je vois bien vos doutes Est-il vraiment comme sur la photographie ? Je me contente alors de vous dire que sur la photographie il mesure trois centimetres et qu'en realite il est un peu plus grand Suis-je bete, la photographie n'est qu'une image et toute image renvoie a une realite qu'elle designe mais qui est absolument autre Je pourrais poursuivre avec plus de science, d'informations rationnelles C'est un homme, c'est a dire un animal rationnel, un bipede sans plume Le point commun de toutes ces connaissances par images ou definitions verbales, c'est qu'elles n'ont qu'un rapport de representation avec l'objet a connaître Elles se contentent en quelque sorte de tourner autour en tentant de s'approcher de plus en plus comme ferait un papillon autour de la lampe allumee Le cinquieme genre de connaissance se detache vraiment des autres Avec lui nous sommes sortis de l'obscurite ; nous sommes directement en presence de la chose tant recherchee comme nous pouvons voir ici ce qu'est Hocine dans toute sa presence reelle On peut alors juger de la pietre qualite des autres modes de connaissance Platon laisse esperer au dialecticien philosophe grand amateur de definitions, d'analyses et de syntheses, une issue favorable, une donation de l'objet tant recherche qui s'offrirait a nous dans sa pure presence rayonnante L'activite intellectuelle de l'âme est la condition necessaire mais non suffisante d'une telle apparition « - Quiconque n'arrive pas d'une fațon ou d'une autre a posseder ces quatre modes, jamais n'obtiendra une science parfaite du cinquieme » Par lui, c'est l'essence elle-meme de l'objet vise qui est revelee La conclusion de la lettre VII merite lecture : «- Lorsqu'on a frotte a grand peine les uns contre les autres, noms, definitions, visions et sensations, quand on a discute dans des discussions bienveillantes entre interlocuteurs dont les questions ni les reponses ne sont inspirees de l'envie, qu'eclate sur le sujet donne, la lumiere de la sagesse et de l'intelligence, avec autant d'intensite que supportent les forces humaines » Sorti dans la lumiere du jour, notre prisonnier libere peut voir a quoi, a quelles realite, renvoyaient ces representations, ces images confuses dans la caverne Il n'est pas encore au bout de ses peines car il va poursuivre son ascension sur la hauteur d'une colline et de la verra que les marchands qui deambulent avec leur hottes remplies d'objets divers, le petit mur de pierre et meme le feu qui etait allume a l'entree de la grotte tout cela n'est visible, accessible au regard, donc a la connaissance, que grâce a cette immense lumiere qui inonde tout le paysage On l'obligera a tourner la tete du cote de la source d'ou procede cette lumiere, a savoir le soleil, haut dans le ciel La, on imagine un second aveuglement, une initiation douloureuse Socrate avait defini le pedagogue comme celui qui fait tourner la tete du bon cote L'allegorie de la caverne prend ici un tournant decisif Le culte du soleil dans cette Egypte que les grecs erudits ne cessaient de frequenter avait ete la prefiguration du monotheisme Ce soleil que l'homme libere contemple au plus haut est non seulement ce qui rend possible toute vision, toute connaissance du monde mais c'est aussi, Platon ne manquera pas de le faire remarquer, ce qui fait etre, ce qui rend la terre nourriciere et fait croître les plantes, ce qui est source de vie Cette symbolique religieuse oriente la philosophe de Platon vers une voie metaphysique qui fera fortune en Occident Arretons-nous un instant sur l'epilogue il est instructif L'initie n'aura pas loisir de s'abîmer dans une longue contemplation solitaire Pas de philosophe dans une tour d'ivoire Il est contraint de rebrousser chemin de revenir vers ses congeneres pour annoncer ce qu'il a vu Avec de nouveaux aveuglements, il sera maladroit, on se moquera de lui, il ne sera pas cru et il sera tres mal rețu Ce qui sera refuse ou mal compris c'est cette distinction dans le reel auquel l'homme a a faire entre un monde visible si peu clair et un monde invisible si clair, c'est cette theorie d'un monde intelligible ou les idees ne sont pas de simples representations abstraites, des images, mais des realites fondamentales, des essences sans lesquelles il n'y a pas de savoir possible Epilogue Dans son ouvrage fondamental ou il est question de savoir ce que nous pouvons connaître, Emmanuel Kant inaugure un chapitre intitule «Dialectique transcendantale» par un hommage et une reflexion critique sur Platon Il fait la distinction importante entre l'entendement et la raison L'entendement, c'est notre faculte de connaître toutes les choses du monde Elle se manifeste par un ensemble de categories, c'est a dire d'exigences logique qu'Aristote avait deja recensees dans son traite de «Logique» Par exemple le principe de causalite que Leibniz nommera «Principe de raison suffisante» est cette exigence d'esprit qui veut qu'il n'y ait pas de causes sans effets et d'effets sans causes A nous ensuite, forts de cette exigence de chercher dans la nature une chaîne de causalites Et la raison dans tout cela ? Elle inspire ou anime certes l'entendement dans ses exigences mais ce qui la caracterise ce sont, non pas les categories mais les idees Les idees Voila un concept qui a fait le succes du platonisme et que l'on traduit souvent pas forme Par exemple l'idee du triangle n'est pas ce triangle que je trace sur le sable, ce n'est pas non plus le triangle isocele ou le triangle rectangle, equilateral etc Ce n'est aucun triangle particulier et pourtant chacun ne serait pas triangle s'il ne participait pas a la meme forme C'est elle qui donne l'identite et qui permet du coup la connaissance Un extraordinaire probleme va alors se poser : quel statut doit-on donner a ses idees qui ne sont pas des choses du monde mais qui autorisent la connaissance des choses du monde par l'identification de leur appartenance a une meme idee ( Ainsi, toutes les figures que je vais tracer seront des triangles dont on apprend qu'elles obeissent a la meme regle qui veut que la somme des angles soit egale a 180 degres ) Pour Emmanuel Kant la grande lețon de Platon est la La raison qui s'illustre par des Idees pose ses exigences rationnelles mais rien du monde ne peut les contenir Elles ne sont pas des choses, elles sont des idees d'ou ce mot d'idealisme que nous utilisons et qui traditionnellement qualifie la philosophie de Platon ou d'autres Vous remarquerez qu'on reproche a «l'idealiste» son manque de «realisme» Il ne verrait pas les choses comme elles sont mais comme il les imagine La critique n'a veritablement de sens qui si on fait de l'idee ( ce qu'elle est au sens moderne et psychologique) un pur produit de la fantaisie, de l'imagination humaine Rien de tout cela avec Platon Les Idees, les Formes, ne sont pas du tout crees par l'esprit humain Ce n'est pas moi qui decide en toute liberte de ce que doit etre la figure du triangle Ses proprietes sont immanentes, necessaires Je ne peux que les identifier et les reconnaître Elles transcendent ma volonte Ce que Kant va retenir de Platon, c'est le fait que les idees de la raison jouent un role de condition absolue de la connaissance Elles ne sont pas des chimeres Nous devons necessairement faire appel a elles pour tous nos jugements Comment voulez-vous que je juge du degre de beaute d'une chose si je n'ai pas en tete, a titre de norme de reference, une idee de la beaute une idee, ideale, jamais presentifiee donc, mais necessaire a toute evaluation Par contre Kant ne va plus suivre Platon, ou l'interpretation de Platon, lorsque l'on va en quelque sorte chosifier les idees les considerer comme de realites qui transcendent notre monde empirique et appartiennent a un autre monde un monde transcendantal La question delicate qui se pose est celle de savoir si a suivre a la lettre l'imagerie presentee dans l'allegorie de la caverne, on ne tombe pas dans le piege d'une interpretation naive Bref y aurait-il un platonisme naif, celui qui est un peu trop facilement vehicule dans les commentaires de classes de terminale et un autre platonisme, plus subtil qui demande une approche conforme aux exigences de la modernite La seconde interpretation detruit les postulats de la premiere Pour celle-ci, la these realiste ne fait aucun doute Tans que nous sommes dans la caverne, nous sommes dans le monde empirique, celui qui nous est livre dans la perception commune et immediate le travail va consister a operer un deplacement et a penetrer, en sortant de la caverne dans un autre monde, jusqu'alors ignore Il y a un parcours, une remontee sur la colline, un acces a un point de vue plus eleve d'ou on pourra meme un instant d'eblouissement contempler le soleil, source absolue de lumiere Que peut signifier a ce stade la connaissance et la philosophie sinon une extase Une extase qui porte sur des choses d'un autre monde, d'une autre realite que celle conțue dans la demie obscurite de la caverne La tradition metaphysique l'a presentee ainsi Elle va nourrir l'enthousiasme des mysticismes du Moyen-age et celui de la Renaissance Dans la theologie plotinienne, le monde intelligible des Idees conțu par Platon sera comme un tremplin qui doit nous propulser vers la pensee de l'Un d'ou tout procede L'Un, Idee supreme qui n'est plus une idee est, symbolise par l'image du soleil et comparable a l'oeil du dieu egyptien Horus, est comme cette lumiere qui inonde les collines de la haute Egypte ou Plotin naquit et confond en elle dans une pure transparence les habitants et les collines elles-memes S'inspirant d'un platonisme pythagorise et accessible a quelques inities seulement, Plotin, ne en 205 apres J C , oriente fortement la comprehension du platonisme vers une tendance religieuse et theologique La gnose qui fleurit dans des sectes autour de la mediterranee, concevra que le savoir supreme, qui est vision, est aussi fusion avec l'Etre supreme La causalite supreme etant le privilege de l'Un et du Bien, en forgeant le concept «d'audace», Plotin s'engage dans les arcanes d'une pensee creationniste selon laquelle, par ecarts, le divin unique pose par procession descendante la multiplicite des etres De l'Un ineffable procede le multiple Les reflexions plotinienne inspirees de sa lecture de Platon preparent celles de Saint Augustin Quant a la Renaissance du Quatrocento, on sait combien elle concerne, avec les lectures et les traductions erudites de Marcile Ficin, un retour en force du platonisme Enthousiasmes intellectuels qui se pique d'acceder, au terme d'une ascese, a un monde superieur en perfection et en realite L'existence et la realite de ce monde, transcendant le sensible et l'empirique, ne semble faire aucun doute Nietszche reagit violemment contre Platon quand il l'accuse de fabriquer une illusion d'arriere-monde Pour la modernite philosophique, un renversement du platonisme consiste a denier fortement le statut de realite au monde intelligible Autrement dit, nous ne sortons pas de la caverne et ce monde exterieur que laisse entrevoir Platon ne serait qu'une fiction de l'imagination humaine On voit aussitot les enjeux ; c'est la metaphysique qui est visee Ses pretentions sont purement et simplement deboutees L'affaire, on l'a vu, avait ete initiee, au XVIIIeme siecle par E Kant L'entendement, a l'aide de ses categorie, ne peut connaître que les phenomenes Mais comme aucune manifestation phenomenale ne vient confirmer les idees de la raison, celle-ci, suspendue en quelque sorte en l'air, ne peut pretendre a une connaissance Que Platon - inspire par les pythagoriciens qui disaient que les nombres gouvernent l'univers et que la science des nombres, de ce fait, etait science supreme - imagine un autre monde intelligible c'est son affaire mais les contradictions auxquelles il est confronte quand il s'agira de savoir quel rapport de participation il faut concevoir entre ces deux mondes, le sensible et l'intelligible, suffisent a decourager le maintien de la these Faudra-t-il envisager pour chaque chose du monde, une Idee correspondante un double parfait dont elle soit la copie imparfaite ? Faudra-t-il ainsi envisager serieusement une idee de boue ou de crasse ? Aristote, conscient de ces difficultes, avait deja formule de vives critiques sur cette theorie des idees L'idee de quitter ce monde-ci pour s'elever vers un autre monde superieur non seulement parait chimerique et vouee d'avance a l'echec mais a comme effet pervers de disqualifier le monde dans lequel nous vivons Ici nous retrouvons dans toute sa virulence et sa force la critique nietszcheenne Selon l'auteur de «l'Antechrist», le platonisme, inspirant la metaphysique occidentale, a renverse les valeurs En se vulgarisant dans la christianisme et le sentiment religieux, il a exprime un profond ressentiment a l'egard du monde, du seul monde concevable et reel pour l'homme, a savoir le notre L'atheisme contemporain, la formule celebre, tronquee et assez mal comprise de Marx, selon laquelle «la religion est l'opium du peuple », le jugement severe du psychanalyste Freud considerant que la religion est «la nevrose obsessionnelle de l'humanite», tout cela concourt a ranger Platon du cote des fabulateurs Aucune experience metaphysique ne serait possible, aucune vision en Dieu, aucun acces a une realite supreme Toutes ces pretentions sont deboutees au nom d'un realisme affiche par celui qui pretend avoir les pieds sur terre Definitivement condamne Platon? Pas si sur On l'a vu avec l'analyse de Kant Il a en quelque sorte, pour lui, deux ecoles de philosophie Celle que vehiculait la tradition metaphysique et qui imaginait que le travail de l'esprit, la connaissance, devait s'elever et s'abîmer dans une extase et celle, plus moderne, qui considere que la connaissance est un travail d'appropriation du reel par l'esprit de sorte que l'esprit forge en lui-meme ses propres concepts et ses modeles d'intelligibilite Dans ce cas, la raison ne sort pas d'elle-meme, elle est toute entiere aupres de soi Quant a savoir si ce qu'elle imagine dans ses modeles explicatifs et rationnel est bien conforme a la realite elle ne pourra jamais le savoir car il faudrait qu'elle saute en quelque sorte par dela elle-meme pour plonger directement dans une saisie immediate du reel Cela lui est impossible Le reel, que la raison conțoit comme a la source de tout phenomene, est un inconnu, absolument inconnaissable ; il est un « X transcendantal » C'est en se reclamant de la Revolution copernicienne que Kant definit son entreprise Copernic avait renverse la croyance naive selon laquelle le soleil tournait autour de la terre apparemment immobile Ainsi c'est de la raison elle meme que procede toute connaissance du reel Elle garde l'initiative et jamais ne s'abandonne a une contemplation quelconque «La raison ne voit que ce qu'elle produit elle-meme » Ces reflexions de Kant nous oblige a reconsiderer l'allegorie platonicienne de la caverne Au fond deux interpretations opposees se dessinent L'une, plus conforme a la tradition et a certains ecrits de Platon, notamment la fameuse Lettre VII qui souleve le voile en ce qui concerne la methode dialectique de recherche intellectuelle du philosophe et laisse entendre, comme recompense de ses efforts et esperance supreme, une aletheia, une vision de l'essence, tant recherchee, au terme du travail Dans ce cas une comprehension litterale du texte allegorique nous autorisera a parler d'un realisme de Platon L'autre, plus moderne, refusant les implications metaphysique, voire religieuses et mystiques, de l'allegorie de la caverne, se contente de voir en elle une mise en garde de la rationalite scientifique contre les naivetes et les pieges de l'experience perceptive Dans ce cas, quitter les ombres de la caverne ne consiste pas acceder a un autre monde mais tourner le dos aux erreurs et illusions des premiers stades de connaissance Par education scientifique, nous comprendrons que le monde puisse, comme le dit dans une formule saisissante Gaston Bachelard, «s'evanouir en fumee algebrique» nous comprenons surtout que la raison n'a a faire qu'a elle-meme, a ses propres exigence, a ses propres presupposes Ainsi les idees de Platon ne seraient que des idees au sens moderne, des representations issue d'une raison qui ne manque pas d'imagination On parlera alors, non sans un soupțon d'ironie critique, d'idealisme platonicien Faut-il choisir dans cette alternative ? Choisir entre un realisme et un idealisme platonicien en ce qui concerne le statut de l'Idee et celui de sa connaissance? Rien n'est moins sur Le genie d'un grand philosophe est d'avoir ete capable de porter la contradiction et la critique au coeur de sa pensee Une authentique pensee est toujours en prise avec un impense qui lui echappe et l'oblige a des reformes constantes Au debut de le lettre VII que nous evoquions, on voit Platon exprimer quelque irritation ă l'egard de ceux qui pretendent vulgariser sa pensee Avertissement solennel du maîtres aux disciples zeles C'est qu'on ne deroule pas, fut-elle geniale, une pensee comme on deroule un tapis rouge on mesure, en reprenant son chemin, l'importance de ce qui n'est pas dit, dans le bavardage digressif de ce qui est dit Voila sans doute pourquoi on n'en aura jamais fini de naviguer dans les belles pages que nous a leguees Platon Et si le maître de l'Academie nous laisse dans un grand embarras, trouverons-nous consolation dans la remarque de Paul Valery qui dit : - « Grand homme est celui qui laisse apres soi les autres dans l'embarras » ( Tel Quel ) 3 "Mitul peșterii"- o alegorie a condiționării; vedeți in anexa articolul cu acest subiect L'allegorie de la caverne propose une reflexion sur le conditionnement des esprits Plusieurs auteurs ont ete inspires par l'allegorie de la caverne, tels que Pierre Abelard, Edwin Abbott (auteur de Flatland), Cervantes (avec son Don Quichotte), mais aussi, ă un autre niveau, Saint-Exupery dans Lettre ă un otage(c'est toujours dans les caves de l'oppression que se preparent les verites nouvelles) et plus recemment Franck Pavloff (auteur de Matin Brun) et Jose Saramago, avec son roman La Caverne (A Caverna, 2000) Le livre Matrix, machine philosophique consacre un chapitre ă l'interpretation de la trilogie Matrix comme une version de science-fiction de cette allegorie Le troisieme et dernier tome de la trilogie Kaarib (Dargaud, 2004), de Calvo et Krassinsky, repose essentiellement sur l'allegorie mise cette fois au service de la BD Plus recemment, en janvier 2012, on peut signaler la publication du roman de Regis Jauffret, Claustria, qui fait explicitement reference ă la Caverne de Platon Dans le chapitre 11 de La Republique de Platon, le philosophe Alain Badiou reprend le mythe de la caverne pour l'appliquer aux representations fallacieuses du reel produites par les mediaș, pp 244-245 : "Imaginez une gigantesque saHe de cinema En avant l'ecran, qui monte jusqu'au plafond, mais c'est si haut que tout ța se perd dans l'ombre, barre toute vision d'autre chose que de lui-meme La salle est comble Les spectateurs sont, depuis qu'ils existent, emprisonnes sur leur siege, les yeux fixes sur l'ecran, la tete tenue par des ecouteurs rigides qui leur couvrent les oreilles Derriere ces dizaines de milliers de gens cloues ă leur fauteuil, il у a, ă hauteur des tetes, une vaste passerelle de bois, parallele ă l'ecran sur toute sa longueur Derriere encore, d'enormes projecteurs inondent l'ecran d'une lumiere blanche quasi insupportable [ ] Sur la passerelle circulent toutes sortes d'automates, de poupees, de silhouettes en carton, de marionnettes, tenus et animes par d'invisibles montreurs ou diriges par telecommande Passent et repassent ainsi des animaux, des brancardiers, des porteurs de faux, des voitures, des cigognes, des gens quelconques, des militaires en armes, des bandes de jeunes des banlieues, des tourterelles, des animateurs culturels, des femmes nues Les un crient, les autres parlent, d'autres jouent du piston ou du bandoneon, d'autres ne font que se hâter en silence Sur l'ecran on voit les ombres que les projecteurs decoupent dans ce carnaval incertain Et, dans les ecouteurs, la foule immbile entend bruits et paroles [ ] Ils n'ont donc aucune autre perception du visible que la mediation des ombres, et nulle autre de ce qui est dit que celle des ondes Si meme on suppose qu'ils inventent des moyens de discuter entre eux, ils attribuent necessairement le meme nom ă l'ombre qu'ils voient qu'ă l'objet, qu'ils ne voient pas, dont cette ombre est l'ombre [ ] Ils n'entendent que la copie numerique d'une copie physique des voix humaines 4 Diferența intre transmisia initiatica si transmisia academica ( instituționala) a cunoașterii / In introducere am dezvoltat acest subiect prin citate din Albert Einstein Nguyen Van Nghi (1909-1999) se refera la aceasta tema in articolul sau : Reîntoarcerea la acupunctura in secolul XX- Criza si revoluția științifica/ Wei Wu Wei Non-acțiunea Nicht-Handelns, - Stiinta zeilor / / / / de Dan Mirahorian autorul metodei de relaxare pilotată pt trezire/ Motto: "Numai ignoranții cred că stiu totul Doar mandria ii face pe unii oameni sa tragă concluzii prea devreme CALMUL / TRANQUILITY " Pentru mintea care este in repaus, întregul univers se preda " " To the mind that is still, the whole universe surrenders ( Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu -The Way of Heaven ;Chapter 13) " Prin intrarea in starea de Wu-Wei (de repaus; lipsita de activitati), nimic nu ramane nefacut" " By entering in the state of Wu-Wei (stillness;not doing), nothing will remain undone" (Lao Tzu 3 ,48) The same strategy of stilling the mind is described in Patanjali's Aphorisms ( Yoga Sutra) in the second sutra of the first chapter ( Samadhi Pada) in which yoga is defined as a stilling or calming of the activities or impulses (vrittis) in the mind (yoga chitta vritti nirodha) Yoga(the unified state beyond the duality of subject-object;the holographic state) [is realised by] nirodha[calming,stilling; cessation] of the vrittis (activities,fluctuations,impulses, the thought forms,workings) of the mind (chitta); Intalnim aceeași strategie a stingerii activitati I о г mentale in Aforismele Yoga ale lui Patanjali descrisa in a doua sutra din prima carte(Samadhi Pada) Yoga (starea unificatajn care dispare dualitatea subiect obiect; in care se manifesta funcționarea holografica) se realizează prin nirodha [ oprire,punere in repaus,calmare, stingere,răcire,golire,vidare] de vrittisfagitatie, vartejuri;impulsuri;fluctuatii;valuri;modificari,oscilații,gandurile;emotii) din chitta (minte) Wei Wu Wei Principiul Non-acțiunii Non-actiunea: Calea de supraviețuire- Calea de "reinviere din morți", de a ne intoarce acasă, de la "starea de recipient" la "starea de izvor", de la vulnerabilitate la invulnerabilitate / About/Despre Mirahorian: Rezumat : Acest articol se refera la intrarea in regimul de funcționare holografică descris in Wei Wu Wei si permite accesul la invulnerabilitate Expresia paradoxala Wei Wu Wei ( lit : "acțiune lipsita de acțiune"), tradusa de obicei prin non-actiune ( ceea ce este altceva decat o "inacțiune") desemnează acțiunea directă sau acțiunea fără reacțiune si este calea de "reinviere din morți", modalitatea de a ne intoarce acasă, de la "starea de recipient" la "starea de izvor", de la vulnerabilitate la invulnerabilitate Wei Wu Wei: acțiunea directă, nemijlocită de indriyas- terminalele sau interfețele de cunoaștere (jnana indriya) și de acțiune (karma indriya)- care se manifesta in regimul de funcționare holografică (nondualistă, divină), in care dualitatea, separarea sau ruptura subiect-obiect este înlocuită de experiența identității cu tot ce există, presupune renunțarea la luptă și la acțiunea mijlocita Cuprins Ce nu trebuie sa aflati niciodată ?/ Dezinformarea cu privire la Nonacțiune wei wu wei) / 1 01 ? 1 1 1 2 1 3 1 4 1 5 2 Non-actiunea(Wu Wei) in mesajul lui Lao Tzu 2 1 Taoism ( conexiuni) 3 / 4 / 5 ; I Ching; 6 2 6 2 1 (Nonacțiunea sau acțiunea fara reactiuni (naishkarmya) in Bhagavad Gita) 6 2 2 (Patanjali-Aforisme privind Alinierea / ) 6 3 5 3 1 6 4 6 5 - Despre eroarea luptei in mesajul lui lisus 7 Alte utilizări ale principiul Non-acțiunii 7 1 7 2 7 3 7 4 ( a civilizațiilor si ființelor avansate din univers) (Osho) / Thoughts on "Wu-wei"(john R Mabry) (Lionel Giles; Herbert Giles) Dominique Musorrafiti) (Roberta Bozza) / /La Voie du Milieu (Zhongyong; 'golden mean') 9 10 BETA: Alert/Working 14-20 waves per second Bimbclul Yin Ya ig s; оэ'з- patrii stări ds conștiința E-tîbîȚi'kn;] de-ssRtțigf z? stersz ^ ctiv]feter,ziijE , сиГпіі, cisrtfereș cențiȚiig^ йхЬгѵвгіігег ,te s,în-țsftietei - nr 'rrț У ’irt) dsswnrepze s fer^E rîe somn profite (renri sul, I^nininul, С 'ІіЛ І ; CSM' j'i , Zt, Inti'OViJtjj'âe, Г1ОІ І5, xrsj = a'Î£te(tfar|g} dîn iijjlijcțjl zottsî ne&^ref/!n ■ șa,ti actîvîteteș >:'in эсг prr ! - i (sa rr-? іі' - эУ т* гКт и ' M’shn‘л de л-2 in ліЩоеиІволіЕ екіі) dassiTjKeeai âtensa сіе яоілп pa/adoxa! (senini!! ci: viss; in Ib skrt : 'iîjj&sE,r:"ceu иіисагг''! D2;rs nașgrEî’iitilSîn mijicculzj'nsi г’’:'(Уапг;,с! г гэр-гѵа in țn'ijlQCiil activjtafcifjVsi-V 'u-V' ’elî, cand ss manifeste гШгігл ce-rebtete de somn p-сГи іі in ni'icct '' sterii e’e veihe, c4e je ze sterea pa'radbxate > ’5 ve !,■ ■,L' ik: ori еж -л pstee"'in i^ siiisiiiii "ti ii'") Introducere Acest studiu este un șantier din care oricine poate intelege ce este Wei Wu Wei Wei Wu Wei este calea ( sau modalitatea de a ajunge la realitatea sursa, la starea de identitate, non-dualitate) si scopul ( destinatia este starea divina sau modul final de functionare holografica, nondualista, nemijlocita) Accesul la starea de Wei Wu Wei (actiune fără reactiune; actiune fără actiune mijlocită; actiune directă, nemijlocită, nondualistă, holografica, actiunea fara lupta, actiunea paradoxala) este conditionat de eliberarea din minte( ego) si faciliteaza aceasta eliberare Practicarea caii actiunii paradoxale(Wei Wu Wei) , care se aseamana cu abandonarea, predarea ( din "let go" sau "laisser aller" ) sau cu devotiunea, este calea deschiderii către manifestarea gratiei divine omniprezente, in care se realizează unirea cu tot ceea ce există ( realitatea sursa; Dumnezeu), reintoarcerea la UNU (starea holografică de functionare), disparitia separarii dintre noi si intreg, dintre noi si scanteia divină din noi (detasarea de identificări cu ego, cu mintea si corpul) Asa cum inotul nu se poate invata din carti, tot astfel dvs veti intelege despre ce este vorba in non-actiune ( actiunea paradoxala), atunci cand veti experimenta asezarea in prezenta constienta Daca in cursul experientei reintoarcerii acasa, care se petrece cu ocazia intrarii in somn, sunteti absenti atunci nu va descoperiti centrul real, nu ajungeti sa va cunoasteti adevarata identitate Daca aceasta actiune de observare este mijlocita de minte si de dualitate (ego; falsul sine) atunci nu ati realizat starea de impartialitate sau de neutralitate a martorului ( starea de Wei Wu Wei) si ramaneti prizonieri in realitatea secunda ( nu treceti in camerele profunde ale constiintei; nu gustati si nu vedeti realitatea de dincolo de balonul virtual al mintii sau al realitatii secunde, ci vedeti doar lumea umbrelor proiectate pe peretele pesterii ) Trezirea sau eliberarea din realitatea secunda este un proces in care se reunesc 3 componente : 1 experimentarea , 2 prezenta constienta impartiala si 3 intelegerea ( inter+ legarea) Daca unul din acesti trei factori lipseste atunci trezirea nu se realizeaza 1 Experimentarea este esentiala in trezire Fara experimentare directa nu se trezeste nimeni Degeaba respira altcineva in locul dvs, fiindca asta nu va readuce la viata Nimeni nu-si potoleste foamea sau setea daca altcineva mananca sau bea in locul sau 2 Prezenta constienta impartiala este esentiala in trezire Fara prezenta constienta impartiala nu vedeti lumina necreata, nu auziti muzica divina si nu gustati nimic din izvorul vietii, desi zilnic plonjati automat in realitatea sursa, cu ocazia procesului automat de centrare , de reparare si refacere, care se petrece cu ocazia somnului ( rularea programului de reparare prin scufundarea in baza realitatii) In lipsa prezentei constiente impartiale, nu traiti ci sunteti traiti, nu va locuiti, ci sunteti locuiti, ocupati , identificati cu ceea ce va ocupa la un moment dat ( umbrele; impulsurile, fluctuatiile psiho-emotionale) Intrarea sau asezarea in prezenta constienta impartiala se face prin practica opririi (punere in repaus) si a non-dentificarii ( cu fluctuatiile afisate pe ecranul mental) Ulterior aceasta asezare in prezenta constienta impartiala se extinde in timpul functionarii (mersului, activitatilor zilnice) prin cultivare sau practica repetata ( altfel se paraseste centrul existential si se functioneaza din centrii secundari: cap, inima, sex ) Cei ce vorbesc despre trezirea colectiva provocata din afara de evenimente cosmice ignora necesitatea ultimilor doi factori ( asezarea in prezenta + intelegerea) 3 intelegerea ( inter + legarea) este o experienta individuala fiindca nimeni nu poate sa inteleaga sau sa descopere in locul nostru , o descoperire(A HA ), o cunoastere directa (nemijlocita) si o reamintire ( fiindca toti ne-am nascut ca buddha, ca fiinte trezite si am fost apoi dezradacinati, castrați, rupti de izvor, identificați cu un nume, cu un corp, mutati in periferie in simțuri, in ochi, in cap si in inima) Orice înțelegere sau descoperire aparține întregului, iar nu doar mintii, cum cred cei care nu au descoperit nimic niciodată ( vedeti starea de extaz, de electrizare si de energizare in care se afla toti descoperitorii) Chiar daca egoul se crede autor si isi insuseste ulterior fructele oricărei activitati ( dupa recăderea in minte a poetului, artistului sau inventatorului), el a fost absent in cursul înțelegerii sau al descoperirii in care s-a manifestat absorbția totala, identitatea cu lucrul investigat Nicio intuiție si nicio credința nu are puterea acestei experiențe de inter- legare si nu poate înlocui experiența restabilirii conexiunii cu izvorul realitatii, experiența inundației cu energie, lumina, viata si iubire, care urmeaza momentului îndepărtării a obstacolelor in calea circulației apei , a iubirii si a energiei vitale Fiecare moment de înțelegere poate produce o reacție in lanț (chain reaction), care sa va elibereze din realitatea secunda ( daca eliminați recăderea in mintea care compara, evalueaza, compara, prețuiește ) Fiecare moment de înțelegere poate declanșa eliminarea dopului sau a barajului care vă separă de starea divină de invulnerabilitate (inclusiv la maladii) Trecerea la un nou nivel de înțelegere este prilejuita de experimentarea conștienta a asezarii corpurilor si învelișurilor grosiere si subtile ( vedeti antrenamentul in relaxarea pilotată pe: http://www danmirahorian ro/relaxare html ), iar acest lucru permite eliminarea virusării, abandonarea ascezei voluntariste a discipolilor centrați in ego (o asceză întemeiată pe luptă, iar nu pe detașare, abandonare si predare) Aceasta stare este ca iubirea in care cazi (nu poți "face iubire") si in care dispare egoul, dopul, blocajul din tubul flautului, si in care redevenim "flautul in care cântă divinitatea" A experimenta căderea înseamnă a cunoaște levitatia A "cădea in iubire (fall in Iove)", a "cădea in tot" înseamnă a cunoaște latura feminină Yin a fiecăruia dintre noi (deschiderea, receptivitatea, eliberarea din minte) Orice cădere este o mișcare holografică, care nu este insotită de reacțiune Intrarea in starea de Wei Wu Wei, desemnează un alt regim de funcționare al fiiintei umane( divin, holografic, nondualist), iar acesta nu se realizează prin voința, prin lupta, prin cautarea rezultatelor ( rupere de ceea ce faci acum si aici ), ramanand centrați in ego (grija pt propria imagine), ci prin ieșire din identificarea cu mintea, corpul si cu egoul, prin retragerea simțurilor de la obiectele lor, ca efect secundar al asezarii in centrul luminos al conștiinței, din acum si aici (prin prezenta conștienta in acum; vedeti axul toroidal al realitatii in articolul dedicat traducerii si comentarii capitolului 2 din Lao Zi: "Câmpul sursă și calea verticală sau directă de cunoaștere și de acțiune/ (http://www danmirah0rian r0/2 LaoTzu pdf) Acest articol este o completare la: " Care sunt cele patru atitudini corecte fata de noi insine si fata de ceilalți pt a realiza lmpacarea( pacea interioara), Trezirea, Eliberarea si Iluminarea ? ", publicat anterior ( http://www danmirahorian ro/Atitudini-Trezire pdf) Ce nu trebuie sa aflati niciodată ? Nimeni nu trebuie sa auda despre un regim divin, holografic, direct de funcționare al ființelor umane, care permite accesul la cunoașterea directa a realitatii si la capacitati nemijlocite de acțiune, despre care vorbesc toate tradițiile spirituale ale omenirii ( perfecțiuni, capacitati divine, puterile sfinților, siddhis) [va rog sa vedeti articolul: "Puterile supranaturale Supernatural powers" Toti trebuie sa creada ca aceste capacitati directe de cunoaștere si acțiune nici nu exista Toti am fost programati sa nu fim interesați de propria noastra menire, sa nu căutăm eliberarea din suferința si neputința Supraviețuirea in contextul schimbărilor planetare si interplanetare in curs, nu este rezolvata prin construirea de adăposturi sub pamant ( care se vor transforma in morminte colective), ci prin realizarea invulnerabilității, prin acces la teleportare, sau apeland la strategia de retragere in adăpostul invulnerabil din afara lumii timpului, o strategie care este folosita de toate civilizațiile avansate din univers Trezirea, eliberarea, reamintirea adevăratei noastre identitati inseamna trecerea la regimul de functionare holografica, nondualista, directa sau divina, despre care vorbește Bhagavad Gita 3 si Lao Tzu ( actiunea fara reactiune; actiunea directa, wei wu wei [ЛЖЛ]) Pentru asta nu trebuie sa adaugam nimic, ci sa înlăturăm tot ce ni s-a turnat pe gat in timpul programării, sa ne întoarcem acasa, la scânteia divina din noi Apropos de cursurile de dezvoltare personala: "Omul este o ființa completa, o desavarsire, la care nu mai trebuie adaugat nimic prin programare, îndoctrinare, condiționare, dresare; este nevoie doar sa se trezească si sa ia in posesie palatul sau, in loc sa continue sa mai ramana sa locuiască la subsol, in pivnița" Tu ești deja o desavarsire, dar manipulatorii te-au făcut sa crezi altceva, ca sa te supui de buna voie îndoctrinării, înstrăinării, condiționării, dezrădăcinării Pentru aceasta trebuie sa se intre in starea in care acest lucru este posibil Despre calea de a intra in aceasta stare este vorba in metoda de relaxare pilotată creata de Mirahorian [Vedeti Calea Eliberării The Way of Awakening Za Moksha Dezinformarea cu privire la Non-acțiune wei wu wei)/ (din citat in ) Muiți autori și traducători, care nu au înțeles nimic despre acțiunea paradoxală (directa; nondualista, holografica, care nu provoacă reactiuni), care este dincolo de acțiune și de inacțiune, folosesc termenul de "inacțiune", in loc de nonacțiune sau de nefăptuire wei wu wei (lit : "a acționa fără a acționa"; "action without action"; "agir sans agir") Wu a fost tradus ca "a nu avea, ni, fara( wu has been translated as not have or without); Wei a fost tradus ca a face, a făptui, a aciona, a servi drept, a guverna, efort ori reactiune(wei has been translated as do, act, serve as, govern effort or reaction) Acesta este și cazul cărții scrise de Anne Cheng, "Istoria gândirii chineze (Histoire de la pensee chinoise, Editions du Seuil, 1997), apărută in limba romană in 2001 la Editura POLIROM, in traducerea realizată de Florentina Vișan și Viorel Vișan Anne Cheng înțelege prin acțiune(wei), acea faptă voluntară, care ține de Om, a cuiva care caută sa-și "impună eul" mergând împotriva cursului firesc al lucrurilor ( "acțiunea care forțează firea") După ce spune că "nonacțiunea apare în 57 din cele 81 de versete ale textului Lao Tseu" (in realitate in toate capitolele este vorba despre wu wei) Anne Cheng definește nonacțiunea(wu wei) drept acțiunea care merge in sensul lucrurilor ("acțiunea care se acordă cu firea"), acțiunea care nu impune nici o constrângere și ține de firesc (adică de Cer sau de Tao), acțiunea care se lasă dusă de curent, asemenea înotătorului care "urmează cursul (Tao) râului, fără să caute să-și impună eul" O astfel de definire nu are nimic de a face cu nonacțiunea taoistă, ci cu o înțelegere limitată la oportunism și defetism, care conduce la uciderea oricărei inițiative (chiar vântul contrar ne poate propulsa pentru a naviga in direcția in care este nevoie) Sigur că nonacțiunea taoista presupune punerea in repaus a falsului guvernator(ego), a părții din om care etichetează, analizează, care face distincții și compartimentează realitatea, dar care nu reprezintă decât partea periferică a ființei sale( ego-ul; partea implantată prin condiționare, după ștergerea adevăratei identități a ființelor umane de pe Terra, in urma colonizării planetare este o iluzie sau un miraj cu care am fost programați sa ne identificam, o umbra proiectata pe peretele din alegoria peșterii, despre care vorbea Platon in Republica VII) Numai când renunță la acest centru fals (exterior interiorizat) omul își regăsește centrul real- scânteia divină(axa divină; centrul; miezul), care nu este doarojjarte a Cerului, ci chiar a întregului univers, fiindcă acest centru este realitatea sursa prezentă holografic in fiecare parte a sa Adică in acțiune(wei) avem doar o parte periferică și superficială, care acționează( mijlocit, din afară apeland la instrumente, unelte; de aici opoziția, reacțiunea), in timp ce in nonacțiune putem vorbi despre acțiune holografică ( nemijlocită, venita din întreg asupra fiecăreia din părțile sale) Afirmăm că in realitate in toate capitolele este vorba despre wu wei De pildă, chiar dacă in primul capitol ni se pare, la prima vedere, că nu se abordează subiectul Wei Wu Wei ("a acționa fără acțiune" mijlocită; acțiunea directă, nemijlocită sau paradoxală, situată dincolo de acțiune și de inacțiune, tradusă de obicei prin nonacțiune, sau nefăptuire, pt a indica faptul că este diferită atât de acțiune, cât și de inacțiune), in realitate se vorbește chiar despre aceasta, fiindcă Wu Wei este un mod de a acționa ancorat in Acum(fară a avea expectații, așteptări, speranțe ori dorințe), astfel încât acțiunile ființei umane să izvorască și să curgă intr-un flux neîntrerupt din miezul real al ființei sale Dorințele(expectațiile, așteptările, speranțele, planurile, motivațiile) fracturează unitatea inimii |>l> xTn entitatea minte-inimă (psiho-afectivă)] prin ruperea de Acum și blochează calea de a realiza o minte-inimă clară sau limpede, care este eliberată din realitatea secundă ( eliberată din lumea proiecțiilor și a identificărilor: ego, nume, forme, idei și concepte; realitatea secundă este lumea proiecțiilor de pe peretele peșterii, descrisă de Socrate discipolilor săi in alegoria lui Platon din Republica VII); Vedeți articolul: O realitate separată/ Nonacțiunea se poate înțelege și practica pe mai multe planuri simultan: in realizarea autocunoașterii și a autocontrolului care este ceva diferit de cunoașterea dualistă și de controlul directiv exercitat de ego, adică este o experiență a adevăratei noastre identității), in guvernarea organismului social, în artele marțiale, în căutarea unor metode de prelungire a vieții [ incepînd cu dinastia Han, comentariile lui Heshang gong (secolul al ll-lea e n ), Xiang'er (sfârșitul secolului al ll-lea) și Jiejie (începutul secolului al IV-lea), au arătat că in aluziile din mesajul lui Lao Tzu se face referire la practicile vizând prelungirea vieții : "întreținerea principiului vital", meditație, asceză, "alchimie internă"] Este fals să se încerce să se dateze acest text legat de ceva mereu actual(eliberarea umanității) pe baza faptului că răspunde unor preocupări dominante din epoca Regatelor Combatante [ж® Zhan Guo Chan1 Kuo Perioada State Combatante/Warring States (-475/403- 221 î e n )] problema cea mai presantă era de a ști cum să ieși din cercul vicios al violenței, cum să supraviețuiești in mijlocul unor superputeri care se distrug unele pe altele, intr-un context în care regatele cele mai puternice au ajuns în situația de a se lupta pe viață și pe moarte pentru hegemonie Lao Tzu respinge explicit atat moralismul voluntarist al lui Confucius, cât și activismul interventionist și utilitarist al lui Mo zi, folosind în mod deliberat proprii lor termeni pentru a arăta că astfel de atitudini au provocat înlănțuirea oamenilor in periferie(efecte; imagine,virtuți fără rădăcină; faimă; avere) și declinul ancorării oamenilor in realitatea cauzala (Tao: adevăratul izvor al puterilor, virtuților morale, al iubirii autentice) : Anne Cheng dă următoarele citate din Lao Tzu și apoi ajunge la o concluzie aberantă, care indică neînțelegerea căii taoiste: "Pe cei mai vrednici nu-i mai preamări, și poporul nu se va mai gâlcevi[lupta] (§ 3) înțelepciunea și judecata la o parte lasă-ți, și oamenii vor fi însutit mai cîștigați Alunga-ți simțul omeniei[ințeleasă ca părtinire in cap 5] și pe cel al dreptății și tații și feciorii din nou se vor iubi (§ 19) Din părăsirea Căii celei mari s-au născut simțul omeniei și al dreptății Din înfiriparea inteligenței și a dreptății(justiției) s-a născut marea înșelătorie Din dihonia dintre cele șase înrudiri s-au născut pietatea filială și dragostea paternă Din confuzia și haosul din regat s-au născut credința și loialitatea (§ 18) Din cauza neînțelegerii căii taoiste care solicită trecerea la nonacțiune (adică la acțiunea nemijlocita sau holografică, care restabilește puterea reală divină a fiecărei ființe umane) și la cunoaștere directă (eliberare de orbire, ignoranță; dacă oamenii rămân prizonieri in realitatea secundă, in peștera despre care îi vorbea Socrate lui Platon, atunci nu au decât vedere mijlocita de umbrele proiectate pe ecranul mental și rămân orbi, vulnerabili la manipularea care ii transforma pe bandă rulantă in carne de tun, in sclavi, in ființe care aleargă după lucruri efemere pe care le numesc: bogății, bani, putere mijlocită, plăceri) Ann Cheng scrie la pagina 145 in cartea citată anterior: « Răspunsul dat de textul Lao Tseu constă, oricât de paradoxal ar părea, în "a nu face nimic", a rămâne în "inacțiune" (wu wei) Așadar, cel mai bun mijloc de a pune capăt jafurilor, tiraniei, masacrelor, uzurpării ar fi acela de a nu acționa » Ceea ce pentru Anne Cheng este paradoxal și o ocazie de a-și dovedi superioritatea față de Lao Tzu, este in realitate o eroare de înțelegere datorată orbirii și condiționării confucianiste care cultivă efectele(virtutile morale) in locul cauzei acestora Răspunsul dat de textul Lao Tzu nu constă in inacțiune, ci in acțiune directă, care întotdeauna este precedată de cunoaștere directa ( de vindecarea orbirii) Așa cum cunoașterea mijlocită este însoțită ca de o umbră de puterea mijlocită(magică; instrumentală; tehnologică; distructivă, fiindcă alterează mediul), tot așa cunoașterea nemijlocită este însoțita de puterea directă(divină; holografică), o putere care se exercită prin intermediul acțiunii paradoxale, nondualiste(in care dispare prăpastia dintre subiect și obiect), o acțiune pe care Lao Tzu a numit-o wu-wei (nonacțiune), tocmai ca să o diferențieze de lumea periferică sau de planul in care se învârt in jurul cozii acțiunea(mișcarea; activitatea) și inacțiunea(repausul, inactivitatea) Fiindcă nu a înțeles nimic despre ieșirea din minte(gândire) Anne Cheng se preface in paragraful următor că ii mai acordă o șansă lui Lao Tzu (de fapt caută un rost palpabil pt afirmațiile sale despre wu-wei), care este acum identificat cu un autor de paradoxuri pt a ne învăța să gândim: «Dincolo de aspectul intenționat provocator al paradoxului, cultivat ca artă de a gândi de-a lungul întregii cărți, trebuie să încercăm sa discernem ce se înțelege prin "inacțiune" » In al doilea rând paradoxurile nu ne invata sa gândim Rostul lor in toate tradițiile spirituale este de a opri mintea de a ne scoate din gandire( vedeti nota din capitolul 11 privind folosirea koan in buddhismul zen in: http://www danmirahorian ro/llLaoTzu pdf) In paragraful următor Anne Cheng sesizează esențialul că orice acțiune generează o reacțiune, dar ii scapă printre degete acțiunea fără reacțiune, acțiunea holografică, acțiunea întregului asupra părții, ca in cazul căderii libere a corpurilor in câmpul gravitațional ( observație care a condus alte civilizații la propulsia holografica), din cauză că era ocupată sa-si susțină teza pacifistă "Lao Tseu pornește de la constatarea, de altfel foarte simplă și la îndemâna oricui, că atât în lumea naturală, cât și în cea omenească forța sfârșește întotdeauna prin a se întoarce împotriva ei înseși: "Nu încerca să fii cel dintâi prin puterea săbiei, Căci a fi cel dintâi prin puterea săbiei atrage după sine dorința de înfruntare (NOTA DM: setea de răzbunare) (§ 30) "Cel ce acționează va distruge, Cel ce ia de la altul va pierde Sfântul, neacționand asupra nici unui lucru(NOTA DM: practicând doar acțiunea fără reacțiune), nu distruge nimic, Neînstăpânindu-se pe nimic, nu are nimic de pierdut" (§ 64) Așadar, inacțiunea are drept scop ruperea cercului violenței Dar în ce fel ? Absorbind agresiunea, abjinându-te să agresezi la rându-ți pentru a nu ajunge la exagerare, la o escaladare fără sfârșit a conflictului și, pînă la urmă, făcând astfel încât agresiunea să devină inutilă" Cu alte cuvinte Anne Cheng pierde din vedere principiul acțiunii și reacțiunii și il reduce la o aplicație ( ruperea cercului violenței prin abținere de la un răspuns adecvat dat cotropitorilor, care astfel au îngenuncheat toate popoarele libere existente pe teritoriul asiatic ocupat azi de China) In mesajul lui lisus ni se cerea să nu ne opunem/să nu luptăm cu răul(" do not resist to evil/ nu te opune râului") pentru a nu rămâne prizonieri in planul acțiunii și reacțiunii (identificare cu agresorul; finanțare energetica a entității cu care luptăm); in creștinismul alterat, de către cei ce l-au acaparat și care l-au transformat in ideologie imperială(colonialistă), in religie obligatorie aplicată popoarelor ocupate( colonizarea min ilor popoarelor ocupate prin implantare de credin e false) se cerea "să iți iubești vrăjmajul/ agresorul" prin transformarea empatiei (milei; compasiunii) in simpatie lisus de pe cruce a aratat milă și compasiune(empatie): "lartă-i Doamne că nu știu ce fac(sunt incă orbi)", iar nu iubire(simpatie; identificare), cum ni se cere in varianta alterată de cotropitori Din cauza neînțelegerii principiului acțiunii și reacțiunii oamenii luptă, întăresc obstacolul și sfârșesc in a fi infrânți (transa accidentală declanșată de îngustarea câmpului atenției la obstacol, face imposibilă ocolirea acestuia; de aici: " de ce iți e frică nu scapi"; "Și apoi, cine dintre voi, chiar îngrijorându-se, poate să adauge un cot la lungimea vieții lui?" - Luca 12 25) ori in a se identifica cu lucrul cu care se luptă (identificarea cu agresorul) Zei a Isis spunea: "Nu luptați cu răul fiindcă, il finanțați, il întăriți" (http://en wikipedia org/wiki/lsis) Prin luptă cu insomnia aceasta nu se vindecă, ci se întărește, se prelungește până dimineața Nici o dependen ă nu se vindecă prin luptă (controlul se realizează, după deschiderea prilejuită de abandonarea luptei, adica prin non , prin non-control) vedeti: înțelegerea principiului acțiunii și reacțiunii înseamnă să trecem la acțiunea nemijlocită (WMW wei wu wei), fiindcă altfel rămânem prizonieri in cercul vicios al acțiunii mijlocite( orice acțiune finanțează o reacțiune, o acțiune inversă) Nonacțiunea este o acțiune paradoxală fiindcă generează efectul contrar celui așteptat de mintea liniară [Conexiuni : (golește-te și vei fi plin; coboară și vei urca), (Greul este temelia ușorului), (Cel ce știe să meargă bine nu lasă urme) (contractă pt a dilata; urcă pt a cobori) ] Nonacțiunea penetreză tot și este vecină cu acțiunea feminină^! fără formă a apei (moale; flexibil) din cap 8, 78 și cu acțiunea infinitezimală a cărei eficiență este utilizată în psihoterapie( influența subliminalului) și în homeopatie( influența infinitezimalului) 43 3 Iar nimicul [MW wu yo u:fără substanță, fără atribute/caracteristici; cel mai mic; imperceptibilul; vidul; neființa ceea ce este fără formă] pătrunde [intră pretutindeni] (chiar și) în ceea ce nu are lacune[fsj jian: fisuri, interstiții; lipsuri; fracturi; falii găuri ; în ceea ce pare de nepătruns] 43 04 иМШ MWMW^t, w0 shl yi zhT wu wei zhT you yi, De aceea știu că nonacțiunea (MW wu wei; acțiunea infinitezimală) are eficiență [căci nefăptuirea este flexibila (moale; cedează) și vidă (infinitezimală)] Kai-Uwe Herthneck, in teza sa de doctorat intitulată "Principiul "acțiunii fără acțiune" in filosofia din Orient si Occident și importanța acesteia pentru psihologia contemporană, psihoterapie și psihanaliză [" ], care se poate descarcă de la adresa de mai jos (http://www yangtaichi-form de/Dokumente/Wu%20Wei%20Dissertation pdf) ajunge la o concluzie similară cu aceea a lui Mirahorian (Wei Wu Wei-Abandonarea luptei si intrarea in starea divina de functionare holografica că a acționa fără a acționa înseamnă a nu acționa mijlocit, ci direct, prin nonacțiune sau acțiune paradoxală, situată dincolo de acțiune și inacțiune In sprijinul acțiunii nemijlocite autorul citează din Noul Testament pasajul despre femeia vindecată care a atins roba lui lisus(Marcu 5 25 Luca 8 43) Luca 8 43: "Si o femeie, care de doisprezece ani avea scurgere de sânge si cheltuise cu doctorii toata averea ei, si de nici unul nu putuse să fie vindecata; 8 44 Apropiindu-se pe la spate, s-a atins de poala hainei Lui si îndată s-a oprit curgerea sângelui ei; 8 45 Si a zis lisus: Cine este cel ce s-a atins de Mine? Dar toti tagaduind, Petru si ceilalți care erau cu El, au zis: Invatatorule, mulțimile Te îmbulzesc si Te stramtorează si Tu zici: Cine este cel ce s-a atins de mine?; 8 46 Iar lisus a zis: S-a atins de Mine cineva Căci am simtit o putere care a ieșit din Mine 8 47 Si, femeia, văzandu-se vădită, a venit tremurând si, căzând înaintea Lui, a spus de fată cu tot poporul din ce cauză s-a atins de El si cum s-a tămăduit îndată; 8 48 Iar El i-a zis: îndrăznește, fiica, credința ta te-a mântuit Mergi in pace" In cele 81 de capitole ale TTC combinația de caractere "Wu Wei MW wu wei " (sau mai corect "wei-wu-wei WMW wei wu wei"), apare în mod explicit în capitolele 2, 3, 10, 37, 38, 43, 48,57, 63, 64 (dar se află in subtext sau implicit la baza fiecărui capitol al TTC) Din interacțiunea celor două caractere Wu Wei au rezultat numeroase traduceri din care cităm câteva (in paranteză este indicat numele autorului traducerii): Expresia wu wei este tradusă astfel în capitolele 2, 3, 10, 37, 38, 43, 48,57, 63, 64 din lucrările apărute in limba romană( autorii sunt indicați in paranteze): "De aceea sfântul se așează in acțiune nondualistă[MW wu wei: non-acțiune indistincție, imparțialitate nondiscriminare; lipsă de părtinire; non-interferență; conștiență în starea de martor imparțial]"(§2); "Acționând prin non-acțiune(WMW wei wu wei: acțiune directă) nimic nu rămâne neîmplinit" (§3); "Ești tu capabil să intri in starea de a face asta fără a acționa mijlocit (wu wei MW) [și fără să apelezi la cunoașterea mijlocită(MM wu zhî)] (§10); "Tao [rămâne constant in non-acțiune (Wu-Wei; acțiunea care declanșează gravitația și curgerea timpului)" (§37); "Virtutea/Puterea(Te) superioară practică nonacțiunea/nefăptuirea [Wu-Wei; non-intervenția; non-interferența] și nu are un scop [acționează fără intenție; motivație subiectivă; fără gând de făptuire; fără efort, nu întâmpină opoziții] "(§38); "De aceea știu ca nonacțiunea wu wei; acțiunea infinitezimală) are eficiență"(§43 ); Diminuează și încă diminuează [dă drumul, micșorează continuu făptuirea mijlocită și cunoașterea indirectă, orizontală]; Până când ajunge să nu mai făptuiască mijlocit [ajunge la non-acțiune (Wu-Wei)] (§48); "fără să intervin(prin nonacțiune; acțiune obiectivă) poporul/celulele se vindecă firesc "(§57); "acționează fără să acționezi [mijlocit, ci direct, paradoxal] "(§63); "De aceea sfântul care acționează direct (nu interferează) și nu distruge"(§64) ; (Tao Jian Wen, Florin Bratila si Dan, Mirahorian, Cartea Căii spre Cer și Putere, Editura Dragon Canp Fundamental, 1992) "lată de ce înțeleptul practică doctrina Non-Acțiunii"(§2); "fără să acționeze, poporul va fi bine cârmuit"(§3); Non-Acțiunea(§10); "Tao practică etern Non-Acțiunea și totuși, nimic nu rămâne nefăcut" (§37); "Virtutea superioară corespunde Non-Acțiunii"(§38); "Puțini oameni in lume pot instrui fără a vorbi, pot folosi fără a lucra"(§43 notat eronat 44); "Cel care se dedă studiului iși sporește zilnic agitația Cel ce caută Cararea micșorează neliniștea sufletului O micșorează neîncetat până când ajunge la Non-Acțiune Prin Non-Acțiune, totul poate fi infăptuit"(§48 notat eronat 49); "cel ce practică Non-Acțiunea va obține impărăția"(§57 notat eronat 58); "A practica Non-Acțiunea, aceasta este Tao"(§63 notat eronat 64); "urmează Non-Acțiunea și nu se teme de nereușită" (§64 notat eronat 65) ; (Lao Tse, Cărarea și virtutea, Editura Ram, Aninoasa-Gorj, 1932) "De aceea înțeleptul înfăptuiește lucrurile prin nonacțiune și realizează învățătura fără mijlocirea cuvintelor"(§2); " De aceea, cârmuirea omului înțelept caută mereu ca poporul să nu aibă cunoștințe și patimi iar cei care au cunoștințe să nu îndrăznească a acționa Realizarea nonacțiunii [de către înțelept] aduce întotdeauna liniștea "(§3); " Dragostea pentru popor și guvernarea țării se înfăptuiesc fără a filosofa Porțile lumii se deschid și se închid, daca păstrăm liniștea Cunoașterea acestui adevăr face posibilă nonacțiunea "(§10); "Tao realizează in permanență nonacțiunea și, prin aceasta, nu există nimic care să nu fie făcut de el " (§37); "omul cu de superior este inactiv și acționează prin nonacțiune"(§38); "Neființa pătrunde pretutindeni și peste tot lată de ce cunosc eu folosul nonacțiunii In lume nu există nimic care să se poată compara cu învățătura tăcerii și cu folosul nonacțiunii"(§43 ); Prin micșorarea continua, omul ajunge la nonacțiune; Nu există nimic care să nu poata fi făcut de nonacțiune De aceea, cucerirea lumii se realizează totdeauna cu ajutorul nonacțiunii (§48); "Cucerirea lumii se realizează cu ajutorul nonacțiunii "(§57); "Trebuie să înfăptuim nonacțiunea, să respectăm liniștea și să gustăm ceea ce este fără gust "(§63); "lata (Lao Tzî - Dao De Tzîn, a lui lan Hin-Șun apărută in Ib rusă in 1950 și tradusă in Ib română in lucrarea: "Filosoful antic chinez Lao Tzî și învățătura sa"; Editura de stat pentru literatura științifica, 1953) In ce mod a fost redata non-actiunea (Ж^> wu wei) de diferiți traducători "Fără a-face" (Debon) nu-face (Strauss) fără-acțiune (Wilhelm), non-acțiune (Moller); neefectuarea (Bachofen) (Mira illa sancti) actio sine actione, (ars sine arte, internum ac suave regimen sine externa vi) nihil non obtinet efficacissime (1720 by French Jesuit Jean-Franșois Noelas) Tang Yung-t'ung in lucrarea "Despre ko-yi[in pinyin: geyi], metoda prin care primele texte ale buddhismului indian și ale gândirii chineze au fost traduse" indica cum au fost traduse conceptele buddhiste pentru "a face să coincidă sensul" sau "a împerechea noțiunile" cu cele din experiența mistică chinezească, în principal cea taoistă [Whalen Lai, "Limits and failure of ko-i (concept-matching) Buddhism", in History of Religions, 18, 3 (1979), pp 238-257] Trezirea (bodhi) sau iluminarea este înțeleasă ca trecere la cunoașterea nemijlocită a lui Tao, stingerea (nirvana) si nefaptuirea(naishkarmya) ca nonacțiune (wuwei), arhatul budist este asimilat cu "omul adevărat" (zhenren) si "omul divin sau sacru "(shenren si sheng ren ) taoist, iar noțiunea de "astfel" (tathata) este redată prin cea a "nonexistentului originar" (benwu)[vedeti in capitolul 15 o prezentare a tipurilor de nemuritori taoiști] Cunoașterea intimă, imediată, determină o acțiune naturală, fără efort, care amintește de "inacțiunea" taoistă : când ești capabil să cunoști și să vezi [Principiul], cum ai putea sa nu te comporți [în funcție de această cunoaștere] ? Când orice acțiune este făcută cum trebuie (suo dang), nu mai este nevoie să faci să intervină intenționalitatea Dacă există o asemenea nevoie este pentru că spiritul se află sub influența eului [Yishu 17, in Er Cheng ji, p 181 De notat ca Cheng Yi vorbește despre "acțiune conform cu inacțiunea" (wei wuwei), cf Yishu 18, in Er Cheng ji, p 226 ] Ce inseamna Wei Wu Wei ? Nimeni nu poate transmite prin cuvinte realitatea unei experiențe directe Cuvântul este un deget care indică realitatea, iar nu insasi realitatea O hartă nu este insăsi teritoriul pe care il desemnează sau reprezintă Miezul invătăturii taoiste este reprezentat de conceptul de Wei Wu Wei тЕ '-s ] (non-actiune; acțiunea fără luptă si subiectivitate; acțiunea fără reacțiune, acțiunea nonduaiista sau paradoxala; acțiunea din mijlocul inacțiunii), care ne indică atitudinea si modalitatea de a parcurge Calea (Tao) spre Centrul omniprezent al universului holografic (care conține in fiecare parte intregul; invariant cu scara la care este cercetat), centru situat inclusiv in noi insine, calea de a ne reîntregii si de a elimina separarea de izvorul care ne finanțează Asa cum veti descoperi in rândurile care urmeaza exista trei cai: 1 calea actiunii(din starea de veghe), 2 calea inacțiunii (repausului) si 3 calea acțiunii paradoxale(wei wu wei din stările paradoxale de veghe si somn) Acțiunea paradoxala iese din realitatea succesiunii si a timpului din ciclul activitate-repaus (veghe-somn; incordare-relaxare; sistola-diastola) si intra in realitatea sincronica, atemporala din Acum si aici, in care activitatea si repausul (inactivitatea) sunt simultane Deplasarea orizontală (in zona de alternantă $i de succesiune a contrariilor Yin -Yang și deplasarea verticală (perpendiculară; orthogonală) in zona singularităților (și a stărilor paradoxale de conștiință) Clasarea in plan vertical Deplasarea în plan vertical (perpendicular; orthogonal) in zona singularităților (și a stărilor paradoxale de conștiință: starea paradoxală de veghe (transă auto sau hetero hipnotică, mistică) și starea Deplasarea în plan orizontal (in zona de alternanță și de succesiune a contrariilor Yin -Yang și a stărilor de conștiință dualiste (veghe-somn) paradoxală de somn(visul) Intrarea se face prin starea paradoxală de veghe iar ieșirea prin starea paradoxală de somn (in nidra yoga "somnul conștient" se face invers) 1 starea de veghe 2 starea de somn profund 3 starea paradoxală de somn (vi sul) 4 starea paradoxală de veghe : tunyaflit: "a patra"; transa Acțiunea paradoxala este dincolo de dualitatea subiect-obiect, activitate-repaus si realizarea sa inseamna trecerea la cunoașterea directa a realitatii si la acțiunea nemijlocita Lao Tzu se refera in capitolul 33 la cele doua cai de cunoaștere a realitatii care definesc pe "a vedea" (cunoașterea directa sau nemijlocita; calea centripeta) si pe "a privi"(cunoasterea mijlocita; calea centrifuga) 33 1 Cel ce cunoaște pe alții [lumea exterioară] are erudiție [are experiență; rămâne toată viața în "mica sală a inteligenței", prizonier al cunoașterii mijlocite]/ ] 33 2 Doar cel ce este conștient de Sine este lluminat[doar cel ce se cunoaște intră în "marea sală luminoasă inteligenței", unde se manifestă cunoașterea nemijlocită sau "adevărata cunoaștere"] / ] Cele doua tipuri de cunoastere(mijlocita si nemijlocita; directa si indirecta) conferă ființei umane doua categorii de puteri ( sa ne amintim: "cunoașterea inseamna putere/ ") la care Lao Tzu se refera tot in capitolul 33 Calea de cunoaștere indirecta a realitatii (prin proiecții, umbre, impulsuri) conduce la putere mijlocita (tehnologica; instrumentala, magica), in timp ce calea de cunoaștere directa, îndreptată catre cunoașterea de sine înflorește ca putere nemijlocita(spirituala; capacitatile divine ale ființelor umane, la care se face referire in toate tradițiile spirituale de pe Terra, ca perfecțiuni, desavarsiri, siddhis, haruri, daruri, efecte ale ajungerii la ALTAR, vibhuti(cenusa), ce intra in posesia maeștrilor, sfinților, celor treziti): fl^A^WA, 33 3 Cel ce învinge pe alții [ce controlează exteriorul in mod mijlocit] are forță exterioară [pare tare],/ 33 4 Doar cel ce se învinge pe Sine este cu adevărat puternic[doar cel ce-și stăpânește propriile pasiuni este unit cu forța Spiritului (Shen); devine flautul in care canta Divinitatea] / L O funcționare nemijlocita sau directa in domeniul cognitiv si efector (al acțiunii) se petrece la trecerea in regimul de funcționare nondualista, holografica sau divina (cand dispare separarea subiect-obiect) Acest regim de funcționare nondualista, holografica sau divina al ființei umane este numit acțiune paradoxala, non-actiune si este cunoscut in toate tradițiile spirituale ale omenirii sub diferite denumiri: wu-wei( in taoism), naishkarmya(in Karma Yoga), vairagya(in Yoga Sutra), ЙМ wu-wei zi ran in lb chineza si mu i ji nen / mu i shi zen (in lb japoneza in buddhismul zen) Ființa umana trezita (iluminata) poate funcționa stabil in acest regim Celelalte ființe umane simt gustul indumnezeirii doar in momentele de transa mistica (samadhi) sau in rarele clipe in care sunt răpiți sau abandonați in fluxul iubirii autentice Aceasta este calea către perfecțiune sau desavarsire, o cale înțeleasa ca reîntregire, ca reconectare cu cu sine si cu tot ceea ce exista, iar nu ca parțialitate subiectivă, întemeiata pe separarea contrariilor, pe ierarhizare artificială a valorilor estetice (frumos-urat), morale(bine-rău) si cognitive(adevărat-fals) Vedeti eliberarea din mintea care mesteca (separa, compartimenteza, analizeaza si tranziția de la distincție, la indistinctie Și aceste două cuvinte (perfecțiune si reîntregire) trebuie să fie reamintite mereu: nu încercați să fiți o ființă umană perfectă, după stardandele si modelele celor care v-au programat si castrat; încercați să fiți o ființă umană totală, completă (si nu uitati complet = imparțial, lipsit de părtinire) Dumneavoastră sunteti deja o perfecțiune, care a fost blocată in cursul procesului de domesticire (condiționare, programare, specializare) pentru a răspunde nevoilor unui organism social, care are nevoie de celule dresate, specializate, de executanti, de roboti, iar nu de de ființe divine Pentru a va regăsi desavarsirea trebuie sa descoperit! cum sa intrati in starea de wu-wei, situata dincolo de dualitatea actiune-inactiune, dincolo de identificarea cu partea(vazuta ca subiect ori obiect) Totalitatea sau desavarsirea este întotdeauna vie Perfecțiunea ca specializare este întotdeauna rupta de intreg, adica moarta Pentru a intelege acest lucru vedeti paragraful despre Odata intrati in aceasta stare de wei wu wei (actiune in non-actiune) este eliberat drumul pt ca gratia divina sa se manifeste in noi înainte de a intra in acest subiect meditați asupra cuvântului act, actiune(in lb sanskrita: ) Conștientizat! ce cuvinte conțin act/actiune ? De pilda: actor, actiune, reacțiune, react (a reacționa), practice(practica), acting(a acționa; a juca), contact, abstraction(abstractiune), fact(fapt), attractive(atractiv), exactly(exact), character(caracter) Descoperit! cine este autorul actelor grosiere(fapte, acțiuni, vorbe) si subtile (gânduri, intenții, atitudini) Ce semnificație au cele două caractere ? in japoneza: mu: Q: nimic, neant, vid, non-existenta; "non-existent", neființa, nu există, nu are; fără; nu; golul; vidul, nonexistenta[ceea ce nu are caracteristici si deci nici nume] fara urme Ж existenta si non-existenta(W yu ; yu wu: dualitate, contrarii ; relativitate, bine si rau; paradoxuri vedeti: cuplul primordial you-wu W ; vedeti: Й[Л] wei: Japanese on reading: i ; Japanese kun reading: tsukuru, nasu, tame; Q: a face, a acționa, a făptui; a fi; a administra; a servi drept; a acționa ca; a deveni; în numele; a cauza; pentru că; din pricină că; motiv; 2 7; in japoneză: mu iQ: non-actiune; acțiunea fără luptă; acțiunea centrată in Acum(fara planificare, așteptări); acțiunea necondiționata; pura conștientă imparțială sau prezenta in Acum; fără părtinire, alegere, preferințe; acțiunea fără luptă; acțiunea fără subiectivitate; starea nedomesticită, necondiționată; acțiunea fără reacțiune; acțiunea nondualistă (in care are loc uniunea subiect-obiect); acțiunea paradoxală; acțiunea din mijlocul inacțiunii; acțiunea simultană cu inacțiunea; sans-saveur "tao insusi nu actioneaza si totusi totul se face prin el/ sfanțul nu actioneaza si nu esueaza nu lupta; non-lupta / Adesea tradus ca non-acțiune sau inacțiune conceptul de "Wu-wei" desemnează absența intervenției volitive (lipsa de "wei") si a implicării din partea minții noastre subiective Tinta non-actiunii este reîntoarcerea la starea reîntregita a ființei, reconectarea cu intregul si presupune intrarea intr-o stare de funcționare paradoxală, holografică non-dualistă ("starea de non-interferență; fără luptă; fără subiectivitate") La aceasta destinație se ajunge prin eliminarea activității artificiale determinată de identificarea conștiinței (văzătorului; cel ce este) cu mintea(traficul, spectacolul proiectat pe ecranul mental, care perturbă exprimarea noastră spontană și firească) O astfel de stare de non-interferență se realizează prin practica prezentei constiente( vedeti cartea Constienta a lui Anthony de Mello) in vederea eliminării identificării cu mintea si cu "falsul eu" in cursul acțiunilor zilnice (Karma Yoga), prin așezare conștientă in acum si aici (zazen in buddhismul Zen, subiect abordat in Puterea lui Acum a lui Eckhart Toile), prin intrarea constienta in repaus imobil sau neclintire (Patanjali, Lao Tzu, Mirahorian-metoda relaxare pilotată pt trezire si vindecare) sau prin predare către Dumnezeu, din cursul practicii devotionale a rugăciunii autentice (Bhakti Yoga, Rugăciunea Isihastă, Arsenie Boca-Cărarea împărăției) [Vedeti: Nota 1: Lao Tzu recomanda eliberarea din lumea iluzorie a luptei dintre contrarii, prin practicarea non actiunii[Wei Wu-Wei] la nivel mental, verbal si comportamental, (vedeti articolul: Cele patru atitudini corecte pt supraviețuire si trezire ) Aceasta abandonare a luptei trebuie înțeleasa la nivel cognitiv si apoi extinsa prin meditație, pt a impregna întreaga ființa Majoritatea semenilor noștri sunt victime ale filosofilor materialisti, care au subliniat importanta luptei de clasa, a luptei pt supraviețuire, a revoluțiilor, a războaielor In realitate aparenta lupta dintre contrarii nu este decât un proces de oscilație sau de basculare intre cele doua polaritati Yin- Yang(noapte-zi; feminin-masculin, relaxat-incordat; atractie-respingere; iubire-ura) ale unei entitati unice, cu doua aspecte, ca si cele doua fete ale aceleiași monede Entitatea foton are doua aspecte, care aparent se exclud: particula(caracter localizat; discontinuu; faza potențiala; infasurata; materiala) si unda(caracter delocalizat; continuu; faza libera; desfasurata; cinetica; energetica) Sfanțul practica nondiferentierea(indistictia), egalitatea mentala fata de contrarii("pentru sfanț aurul si colbul de pe drum au aceeași valoare"); contrariile sunt realitati complementare, sincronice - care deriva una din cealalta si nu pot exista independent; daca eliminam "scundul" unde mai este "înaltul"; veninul devine remediu in funcție de doza; dispariția multor specii si distrugerea echilibrului ecologic de pe Terra au fost cauzate de acesta conditionare(programare; instruire) care a condus la etichetarea greșita ca nocive, rele ori daunatoare a multor specii de animale si plante ("buruienile" au salvat cerealele degradate genetic in urma exploatării intensive ); promovarea conformismului si a supunerii in detrimentul creativitatii a condus la înghețarea progresului si la pierderea multor generații de copii creativi; un proverb chinezesc subliniază eroarea luptei cu râul si pericolul identificării cu agresorul: "cand luptati cu un demon, aveți grija sa nu deveniti unul" (vedeți cum aratau inchizitorii) Procesarea logică liniară(analitica) ne conduce la erori sistematice, de care nu vom scăpa decat atunci cand vom renunța la funcționarea cu o jumătate din creier (emisfera stângă; care lucrează in timp, in succesiune; diacronică) si vom elimina cenzurarea emisferei cerebrale drepte (analogică, magică, intuitivă; sincronică) De pildă credem că un anumit efect are întotdeauna o singura cauză, si ne grăbim să tragem concluzii greșite In realitate oricare dintre noi poate sa descopere o multime de căi de a face focul(frecare, compresie adiabatică, concentrarea luminii cu o lentilă, scânteie electrică), multiple modalitati de a produce lumina(ardere chimică, descărcare electrică, ciocniri particule, joncțiuni semiconductoare) ori pt a genera caldură(chimic, sonic, ultrasonic, electric, nuclear) Un proverb spune că " cel care se grăbește să tragă concluzii, nu e un medic bun ", fiindcă acelasi efect (de pildă: hipertensiunea) poate avea multe alte cauze (circulatorie, renală, toxică) Efectul care ne interesează acum este intrarea in starea holografică, caracterizata de nondualism (este situata dincolo de dualitatea subiect-obiect, eu-tu), in care se manifesta vederea nemijlocită a sfinților, a maeștrilor sau a orbilor antrenat! in acest sens ( revedeti filmul : Zaitochi, Furie oarba) si acțiunea divină sau directă asupra realitătii(in lb skrt : siddhis) Osho exemplifica foarte clar diferența dintre acțiune si non-actiune explicând eroarea ascunsa in expresia "a face dragoste/ In Occident se întâmplă destul de des sa fie confundate Se spune acum "a face dragoste/ lovemaking" pentru actul sexual Acest "a face dragoste/lovemaking" este absolut prostesc - nu poți face dragoste, fiindca iubirea sau dragostea nu este un act Sexul este un act, iubirea nu este un act, este o stare de a fi - poți fi în ea, dar nu o poți face Cazi în ea(faII in love), te îndrăgostești iar acesta nu este un efort Sexul se poate face, nu iubirea O prostituată poate sa iti dea sex, nu iubire - deoarece cum poți să te îndrăgostești la comandă pentru bani? Imposibil! Cum poți să faci iubire/sa te îndrăgostești pentru bani? Ea vine pe cont propriu Ea are propriile sale căi misterioase Nu o poți controla, puteți fi doar sa fiți controlat! de aceasta Dumneavoastră nu o puteti poseda, puteți fi doar sa fit! posedat de ea Sexul poate fi făcut, nu iubirea Puteți face sex, dar nu puteți face dragoste - puteți fi numai sa fit! îndrăgostit! " Intrarea in somn, in iubire, in transa mistica este posibila doar prin abandobarea luptei, prin non-actiune prin wu-wei Femininul vrea si se lasă să fie cucerit - și aceasta este wu-wei, este la fel ca si adormirea Somnul vine doar dacă așteptați pur și simplu, și nu faci nimic Somnul este o stare in care intrati, nu o acțiune Nu puteti face somn Orice lupta de a dormi nu face decat sa prelungească excitația si deci insomnia Este ca iubirea si dragostea: o invitam si doar asteaptam Ea vine atunci când se coace, cand a sosit momentul, încercat! sa va forțați sa adormit! atunci cand suferit! de insomnie si veți constata ca nu veți reuși decat sa o prelungiți pana dimineata(amplificand excitația corticala) Somnul(mica moarte) nu poate fi facut de catre ego(cati părinți nu impun copiilor sa "faca nani") si este un exemplu de non-actiune naturala El poate fi indus iar cântecul de leagan are acest rost Intrarea in starea de transa mistica(samadhi; moartea mistica) este similara fiindca nu se realizează prin lupta si acțiune, ci prin abandonare, predare, trebuie să o lași sa se instaleze, sa o permiti, numai atunci poate sa înflorească extazul, renașterea la adevarata viată, experiența trezirii, "a doua naștere" Wu Wei nu se practică, nu este o disciplina captiva a mintii sau sub controlul egoului Feminitatea este cea care caracterizează deosebirea dintre un profesor si un maestru spiritual Un profesor este gata sa predea - un Maestru nu este niciodată gata sa predea Un profesor este agresiv, activ (masculin) - un Maestru este non-agresiv, inactiv (feminin) Non-actiunea si feminitatea(stare Yin) Wu Wei este o stare careia ii permitem să ne ia în posesie total Aceasta stare se trăiește, dar nu se practică O transa sub controlul egoului este una centrifuga(sub comanda periferiei: auto sau hetero), iar nu centripeta sau mistica(sub comanta centrului veritabil al ființei si al universului) Religia nu este o disciplină pentru practicantul taoist, ci o experiență directă care nu este realizată prin efort, ci printr-o înțelegere profunda Experiența mistică nu este ceva impus din afară, nu este un control exercitat de minte sau de ecjo(transa auto-hipnotica), este ceva care curge din interior Nu exista nici o distanțare intre practicantul taoist și experiența mistică O fiinta umana cu adevarat religioasa, nu are caracter religios - nu poate avea un caracter încercați să înțelegeți acest lucru: cineva isi dezvolta un caracter pentru că ii este frică de ființa sa; isi va dezvolta moralitatea pentru că ii este frică de imoralitatea sa interioara; isi va impune un anumit mod de viață, va purta o masca, pentru că știe ca daca va trai în mod spontan si natural va deveni un păcătos, iar nu un sfânt Daca cuiva i s-a implantat conceptia/virusarea/credinta ca este o fiinta pacatoasa si rea in cursul conditionarii/domesticirii din copilărie, asta o va face sa ii fie frica de fiinta sa; din aceasta cauza va evita sa fie spontan si natural si va construi un caracter in jurul sau Caracterul este o armura, o cuirasa, un zid care o va proteja de alții, dar si de sine Iar fara spontaneitate si firesc nu se poate intra in starea in care este posibila non-actiunea Care este deosebirea intre acțiune, inacțiune si non-actiune ? Există trei căi sau modalitati de a funcționa: 1 Prima opțiune: să fii în acțiune și să uiți de inacțiune Vei fi o fiinta umana prizonieră a lumii Calea acțiunii, specifică omului profan cere efort, lupta si este urmata de suferința, ca urmare a suportării reactiunilor, consecințelor faptelor făcute Aceasta calea in care există luptă cu contrariile este una a încordării, a rigidității, tarelui, a fracturilor si a mortii, care învinge prin pastrarea formei, prin cuirase(escaladarea inarmarii: tancuri, scuturi) Cel ce urmează această cale a acțiunii dualiste se atașează de rezultatele faptelor sau de fructele acțiunilor sale, fiindcă se considera autor(subiect) si fiindcă crede că a obtinut rezultatele, victoriile prin eforturile sale(exprimare ego) Aceasta cale a acțiunii dualiste întărește egoul si forma (mandria, trufia, modelul stâncii rigide), separa de realitate(duce la epuizare, boala si îmbătrânire prematura) si transforma ființele din jur in obiecte(cuceriri) 2 Cea de a doua posibilitate: elimina acțiunea, renunță la lume, mută-te in munți și să rămâi inactiv Vei fi un om nelumesc Calea inacțiunii, specifică celor care s-au retras si au tăiat toate legăturile cu lumea(asceti, sihastrii, pustnici) si in care se practică meditația, contemplația, rugăciunea a fost minată prin virusare(lupta cu răul; ruperea de intreg), astfel incat foarte putini oameni mai descoperă calea si realizează trezirea 3 A treia posibilitate este calea non-actiunii sau a acțiunii nondualiste, fără ejgo: trăiește în piață, dar nu permite pieței să locuiască în tine Acționează fără a fi activ, mișcă-te, dar rămâi nemișcat în interior; urmează modelul apei care trece de orice obstacol(invinge rigidul si tarele) pt ca ia orice formă, dar isi păstrează invarianța interioară, rămânând in esență tot apă, chiar dacă apare sub aspectul oceanului, norilor, a râurilor, a ploii, a fulgilor de zapada ori a aisbergurilor; Osho exprima acest lucru astfel: "Vorbesc cu dumneavoastră și există tăcere în interiorul meu - vorbesc și nu-vorbesc simultan Mă deplasez și nu mă mise Acționez și nu acționez In cazul în care acțiunea si lipsa de acțiune se întâlnesc, atunci apare armonia" Această stare paradoxala de inacțiune in mijlocul acțiunii este reprezentata in diagrama stărilor de conștiință, asociata cuplului Yin-Yang, sub forma unui ciclon de inactivitate in mijlocul starii yang de activitate(veghe) sau de activitate(somn cu vise) in mijlocul starii yin lata cum intelege Osho non-actiunea: “Prin urmare, sfantul isi administrează afacerile fără acțiune El nu scapă de lume fugind in Himalaya El rămâne în lume El isi conduce afacerile, dar fără nici o acțiune El nu este activ în interior, acțiunea rămânand in afară In centrul său el rămâne inactiv Asta este ceea ce Lao Tzu numeste Wu Wei - găsirea centrului ciclonului, gasirea imobilitatii si a inactiunii in mijlocul miscarii si actiunii La un ciclon miscarea este in exterior, dar în centrul nimic nu mișcă, nimic nu se agită” Tot universul este plin de spirale, de galaxii in permanenta miscare, dar nimeni nu observa ca toate spiralele sunt de fapt repetari ale modelului ciclonului, in al carui ochi se face trecerea catre realitatea sursa din care provine si in care se reintoarce totul Egoul este centrul unui ciclon iluzoriu local situat in periferie, intr-o lume a umbrelor, fara legatura cu realitatea Adevaratul ciclon este Sinele, golul fecund inepuizabil din centru care este untea cu tot ce exista Calea paradoxala a non-actiunii, este specifică omului extraordinar (sfântul practica non-actiunea, wu-wei, si nimic nu rămane nefăcut), care trăieste in mijlocul lumii(in piată) Aceasta cale este simplă fiindcă cere non-efort, relaxare, let go, a da drumul; in aceasta cale nici chiar meditatia nu este de vreun folos sau de ajutor- ci doar intelegerea; aceasta e calea către iubire, cunoastere directă si virtuti autentice (capacitătile extraordinare sau divine nu sunt decat manifestări ale trecerii la cunoasterea directă si la actiunea nemijlocită) Aceasta cale este diferită de cea urmată de oamenii profani, care aleargă să obtină efecte, confirmari, umplere(placeri-senzatii placute, cunoastere), fără să se ocupe de cauza sau de sursa lor( care este reintregirea, eliminarea separarii de intreg); de aici esecul scolilor moraliste, care predica modelul moral de dorit intr-o anumita societate, si al celor legaliste- diareea legislativă nu a impiedicat, ci a amplificat intotdeauna faptele antisociale Acesta este calea in care nu există lupta cu contrariile( in aceasta cale se foloseste forta, energia si informatia adversarului ca in judo, aikido si homeopatie, dupa principiul atacul/agresiunea vine cu remediul "cui pe cui se scoate", "similarul se vindecă prin similar" sau similarul vindeca similarul; "Similia similibus curantur") Calea non-actiunii este un pas important pt intrarea in regimul de functionare holografica sau nondualista In cele ce urmeaza este bordata tema dualitatii subiect-obiect, cunoscator- cunoscut, actiune-inactiune pt a usura intelegerea caii de a realiza non-actiunea Dualitatea inactivitate-activitate este una de tip Yin-Yang, adica feminin-masculin Activitatea (veghe) si inactivitatea (repausul, somnul, relaxarea, calmul, tacerea) sunt doua fete ale aceleiasi monede, care se creaza si se sustin una pe cealalta Activitatea este sustinuta prin inactivitate Fara repaus(somn, odihna, inactivitate) nu poti ramane in activitate(veghe, miscare) Inactivitatea(aspectul Yin) este mentinuta prin activitate(aspectul Yang) Inactivitatea sub forma tacerii, calmului, imobilitatii si somnului nu pot fi mentinute la infinit, fara sa fie distrusa viata, care este un echilibru, o alternanta, un ritm al celor doua Calmul vine, tăcerea vine, dar cine le poate menține mult timp? Prin activitate le puteți menține Dacă încercați să-l mențineti prin inactivitate continuă acesta va fi imposibil, unul are să se deplaseze în contrariul său pentru a rămâne mereu viu și, de asemenea, transcedental Ziua lucrați, noaptea dormiți Dacă veți lucra continuu timp de douăzeci și patru de ore pe zi, aceasta va conduce la epuizare si moarte; daca veți dormi continuu timp de douăzeci și patru de ore pe zi, aceasta va conduce, de asemenea, moartea Viata este posibila doar ca alternanta a contrariilor Activitatea sub forma miscarii, incordarii, efortului fizic, starii de veghe, incordarii nu poate fi mentinuta la nesfarsit fara sa apara epuizarea si moartea Alternanta dintre activitate(contractie; sistola) si inactivitate(repaus, relaxare, diastola) permite inimii sa bata sau sa functioneze o viata intreaga, aparent fara intrerupere Reamintiti-va mereu ca viata este o impletire a contrariilor, o profunda armonie Un ritm, un cantec in care se aud pe rand ambele voci, ale actiunii si inactiunii Suprema armonie este cantecul divin si se manifesta atunci cand intreaga fiinta reintra in spatiul din afara spatiului, in inima, in ACUM, in timpul din afara timpului cand alternanta actiune-inactiune este inlocuita de simultaneitate Succesiune sau simultaneitate, in serie sau in paralel In planul diacronic (tranzitoriu sau a manifestării curgerii timpului) totul ne apare a fi in succesiune, in serie, ca si in lanțul cauzal Actiunea(efortul; activitatea) este urmata de inactiune(repaus, odihna) si aceasta din urma din nou de actiune intr-un ciclu numit viata In acest plan avem iluzia ca eliberarea se realizează prin trepte, pași succesivi, etape si ca trezirea este progresiva In realitate eliberarea din ciclu este posibila pe doua cai: 1 moarte fizica, prin ruperea echilibrului dintre contrarii(activitate/repaus); 2 moarte mistica(transa mistica), prin ieșirea din dualitate si succesiune La acest lucru ne referim in cele ce urmeaza In planul sincronic(din afara timpului; in acum) totul este simultan, in paralel Actiunea este simultana cu inacțiunea si aceasta stare nu are un contrariu, care sa-i urmeze, iar succesiunea ciclica si dualitatea inceteaza In acest plan putem intra de la primul pas, de la prima treapta, fiindca odata intrati nu mai exista timp, pași succesivi, etape, iar trezirea este brusca Pentru a ajunge la acest efect au fost elaborate multe modalitati, care au fost reunite ulterior, sub forma de ramuri sau brațe (in skrt : anga) ale aceleiași căi Ulterior s-a pierdut din vedere, de către urmași, faptul că actualele ramuri(in skrt : anga) din caile de sinteza sunt chiar fostele cai(Jnana, Bhakti, Karma, Mantra Yoga), care fiecare in parte conducea la aceeași destinație Odata ce ati ajuns la destinație printr-o singura ramura/cale constatat! ca ati ajuns simultan la destinațiile propuse de celelalte ramuri/cai ( fiindca in transa mistica totul este așezat si pacificat: corpul, respirația, simțurile, atențiile), fara a mai fi necesare trepte sau etape ulterioare, care vizeaza asezarea corpului (asana), a respiratiei(pranayama), a simturilor(pratyahara), a atențiilor Adică nu exista stadii sau trepte pentru acces la modalitatea de functionare nondualista sau holografica, cum se crede si azi in Occident Acest subiect este clarificat in cartea: Instrucțiuni de aliniere (Yoga Sutra) a lui Patanjali, tradusa si comentata de Mirahorian(vedeti: ) Invatați dansul interior si exterior Invatați cum să dansați în exterior, doar ca un antrenament, ca exercițiu, astfel încât dansul interior să devină posibil Dans este o stare de spirit, o atitudine, un climat, care nu are nimic de-a face cu actiunea de a dansa Dansul este un mod de a invata non-actiunea In alternanta dintre yin si yang destinația oricărei mișcări este nemișcarea, repausul Cand ajungem la tinta ne oprim, activitatea devine inactivitate si ciclul se reia la infinit Ieșirea din acest cerc al dualitatii inactivitate - activitate (Yin-Yang) se realizează prin nonacțiune, prin fuziunea dintre actiune si inacțiune Punctele de ieșire sau de eliberare din mișcarea circulara permanenta in jurul cozii in care orice veghe se transforma in somn, sunt cele doua stări paradoxale unde apare fuziunea Yin-Yang(vedeti diagrama stărilor de conștiința) Orice exces este o actiune O povestire sufi spune ca un sihastru a practicat 18 ani rugăciunea in scorbura unui copac Nemulțumit ca nu s-a iluminat/trezit, s-a gândit ca rugăciunile sale nu au fost auzite din cauza bogatei coroane a copacului si a părăsit scorbura Un cerșetor a găsit aceasta scorbura, fiindca s-a simtit chemat de ea După numai 18 ore de ședere in ea s-a iluminat Care este misterul ca se poate realiza in 18 ore ceea ce nu s-a putut obține in 18 ani ? Excesul de rugaciune(18 ani) si coroana de expectatii(asteptari, dorințe, lăcomie) erau obstacolul (ruperea de prezent) care-l împiedicau sa se trezească pe sihastru, iar nu coroana copacului; cerșetorul s-a trezit in 18 ore fara sa faca nimic, decât sa simtă chemarea si atracția scorburii Cerșetorul nu facea nimic el cadea El a început sa cânte fara efort Cântecul lui nu era nimic altceva decât "Doamne, Doamne" si se repeta de la sine in ciuda sa El nu-l canta, el nu era făptuitorul, el nu putea decât sa fie martor la el- la ceea ce se petrecea Ce fac ?, s-a intrebat el Dar corpul sau se mișca de la sine, el nu mai era stapanul lui El voia sa scape, sa nu mearga in padurea întunecoasa in care-l duceau pașii, era ceva care-l înfricoșa, ceva absolut periculos, ii era frica si tremura - dar era complet neajutorat in fata atracției scorburii Dar cand a ajuns langa scorbura a inteles( ), atunci a înțeles Era ca și cum el s-ar fi aflat pe malul unor ocean cosmic și valurile seismice succesive veneau și-l acopereau complet inundandu-l de - "Doamne, Doamne, Doamne " - un val de ocean nimicitor venea peste mal, el era doar malul Scăldat de valurile succesive, transmutat, el a murit și a fost renăscut în acea noapte de un milion de ori Sihastrul a rămas acolo optsprezece ani și nimic nu s-a întâmplat și în optsprezece ore un cerșetor a devenit un Buddha(trezit) Care este secretul acestei întâmplări? Pare un pic iraționala: omul care s-a rugat timp de optsprezece ani nu a atins nimic și omul care niciodată nu s-a rugat a atins totul în optsprezece ore Care este cheia secretă pentru a înțelege această poveste? Lao Tzu are un cuvânt Cuvântul este Wu Wei(non-actiune) Aceasta înseamnă: acțiune fără acțiune Aceasta inseamna: o acțiune ca o inacțiune Aceasta înseamnă: a fi activ și a nu fi activ împreună Aceasta este cheia secretă Sihastrul a acționat in exces, el nu s-a putut menține în mijloc El a exagerat, și exagerarea sau excesul inseamna întotdeauna a face, a acționa Viata este un echilibru, și el nu a putut ajunge la un echilibru In lăcomia lui de a atinge, în ambiția sa de a obține, s-a deplasat la o extremitate și a devenit prea activ Și ori de câte ori sunteti prea activ, ori de câte ori sunteti doar activ, doar in actiune(fara sa fiți simultan in inacțiune) atunci doar lucrurile din aceasta lume(a timpului, tranzitorie, efemera), se pot întâmpla in dumneavoastra, dar lucrurile din cealalta lume(atemporala, unde se manifesta sicronicitatea, simultaneitatea) nu se pot întâmpla - fiindcă daca sunteti prea entuziasmat, prea excitat, prea febril, nu va aflați încă in starea necesara de receptivitate Starea de receptivitate necesara este realizata doar de acea fiinta care este echilibrata: care realizează echilibrul între activitate și inactivitate, echilibrul între activitate și pasivitate, echilibrul între toate contrariile Sihastrul a fost un om prea bun: bunătatea a devenit dezechilibru El a evitat întreaga lume, s-a deplasat la o extremă, el a renunțat, iar apoi a devenit un om care aștepta rezultate, care așteaptă continuu Coroana frumoasa de frunziș a copacului nu a fost o barieră- ci obstacolul sau bariera a fost coroana urata de frunziș formata din propriile așteptări/expectatii ( ) Da, rugăciunile sale nu puteau ajunge la Dumnezeu - dar nu din cauza coroanei de frunze a stejarului Stejarul era absolut nevinovat Rugăciunile sale nu au putut ajunge la Dumnezeu, pentru că el a fost umbrit, acoperit de așteptările Rugăciunile lui erau frumoase, dar in adancul lor viermele urât al egoului era prezent acolo prin așteptările si dorințele sale Reactualizarea amintirii lui Dumnezeu prin rugăciunea permanenta a fost continua, dar în spatele acestei reamintiri era mereu umbra de lăcomiei, a dorinței și ambiției Aceasta a distrus totul fiindca poarta este mereu Acum Acum/ De obicei oamenii cred că timpul este împărțit între trecut, prezent si viitor Ei se înșeală total Timpul este împărțit între trecut și viitor, prezentul nu este de loc o parte a timpului Dimensiunea sau măsură clipei ACUM este zero Nu poți prinde sau tine prezentul în timp încercați acest lucru și veti eșua încercați să-l apucați și va fi întotdeauna in afara razei dumneavoastră de acțiune, deoarece prezentul este o parte din eternitate(realitatea atemporală, eternă, omniprezentă) și nu o parte a timpului Prezentul este locul in care eternitatea intersectează timpul si trece in timp Este un punct de întâlnire unde eternitatea(realitatea atemporala, sursă) și temporaluK realitatea tranzitorie, manifestată) se întâlnesc In prezent este cunoașterea directă, în trecut este cunoașterea indirectă Moalele(apa) invinge tarele(stanca) adica Yin(femininul) invinge Yang( masculinul) De ce elementul moale dizolva si invinge elementul tare? Deoarece tarele se opune(rezistă), deoarece ceea ce este dur are o forma pt care lupta sa si-o mențină, deoarece ceea ce este tare se afla in poziție defensivă de la început - asta il uzeaza, il obosește Și moalele nu este un luptător De la bun început trebuie sa intelegem că elementul moale nu dorește sa lupte, sa dizolve sau sa distrugă pe cineva El se duce pur și simplu spre un loc gol(groapa de potențial; starea de stabilitate maxima) îsi urmeaza cursul său - asta e tot Elementul moale nu este inamicul nimănui de la bun început Dar elementul tare este conștient, alert, într-o stare de spirit de luptă, de a se opune(rezista)- chiar aceasta rezistența, opoziție risipește energia si il ucide A te opune, a rezista inseamna a te epuiza, a obosi, a intra in depresie si a muri, a adormi(pierderea stării de meditație; somnul este pt ciclul de o zi ceea ce este moartea pt ciclul unei întregi vieți) La început toate aparentele spun că stanca(starea de acțiune) va câștiga in lupta cu apa, pentru că ea este o piatră de granit și cealalta este precara apa, fără nici o putere în ea, chiar și fără nici o forma proprie, fără nici o rezistență, lipsita de orgoliu, fără nici un ego, așa de umilă că întotdeauna caută un loc jos și gol pentru a așeza, fără ambiție, nu încearcă să meargă nicăieri important si este ridicata la cer de razele soarelui; apa doar merge spre un loc gol, doar coboară, cade, doar este acolo -această apă, cum poate câștiga? Adevărul pare a fi ca apa, si este ca apa Neadevărul, minciuna este ca o piatră de granit: adevărul invinge și neadevărul este învins, prin erodarea continua produsa de curentul de apa al faptelor Este posibil să dureze un timp îndelungat, poate dura încă șapte mii ani pana cand un fluviu sa dizolve un munte, ca sa ajunga in mare, dar ce sunt șapte mie de ani în eternitate? Nimic, nici măcar cat o secunda pt un an de zile Eroarea luptei, controlului Nu lupta cu răul /Nu va împotriviți răului (Matei 5:39) / lisus are o foarte, foarte frumoasă afirmație, una incredibil de frumoasă și de paradoxală El zice: "Nu vă împotriviți răului /Nu luptați cu răul" (Matei 5:39) Jesus: " " (Matthew 5:39); Teologii creștini nu au fost in stare să explice aceasta afirmație - care a ramas o problemă pentru ei, o enigmă Nu rezista/nu te opune răului/nu lupta cu răul ? Ce este învățătura lui lisus? lisus preda calea(Tao) lisus preda secretul El spune: nu va împotriviți răului și răul va muri Și dumneavoastră veți supraviețui pentru că răul este întotdeauna auto-protectiv, întotdeauna în stare de apărare, mereu vinovat, mereu conștient, raționalizează, și face mereu noi planuri de apărare Răul va muri de la sine, dacă pur și simplu nu vă opuneți, daca nu il finanțați prin lupta moare de la sine Acum poate părea că este o stâncă acum, o piatra granit foarte tare - și non-rezistenta dumneavoastră este la fel ca apa - atat de moale incat niciodată nu puteți crede că veți câștiga, dar veți invinge Dacă va uitați la eternitate, mai moalele este mereu victorios și mai tarele este învins; dar dacă te uiți cu o minte foarte, foarte mioapa, cu atat mai greu este să vezi va câștiga Dacă l-ați vedea pe Buddha și pe Alexandru stand unul alaturi de celalalt, puteti oare sa credeți că Buddha va castiga? Desigur, ca nu Toate logica va spune că Alexandru va castiga Dacă l-ați vedea pe Lao Tzu stând alaturi de Adolf Hitler, puteți concepe că Lao Tzu va câștiga? Lao Tzu va fi atât de umil și Hitler atat de arogant Hitler este o piatră de granit, dar uita-te mai departe in timp, privește in perspectiva și veți vedea cum toți Hitleri deveni nisip, toți Alexandri Macedoni se transforma în nisipuri Lao Tzu și și Buddha ei merg pe calea câștigătoare Ei nu lupta și vor câștiga, și cei care luptă, ei sunt înfrânți Tradiția wu-wei este mult mai veche Tradiția spirituala egipteana de abandonare a luptei a ajuns pana la noi prin afirmația zeiței Isis (Isis- zeița maternitatii, magiei și fertilității): "Cu ceea ce luptam si ne opunem il finanțam cu energia noastra(energizam)"/11 "La orice te opui persista / De este nevoie sa abandonam lupta/controlul ? Fiindca fara abandonarea luptei nu e posibila eliberarea din dualitate si se menține captivitatea in realitatea secunda a umbrelor Fiindca lupta este o actiune ineficienta in raport cu non-actiunea Lupta cu viciile ( dependente; fumat; alcool) sau lupta călugărilor cu "pacatul"(nevoile firești) este sortita esecului(duce la halucinații sexuale), fiindca apare finanțarea energetica a centrului spre care ne îndreptam atentia Sfințenia nu a fost realizata de misticii creștini prin lupta, ci prin abandonarea ei in cursul identificării cu lisus Lupta este o virusare care prelungește si întărește dualitatea in domeniul in care ea trebuie sa fie depasita(in funcționarea holografica eu si tu una suntem; lisus: "Eu si Tatal Meu una suntem") Identificarea nu este o imitație ci o intrare in stare divina realizata prin simpatie, iubire Dualitatea si ancorarea in minte persista atunci cand se practica simpla imitație descrisa de Thomas a Kempis in cartea " Despre imitarea lui lisus Hristos" ["De Imitatione Christi" Thomas a Kempis(1380 - 1471)] si forma virusata a rugăciunii lui lisus Practica isihastă popularizată in Romania de Vasile Andru sub forma "Oratio mentis", nu a condus pe nimeni la trezire, la iluminare, ci doar la menținerea dualitatii si a ancorării in ego si minte, la anesteziere(sedare, liniștire) Nu se poate ieși din Peștera in care suntem captivi(Platon, Republica VII), daca se întărește dualitatea(tu, pe mine;), culpabilizarea(milueste-ma, păcătosul) si se abandoneaza prezenta(constienta)[ daca ne bagam capul in nisip, prefacandu-ne ca nu am primit inca acest dar divin al prezentei conștiente] Cateva motive care susțin abandonarea luptei/controlului" 1 pt a elimina egoul, subiectivitatea, infrangerea, eșecul Cine lupta, cine controlează ? Cine este beneficiarul victoriei ? Egoul Adică exact padurea pe care nu o vedem din pricina copacilor Degeaba stingem toate acțiunile si toate fluctuatiile mentale (in lb sanskrita: vrittis, gânduri, umbre, impulsuri cognitive analitice si analogice ) daca nu le vedem izvorul(sustinerea falsului centru al conștiinței Non-actiunea va eliberează din cercul vicios al înfrângerilor, eșecurilor prin eliminarea celui care le sustine( prin eliberearea din minte si ego; programate/virusate pt eșec) Fara lupta nu exista crearea de karma prin înfrângere, esec(suferinta, reactiuni), dar nici victorie, succes(placere, satisfacție, intarirea falsui eu; captivitate karmica) 2 pt a elimina halucinațiile, somnul, epuizarea Fiindca finanțam exact lucrul pe care dorim sa-l stingem Cine lupta cu insomnia susține excitația corticala si nu mai doarme pana dimineața Cine lupta cu păcatele ajunge la amplificarea lor in asa măsură incat noaptea, cand cenzura cade, somnul este perturbat de halucinații In același mod prin lupta se măresc dependentele(tabac, alcool, sex) Fiindca pe noi ne interesează domeniul subtil al stingerii gandurilor(umbrele, proiecțiile de pe ecranul mental) care mențin prizonieratul in realitatea secunda, atunci atitudinea de lupta este bine sa fie înțeleasa ca obstacol Sa încercam sa înțelegem in loc nu sa acționam orbește Cine este partea pe care dorim sa o infrangem ? O parte din ființa noastra care cauta sa se exprime, sa ajunga in centrul atenției, sa primească finanțare (de pilda o parte care cauta repetarea unei experiențe plăcute) Atitudinea profana fata de un anumit impuls, dorința este fie sa fie satifacuta(sa fie retraita si intarita prin repetare) fie sa fie suprimata, blocata(prin lupta, opoziție) Ultima optiune este tot o finantare energetica Dupa epuizarea prin lupta impotriva impulsurilor venite partea care suprima oboseste iar partea suprimata revine la suprafata cu o forta amplificata sub forma halucinatiilor 2 pt a elimina somnul, epuizarea Putem verifica daca prezenta constienta este o actiune(lupta) sau o non-actiune(non-lupta) dupa fructul sau O lupta e urmata de epuizare, oboseala si somn(inconstienta), in timp ce o non-actiune Este urmata de largirea constientei 3 pt a ne elibera din cercul vicios al luptei, conflictelor Practica neutralitatea(upeksha), prezenta impartiala, egalitatea mentala, detasarea, indiferenta; non opozitia, non rezistenta fata de cuplurile de contrarii(defecte; dependente; pericole; vicii) si nu deveni un emitator de frica, ura, agresivitate sau ostilitate Renunta la lupta; nu judeca"; "nu critica","nu te opune", nu lupta cu raul"( fiindca il finantezi energetic); abandoneaza lupta cu raul, care-l sporeste; nu admira raul (nu-ti fa idoli, modele din: banditi, hoti, corupti, gangsteri, delicventi, criminali) si nu aprecia violenta, agresivitatea, conflictele, daca nu doresti sa raspandesti in societate modele eronate de realizare-efectul filmelor americane; abandoneaza lupta cu raul care-l sporeste; raul, nocivul, ceea ce nu este de dorit nu se trateaza p rin frica, panica, lupta, opozitie(finantare negativa), iubire, admiratie(finantare pozitiva), ci prin constienta impatiala sau prin mila ( practicati empatia ca fata de o boala) 4 pt a elimina identificare cu agresorul "nu te teme de rau"- pt a nu declanșa identificarea cu agresorul(escaladarea dezumanizării este redata in proverbul chinezesc: "ai grija cand te lupti cu cei rai sa nu devi ca si ei"); 5 pt a elimina ingustarea atentiei, transa accidentala si infrangerea evita frica, "nu te teme de rau"- fiindca aceasta declanseaza hipnoza involuntara(transa biciclistului incepator), ingustarea atentiei sau campului de constiinta si " implinirea profetiei"("de ce iti e frica nu scapi"); Rugaciunea si non-actiunea (wu wei) Actiunea este yang, masculină, emisivă Inactiunea este yin, feminină, receptivă Deoarece toate acțiunile sunt emisii ele sunt agresiuni in diferite grade de subtilitate, toate acțiunile sunt masculine In orice acțiunea există mirosul șovinismului masculin, în chiar fenomenul acțiunii, există agresiune Iubirea, dragostea nu pot fi acțiuni; iubirea nu e ceva care poate fi făcut; iubirea e o stare in care cădem, este doar lipsa actiunii, o inactiune Rugăciunea nu poate fi o acțiune, deoarece este cea mai înaltă formă de iubire - rugaciunea autentica poate fi doar inacțiune, deschidere, predare, receptivitate De aceea acel sihastru sufi a eșuat iar cerșetorul a atins Sihastru sufi a fost prea activ, se ruga in continuu, el era făcătorul care intreba fara sa astepte raspunsul, care se ruga fara sa-I lase loc lui Dumnezeu sa existe in el Nu putem sa fim identificat cu partea(egoul; făcătorul; eu sunt- existenta separata) fara ca prin aceasta sa nu ne rupem de intreg Ego-ul sihastrului trebuie să fi devenit tot mai subtil și tot mai puternic Ego-ul sihastrului trebuie să fi devenit ca o lamă de sabie, ascuțită, subtilă și puternică Cerșetorul putea atinge, el era doar un cerșetor(nu intamplator viata monahala in buddhism incepe cu trimiterea noului venit cu bolul la cersitul hranei zilnice) și el nu facea, era dus de val in oceanul existentei, se întâmplă Nu există nici o comparație cu acel moment, pentru extazul și fericirea care se întâmplă brusc și te ia în posesie - sunteti posedat, transportat, rapit intr-un alt taram Doar in tăcere este auzit și cunoscut, în tăcere, este simțit și trăit, în tăcere ai devenit una cu totul Atunci tu si toul una sunteti Toate actiunile ne tin captivi in lumea timpului in care am cazut Nu printr-o acțiune vei ajunge la taramul de dincolo de timp si dualitate, la starea divina in care se instaleaza starea de functionare holografica, ci prin tăcere și non-actiune(actiune si inacțiune simultan) Non-actiunea nu înseamnă să ne retragem într-o peșteră și să stam acolo renuntand la toate acțiunile Asta e ceea ce a făcut sihastrul, care a stat timp de optsprezece ani și a eșuat Nu este nevoie să mergem nicăieri, fiindcă este o iluzie că in altă parte putem să scăpăm de noi Mai degrabă, încercați să înțelegeți in ce mod puteti echilibra acțiunea și inacțiunea Chiar în timp ce faceți lucruri reamintiți-vă permanent, ca nu dvs sunteti făcătorul, întregul este autorul întotdeauna amintiți-vă că întregul este de lucru prin tine, iar dvs nu sunteti mai mult decât o trestie, un flaut dintr-o trestie Vocea, cântecul, muzica, toate acestea sunt ale Lui, toate sunt ale întregului In Bhakti Yoga practicantul este sfătuit sa daruiasca toate fructele acțiunii sale sa se predea divinității In Karma Yoga discipolul este pregătit sa se videze de ego, sa inteleaga ca nu el actioneaza si sa faca astfell sa dispara punctul care primește reactiunile faptelor, sa intre in starea invulnerabila la reactiuni (naishkarmya) In cursul acțiunii reamintiți- vă permanent că acțiunea este a Sa, ca tu ești doar un observator, un martor Atunci, inacțiunea intră în acțiune Când acțiunea devine simultan inacțiune, când ambele sunt împreună, echilibrate, atunci dvs nu mai faceți parte din această lume; dualitatea dispare în această echilibrare sau sincronizare In această sincronizare, aliniere sau centrare dispare dualitatea, v-ati eliberat, ati trecut dincolo de iluzie(maya) Tao este calea de a trece dincolo, transcendență, adevărul este transcendență Echilibrați (sattva) fiecare dualitate(rajas-tamas; agitație-inertie) și brusc ușa se deschide Ușa a rămas întotdeauna deschisă, doar ca dvs ați fost atât de ocupați sa acționați atat de mult angajați în acțiuni încât nu ați avut ragazul pentru a vedea că usa este deschisă De la un instrument muzical vrem un răspuns, iar nu o reacție Am auzit ca un muzician isi întreba instrument său muzical inainte de a canta: Am voie? Și atunci el aștepta Și, uneori, se întâmpla ca el sa spună: Nu instrumentul nu este gata, nu ma vrea In acest moment eu nu sunt suficient de curat Eu va trebui să aștep Astăzi, eu nu pot canta Acesta e un lucru dificil să fie înțeles pentru mintea din Occident Pentru el un instrument, nu are nevoie să fie întrebat II poate forța, obliga, comanda - dar acolo nu va fi un răspuns, va fi o reacție O reacție este ca un viol al unei femei, un răspuns este ca răspunsul de la iubita ta Acestea sunt total diferite Mintea este închisoarea ființei Lao zi/Lao Tzu/Lao Tseu si Zhuangzi /Chuang Tzu /Tchouang-tseu consideră că izvorul răului sau cauza profundă a suferințelor umanității constă in parțialitatea oamenilor, care au pierdut indistinctia primordială si originea comuna a contrariilor si astfel si-au uitat originea comună "A gândi inseamna a mesteca(a fragmenta, a separa, a compartimenta) in idei/concepte/modele abstracte, delimitate si incompatibile o realitate complexa a cărei esența concreta este indivizibilitatea A acționa inseamna a alege una dintre aceste idei abstracte si de a le exclude astfel pe toate celelalte cu care se afla in legătură intima A depăși orice artificiu al mintii care mesteca(care procesează analitic realitatea, fragmentează, analizeaza- observați prizonieratul in emisfera cerebrala stanga) si prin aceasta orice alegere/partinire a omului care prin definire este arbitrara, inseamna a regăsi fericirea primordiala a umanitatii scufundate in armonia universala Citam aici mitul f sugestiv care descrie cu uimitoare precizie asasinarea indistinctiei primordiale de catre inteligenta care mesteca Tchouang-tseu crede ca putem extirpa samanta tuturor conflictelor pt a asigura pacea si fericirea in lume prin renunțare la mintea care mesteca si la parțialitatea acțiunilor Prin urmare este vorba să renunțăm la orice mestecare(fragmentare) elaborata de catre inteligență și de a accepta cu seninătate si calm tot ceea ce vine, indiferent de ceea ce se întâmplă, până cand omul și natura fuzionează Trezirea, reprezintă sfârșitul separării de intreg, căpătui divizării de sine, sfârșitul dualitatii Unitatea fundamentală a universului nu este numai caracteristica centrală a experienței mistice, este de asemenea una dintre cele mai importante revelații ale fizicii moderne Pentru a analiza și înțelege realitatea, știința este obligată să decupeze/separe ceea ce ea studiază in mai multe bucati/piese pe care le considera independente Ori fizica cuantica arată că totul în univers se afla în interacțiune reciprocă, și ca suma caracteristicilor elementelor nu poate explica cu adevarat întregul întregul nu se poate reduce la suma părților sale [ un televizor nu poate fi redus la gramada de piese componente din care este alcătuit] Chiar și creierul nu este doar o gramada de celule sau rețea complexă de conexiuni Deja textele taoiste au arătat că, în încercarea de a înțelege totul, inteligența noastră este obligată să mestece/sparga realitatea, ignorând interdependența extremă a tuturor lucrurilor Dar adevărul, înțelegerea adevărată este in starea primordială de indistinctie, de "principiul unic", din care ia naștere tot ce exista in univers Toate fenomenele naturale sunt în cele din urmă interdependente si interconectate și, pentru a explica pe oricare dintre ele, trebuie să înțelegem pe toate celelalte, lucru care este în mod evident imposibil Ceea ce a permis avansul științei a fost descoperirea faptului că sunt posibile aproximări Dacă ne mulțumim doar cu o "înțelegere" aproximativa a naturii, atunci puem sa descriem grupuri selectate de fenomene, neglijând pe toate celelalte ca mai puțin relevante Toate teoriile și toate modelele științifice sunt aproximări de adevăratei naturi a lucrurilor Potrivit lui Shankara, concentrarea pe Brahman sau asupra Totului/lntregului, conduce la o înțelegere intuitiva a non-dualitatii, oferind accesul la eliberare/ salvare Vedeti: Marile Ziceri (Mahavakya) si Universul Holografic « lisus a spus "Eu sunt Totul: Totul a ieșit din mine, și Totul a ajuns pana la mine Despicați un lemn: Eu sunt acolo, ridicați piatra, si ma veți găsi acolo"»[Evanghelia lui Toma, Logion 77] Un gând situat complet dincolo de dualismul din Ocident, care, diferențiază, mintea și corpul, unul ca fiind imaterial, celalalt material, în timp ce Totul este doar Energie Și, după cum se explică Ouspensky, acestea nu sunt decât cele două extreme ale aceluiași lucru Ca un băț are două capete, asa cum yin este alături de yang, ca peche de nedespărțit In fapt, totul în lume este mișcarea, si mai precis vibrație «Totul este în rezonanță, în schimb de vibrații, de informații, de energie materia este formata din unde mai largi, din valuri mai mari, mai lente care conțin energie in forma condensata(defazata cu 90 de grade fata de planul energiei libere), în timp ce mintea este un trafic de ondulați! mai fine In meditație, ființa umana și sistemul planetar intra în armonie ondulatorie La hinduși, potrivit Shivasutra, suprema vibrație a lui Shiva pune în mișcare de manifestare infinita varietate de lucruri Vibrația este puterea gratuita care luminează, dă viață și mișcare la tot ce există; aceasta vibrație este Conștiința Universala, și cum totul este vibrație, totul este conștiința! De ce ar trebui să fie înzestrat doar omul cu o conștiință și nu și Pământ (Gaia), la marea, universul Nu există nici spirit și nici materie, totul este energie, totul este vibrație, totul este conștiința, totul este viața David Bohm (1917-1992), în cartea sa Plinătatea universului, face presupunerea sau ipoteza că nu există, de fapt, nici spirit, și nici materie, ci doar o realitate superioara sursa, care le este comună și care le generează(ca doua proiecții) " Termenii "materie" și "energie ", desemnau anterior entități separate; acum faimoasa ecuație E = mc2 unifica cele două concepte La fel se petrec lucrurile pentru spațiu și timp, care sunt acum doua dimensiuni legate în noua mecanica relativistă Două evenimente nu mai sunt separate în spațiu de către o distanță absoluta si nici de un interval de timp fix pentru toți observatorii " (Michel Fleury, Atomul și eternitatea ) Osho afirma in cartea Tao-Cele trei comori: "Am trimis oameni pentru douăzeci și una de zile de tăcere Viața lor a devenit un adevărat iad după patru, cinci zile Ei nu faceau nimic - li se permitea doar să stea cu ochii închiși, cu urechile închise, sa se miște, sa mearga pe jos - dar nu să te uite în jur, doar să se uite pe poteca pe care pasesc doar cel mult la următorii patru pași înainte; să mănânce, sa se odihnească -nimic, special, doar să-si relaxeze simțurile, sa-si inchida deschiderile senzoriale După ziua a patra sau a cincea mintea începea sa se revolte Dacă ei puteau continua atunci in preajma zilei a paisprezecea ori a cincisprezecea mintea începea sa accepte faptul - la fel ca o persoana care moare în spital; atunci când i se spune: Sunteti pe moarte - el vrea să nege, sa respingă faptele, dar încet incet accepta fiindcă ce poate el să facă? Neajutorat el acceptă; o dată ce el a acceptat, atunci nu mai există nici griji Atunci el se relaxează In ziua a paisprezecea ori a cincisprezecea, dacă veți continua, și rămâneți indiferenți față de constantă preocupare a minții de a căuta mai mult, mai multa hrana pentru ea, mintea se relaxeaza Și odată ce mintea se relaxează în tine ființa voastra începe sa înflorească Mintea este închisoarea ființei Uneori s-a întâmplat ca oamenii sa devena iluminat atunci când s-au îmbolnăvit Cu febră mare, și zacand in paturile lor, fără a face nimic, brusc ei s-au trezit intr-o dimensiune cu totul diferită întinși in paturile lor, fără a face nimic, neocupati, nimic de facut, minte a fost tăcută; o odihnă profundă Și ei trebuie să se fi bucurat de ea Viata isi schimba culorile sale in funcție de interpretările dumneavoastră Boala arata ca inamic Dacă sunteți familiarizați doar cu atitudinea alopata, atunci boala este inamicul Dar dacă sunteți familiarizați cu atitudinea homeopată, atunci boala nu este inamicul, ci un prieten Ea este o criza sau o reacție in cursul careia organismul este curatat de toxine, de otrăvuri O febra este un prieten, iar nu un dușman Ea a venit pentru a vă ajuta sa va curatati organismul, iar lucrarea este atât de intensă, de aceea vă simțiți atât de fierbinte David Hume a incercat sa mediteze S-a întâmplat la unul dintre ceie mai penetrant! gânditori pe care Occidentul le-a produs vreodată, s-a întâmplat lui David Hume Refernul tuturor învățăturilor din Orient este: interiorizeaza-te, du-te înăuntru; închide ochii Asa ca intr-o zi a zis sa vedem: Să încercăm, știind bine că nu există nimic Acești oameni din Est sunt nebuni, ilogici, iraționali, introvertitii, se păcălesc pe ei înisi și pe nimeni altcineva El si-a spus, mai bine, cel puțin sa încerc El a închis ochii doar un singur minut - apoi i-a deschis și a scris în jurnalul său: Nu este nimic altceva decât întuneric, câteva gânduri care plutesc, cateva senzații, și nimic altceva Nu fi atât de nerăbdător Așteaptă Lăsa lucrurile sa se așeza în interior, asta cere un timp Ai agitat lucrurile pe durata la atât de multe vieți, așezarea va lua un pic de timp, e nevoie de un pic de rabdare - și nimic altceva nu este necesar Nu trebuie să încercați să le așezați, pentru că le veți tulbura din nou, le veți agiai mai mult; pur si simplu nu faci nimic, pentru că orice intervenție a ta le va tulbura din nou Acesta este semnificația expresiei wu-wei a lui Lao Tzu, a face prin a nu face Dvs pur și simplu nu faceți nimic și se întâmplă; asta este a face prin a nu face Doar închideți ochii și așteptați și așteptați și așteptați și veți vedea straturi de perturbați! care cad, se așează, lucrurile intra in fagașul lor, intră in locurile lor, și intră tăcere; și incet incet întunericul devine lumină, și acel Unu este cunoscut prin cunoașterea directă prin care totul este cunoscut Fiindca Unu este samanta iar "Acela(Brahman; Dumnezeu) tu esti" Lao Tzu spune in capitolul 47: "De aceea, sfanțul știe fără să iasă in afara casei, vede fără să privească, realizează fără să facă" Și aceasta este cea mai mare realizare, ceea ce se realizează fără a face absolut nimic Amintiți-vă, orice ai face TU nu poți merge dincolo de tine, cum ai putea merge? Dacă o faci, acesta va rămâne mai mica decât tine, nu poate sa mearga mai sus decât tine Orice ai face tu va fi o parte din mintea ta, nu poate fi ceva transcendental Orice ai face tu se va face de către ego, nu poate fi ființa ta Deci, non-actiunea, non-facere este singura cale de a face acest lucru Stând nemișcat, fiind așezat in liniște, a nu face nimic, lași iarba sa creasca de la sine Și apoi efortul, acțiunea de face, îngheață O tăcere extraordinară și vastă coboară peste tine Atunci când nu există nici o facere, chiar și păsările nu mai cântă, cand nimic nu mai este acolo, totul este calm și tăcut, brusc devii conștient ca nu a lipsit nimic de la început; ceea ce cautai- tu ai fost dintotdeauna Acela Dintr-o data iti dai seama ca Maestrul tuturor maeștrilor sta acolo pe tron Si începi sa râzi Bokuju a devenit iluminat - iluminat? Nu luați cuvântul foarte in serios, nu este nimic serios, acesta este distracția finala, aceasta este ultima gluma - Bokuju a devenit luminat și el a început să râdă, un râs din burta, el a devenit nebun Oamenii s-au adunat, și au început să întrebe, Care este problema? Vă rugăm să ne spuneți, ce sa întâmplat? El a spus, nimic nu s-a întâmplat, și am fost nebun, am căutat și am tot căutat pt ceva care este deja acolo, în mine Ce gluma ! Dvs aveți deja și dvs ați fost in căutarea și găsirea acestui lucru și dvs nu puteati găsi, nu pentru că nu ar fost acolo, dar pentru că era atât de mult acolo si era atat de aproape de tine că nu-l puteati vedea Ochii pot vedea ceea ce este departe, cu ochii se poate vedea că ceea ce este îndepărtat pentru că ochii au nevoie de o perspectivă, mâinile pot atinge ceea ce este diferit și distant, urechile pot auzi ceea ce este în afara - de aceea Lao Tzu spune că el vede fără să privească, deoarece cum poți sa te privești pe tine cu ochii fizici ? Cine va vedea pe cine? Văzător și vazut sunt unul acolo, dar nu ochii fizici sunt necesari Ochii fizici transforma realitatea in impulsuri, in umbre proiectate pe ecranul mental Cine o poate face? Cine va face efortul? Acesta va fi la fel ca un câine care alearga dupa propria coadă, acesta va fi pur și simplu o nebunie Și acest lucru este tocmai ceea ce faci, iti urmărești propria coadă Opreste-te și intelege ca este coada ta, nu este necesar să o urmărești, și prin urmărire nu veti ajunge sa o prindeți vreodată Prin urmărire pierdeți, prin non-urmarire realizați Si atunci timpul dispare Apoi procesul de cunoaștere dispare, deoarece procesul de cunoaștere este acolo pentru a ști ceva, este o facultate de a ȘTII; odata ce ai cunoscut, nu există nici un punct rămas necunoscut asa ca pur și simplu aceasta facultate dispare Timpul dispare pentru că timpul a fost creat ca răspuns la frustrare, a fost creat de frustrare dvs , astfel încât dvs să puteți spera in rezolvarea problemei in viitor și să puteți cumva suporta și tolera frustrarea, să vă puteți consola Mintea și timpul nu sunt doua lucruri diferite, ci doar doua aspecte ale unui singur lucru Atunci când ambele dispar pentru prima dată tu te afli în gloria ta absolută Spune-o în acest fel - ați devenit un zeu, un Buddha Și intrebati pe cei treziti: ei spun toti același lucru, că aceasta stare trebuie să fie realizată fără nici un efort din partea dvs Efortul este cel care a creat întreaga mizerie și suferință Dati drumul/abandonati orice efort, doar asezati-va în tăcere căutand inlauntru - wu-wei “O călătorie de o mie de mile începe cu un pas Cel care acționează, strică; Cel care apucă lasă să alunece Deoarece Sfanțul nu acționează, el nu strică Pentru că el nu apucă, el nu scapă” (Tao Te Ching 64 ) In mod continuu Lao Tzu aduce vorba despre același lucru din nou și din nou, aceasta este nota fundamentală cantecului lui despre Calea(Tao) de reconectare cu intregul: a face, fără a face, wu-wei Acțiunea fără acțiune Efortul lipsit de efort Dificil de înțeles, dar nu greu de făcut Deoarece dacă încercați să înțelegeți, intelectual este un nonsens brevetat Pentru intelect este ca si cum am vorbi in pasarească Asta e ceea ce Arthur Koestler a relatat Occidentului El a venit în Orient pentru a studia buddhismul Zen - și buddhismul Zen este Buddha și Lao Tzu împreună Cel mai înalt vârf de înțelegere din India este Buddha, și cel mai înalt vârf de înțelegere din China este Lao Tzu, și buddhismul Zen este o încrucișare între acestea două Un copil al ambelor căi Asa ca nu este nimic ca buddhismul Zen - aceasta este cea mai rară floare din lume Nimic nu ajunge la adâncimea la care ajunge buddhismul Zen Nimic nu atinge punctul culminant pe care il atinge buddhismul Zen Iubirea este mai mare decât egoul Daca vreti sa iubiti trebuie să fiti un non-facator; acest lucru este wu-wei, acțiune în inacțiune Dar sa uitam iubirea, fiindcă iubirea este un fenomen rar Atâția oameni cred că ei iubesc, dar iubirea autentica este la fel de rara ca orice altă mare artă Mulți oameni - care canta in baie - cred că ei sunt cântăreți Insa foarte puțini sunt cântăreții al căror cântec poartă in el tăcerea lor interioară, care cântă ceea ce nu poate fi cântat, care încearcă să transmită ceea ce este inexprimabil, inefabil - asta se întâmplă rar Exista iluzia ca toti putem face poezie, dar constatam ca poeții sunt rari in lume Poezia nu poate fi făcută, desi în fapt, toată lumea încearcă intr-o zi sau in alta să scrie poezie Există o vârstă când toată lumea este destul de nebuna pentru a încerca sa scrie poezie Dar apoi abandoneaza Puteți avea ritm, metru, gramatica - totul asa cum trebuie, și încă poezia nu este prezenta acolo Pentru că nu este ceva ce puteti sa faceti, este un poet se naste, nu este făcut O poezie este o stare transpusa intr-un text O fiinta care iubeste, de asemenea, se naste, nu este făcut Un om care iubeste este la fel de rar ca si un mare poet, la fel de rar ca un mare muzician, la fel de rar ca un mare pictor Dar oamenii care au iluzia ca iubesc se pot consola că sunt, de asemenea, fiinte care iubesc Iubirea autentica nu se naste decat dupa trezirea din somn, dupa moartea iluziilor Pana atunci nu iubesti fiinte reale, ci propriile proiectii mentale Iubirea impusa de precepte morale nu este autentica, ci un rol, un machiaj care dispare la primul conflict Fiecare in lume crede la un moment dat că iubește, dar experiența este extrem de rară, pentru că a iubi inseamnă a cunoaste cel mai mare secret al non-actiunii(wu-wei) Veți deveni iluminat, daca iubiti Dacă iubiti inseamna ca dvs deja ati atins, pentru că știti secretul - același secret vă v-a deschide si calea catre iluminarea Toate religiile autentice sunt cai feminine,intemeiate pe receptivitate și trebuie să fie astfel;și tot așa ceea ce este lumesc are orientare masculină; ego-ul masculin -intemeiat pe emisie, actiune, initiativa pentru a cuceri! Cum se realizeaza wu-wei: 1 aceasta este o stare care nu poate fi exprimata verbal; Cum poate fi exprimat adevărul atunci când nu a fost experimentat ? Chiar și în viața obișnuită, un lucru neexperimentat nu poate fi spus Vor fi transmise numai cuvinte Incercati sa intelegeti fraza: “In acțiune, fă nimic - acesta este secretul cel mai profund al lui Lao Tzu El spune că atunci când lucrurile se pot face prin non-facere, de ce te deranjezi să faci ? Când lucrurile se pot face prin non-facere, dacă tu faci, dacă încerci să faci, vei crea numai probleme pentru tine” Containerul va ajunge, dar conținutul va fi pierdut Un cuvant gol se va deplasa catre dvs, il veti auzi si veti crede că ați înțeles fiindcă ii cunoasteti sensul său literal, dar veti pierde adevărata sa semnificatie Sensul real, autentic vine ^prin experiență existențială Trebuie să-l știti din experiență, nu există nici o altă cale Nu există nici o scurtatură care sa va conduca rapid la intelegere autentica Adevărul nu poate fi transferat prin cuvinte Adevărul nu se poate fura, nu se poate darui cuiva, nu se poate împrumuta, nu il poți cumpăra, nu se poate jefui, nu puteți să-l cersiti - nu există nici un alt mod in afara de experienta directa Cu exceptia cazului în care aveti o astfel de experienta (verbul este "a fi " iar nu "a avea " ), nu o puteți avea, ca urmare a comunicarii verbale Deci, ce se poate face? No experience can be communicated leave truth aside If you have never known love, when somebody says something about love, you will hear the word but you will miss the meaning Lăsand deoparte problema adevărului putem descoperi ca nici o experiență nu poate fi comunicata Dacă cineva nu a cunoscut niciodată iubirea, atunci când ii vrti vorbi despre iubire, va auzi cuvântul, dar va pierde semnificatia Cuvântul este în dicționar Chiar daca cineva nu il intelege il poatei căuta în dicționar și va știi ce înseamnă Dar sensul este în dumneavoastră Puteți ajunge la el prin non-minte, mintea il scapă; adevărul este întotdeauna realizat în tăcere, fără sunete, fără ganduri Când vorbirea interioară s-a oprit, atunci este realizat Lumina nu pot fi comunicata verbal Ceva poate fi spus despre Dumnezeu, dar Dumnezeu nu poate fi spus; ceva poate fi spus despre IUBIRE, dar iubirea nu se poate exprima in cuvinte , trebuie traita 2 non-actiunea nu poate fi exprimata verbal fiindca este o experienta înțelegerea vine prin experimentare Dacă ați iubit pe cineva, atunci știți ce semnificatie are cuvântul "iubire " Sensul literal este in dicționar, in limbaj, in gramatică Dar sensul experimental, sensul existențial este în dumneavoastra Dacă ați cunoscut experienta, atunci imediat cuvântul "iubire" nu mai este un recipient gol; cuvantul conține ceva Dacă spun unui orb din nastere ceva despre lumina, cuvantul lumina este gol, cu excepția cazului în care reuseste sa experimenteze lumina Când experimentezi, atunci cuvantul sau eticheta verbala incepe sa aibă semnificatie; altfel rămâne gol - la nivelul simbolurilor vide, cuvintelor și vorbelor Sigur ca mintea care lucreaza cu umbrele realitatii poate sa elaboreze teorii, modele despre realitatea luminii si ca pot exista orbi care sa devina savanti, eruditi si experti in lumina, fara sa o fi intalnit vreodata Asa se petrec lucrurile cu lumina necreata care apare dupa trezire sau iluminare Despre aceasta lumina vorbea îisus cand spunea ca ziua nu ne impiedicam cand mergem fiindca este prezenta lumina soarelui, dar noaptea ne impiedicam fiindca nu folosim ochii pe care toti ii avem, fiindca nu scoatem la iveala lumina, fiindca tinem lumina sub obroc Azi toate armatele avansate de pe Terra folosesc dispozitivele de vedere pe timp de noapte, dar aceasta capacitate o are orice fiinta umana îisus se refera la Lumina înterioara/înner Light "îisus a raspuns: Nu sunt oare douasprezece ceasuri intr-o zi? Daca umbla cineva ziua, nu se impiedica, pentru ca el vede lumina acestei lumi; îar daca umbla cineva noaptea se impiedica, pentru ca lumina nu este in el (îoan 11 9-10) Jesus answered, "Are there not twelve hours of daylight? A man who walks by day will not stumble, for he sees by this world's light ît is when he walks by night that he stumbles, for he has no light(inside) " (John 11:9-10) see also: Matei 6:22; Matthew 6:22 "The light of the body is the eye: if therefore thine eye be single, thy while body shall be full of light" Pentru Socrate acesta era indiciul ca suntem prizonieri intr-o pestera intunecoasa(vedeti imaginile in album), fiindca suntem orbi, fara o sursa externa de lumina fenomenala(lumanare, lumina solara,bec ), dar vedem perfect fara a apela la ochii fizici, atunci cand parasim accidental sau deliberat corpul fizic(Out of Body Experience) sau cand traim experienta din apropierea mortii(Near Death Experience) Non-actiunea este calea relaxarii, flexibilitatii, moliciunii si a apei care invinge si trece de orice obstacol tocmai fiindca renunta la forma exterioara pastrandu-si constanta esenta Aceasta este calea vietii(tot ce este mort este uscat, rigid, tare, lipsit de flexibilitate) care impiedica fracturile(tehnica caderii in artele martiale tine cont de relaxarea care il apara pe betiv de fracturi-zeul betivilor) Aceasta victorie prin abandonarea luptei cu contrariile trebuie inteleasa la nivel cognitiv si apoi extinsa prin meditatie, pt a elimina virusarea anterioara si pt impregna intreaga fiinta Majoritatea semenilor nostri sunt victime ale filosofilor materialisti, care au subliniat importanta luptei de clasa, a luptei pt supravietuire, a revolutiilor, a razboaielor Oamenii au fost educați eronat sa considere contrariile ca entitati separate iar nu ca parte a unui proces unic care are doua polarizări, ca doua fete ale aceleiași monede [ ] Toata lumea vorbește de binefacerile vipasana/vipassana si ale conștientizării, dar putini inteleg ca prin usa din dos a oricărui proces de aplicare a atentiei intra mintea programata sa filtreze si egoul(identificarea cu existenta separata rupta de oceanul din care se manifesta tot ce exista, insula, localizarea) daca nu este eliminata conștientizarea acaparata de ego si de minte (ușor de recunoscut pt ca este părtinitoare, alege, prefera, respinge, apuca si este ahtiata dupa efecte, rezultate, trăiește in viitor, grăbită, asteapta, dorește; expectatia, așteptarea rasplatii= centrare in ego), daca nu este înțeleasa atentia impartiala(care este o forma subtila de wu wei) Oamenii au fost educați sa aleaga mereu frumosul, binele si atunci uratul si raul, care sunt umbrele celor dintâi sunt respinse(aruncate in inconștient); pt a face conștientizarea imparțiala e nevoie sa eliminam subiectivitatea, alegerea, judecarea, apucarea, respingerea, așteptarea rezultatelor(trairea in viitor) Go to a rosebush See the flower and the thorns Those thorns are not against the flower, they protect it Those thorns are not against the flower, they protect it They are guards around the flower: security, safety measures In a really beautiful person, in a really harmonious person, nothing is rejected Rejection is against existence Everything should be absorbed That's the art If you reject, that shows you are no artist Everything should be absorbed, used If there is a rock in the way don't try to reject it, use it as a stepping-stone Nietzsche says that The roots have to go to the very hell, deep down; only then can the branches, the peak, reach to the heaven An organic unity exists in existence between the opposites: being and non-being, difficult and easy, long and short, high and low Take everything as it is, don't choose [ Rejection is against existence; ] Don't make any effort to reach anywhere Don't move towards a goal; enjoy the moment in its totality and don't be bothered by the future or the past Alegeți si veti fi in dificultate fiindca insasi alegerea va divizează viata, va face sa va pierdeți obiectivitatea Nu alegeți, fiți fara preferințe, lasati viata, respirația, gândurile sa curgă de la sine; contrariile sunt doua fete ale aceleiași monede Nu alegeți Observati-le pe ambele Permiteți ambelor sa fie prezente si atunci va dispărea întunericul, si se va dizolva zidul dintre conștient si inconștient In realitate aparenta lupta dintre contrarii nu este decât un proces de oscilație sau de basculare intre cele doua polaritati Yin- Yang (noapte-zi; feminin-masculin, relaxat-incordat; atractie-respingere; iubire-ura) ale unei entitati unice, cu doua aspecte sau polarizări, ca si cele doua fete ale aceleiași monede Entitatea foton(lumina din care este alcătuit întreg universul manifestat) are doua aspecte, care aparent se exclud: particula(caracter localizat; discontinuu; faza potențiala; infasurata; materiala) si unda(caracter delocalizat; continuu; faza libera; desfasurata; cinetica; energetica) Teleportarea omului extraordinar este posibila fiindca tot ce exista este o realitate simultan localizata si delocalizata Toate ființele din univers se pot teleporta biologic(actiune directa) si tehnologic dar la ființele umane de pe Terra aceasta capacitate a fost blocata prin virusare care sa elimine cunoașterea nemijlocita, care sa mențină prizonieratul in lumea umbrelor(vedeti: de ce este cunoașterea mijlocita cel mai important obstacol in trezire in articolul Puterea lui Socrate sau efectul acceptării propriei noastre ignorante Atitudinea de renunțare la lupta cu contrariile ["vairagya" , starea de constienta incolora, impartiala in Yoga Sutra; "naishkarmya" lipsa/invulnerabilitatea la reactiuni in Karma Yoga; "wei wu wei" nonacțiune in mijlocul actiunii in taoism] caracterizează toate ramurile(anga) practicii alinierii sau conjuncției (Yoga)[Yama(reguli de impacare cu semenii), Niyama(reguli de impacare cu noi insine), Asana(pacificarea sau asezarea corpului grosier sau fizic: Anna-maya kosha), Pranayama(asezarea suflului sau a corpului energetic subtil: prana-maya kosha), Pratyahara(asezarea, retragerea sau detașarea senzoriala vizeaza pacificarea mano-maya kosha), Dharana(asezarea atenției; pacificarea Vijnanamaya kosha), Dhyana(curgerea atenției; intrarea in coerenta; ananda-maya kosha învelișul făcut din beatitudine, preafericire (ananda) numit si karana sharira(corpul cauzal sau karmic) si Samadhi(transa centripeta, in care se instalează funcționarea holografica sau nondualista)](vedeti si Bhagavad-Gita); Vedeti in comentarii darurile sau capacitatile divine (siddhis) pe care le conferă practicarea celor cinci Yama si Niyama; Nonviolenta(abandonarea luptei, urii si a violentei) face parte si din regulile restrictive Yama Patanjali revine la cele 4 atitudini corecte ce conduc la eliberare in Sadhana PadațPartea despre Realizarea practica](YS 2 30-45), atunci cand face referire la regulile de abținere Yama [" pt pacificarea cu semenii"] si la regulile permisive Niyama["pt pacificarea cu sine insusi"]; Tiparul luptei a fost denunțat de lisus si de Buddha lisus:"Nu luptati cu râul" (Matei 5:39)/Jesus:"Do not resist to evil" (Matthew 5:39); Lupta cu viciile ( dependente; fumat; alcool) sau lupta călugărilor cu "pacatul"(nevoile firești) este sortita esecului(duce la halucinații sexuale), fiindca apare finanțarea energetica a centrului spre care ne îndreptam atentia Sfințenia nu a fost realizata de misticii creștini prin lupta, ci prin abandonarea ei in cursul identificării cu lisus Lupta este o virusare care prelungește si întărește dualitatea in domeniul in care ea trebuie sa fie depasita(in funcționarea holografica eu si tu una suntem;lisus: “Eu si Tatal Meu una suntem”) Rugăciunea virusata Dualitatea si ancorarea in minte persista atunci cand se practica simpla imitație ["De Imitatione Christi" Thomas a Kempis(1380 -1471)] si forma virusata a rugăciunii lui lisus Practica isihastă popularizată de Vasile Andru sub forma „Oratio mentis", nu a condus pe nimeni la trezire, la iluminare, ci doar la menținerea dualitatii si a ancorării in ego si minte, la anesteziere(sedare, liniștire) Nu se poate ieși din Peștera in care suntem captivi(Platon, Republica VII), daca se întărește dualitatea(tu, pe mine; milueste-ma), culpabilizarea(pacatosul) si se abandoneaza prezenta(constienta)[ daca ne bagam capul in nisip, prefacandu-ne ca nu am primit acest dar divin] Inacțiunea din mijlocul acțiunii si creativitatea dupa Osho Modelul taoist al non-actiunii este exemplificat de apă (Lao Tseu, capitolul 8) care joacă rolul de maestru de la care trebuie sa invătăm să nu fim rigizi, ci să fim flexibili, adăptandu-ne circumstanțelor la periferie(apa ia orice forma), fără să ne pierdem invarianta interioara- identitatea profundă (dar rămâne întotdeauna apa, deși pare altceva cand devine gheată sau nori) Creativitatea la care se refera Osho in textul de mai jos este despre calea de reîntoarcere la "starea de izvor" (creativitate; de ființări eterne, de fiinte care trăiesc sub domnia verbului "a fi ", pt a exista) Aceasta stare a fost pierdută, ca urmare a programării si condiționării pt a fi transformat! in "recipiente" (in fiinte îngropate de vii, care "trăiesc" sub domnia verbului "a avea", pt a se umple) ca urmare a identificării cu o falsă formă exterioara (falsul eu; mintea, numele, faima, averea, ranguri, statutul profesional) Trecerea de la starea de morti de vii("starea de recipiente") la starea de invulnerabilitate si de creativitate a ființelor trezite("starea de izvor") se realizează prin wei wu wei lata ce spune Bhagavan Shree Rajneesh(Osho) in "Creativitatea/ Creativite" Editions Almasta Nota: In traducerea de mai jos, realizată de Dan Mirahorian, explicațiile si notele se află in parantezele textului din lb romană "Lao Tzu ia dat un nume frumos, Wei-wu-wei, acțiune prin inacțiune Acesta este paradoxul creativitătii("stării de izvor") Dacă ne uităm la un pictor care pictează, vom descoperi că acesta este, desigur, activ, chiar foarte activ, la nebunie de activ -este numai acțiune Sau, dacă ne uităm la un dansator care dansează, el este numai acțiune Cu toate acestea mai in adânc, nu există nici un actor, nimeni nu acționează, nu există decât liniștea tăcerea De aceea spun că această stare din care ia naștere creativitatea este o stare paradoxală Toate stările de sublim sau in care suntem răpiți de frumusețe sunt paradoxale Cu cat mergem mai in profunzime, cu atât mai mult vom pătrunde în adâncurile paradoxului realității Acțiunea supremă este legată de relaxarea supremă(repausul suprem; neclintirea) -la suprafață, se petrece o mare acțiune, în profunzime nu se întâmplă nimic, sau pur si simplu doar nimicul se întâmplă Creativitatea înseamnă sa ne pliem in fata puterii exterioare, care nu este a noastra, să ne predăm in fata unei puteri care ne depășește [asa cum apa isi abandonează forma, atunci cand trebuie sa treaca de un munte sau de un alt obstacol) Meditația inseamna creativitate (reîntoarcerea la planul cauzal sau karmic la "starea de izvor"; vedeți diagrama corpurilor si a învelișurilor in manualul de relaxare pilotată) Când ego-ul(falsul eu) dispare, dispare si rana interioara; sunteti vindecați, sunteti din nou completi, deplini - ego-ul(falsa forma) este boala umanității Atunci cand ego-ul dispare, nu mai sunteti adormiti, veți începe să fiți treziti(bodhi), începeți sa curgeți Veti curge catre imensitatea oceanului reprezentat de fluxul a ceea ce există Ego-ul este moartea dvs Moartea ego-ului începutul vieții dvs reale Adevărata viață este creativitate [vedeti traducerea explicata in Nota] Nota: Implantarea Ego-ului(a falsul eu) a inseamnat moartea, uciderea capacităților divine ale ființei umane (castrarea) sau îngroparea adevăratei dumneavoastră identități (transformarea "izvorului" in "recipient") Moartea ego-ului(falsului eu; stingerea mintii) înseamnă trezirea, "a doua naștere", eliberarea(moksha), începutul vieții dvs reale Adevărata viață înseamnă să ne reîntoarcem la starea inițială (de "nou născut"), să redevenim ceea ce suntem( izvor): creativitate Nu aveți nevoie sa mergeți la o școală pentru a studia creativitatea(reintoarcerea la "starea de izvor") Tot ce aveți nevoie este sa mergeți inlăuntrul vostru și să ajutati ego-ul să se dizolve(prin prezentă conștientă, in cursul practicii wei wu wei) Nu-I sprijiniți, nu-l intăriti, nu-l hrăniti(prin lupta-vedeti: "Cele patru atitudini corecte") Odată ce ego-ul nu mai este, totul este sublim, frumos, benefic în acest moment, tot ce se întâmplă este bun Nu spun că veți deveni toti Picasso sau Shakespeare Nu spun asta Unii dintre dvs vor deveni pictori, alții vor deveni cântăreți, alții muzicieni, cativa dansatori - nu aici se afla problema Fiecare dintre dumneavoastra va deveni creativ în felul său Sau poate veti deveni bucătar, dar cu creativitate Fiecare poate sa fie creativ, în cazul în care fiecare este meditativ (absorbit in prezenta constienta a ceea ce este acum si aici) si fără ego: atunci Dumnezeu, curge prin el(in el cântă si se manifestă Divinitatea) Dumnezeu începe să locuiască forma (Si incepe sa se manifeste in fiecare fiinta umana ca in fiecare floare) dupa capacitatile sale, în funcție de potențialul său - atunci totul este bun" Foarte multi oameni s-au grăbit să inteleagă acțiunea paradoxală sau directă, pe care o numim acțiune in mijlocul nonacțiunii ^Ж^ [ Л!] (Wei Wu Wei) drept inacțiune, deși pt aceasta Lao Tzu folosește alte caractere: Lao Zi a folosit pentru "a nu face" expresia [bu4 wei2] iar nu "Wu-Wei" [&Ж] in propoziția : Nu prețui ceea ce este greu de dobândit[luxul; averea]/ 3 4: "Pentru ca oamenii să nu savarseasca ] furturi[jS]" / In realitate ^Ж^ (Wei Wu Wei) este o capacitate extraordinara (in lb skrt : siddhis) [acțiune prin inacțiune] de cunoaștere si de acțiune nemijlocită a realității si o atitudine care transcede cuplul de contrarii Wei (acțiune) si Wu-Wei(inactiune), efort si non-efort, plin-gol, yang-yin In mod similar poate să fie inteleasă adevărata nonviolență (in skrt : ahimsa), care transcede acțiunea si inacțiunea, fiind de fapt o atitudine de prezență conștientă binefăcătoare, care radiază iubirea, impăcarea si ințelegerea interumană, după ce a fost realizata stingerea violenței in fapte, vorbe si ganduri Pentru a descoperi ceea ce este "actiunea din mijlocul nonactiunii" [ Л!] (Wei Wu Wei) vom analiza semnificația fiecărui caracter din aceasta expresie / Wu Wei (in lb chineza simplificată:^^}; in lb chineză tradițională: pinyin: wu wei) este un concept important de taoism (daoism), care implică trecerea dincolo de minte, ceea ce este cu totul altceva decât să știm când să acționăm și atunci când să nu acționăm, cum se explica in Wikipedia la acest subiect (http://en wikipedia org/wiki/Wu wei) Oamenii nu au inteles ce este "actiunea din mijlocul nonacțiunii" [^56^] (Wei Wu Wei) din taoism, daca o confunda cu o normă morală confucianistă, prezentată pe același site in limba germana, care definește eronat Wu Wei drept inacțiune, în sensul de "abținere de la măsurile/actiunile îndreptate luate împotriva naturii" http://de wikipedia org/wiki/Wu wei/ Wu M[?E] poate fi tradus ca nu are; gol; vid sau fără ; Wei [^}] poate fi tradus ca a face, a acționa, a servi drept, a guverna, sau ca efort Sensul literal al Wu Wei este "fără acțiune" și este adesea inclusă în paradoxul Wei Wu Wei: "acțiune fără acțiune" sau " acțiune lipsită de efortul de a face" Ж-йі wu wei: 2 52; 2 53;(2: non-actiune; Ш] wei: Q: a face,a acționa,a făptui;a fi; a administra;a servi drept;a acționa ca;a deveni;în numele; a cauza;pentru că; din pricină că;motiv; 2 7; М[тЕ] wu E nu există, nu are;fără; nu; golul; vidul,nonexistenta[ceea ce nu are caracteristici si deci nici nume] wu gui fara urme "Dao De Jing", este destul de clar cu privire la forța naturii Daca am folosi forța fizică sau morală, pentru a ne îmbunătăți pe noi înșine sau lume, noi pur și simplu ne-am risipi de energia și am deveni mai vulnerabili / Utilizarea forței este urmată de pierderea puterilor Rezultă că cei care au mizat pe război, au de suferit mai târziu Un om violent va muri de o moarte violentă Prin contrast, a urma calea (Tao) apei este de multe ori cel mai bun mod de a câștiga Sub cer nimic nu este mai slab, mai moale, mai suplu și nu cedeaza(se preda) mai ușor ca apa Dar pt a înfrânge tarele, rigidul, puternicul, nimic nu este mai bun decat apa, care nu are egal Slabul învinge puternicul, moalele învinge rigidul Blândețea și pacea, recomandate de taoistii nu sunt o forma de supunere defetista, ci un apel la utilizarea eficienta si creativa a energiei Lao Tzu recomandă practica non-acțiunii, a muncii fără forțare In conceptul lor de "Wu-wei", taoistii nu se refera la non-acțiune, cu semnificația de inerție, ci condamna mai degrabă ceea ce este contrar activitati! naturii Ceea ce transmite mesajul lor nu este lene , ci o muncă fără efort, anxietate și complicații Asa cum am văzut termenul wu-wei este tradus prin 11 non-actiune ", 11 non-efort 11 : de la "wu", "nu are ", si "wei" "act, efort, a face, a îndeplini " Dar aceasta traducere induce in eroare, fiindca sugerează idea de pasivitate si de inactivitate Ori, in taoism "acțiunea din mijlocul nonacțiunii" ] (Wei Wu Wei) nu este inacțiune, ci acțiunea directa perfecta, paradoxala modalitatea de a parcurge calea(Tao) si maniera in care actioneaza realitatea holografica pt a realiza, mentine si controla realitatea manifestata Lao Tzu in 37 1: Tao(Calea) întotdeauna utilizează Wu-Wei [acționează direct din mijlocul non-actiunii(Wu-Wei)] Și totuși nu rămâne nimic, care să nu fie făcut Există justificări magice în spatele aceastei idei de putere de cunoaștere si de influentă directă obținută prin intermediul "non-acțiunii" Acestea se întemeiază pe teoria "corespondenței" (similitudinii) din filosofia chineza si pe cea a "sincronicitatii" lui Jung, în care macrocosmosul este reflectat (sau chiar repetat in piecare parte a unei holograme sau a unei structuri fractalice) în microcosmos Prin intrarea in starea de "non-acțiune" se realizează accesul la puterea nemijlocită, prin care tot ce este manifestat este cunoscut, creat, menținut si controlat(actiune holografică) Doar cunoașterea si actiunea holografică(nemijlocita, nondualista), care împrumută trăsăturile realității holografice imuabile(Tao) poate conduce dincolo de peretele peșterii, in care suntem prizonieri(realitatea secundă a umbrelor proiectate), descrisă de Socrate, despre care relatează discipolul său, Platon, in Republica VII Aceasta este semnificația îndemnului făcut de Marcus Aurelius de a 11 trăi in conformitate cu natura", care nu este doar realitatea manifestata, ci si Inteligenta universală, Conștiința cosmică (realitatea holografica sursa) omiprezentă Nonacțiunea (Wei Wu Wei) a fost numită si actiune fără reacțiune, actiune fără forțare, actiune holografică (câmpul gravitațional exercită o forța holografică, asupra fiecărui atom al corpului care este accelerat in cădere, si oricine a căzut știe că nu apar reactiuni, inerție), actiune magică, paradoxală, actiune imparțială ancorată in prezent (lipsită de expectatii, așteptări: succes, eșec), actiune neutrală, lipsită de intenții (fără polarizare motivatională; ), actiune detașată de un scop exterior(ne ancorăm in ceea ce facem acum, iar nu in rezultate, care ne deplasează spre viitor sau spre trecut-amintirea eșecurilor anterioare), actiune firească (fara efort, in care renunțăm la intervenții si "dăm drumul" "laissez-faire, let go) "Omul superior actioneaza fără intenție/ / "[Lao zi , Dao de jing 37] "Fără scop, dar totuși nu rămâne nimic neîmplinit"/" II/II " [7\ K'un -The Receptive Second line Yijing, Yi jing, Zhou yi, The Book of Changes; Cartea Mutațiilor; ] Wu Wei nu înseamnă că nu acționăm, ci să inlăturăm actele care apar din zelul orb și din activismul falsei identităti(ego), care sunt obstacole Doar eliminarea identificării cu mintea si cu falsul ego determină încetarea finanțării energetice a mintii si stingerea agitației, care conduce la o stare de calm interior, in care se manifestă acțiunea directă, fără nici un efort de voință Din aceasta cauză Wei Wu Wei caracterizează o stare care se află dincolo de dualitatea actiune-inactiune, care se realizează după reîntoarcerea la origine Reîntoarcerea la origine, poate avea loc numai în cazul în care gândirea dualistă este suspendată și aceasta conduce la accesul la cunoașterea si acțiunea directă naturală și spontană din Wei Wu Wei Acest concept acoperă simultan atitudinea care permite accesul chiar la secretul insusi In taoism perfecțiunea este considerata a fi vidă, moale și spontană, și, prin urmare asa ar trebui să fie si acțiunea, adică fără nicio intervenție din partea mintii dualiste, o adaptare la situația reală, obtinuta prin cunoaștere directa(intuitivă) Unii consideră că cea mai bună traducere a conceptului Wu Wei-ar fi, de: "non-intervenție" sau "o acțiune prin non-acțiune", un fel de pasivitate creatoare Laissez-faire(letting go; a da drumul) este un curent de gândire(in politicile economice si in psihoterapie), născut din practica care se opune politicilor intervenționiste si tendințelor directive ale mintii (alegerea unei tinte/target) care elimina spontaneitatea Nonacțiunea (Wei Wu Wei) este principiul de acțiune al inteleptului(sfantului) care actioneaza in armonie cu Tao, in exterior, ca si in interior După John Blofeld, Nonacțiunea (Wei Wu Wei) inseamna de 11 a nu merge dincolo de acțiunea spontană, care răspunde nevoilor asa cum se prezintă ele, de a nu se angaja in acțiuni calculate cu măiestrie si de a nu acționa cu intenția de a depăși strictul minim necesar sau pentru a obține rezultatele dorite " [Le taoisme vivant, Ed Albin Michel] Regăsim aici legea economiei la care se referă si principiul nouă al lui Musashi Cu alte cuvinte, e nevoie sa acționăm mentinăndu-ne prezenta conștientă, eliberați de încordare, si să găsim atitudinea corectă in fata evenimentelor, circunstantelor, condițiilor, mentinăndu-ne starea de imobilitate sau de neclintire (l'etat d'ataraxie), de calm, de impacare sufleteasca(tranquillite d'âme) si de egalitate ( ) mentală în echilibrul dintre "a știi cum sa faci"(know how; savoir-faire; competențe) și a știi "cum sa fii" (savoir-etre; deprinderi de viață) se află secretul Wu-wei este legat de conceptul de viziune corectă al lui Buddha și tot ce decurge din aceast concept, din punct de vedere practic, în special atitudinea corectă, care face să ne ascultăm vocea interioară si să acționăm în mod spontan, corect, eficient, sigur [ ] chiar fără sa ne gândim la ceea ce urmează să facem ", spune Blofeld, "asa cum florile se învârt către soare" [Le taoisme vivant, Ed Albin Michel] Laissez-faire/let go inseamna o eliberare de restricții din partea cenzurii mintii pt a lăsa corpul liber să se exprime, să facă cei place, să se intoarcă acasă " Este o formă puternică de a menține si restabili echilibrele, care nu ar trebui să fie confundată cu o formă de anarhism filozofic sau cu o stare de "laisser aller" [de nepăsare, dezinteres, de inacțiune; de a nu face nimic] în filozofia chineză, "a da drumul" sau "a te lăsa liber să faci" este un principiu pe care-l găsim în Dao De Jing și inima taoismului sau sau a confucianismului De asemenea, este găsit si practicat în artele marțiale cum ar fi Tai Chi sau în Zen, în cazul în care aceasta permisivitate din "a da drumul" (laisser faire) conduce la eliberarea de sub influenta controlului rigid al mintii (ego), pentru a permite organismului si corpului sa vorbească, sa revină in acum "Laissez-faire, acesta ar trebui să fie motto-ul oricărei autoritati publice, de cand lumea este civilizată Detestabil principiul aceluia care nu dorește să creasca, decat prin scăderea vecinilor sai! Nu este altceva decat răutate și malignitate a inimii sa obținem satisfacție prin incalcarea lui laissez-faire, deși interesul propășirii generale este opus Lasati liberi sa se faca, la naiba! Laissez faire!"(Marquis d'Argenson)" Care este semnificația "Wu Wei"? Mai întâi de toate, trebuie să căutăm cheia pentru înțelegerea "Wu Wei" în conceptul legat de virtute sau putere (Te/De) De - este o forță metafizica care dă forma la lucruri, cu energia din Tao Wu-Wei desemnează starea paradoxala de pasivitate contemplativa ( ) indicata de starea yin(pasiva) din mijlocul yang(activitatii) "Wu Wei" înseamnă acțiune naturală - ca obiectele care cad in câmpul gravitațional fara sa faca nimic, ca planetele care gravitează în jurul soarelui, dar fără "a face" aceasta; sau ca arborii care cresc, dar fără "a face" / Astfel, atunci când cunoaștem momentul(și modalitatea; cand si cum), a acționa nu este o cunoaștere în sensul că cineva ar putea gândi "acum" este momentul oportun pentru a face "acest lucru", ci mai degrabă inseamna doar a face ceea ce e nevoie, si atunci acțiunea devine un lucru firesc Practica Wu Wei și eficacitatea Wei Wu Wei sunt principiile fundamentale în gândirea chineză și au fost subliniate de către școală taoista Scopul Wu Wei este de a realiza o stare de echilibru perfect, sau de aliniere cu Tao(realitatea holografica omniprezenta), și, ca rezultat, conduce la obținerea unei forme irezistibile de putere si de influenta "moale si invizibilă" Există si o alta semnificație a Wu Wei la care se face referire mai rar si desemnează "acțiunea care nu implică lupta sau un efort excesiv" în acest caz, Wu înseamnă "fără" și Wei înseamnă "efort" Aceeași strategie, care conduce la eliminarea agitației si la adevarata wu-wei, apare si in mesajul lui Lao Tzu: "Catre mintea care este neclintită întregul univers se preda"/ / "Către mintea care este in repaus imuabil întregul univers se predă/ Buddha a spus: " Daca veti reuși să vă fixați inima/mintea intr-un punct(daca veti stinge agitația), atunci nu mai este nimic imposibil pentru dvs " / Fixarea mintii intr-un punct inseamna stingerea oricărei agitații sau fluctuații mentale(vrittis), adică exact strategia indicata de Patanjali in Surface vibrations of water don't let us see the bottom of the lakc (The Ultimate Reality) Vibrația (agitația) de la suprafața apei nu ne lașa sa vedem fundul (Temelia,Realitatea suport) Min horiwi -— -Uopyngfif © 2007 CALMUL / TRANQUILÎTy"" 11 Pentru mintea care este in repaus, intregui univers se preda ” ” To the mind that is still, the whole universe surrenders ( Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu -The Way of Heaven ;Chapter 13) ” Prin intrarea in starea de Wu-Wei (de repaus; lipsita de activitati), nimic nu ramane nefacut" " By entering in the state of Wu-Wei (stillness;not doing), nothing will remain undone" (Lao Tzu 3 ,48) The same strategy of stilling the mind is described in Patanjali's Aphorisms ( Yoga Sutra) in the second sutra of the first chapter ( Samadhi Pada) in which yoga is defined as a stilling or calming of the activities or impulses (vrittis) in the mind (yoga chitta vritti nirodha) Yoga(the unified state beyond the duality of subject-object;the holographic state) [is realised by] nirodha[calming,stilling; cessation] of the vrittis (activities,fluctuations,impulses, the thought forms,workings) of the mind (chitta); Intalnim aceeași strategie a stingerii activitatilor mentale in Aforismele Yoga ale lui Patanjali descrisa in a doua sutra din prima carte(Samadhi PadaJ Yoga (starea unificata;in care dispare dualitatea subiect obiect; in care se manifesta funcționarea holografica) se realizează prin nirodha [ oprire,punere in repaus,calmare, stingere,răcire,golire,vidare] de vrittis(agitatie, vartejuri;impulsuri;fluctuatii;valuri;modificari,oscilații,gandurile;emotii) din chitta (minte) Breaking the Cultural Trance - Discover Stillness Spargerea tiparelor-Descoperiti starea de repaus Some insight into the quotation "To the mind that is still the whole universe surrenders" (Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu) Know that deep inside, you have immense power that can, and will, change the world You are the change By stilling the mind (activities or wei; realizing wu-wei) you allow the holographic universe to work, to flow and manifest through you This give birth to direct vision and action- namely to supernormal or divine powers(siddhis) "Therefore the Master can act without doing anything and teach without saying a word ( Lao Tzu 2) "The Tao of the saint is work(action) without effort(action)" (Lao Tzu 8) Wu-wei is not inaction or non-action but a return to the simplicity of formless substance(37) "Empty yourself of everything Let the mind rest at peace" (Lao Tzu 16) The same strategy of stilling the mind is described in Patanjali's Aphorisms (Yoga Sutra ) in the second sutra of the first chapter ( Samadhi Pada) in which yoga is defined as a stilling or calming of the activities or impulses (vrittis) in the mind (yoga chitta vritti nirodha) Yoga(the unified state beyond the duality of subject-object;the holographic state) [is realised by ]nirodha[stilling;cessation]of the vrittis (activities,fluctuations, modifications,impulses, the thought forms,workings) of the mind (chitta) When you are surrendering to the universe(Ishvara pranidhana), the universe is surrendering to yo Cateva clarificari legate de afirmatia /'pentru mintea care e nemiscata intreg universul se preda” (Lao Tzu , Buddha, Chuang Tzu) Descopera ca in profunzimea fiintei tale se afla punctul fix,axul universului care iti confera puterea imensa de a schimba lumea Tu esti schimbarea Prin calmarea mintii (care este un proces, un trafic de impulsuri, valuri, activitati) trebuie sa intelegem stingerea,oprirea sau golirea (vidarea) mintii de valuri sau de activitati(in lb chineza:wei;adica sa realizam starea de repaus,de completa relaxare,starea vidata de activitati:in lb chineza: wu-wei) ceea ce permite universului holografic sa actioneze, sa curga si sa se manifeste prin noi(asta conduce la revenirea la armonie,vindecare) Atunci apare vederea nemijlocita a realitatii (dispare dualitatea subiect obiect si se instaleaza functionarea holografica) Din acest moment incep sa se manifeste puterile supranormale sau capacitatile nemijlocite ori divine(siddhis) de cunoastere si de actiune(universul se preda sau devine plastic) Intalnim aceeasi strategie a stingerii activitatilor mentale in Aforismele Yoga ale lui Patanjali descrisa in a doua sutra din prima carte(Samadhi Pada) Yoga (starea unificata; in care dispare dualitatea subiect obiect; in care se manifesta functionarea holografica) se realizeaza prin nirodha [ oprire, punere in repaus, calmare, stingere, racire, golire, vidare] de vrittis(agitatie,vartejuri;impulsuri;fluctuatii;valuri;modificari ,oscilatii,gandurile;emotii) din chitta (minte); Atunci cand ne predam universului(Ishvara pranidhana), universul ni se preda Mai jos sunt citate care subliniaza cunoasterea aceleiasi strategii a linistirii mintii pt cunoasterea scanteii divine si a luminii necreate :Iisus(Matei 23:24-26),David( Psalms 46:10), Upanishade Textul in limba romana pt Lao Tzu si Patanjali se afla in cartii publicate de Dan Mirahorian care pot fi solicitate autorului la adresa: danmirahorian@yahoo com However, a quiet mind is imperative Saints and sages have long recognized and cherished the value of the quiet mind From Taoism we learn, "To the mind that is still the whole Universe surrenders " David, the Psalmist, alluded to the quiet mind as "the secret place of the most high " We discover the truth that sets us free by being still and retreating to the "secret place of the most high " Jesus said, "Cleanse first that which is within the cup and platter that the outside of them may be clean also" (Matthew 23:24-26) James, brother of Jesus and author of "The Letter of James," said, "Purify your hearts, ye double minded " Jeremiah said, "Wash thine heart from wickedness that thou mayest be saved " "Washing our heart from wickedness" is the same thing as purifying our heart the same thing as "cleaning the inside of the cup and the platter " When our heart is pure, we know ourselves Otherwise, we are under the guidance of the false ego-self that always wants to appear special and important and always brings mental turmoil and suffering When we know ourselves, we have peace, joy and happiness We discover our true self — we purify our heart — by being still and communing — and understanding — with our heart There is no other way! Lao Tzu:"Stop thinking, and end your problems " Lao Tzu:"To die and not be lost, is the real blessing of a long life " Everything written on these pages can be summarized in one admonition found in Psalms 46:10: "Be still and know that I am God" Or, following a continuous thread of truth through cultures and time, we read from the Taoist, Lao Zi (Lao Tzu ) and Chuang Tzu (Zhuang Zi): "То a mind that is still the whole universe surrenders" Isa Upanishad The Spirit, without moving, is swifter than the mind; the senses cannot reach him : He is ever beyond them Standing still, he overtakes those who run To the ocean of his being, the spirit of life leads the streams of action" Katha Upanishad -VI - “When the five senses and the mind are still, (during meditation) and reason itself rests in silence, then begins the Path supreme" Non-actiunea(Wu Wei) in mesajul lui Lao Tzu Suprema eficacitate aparține nonactiunii(M^) Cartea intitulata Dao De Jing/Тао Te Ching/Тао Te King este dedicata in întregime non-actiunii, fiindca in orice tradiție spirituala autentica, care vizeaza eliberarea din realitatea secunda a umbrelor si ancorarea in , calea de a ajunge la destinație este identica cu scopul Calea(wu-wei) si scopul(reintregirea, desavarsirea, reconectarea la realitatea holografica numita Tao/Dao, întinerirea, invulnerabilitatea) sunt entitati simultate in realitatea atemporala a lui "Acum si aici" Am intalnit o multime de traducători si de comentatori care au indicat doar cateva capitolele din Dao De Jing in care non-actiunea este menționată explicit [ capitolele: 2, 37, 47] O lectură totală confirmă insă bănuiala că ori de cate ori intalnim o negatie(nu, non, fără, lipsit de) inaintea unui verb, care desemnează o acțiune [«nu+verb»], se face tot o aluzie la «non-actiune», la « Wu-Wei » In lista capitolelor care se referă la wu-wei nu este niciodată inclus primul capitol deși in acesta se prezintă cele două modalități de funcționarei orizontala si verticala): 1 5 lată de ce întotdeauna adoptând modalitatea Wu [a non-actiunii; vidării; trăind sub domnia lui «a fi»] îi vom vedea nemijlocit esența [centrul; «adevărata fată a realității»], 1 6 Iar adoptând modalitatea You [a acțiunii; a umplerii; trăind sub robia lui «a avea»] îi vom vedea doar suprafata[periferia; aparenta; iluzia; umbrele; «dosul realității» ] Cele doua modalitati de funcționare conduc la doua capacitati diferite de cunoaștere si de actiune(vedeti capitolul 33 din Dao De Jing) Puterea superioară (nemijlocită) nu actioneaza si nu are scop Puterea inferioară (mijlocită, indirectă) acționează si are scop (vedeți capitolul 38 din Dao De Jing in traducerea lui Mirahorian ) Acum sa revedem intregul capitol care joacă rol de titlu: Titlu: 1 1 Tao[Calea] care poate fi urmată* [parcursă; descrisă; spusă] nu este Tao [Calea] imuabilă[ în varianta divergentă: «Calea orizontală indirectă, captivă a timpului, care poate fi urmată este diferită de Calea verticală, omniprezentă, eternă, permanentă, de «adevărata fată a realității», care conduce la izvor, in centrul imuabil și gol al ciclonului, la care se face referire în textul ce urmează; niciodată calea orizontala a mintii nu te scoate din timp, nu te eliberează din realitatea secunda] 1 2 Numele care poate s-o numească nu este Numele etern** 1 3 Wu, non-existenta desemnează izvorul Cerului și al Pământului 1 4 You, existenta desemnează Muma “Zecilor de mii de făpturi" 1 5 lată de ce întotdeauna adoptând modalitatea Wu [a non-actiunii; vidării; trăind sub domnia lui «a fi»] îi vom vedea nemijlocit esența [centrul; «adevărata fată a realității»], 1 6 Iar adoptând modalitatea You [a actiunii; a umplerii; trăind sub robia lui «a avea»] îi vom vedea doar suprafata[periferia; aparenta; iluzia; umbrele; «dosul realității» ] 1 7 Cele două[«fete ale realității»] au aceeași obârșie, dar nume diferite 1 8 împreună sunt numite Vidul [^ xuan2; negru; transa mistica; moartea mistica adâncul; profunzimea; dimensiunea verticală;] 1 9 Dacă plonjezi în profunzimea (transei mistice; "morții sacre", care conduce la "a doua naștere") vei găsi poarta tuturor minunilor [«altarul»; izvorul tuturor puterilor, virtuților, harurilor; darurilor, mutațiilor] De pildă in capitolul 47 in care este ilustrată functionarea holografică (directă sau nemijlocită in planul cunoașterii si al actiunii), la care se ajunge fără să ieși din casă/corp, fără să privești umbrele de pe peretele pesterii/ecranul mental, fără să mergi, se face o referire implicită la Wu-wei, care devine explicită doar in concluzie(propozitia finală) 47 1 Fără ieși din casă [fara sa parasesti corpul; caracterul Я fara virgula de deasupra inseamna corp] ** 47 2 Poți cunoaște [întregul] universul, 47 3 Fără să privești pe fereastră [fără să folosești ferestrele simțurilor], 47 4 Poți vedea Calea Cerului [poți descoperi principiile ce guvernează toate lucrurile*] 47 5 Cu cât mergi mai departe [cu cât cauți mai mult în afară (cu cât te risipești; te exteriorizezi)], 47 6 Cu atât mai puțin cunoști [cu atât te îndepărtezi de adevărata cunoaștere] 47 7 De aceea sfântul [înțeleptul] cunoaște, fără să călătorească, [află, fără să caute în exterior; el nu merge și ajunge (la omnicunoaștere)], *** 47 8 Vede, fără să privească [întelege;realizează vederea nemijlocită din Iluminare; fără să caute găsește] *** 47 9 Duce totul la bun sfârșit, fără să acționeze [practicând nefăptuirea, nonacțiunea (Wu-Wei) realizează] Ceea ce vizează Lao Tzu in toate capitolele este non-actiunea(wu wei), deși după o lectură izolată a unor pasajele rupte din context s-ar părea ca vorbește despre apa, moale-tare, feminitate, vid, lupta, pace, război si guvernare Capitolele 57, 68 și 69, dezvăluie ceea ce înțelege Lao Tzu prin «non-actiune» In materie de război și de guvernare a unui stat: «Nu îndrăznesc să iau inițiativa; îmi place mai mult să aștept Nu îndrăznesc să înaintez cu un deget; prefer să dau înapoi cu un pas» Este vorba de un principiu bine cunoscut în artele marțiale, care este acela de a te păstra în stare de repaus, ceea ce poate avea ca efect agasarea adversarului, sau determinarea acestuia să se arunce grăbit într-o mișcare greșită Wu-Wei este și mai bine descris prin atitudinea unei femele(ea se lasă învinsă, dar ea este aceea care triumfă, în final, asupra masculului) sau prin acțiunea apei(apa este moale și slabă în timp ce roca este dură,tare și puternică,și totuși apa este aceea care uzează și înfrânge roca; cap 78) In artele martiale[aikido, judo sau calea moalelui, femininului si flexibilității] triumfă întotdeauna cel care utilizează Wu-Wei și aceasta se petrece atunci când este folosită chiar forța adversarului pentru a-l învinge Aceasta presupune eliminarea atacului preventiv [atacul nu este cea mai bună apărare, ci o risipă de resurse și este util doar pentru cel care are în fată un adversar neatent -nu poți surprinde un adversar cu adevărat atent ] Intr-o demonstrație de arte marțiale, desfășurată la Paris în 1983, a rămas celebru faptul că cei doi maeștri care se confruntau s-au privit în ochi timp de două ore, fără să se desfășoare nici un atac întrebați, după aceea , de ce nu a avut loc lupta, la care publicul se aștepta, fiecare din ei a spus că «nu a găsit un moment în care mintea adversarului să nu fi fost vidă» In nici o clipă mintea nu a fost ocupată cu un atac și a rămas într-o stare de atentie invulnerabilă în buddhismul japonez se folosește termenul shikantaza(a fi așezat -za+fără nimic-shikan+să intâlnești-ta) pentru a desemna starea caracterizată de o atentie susținută, vie și eliberată de orice gânduri, care nu se fixează de nici un obiect și nu se atașează de nici un conținut- aceasta constituie forma cea mai pură și mai elevată a zazen] In rândurile care urmeaza vedem mesajul lui Lao Zi din Dao De Jing, capitolul 43: 43 1 АТА$^іѢі* tiăn xia zhî zhi rou chî châng Aici jos sub cer( xT) [lucrurile] cele mai ($) slabe (^) [moi; flexibile] (^), biruie rapid(i№) / 43 2 ATA3E1L tian xia zhî zhi jian [Lucrurile] cele mai ($) tari (^) [puternice; dure; rigide] din lume( AT)/ 43 3 MWAMPbeI!wu you ru wu jian! Iar nimicul (MW) [imperceptibilul; vidul; non-existenta, neființa, ceea ce este fără formă; cel mai mic, infinitesimalul] intră [pătrunde pretutindeni] (Л) (chiar și) în ceea ce nu are fisuri (ЖПП) 43 4 wli shî yT zhT wu wei zhT you yi, De aceea eu cunosc suprema eficacitate(W^) a nonactiunii(M^) 43 5 ^ bu yăn zhT jiăo, Instruirea(^) fără cuvinte (^F^)Ctăcerea; instruirea directă sau telepatică]/ 43 6 06 wu wei zhT yi Și beneficiile^) nonactiunii (І1) 43 7 ^Т^Д^ о tiăn xiă xT jî zhT In lume( ^T) rareori(S) sunt atinse (Д) [înțelese; obținute, realizate, deși nimic nu egalează beneficiile nonactiunii (M^)]/ Potrivit lui Lao Tzu "Cei ce caută să modeleze [să reformeze; să o cucerească prin forță] lumea, Știu bine că nu vor reuși [niciodată] Lumea seamănă cu un "vas spiritual" Wiis(shen2 qi4) care poate fi spart în orice moment; care este imprevizibil]; Pe care nu ai voie să-l modelezi [atingi; modifici]; Cel care încearcă să-l modifice [să-l șlefuiască] distruge vasul [va suferi un eșec] Cel ce vrea să-și însușească [să-l tină; limitându-i mișcarea naturală] îl va pierde" (Lao Zi, Dao De Jing, Capitolul 29) Lumea seamănă cu un "vas spiritual" jiangl yu4 qu3 tianl xia4 er2 wei2 zhil , wu3 jian4 qi2 bu4 de2 yi3 tianl xia4 shen2 qi4 , bu4ke3 wei2 ye3 wei2 zhe3 bai4 zhil , zhi2 zhe3 shil zhil 10 8 РтЖ Și vei fi în stare să guvernezi fără a intervenită^ neactionând] Insa ceea ce este absent [vidul; golul; nevăzutul; nemanifestatul; Wu] permite utilizarea [fara golul lăuntric al mintii nu se pot folosi ocaziile de iluminare si eliberare; orice intrebare(in jap : mondo; in Ib chineză: wen-ta; FFă wen4da2) este o cerere de golire care este urmata de umplerea cu un răspuns; metoda mondo(lit : intrebare/raspuns) a fost reluata si dezvoltata in aceea a koan-ului] calea ii tao / : [ L [arc] z virtute, putere te / / [la vertu constante] 41[ ] 59, 65 [vertu primordiale] nume/ : 1, 25, 32, 41 unul/ : 10, 14, 22, 39, 42, 53 [ ] cele zece mii de făpturi tous les etres: 1, 42 întuneric 42 lumina/ 42 suflu, energie vitala/ 42, 55 violent 42 cuplul primordial existenta si non-existenta(yu wu: you-wu; / 1, 2, 11, 40 dualitate, contrarii ; relativitate, bine si rau; paradoxuri : 2, 7, 20, 36, 40, 45, 58, 63 wu wei; non-actiunea sans-saveur "tao insusi nu actioneaza si totusi totul se face prin el/ sfanțul nu actioneaza si nu esueaza nu lupta; non-lupta / părtinire, alegere; favoritism/ reîntoarcere/ ], Constant: [« »], flexibil-rigid, moale-tare: apa/ / feminin/f vale; valea lumii / : 6, 28, 66, vidul, gol, golire/ 5[ ] repaus/repos : 64 plin, umplere: plenitude; 4[ ] 55 renunțarea la erudiție, înțelepciune, prudenta, umanitate si justiție/ renunțarea la invatare, dezvatarea, deconditionarea/ lipsit de cunoaștere ca un copil, nondiscriminare / cunoaștere/ ignoranta : 3, 65, 70, 71 65, tacerea, silence/ (fara) dorințe/ / : 3, 19, ] omenie si dreptate; justiție rasul/ / : 41 fara urme/ 27 modestie, lipsa ego cauza/centru- efect/periferie: invulnerabilitate; idestructibilitate/ : 16, 55 cunoaștere nemijlocita: 41 37, 57, 64 [ : 18, 19, 38 acțiune nemijlocita; tipuri de puteri/virtuti; comunicare non-verbala; exces, epuizare, il veut vivre avec trop d'intensite: : nediferentiat 42 poarta/ / : 1, 10, 11, 47, 52, 56 inchidere porti senzoriale si efectoare; / 52, 56 viata, nemurirea: 16[ ], moartea voluntare, stingerea 33, 50 ierarhizare estetica, morala, cognitiva: înflorirea universului; il est l'homme le plus honorable de l'univers: l'harmonie, iluminare, trezire/ cuvânt, vorbire, 1, 2, 56, 70, 81 comori/ copil, nou-nascut/ 55 spontan; pu p'u simplitate, spontaneitate, stare de nou născut, lemn brut / ziran tzu-jan / firesc, natural, natura in sine/ [Akira Ohama : forța imanenta spontana], guvernare/ : 3, 17, 26, 29-31, 57, 60, 61, 65, 74, 75, 80 lipsa forma 3 Non-actiunea Wu Wei in mesajul lui Chuang Tzu / Tchouang-tseu Vom exemplifica wu wei prin 1 povestea măcelarului Ting (tradus eronat drept bucatar, deși el se ocupa doar cu taiatul cărnii) 2 postul sau vidarea inimii(vedeți "postul inimii" in capitolul 4 din Chuang Tzu); 3 ancorarea in acum; Calea măcelarului/ F Julien: "Le boucher Ding depețait un boeuf pour le prince Wenhui Â la fațon dont de la main il tenait empoigne l'animal, le gardait cale contre son epaule et, le pied bien assure sur le sol, le maintenait sous la pression de ses genoux, il s'en echappait si musicalement des 'hua' et son couteau evoluait si bien en cadence, en laissant entendre des 'huo', qu'il rejoignait de bout en bout un air de musique, tantot s'accordant avec la danse du 'Bosquet des muriers' et tantot rejoignant la melodie des 'Tetes au plumage" (ou, autre lecture : il tombait juste avec son couteau au point de rencontre ou debutaient les veines) - Admirable, vraiment ! s'exclama le prince Â quoi peut en arriver la technique ! Le boucher deposa son couteau et repondit : 'Ce dont je suis epris est le tao et cela depasse toute technique Quand je commențais ă depecer des boeufs, je ne pouvais m'empecher de voir le boeuf tout entier Puiș, trois ans plus tard, celui-ci ne s'imposait plus ă moi tout entier (aussi massivement) Â present, je le rencontre par une apprehension (decantee et) spirituelle au lieu de le regarder seulement des yeux : quand le savoir des sens s'arrete, ma faculte spirituelle aspire ă le relayer en s'appuyant sur la structure naturelle de l'animal Je m'attaque ainsi aux grands interstices et conduis ma lame au travers d'amples passages en epousant la conformation interne Si je ne touche pas les veines, ni les arteres ni les muscles ni les nerfs, ă plus forte raison en va-t-il ainsi des grands os! Un bon boucher doit changer de couteau tous les ans : parce qu'il tranche la chair; un boucher ordinaire doit changer de couteau tous les mois : parce qu'il brise les os Or, voici dix-neuf ans que je fais ce travail, j'ai depece des milliers de boeufs et le fii de mon couteau est toujours aussi neuf que s'il venait d’etre aiguise Neanmoins, chaque fois que j'arrive ă un point d'entremelement, je considere la difficulte et, sur mes gardes, le regard attentivement fixe, operant lentement, je manie le couteau le plus delicatement: un 'huo' et c'est defait - comme si c'etait un peu de terre que l'on deposait sur le sol Je releve alors mon couteau et me redresse ; je regarde de divers cotes et me delasse en trouvant mon contentement interieur Apres avoir remis mon couteau en etat, je le range dans son fourreau - Admirable, vraiment ! s'exclama le prince en entendant les paroles du boucher Ding, je comprends ce que c'est que nourrir sa vie " [Zhuangzi, Chap 3, Guo -trad F Julien ] Burton Watson Cook Ting was cutting up an ox for Lord Wen-hui 2 At every touch of his hand, every heave of his shoulder, every move of his feet, every thrust of his knee - zip! zoop! He slithered the knife along with a zing, and all was in perfect rhythm, as though he were performing the dance of the Mulberry Grove or keeping time to the Ching-shou music 3 "Ah, this is marvelous!" said Lord Wen-hui "Imagine skill reaching such heights!" Cook Ting laid down his knife and replied, "What I care about is the Way, which goes beyond skill When I first began cutting up oxen, all I could see was the ox itself After three years I no longer saw the whole ox And now - now I go at it by spirit and don't look with my eyes Perception and understanding have come to a stop and spirit moves where it wants I go along with the natural makeup, strike in the big hollows, guide the knife through the big openings, and follow things as they are So I never touch the smallest ligament or tendon, much less a main joint "A good cook changes his knife once a year-because he cuts A mediocre cook changes his knife once a month-because he hacks I've had this knife of mine for nineteen years and I've cut up thousands of oxen with it, and yet the blade is as good as though it had just come from the grindstone There are spaces between the joints, and the blade of the knife has really no thickness Ifyou insert what has no thickness into such spaces, then there's plenty of room - more than enough for the blade to play about it That's why after nineteen years the blade of my knife is still as good as when it first came from the grindstone "However, whenever I come to a complicated place, I size up the difficulties, teii myself to watch out and be careful, keep my eyes on what l'm doing, work very slowly, and move the knife with the greatest subtlety, until - flop! the whole thing comes apart like a clod of earth crumbling to the ground I stand there holding the knife and look all around me, completely satisfied and reluctant to move on, and then I wipe off the knife and put it away " "Excellent!" said Lord Wen-hui "I have heard the words of Cook Ting and learned how to care for life!" [Burton Watson, translator, The Complete Works of Chuang Tzu (New York: Columbia University Press, 1968), pps 50-51] Victor H Mair A cook was cutting up an ox for Lord Wenhui Wherever His hand touched, His shoulder leaned, His foot stepped, His knee nudged, the flesh would fall away with a swishing sound Each slice of the cleaver was right in tune, zip zap! He danced in rhythm to "The Mulberry Grove moved in concert with the strains of "The Managing Chief " "Ah, wonderful!" said Lord Wenhui, "that skill can attain such heights! " The cook put down his cleaver and responded, "What your servant loves is the Way, which goes beyond mere skill When I first began to cut oxen, what I saw was nothing but whole oxen After three years, I no longer saw whole oxen Today, I meet the ox with my spirit rather than looking at it with my eyes My sense organs stop functioning and my spirit moves as it pleases In accord with the natural grain, I slice at the great crevices, lead the blade through the great cavities Following its inherent structure, I never encounter the slightest obstacle even where the veins and arteries come together or where the ligaments and tendons join, much less from obvious big bones A good cook changes his cleaver once a year because he chops An ordinary cook changes his cleaver once a month because he hacks Now l've been using my cleaver for nineteen years and have cut up thousands of oxen with it, but the blade is still as fresh as though it had just come from the grindstone Between the joints there are spaces, but the edge of the blade has no thickness Since I am inserting something without any thickness into an empty space ,there will certainly be lots of room for the blade to play around in That's why the blade is still as fresh as though it had just come from the grindstone Nonetheless, whenever I come to a complicated spot and see that it will be difficult to handle, I cautiously restrain myself, focus my Vision, and slow my motion With an imperceptible movement of the cleaver, plop! and the flesh is already separated, like a clump of earth collapsing to the ground I stand there holding the cleaver in my hand, look all around me with complacent satisfaction, then I wipe off the cleaver and store it away? ' "Wonderful! " said Lord Wenhui "From hearing the words of the cook, I have learned how to nourish life ' Lin Yutang Prince Huei s cook was cutting up a bullock Every blow of his hand, every heave of his shoulders, every tread oi his foot, every thrust oi his f nee, every w hsh h of re n t flesh, every c h h к o i the c ho ppe r, was in pe rfect i h у th m, — like the d a ncc of the Mulberry Grove, like the harmonious chords of Ching Shou "Well done1" cried the Prince "Yours is skill indeed!" Sire, replied the cook aying down his chopper, I have always devoted myself to lao which is h ig he r than mere skill Wlren l 11 rst began to cut up bи ocks, l saw befort me whole bu ocks After three years practice, l saw no more whole animals And now work with my mind and not with my eye My mind works along without the contro ol the senses Falling back upon eternal princ iples l glide through such great joints or cavities as there may be according to the natural constitution of the animal, l do not even touch the convolutions of muscle and tendon, still less attempt to cut through arge bones A good cook changes his chopper once a year, — because he cuts An ordinaiy cook, one a month, — because he hacks But l have had this chopper nineteen years, and although l have cut up many thousand bu ocks, its edge is as i fresh from the whetstone I or at the joints there are always interstices, and the edge of a chopper being without thickness, it remains only to insert that which is without thick ness into such an interstice indeed there is plenty of room for the blade to move about it is thus that have kept my chopper for nineteen years as though fresh from the whetstone Nevertheless, when l come upon a f notty part which is ditficult to tact le l am cil caut on i ixing my eye on it, l stay my hand, and gently apply my blade, unt with a hwah the part yields ike earth crumbling to the ground I lien l take out my chopper and stand up and look around and pause with an air of triumph Then wiping my chopper, I put it carefully away " В ra vo! cried the liince l rom the words of this cook l have I ea med how t o ta к ѳ care of my life " Billeter http://sites google com/site/motlus/billeteretzhuangzi Ici le cuisinier decrit les stades de son apprentissage 1) D'abord il voyait tout le boeuf devant lui C'etait un objet qui opposait son resistance au cuisinier avec toute sa masse 2) Apres trois ans d'exercice il ne voyait plus que certaines parties du boeuf, des endroits difficiles C'est le moment de l'analyse, le cuisinier commence ă vaincre la resistance de l'objet 3) "[eliminarea dualitatii subiect-obiect indica intrarea in regimul de functionare non-dualista, divina, cereasca, holografica] II est donc survenu une synthese, ou le dualisme inițial du cuisinier et du boeuf s'est annule Le cuisinier a parfaitement integre son activite et repond avec souplesse et fermete aux particularites de la situation, aux lineaments du boeuf concret Ces trois etapes-lă sont generales et decrivent tout processus d'apprentissage, soit en apprenant ă manier des objets ou ă coordonner nos mouvements Apres des tatonnements et difficultes initiaux nous atteignons ă la fin une facilite superieure Pour signifier ce stade de mouvements integres, Zhuangzi utilise souvent le mot que l'on pourrait traduire comme „voyager", „se promener", „glisser" ou, avec une signification plus concrete, comme „nager" En voici un autre exemple que Billeter tire du Zhuangzi, et qui traîte justement d'un nageur: Confucius admirait les chutes de Lii-leang L'eau tombait d'une hauteur de trois cents pieds et devalait ensuite en ecumant sur quarante lieues Ni tortues ni crocodiles ne pouvaient se maintenir ă cet entroit, mais Confucius aperțut un homme qui nageait lă II cruț que c'etait un malheureux qui cherchait la mort et dit ă ses disciples de longer la rive pour se porter ă son secours Mais quelques centaines de pas plus loin, l'homme sortit de l'eau et, les cheveux epars, se mit ă se promener sur la berge en chantant Confucius le rattrapa et l'interrogea : « Je vous ai pris pour un revenant mais, de pres, vous m'aves l'air d'un vivant Dites-moi : avez-vous une methode pour surnager ainsi ? - Non, repondit l'homme, je n'en ai pas Je suis parti du donne, j'ai developpe un naturel et j'ai atteint la necessite Je me laisse happer par les tourbillons et remonter par le courant ascendant, je suis les mouvements de l'eau sans agir pour mon propre compte - Que voulez-vous dire par : partir du donne, developper un naturel, atteindre la necessite ? » demanda Confucius L'homme repondit : «Je suis ne dans ces collines et je m'y suis senti chez moi : voila le donne J'ai grandi dans l'eau et je m'y suis peu ă peu senti ă l'aise : voila le naturel J'ignore pourqui j'agis comme je le fais : voila la necessite Ici aussi le nageur decrit un processus d'apprentissage : il part du donne (ifc), developpe un naturel (#) et atteint la necessite (on) Ici lea premiere etape n'est pas une opposition d'un sujet avec son objet ă cause d'une resistance que celui-ci offre, mais plutât un environnement qui est deja lă, une synthese primordiale: quand nous naissons, nous nous trouvons deja dans une contexte historique, geographique, sociologique Le nageur parle de son paysage natal avec les collines et chutes d'eau Et c'est dans ce cadre-lă qu'il commence ă faire des decoupages, ă „analyser", ă apprendre quelque chose, ă savoir nager: c'est le developpement du „naturel", qui est similaire au deuxieme stade du cuisinier Et ici aussi le nageur atteint une nouvelle syntese ou il est « en accord complet avec les courants et les tourbillons de l'eau, et en meme temps de fațon completement spontanee, autrement dit de fațon necessaire, car les mouvements ă faire s'imposent ă lui de fațon immediate et naturelle » La necessite et la liberte se touchent donc dans le troisieme stade: la liberte n'est pas conțu ici comme un pouvoir souverain d'imposer un ordre au monde (dans une situation dualiste), mais elle est la capacite de repondre avec facilite ă tous les aleas de la situation, de les utiliser ă son profit (p ex utiliser les tourbillons pour nager, dans une situation ou l'eau et le nageur ne font qu'un systeme) Le Ciel et l'Humain Zhuangzi parle donc ici de choses extremement simples et meme tres banales : de l'apprentissage et de son aboutissement, de la maitrise d'une action Il evoque des exemples avec des gens qui ont atteint un grand niveau dans leur art (cuisinier, nageur), mais la meme description de base vaut pour toutes les habitudes que nous avons contractees Aujourd'hui tres souvent nous ne nous souvenons plus des difficultes que nous avons rencontrees dans ce processus: par exemple, en apprenant notre langue maternelle, en apprenant a marcher, a utiliser les baguettes ou la fourchette et le couteau etc D'habitude nous pretons une importance enorme au processus d'apprentissage, nous inventons des techniques et des methodes pour le faire avec plus d'efficacite etc , mais une fois l'action maitrisee, nous ne lui pretons presque plus aucune attention La maîtrise d'une action signifie justement que notre conscience se libere pour de nouvelles tâches; nous ne devons plus penser tout le temps a comment coordonner nos mouvements et nous pouvons maintenant apprendre quelque chose de nouveau, en nous appuyant sur cette base recemment acquise Mais dans la description de Zhuangzi, les valeurs sont opposees: l'important c'est la facilite de l'action, tandis que les efforts pour y arriver sont inferieurs Pour decrire cette dualite, Billeter utilise deux mots que Zhuangzi emploie souvent, le Ciel et l'Humain, le Д et le Д Ceux-cis sont selon Billeter deux regimes differents d'activite, comme on parle des regimes d'un moteur, « c'est-a-dire des differents reglages auxquels on peut le soumettre, produisant differents rapports et differents effets de puissance » Le Ciel est un regime ou l'activite est efficace, spontanee, necessaire (rappelons-nous du nageur), complete et entiere, « en ce sens qu'elle resulte de la conjonction de toutes les facultes et de toutes les ressources qui sont en nous » L'Humain, en revanche, implique l'intention, le contrâle de la conscience qui cherche tant bien que mal a mettre ensemble et unir des mouvements disparates Bien sur il serait vain de vouloir nous debarasser de notre activite intentionnelle et consciente « Ce qui importe, c'est d'etablir une juste rapport entre elle et l'activite necessaire » Ou pour le dire avec les mots de Zhuangzi dans la traduction de Billeter : « veille a ce que l'humain ne detruise pas le celeste en toi, veille a ce que l'intentionnel (Ж) ne detruise pas le necessaire (^) " Il faut remarquer que l'on ne peut pas reduire la distinction du Ciel et de l'Humain a une simple opposition du naturel et de l'artificiel ou de la nature et de la culture, car il traverse les deux domaines a la fois: un louveteau appartient a la nature, mais quand il est encore en train d'apprendre la technique de la chasse par exemple, il est dans le regime „humain" ; tandis qu'un artisan qui a parfaitement integre son activitese meut dans le regime „celeste" 4 Oublier Zhuangzi s'interesse surtout du passage d'un regime d'activite a l'autre, et surtout du regime inferieur au regime superieur, de l'Humain au Celeste Il le designe avec le mot « oubli », « oublier » Il y a la une discontinuite, une rupture Nous pouvons affiner nos mouvements jusqu'a l'infini, mais tout cela reste toujours humain, trop humain, c'est a dire une mosaique d'elements qui n'ont pas de cohesion interieure Jusqu'au point ou tout d'un coup, nous realisons le mouvement comme un tout entier et parfaitement integre Par exemple, je cherche a comprendre une phrase chinoise (ou pour certains de vous, une phrase franțaise) qui m'est obscure Je commence par chercher dans le dictionnaire le sens des differents mots dans la phrase ; ensuite je procede par verifier le lien grammatical entre les mots Je repete ce proccesus et j'enrichis de plus en plus mes connaissances sur la phrase, mais le sens de la phrase me reste toujours vague jusqu'au point ou tout d'un coup je la comprends comme un entier Alors la phrase ne sera plus pour moi un conglomerat des elements, mais un tout integre qui survole toutes ses parties Bien sur, le travail precedent prepare la comprehension finale, mais il ne l'explique pas Dans la comprehension du tout j'aurai « oublie » tout le travail depense et j'evolue dans la facilite du sens integral survenu ; je me suis eleve sur un autre niveau, dans le regime du Ciel D'habitude cet oubli est veritablement un oubli : quand j'aurai integre un processus physique ou mental dans un tout unique, je l'oublie, le processus se deploie tout seul et automatiquement et ma conscience se libere pour d'autres tâches Et si occasionnellement je prete attention a un tel processus integre, a une habitude, tres souvent cela ne fait qu'empecher le deroulement de l'action Par exemple, nous savons tres bien marcher ou verser de l'eau, mais si nous devons le faire sur une scene de theatre, alors nous decouvrons que nous ne savons plus comment faire et c'est tres facile de trebucher en marchant ou de renverser la verre d'eau Ce qui distingue l'art d'un simple habitude, c'est justement le fait que dans l'art l'integration de l'action est tellement forte et l'action se deroule avec une telle facilite que le fait d'en devenir conscients ne la derange pas Normalement il y a un va-et-vient entre l'action non-integree consciente et l'action integree inconsciente Mais l'art du cuisinier et du nageur consistent dans le fait qu'ils deviennent conscients de leur action, tout en continuant a effectuer l'action meme La conscience ne tourne pas ailleurs pour trouver un nouveau objet, mais revient sur l'activite en cours et l'observe Le resultat en est qu'on decouvre de nouvelles nuances dans l'activite qui permettent de la perfectionner encore et de l'elever jusqu'a l'art, comme c'est le cas du cuisinier et du nageur Donc, au trois etapes de l'apprentissage (le donne, l'exercise et la maîtrise) s'ajoute un quatrieme qui est justement le retour a l'action C'est juste cet aspect que Zhuangzi signifie par le fâ qui est « le regime d'activite dans lequel notre conscience, degagee de tout souci pratique, se fait spectatrice de se qui se passe en nous » Donc le fâ ne serait autre que le regime du Ciel observe Si l'on observe l'activite du regime du Ciel, c'est a dire, une activite facile et integree, alors c'est le fâ Cela implique que l'on a pousse la maîtrise « jusqu'au point ou la conscience a le loisir de se faire la spectatrice detachee de l'activite et devient visionnaire Elle perțoit alors l'activite du corps et, sans solution de continuite, dans une meme vision, la realite exterieure sur laquelle cette activite est en prise » Et, repetons-le, ce n'est pas une conscience qui empeche l'action, mais au contraire, elle l'enrichit 5 Arreter et observer Mais est-ce que la possibilite de redevenir conscients d'une activite du regime du Ciel, c'est-a-dire, est-ce que la possibilite de « nager » (fâ) est limitee a un champ d'activite oU nous aurons atteint la maîtrise accompli, un art comparable a celui du cuisinier et du nageur ? Sur ce theme Billeter donne une troisieme extrait du Zhuangzi - J'ai fait des progres, dit Yen Houei - Comment cela ? demanda Confucius - J'oublie la bonte et la justice, repondit Yen Houei - C'est bien, remarqua Confucius, mais cela ne suffit pas Lorsqu'ils se revirent, Yen Houei dit : - J'ai fait des progres - Comment cela ? s'enquit Confucius - J'oublie les rites et la musique, expliqua Yen Houei - C'est bien, observa Confucius, mais cela ne suffit pas Lorsqu'ils se revirent, Yen Houei dit encore : - J'ai fait des progres - Comment cela ? demanda Confucius - Je puis rester assis dans l'oubli, repondit Yen Houei - Que veux-tu dire par la ? demanda Confucius intrigue - Je laisse aller mes membres, je congedie la vue et l'ouie, je perds conscience de moi-meme et des choses, je suis completement desentrave : voila ce que j'appelle etre assis dans l'oubli Confucius declara : Si tu es sans entrave, tu n'as plus de prejuges favorables [ou defavorables] Si tu epouses les metamorphoses de la realite, tu n'es plus soumis a aucune contrainte Te voila devenu un sage Souffre que moi, Ts'ieou, je devienne ton disciple Ici Yan Hui a oublie la bonte et la justice, les rites et la musique, qui veut dire qu'il les a interiorises et maîtrises Mais ceux-ci ne sont pas les niveaux les plus hauts Il a maîtrise certains actions (regime du Ciel) et il les observe (}^), mais ceux sont encore des modes particuliers d'action qui sont, justement, classificables sous des concepts (« bonte », « justice », « rites », « musique ») Le plus haut niveaux c'est quand on maîtrise toute la vie, tout le processus vital comme un entier, si on integre toute l'existence Pour cela, nous enseigne Zhuangzi, il faut d'abord s'arreter, s'immobiliser - sans pourtant s'endormir ! C'est cela que veut dire le mot zuo, « s'assoir », « etre assis » qui est une position d'immobilite d'un câte et de veille de l'autre câte En nous refrainant des actions particulieres nous retournons au vide (Ж) et au chaos (/й'Ж) primordiaux Il est facile de meconnaître le sens de ces deux mots : ils ne veulent pas dire un vide comme une negation abstraite (que l'on suppose comme reelle) et le chaos comme le manque de l'ordre, mais c'est une condition qui contient toutes les virtualites d'existence, qui n'a pas encore « realise » ou « effectue » des actions particulieres Ce n'est donc pas un Neant, mais au contraire, l'epitâme d'Etre, d'ou decoulent tous les actions et tous les etants, une pure puissance creative, « un vide fecond » Voyons de plus pres ce qui se passe dans une telle immobilite attentive (1) D'abord il y a l'arret On supprime « les infinies tentations de l'appetit du changement » physique et mentale : « Confucius alla rendre visite a Lao Tan (i e Lao-tseu) Lao Tan venait de se laver les cheveux et les faisait secher, etale sur les epaules Il se tenait immobile, il n'avait pas l'air d'etre un homme » ; ensuite Confucius dit a Laozi : « Toute a l'heure, vous etiez comme un arbre mort, comme si vous eussiez oublie les choses et quitte le monde humain, vous maintenant dans une absolue solitude » Ou encore : « Abandonne ton corps et tes membres, ecarte ton ouie et ta vue, laisse-toi sombrer en oubliant tout, fonds-toi dans l'indistinct [Л^ - M O ], detache-toi de toute intention LLJ, laisse aller ton esprit (#), reste la tout effare et toutes les choses retourneront a leur fond, elles le feront sans que tu t'en aperțoives Reste dans cet etat de confusion " (2) Ensuite il y a la vision, l'on observe ce qui se passe « Unifie ton attention », dit Confucius dans une autre dialogue , sers de ton esprit comme du miroir Dans une telle veille on ne supprime pas tellement le corps et la pensee, on ne les abolit pas (est-ce que c'est possible, pendant la vie ?), mais plutât on decouvre des nuances beaucoup plus fins du corps et de la pensee, on les integre mieux - tous les aspects de notre personnalite seront plus nuances et plus integres a la fois D'habitude on donne aux situations exterieures des reponses plus ou moins stereotypees - cela semble la definition de l'habitude meme : une reponse, une action acquise et stereotypee Avec le zuowang on arrete cettes reponses deja formees et l'on observe la situation de plus pres Ainsi le zuowang est une methode pour se liberer du fardeau des habitudes contractees (ou au moins il permet de l'allegerer) Tout cela cree une disponibilite pour des reponses nouvelles et plus adeqates a des situations toujours changeantes En retrospective nous pouvons dire que l'analogie de l'arret etait deja en ffiuvre dans les cas precedents, ceux du cuisinier et du nageur : au lieu de se servir de la maîtrise de leur art pour faire autre chose (par exemple, a rever pendant que le cuisinier decoupe la viande ou le nageur nage), ils pretent attention a ce qu'ils font, c'est-a-dire, retournent a une suite d'actions (couper) ou a une modalite de se mouvoir (nager) Ils arretent le glissement perpetuel en avant de la conscience et retournent a ce qui leur est sous les yeux, il rentrent dans l'action alors meme que la maîtrise obtenue leur autoriserait a penser a autre chose Donc la seule difference entre ces exemples et le zuowang est que dans les premiers cas il est question d'un « trait » et dans le dernier d'un « point » ; les premiers cas sont deja simples (repetition d'une meme action) et le dernier cas n'en est qu'un prolongement, une simplification extreme Et l'on remarque que c'est juste cette repetition attentive qui nous libere d'une repetition mecanique et inconsciente, caracteristique a la plupart de nos habitudes 6 Metamorphose Dans le il y a donc un delai de l'effectuation et un retour aux virtualites qui precedent toutes les effectuations, un retour au « chaos » et au « vide », au /â/ѣ et au Ж Et ce n'est que la que l'on prend contact avec le changement fondamental des choses, que l'on epouse « les metamorphoses ( ■ Ж® ■ Ж^ L frteI Чо J We can only walk the path of not-knowing, of no-mind, no-will, and no-action j There is only one path of atonement for the original sin of primitive man, eating the fruit of the tree of knowledge That is to create a Garden of Eden of do-nothing nature j In other words, we can only return to original nature, become one with it, and live in a world of non-discrimination and unity (symbiosis) Hence from this and additional examples written in his 1996 English Recapitulation and re-translation, the English phrases: "do-nothing", "no-action" or 'not doing', all refer to the Japanese word mu i (Ж^, unconditioned , Wu wei) His "do-nothing" does particularly not mean literally do nothing, nor passive, idleness, doing nothing, no work, laziness, no effort, consumerism, complacency, apathy, ete - he explicitly calls this non-intervention, laissez-faire or abandonment of nature, in English-translations; "He reminded us that his techniques are not literally do-nothing They are more like do nothing against nature" and come to our small parts of bigger-than-all-of-us god-nature, wherein god-nature coauthors all actions through all of us, each as active small-participants, and credit goes to god-nature, -come to nature- God-nature refers in other words to: breath of life, the universal life force in all, kami shen) in Japanese, or great spirit in many cultures translated into English words, etc , not-merely to God of Judaism, Christianity, Islam or merely of any one religion In the 1970s he apparently advised English-translators preparing the 1978 first English edition of "The One-Straw Revolution", Chris Pearce, Tsune Kurosawa and Larry Korn, to use the English apparent-mystery-phrase "do-nothing" (including often inside quotation marks) for Wu wei mu i unconditioned ) Seemingly, he intended "do-nothing" as a mystery phrase in English language, to usher readers to ourselves directly realise the meaning, by having direct, non-verbal, ineffable, experiences, as well understood in "Oriental natural philosophy"; Including as manifested in his practise of, and as experienced in the practise of Nature Farming If this is as it seems, he took an insightful multi-level-meaning-approach to the English translation His subsequent reprise, in his Japanese and his English-translation, quote: "do nothing 0^" Westerners caii me a "do-nothing man", but I simply threw away my watch —ISKlE'fl, 1992 Ъь—Ж ЖЖ ■ П'Фі: ЙМ^Л Ж^ - New and expanded edition published 2001 ЪG — Ж ЖЖ — -page54 (Fukuoka Masanobu), English translation private limited ed printing 1996 The Ultimatum of God Nature The One-Straw Revolution A Recapitulation -page 49 1975 Ъь—Ж action is eliminated The Taoist wei-wu-wei is the denial of an objective action, that I perform some action The Buddhist concept of anatta and the "no mind" of Ch'an emphasize the denial of an agent, that I perform some action But to deny a subjective agent or to deny an objective action amounts to the same thing, since each half of the polarity is dependent upon the other The importance of the GTta passage is that it implies how this bifurcation occurs The sense of dualism arises because action is done with reference to the fruit of action; that is, because an act is performed with some goal or aim in mind: I do an action in order to gain some particular result The GTta may be understood either more narrowly as proscribing selfish action in favor of work "for the maintenance of the world," or more broadly as showing the problem with all intentional action The Buddhist concept of karman, which emphasizes intention, is another expression of the broader view: Although "good actions" may lead to pleasurable rebirth in the deva realm, that is still sam săra One must act in such a way as to escape both good and bad karmic consequences Both good and bad karmic acts originate from dualism: In the former case, the self manipulates the world for its own advantage; in the latter case, the self consciously works for the benefit of something or someone else The only way to transcend the dualism of self and other is to act without intention that is, without attachment to a projected goal to be obtained from the action in which case the agent is the act It is attachment to and identification with thought (that is, the projected goal) which gives rise to a sense of duality between the mind that intends and the body that is used to attain the intended result But how does the nonduality of agent and act resolve the paradox of "the action of nonaction"? One may accept the negation of a subject, in which case the action cannot be something "objective," yet there is still an action The answer is that, when one completely becomes an action, one loses the sense that it is an action For an action of the whole being does away with all partial actions and thus also with all sensations of action (which depend entirely on the limited nature of actions) and hence it comes to resemble passivity This is the activity of the human being who has become whole: it has been called not-doing, for nothing particular, nothing partial is at work in man and thus nothing of him intrudes into the world (Buber) As long as there is the sense of an agent distinct from the action, the act can be only "partial" and there is the sensation of action due to the relation between them Only in nondual action can there be no sense of an ego-consciousness outside the action, for otherwise there is a perspective from which an act is p 80 Wei-wu-wei: Nondual action Philosophy East and West, Vol 35, No 1 (January 1985) observed to occur (or not occur) When one is the action, no residue of self-consciousness remains to observe that action objectively The sense of wu-wei is that of a quiet center which does not change although activity constantly occurs, as in Chuang Tzu's "Tranquillity-in-Disturbance " Such an action can be experienced as nondual only if it is complete and whole in itself It must not be related to anything else, for such relating is an act of thought, which shows that there is thinking as well as acting and the action is only "partial " If the nondual act is complete in itself and does not refer to something else, it turns out to be meaningless: that is, it simply is what it is (tathata) This pinpoints the problem with intention, since it is the reference to some goal to be derived from the act that gives the act meaning In contrast, the dânapâramitâ of Mahayana is generosity in which the giver, the gift, and the recipient are all realized to be empty (sunya): "Here a Bodhisattva gives a gift, and he does not apprehend a self, a recipient, a gift; also no reward of his giving " Such "giving Of no-giving" (as it might be termed) can be done "without leaning on something" because there is no intention tied to it The best giving, like the best action generally, is "free from traces," in which case there is not even the sense that it is a gift Nondual action seems effortless because there is not the duality of one part of oneself pushing another part in the case of physical activity, of an "I" which needs to exert itself in order to get the muscles to move Rather, "I" am the muscles This gives insight into a number of Zen koans such as the following: Master Shogen said, "Why is it that a man of great strength cannot lift up his legs?" And he also said, "We do not use the tongue to speak " (Or: "It is not the tongue that we speak With ") This amounts to a denial of the mind-body dualism However, this is not materialism or behaviorism Rather than negating the psyche, the implication is that the body itself is wholly psychic The Prajnăpăramită Heart SOtra states that one who has realized the emptiness of all things acts freely because he is "without hindrance in the mind " Clearly this is one way in which mental events interfere with nondual action, by sometimes keeping one's physical actions from occurring naturally and spontaneously according to the situation The nondual "psychic body," which knows how to react perfectly well by itself, suffers a kind of paralysis due to psychological "hindrances " Asian martial arts usually include some meditation in their training in order to avoid this, so students can react spontaneously to attack without being paralyzed by fear and without needing to deliberate first However, the problem with dualistic action is not just "hindrance in the mind" but intention in general: Cultivation is of no use for the attainment of Tao The only thing that one can do is to be free from defilement When one's mind is stained with thoughts of life and p 81 Wei-wu-wei: Nondual action Philosophy East and West, Vol 35, No 1 (January 1985) death, or deliberate action, that is defilement The grasping of the Truth is the function of everyday-mindedness Everyday-mindedness is free from intentional action, free from concepts of right and wrong, taking and giving, the finite and the infinite All our daily activities walking, standing, sitting, lying down all response to situations, our dealing with circumstances as they arise: all this is Tao (Ma-tsu) Ordinary mind is the Tao because, when they are free from intentional action, daily activities are realized to be nondual This gives insight into how the "mindfulness of body" described in the Satipațț hăna Sutra, and Theravăda vipassana practice in general, might function: In the stow "walking meditation" of vipassana, for example, one "lets go" of all intentions by concentrating on the act of walking itself This also explains why those Zen koans which ask "Why ?" never receive a straight answer "Unmon said, 'The world is vast and wide like this Why do we put on our seven-panel robe at the sound of the bell?'" From a contemporary Zen master's commentary on this case: Some of you are familiar with the last line of the mealtime sutra, "We and this food and our eating are equally empty " If you can acknowledge this fact, you will realize that when you put on your robe, there is no reason or "why" in it There is no reason for the "why" in anything! When we stand up, there is no reason "why" We just stand up! When we eat, we just eat without any reason "why" When we put on the kesa (seven-panel robe), we just put it on Our life is a continuous just just just This passage clarifies what "intentionless activity" means From the usual perspective, it seems impossible to avoid intentions We eat to satisfy our hunger, for example, and even taking a walk can be seen to have a purpose such as to relax But the claim just presented is that even now actions of ours like dressing and eating are not purposive "Intentionless activity" does not mean merely random and spontaneous action, but involves realizing the distinction between thought (the intention) and the action The thought (for example, "time to eat") is whole and complete in itself; the act (eating) is also whole and complete in itself It is when the two are not experienced wholly and discretely but only in relation to each other, the first as if "superimposed" upon the second, that action seems intentional and therefore dualistic, and there is the sense of an agent/mind that uses the act/body for the sake of In answer to such stock questions as "Why did Bodhidharma come from the West?" Zen masters such as Ma-tsu, Huang Po, and Lin-chi were apt to strike the student or shout in his ear If the Tao is nonintentional, everyday-mind, such responses were not evasive They were answers to the question, demonstrations of "why" examples of nondual action, each of which is complete in itself One day the world-honoured one (Sakyamuni Buddha) ascended his seat Manjusri struck the gavel and said, "Clearly behold the Dharma of the King of the Dharma; the Dharma of the King of the Dharma is 'just this '" p 82 Wei-wu-wei: Nondual action Philosophy East and West, Vol 35, No 1 (January 1985) II Recent Western work in the philosophy of mind has developed the view that the continuity of consciousness is maintained not by memory, as the earlier empiricists believed, but by the stream of intentional action Stuart Hampshire, for example, maintains this in Thought and Action: British empiricists since Hume have tried, to their own dissatisfaction, to represent the continuity of a person's consciousness as some binding thread of memory running through the separate data of consciousness But within the trajectory of an action, with its guiding intention, there is already a continuity through change, and, if it is true that a conscious person is necessarily engaged upon some action, however trivial, this known continuity is interrupted only by sleep and by other forms of unconsciousness I do distinguish myself, as the inner core that is the source of directed effort, from all my passing states, and it is this sense of myself as the source of meaningful action that gives me the sense of my continuity from the present into the future a conscious mind is always and necessarily envisaging possibilities of action, of finding means towards ends, as a body is always and necessarily occupying a certain position To be a conscious human being, and therefore a thinking being, is to have intentions and plans, to be trying to bring about a certain effect We are therefore always actively following what is happening now as leading into what is to happen next Because intentional action is ineliminable from our notion of experience, so also is temporal order This seems to contradict what has been maintained in the first part of this article, but it need not If we take the "conscious mind" of the second passage to mean "consciousness (or awareness) of self," then this view about the relation between "the sense of myself" and intentional action is consistent with what was claimed earlier The only significant difference is that, because Hampshire believes intentional action to be "ineliminable from our notion of experience," he does not envision the possibility of nondual action as a result of eliminating "the source of directed effort " If intentional action were eliminable, then the implication of Hampshire's position is that this would also eliminate the sense of self Hampshire is wrong when he claims that "a conscious mind is always and necessarily envisaging possibilities of action, " for there is the counter-example of meditation an example very much to the point, since it is generally agreed to be a very important part, and perhaps the most important part, of the path for those who wish to experience nonduality It maybe objected that in meditation, too, one has intentions and makes efforts to concentrate on something, but this is not the case in the deeper stages of meditation, for in samadhi the sense of self evaporates, and precisely because all effort and intention cease Hampshire's account seems valid as an explanation of the usual dualistic way of understanding experience, but it does not amount to a critique of nonduality On the contrary, if one accepts (as Hampshire certainly would not) a distinction between sense-of-self and nondual consciousness, and takes his view as referring to the former, then his accountt would agree with the first part of this article in explaining the difference between dualistic and nondual consciousness as due to p 83 Wei-wu-wei: Nondual action Philosophy East and West, Vol 35, No 1 (January 1985) intentionality Hampshire's position is even implied by this account of nondual action, for his is a description of why experience seems to be dualistic There is still a serious problem with Hampshire's account His explanation of the continuity of consciousness as due to intentionality takes for granted what we usually cannot help but take for granted, some sort of causal relationship between intentions and actions However, Hume pointed out, as a corollary to his critique of the causal relation, that no one can hope to understand how volition produces motion in our limbs: "That their motion follows the command of the will is a matter of common experience, like other natural events: but the power or energy by which this is effected, like that in other natural events, is unknown and inconceivable " In other words, the relationship between intention and action, which normally we readily accept, is really incomprehensible The implication of this is that intentionality the sense of myself as the source of meaningful action, to use Hampshire's words cannot provide my continuity through change, for that continuity between guiding intention and an action is itself philosophically inexplicable One might be inclined to say that it is only consciousness which can bridge the gap; however, one then has not explained the continuity of consciousness but merely postulated it ad hoc to resolve the difficulty This is a problem for those who, like Hampshire, presuppose a dualistic account of experience and therefore must attribute some type of reality to "the sense of myself" thus reifying consciousness into a self, in effect But having accepted Hume's critique, one cannot thereafter bring the self back in through the backdoor, as it were, as "continuity of consciousness " This inexplicable relation between intention and action is not a problem for the nondualist, who accepts that the consciousness of self is actually illusory and agrees that a fictive self has been postulated in order to bridge the "gap " The nondualist can accept this "gap" between thoughts and action in fact he can deny any causal link and this is why all actions are always nondual, even when not realized as such Hampshire might try to bridge that gap between thought and action by agreeing on the one hand that the relation is incomprehensible yet asserting on the other that, as we experience in daily life, it is undeniable; as Hume said, "That their motion follows the command of the will is a matter of common experience " But that this is undeniable is by no means true, as the history of the mind-body problem indicates Nietzsche, for example, denies that intention is the cause of an event, and reverses Hume by extrapolating this denial of volition into a denial of the causal relation generally: Critique of the concept "cause" We have absolutely no experience of a cause; psychologically considered, we derive the entire concept from the subjective conviction that we are causes, namely, that the arm moves But that is an error We separate ourselves, the doers, from the deed, and we make use of this pattern everywhere we seek a doer for every event What is it we have done? We have misunderstood the feeling of strength, tension, resistance, a muscular p 84 Wei-wu-wei: Nondual action Philosophy East and West, Vol 35, No 1 (January 1985) feeling that is already the beginning of the act, as the cause, or we have taken the will to do this or that for a cause because the action follows upon it In summa: an event is neither effected nor does it effect Cause is a capacity to produce effects that has been super-added to the events Only because we have introduced subjects, "doers", into things does it appear that all events are the consequences of compulsion exerted upon subjects exerted by whom? again by a "doer" Cause and effect a dangerous concept as long as one thinks of something that causes and something upon which an effect is produced When one has grasped that the "subject" is not something that creates effects, but only a fiction, much follows It is only after the model of the subject that we have invented the reality of things and projected them into the medley of sensations If we no longer believe in the effective subject, then belief also disappears in effective things, in reciprocation, cause and effect between those phenomena that we call things For Nietzsche, intention and the will in general are epiphenomena not amounting to the cause of an action This denial of volition (by no means uncommon ) would seem to imply determinism, but the concept of nondual action suggests an alternative that escapes the usual dilemma of freedom or determinism The classical statement of that problem is dualistic in presupposing a conscious subject whose actions either are completely determined by a causal chain (the strongest causal influence reaps effect) or are free from a causal chain (or, rather, free from complete determination, since totally uncaused, random choice does not seem to provide freedom in any meaningful sense) Both alternatives assume the existence of a conscious self distinct from its actions and existent outside the causal chain although its actions may be totally determined by external causes But if, as the nondualist maintains, there is no self, this does not imply complete determinism, for if there is no subject then there are also no "objective" causal factors The deterministic view implies a self, helpless before causal influences which struggle among themselves to see which is strongest, rather like medieval knights competing to see who will win the hapless lady; but if there is no hapless consciousness here, the situation must be understood differently If "liberty or freedom signifies properly the absence of opposition" (Hobbes ) then non-duality would seem rather to imply limitless freedom, since there is no "other" to be opposed Elsewhere I have argued that the nondualist denial of self (as in Buddhism) is equivalent to asserting that there is only the Self (as in Vedanta) We would normally infer that the former implies complete determinism, the latter absolute freedom However, if the universe is a whole (Brahman, Tao, Vijnaptimatra, and so forth) and if, as Hua Yen Buddhism develops in its image of Indra's Net, each particular is not isolated but contains and manifests that whole, then whenever "I" act it is not "I" but the whole universe that "does" the action or rather is the action If we accept that the universe is self-caused, then it acts freely whenever anything is done Thus, from the nondualist perspective, complete determinism turns out to be equivalent to absolute freedom p 85 Wei-wu-wei: Nondual action Philosophy East and West, Vol 35, No 1 (January 1985) Notes 1 From "Burnt Norton, " in T S Eliot, Collected Poems 1909-1962 (London: Faber and Faber, 1963), p 191 2 This and the following passages from the Lao-tzu are from the translation by Chang Chung-yuan, in Tao: A New Way of Thinking (Harper and Row, 1975), with modifications by me; hereafter cited as Chang, Tao 3 Arthur Waley, The Way and Its Power (London: Alien and Unwin, 1968); hereafter cited as Waley, The Way The definition given in Waley's translation of the Lun-yu is also not very illuminating: "wu-wei, the phrase applied by Taoists to the immobility of self-hypnosis" (The Analects of Confucius (London, 1936), p 193) 4 Roger T Ames, "Wu-wei in 'The Art of Rulership' Chapter of Huai Nan Tzu," Philosophy East and West 31, no 2 (April 1981): 196; hereafter cited as Ames, "Wu-wei " 5 See ibid , pp 196-198, and Herlee G Creel, What Is Taoism? (Chicago, Illinois: University of Chicago Press, 1970), pp 44-47; hereafter cited as Creel, Taoism 6 I have borrowed Ames' translation, "Wu-wei," p 194 7 Compare Ames, "Wu-wei," pp 194, 197 8 Quoted in Creel, Taoism, p 54 9 Fung Yu-lan, A Short History of Chinese Philosophy, p 225, quoted by Creel, in Taoism, p 54 10 Waley's translation, in The Way 11 For example, see Wing-tsit Chan's translation in The Way of Lao Tzu(Bobbs-Merrill, 1963, reprinted in A Source Book of Chinese Philosophy (Princeton, New Jersey: Princeton University Press, 1963), pp 139-176, chapters 36, 40, 52, 76, and 78 12 Creel, Taoism, quoting Lao-Tzu, shang 2a (chap 2) 13 Ibid , quoting Duyvendak's Tao Te Ching, 10-11 14 Ibid , quoting Fung's A Short History of Chinese Philosophy, pp 100-101 15 Ibid , p 53 16 "The important phrase, wu-wei, thus means "not-having willful action" (Sung-peng Hsu, "Lao Tzu's Conception of Evil," Philosophy East and West 26, no 3 (July 1976): 303) 17 Ibid , p 304: "it is important to note that 'spontaneity' is really the positive name for the negative expression of wu-wei " 18 Creel, Taosim, p 74 Creel first argued for this view in "On Two Aspects in Early Taoism" (1954) and repeated his position in "On the Origin of Wu-wei" (1965) Both are reprinted in What Is Taoism? 19 Ibid , p 45 20 Ibid , p 46 21 Ibid , p 45 22 Ibid , p 54 23 Fung Yu-lan, trans , Chuang Tzu, with commentary by Kuo Hsiang (New York: Gordon Press, 1970), p 40 24 Ibid , p 117 25 Ibid , p 125 26 Ibid , pp 119-120, with emphasis by me 27 Burton Watson, trans , The Complete Works of Chuang Tzu (New York: Columbia University Press, 1968), p 83 28 See Chang Chung-yuan, Creativity and Taoism (New York: Julian Press, 1963), p 10 29 Chao Lun IV, 6:14b, quoted in Chang's Tao, p 122 30 "When rest and no rest cease to be, then even oneness disappears" (From the translation in Philip Kapleau, Zen: Dawn in the West (New York: Anchor, 1980), see pp 187-188) 31 See the Mulamadhyamakakarika, chap 2 32 Radhakrishnan's translation, in Radhakrishnan and Moore, eds , Source Book in Indian Philosophy (Princeton, New Jersey: Princeton University Press, 1957), p 117 33 Martin Buber, I and Thou, trans Waiter Kaufmann, 2d ed (Edinburgh: T T Clark, 1970), p 125 This page, which describes the I-Thou relationship as "at once passive and active," shows the ambivalence of Buber's approach In order to maintain that "I-Thou" is a relationship, he must keep the relata distinct from each other and deny nonduality; but this passage, like many others, suggests nonduality p 86 Wei-wu-wei: Nondual action Philosophy East and West, Vol 35, No 1 (January 1985) 34 Edward Conze, trans and ed , Selected Sayings from the Perfection of Wisdom (Boulder, Colorado: Prajna Press, 1978), p 67 35 Mumonkan, case 20 36 Quoted in Chang Chung-yuan, Original Teachings of Ch'an Buddhism (New York: Vintage, 1971), p 130 37 Mumonkan, case 19 38 Koun Yamada, Gateless Gate (Los Angeles, California: Center Publications, 1979), p 86 39 Ibid , p 88 40 Cast 92 of The Blue Cliff Record, trans Thomas Cleary and J C Cleary (Boulder, Colorado: Shambhala, 1977), p 571 The experience of some Christian mystics led them to the same conclusion: When [Jakob] Boehme is speaking of God's life as it is in himself he refers to it as "play" Adam ought to have been content to play with nature in Paradise [Mysterium Magnum 16:10] Adam fell when this play became serious business, that is when nature was made an end instead of a means (Howard H Brinton, The Mystic Will (New York: Macmillan, 1930), p 218) Meister Eckhart: Do all you do, acting from the core of your soul, without a single "Why" Thus, if you ask a genuine person, that Is, one who acts from his heart: "Why are you doing that?" he will reply in the only possible way: "I do it because I do It!" [The just man] wants nothing, seeks nothing, and has no reason for doing anything As God, having no motives, acts without them, so the just man acts without motives As life lives on for its own sake, needing no reason for being, so the just man has no reason for doing what he does (R B Blakney, trans , Meister Eckhart (New York: Harper and Row, 1941), pp 127, 241) 41 Stuart Hampshire, Thought and Action (London: Chatto and Windus, 1960), p 126 42 Ibid , p 119 43 David Hume, An Enquiry Concerning Human Understanding, Section 7, Part 1 44 F Nietzsche, The Will to Power, trans Waiter Kaufmann and R J Hollingdale (New York: Vintage, 1968), no 551, pp, 295-296 Nietzsche's emphasis 45 Ibid , no 552, pp 297-298 46 "The greatest difficulty faced by every discussion of the Will is the simple fact that there is no other capacity of mind whose very existence has been so consistently doubted and refuted by so eminent a series of philosophers" (Hannah Arendt, The Life of the Mind (New York: Harcourt Brace Jovanovich, 1978), Voi 2, p 4) 47 Leviathan II, 21 48 "Enlightenment in Buddhism and Advaita Vedanta: Are Nirvana and Moksha the Same? " International Philosophical Quarterly 22, no 1 (March 1982) 49 This has important implications for such completely deterministic systems as Spinoza's a Acțiunea din mijlocul inacțiunii si creativitatea (Osho) Modelul taoist al non-actiunii este exemplificat de apă (Lao Tseu, capitolul 8) care joacă rolul de maestru de la care trebuie sa invătăm să nu fim rigizi, ci să fim flexibili, adăptandu-ne circumstanțelor la periferie(apa ia orice forma), fără să ne pierdem invarianta interioara- identitatea profundă (dar rămâne întotdeauna apa, desi pare altceva cand devine gheată sau nori) Creativitatea la care se refera Osho in textul de mai jos este despre calea de reîntoarcere la "starea de izvor" (creativitate; de ființări eterne, de fiinte care trăiesc sub domnia verbului "a fi ", pt a exista) Aceasta stare a fost pierdută, ca urmare a programării si condiționării pt a fi transformat! in "recipiente" (in fiinte îngropate de vii, care "trăiesc" sub domnia verbului "a avea", pt a se umple) ca urmare a identificării cu o falsă formă exterioara (falsul eu; mintea, numele, faima, averea, ranguri, statutul profesional) Trecerea de la starea de morti de vii("starea de recipiente") la starea de invulnerabilitate si de creativitate a ființelor trezite("starea de izvor") se realizează prin wei wu wei lata ce spune Bhagavan Shree Rajneesh(Osho) in "Creativitatea/ Creativite" Editions Almasta Nota: In traducerea de mai jos, realizată de Dan Mirahorian, explicațiile si notele se află in parantezele textului din Ib romană "Lao Tzu ia dat un nume frumos, Wei-wu-wei, acțiune prin inacțiune Acesta este paradoxul creativitătii("stării de izvor") Dacă ne uităm la un pictor care pictează, vom descoperi că acesta este, desigur, activ, chiar foarte activ, la nebunie de activ -este numai acțiune Sau, dacă ne uităm la un dansator care dansează, el este numai acțiune Cu toate acestea mai in adânc, nu există nici un actor, nimeni nu acționează, nu există decât liniștea tăcerea De aceea spun că această stare din care ia naștere creativitatea este o stare paradoxală Toate stările de sublim sau in care suntem răpiți de frumusețe sunt paradoxale Cu cat mergem mai in profunzime, cu atât mai mult vom pătrunde în adâncurile paradoxului realității Acțiunea supremă este legată de relaxarea supremă(repausul suprem; neclintirea) -la suprafață, se petrece o mare acțiune, în profunzime nu se întâmplă nimic, sau pur si simplu doar nimicul se întâmplă Creativitatea înseamnă sa ne pliem in fata puterii exterioare, care nu este a noastra, să ne predăm in fata unei puteri care ne depășește [asa cum apa isi abandonează forma, atunci cand trebuie sa treaca de un munte sau de un alt obstacol) Meditația inseamna creativitate (reîntoarcerea la planul cauzal sau karmic la "starea de izvor"; vedeti diagrama corpurilor si a învelișurilor in manualul de relaxare pilotată) Când ego-ul(falsul eu) dispare, dispare si rana interioara; sunteti vindecați, sunteti din nou completi, deplini - ego-ul(falsa forma) este boala umanității Atunci cand ego-ul dispare, nu mai sunteti adormiti, veți începe să fiți treziti(bodhi), începeți sa curgeți Veți curge catre imensitatea oceanului reprezentat de fluxul a ceea ce există Ego-ul este moartea dvs Moartea ego-ului este începutul vieții dvs reale Adevărata viață este creativitate [vedeti traducerea explicata in Nota] Nota: Implantarea Ego-ului(a falsului eu) a inseamnat moartea, uciderea capacităților divine ale ființei umane (castrarea) sau îngroparea adevăratei dumneavoastră identități (transformarea "izvorului" in "recipient") Moartea ego-ului(falsului eu; stingerea mintii) înseamnă trezirea, "a doua naștere", eliberarea(moksha), începutul vieții dvs reale Adevărata viață înseamnă să ne reîntoarcem la starea inițială (de "nou născut"), să redevenim ceea ce suntem( izvor): creativitate Nu aveți nevoie sa mergeți la o școală pentru a studia creativitatea(reintoarcerea la "starea de izvor") Tot ce aveți nevoie este sa mergeți inlăuntrul vostru și să ajutati ego-ul să se dizolve(prin prezentă conștientă, in cursul practicii wei wu wei) Nu-I sprijiniți, nu-l intăriti, nu-l hrăniti(prin lupta-vedeti: "Cele patru atitudini corecte") Odată ce ego-ul nu mai este, totul este sublim, frumos, benefic în acest moment, tot ce se întâmplă este bun Nu spun că veți deveni toti Picasso sau Shakespeare Nu spun asta Unii dintre dvs vor deveni pictori, alții vor deveni cântăreți, alții muzicieni, cativa dansatori - nu aici se afla problema Fiecare dintre dumneavoastră va deveni creativ în felul său Sau poate veți deveni bucătar, dar cu creativitate Fiecare poate sa fie creativ, în cazul în care fiecare este meditativ (absorbit in prezenta conștienta a ceea ce este acum si aici) si fără ego: atunci Dumnezeu, curge prin el(in el cântă si se manifestă Divinitatea) Dumnezeu începe să locuiască forma (Si incepe sa se manifeste in fiecare fiinta umana ca in fiecare floare) dupa capacitatile sale, în funcție de potențialul său - atunci totul este bun" Ambiția Ambiția isi distruge posesorul Cel manat de ambiție sau de voință nu practică non-actiunea (fapta obiectivă), ci actiunea subiectivă Un om autentic religios(care trăiește experiența mistică a uniunii cu tot ce există) nu este de loc ambițios Ambiția este primul lucru care-l decade din starea de om religios, pentru că ambiția înseamnă să trăiești în viitor și un om religios este întotdeauna ancorat in aici și acum El există în prezent, el nu are un viitor care să-l preocupe Și el nu este în nici un fel ocupat de frică, de îngrijorare El trăiește atât de complet, incat cum poate să-i fie frică? Frica se manifestă atunci cand o ființă umana trăiește fragmentar, ca o existență separată de întreg, ca o insulă (ego) care isi face iluzia ca este izolată, separată de oceanul din care provine si în care se întoarce, fiindcă uită că este doar o condensare sau o înghețare a oceanului Eliminarea suferinței se realizează prin golire Eliminarea divizării se realizează prin golire Doar ceva gol poate sa ramana nedivizat Invulnerabilitatea prin golire Feminitate predarea Inocularea tiparului luptei are drept scop eliminarea wu wei Ganduri despre wu wei/Taoism: Thoughts on "Wu-wei"(John R Mabry) From: In nonacțiune găsim unul dintre conceptele cele mai greșit înțelese din taoism Pentru occidentali, o propoziție de genul "Când practici nonacțiunea, nimic nu este lăsat nefăcut" sună ca o justificare/raționalizare pentru lenea supremă De fapt, este exact opusul Inacțiunea este mijlocul cel mai eficient de realizare care există, și pentru acest motiv, merită atenția noastră / Nu pentru că este o noțiune exotica și interesanta, ci pentru că cei mai multi Occidentali alearga intr-o cursa perpetua de șoareci și suferă daunele cauzate de aceasta: ulcer, infarct miocardic, tulburări nervoase si în general, devin doar niste jalnice găleți pline de stress, care merg pe picioarele lor Să nu ne gândim că acest comportament caracterizează doar cultura noastră, fiindca acest tipar, se manifesta chiar și în China antică "lucrurile sunt aceleași peste tot" In psuedo-Chuang Tzu, citim: "ma uit la lucrurile in care oamenii obișnuiți isi găsesc fericirea, la , nebunia unei curse în care alearga fara sa se poata opri " [ ] Nonacțiunea este, într-un fel, un mijloc pentru un nou început, pt o nouă perspectivă, o modalitate mai plină de compasiune de trăi in raport cu noi înșine și fața de alții / Cuvântul chinezesc pentru nonacțiune este wu-wei, care inseamna "nu face", dar are multe aplicații, dintre care unele vor fi abordate aici De asemenea, înseamnă " a nu forța" și aceasta este semnificația pe care o vom aborda mai intai Wu-Wei Using wu-wei begins with an understanding of The Way Things Are, as the Taoist sees it The Taoist watches nature and sees that all that nature does-eroding mountains, growing forests, making rivers-all this is accomplished effortlessly Being one with the Tao, nature goes its own way and forces nothing; and yet grand works and great beauty result "Hence When the sage, recognizing his or her oneness with the Tao, acts upon his or her environment in the spirit of the Tao, then, as Thomas Merton writes, His [or her] action is not a violent manipulation of exterior reality, an ’attack1 on the outside world, bending it to his conquering will: on the contrary, he respects externai reality by yielding to it a perfect accomplishment of what is demanded by the precise situation This plays itself out in all of the planets arenas: the natural world, the interpersonal world and the personal inner world Benjamin Hoff believes that it "seems rather significant that the character Wei developed from the symbols for a clawing hand and a monkey, since the term wu-wei means no going against the nature of things; no dever tampering; no Monkeying Around " Like everything else in nature, humankind should live effortlessly This means working hard, as the beaver does, but not going against Nature's flow, as we humans tend to want to do at every opportunity Then our work pours out of us in a spirit of joy and fulfillment, not as is often the case, work being a curse which we must somehow endure daily from nine to five / "A truly good person does not try to be good, therefore is he able to be good An ordinary person tries to be good, and finds that he cannot " No matter how firm our resolve, how deep our commitment, we cannot seem to maintain anything remotely resembling a perfect state Psuedo-Chuang Tzu tells us "In archery, the man who hits the target without aiming first is the good archer " His skill is not related to his effort, but to his ability to yield to his natural impulses "Whoever tries will faiI" says Lao Tzu, for when we are trying we are forcing nature, not flowing along with it Any time we resort to forcing, we are destined to failure As Holmes Welch points out "force defeats itself " What is the solution, then? Not to try "Therefore the Sage, not trying, cannot fail Not clutching, she cannot lose " Remember that "the truly virtuous person does not try to be virtuous " Virtue needs to come naturally, effortlessly, like breathing or hearing The Sage is not concerned with being virtuous This is very important He or she does not give it a thought It is not a goal The goal is to respond humanely as a human would-to whatever situation life gives If the natural response to an event is anger, the Sage does not question the feelings rising up within; he or she just lives in them If the natural response is joy, they will most likely smile, but they will not think "Gee, l'm smiling Why am I smiling? Is it really appropriate to smile? Perhaps I shouldn't look so happy because I might make other people feel bad by comparison " and so on The Sage, says Chuang-Tzu, "feels a pleasurable sensation before he smiles, and smiles before he thinks how he ought to smile " What happens when we do this? We find that we are "acting from the heart "13 [ We are living as humanitarians, as humans were meant to live by our very nature Eliminați actionile ostile, agresive, forțarea fizica/ The Taoist has nothing against physical action in itself, but rather, as Holmes Welch describes, " Many kinds of action are innocent Eating and drinking, making love, ploughing a wheat field, running a lathe (rotește un strung these may be aggressive acts, but generally they are not " The Taoist finds that there are humane and reliable methods to achieve one's end Este mai ușor să directe de creștere a puietului tineri decât ea este un sequoia gigant It is easier to direct the growth of a young sapling than it is a giant redwood Este in natura puietului să fie flexibil și, prin urmare, ușor de influențat de mediul său, inclusiv de catre noi Dar pentru a directiona un sequoia este o cu totul altă problemă Acest lucru ar fi fără îndoială o forțare a copacului împotriva naturii sale și probabil l-ar distruge Therefore Lao Tzu says, "Abordează o dificultate atunci cand acesta este încă ușoara Incepe/realizeaza o mare de lucrare din mici fragmente Un copac prea mare pt a fi îmbrățișat apare dintr-un mic rasad Un turn de nouă etaje începe cu o movilă de pamant/murdărie O călătorie de o mie de mile se incepe cu un pas facut cu propriile picioare " The distinction here is influence rather than aggression One should not force one's body to leap unprepared into а 20K marathon; one should influence one's body slowly, so that it gradually becomes sufficiently conditioned for such things Not to do so would not only be violent, but would demonstrate a profound lack of compassion for the seif Likewise, the Taoist cooperates with nature It is only common sense when one works with wood that it is easier to work with the grain that it is to oppose it Opposition requires force, but collaboration between the nature of the wood to flow one way and the nature of the wood-worker (to respond appropriately to the wood) requires little effort Chuang Tzu telIs us the story of Cook Ting who was cutting up an ox for his Lord, Wen-hui His work was swift and smooth and in perfect rhythm His Lord was amazed and praised him Ting responded: "I go at it by spirit and don't look with me eyes l go along with the natural makeup, strike in the big hollows, guide the knife through the big openings, and follow things as they are " So not-forcing is the gentlest, easiest and safest way to live in the world Psuedo-Chuang Tzu describes a drunken man who fell from a carriage, but because he was drunk he did not know he had fallen, had not tensed to prepare for hitting the ground, but limply acquiesced to the situation "Life and death, alarm and terror do not enter his breast, and so he can bang against things without fear of injury " Not-Doing Orice activitate este o ocazie de trecere in meditatie/wu-wei The goal would be to focus the mind solely on what one is doing, not day-dreaming, consciously returning the mind to one's work when one realizes it has strayed When I am successful at this, I enter totally into the experience, I am fully present, aware of all my senses bring me, engrossed in the activity I stop "doing" the dishes, and start being-the-act-of-doing-the-dishes This is difficult semantically, but the concept is pretty simple; instead of "doing" work, I I am the work And so it is no longer work; it is being fully present in the "eternal Now", a state of grace where I am fully conscious of my own presence and the Oneness of things The work, no matter how trivial, is an expression, a celebration of being alive I found that I achieved this state most often when I have worked, at various stages of my life, as a retail cashier At a restaurant, a bowling alley or a record shop, whenever we were "swamped", simply too busy to think of anything but moving on to the next customer, these were places that I "became" my work most easily Time just dashes by, for I am at one with my activity I am being, not doing As Lao Tzu said, "Block your openings, close your doors, and you will not be forced to toii your whole life long," because your activities will cease to be empty toii One of Medieval Christianity's Rhineland mystics, Mechtild of Magdeburg said something similar: "The noblest joy of the senses, the holiest peace of the heart, the most resplendent luster of all good works derives from this: That the creature put his or her heart wholly into what he or she does " No-Purpose Not-doing also implies the most obvious activity of having no activity or even reason for any activity That the act of bathing in the sun should be the most virtuous of activities seems to these Protestant-work-ethic ears a ludicrous idea Lao Tzu tells us "If you throw wide your openings and spend your life rushing around "doing" things, your life will be beyond hope " It is difficult for some of us to slow down and not to feel guilty This, as I, chief of offenders, am painfully aware, is self-destructive behavior, and as detrimental spiritually as it is debilitating physically То rest, to "waste" time is opportunity for contemplation and centering I, and many like me, take life much too seriously, and in that we miss the very point of life itself Alan Watts writes, Viewed as a For a great part of the universe seems to have no purpose at all; there is much more of it than is necessary; there is a prodigious waste of space and energy; and it is inhabited by a stupendous variety of weird Children (and adults who have their wisdom) are usually the most happy when they are doing things that have no particular purpose-making up lunatic stories with friends, through fields and hitting at old stumps with a stick, whittling hunks of wood just for the sake of whittling and drawing wayward and interminable designs on scraps of paper Smullyan in The Tao is Silent informs us that dogs have the Buddha nature What does it mean to have the Buddha nature? The Buddha is at peace whether come famine or feast, and is compassionate towards seif and others In the same book, there is a haiku poem and commentary by Blyth: The puppy that knows not That autumn has come, is a Buddha The puppy even more than the mature dog takes each day, each moment as it comes It does not Look before and after And pine for what is not When it is warm, it basks in the sun; when it rains, it whimpers to be let in There is nothing between the sun and the puppy, the rain and the whimper In this way, "No-Purpose" implies no deșire as well Purpose necessitates a goal, a desired end If one has no desires, one has no expectations nor goals, so no purpose to be about The puppy has no goal, the puppy just is: is hungry, is cold, is sleeping, is not pining or desiring anything for the future; the puppy lives wholly in the now and the needs of the present moment The puppy has no call, no mission from God, no greed to make him dangerous We may ask which of the above interpretations is "correct," but we won't There is a school of literary criticism which only accepts the author's intended meaning as valid, but this is a narrow approach and neither Lao Tzu or Chuang Tzu would have approved; otherwise they would not have been so intentionally ambiguous Indeed, truth cannot but be couched in ambiguity and retain some scrap of relevance to the balance of the human family apart from one's peculiar culture All of the above positions have the potențial for relevance, and probably not all of them to everyone; nor is this intended to be an exhaustive list of interpretations-far from it! These are merely the views which have impressed this writer But all of the interpretations have common ground-the perception and reaction to things-as-they-are-the very ground of Tao NOTES: 1 Lao Tzu, The Tao Te Ching, chap 48 (See note on translation, below) 2 Burton Watson, translator, The Complete Works of Chuang Tzu (New York: Columbia University Press, 1968), p 191 3 Thomas Merton, Mystics and Zen Masters (New York: Harper and Row, 1958), p 76 4 Ibid 5 Benjamin Hoff, The Tao of Pooh (New York: Dutton, 1982), p 68 6 Lao Tzu, chap 38 7 Lin Yutang, translator, The Wisdom of Laotse (New York: Random House, 1948), p 203 8 Lao Tzu, chap 64 9 Holmes Welch, Taoism: The Parting of the Way (Boston: Beacon Press, 1957), p 20 10 Lao Tzu, chap 64 11 Ibid chap 38 12 Yutang, p 203 13 14 Welch, p 33 15 Lao Tzu, chapters 63-64 17 Ibid , p 199 18 Lao Tzu, chap 52 19 Sue Woodruff, ed Meditations with Mechthild of Magdeburg (Santa Fe: Bear and Company, 1987), p 118 20 Lao Tzu, chap 52 21 Alan Watts, Behold the Spirit: A Study in the Necessity of Mystical Religion (New York: Dutton, 1948), pps 174-176 22 Raymond M Smullyan, The Tao is Silent (New York: Harper and Row, 1977) p 121 About the Translation of The Tao Te Ching This translation used was made utilizing Dr Yi Wu's fine Chinese/English interlinear The Book of Lao Tzu (The Tao Te Ching) (San Fransisco: Great Learning Publishing Со 1989) In addition, careful observation was made of others' renderings in existing English translations, below: -Lao Tsu: The Tao Te Ching translated by Gai-Fu Feng and Jane English (New York: Vintage, 1989) -The Wisdom of Lao Tsu translated by Lin Yutang (New York: Modern Library, 1976) -Tao Te Ching: The Richard Wilhelm Edition translated by Richard Wilhelm (London: Penguin, 1985) -The Tao Te Ching: A New Translation with Commentary translated by Ellen M Chen (New York: Paragon House, 1989) -Tao Te Ching: A New English Version translated by Stephen MitchelL (New York: Harper and Row, 1988) -Lao Tzu/Tao Te Ching translated by D C Lau (New York: Viking Penguin, 1963) The translations used for Chuang Tzu were: -The Complete Works of Chuang Tzu translated by Burton Watson (New York: Columbia University Press, 1968) -The Wisdom of Laotse translated by Lin Yutang (New York: Modern Library, 1976) Doctrina inacțiunii (Lionel Giles; Herbert Giles) Acțiunea are loc de obicei brusc și atinge obiectivul pe calea cea mai scurtă, deoarece se bazează pe percepția de aici și acum Efortul si non-efortul/ http://www radio-canada ca/par4/ind/guerrier/effort htm II ne faut surtout pas croire que le non-effort consiste ă ne rien faire Sinon, la masse de ceux qui ne font aucun effort conscient sur la Voie auraient decouvert le fameux secret Ces reflexions des sages ont plutot pour objet d'inciter l'adepte ă passer de l'etape de l'effort ă celle du non-effort ou plus exactement, de lui suggerer de trouver un equilibre entre l'effort et le non-effort II s'agit, en definitive, de cheminer sur la Voie du milieu Des le depart de mon compte ă rebours, je me suis heurte ă cette difficulte, ă cette enigme, partage entre l'effort et le non-effort Ne nous у trompons pas, l'effort est necessaire II n'y a pas de secret que l'on cache, pas de mystere que l'effort, precisement, ne permette de percer Etroite est la Voie qui consiste ă s'eveiller ă sa nature profonde et ă vivre le quotidien, jour apres jour, avec la conscience de sa nature profonde II faut s'engager sans reserve Investir le temps et l'energie necessaires La connaissance ne peut pas venir sans effort On le comprend ă propos de l'apprentissage d'une langue, d'une discipline scientifique, d'un savoir ordinaire Pour apprendre le japonais, la medecine, la musique, on doit investir du temps et de l'energie II n'en va pas autrement de la connaissance, de l'eveil ă sa nature profonde Non seulement l'effort est necessaire, mais un effort considerable Sans compter que cette connaissance doit se traduire par une pratique qui rencontre de nombreuses resistances, notamment les habitudes de vie, la perception que les autres ont de soi et jusqu'ă celle que l'on a de soi-meme Ce qui revient ă vivre le quotidien, jour apres jour, en pleine conscience, comme un exercice que l'on s'imposerait pour le plaisir de vaincre des obstacles Mais surtout pour se vaincre soi-meme en tant qu'obstacle Toutes les voies passent par le quotidien, par les evenements de la vie, par les circonstances qui s'imposent ă moi, par les conditions qui me sont faites Toutes les voies possibles passent necessairement par moi La Voie ne se trouve pas ailleurs Sur le fii d'un rasoir, entre l'effort et le non-effort, car l'effort est necessaire pour parvenir au non-effort L'effort est necessaire pour se maintenir sur la voie du non-effort S'il etait possible d'avancer sans effort sur la voie, tout le monde serait deja parvenu au centre de son labyrinthe En un sens, tout le monde s'y trouve deja Mais il s'agit ici de s'y retrouver en pleine conscience Et tout le monde progresse sur la Voie, la sienne, car il n'y a que la Voie - ă la fois multiple et Une - rien d'autre Mais il s'agit ici de progresser en pleine conscience Le secret, il est dans la conscience d’etre Et dans la demarche, l'attitude juste qui permet de maintenir la conscience de cet etat le plus possible ou de se le rappeler Passe le cap de la soixantaine, je ne suis plus celui que j'ai ete; ou plutot, je ne suis plus tous ceux que j'ai ete successivement Pourtant, je suis aussi le meme: la conscience d’etre est toujours la meme Je sais maintenant que ce qui, en moi, dit" je suis " a toujours ete et sera toujours Tel est sans doute l'objet du vieillissement que de decouvrir en soi ce qui a toujours ete et qui sera toujours Je dois desormais poursuivre mon cheminement entre la conscience (encore chancelante) de ce que "je suis" et celle de ce que je deviens avec l'âge Le secret se trouve dans la conscience de ce que " je suis " Dans Г experience consciente de cet etat: de ce qui est immobile au centre de l'etre Et dans la demarche, l'attitude juste - la fațon de vivre le quotidien Le secret, il est dans le cheminement qu'inspire le secret Dans le fait de cheminer en pleine conscience sur le fii d'un rasoir, entre le moi qui devient et le Soi qui Est Progresser en pleine conscience accelere le processus vers la consolidation de cet etat et permet de cheminer dans la joie (relativement, car je n'ai pas d'illusion quant a la nature de l'exercice), en maintenant le mieux possible et de plus en plus l'etat d'ataraxie, la tranquillite d'âme, l'equanimite Mais surtout, si l'on progresse en pleine conscience sur la Voie, avec des evanouissements ici et la mais de moins en moins, en maintenant le mieux possible et de plus en plus l'etat d'ataraxie, la tranquillite d'âme, l'equanimite, on se trouve deja en fait au Centre du labyrinthe C'est ce qui fait dire que le but du cheminement se trouve deja dans le cheminement lui-meme, dans le mouvement vers le but, dans la Voie elle-meme a la condition de cheminer en pleine conscience Car le but du cheminement, qui est precisement de liberer la conscience prisonniere de l'illusion, se trouve deja atteint Relativement Je veux dire qu'il est atteint par rapport a l'etape ou l'on est parvenu Au fur et a mesure que l'on chemine, la conscience continue de s'epanouir Il reste donc a poursuivre le cheminement vers toujours plus de conscience L'effort permet de s'atteindre dans l'agir Mais le non-effort permet aussi de s'atteindre, dans le non-agir La Voie du guerrier se rattache a la Voie du milieu Tantot l'effort, tantot le non-effort Ni tout a fait l'un, ni tout a fait l'autre Tantot, le guerrier est tourne vers l'exterieur, le monde, l'action Agir, faire pour se faire Tantot il est tourne vers l'interieur, pour etre seulement Tantot debout, les armes a la main; tantot assis seulement (zazen), en silence Tantot l'action, tantot la meditation Tantot en mouvement, tantot immobile Tantot le vacarme dans le monde et en soi, tantot le silence partout Le Wu-Wei http://www radio-canada ca/par4/ind/guerrier/wu wei htm De tous les concepts de l'enseignement traditionnel, celui qui m'apparaît le mieux traduire l'attitude juste que l'on doit adopter, entre l'effort et le non-effort, est le wu-wei Ce concept recouvre a la fois l'attitude permettant d'acceder au secret et, d'une certaine fațon, le secret lui-meme On traduit souvent wu-wei par " non-agir ", " non-effort " : de wu, "ne pas", et wei "acte, effort, faire, accomplir" Mais cette traduction porte a confusion, car elle suggere, en effet, l'idee de passivite et d'inactivite Or, le taoisme invite au contraire a s'engager sur la Voie Il invite a l'action mais a l'action parfaite, c'est-a-dire menee en accord avec le dynamisme de la nature - du Tao La nature, c'est aussi, selon les ecoles, l'Intelligence uni-verselle, la Conscience cosmique (C'est dans ce sens que l'on doit comprendre l'invitation de Marc Aurele a "vivre selon la nature" ) Le taoisme vivant, Ed Albin Michel Le wu-wei est le principe d'action du sage qui agit en harmonie avec le Tao, a l'exterieur comme a l'interieur Selon John Blofeld, il s'agit de " [ ] ne pas aller au-dela de l'action spontanee qui est adaptee aux besoins tels qu'ils se presentent, de ne pas s'engager dans des actions savamment calculees et de ne pas agir avec l'intention de depasser le strict minimum necessaire pour obtenir les resultats voulus On retrouve ici la loi d'economie dont je parle dans mon commentaire du principe neuf de Musashi En d'autres termes, il faut agir a bon escient et sans tension, trouver l'attitude juste devant les evenements, les circonstances, les conditions, afin de maintenir l'etat d'ataraxie, la tranquillite d'âme, l'equanimite C'est dans l'equilibre entre le savoir-faire et dans le savoir-etre que se trouve le secret Le taoisme vivant, Ed Albin Michel Le wu-wei se rattache au concept de la vision juste et de tout ce qui en decoule en pratique, particulierement l'attitude juste qui fait que, si nous ecoutons la voix interieure, nous agissons spontanement, correctement, efficacement, naturellement " [ ] sans meme penser a ce que nous allons faire ", ajoute Blofeld, " tout comme les branches se tournent vers le soleil " "Toutes choses surgissent sans qu'il en soit l'auteur " Lao-Tse, Tao-to-king Le wu-wei suppose, par ailleurs, que l'on n'entretienne pas l'illusion d'agir par soi-meme, mais plutot que l'on developpe le sentiment d'etre un canal par lequel agit le Tao Un canal conscient C'est aussi le sens que suggere le Yi King - livre de divination et de sagesse, herite de la tradition chinoise - dans lequel on trouve que : " [ ] l'homme parvient a l'eternite en ce qu'il ne veut pas tout faire de lui-meme en se glorifiant de ses propres forces, mais s'ouvre paisiblement et a chaque instant aux impulsions emanant des profondeurs des forces creatrices " Parvenir a l'eternite, c'est vivre avec la conscience de l'eternite Dans la tradition taoiste, l'eternite est consideree comme un etat d'esprit (Il en va de meme du nirvâna dans la tradition bouddhiste ) L'eternite ne peut pas se trouver dans l'avenir pas plus qu'elle ne se trouve dans le passe Le temps comme nous l'entendons, comme nous le percevons, n'existe qu'au plan materiel L'eternite pourtant s'y trouve aussi mais voilee par le temps Elle est dans l'instant present, ici et maintenant Dans l'etat d'esprit de celui qui vit l'instant present, ici et maintenant Le wu-wei consiste donc a etre - pour revenir au Yi King - " interieurement disponible ", "abandonne a la volonte celeste" Dans la tradition taoiste, la "volonte celeste" se trouve dans la direction de la nature, du cosmos, du Tao Elle procede de la dynamique superieure Comme la nature, la " volonte celeste " est partout, elle est l'Intelligence universelle: en devenir a l'exterieur et immobile a l'interieur de chacun Â l'exterieur, elle se manifeste par les evenements, les circonstances, les conditions de la vie - auxquels il faut s'adapter Car il faut etre comme l'eau, qui epouse les meandres de la riviere, qui subit toutes les transformations - non pas de sa nature profonde qui est d'etre eau, mais celles que lui imposent les meandres que sont les evenements, les circonstances, les conditions - avant de se fondre dans l'ocean d'ou elle est issue Et a l'interieur, la volonte celeste se manifeste par l'intuition, mais encore faut-il ici etre receptif a son message (D'ou la formule qu'aimait rappeler Joseph Campbell : " Follow your bliss Go with it! ") L'abandon a la volonte celeste se trouve dans " l'attitude parfaite de celui qui a renonce a sa volonte propre et qui s'en remet a la volonte du ciel " Sa volonte propre est celle du moi; la volonte du ciel, celle du moi impersonnel et universel, que revele l'intuition: la volonte du Soi " [ ] et maintenant, tout tombe en place " Toutes les choses de la vie Aussi bien les etres rencontres que les evenements, les circonstances, les conditions Autrement dit, tout arrive a point, en son temps Naturellement Entre devenir et etre Â l'exterieur comme a l'interieur Ou encore : la roue tourne mais le centre est immobile Tourner consciemment avec la roue qui tourne Avec le Tao qui devient Et demeurer immobile avec le Centre Avec le Tao qui Est J'aurais pu aborder la question sous bien des angles J'ai choisi celui qui m'est venu spontanement Toutes les voies menent eventuellement au Centre Le secret de toutes les voies est le meme Elles ont d'ailleurs beaucoup en commun quant aux moyens de le decouvrir Tout d'abord, quelle que soit la voie que je choisisse, je suis le meme Le materiau sur lequel je dois travailler est le meme Par ailleurs, toutes les voies passent par le quotidien: pour chacun, il y a les evenements de sa vie, les circonstances, les conditions, qui correspondent a ses besoins particuliers de developpement, de croissance Quelle que soit la voie que je choisisse, je devrai progresser dans la dualite, l'ambivalence, parfois meme la contradiction Je devrai progresser en avanțant sur le fil d'un rasoir, en equilibre instable entre les opposes, ni trop ni trop peu, entre l'effort et le non-effort Calea de mijloc/La Voie du Milieu (Zhongyong; ‘golden mean') http://www radio-canada ca/par4/ind/guerrier/voie milieu htm On raconte que le Bouddha Shâkyamuni, c'est-a-dire le Bouddha historique, celui de notre ere, apres avoir mene pendant des annees une existence ascetique, dans sa quete de l'eveil, aurait un jour connu le decouragement Renonțant a l'effort, il se serait assis sans penser au pied d'un figuier Or, c'est precisement la, au pied de cet arbre appele depuis l'" Arbre Bodhi - de l'Eveil ", dans une attitude de non-effort, qu'il serait parvenu a l'Illumination parfaite Autrement dit, apres des annees d'effort, a l'etape ultime, le non-effort etait necessaire pour que se produise l'Eveil, que se revele a Lui sa nature profonde Cette legende evoque les deux aspects de la demarche sur la Voie consciente que sont la purification et la realisation, que l'on retrouve dans tous les enseignements authentiques La purification, qui consiste a nettoyer le creur et le mental, a mettre de l'ordre dans sa vie, a corriger les ecarts, represente l'aspect qui exige un effort; la realisation proprement dite, conțue comme une experience - unique et spontanee par certains, et progressive par d'autres - represente l'aspect associe au non-effort Mais cette division en deux etapes est arbitraire La purification, qui est la tâche principale du cheminement, contient deja la realisation (progressive cette fois), a la condition de cheminer en pleine conscience Car la ou est la conscience se trouve la Realite, donc la realisation Il en va de meme a chaque etape de la demarche: l'effort doit etre suivi du non-effort De meme qu'a chaque etape a l'interieur de chaque etape et a chaque etape a l'interieur de chaque etape de chaque etape et ainsi de suite Et ce, jusqu'a vivre les deux aspects de la demarche, correspondant respectivement a l'effort et au non-effort, de plus en plus rapproches l'un de l'autre, jusqu'a les vivre, pour ainsi dire, simultanement D'ou la Voie du Milieu conțue par le Bouddha, ni trop ni trop peu Et d'ou l'image du fil d'un rasoir, qui suggere que l'on doit progresser sur cette voie tres etroite et tres perilleuse, sans tomber ni d'un cote ni de l'autre, ni dans l'effort ni dans le non-effort Comme entre ce que " je suis " et ce que je deviens, l'absolu et le relatif, l'eternite et le temps, en assumant la contradiction apparente D'apres le Dictionnaire de la sagesse orientale, Ed Robert Laffont (Il s'agit ici, je le precise, d'une des nombreuses applications du concept fondamental de la Voie du Milieu, tres vaste par ailleurs Le Bouddha historique enseignait le rejet des extremes, que ce soit par exemple l'abandon total aux plaisirs des sens ou l'ascese excessive et l'autocastration Dans le Samyutta-Nikâya, il est dit: " Le Parfait a evite ces deux extremes; il a trouve le sentier du Milieu qui ouvre les yeux, engendre la connaissance et mene ă la paix, la clairvoyance, l'lllumination et le Nirvâna " La Voie du Milieu peut aussi s'entendre comme le fait de ne pas accepter l'existence des choses (puisque le monde exterieur n'existe pas en realite), mais ă ne pas non plus en postuler la non-existence (puisqu'elles existent tout de meme par suite d'une ideation) La synthese entre la Vacuite (le vide) de l'absolu et l'existence phenomenale constitue la verite de la Voie du Milieu ) Mon projet d'un compte ă rebours, qui supposait que j'allais poursuivre une demarche plus rigoureuse jusqu'ă mes soixante ans (et bien au-delă, je le savais, car le but recule au fur et ă mesure que l'on chemine), que j'allais etre plus attentif jour apres jour, n'etait donc pas une erreur, ă la condition toutefois que l'effort ne prenne pas tout le temps et l'espace disponibles, et que je permette au non-effort de s'epanouir Mod de prezentare al caracterelor din lb chineza folosit in dicționar/ 1 Caracter traditional[simplificat] in lb chineza : Ж [Ж] 2 trascriptii transliterari/romanizari: Giles: ch'i; observați codul culorilor: pt Wade-Giles si 3 pronunțare/ / : ki 4 traducere in lb romana:|2; Wade-, negru 9 R: Numerele folosite după termenii transliterati în pinyin au rol de tonuri: al=ă ; a2= â; a3=ă; a4=ă; a0=a5=a[ton neutral] al=ă ; a2= â; a3=ă; a4=ă ăâăă el= e; e2=e; e3= e; e4= e; il= T; i2= i; І3= i; i4=l; ol= o; o2=6; o3=6; o4=6; ul= □; u2= u; u3= 0; u4=u; 1 = [ “ ]ton haut egal (macron) ; 2 = [z ]Ton montant (accent aigu), 3 = Г] Ton descendant legerement puis remontant (Hatchek ou caron) ; 4 = ['] Ton descendant et bref (accent grave); 5 = ton neutre/1 = Ton oben gleich; 2 = Dein Betrag (mit Akut); 3 = Ton leicht abwărts und dann zuruck (oder Hatchek Caron); 4 = Ton abwărts und kurz (Gravis-Akzent); 5 = neutral Ton; semne diacritice în lb română, franceză , italiană si spaniolă : â ă а te э te SIMBOL MANTRA OM □an Mirahorian Copyright© 2009 All Rights Reserved TRATAT PRACTIC DE RAJAYOGA VINDECA-TE Șl REALIZEAZA-TE PRIN YOGA Studiu introductiv, comentarii și note de: Dan Mirahorian Cuvânt adresat autorului de: Swami Dhirendra Brahmachari fost consilier în probleme de Yoga al d-nei Indhira Gandhi Cuvântul înainte al referentului Dr Dumitru Constantin COLECȚIA CAMP FUNDAMENTAL » BUCUREȘTI, ROMANIA, 1992 EDITURA AXIS MUNDI EDITURA ETHOS BUCUREȘTI, 1994 BUCUREȘTI, 2008 2 2 2 4 8 10 11 11 12 13 33 62 65 65 61 72 77 81 81 82 82 83 85 87 88 88 , 90 99 100 105 106 106 108 109 117 118 122 3 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA "Poarta catre templul înțelepciunii este cunoașterea propriei noastre ignorante"/ Aceasta lucrare, dedicată căii expuse de Patanjali in Aforismele Yoga isi propune sa indepărteze o parte din ignoranta existentă in Romania cu privire la Yoga, care a ajuns sa fie identificata cu un individ contestat care nu a avut si nu are nimic in comun cu aceasta cale spirituala O cale spirituala nu se transforma intr-o metoda de a acumula bani de pe urma unor cursuri de instruire extinse la nesfârșit (prin acordarea de grade si de trepte succesive) si pentru a face prozeliți din rândurile celor interesați intr-o cale de acces la plăceri sexuale M-am intalnit cu cineva care a venit din Anglia si care mi-l lauda pe acest individ In opinia mea acest individ este un impostor din următoarele motive: 1 a difuzat cartea Shiva Samhita ca fiind tradusa de el; drept dovada sunt articolele din "Revista Yoga" in care acesta semnează ca autor o traducere realizata de mine in 1976, cu tot cu greșelile din aceasta, o traducere care a circulat la xeros, inainte de 1989; (Shiva Samhita a fost publicata in forma corectata in 1993 de Dan Mirahorian si Florin Bratila ); 2 a deturnat si a compromis tradiția romaneasca de aprofundare a caii Yoga, o cale de care s-au ocupat multi din inaintasii nostrii apreciati pe intreaga planeta : Tesla, Brancusi, Eminescu, Mircea Eliade, Cosbuc, Sergiu Al-George (Institutul de Studii Orientale ii poarta numele), Teofil Simenschi, (intr-o epoca in care lumea de abia ieșita din materialismul dialectic era insetata de un izvor de spiritualitate autentica, iar nu de indocrinarea de azi a copiilor noștri in scoli cu dogmele intolerantei specifice Evului Mediu), 4 "Cea mai mare ignoranta este sa respingem ceva despre care nu știm nimic"/ In primul rând, in calea expusă de Patanjali nu se vorbește despre trepte si grade succesive, care in final ar conduce la destinație, adica la eliberare(kaivalya; moksha), ci este vorba despre ramuri(anga), a căror practicare, fiecare in parte, conduce la realizarea starii de transa mistica(samadhi), in care se instalează starea holografica de functionare (suspendarea dualitatii subiect-obiect) Aceasta eroare a traducerii termenului sanskrit anga(ramura, braț) prin trepte sau grade succesive este prezentata in detaliu mai jos In al doilea rând, calea expusă de Patanjali in Aforismele Yoga recomanda castitatea (brahmacharya) [YS 2 13] si vizeaza eliberare(kaivalyam), salvarea(moksha) iar nu placerea(kama), bogatia si faima(artha) ori indeplinirea indatoririlor de a apara si a conserva normele, tradițiile, legile sau statutul actual al ierarhiilor socio-profesionale (dharma) Aceste obiective specifice (purusha artha) erau cunoscute odinioară si atribuite diferitelor categorii de oameni (caste;varna), care se diferentiau prin alimentație, identificări, puncte de vedere, [vedeti imaginea mărită pe : ] GunaB доогіййія TAMAS-RAJAS ’ a ci i vitală' inutila ГТУА ățtivitște ■ія fa-pro-ji!a“art аасіміа г ік ■fili vt’je t'larii ȘATWA DINCOLO DE QUNAS ІірЛіІіПМПІЯІЧ: ппІтіВДешм; solistul* pr*grirțiitș regieirwiilati споігріліл гфгмгаліке ѵпЪчгг ■ игМімд nw^wfaa hhinâ ШГгіеа , Ьг^ТМІ (впЕідсІ ісц ЛІЖІ^ргапГса] 'holografie erâfliihăn ISInele unlvii-rsal) spfrtfiMf Pu neț de vcdefc- ту1ч=мііі1 Identificare* c firi#* U*,и t-ь , Var nai corp;hady; -el сщігрсГ sBudiu plan ІлГм'тМкйіЫ ™ \ г и ‘iH I гл p-hp^-ul вп-:- ^KKntoflițf ■'-п сА’ПтМЛб df țbHiIrl-’UW АТТі arta ,ПІ71^ІКТ4ПЕ7'ТС НигтшВДЕЫеипгсЯй ігріЧіг ph-iwrîi іктт'зЬіЛ № М?НМЧА№№1 дгАшч (йичКи L-T-HTIki ■alîbwmî In vita, imlațfel sllrtcv ReuFihl» lluTninatâ Cdrâ&țHiștici:\ Jlrr XJrTU y'1: - Yuga Cfli f XXU ЛПК Ifir Г - -Г фі ЧТ к:! ут гТ TCĂLI-VUC * 1REU ТІКІД HV№Rdb TUSA ѴіЪягЧЧК ■ IV+"H*4p Tbîi'firi пвѵГй ІГЙ "*Ь| іжГ НЮгЧІ »гI I SATW 1ѴІЛ Vinii Cele patru teluri ale vietii(artha), cunoscute in hinduism sub numele de purusharthas sau varga erau: 1 kama(placerea fizica ori emotionala;satisfactia:bhoga;fericirea) 2 artha (prosperitatea materiala;bogatia;avere; faima; statut social) era considerat a fi un scop nobil atat timp cat respecta regulile yama si niyama din "Codului Vedic de conduita" (vedeti comentariul la: YS 2 31) Conceptul artha, care includea obținerea faimei (a unei largi recunoașteri), acumularea bogățiilor sau a unei averi, si deținerea unei inalt statut social se afla in poziția a doua pe scara telurilor vietii (purusharthas; varna) deasupra kama( căutării plăcerii fizice ori emoționale), dar mai prejos de dharma (dreptatea;datoria, legea; tradiția) si de moksha (salvarea;eliberarea); 3 dharma (datoria;conduita dreapta; dreptatea;legea;traditia;vedeti YS 4 29) si 4 moksha (salvarea;eliberarea; reîntoarcerea la sine;in centru) [vedeti si: YS 2 13]; -Cele patru teluri (varga; purusharthas) ale vietii/ -Cele patru stadii ale vietii omului (ashrama) / -Cele patru caste(varnas)/ -Cele patru ere (yuga) ale universului in Hinduism/ 5 Brahmacharya (celibatul; castitatea; abținerea de la relații sexuale) este o practica in care viata unei persoane este dedicata căutării realizării stării de Indumnezeire sau a identității cu Brahman(Sinele universal) Termenul brahmacharya se refera si la o viata trăită sa-1 exprime pe Dumnezeu (Brahman) prin acțiunile si faptele sale Universul Holografic a devenit Conștient de Sine Insusi prin fiecare fiinta umana Ceea ce omul actual a uitat este ca prin fiecare fiinta umana se manifesta universul holografic, care a devenit conștient de sine insusi Termenul holografic pe care o sa-1 intalnim in rândurile de mai jos este un termen recent, care insa desemnează ceea ce poeții si misticii descoperiseră de mult: "in fiecare parte regăsim intregul" sau cum spunea William Blake: "a vedea intregul univers in fiecare fir de nisip" ( ) Recomand cititorilor mei cartea lui Michael Talbot intitulata "Universul Holografic" (The Holographic Universe) Alte civilizații din univers trimit iubirea necondiționata catre planeta pe care locuiesc Cu o fiinta vie si constienta(Terra) putem comunica Ceea ce numim materie si energie in universul manifestat aparține unei holograme(vedeti capitolul referitor la : Samkhya-karika) In univers nu exista materie amorfa (vedeti cartea lui Dumitru Constantin Ducan "Inteligenta Materiei”) Concepția ca Terra este o entitate energetica si ideea ca este chiar o fiinta conștienta se intalneste in multe locuri din lume Fie ca ne referim la cei ce urmeaza calea taoista ori buddhista, fie ca vorbim despre triburi mici si indepartate din munții Anzi, vom descoperi ca oamenii au exprimat constant relațiile cu planeta pe care locuim(Terra), ca pe acelea pe care le avem cu o fiinta conștienta Aceste relații cu Terra includ mereu trasee energetice(liniile dragonului;ley lines) si atitudini de iubire si de respect fata de planeta, văzută fie ca o mama sau ca un protector, fie ca cineva care are nevoie de vindecare, asa cum au nevoie propriile noastre corpuri Asemănările intre aceste sisteme de credințe sunt foarte șocante, atunci cand sunt intalnite la oameni care niciodată nu au vorbit unii cu ceilalti si care nu au știut de existenta celorlalți Fie ca luam in considerare faptul ca Pamantul insusi poate fi considerat o fiinta, fie ca il vedem simplu ca pe un sistem complex de organisme interdependente, nu putem nega ca este viu Este important sa ne reamintim ca noi oamenii avem impresia ca planteta este sub puterea noastra si uitam s-o tratam cu respect si cu atentie Uneori energiile planetei pot avea efecte puternice, si nu intotdeauna pozitive Este necesar sa ne aplecam si sa intelegem cum vad diferite culturi aceste energii, care ar putea sa ne ajute in drumul nostru catre supraviețuire Astazi oamenii incep sa ajunga la aceleași concluzii privind matricea energiilor planetare, dar nu au inteles ca au de a face cu o fiinta vie, conștienta, asa cum au aflat civilizațiile avansate din univers Michael Wolf in trilogia sa "Catchers of Heaven” afirma ca „alte civilizații trimit iubirea necondiționata catre planeta pe care locuiesc” Michael Wolf relateaza ca a asistat la o comunicare cu planeta noastra realizata de EBE(vedeti: „Comentariu la Misterul Ummo”) si ca „aceasta a răspuns construindu-le case din siliciu pur” 6 Civilizația Tairona- tribul Kogi din Columbia despre sufletul planetei Terra Reprezentanții civilizației Kogi au avertizat omenirea ca :"Terra- este o lume care a fost pe punctul de a fi distrusa din cauza lipsei noastre de iubire si de conștienta (utilizarea greșita a conștientei)" Kogi, ultimii reprezentanți ai civilizației Tairona din America de Sud (sunt urmașii unei acestei civilizații care nu a putut fi niciodată cucerita si colonizată de invazia spaniola, fiindca s-au retras in munți, la peste 5000 metri inaltime) Kogi este azi un trib in care toti membri comunica telepatic si care au capacitatea de a vizita in "corpul de lumina" (prin detașarea de corpul fizic) intreaga planeta Daca nu stiti ca asa ceva este posibil, vedeti antrenamentul pt realizarea CCM(Centrului Mobil de Conștiința) sau manualul si programul de instruire in RV-Remote Viewing creat de Ingo Swann, care a permis serviciilor de informatii ale armatei SUA , atat identificarea centrelor de comanda si a silozurilor cu rachete cu incarcatura nucleara din fosta URSS, cat si oprirea calculatoarelor si ceasurilor atomice din incinte ecranate si bine protejate (acest program a fost popularizat in cârti si in emisiuni ale posturilor National Geographic si Discovery) Kogi nu ne percep pe noi ca "adormiti", asa cum afirma multi dintre reprezentanții tradițiilor hinduse si orientale Kogi ne vad ca fiind "morti" In călătoriile lor pe Pamant au mai intalnit fiinte umane "vii", un trib Maya din Guatemala (ale căror tradiții le-a descris Carlos Castaneda in cărțile sale) Pentru Kogi ființele umane actuale care ocupa Terra nu au suficienta conștienta si energie a forței de viata, ca sa poata sa fie clasificate de ei drept fiinte reale "Voi nu sunteti vii, ci doar niste umbre ale energiei ființelor care ati putea sa fiți" Dar cum profeția Kogi nu s-a implinit prin dispariția civilizației actuale la eclipsa de Soare din 11 August din 1999, aceștia au inceput sa caute sa afle ce s-a petrecut Si au descoperit ca unii dintre "morti" s-au trezit, au inviat si au creat un nou vis(o noua plasa holografica: matrix) cu o forța suficienta ca sa salveze lumea, asa cum o cunoaștem noi In termenii noștrii au creat o "lume paralela", unde viata sa poata continua, o lume "in care mortii sa poata invia" Chiar daca in Apocalipsa lui loan se vorbește despre "invierea mortilor", niciodată nu mi-am imaginat ca expresia "invierea mortilor" facea referire la cei pe care noi ii consideram "vii" 7 Alte detalii despre civilizația Kogi le găsiți pe siturile dedicate "Cunoașterii ascunse", realizate de Dan Mirahorian 8 Peștera lui Platon si trezirea Revelarea naturii ascunse a ființei umane, ca veriga in trezirea conștiinței universului, reprezintă o cunoaștere care a fost ascunsa rasei umane de-a lungul intregii sale istorii, lisus a vorbit despre acest lucru, asa cum veți vedea in continuare Cartea lui Patanjali este dedicata trecerii de la "a privi" la "a vedea", de la "a avea" la "a fi", adica eliberării din lumea secunda a umbrelor proiectate pe ecranul mental(amintiti-va metafora lui Socrate, cunoscuta sub numele de : "Peștera întunecoasa a lui Platon", in care oamenii captivi sunt inlantuiti sa privească doar la umbrele proiectate pe un perete, apatinand unor obiecte luminate de o flacara, in timp ce deasupra, peștera este permanent deschisa catre marea sala luminoasa a conștiinței ) IMAGINEA MĂRITĂ SE AFLA PE TRANCE GATE: REALITATEA HOLOGRAFICA SURSA(LUMINA NECREATA) NOUS:REALITATEA MOUMENALA INDESCRIPTIBILA INACCESIBILA MINTII RAȚIONALE: MAREA SALA LUMINOASA A CONȘTIINȚEI (EUDDHI: МАНАТ) CARE PRIMEȘTE NEMIJLOCIT LUMINA DIVINA ACCESIBILA IN STAREA DE VEGHE PARADOXALA (TURÎYA): IMPARATIA CERURILOR" DIN NOI INSINE: CAMERA TEZAURULUI IN CARE ACCESAM BANCA DE DATE A UNIVERSULUI SI NE REAMINTIM ADEVARATA NOASTRA IDENTITATE [MEMORIA DIN CORPUL CAUZAL(KARANA MAYA KOSHA)] Ymiu UMBRE РЙОіЕСТИ Dan Krtihoriari Cepyrlgfrt 4? Зв® Г |: lîi jhl- Ri b;Mrrt-d FIRE CANOLE SURSA OE LUMII FENOML нёдытагёд SECUNDA (LUMINA CREATA] REALITATEA FENOMENALA, □ ESCRIPT1BILA ACCESIBILA RAȚIUNII В "Peștera lui Soc rate" л,ч* njri] KoihifFnnlHI ТжИѴ1(41Г#ЕіИИ»ГЛ₽4ІПвІрЬ( Aihtjnqj Yogi пДȚ*ă-j£F 15] (йіКПГа Ш* J '5 ‘аПліЛйЭ Vîjreanamayi AliUikJn Euddhl /"Sukthm* 'l IțfubBtoitfral) ГМимі I Chlrta Cțtl Inur-Sfft rĂtpsț; pțihiț|țtntț!;"^ Jriccnit liant H rvlj кдгдпд (Гйиміиги jKirmina’Q sonrdriali) ^1 ріасщмілііімрігм №с0І|лѵрі№пп>) »» |guitj,ga^dha(rrJrăij ? Sfemadht flraiwa irthfai ori EnrtMll) |Y5 3 3|; 7 CHivtir « pUMJiWIh) ГГ5 Ml - ■j, С г ■>; ■ ■ *i ort сопл ' c]: r,“ SJi 4 Ргагмуапм | пмТОоЫ rosplr^lhll tfS ЗЖ2ЯІ J prir» (vtakintFigalle) jj*? п₽(г*ір^ >П» ’Ч-Î > 1?Р-Г VfJi* I 1 ■ - f -■ Iiîi uț, ^,1 - =r I ■ ? ;ii -1И» viiw; iitwh -’MI — L u i V Г» In Raja-Yoga, Patanjali face referire și utilizează sinergie mijloacele specifice celorlalte căi Yoga pe care cititorul le va descoperi în paginile ce urmează "Calea Cunoașterii" (Jnana-Yoga), al cărei scop este depășirea ignorantei (avidya) și "Calea iubirii și a devoțiunii (Bhaki-Yoga), care este calea naturală spre Cunoașterea divină, reprezintă cele două căi abordate în acest prim volum al "Tratatului practic de Raja-Yoga" înțeleasa ca o cale de cunoaștere a lui scânteii divine din fiecarefiinta umana, Yoga nu este, în sensul său cel mai general, un privilegiu al Indiei Orice om care caută să realizeze experiența mistică a uniunii cu Dumnezeu-ul omniprezent, este din acest punct de vedere un yogin, oricare ar fi convingerile sale; de shamanism indian,tibetan ori de mistic creștin Practicile tantrice ale Buddhismului tibetan sunt de asemenea numite "Yoga", iar marii lor sfinți (ca: Milarepa), yogini Ramuri sau trepte -Cale verticala(nemijlocita) sau orizontala(mijlocita) ? Altarul si calea octupla sau cu opt ramuri" (ashtanga Yoga) Calea Yoga expusa de Patanjali (Raja Yoga- Yoga Regala) este numita si ashtanga yoga (calea de unificare cu opt ramuri) fiindca e alcatuita din opt(ashta) părți, ramuri sau brațe (anga) Aceste ramuri sunt interdependente și au valoare egală, fiindca fiecare poate conduce la Cer, adica la starea holografica (de suspendare a dualitatii subiect-obiect) din transa mistica (samadhi) Termenul din lb sanskrita angam (anga), are semnificația de ramura[ramuri, membre, braț, parte(a aceluiași corp: svanga propriul corp)] si a fost tradus greșit prin etape, trepte, pași succesivi, ca si cum "un drum orizontal, o succesiune de etape, trepte sau pași ar putea duce vreodată 26 dincolo de lumea manifestata (orizontala)" Julius Evola (1898-1974) in cartea sa: "Yoga Secreta a Puterilor Divine"(Editura: Deceneu,1995, pag 48) afirma: "este absurd sa plasezi absolutul la finalul unei succesiuni temporale de diferite grade, trepte, etape, pași fiindca absolutul nu poate fi atins urmând o cale orizontala, ci doar una verticala, extratemporala, evadand din condiția temporala, caracterizata de noțiunile de inainte si dupa " "Ciorba este gata si se afla deja pe masa Va rog s-o gustat!!! " Avem totul acum si aici nu mai trebuie adaugat nimic ci doar inlaturat ceea ce ne-a fost implantat ca sa fim virusati orbiți sedați anesteziati castrați devitalizati "morti" Depășiți iluzia parcurgerii unor etape succesive in serie a unor trepte a unor pași care conduc in cele din urma la trezire Patanjali vorbește despre ramuri care ca si degetele unei mâini se afla in paralel si sunt cai care conduc, ca niste cărări de munte distincte, catre acelasi vârf (alinierea tuturor invelisurilor-koshas) Puteti sa va treziti in orice clipa, sa va amintiți adevarata dvs identitate, puteti sa realizați "acum si aici", vederea directa prin parcurgerea unei singure ramuri (anga) puteti sa va Iluminați sa vedeti Lumina necreata in care se scalda dintotdeauna totul toate ființele vii Oricine poate ieși din "peștera intunecata" la care se referea Socrate (mintea periferica) in timpul somnului profund, cand pasarea sufletului(hamsa) se reintoarce acasa, daca isi pastraza vegherea; pe veghere sau conștienta este intemeiata si perechea cailor de trezire:calea trezirii in timpul somnului (Nidra Yoga) si calea trezirii in timpul stării de veghe(Relaxarea Pilotată) Insa doar cel се-si pastreaza vegherea (conștienta imparțiala) in cursul acestui proces automat de reîntoarcere "acasa" (vedeti mai departe ca asemanarea lui "acasa" cu:"akasha" nu este intamplatoare) vede, descoperă si isi amintește cine este adevarata sa natura divina Eliberati-va de tiparul cauzal si veți ieși din realitatea diacronica (secvențiala) pt a accesa realitatea sincronica (atemporala, eterna, simultana, holografica) doar asa puteti sa ajungeți la Cer"(Mirahorian) Poate ca unii se indoiesc ca oricare ramura(anga), din cele indicate de Patanjali in Yoga Sutra, poate conduce la transa transa mistica(samadhi) ,la trezire(bodhi), autocunoastere si la Iluminare si este firesc sa se intample acest lucru pt ca tehnologia transei a fost păstrată secreta Sa exemplificam cum practica unei singure ramuri conduce la trezire De pilda prin devoțiune sau prin dăruirea catre Dumnezeu a tuturor actelor noastre(lshvara pranidhana), cale indicata de Patanjali (atat in Samadhi Pada, cat si in Niyama) s-au iluminat o multime de sfinți, fara sa urmeze celelalte ramuri(anga) O ramura este ca si un deget le trage dupa ea pe toate celelalte (toata mana) Imobilizarea corpului intr-o poziție cheie (asana) induce transa(adica se trece in alt regim de funcționare, la alt ritm respirator-pranayama, duce la detasare senzoriala-pratyahara, la concentrare-dharana ) Credeți ca shamanii si "babele" nu știau acest lucru din moment ce foloseau imobilizarea corpului (prin ingropare, infasare) pt inducerea transei in vederea tratării unor boli incurabile ? Orice stare mentala(psiho-afectiva; gând, emoție) influențează respirația Procesul este folosit in Yoga Sutra pt a accesa poarta transei mistice: orice ritm respirator (menținut pe o durata critica , prin practicarea unei mantra) induce celelalte ramuri: detașarea senzoriala(pratyahara), concentrarea(dharana), meditatia(dhyana) si in final transa mistica(samadhi) Stanislav Grof a recurs la exerciții respiratorii( holotropic breathing) pentru a accesa stările modificate de constiinta(pt autoexplorare si vindecare), stări pe care inițial le obținea apeland la droguri(LSD) [vedeti: http://en wikipedia org/wiki/Holotropic Breathwork] BKS lyengar citeaza doua sutra din Hatha Yoga Pradipika(2 2; 4 21 ) in care se spune ca pranayama poate induce controlul mintii si al simțurilor; practica fiecăreia dintre anga(ramura, braț) poate sa le declanșeze pe toate celelalte; concentrarea mintii(dharana) poate aduce pranayama si controlul simțurilor (pratyahara) 2 2 "Daca respirația este agitata, mintea devine agitata, perturbata Prin calmarea respirației se poate obține calmarea mintii" Hatha Yoga Pradipika 4 21: Cel care a controlat respirația realizează si controlul activitatilor mintii; si invers cel care a realizat controlul activitatilor mintii realizează si controlul respirației Nu exista o serie progresiva de trepte (etape, stadii) sau de discipline care purifica trupul si mintea, pt ca in final sa-l conducă pe cel ce practica Yoga la transa mistica (samadhi) si la iluminare(acest lucru se poate vedea si din videoclipul de la adresa: ) 27 Ceea ce nu este inca inteles in Occident este ca fiecare din cele opt angas(brate,ramuri) pe care le descoperim in celebra Yoga Sutras a lui Patanjali este un intreg complet in sine Fiecare anga (braț,ramura) este o cale care il conduce pe cel care o practica la transa mistica(samadhi) si la capacitati supranaturale (vibhuti) Acest lucru e ascuns pt cei care nu-si folosesc proprii ochi, insa este confirmat de practica si de stiinta si tehnologia transei: starea de transa poate fi indusa utilizând așezarea in poziții cheie(asana), dar si prin controlul respiratiei(pranayama), prin izolare senzoriala(pratyahara), prin focalizarea mintii pe un obiect unic(dharana) si chiar folosind discipinele preliminare pt pacificare cu lumea (yama) si cu sine insusi (niyama), care elimina ancorarea in afara (conflicte lupte,griji,identificări eronate), ce impiedica interiorizarea (vedeti: Ishvara pranidhana) A traduce termenul anga(brat, ramura), [adica o cale directa de a ajunge la Cerul interior(realitatea holografica), de a intra in transa centripeta sau mistica si de a contacta realitatea noastra profunda], drept o serie progresiva de trepte, stadii si de ranguri este o consecința a programării noastre conceptuale(cauzale) se afla in opoziție cu mesajul prezentat de Patanjali in celelalte sutra, unde sunt descrise efectele(capacitatile supranaturale:siddhis;vibhuti) ale practicării fiecărei ramuri(anga) pe calea de acces la transa mistica(samadhi) folosind o singura disciplina din yama(vedeti: Samadhi Pada :YS: 1 23-1 26; Sadhana Pada YS:2 35-2 45) Daca urmam vechea traducere a termenului anga drept treapta sau stadiu vom descoperi ca cel ce practica o anumita ramura nu trăiește in "acum si aici", fiindca doar in ultima ramura din lanț sau din șirul de opt ramuri al practicii Yoga se realizează samadhi si Iluminarea Realitatea este ca toate ramurile exista independent si simultan ca entitati holografice(in care este prezent intregul) Un număr de comentatori impart cele opt ramuri in doua categorii(externe si interne): -in prima categorie (externe) sunt incluse:Yama, Niyama, Asana, Pranayama si Pratyahara -in a doua categorie(interne) se afla trei ramuri care nu pot fi separate, fiindca impreuna alcătuiesc un proces unic numit Samyama format din Dharana(concentrare),Dhyana(meditatie) si Samadhi( transa mistica;enstaza,extazul) " Fiindca nu exista diferențieri cognoscibile intre ultimile trei ramuri(adica : Dharana, Dhyana, Samadhi), aceste nu pot fi legate de timp si de succesiune( adica pot fi puse in paralel ca lumânările dintr-un candelabru, ca in imaginea de mai jos a Menorah si a Altarului) In imaginea de mai jos exita trei variante de prezentare a ramurilor(anga): 1 prima din stanga reprezintă modelul actual (un lanț de opt trepte); 2 a doua un trunchi de cinci trepte in serie, urmat de trei ramuri in paralel(asa cum considera Mașter E К); 3 a treia varianta are șapte ramuri in paralel ca un candelabru iar ultima ramura este transa mistica(samadhi) plasata orizontal ca tinta finala (cerul interior scaldat in lumina necreata)(vedeti imaginea creata de Dan Mirahorian in articolul publicat in : ) 28 Prima traducere a Yoga Sutra, care a folosit pt termenul sanskrit "anga" tiparul stadii si trepte a fost o eroare pt dr Dhirendra Brahmachari care a spus:" In cautarea adevărului nu pune baza in asa zise autoritati in domeniu sau in falși" maeștrii spirituali", ori in traducători faimoși, care nu stiu nimic despre stiinta si tehnologia transei" "Stiu ca apreciezi traducerea lui I K Taimni (1898-1978), dar el a fost un profesor de chimie la Universitatea Allahabad din India, o minte colonizată de Occident, care a explicat sutrele lui Patanjali recurgând la chimie La fel stau lucrurile cu Ernest Egerton Wood (1883-1965) educat la Manchester College of Technology, unde a studiat chimia, fizica si geologia ori cu savantii indieni de azi, care odata programați de școala moderna si incarcerati in paradigmele actuale(modelele științifice de azi ce vor fi abandonate in viitor) nu mai inteleg nimic" "Este un tipar de gândire in Occident ca totul aparține unui lanț cauzal, unei succesiuni, dar tu ai descoperit ca credințele sau concepțiile noastre ne comanda percepția si gândirea(procesarea informațiilor); adica nu mai vedem realitatea, ci ceea ce am fost programați sau condiționați sa vedem Atunci cand cineva incearca sa transforme in cuvinte o realitate(de pilda cand incearca sa desene o imagine sau un peisaj de vis) el va fi obligat sa folosească o serie de cuvinte, dar miile de cuvinte in succesiune nu sunt decat un lanț de simboluri pt obiectele prezente simultan in imaginea descrisa In acelasi mod Patanjali prezintă in succesiune existenta simultana a anga, care se ridica in paralel spre cer ca ramurile unui copac"[o imagine face cat mii de cuvinte] vedeti imaginea mărită pe : T’h ' EH Iit Ь'тЪя oJ Roja 'fo^a-Cele Opt Ramuri ala Rnja Yoga ihr 1^АГ|*л|1/л)| I ii vin» Yrii'Ai- 1'Мж*|«к adr 'оцта JiiM PJalța^uua tr-i VHHJtllIwy итгггі г вг>аггіііѵ+ turtei «f тIгр-кГi 1:»f-r■i rwțil и* йнІДОнъ Hfefch ir r t-UF лші uhlnuTHT ib# Й* YW4 ■■ fc-riik iwrilMWlW i algilai» »r*-~Mbrt It Ъсчріл Ibr WnL-îi Stal *nh of rtrsk>M IMnJbгнгікп ГГа-eerflb* t—dul Пм H І'ЛІМЙЫ H ei IlillW ta Иимг I м клафл jfeOMiihJ Is * нар Ігл*—, Ікі- ■№«М рткікг Ut t‘HfгиггінМ с-ігіЧ'-г, |т-Н¥Г І мН №п№ |№Н^1«лНН1 1Ь-1 к ШНп Ісг tbc-ir rttn Chat Ifartn мн *prs i- Г|Ц1,‘kkar* «дошп rtr-ц ICfiiart il ui C+rcrcno, Dhpesd Bonwdf* Птч df- icksn іхітгаѵп the гипін Ьоышв ІАІаіІаг ihrai- mamlorrid linifai Satnadhi Dhy-ana frharana Pratyalia га Pratyahara Prsni/ama Pranayama Asana Asaaa Miyama Niyama Y a ma Vama Eaeh alifie {iimЬгЬмneh} Is a way tțadln^tha an* wîro praeSee імірeniiatursi paviișrs{vîbhutl) and m/atic tran eoțsamadlii) TI -U picant diain nf eiirhb pmgmsr Țvca sCri= EMcnjall arata fiecare an gafbrot, ramura Leite c stu| s(ats> :«srrat>ț,a) or i iîcb hcs ’Лца ^гейгса ța|cțarc, | conduce pe cal ce o practica la putori Artoalul lanț de progresie in serie a celor opt *uPranatural*{vibhuti;sîddhis) si Io transa trepte Still discipline ale practicii Yoga rnistfcafsamadlii) 29 "Acum înțelegem de ce Patanjali isi incepe cartea cu Cerul, adica cu starea holografica, depre care este vorba in Samadhi Pada ? " Fiecare anga(ramura) duce la samadhi (transa mistica) si acest lucru este pe deplin folosit in calelalte cai Yoga cum ar fi: Bhakti Yoga(calea devoțiunii), Karma Yoga(calea acțiunii obiective), Jnana Yoga(calea cunoașterii directe) si in Hatha Yoga[calea asezarii corpului fizic(annamaya kosha) in poziții cheie(asana) si a controlului corpului energetic(pranamaya kosha) prin respiratie(pranayama)] Cei care nu cred ca folosirea conștientei in urmărirea respirației deschide accesul la samadhi si la Iluminare sa citească sutra YS:1 34, sau sa parcurgă instrucțiunile referitoare la acest subiect din Vijnana Bhairava ori sa-si amintească de calea de conștientizarea a respirației propusa de Buddha, care a condus la iluminare cei mai multi oameni[referire la anapanasati ,vipashyana ori vipassana(in Ib skrt :vipasyana; in pali : vipassana) Pentru conexiunea dintre Vipassana si Anapana Sati vedeti articolul de la adresa: Maeștrii din buddhismul Zen(Japonia) ori Chan(China) nu pot fi considerați ignoranți fiindca recomanda discipolilor lor sa-si inceapa practica cu o singura ramura(anga) si anume cu meditatia(dhyana), in care se practica simpla așezare a corpului si a mintii (zazen) In epoca actuala oamenii tind sa vada corpul, respirația si mintea ca entitati separate, dar prin Yoga Sutra si zazen ele sunt cuplate si aliniate impreuna pana devin o unica entitate( acesta este sensul expresiei: "dintr-o bucata", la care facea referire Lao Tzu) Cineva din Romania, considerat o autoritate in yoga, m-a intrebat: "Nu este o eroare sa plasezi anga(ramurile) ca mijloace sau cai existente simultan pt a ajunge la destinație ? Oare pt a face o ciorba nu trebuie sa trecem prin fazele sau etapele pregătitoare succesive: mai intai sa punem apa din vas la fiert, apoi saadaugam legumele, condimentele s a m d ? Adica nu urmam o succesiune de trepte si de etape ?" Răspunsul meu la aceasta nedumerire a fost:" ciorba este deja gata si este pusa pe masa, va rog s-o gustati !" 30 Cele opt ramuri din Raja Yoga si reprezentarea altarului Altarul un simbol pt calea spre Cer The Eight Limbs or Branches of Raja Yoga and the Altar Altar a symbol for the Way to Heaven Cele șapte brațe ale candelabrului numit Menorah sunt păstrate in toate altarele crestine(ortodoxe si catolice) si desemnează cele șapte ramuri(anga) ce conduc la Imparatia Cerurilor, la Altarul Interior The seven branches of the Golden Menorah in Jerusalem has the same parallel structure as the one presented in all Christian Altars Yoga Sutra by Patanjali Discover below the same seven parallel candles as the seven ways(anga) to Inner Altar [vedeti imaginea mărită pe : ] Grtek OirhodoK CalhMidJ Lultliran ChiurhAll I I’ «i 3* Pr»rt • 1 -rj'-ilА-' -ІО - -'И — ІГ I R: Pljttti]* Wjjftiijtlli'lJț I;!:id d lii5- J p uS li іЛгіг ':і[е jitirt tlis!erf țj ИННИН), tSfOȘJLui (ausljdbîJ Ьсаліізіи (ТШС ЕГ1) asceza fopa*) я па™ ti); ' Fw sitftr-nwe? рмгеа -mwI» afc, aiW * i l s) иа іее (ij-jcjILiC i T-“ poavoErsnugjquies sen: je msuIesi de лаів&аа» (j:; /c'J ctigendies par L'ui'dsaiifiii de ріаивз :L li), par !a геаіэііи deslbm jicj itiagixjuM paria ргаьфи de L1 asceseCiși it)e:pirl^iaioa tasjztiquetui -l i LasoparidlijdesparaitoraiaJes feiddlie) praviația de nadmienrofjanjiz: ), піегімв Jiitirwgenios o de eSdres(X(i$hâd jț) recitaâwi de encaiiîanientos o de fcrrrt' as mașicas (ni; ains), aus;«id ad o awe sj у dr enstass {ramai ai) 37 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 5 Yoga conduce la apariția unui om ecologic, la amplificarea acordului omului atat cu natura sa interioară, cat și cu cea exterioară; acest om nu agresează și nu este agresat de mediu, la fel cum omul relaxat nu se îneacă, nu isi fractureaza oasele in cursul caderii și nu este agresat de animalele sălbatice Yoga este o metodă de relaxare și de eliberare completă de toate suferințele și tensiunile vieții; această relaxare depășește însă nivelul relaxării musculare (simptomatice, adică provenind din planul efectelor) deoarece prin deprogramare și reprogramare conceptuală operează la nivelul structurilor adanci cauzale (nivel la care "psihoterapiile de adancime", cum ar fi psihanaliza au acces limitat) Prin procesul de relaxare poate fi înțeles atat modul de punere în repaus cat și cel de localizare, care permit deconectarea provizorie de relația cu exteriorul pană la obținerea translocatiei, dematerializării și materializării la dorință, ceea ce reprezintă atat un fenomen de autoemisie biologic echivalent emisiei și recepției materiei din "Experimentul Philadelphia" cat și prima etapă a metamorfozei omului profan în zeu; lisus este o astfel de metamorfoză la care toți am fost îndemnați să participăm pentru a se putea manifesta "scanteia Divina din noi" Detașarea de circumstanțele care în mod obișnuit ne determină comportamentul permite resincronizarea omului la ritmurile cosmice, vindecarea automată, obținerea harurilor Dumnezeiești, contactarea Izvorului Vieții de care ne-am rupt la "căderea din Rai " Yoga nu este o simplă cale de acces la puterile divine sau paranormale, ci o cale (Tao) de completare a evoluției exterioare a omului cu evoluția spirituală; evoluția actuală care a permis accesul unor primitivi sau bastinasi, la arme ultrasofisticate de distrugere în masă, este o evoluție malefică, ce poartă în ea germenele propriei noastre distrugeri; Yoga permite o evoluție ecologică în care forța unui individ sau civilizații este permanent echilibrată de evoluția interioară, spirituală; deci evoluția care foloseste calea interioara spre Cer este benefică deoarece cunoașterea și controlul exteriorului sunt susținute sau pierdute în functie de cunoașterea și controlul interiorului; deci intervine o condiționare automată a realizărilor exterioare de realizarea de Sine (interioară) O civilizație galactică dezvoltată interior este ecologică și supraviețuiește; una dezvoltată doar in exterior, dimpotrivă, și se va autoelimina (război, poluare, criză demografică) 38 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 6 Toate religiile orientale și occidentale utilizează tehnicile împrumutate din Yoga, deoarece acestea conduc la contactul cu Divinitatea, la reintegrarea omului în Univers ca o consecință a reintegrării în Sine Yoga nu este o religie, ci una din cele șase darshana (punct de vedere, doctrină filozofică) ce-și are temelia în filozofia dialectică Samkhya fondată de legendarul Kapila Shri Yogendra subliniază: "Yoga este un mod de viață care oferă sănătate fizică și mentală și nicidecum un exercițiu ocazional" Shri Aurobindo afirmă: "Yoga este un sistem de tehnici care trebuie urmate de om pentru a atinge perfecțiunea și a-și realiza potențialitatea" Patanjali: "Yoga este stingerea identificarii cu fluctuațiile (vrittis; impulsurile, proiectiile) ce apar pe ecranul mental" Swami Vivekananda, interpretînd definiția dată de Patanjali afirmă că: "Yoga este înfranarea substanței mentale (chitta) de a lua diverse forme" (în cartea sa Raja Yoga) I K Taimini scrie: "Yoga este inhibiția (obținută conștient) a modificărilor minții" Carlos Castaneda, în cartea sa "A Separate Reality", prezintă o definiție a sistemului Yoga, dată de către indienii Yaqui (Mexic), a căror experiență mistică (în ciuda utilizării unor droguri) permite inițierea în perceperea ultimei realități și obținerea puterilor paranormale "pentru a vedea ei practică nefăptuirea; non-doing" A nu acționa (non-doing) sau non-acțiunea în vederea obținerii stării de oglindă mentală este principiul ce stă la baza raja yoga(vairagya: starea incolora), karma yoga(naiskarmya), dar si a sistemului taoist și zen (wu-wei) Această nefăptuire nu înseamnă imobilism, sedentarism, ci "faptă obiectivă" avand drept țel evoluția și eliberarea Tehnica faptei obiective este fundamentală pentru practica Yoga (este prezentată în detaliu în cadrul etapei preliminare (Kriya Yoga) și la ea se fac referiri în Veda, Upanishade și in Bhagavad Gita Mircea Eliade afirmă că: "Yoga este un sistem coerent de tehnici experimentale, iar nu teoretice, care permit stabilizarea tuturor nivelelor ființei umane (afective, mentale, somatice, instinctuale ) pentru încetarea ignoranței, a fracturării; deci pentru reunire cu noi însine și cu Universul" In cartea sa "Yoga, imortalitate și libertate", Mircea Eliade definește cuvantul sanskrit "Yoga" ca însemnand: "a lega împreună, a ține strans, a pune sub "jug", a conjuga forțele inițial dezbinate ale ființei", pentru unirea sufletului uman cu Divinitatea, cu Dumnezeu Sivananda afirmă: "Yoga este calea ce permite cunoașterea directă, totală, prin rezonanță a universului care a fost adoptată de toate civilizațiile galactice și a fost utilizată și de precedenta civilizație umană care și astăzi locuiește pe Terra, fără ca noi să luăm cunoștință de acest lucru; Yoga permite refacerea punții rupte dintre organic și anorganic și dintre materie și c de aici derivă acțiunea paranormală asupra materiei" 39 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 7 Yoga este cauza, calea dar și efectul, consecința practicii Gerard Blitz (1912-1990), fostul secretar al Uniunii Federațiilor Europene de Yoga, în "La voie du Yoga" evidențiază faptul că Yoga(starea unificata) este efectul practicii: „Cand spiritul este pacificat, starea de Yoga se produce Yoga este controlul ideilor(vrittis) în direcția unificării spiritului" i IN ICEUL DIMITRIE CANTEMIR HENRI COANDA ASISTA LA DEMONSTRAȚIA EXPERIMENTALA A L UI DAN OLARU MIRAHORIAN H Coandă afirmă: "Yoga este un sistem de abordare a lumii care arată că totul poate fi realizat, prin interior; telepatia înlocuiește telecomunicațiile electromagnetice iar soluția interioară depășește piedicile care blochează soluția exterioară (trece prin blindaje metalice, nu este bruiată, nu este atenuată cu pătratul distanței dintre emițător și receptor); levitația înlocuiește dispozitivele tehnologice de transport; translocația sau teleportarea yogină este o emisie-recepție a materiei, analoagă emisiei și recepției undelor electromagnetice, care permit accesul civilizațiilor galactice (OZN) instantaneu, în orice punct al Universului Toate ființele vii utilizează interacția controlată cu câmpul gravitațional cu spatiul si cu timpul; oare n-am putea modela tehnologic aceasta?" Âceastă modelare tehnologică a levitației trebuie precedată de înțelegere și cunoaștere experimentală a legilor universului care se manifesta holografic si in noi insine, adică de explorarea științei legilor interne care este Yoga Aceasta conduce atat la controlul psihosomatic (autocontrol), cat și accesul nemijlocit de tehnologiile exterioare la toate secretele universului Nava cu care putem intra în orice nivel existențial, paralel cu al nostru (orice altă dimensiune) sau cu care putem ajunge în orice punct al universului, este posibil să fie propriul nostru corp dacă reușim să construim câmpul defensiv Prin Yoga trebuie înțelese atat fiecare ramura a sistemului unificat Yoga expus de Patanjali în Yoga Sutras (și care face obiectul prezentului studiu), cat și ramurile (căile) Yoga ce s-au dezvoltat din etapele sistemului Raja Yoga Multiplicarea și filiația universului este modelată de știința Yoga deoarece fiecare ramura se comportă ca o celulă care dă naștere singură unui întreg organism, unei căi spre cer, spre realizarea de Sine Cauza acestui fenomen paradoxal este principiul holografic care face ca în fiecare fragment al acestui univers să fie conservat întregul, la fel cum în fiecare fragment dintr-o hologramă regăsim întreaga imagine Obținerea unui organism viu (plantă, animal) dintr-o singură celulă a acestuia prin donare dovedește larga funcționare a acestui principiu în univers 40 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 8 Consecința acestui principiu pentru practica concretă Yoga este foarte simplă: nu căutați mereu altceva, fiți mulțumiți cu ceea ce practicați, fiecare tip uman este ierarhizat specific și poate practica ramura Yoga ce îi este adaptată (unii sunt dominați de afect, de emoție și pot practica Bhakti Yoga - Yoga iubirii, devoțiunii; alți oameni sunt intuitivi și pot practica Jnana Yoga - Yoga cunoașterii discriminative, care nu este o cunoastere intelectuala mijlocita de ratiune, ci o cunoastere directa; unii sunt caracterizați de hotarare sau de determinare și pot practica cu ușurință Raja Yoga - Yoga regala Toate ramurile Yoga cuprind cele opt ramuri ale sistemului unificat expus de Patanjali în Yoga Sutras și reprezintă niște cărări spre varful aceluiași munte care deși pleacă de pe versanți diferiți au aceleași trepte de depășit și aceeași țintă: realizarea Sinelui sau unificarea cu toate celelalte cărări în momentul contactului cu Ultima Realitate Yoga indică faptul că fiecare nivel de procesare a informațiilor din creier poate fi utilizat drept lanternă pentru a ne găsi drumul deoarece deși sunt aparent diferite după modul de manifestare (cognitiv, afectiv, somatic, volitiv) poartă în ele întreaga informație necesară iluminării și străpungerii obstacolelor care obturează lumina Un argument experimental ne este furnizat de practica iubirii și devoțiunii In cadrul căii denumită Bhakti-Yoga, care reprezintă una dintre cele patru mari Căi, ce conduc la unirea cu Dumnezeu După ce a practicat iubirea extremă adresată diferitelor aspecte ale lui Dumnezeu personalizat (adesea sub forma unei încarnări divine, cum este lisus) Ego-ul adoratorului sfarșește prin a se dizolva în ldealul ales Bhakti-Yoga este calea naturală pentru dobandirea Cunoașterii divine Adeptul acestei căi (Bhakta) nu-și infranează sentimentele sau respirația în mod conștient, voluntar, dar ajunge la aceasta în starea de extaz (Bhava; iubire deplină) și în starea în care adoratorul lui Dumnezeu pierde conștiința corpului său și a lumii (Prema) In final, după detașare senzorială și completă absorbție (concentrare) realizate involuntar, se ating starile superioare de Samadhi (Bhava-Samadhi; Bhava-Pratyaya) ce conduc tot la Asamprajnata Samadhi ca și Raja Yoga, care însă utilizează în cooperare (sinergie) toate metodele pentru a declanșa conștient, voluntar vindecarea și realizarea de Sine 1 3 De ce să practicăm Yoga? Ca să ne cunoaștem pe noi însine și pe ceilalți Ca să participăm conștient la continuarea evoluției speciei umane dincolo de punctul 1 3 5 Г Г in care a adus-o Natura Să obținem independența de circumstanțele externe, independența totală Urmărirea în paralel a evoluției vieții și a tehnologiei indică tendința de eliberare progresivă mai întai de sub dependența materială și energetică, iar apoi de sub cea informațională Să obținem autocontrolul, stăpanirea de sine Intreaga roată a lumii poate fi controlată dacă îi este controlat axul (adică dacă ne controlăm pe noi însine, dacă stabilim contactul cu vidul central) Controlul spațiului și timpului împreună cu accesul la puterile paranormale nu reprezintă altceva decat consecințe ale autocontrolului expus codificat în Yoga și care mai are variante în Taoism și Zen (fără diferențe fundamentale, după cum veți constata în cursul expunerii) 41 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA Majoritatea oamenilor practică deja Yoga pentru a se vindeca și echilibra interior și exterior Interior ne controlăm voluntar emoțiile și gândurile, restabilim sănătatea, buna dispoziție, vigoarea, calmul utilizând tehnici psihoterapeutice inspirate din Yoga sau din tradițiile noastre religioase care au o origine comună (asemănător originii indo-europene a limbilor folosite de popoarele din Europa); astfel sunt tehnicile psihoterapeutice de relaxare, autohipnoza, autosugestia dar și metodele de vindecare ce fac apel la suprimarea aportului alimentar (posturi) ori Ia remodelarea psihosocială utilizând reguli de disciplină morală (cele zece porunci) care își au replica în cele zece reguli din ramurile Yama și Niyama dm Yoga) ori rugăciunea Echilibrarea exterioară include atat obținerea înțelegerii și armoniei cu ceilalți oameni cat și cu alte componente ale universului manifestat (apare invulnerabilitatea la factori fizici, climatici, chimici, biologici: nu ne îmbolnăvim, animalele nu ne atacă) Sistemul unificat Yoga utilizează cea mai înaltă terapie pentru controlul dezordinilor interioare și exterioare (inclusiv sociale): terapia infonnațională internă Evoluția metodelor de terapie ne conduce în același punct, iar supraviețuirea speciei umane solicită efortul conștient al omului nu numai pentru a domina mediul exterior (care l-a condus la dezechilibrul actual, în care forțe uriașe ale naturii sunt la îndemâna unor ființe insuficient de înțelepte pentru a rezolva cu inteligență și iubire problemele sociale, politice, economice ori ecologice) ci și pentru a—și influența propriile sale funcții și propriul său scop Schițând evoluția mijloacelor terapeutice remarcăm trecerea de la terapii materiale (chimioterap’ii) la terapii energetice (electroterapii), iar în prezent suntem martori la apariția (de fapt, redescoperirea) terapiilor infonnaționale (homeopatia, care era semnalată și’în Ayurveda (lit : "știința vieții"), acupunctura transmisă conform legendelor de zei oamenilor și consemnată în’Hoang Ti Nei King So Ouenn (Huangdi Neijin Suwen) în secolul XXV î e n Din aceeași categorie a terapiilor infonnaționale fac parte: psihoterapiile (hipnoza, autohipnoza, sugestia, autosugestia), terapiile’ce utilizează sunetele, culorile, arta (adică toate terapiile ce utilizează un suport material sau energetic drept vehicul al informației) Evoluția terapiilor indică simultan evoluția de la metodele externe (materiale, energetice și informaționale) care conduc la dependență, poluare și degenerarea speciei umane (efecte teratogene), către metodele terapeutice interne, care conduc la independență, nepoîuare, autocontrol; deci la scoaterea din sedentarism a mijloacelor de apărare pe’ care le are ființa umană pentru a rezista agresiunilor mediului Metodele interne de terapie informațională ce pot fi grupate sub denumirea de autocontrol sunt consemnate sistematic numai în sistemul unificat Yoga, expus de Patanjali în Yoga Sutras (sec II î e n ); acest tratat reprezintă prima descriere a sistemului Yoga și constituie temelia informațiilor ce vor fi in continuare prezentate cititorilor; Upanishadele, Vedele, indică unele metode de acces la nivelul Nemanifestat (Absolut, Brahman) ce aparțin sistemului Yoga, însă fără coerența din Yoga Sutras [vedeti imaginea mărită pe : ] •acțiune asupra corpului energetic [pranamaya kosha] en e: getice acțiune asupra СОГриІИІ mental [tri-âriomays -Kosha] Externe jirrr-ț i, j pTi rr y ir J informaționale con centra rea [dh-aranajcredrnța, mgnoideisrrnil autQ și hetero Ырпогл actioneaza asu ara corbului conștientei sau al inteligentei [vlinanamaya kosha] pentru a obține vindecarea ori accesul la puterile supranaturale; terapii eue’genre: mecanicei masai kiaeoterapiaj :derri*ii*e( electron arco ca :«al va uice ■ uuagu etice; Luminoase decaro- maguerii>-[Pr tur ee[ li* ni p л tt a-re flexorersp ta; p resap ant-lura ; dilatau acupuuciura;eLeccrc> acupunctura iterapia prin artă uiuzicațuiclatcrapia};tcrapia p rin culori ► terapia p rin heiero-suțenie [ptaceho hipnoza; sugțstQpedîa); b гаілтт av e i m nțn ctfcfelcctric) ; tai qi quaa: a sa в a : qigcngsprannvama; knfomațioaalc Prin meditație se intrăm corpul cauzn^Anaridarna-ya-Kosha] iar a‘jtosu«*s:iaîaj*-iiiipriMa:eLsd Lfiîa; irioaoîjeiisia;; тля sa n'J i f я Je? (dln r aaa); pnn samadhitfuriunciidenliftcarcî transa mistica] se descoperă Atmârt [Sinele holoqrslic; Axul;Centrul individual §i universaijr-adevăraîa noastrâ identitate Fiecare dintre aceste corpuri posedă lermfnalețporțî senzoriale ai de actiune]rcare dacă sunt utilizate nc de&cliid accesul ia lumile subtile [cspacstățiie ejdrasenzorialej ciarauz, cîarvedere s a 1 eu m gen i CLASIFICAREA METODELOR TERAPEUTICE IN FUNCȚIE DE ÎNVELIȘURILE SAU CORPURILE ASUgU CARORA SE ACTIONEAZA TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 10 Practicăm Yoga ca să ne regenerăm, să întinerim, să oprim curgerea aparent implacabilă a timpului; foarte mulți yogini au reușit încetinirea curgerii timpului în organism (controlul hormonilor ce declanșează procesul de îmbătrânire rapidă și moartea); un yogin venit în S U A în cadrul programului de colaborare științifică și culturală pe care această țară l-a stabilit cu India arăta (și parametri biologici măsurări indicau aceeași stare) de 3’0 de ani deși actele arătau că avea venerabila vârstă de 160 de ani Practica Yoga permite intensificarea proceselor de refacere, de odihnă, somnul yogin amplifică procesele de refacere, astfel încât o singură jumătate de oră din acest somn poate să ecnivaleze cu opt sau chiar zece ore de somn normal adanc Yoga este o cunoaștere experimentală care se desfășoară în laboratorul și cu instrumentele propriei noastre ființe pentru a obține amplificarea stabilității și invulnerabilității la perturbării și agresiuni externe (materiale, energetice, informaționale, biologice, psihosociale) Obținerea acestei stabilități ne pennite atat să fim "în pace’cu noi înșine" cat și să devenim insule de pace în oceanul de zgomot și conflicte sociale; putem transmite pacea, echilibrul și să vindecăm pe cei din jurul nostru; liniștea, iubirea, calmul, prietenia, simpatia, le emitem și ne înconjoară exprimând funcționarea principiului acțiunii și reacțiunii la nivel paranormal ("culegem ceea ce semănăm" și m consecință orice conflicte dispar în prezența dvs ca și cum ați fi „uleiul turnat peste o apă agitata de valuri") Yoga afirmă nu numai că entuziasmul, ca și focul se transmite ori că adevărul nu poate fi ascuns, ci și faptul că stările noastre mentale (cum este cazul stabilității psihosomatice) sunt molipsitoare ca și căscatul, rasul ori buna dispoziție Practica Yoga elimină ecranele ce stau în fața Luminii cunoașterii și care detennină prezenta ignoranță a omului; căderea „vălurilor ce obturează lumina" conduce la cunoașterea rezonantă, globală, a codului genetic al universului (cunoaștere imposibil de atins pe cale progresivă, pas cu pas ori prin abordare externă, superficială, mijlocita de porțile senzoriale) adică la cunoașterea completă, totală (omnicunoașterea) , ce aduce simultan starea de fericire, beatitudme(ananda) și controlul total (omnipotența) După cum afirma și Lao Tseu în Tao Te King virtutea, forța sau puterea (Te) nu sunt decat reflexul, manifestarea înrădăcinării în Tao Tio те СШввССм ,Lw Tiu [L*> Zij хш-еоішju гяііжізеяогсшкчич h r w i гП йлЛ *1 (£• A > 1LI > uu I ийм fii* » ; T' Ri»; bcmihwwmim îotll wj r nSWUlLt ИІ» TSA\nlI ККЛ2ІІ |fr№ fi l^P, fi ІЖТ: fi 5 T5SJS fi, 44! 4q(X fii J qi2 :Scl aifJtiJ, T йН л? ire! Wwjfn! Aiî - Bl Jjt 1 ■ n ; ii- ■ t IW )’ - Pt |jW£h;- пят (jft ] * 1- ; |НЛИИГІ|1 ORLIUHIM LlCLCiUAjq МЗ! У5іс|і| iflll іч|1 іП ІШІЧНЙІЬ тЩі-іі і|Э ііиікіпі ? ji \щН1ёпг Г, îi-tllîliif Іь’ійілі' 4л E|L іііПѵсІгІіКі «Лійті: (4 Ч І ч«|£П л іѴіЙГЩ r*1№4*'« ’ 4'Ь ‘СЛ iUJiilbLJl Ș ? -л ■’ ігчпі urt*d И НпЛілг мН ВіиИтвіт fer SpaC-jJPewwf (psycl* E □□ W"fJTi г1*Ди дц?етг«мтпоі рониі:^jiacos, irl ÎPLSUn ПмОДЛЖНЙ tfWt Hwatf ITIBKW DMKtWH’, "ШйГГМШі',W "SuCCOi 1’ UfKQTW'fin irita ГОк-ГІ LC nchnț] Rixi -f- ihcKkd fird-«y ППв№ Ы ЧИШД pmtV wihirh tnctafo -jmonjrf otfwBF tw'V jtțj И Jfcj-g bwciaii Lh» QNHindț frWȘ JTd protofțtf-q M* Itas* țpnfjjț powvrs іирмсф varp* from 'a’jiA'tay smple (опте o4 da tvcyance io b*w£ oHe to IrriUto, La dp pcwwrit а; ѵагеиз- рйкаі atorcv, La buzoma «s ІМіУ M M JMbMI, № тЖИгіЛІЕй- йЫ«*а» Ь*ий U і'ЛЛаМбйІ Ftoffl р*И Бѵйі №d i¥âM С1141йкМ:йЬ Cf BMd№ 1Ъй ‘й 0!йИ РйШМІ £rf A1M1 HAU SrfHhrt- F jrtftw Uwm £■ ian Sun rcwHi ar Upasrfdhrs Thaa а» аЕа'Р чаМгагИойю ы SLd'iHHht -j выь, j ,л х Nine main Sidd h i s Рглкиапггуів F ghc-it F-зззІгй ГѴлвЬіи) -■ J Ur4rrf’«4>l L ЛМѴН L jwvei psrrect -x додовдіфа he Five Minor Powers or Sudrasiddhis Ѵфвувпи IojcCe Браак idEQ of oig'hl typas of ckfdhi in Hnfr HpnduTafitras -94 îvdb? of Eiddhi ига racogrwzad вИ4М* НМвЦ> iTOilaț Among 1hQML есѵогпі ghe потопа соггаздогкі Io thoso cîKirtod by Ф ршгі ели кик ггГ ы ів jcnț- аг Jiu тW с+* Ий? rrțrt 4X-J4 ИЧ-І wicffnC-?: xî-^г~''ДіА,и'Хё'> і^і нк чЯ № рт ч-1 у пи* яЧ ift*t ftr ШіПИ ІІЛт гЛф 1W5 ta fldsHrfl IFcir jtc miTF «Chrr Імѵг S -МЧ- as MKKWf Г' ! W-HHr M - he Ten Sub Ptjwers or Upnssridhis: 73 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 41 Cele două planuri ale realității care se întâlnesc în toate scrierile revelate din Orient apar și în afirmațiile ce-i sunt atribuite lui Iisus: "Acolo unde Mă duc Eu voi nu puteți veni" (Ioan 8 21), „voi sunteți de jos; Eu sunt de sus; voi sunteți din lumea aceasta, Eu nu sunt din lumea aceasta" (Ioan 8 23) Atingerea Sinelui înseamnă atingerea realității a "ceea ce este" (Tat Tvam Asi): "dacă nu credeți că Eu sunt, veți muri în păcatele voastre" (Ioan 8 24; Marcu 16 16), "căci Cel ce M-a trimis este cu Mine" (Ioan 8 29) In contextul Yoga buddhiste, utilizată mai ales în Vajrayana, puterile psihice (siddhi) desemnează stăpanirea perfectă a forțelor corpului și ale Naturii In Vajrayana sunt recunoscute opt siddhi "ordinare" (1 invincibilitatea; 2 vederea altor planuri de existență; 3 deplasarea rapidă; 4 invizibilitatea; 5 menținerea tinereții; 6 puterea de a zbura și levitația; 7 operarea de materializări; 8 puterea asupra lumii spiritelor și demonilor) și un siddhi suprem: Iluminarea, trezirea la adevărata realitate (bodhi) Bodhi (lit : "trezire") la origine desemnează realizarea celor patru trepte ale Cărării Supranaturale (Arya Marga) se ajungea la aceasta prin perfecționarea a 37 de elemente necesare Iluminării (Bodhipashika-Dharma) și prin încetarea orbirii sau ignoranței (avidya), adică realizarea celor Patru Nobile Adevăruri In Hinayana se consideră că Bodhi este echivalent cu înțelegerea și realizarea perfectă a celor Patru Nobile Adevăruri, care conduc la eliberarea din planul lumii fenomenale, la încetarea suferinței Se disting trei stadii de Iluminare diferite (a unui discipol, a unui practicant izolat și a unui buddha) Iluminarea unui buddha (Samyak-Sambuddha) echivalează cu atingerea Cunoașterii perfecte (Sarvajnata); ea este numită Marea Iluminare (Maha bodhi) "Omniștiința sau omnicunoasterea (sarvajnata) corespunde în Hinayana, cunoașterii a tot ceea ce este indispensabil pentru a ajunge la Eliberare; doar această cunoaștere este esențială (Buddha însuși ca și Iisus a respins orice altă formă de cunoaștere) In Mahayana, Sarvajnata ia sensul de cunoaștere a adevăratei naturi a tuturor Dharma, a esenței care este Vacuitatea (Shunyata) Astfel conceptul devine adesea sinonim înțelepciunii Pentru Mahayana, Bodhi corespunde prizei de conștiință bazate pe înțelepciune (pe adevărata cunoaștere) că Nirvana(eliberarea) și Samsara (ciclul renașterilor, lumea fenomenală) nu formează decat unul, la fel ca obiectul cu subiectul Bodhi constă în realizarea Prajna(cunoasterii sau vederii nemijlocite), în revelarea Naturii proprii de buddha a propriului Sine (bussho), înțelegerea Vacuității esențiale (Shunyata) a universului, realizarea omnicunoașterii și cunoașterea a "ceea ce este" (tathata) Tathata (lit : "ceea ce este real") este conceptul central dinMahayana; el desemnează Absolutul, adevărata natură a tuturor lucrurilor In general Tathata este interpretat ca imuabil, permanent, dincolo de orice discriminare, contrariul "aparentului" care caracterizează fenomenele efemere Nondualitatea sa desemnează Iluminarea supremă, trezirea (Bodhi), realizarea identității subiectului și obiectului Tattva (lit : "adevărul, adevărata Natură") este în Vedanta considerat o contracție din tat și tvam („acela" și „tu") ceea ce semnifică: "Tu (dacă te consideri Sinele, Atman) ești Acela (Sinele etern, universal, Brahman) Una din marile propoziții(mahavakya) ale filozofiei Vedanta pe care o întalnim în Chandogya Upanishad: "Tat TvamAsi" (lit : "Tu ești Acela") indică faptul că: „Absolutul este de aceeași natură ca si tine" dacă discipolul descoperă prin cunoaștere experimentală de sine că el nu este nici corp, nici minte, ci o scanteie divina Atman, omniprezenta, adică o conștiință absolută, fără naștere sau moarte, fară dualitate sau identificare cu corpul Dacă discipolul se recunoaște ca Sine (Atman) în "Tu" el va obține spontan Iluminarea, pentru că Sinele individual (Atman) este identic cu Brahman (Sinele universal) In Yoga realizarea suprema depășește orice siddhi; aceste siddhi incă aparțin planului fenomenal și împiedică realizarea Adevărului absolut, iar realizarea implică detașarea de aceste puteri (care constituie un obstacol serios pe calea realizării spirituale) în vederea eliberării absolute (Kaivalya-Mukti) Kaivalya (lit : " exclusivitate, unicitate, izolare, mantuire perfectă") este conceptul principal utilizat în Raja Yoga pentru a desemna starea pe care o atinge sufletul cand ia cunoștință că este perfect, că nu depinde de nimic, nici de zei, nici de atomi Această stare este atinsă atunci cand conștiința devine la fel de pură ca Sinele însuși (Atman) Kaivalya-Mukti (lit :"eliberare absolută") este aceea care eliberează de atașarea de materie și din ciclul renașterilor și constituie scopul Raja Yoga 74 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 42 Eliberarea definitivă, desfacerea din toate legăturile terestre ale Karma și ale ciclului renașterilor (samsara), grație uniunii cu Dumnezeu și cunoașterii Ultimei Realități este denumită Moksha Moksha este cel mai înalt dintre cele patru țeluri ale existenței umane; celelalte trei sunt: Artha (bogăția, faima, statut social), Kama (plăcerea) și Dharma (datoria) Pentru omul care aspiră la spiritualitate, realizarea Moksha constituie unicul scop al existenței sale Accesul la puterile extraordinare este sancționat în caz de erori căci: "cui i s-a dat mult, i se va cere mult; și cui i s-a încredințat mult, i se va cere mai mult" (Luca 12 48), Rostul omului nu îl constituie dobandirea puterilor extraordinare ci eliberarea, acesta este rodul pe care Dumnezeu l-a încredințat oamenilor Dacă nu ne eliberăm vom fi tăiați ca smochinul care nu dădea rod; lisus a obținut o amanare: "Poate că de acum înainte va face roadă; (Doamne, mai lasă-1 și anul acesta; am să-1 sap de jur împrejur și am să-i pun gunoi la rădăcină) dacă nu, îl vei tăia" (Luca 13 9) Buddha compară Iluminarea, accesul la Ultima Realitate cu "dospirea aluatului de paine" lisus spune că împărăția lui Dumnezeu "se aseamănă cu aluatul pe care l-a luat o femeie și 1-a pus în trei măsuri de făină pană s-a dospit toată" (Luca 13 21) sau "cu o sămanță care a crescut în grădina unui om pană cand a ajuns la cer" (Luca 13 18) Incercand să explice această metaforă universală Suzuki Shunryu ("Zen mind, Beginners mind", 1977 San Francisco) remarcă realizarea trecerii, în cursul cunoașterii experimentale interioare, de la discontinuu la continuu, reunificarea ființei, ceea ce reprezintă însăși obiectivul alinierii(Yoga lit : "fuziune, unificare,aliniere,conjunctie" cu Sine și cu Divinitatea) Țelul omului este de a fi Lumina lumii, de a se elibera Așa cum sarea, dacă își pierde gustul, nu mai este bună de nimic și e aruncată și călcată în picioare, tot la fel omul, dacă își uită menirea de a se izbăvi, este eliminat de pe planetă (Matei 5 13) Omul este ca sarea; dar dacă sarea își pierde gustul "atunci nu mai este bună nici pentru pămant, nici pentru gunoi, ci este aruncată afară Cine are urechi de auzit să audă" (Luca 14 35) Această metaforă reluată în numeroase ocazii indică însă și strategia decolorații mentale și detașării (vairagya) care în final permite ieșirea "afară" din peștera lumii fenomenale (Yoga Sutra 1 15) Cunoașterea și iubirea verticală a lui Dumnezeu este aceea care aduce mantui-rea, eliberarea împărăția lui Dumnezeu nu este însă în afară îisus spune: "împărăția lui Dumnezeu nu vine în așa fel încît să izbească privirile; nu se poate zice uite-o aici sau: uite-o acolo! Căci, iată, împărăția lui Dumnezeu este înlăuntrul vostru" (Luca 17 21) într-un univers holografic în care fiecare manifestare este o întruchipare a Unicului, calea directă de contact cu acesta este prin interior Căutarea în exterior dezbină și distruge, "căci nici o slugă nu poate sluji la doi stăpani căci va ținea 75 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 43 numai la unul și va nesocoate pe celălalt; Nu puteți sluji Dumnezeului vostru și lui Mamona" (Maya: "lumii fenomenale, aparente") (Luca 16 13) „Orice împărăție dezbinată împotriva ei, este pustiită; și o casă dezbinată împotriva ei, se prăbușește peste alta" (Luca 11 17; Matei 12 25; Marcu 3 24; loan 2 25) "Iubirea Dumnezeului tău", care este prima poruncă din Biblie, este iubirea verticală a Sinelui, care odată realizat, aduce iubirea orizontală a semenilor "ca pe tine însuți" Iubirea aproapelui este o iubire orizontală care este o consecință a descoperirii Sinelui în noi însine și în toate celelalte ființe Toate celelalte porunci nu sunt decat consecințe ale îndeplinirii ad literam a primei porunci, căci "Dumnezeul tău" este Ultima Realitate, care se află dincolo de toate făpturile Datoriile sociale nu exclud datoria fundamentală a omului de a se realiza: "Dați dar Cezarului ce este al Cezarului și lui Dumnezeu ce este al lui Dumnezeu" (Luca 20 25) Această realizare și mantuire este o ieșire din ciclul renașterilor, este Invierea în Adevărata Realitate: "cei ce vor învia dintre cei ce mor nu se vor mai însura, nici nu se vor mărita nici nu vor putea muri căci vor fi ca îngerii" (Luca 20 35-36) Ca și în întreaga tradiție orientală, moartea învelișului corporal nu este și o moarte a Sinelui care este permanent viu: "Dumnezeu nu este un Dumnezeu al celor morți, ci al celor vii, căci pentru El toți sunt vii" (Luca 20 38) Cunoașterea de sine, preamărită de Socrate, este o cunoaștere verticală, care conduce la eliberare și iluminare „la a doua naștere" (Bhagavad Gita 17) Cei inițiați, în Vede, erau considerați de asemenea , de două ori născuți" Lao Tseu spune: "Cel care cunoaște lumea din afara are învățatura Cel ce se cunoaște pe sine este Iluminat" (Lao Tzu cap 33) Din cunoașterea exterioară decurge tendința de a acționa pentru "a avea" (a acumula, a se extinde) iar din cea verticală cea de "a fi"; "Cel ce cucerește pe alții are putere; cel care se supune pe sine (autocontrol) este puternic" (Lao Tzu cap 33) "Ințeleptul poate ajunge asemeni copilului, vede și cunoaște totul fără a se folosi de inteligență (în repaus mental absolut) (Lao Tzu cap X); el refuză aceasta și alege Acela" (Tao Te King, XII) Profeții, Iluminații (Rishi) din Upanishade utilizează frecvent cuvantul "acesta" (Idam) drept substantiv pentru a arăta că universul în care noi trăim este manifestarea, forma vizibilă a Lui Dumnezeu, în opoziție cu realitatea indescriptibilă și omniprezentă care susține, penetrează și transcede toate lucrurile vizibile Ca și în Upanishade, Lao Tseu desemnează această realitate secundă prin cuvantul "Acela" (Tat), fiindcă numele de Tao nu o numește cu adevărat ("Numele ce i-am da nu este Numele veșnic", Lao Tzu cap I) Cunoașterea verticală iar nu cea extensivă, orizontală, reprezintă calea de a ajunge la Cer, în Impărăția lui Dumnezeu De aceea Iisus spune: "Ferice de cei săraci în duh, căci a lor este Impărăția Cerurilor!" (Matei 5 3) sau "binecuvantați fie cei săraci cu duhul, care vin la Mine, căci a lor va fi Impărăția Cerului" (3 Nefi 12:3) Lao Tseu spune: "a cunoaște înseamnă a nu cunoaște" (LXXI) iar " sfantul învață să se dezvețe" (LXIV), "să-și diminueze cunoașterea" (XLII) 76 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 44 Cunoașterea orizontală poate fi exemplificată de cunoașterea științifică, caracterizată de verbul "a avea", care crește pe zi ce trece, prin acumularea progresivă de adevăruri relative și parțiale, de modele ale realitatii care ulterior vor fi înlocuite de altele mai cuprinzatoare Aceasta cunoaștere elaborata in limbaje specializate devine inaccesibila fara traducere sau interpretare, fiindca s-a indepartat de realitatea senzoriala comuna Cunoașterea verticală, înțelepciunea, este o cunoastere nemijlocita a realitatii asa cum este ea iar nu un model al acesteia Ortodoxia, ca și cunoașterea revelată în Veda, este subordonată ființării și introdeschiderii și este caracterizată de verbul "a fi" Contactul cu "Cel ce este", cu divinitatea, solicită renunțarea la cunoașterea discursivă, explicativă, senzorială și intelectuală în favoarea celei directe, experimentale Intrebandu-1 pe Dumnezeu: "Care este numele Său?" (Exodul 3 13) Moise a primit același răspuns ca în Veda: "Dumnezeu a zis lui Moise: "Eu sunt Cel ce sunt" oamenilor ce te vor întreba, le vei răspunde astfel: "Cel ce se numește "Eu sunt" m-a trimis la voi" (Exodul 3 14) In Brihadaranyaka-Upanishad din Yajurveda se afirmă într-o mare propoziție (mahavakya) că "Brahman este cel ce este" : "Aham Brahman Asmi" tradusă prin "Eu sunt Brahman" această mahavakya proclamă identitatea absolută a Sinelui și a lui Brahman Aham este adevăratul Sine (Atman) al omului, care trebuie diferențiat de Ahamkara (conștiința eului) Brahman este Absolutul imuabil și etern, Realitatea Supremă și non-dualistă din Veda Religiile dualiste, fondate pe existența unui Dumnezeu personal, nu cunosc nimic echivalent conceptului de Brahman In abstracția sa, ideea de Conștiință absolută este de neconceput rațional La cea mai mică tentativă de concretizare, ea devine Ishvara (lit : "Domnul Universului" de la rădăcina sanskrită ish: "a domni") Ideea unui Dumnezeu personal, creator al Universului, Brahman, devine Ishvara atunci cand este atașată lumii fenomenale și face obiectul adorației și venerației noastre Svami Vivekananda spune: " Ishvara este forma supremă pe care spiritul uman o poate da Absolutului (Brahman) Dumnezeu al creștinilor ori cel al musulmanilor sunt aspecte ale lui Ishvara, la fel ca și divinitățile mitologiei hinduse" Ishvara cel mai cunoscut al indienilor este Trimurti, trinitatea compusă din Brahma, Vishnu și Shiva Aishvara-Yoga este unitatea divină despre care se vorbește în Bhagavad Gita Divinul face una cu orice existență, în calitatea sa de Ishvara Calea iubirii și devoțiunii urmată în religia creștină este și una din cele patru mari Căi Yoga care toate conduc la uniunea cu Dumnezeu: Bhakti-Yoga Bhakti-Yoga este calea naturală a Cunoașterii divine Cel ce practică Bhakti-Yoga nu are nevoie să-și înfraneze sentimentele; din contră el le intensifică și le orientează către Dumnezeu Majoritatea credincioșilor din toate marile religii ale lumii sunt adepți ai acestui demers 77 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 45 Bhakti-Yoga distinge cinci atitudini diferite față de Dumnezeu; acestea sunt numite Bhava (lit : sentiment, senzație, extaz); 1 Shanta, stare de netulburare, calm și seninătate în care ne simțim apropiați de Dumnezeu, fără ca să fie elaborată o relație precisă cu El; 2 Dasya, poziția unui servitor față de stăpanul său, sau a unui copil față de părinții sau de protectorii săi; 3 Sakhya, atitudinea unui prieten față de prietenul său; 4 Vatsalya, atitudinea părinților față de fiul lor (de exemplu atitudinea Mariei și a lui losif față de lisus); 5 Madhura, atitudinea unei femei sau a unei iubite față de soțul sau iubitul ei Stadiile practicii Bhakti-Yoga sunt: 1 Bhakti, devoțiunea; 2 Bhava, iubirea coaptă, starea de extaz, de fermecare; 3 Prema, starea în care adoratorul lui Dumnezeu pierde conștiința lumii și a corpului său; 4 Mahabava, manifestarea supremă a iubirii divine Numai Avatara (lit : "cei coborați"; incarnările Conștiinței Divine pe Pămant) și Ishvarakoti ("sufletele libere și perfecte, care dacă doresc pot să renască pe Pămant pentru a ajuta oamenii să înțeleagă ultimele adevăruri spirituale; Ishvarakoti posedă unele din calitățile unui Avatara si depășesc starea a doua (Bhava) lisus Christos este considerat de hinduși o întrupare (Avatara) a lui Dumnezeu Incarnarea Conștiinței Divine pe Pămant se naște ca urmare a unei decizii liber consimțite (nu ca urmare a unor motive karmice) și este liberă de orice obstacol al eului individual și este conștientă de caracterul divin al misiunii sale; ea vine să descopere noi căi de realizare religioasă adaptate epocii, să reactualizeze mesajul spiritual care a fost transmis în mod repetat oamenilor din toate epocile și locurile Această ființă are puterea de a transmite oamenilor cunoașterea sa divină prin contact, privire sau tăcere Revenind la cunoașterea Absolutului (Brahman) menționăm că acesta este o stare de pură transcendență, care nu poate fi descrisă prin cuvinte și nici modelata ori formulată prin gandire Shri Ramakrishna afirma cu justețe "nici o limbă din lume nu 1-a pătat vreodată pe Brahman" Pentru a ajuta fidelul în setea sa de cunoaștere, Brahman este indicat prin expresii cum ar fi "Unicul fără al doilea" sau "Satchitananda" Formularea "Sat-Chit-Ananda" arată că Brahman este simultan "Sat" (Existența absolută- "ceea ce există"), Chit ("Conștiința absolută") și "Ananda" ["Fericirea absolută(beatitudine neconditionata)"] Fără Brahman care este Existența Absolută, nici o existență nu este posibilă; Brahman fiind Conștiința, face posibilă perceperea Existenței și Beatitudinii Brahman care este Chit, Conștiința Absolută, se reflectă în Jiva (de la jiv: "a trăi") ființă vie, existența întrupată deci muritoare; In Aitareya-Upanishad ce aparține de Rigveda se spune: "Prajnanam Brahman" ("Conștiința este Brahman") Sinele întrupat se identifică cu corpul și gandirea; devenit Ego, el își crează iluzia unei dualități și a unei cauzalități și astfel se înlănțuie în ciclul de naștere și moarte), dand naștere gandirii care a creat lumea aparențelor, care a făcut numele și formele (namarupa) Așa cum indică formula vedică din Advaita "Kham Brahm" ("Totul este Brahman"), indica faptul ca numai Brahman există(orice alta conceptie este iluzorie si e decat un ecran de ganduri care-l mascheaza pe Brahman); 78 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 46 Noi nu facem decat să proiectăm asupra Lui iluziile datorate imaginației noastre ca atunci cand luăm o ramură de copac căzută pe jos drept șarpe Din punct de vedere filozofic, întrega lume manifestată și Jiva este Brahman care se întrupează în Sinele individual grație puterii (shakti) sale Numărul de Jiva este infinit și este comparabil unui șir nesfarșit de haine pe care Sinele veritabil și unic (Atman) le imbracă Fără a îndrepta cunoașterea către cea verticală, către cunoașterea experimentală a Ultimei Realități, manifestată și nemanifestată simultan, rămanem prizonieri în starea actuală de suferință, boală și ignoranță Cunoașterea orizontală și verticală au drept corespondent în buddhism, cele "Două Adevăruri": 1 "Adevărul convențional" relativ la lumea fenomenelor (Samvritti-Satya) aflat în opoziție cu 2 "Adevărul absolut și definitiv" (Paramartha-Satya) Celebra maximă "învățați, învățați, învățați", aparent corectă, ne îndeamnă la atașare de lumea materială și fenomenală, spre acumulare neselectivă și ne îndepărtează de Adevărata Realitate Igiena mentală și afectivă recomandă astăzi protejarea și eliminarea agresiunii provocate de explozia informațională In Yoga, filmele, cărțile și anturajul care propagă agresivitatea, sexualitatea ori orientarea excesivă către lumea exterioară sunt considerate nocive echilibrului psiho-afectiv și somatic și efortului de stabilizare și acordare necesar vindecării și realizării de sine Identitatea lui Brahman cu Sinele omului(Atman) este exprimată în numeroase "mari fraze" (Mahavakya) din Veda, care mai sunt numite și Mantra (vezi prezentarea detaliată a termenului în Kriya Yoga; etapa preliminară) "Doctrina secretă a scolii Chandoga" este a doua dintre Upanishade, ca vechime; ea face parte din Samaveda și expune fundamentele filozofiei Vedanta, în particular esența "Sinelui veritabil al omului" (Atman) In acest text găsim marele principiu, exprimat prin una din cele mai importante și mai cunoscute propoziții (Mahavakyas) ale filozofiei Vedanta: " Tat Tvam Asi" (lit: "Tu ești Acela") adică "Absolutul este de aceeași natură ca și tine" In Mandukya-Upanishad din Atharvaveda se exprimă aceeași identitate dintre Sinele individual (Atman) și Brahman: " AyamAtmaBrahma " ("Acest Sine este Brahman") Atunci cand maestrul încearcă să transmită adevărul ultim prin intermediul acestei fraze (identitatea dintre Sinele individual, (Atman) și Sinele Universal (Brahman) discipolul trebuie să reunească mai multe condiții pentru ca acest adevăr să fie recepționat Intai trebuie să știe că "Acela" desemnează exclusiv pe Brahman, Eternul imuabil Trebuie apoi să aibă o înțelegere perfectă:a semnificației lui "Tu" "Tu" poate avea multiple interpretări, atat materiale cat și spirituale Discipolul trebuie să descopere prin propria sa experiență că el nu este nici corp, nici gandire, ci Atman, Sinele, adică o Conștiință Absolută, fără naștere nici moarte, fără dualitate sau identificare cu corpul, cu alte persoane sau cu obiectele posedate 79 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 47 Dacă vom realiza o paralelă cu ortodoxia vom observa calea de acces către aceeași cunoaștere verticală, divină Prima și cea mai importantă poruncă din Vechiul Testament ("să nu ai alți Dumnezei afară de Mine") (Exodul 20 3) are drept condiție detașarea de nivelul fenomenal sau tranzitoriu expusă în a doua și a treia poruncă: "Să nu-ți faci chip cioplit, nici vreo înfățișare a lucrurilor care sunt sus în ceruri, sau jos pe pamant, sau în apele mai de jos decat pămantul (Exodul 20 4) și „Să nu te închini înaintea lor și să nu le slujești; căci Eu, Domnul Dumnezeul tău, sunt un Dumnezeu gelos, care pedepsesc nelegiuirea părinților în copii pană la al treilea și al patrulea neam al celor ce Mă urăsc" (Exodul 20 5) întrebat lisus: "Invățătorule, care este cea mai mare poruncă din Lege?" (Matei 22 36) lisus i-a răspuns: "Să iubești pe Domnul, Dumnezeul tău cu toată inima ta, cu tot sufletul tău și cu tot cugetul tău" (Matei 22 37) Această poruncă nu poate fi îndeplinită fără să ne detașăm de lumea fenomenală, de falsele identificări In caz contrar lisus spune: "Căci unde va fi comoara ta acolo va fi și inima ta" (Matei 6 21; 3Nefi 13 21) "Ci adunați-vă comori în Cer unde nici moliile nici rugina nu le vor distruge și unde hoții nu pot să le fure" (Matei 6 10) "Adevărat vă spun că greu va intra un bogat în împărăția Cerurilor" (Matei 19 23) A doua poruncă este asemenea ei tocmai datorită funcționării în univers a principiului holografic, care face ca în parte să existe întregul, ca Sinele individual să fie identic cu Sinele universal: "Iar a doua asemenea ei este: Să iubești pe aproapele tău ca pe tine însuți" (Matei 22 39; Luca 10 27; Marcu 12 31) "în aceste două porunci se cuprinde toată Legea și Prorocii" (Matei 22 40) Celelalte porunci devin consecințe ale ființării întregului în parte, ale existenței Absolutului în fiecare individualitate: "Să nu ucizi; să nu preacurvești; să nu furi; să nu faci o mărturie mincinoasă" (Matei 19 18; Exodul 20 13; Dent 5 17) "Să cinstești pe tatăl tău și pe mama ta"; și "Să iubești pe aproapele tău ca pe tine însuți" (Matei 19 19) Aceleași porunci fac obiectul practicii Yoga în faza preliminară de purificare: Kriya Yoga și în ramurile etice Yama și Niyama și au drept consecință detașarea (Vairagya) stabilizarea psiho-afectivă și somatică și obținerea vederii holografice, egale Vairagya (lit : "starea incolora pe care o are diamantul; absența colorarii ") este un termen ce a fost frecvent tradus în Occident prin "renunțare" ceea ce nu corespunde total realității, căci ideea de renunțare presupune și o constrangere exterioară In Vedanta și Yoga, Vairagya este calea și consecința descoperirii realității eterne a lui Brahman, omul ajunge să depășească fenomenele efemere din lumea de aici, de jos, descoperind Ultima Realitate Dacă simțim bucurie în lectura și studiul Scrierilor Sacre, nu ne constrangem să nu citim, de exemplu, cărțile de povești ale copiilor; astfel se depășește acest stadiu de selectivitate In Tattvabodha lui Shankara se prezintă Vairagya ca una dintre cele patru dispoziții ale spiritului, indispensabile omului ce aspiră la spiritualitate Intreaga tradiție religioasă din Orient și Occident se referă constant la cunoașterea de Sine, divină, orientată către Ultima Realitate, către realitatea indivizibilă, care se manifestă în toate lucrurile și față de care toate lucrurile sunt doar parte 80 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 48 Această Realitate Ultimă este denumită Brahman (Sinele Absolut al Universului) în hinduism, Dharmakaya în buddhism, Tao în taoism Deoarece această realitate transcede toate conceptele și toate categoriile, buddhiștii o numesc și Tathata ori Realitatea completă (asemenea ei înșași; singura realitate) Tathata este conceptul central al buddhismului Mahayana; el desemnează Absolutul, Adevărată Natură a tuturor lucrurilor In general termenul Tathata este interpretat în sensul de imuabil, permanent, situat dincolo de toate conceptele și discriminările Tathata (Adevărata Realitate) este contrariul realității aparente care caracterizează fenomenele și în planul căreia se desfășoară cunoașterea orizontală Tathata este fără formă, necreat, fără natură personală (Svabhava) iar non-dualitatea sa desemnează Trezirea (Bodhi) sau Iluminarea supremă prin realizarea identității subiectului și obiectului Tathata este sinonimă cu Tathagata-garba, de natura lui Buddha, cu Dharmakaya (vezi Trikaya în capitolul dedicat corpurilor, învelișurilor și nivelurilor de evoluție a ființei umane) și cu Dharmata Cunoașterea verticală, care constă în atingerea conștiinței unității lumii manifestate, a interconexiunii mutuale a tuturor lucrurilor și evenimentelor, în perceperea și înțelegerea tuturor fenomenelor din lume ca manifestări ale unei unități de bază, în vederea tuturor lucrurilor ca părți interdependente și inseparabile de acest întreg cosmic; ca manifestări ale acestei Ultime Realități, reprezintă cea mai importantă caracteristică a lumii orientale Această cale de cunoaștere verticală nu poate fi străbătută cu piciorul, cu imaginatia(ca lectura unui roman) sau percepută senzorial, ci trebuie trăită și intuită prin acțiune experimentală, îndreptată către "a fi una cu ea" Această acțiune experimentală presupune informarea, cunoașterea și înțelegerea Consecințele imediate sunt înlăturarea convingerilor și credințelor greșite, a falselor puncte de sprijin, care asigură omului o securitate precară (căutarea plăcerilor, cunoașterii exterioare, puterii economice, sociale) Această deprogramare este consecința unei înțelegeri corecte care joacă rol de programare a atitudinilor (acțiunilor potențiale) și a acțiunilor propriu-zise ce vor fi ulterior executate Atitudinile vechi care ne înlănțuiesc sunt înlocuite cu atitudini către eliberare, renunțare și detașare, cultivand egalitatea mentală și dăruirea, în locul acțiunilor subiective (îndreptate spre folosul subiectului pentru a procura plăcere, foloase, succes) ce conduc la suferință Prin cunoaștere și programare corectă, este introdusă fapta obiectivă (indiferentă la succes sau eșec, invulnerabilă la perturbațiile exterioare acțiunii ce trebuie îndeplinite) Intreaga practică Yoga, ce vizează vindecarea și realizarea de sine, stabilizarea și eliberarea, este astfel catalizată Puterea și puterile (normale și paranormale ce includ puterile extrasenzoriale și extraefectoare: levitația, translocația), manifestările (materializările) energetice ori materiale și virtuțile, devin absolut normale atunci cind individul se află pe 81 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 49 Calea cunoașterii verticale; deoarece aceasta presupune a fi una cu această Cale (căci altfel dualitatea persistă); calea cunoașterii verticale, a cunoașterii de sine, este o cale de înrădăcinare în unitate a dualității, a diversității individului și a universului, este o cale către autocontrol și control a multiplicității manifestate, ca urmare a unificării experimentale a subiectivului cu obiectivul Topirea sau stingerea eului individual prin nonacțiune și nefăptuire (wu-wei) în taoism este similară căii din Raja Yoga enunțată de Patanjali în Yoga Sutras: "stingerea vârtejurilor (undelor) mentale" (1 2) și conduce la obținerea stabilității contactului rezonant dintre minte și Adevărata Realitate, iar aceasta, la aceleași puteri extraordinare (siddhis) Cunoașterea de sine presupune abandonarea căutărilor exterioare și practica tăcerii In tehnicile de asceză expuse în etapa preliminară (Kriya Yoga) păstrarea liniștii,tăcerii interioare sau a poruncii de a tăcea (mouna) accelerează progresul spiritual Limbajul verbal este un limbaj exterior cu funcție de comunicare socială (între oameni) Accesul la limba în care este scrisă "cartea Naturii", "înțelegerea graiului tuturor viețuitoarelor pământului" solicită practicarea tăcerii, suprimarea vectorului cunoașterii orizontale, care este și o consecință a decăderii omului din condiția divină anterioară Revenirea la "darul intelegerii tuturor graiurilor (limbilor) viețuitoarelor ", la condiția anterioară fragmentării limbilor pământenilor (vedeti catastrofa pierderii limbajului unic al speciei in: "Turnul Babei" din Geneza 11 4) presupune tăcerea și "abandonarea căilor exterioare (malefice) de atingere a Cerului"; din aceste căi face parte cunoașterea și acțiunea orizontală, tehnologică Doar cunoașterea verticală este, după cum a dovedit-o experiența tehnologică a omenirii, o cunoaștere ecologică, ce permite supraviețuirea civilizației și a indivizilor care o utilizează lisus sfătuiește practica tăcerii: "De aceea cuvantul vostru să fie da pentru da și nu pentru nu; pentru că orice mai mult de aceasta este rău" (3 Nefi 12 37; Matei 5 37) Lao Tseu spune că "Marea revelație este Tăcerea" (menținerea neschimbării, imuabilului, stării de oglindă mentală, stării de vid; în Tao Te King cap XXXVII) iar din aceasta decurge faptul că: "Cel ce este conștient nu vorbește; Cel ce vorbește nu este conștient" (Tao Te King, cap LVI) Cel ce este ancorat in conștienta nu are cum sa vorbescațvedeti demonstrația acestui lucru in cartea lui K S Stanislavski :"Munca actorului cu sine insusi” a (ESPLA, București, 1955)] Textele de bază ale tradițiilor mistice orientale și occidentale sunt importante pt civilizația actuală în situația în care progresul științific și tehnologic (și deci progresul cunoașterii orizontale) nu a rezolvat ci a agravat dezechilibrele Cunoașterea exterioară, pozitivă și colonizarea lumii exterioare nu numai că nu au valoarea cunoașterii verticale (directe) și a înrădăcinării experimentale nemijlocite în adevărata Realitate, dar contribuie la adancirea conflictelor cu semeni și a dezechilibrului din fiecare om și dintre om și mediu, pană la autoanihilarea speciei galactice care urmează această cale, ce ignoră suportul fundamental al realității fenomenale, manifestate In viața obișnuită, noi nu suntem conștienți de unitatea fundamentală a tuturor 82 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 50 lucrurilor și considerăm lumea ca fiind împărțită in obiecte și evenimente distincte, separate Această diviziune, care este utilă și necesară supraviețuirii în mediul de fiecare zi, nu este și caracteristica fundamentală a realității în care trăim Programul elaborat în cursul evoluției filogenetice în vederea supraviețuirii și care guvernează funcționarea mentală și senzorială a ființei umane, ecranează, abstractizează si schematizează adevărata realitate Identificarea proiectiei pe ecranul mental cu realitatea este cauza iluziei(maya) Hindușii și buddhiștii spun că această iluzie (maya) este cauzată de ignoranță (avidya) Avidya (lit : "orbirea, non-cunoașterea, ignoranța") este un concept al filozofiei Vedanta care se referă la lipsa de cunoaștere, atat individuală cat și cosmică La nivel individual, ignoranța ne împiedică să realizăm distincția între permanent și inpermanent, intre aparență și realitate; la nivel cosmic, ignoranța este Maya Consecințele orbirii, ignoranței sunt aceleași cu ale Ajnana ("non-cunoaștere, ignoranță") Ignoranța nu se referă la absența cunoașterii orizontale (a domeniului empiric, senzorial ori a datelor obiective din lumea sensibilă, ci la starea unui om care se identifica cu un corp muritor și care ignoră că el provine, în ceea ce privește Sinele său, din Conștiința Absolută, din Ultima Realitate (Brahman) Contrariul acestei cunoașteri orizontale, care poate fi numită și ignoranță, este Adevărata Cunoaștere (Jnana) Avidya (în pali: Avijja) tradusă prin "noncunoaștere" sau "orbire" reprezintă și ignorarea celor "Patru înalte Adevăruri", a Celor Trei Giuvaeruri (Triratna) și a legilor Karma Cele "Patru înalte Adevăruri" (în sanskrită: Arya-Satya, în pali: Ariya-Satta) constituie baza doctrinei buddhiste și sunt: l Adevărul durerii (Dukkha): acest prim adevăr enunță că toată existența fenomenală este dureroasă și nesatisfacătoare Totul este suferință: nașterea, maladia, moartea, unirea cu cel neiubit, separarea de cel iubit, privarea de ceea ce dorești și cele cinci categorii de atașare (skandha), care constituie personalitatea; Skandha (in pali: khanda) se traduce prin grup, agregat Termenul desemnează cele cinci grupe sau "agregate" ce compun "personalitatea" : 1 corpul sau forma (rupa) 2 percepția (vedana) 3 conștiința (samjna) 4 conceptul sau acțiunea (samskara) 5 cunoașterea sau constiența (vijnana) Aceste grupe sunt cunoscute și sub numele de "grupe de atașament" (Upadana-Skandha), căci dorința (Trisha), care le este inerentă (în afară de cazul Arhat sau al buddha) face ca aceste agregate să devină obiect de atașare și deci de suferință Trăsăturile caracteristice ale agregatelor sunt transformarea, decăderea, nașterea, îmbătranirea, moartea, durata, schimbarea; aceasta le face să fie considerate nepermanente (Anitya), vide (Shunyata), dureroase (Duhkha) și impersonale (Anatman) Agregatul corporal sau al materiei este compus din patru elemente [solide, lichide, căldura și mișcarea (Mahabhuta)] din organele de simț și din obiectul lor 83 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 51 Agregatul percepției cuprinde toate categoriile de senzații, dureroase, agreabile sau neutre Agregatul conștiinței împarte percepțiile în șase categorii (formă, sunet, miros, gust, impresii fizice și percepții mentale) Agregatul concepțiilor și al acțiunii (tradus de asemenea prin "agregatul creațiilor psihice" sau al "fenomenelor mentale") reunește marea parte a activităților psihoafective (voință, atenție, judecată, bucurie, fericire, indiferență, spirit de decizie, energie, gust de acțiune, concentrare, etc) In fine, agregatul cunoașterii regrupează cele șase categorii ale conștiinței (vizuale, auditive, olfactive, gustative, tactile și mentale) care se nasc din contactul organului de simț cu obiectul de percepție corespunzător Toate lucrurile trecătoare, efemere, precum cele cinci Skandha, sunt sursă de suferință și nu pot reprezenta Sinele, care este prin definiție, după concepția hindusă, permanent și lipsit de transformare și suferință Priza de conștiință asupra non-realității celor cinci Skandha constituie primul pas către cunoaștrea verticală(nemijlocita), care conduce la eliberare și salvare Nyanatiloka prezintă care sunt consecințele acestei prize de conștiință asupra concepției existenței eului individual; "Existența noastră zisă individuală nu este în realitate nimic mai mult decat un proces de fenomene fizice și psihice, proces care a intrat în funcțiune cu mult înaintea nașterii noastre, din timpuri imemoriale și care va continua dincolo de moartea fizică pentru o durată infinit de lungă Luate separat ori împreună, niciodată aceste cinci agregate de existență nu reprezintă o personalitate, o unitate individuală și autonomă reală; în afara lor nu există nimic ce am putea desemna ca un Eu independent (prin agregate ca și prin învelișuri Eul se poate manifesta); credința într-o entitate personală (individuală) reală, un Eu (individual) în sensul suprem al termenului, este o pură iluzie" (Nyatiloka Bhikku, La parole du Bouddha, Paris, Maisonneuve, 1978, pag 107) 2 Adevărul apariției (Samudaya) durerii: acest adevăr arată că sursa acestei suferințe este dorința, setea (Trishna) de plăceri și de bucurii senzoriale, pentru lucrurile care apar și dispar Această dorință înlănțuie ființele în ciclul renașterilor (samsara) 3 Adevărul încetării (Nirodha): acest adevăr indică cum abolirea totală a oricărei dorințe pune capăt suferinței 4 Adevărul privitor la realitatea căii ce conduce la încetarea durerii Acest adevăr desemnează Calea de mantuire (salvare) cu opt ramuri (Nobila Cărare cu opt ramuri) ca mijloc de a pune capăt suferinței După diferite izvoare, descoperirea celor "Patru înalte Adevăruri" a fost rezultatul Iluminării (bodhi) lui Buddha Acesta le-a expus imediat după Iluminarea sa la Benares, la începutul activității sale, ca predicator In textele (sutra) cele "Patru Nobile Adevăruri" sunt expuse astfel: "Care este Adevărul Nobil al durerii? Nașterea e durere, boala e durere, supărarea, efortul, suferința, tristețea, disperarea sunt durere; neobținerea a ceea ce dorești este durere; pe scurt cele cinci agregate, ce constituie existența marcată de atașament, sunt durere Dar care este 84 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 52 Nobilul Adevăr al apariției durerii? Este dorința generatoare de renaștere, cu cortegiul său de pofte și excese (vicii) care se satisfac cand aici cand acolo; dorințele senzoriale, dorința de a exista, dorința de autodistrugere Dar care este Nobilul Adevăr al stingerii suferinței? Este stingerea, abandonarea, renunțarea, eliberarea și detașarea completă de aceste dorințe Care este Adevărul Nobil al Căii cu opt ramuri ce duce la stingerea suferinței ? Calea Nobilă cu opt ramuri cuprinde: 1 înțelegerea perfectă; 2 gandirea perfectă; 3 vorbirea perfectă; 4 acțiunea perfectă; 5 mijloace de existență perfecte; 6 efort perfect; 7 atenție perfectă; 8 concentrare perfectă" (citat după Nyanatiloka, 1976, pag 186) 1 Cunoașterea sau vederea perfectă (skrt Samyag-Dristhi; pali: Samma-Ditthi) include cunoașterea celor Patru Nobile Adevăruri și a impersonalității existenței (Anatman) 2 Gandirea perfectă (skrt Samyak-Samkalpa; pali: Samma-Sankappa) sau dorința de renunțare, de toleranță și bunăvoință către toate ființele vii 3 Vorbirea perfectă (skrt Samyag-Vach; pali: Samma-Vacha) desemnează voința de a evita minciuna, vorbăria și barfa (defăimarea) 4 Acțiunea perfectă (skrt Samyak-Karmanta) sau voința de a evita acțiunile ce încalcă bunele moravuri (Shila) 5 Mijloace de existență perfecte (skrt Samyag-Ajiva) sau voința de a evita orice profesiune care este nocivă altor ființe ca măcelar, vanător, comerciant de arme și stupefiante, militar 6 Efortul perfect (skrt Samyag-Vyayama) sau voința de a dezvolta în Sine ceea ce este sănătos și de a evita ceea ce este nociv din punct de vedere Karmic "Cele Patru Eforturi Perfecte" sunt prezentate pe larg de Buddha și au drept scop să elimine lucrurile nesănătoase din prezent și să încerce să le evite în viitor Acestea sunt: a) efortul de stăpanire (de eliminare a lucrurilor nesănătoase) b) efortul de depășire (a lucrurilor nesănătoase) c) efortul de dezvoltare (a lucrurilor sănătoase, în particular a factorilor ce conduc la Iluminare; vedeti: Bodhyanga) d) efortul de conservare (a lucrurilor sănătoase, a obiceiurilor și programelor corecte dobandite) 7 Atenția perfectă (skrt Samyak-Smirtiy pali: Samma-Sati) sau atenția vigilentă, urmărește conștientizarea activităților corpului, senzațiilor, emoțiilor și a activităților spiritului (Satipathana) [vedeti: vipassana] \ 8 Concentrarea perfectă (skrt Samyak-Samadhi; pali: Samma-Samadhi) sau concentrarea spiritului își găsește încununarea în cele Patru Stadii de Reculegere (Dhyana) 85 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 53 In majoritatea lucrărilor autorilor occidentali asupra buddhismului, conceptul sanskrit Samyak (pali: samma) este tradus prin "just, drept, corect" Lama Govinda (18981985, un buddhist erudit) preferă ca traducerea să se facă prin termenul "perfect" pentru ca ideea de "totalitate" și "plenitudine", conținută în cuvantul originar să fie evidențiată Termenii in lb sanskrita și pali nu includ și nu sugerează nici o opoziție între just și fals, între drept și stramb, între corect și incorect, cum lasă să se presupună traducerile în limbile europene Ca și în practica Yoga, "Nobila Cale cu opt ramuri" nu este "un drum" pe care se progresează în linie dreaptă In practică se parcurg întai ramurile 3, 4 și 5 care conduc la o conduită etica în sensul Triplei Formații (Trishiksha) înainte de a trece la ramurile 6, 7 și 8 care ajung la Samadhi Se sfarșește cu nivelele 1 și 2 care aparțin domeniului Prajna(cunoasterii nemijlocite) Cunoașterea sau vederea perfectă este rezultatul practicii și condiția indispensabilă pentru a accede la cărarea supranaturalului, care conduce la sfințenie (Arya-Marga, sau Arya-Pudgab) și la Nirvana Nirvana (lit : "stingere, extincție") desemnează starea de eliberare sau iluminare caracterizată prin dizolvarea eului individual și efemer în Brahman Nirvana eliberează omul de suferință, moarte și renaștere, dar și de orice formă de înlănțuire terestră Este starea de conștiință supremă și transcedentală, care în Bhagavad Gita este numită Brahma-Nirvana, în Upanishade: Turiya, în Yoga: Nirbija Samadhi, iar în Vedanta: Nirvikalpa Samadhi "Cele Trei Giuvaeruri", "Cele trei Bijuterii" sau "Cele Trei Comori" (skrt: Triratna, în pali: Tiratana) desemnează în buddhism cele trei elemente fundamentale: Buddha, Dharma și Sangha sau în alți termeni, Trezitul (referire la trezire, iluminarea), Adevărul sau calea revelata(dharma) de cel trezit (Buddha) și comunitatea de adepți (sangha), care trăieste conform acestui Adevăr O credință solidă în "Cele Trei Giuvaeruri " permite "intrarea în curent" (Shrota -Apanna) Prin karma se înțeleg: 1 o acțiune fizică sau psihică; 2 consecințele unei acțiuni fizice sau psihice; 3 suma tuturor consecințelor actelor unui individ comise în această viață, sau într-o viață anterioară; 4 lanțul de cauzalitate din lumea morală Karma unui om se formează plecand de la samskara (lit : "impresii, intipariri, repercursiuni") Impresiile, înclinările, gusturile, potențialitățile se dezvoltă în conștiință ca urmare a actelor și gandurilor trecute (în viața prezentă ori în existențele anterioare) Compunerea tuturor Samskara formează caracterul unui om In buddhism, Samskara (pali: Sankhara) tradus prin "concepție, creativitate psihică, intenție", desemnează și acțiunea de a modela iar nu numai starea pasivă a ceea ce este modelat (Samskrita) Samskara constituie al patrulea dintre cele cinci Skandha și al doilea inel al Ciclului de producție condiționată (Pratitya-Samutpada) Ideea de "concepție" acoperă toate impulsiunile voinței, toate intențiile care preced acțiunea Aceste acțiuni pot fi de natură corporală, verbală ori intelectuală și se disting: Samskara (intenții) corporale, verbale și intelectuale 86 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 54 Prezenta acestor intenții condiționează noua încarnare; în absenta intențiilor, nici o Karma nu este produsă și nici o renaștere nu este necesară Intențiile determină de asemenea natura renașterii, dacă ele sunt bune, rele sau neutre Ele imprimă marca lor conștiinței (vijnana), care se dezvoltă plecand de la ele conform legii de "Producție condiționată" Deci din acest potențial informațional reținut în Samskara, care joacă rolul pachetului de programe dintr-o sămanță, este orientat comportamentul și controlate motivațiile actelor și gandurilor prezente și viitoare ale omului Orice Karma este o sămanță pentru o altă Karma ce va veni Culegem fructele a ceea ce am semănat, sub formă de bucurie sau suferință, după natura actelor și a gandurilor trăite (la care participăm subiectiv) Omul are posibilitatea și libertatea de a alege între tendințele sale, pe care el singur le-a programat și combaterea acestora Acesta libertate de alegere, această posibilitate de "autodeterminare" reflectă libertatea supremă a Sinelui (Atman) sau a conștiinței interioare Prin abandonare tuturor actelor noastre către Dumnezeu, prin cultivarea unei Karma bune și ștergerea celei rele, ne desfacem din legăturile legii Karma După Iluminare, nu mai este produsă nici o Karma Avidya este primul stadiu al Producției condiționate (Pratitya-Samutpada) care înlănțuie individul în lumea Samsara; ea constituie una din cele Trei Murdării sau Pete (ashrava), unul din obstacolele sau handicapările (klesha) din practica Yoga și ultima din Cele Zece Legături (samyojana) Avidya este considerată rădăcina a tot ce este nesănătos în lume; ea este definită ca ignoranță a caracterului dureros al oricărei existențe In dezacord cu realitatea, starea de spirit caracterizată prin ignoranță confundă realitatea cu fenomenele iluzorii proiectate pe ecranul mental(peretele pesterii lui Platon din exemplul lui Socrate); ea este cauza suferinței Ignoranța generează invidia, dorinta sau setea (trishna); ea constituie principalul factor care înlănțuie ființele în ciclul renașterilor Conform concepției buddhismului Mahayana, care atribuie vacuitate (shunyata) fenomenelor, avidya este responsabilă de faptul că oamenii profani consideră lumea sensibilă ca singura realitate și de ignorarea esențialului Conceptul Avidya este diferit interpretat de diversele școli din Mahayana Pentru adepții Madhyamaka, "ignoranța" desemnează starea unui spirit dominat apriori de opinii și prejudecăți(credinte,dogme), care permit ființelor să edifice o "lume ideală", care conferă formă și multiplicitate realității cotidiene și împiedică vederea Adevăratei Realități; Avidya este necunoașterea Adevăratei Naturi a lumii care este Vidul sau Vacuitatea (Shunyata), este necunoașterea esenței fenomenelor Ea posedă două funcții: de disimulare a Adevăratei Naturi (de ecranare) și de construcție a unei realități iluzorii; cele două efecte se condiționează mutual Pentru acest sistem de gandire, avidya caracterizează realitatea "convențională", în care trăiește omul profan Pentru adepții școlilor Santrantika și Vaibhashika, avidya constă în a avea despre lume o viziune unitară și permanentă, cand aceasta este în realitate multiplă și nepermanentă (lumea fenomenală este un proces in continua curgere, un incendiu) Ignoranța conferă substanțialitate și materialitate lumii și aparențelor In fine, după concepția școlii Yogachara, avidya constă în a vedea obiectul ca o unitate independentă de conștiință, deși el totuși se identifică cu aceasta, în Adevărata Realitate 87 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 55 Avidya-Maya (lit : "iluzia ignorantei) desemnează iluzia care conduce la viziunea dualistă asupra lumii și antrenează furia, dorințele nemăsurate (poftele, lăcomia, dorințele de posesiune) și toate pasiunile care înlănțuiesc omul în lumea fenomenelor Ea are drept pereche Vidya-Maya (cunoașterea iluzorie) si ambele aparțin lumii relative Vidya (lit : "știință, vedere,cunoaștere, doctrină") este în hinduism împărțită în două categorii: l cunoașterea limitată (apara-vidya) care constă într-o cunoaștere intelectuală și 2 cunoașterea superioară (para-vidya) care desemnează intuiția, cunoasterea directa și experiența spirituală; numai această formă de cunoaștere permite accesul la Iluminare și la înțelegerea Ultimei Realități Apara-Vidya (lit : "cunoașterea limitată") este o cunoaștere relativă și indirectă obținută grație simțurilor și intelectului (cunoașterea științifică, artistică, literară) și deci "de mana a doua" (cum este cunoașterea unui oraș pe care o obținem văzand hărțile sau fotografiile, fără a parcurge vreodată străzile sale) Aceasta este o cunoaștere orizontală, indirectă, relativă, mijlocita de simturi si minte Contrariul ei este Para-Vidya (de la "para", lit : "suprem" și "vidya": "vedere, cunoaștere"); este denumită și Brahma-Vidya și reprezintă cunoașterea directă, nemediată senzorial ori intelectual a lui Brahman (este echivalentă "cunoașterii directe" a unui oraș, vizitandu-1, descoperindu-1 noi însine) Această cunoaștere supremă, absolută, este o cunoaștere verticală Ca și taoismul ori buddhismul și hinduismul este interesat în cunoașterea intuitivă, directă sau nemiljlocita, iar nu în cunoașterea indirectă, mijlocita, rațională Cunoscand limitările și relativitatea lumii fenomenale, Yoga este la bază un mod de eliberare din această lume și este, din acest punct de vedere, comparabilă căii Vedanta din hinduism, taoismului chinez ori "Cărării cu opt ramuri" a lui Buddha Dacă în viața noastră de fiecare zi saltul intuitiv direct asupra naturii lucrurilor este limitat la niște momente extrem de scurte, în misticismul oriental aceste momente de cunoaștere intuitivă directă sunt extinse la lungi perioade, pentru ca în final să devină o stare de conștiință permanentă Pregătirea minții pentru această perceptie (non-conceptuală, nemediată) a realității este unul din țelurile principale ale tuturor școlilor misticismului oriental De-a lungul marii istorii culturale a Indiei, Chinei și Japoniei o mare varietate de tehnici, ritualuri și mijloace au fost puse la punct pentru a atinge acest scop; toate putand fi numite meditații sau tehnici Yoga, în sensul cel mai larg al cuvantului Scopul principal al tuturor traditiilor mistice din Orient este de a reajusta funcționarea mentală, centrand-o și liniștind-o prin meditație Termenul sanskrit pentru tinta finală a meditației este transa mistica, enstaza, extazul sau samadhi (lit : "echilibru mental") Acest obiectiv se referă la o stare mentală echilibrată și liniștită, în care este trăită, gustată și văzută-direct unitatea de bază a Universului 88 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 56 Azi, unitatea Universului nu mai reprezintă doar caracteristica centrală a experienței mistice, ci constituie si una din revelațiile importante ale cercetărilor din fizica modernă Această unitate, care apare la nivel atomic se manifestă tot mai amplu pe măsură ce se pătrunde mai adanc în profunzimile materiei, în tăramul particulelor subatomice Aceasta este tot o realitate experimentală dar percepută indirect, senzorial cu ajutorul dispozitivelor, care prelungesc simțurile limitate ale ființei umane: traductori, aparate de măsură, microscoape, telescoape optice, eletronice sau electromagnetice (radiotelescoape) In tradițiile mistice orientale cunoașterea verticală este trăită, experimentată direct de cel ce-și reprogrameză sistemele de procesare a informațiilor cu care este dotat Scopul central al tuturor acestor tehnici pare să fie cel de a liniști, de a face să tacă mintea ganditoare și de a deplasa conștiința de la modul de procesare rațională a informațiilor la cel de procesare intuitivă: adică de la modul de procesare discontinuu la cel continuu In multe forme de meditație această tăcere a minții raționale este obținută prin fixarea atenției (concentrare) asupra unui singur obiect care poate să fie: propria respirație, sunetul unei mantra (vedeti: Kriya Yoga), imaginea unei mandala (lit: "cerc, arc, segment"; în tantrism sunt utilizate drept suport al meditației desene mistice, diagrame compuse din pătrate și cercuri simbolizand forțele cosmice) Alte școli focalizează atenția asupra mișcărilor corporale, care trebuie executate spontan, fără ca in procesul de urmarire constienta a procesului (mers,respiratie) să interfereze un gand strain de acțiunea îndeplinită Acesta este atat modul de practicare (calea) în Yoga hindusă cat și în T'ai Chi Ch'uan-ul taoist Mișcările ritmice ale acestor școli pot conduce la aceeași senzație de pace și de seninătate, care este caracteristică formelor mult mai statice de meditație Mișcările din T'ai Chi nu sunt învățate prin instrucție verbală, ci prin executarea lor continuă, repetată, mereu la unison cu profesorul, la fel cum muzica indiană nu se învață citind notele, ci ascultand cum cantă profesorul; astfel se dezvoltă un simț pentru muzică Toate mijloacele sunt utilizate în Orient pentru a dezvolta modul de procesare intuitiv al informațiilor de către conștiință Artele orientale, cum ar fi caligrafia, pictura, ceremonia ceaiului și artele marțiale sunt forme de meditație, căi către cunoașterea și realizarea de sine Pentru majoritatea oamenilor și în special pentru intelectuali acest mod de procesare directă, intuitivă a informațiilor este o experiență complet nouă Oamenii de știință, cercetătorii sunt însă obișnuiți cu iluminările intuitive directe care au loc pe parcursul investigațiilor lor, deoarece orice nouă descoperire își are originea într-o astfel de scanteie bruscă, non-verbală Dar aceste sunt momente extrem de scurte, cand mintea este saturată cu informații, cu concepte și cu tipare de gandire, care așteaptă o soluție, o nouă conexiune Pe de altă parte, în meditație mintea este vidată de toate gandurile și conceptele, sunt stinse progresiv toate perturbațiile care pot genera fluctuații si proiectii (vritti) mentale; Astfel mintea devine invulnerabilă la perturbații provenite din lumea fenomenală (somatice, senzoriale, respiratorii și psihoafective: memorie, imaginație, emoții) ceea ce o face aptă să funcționeze pentru lungi perioade de functionare în modul intuitiv (continuu) de procesare a informațiilor 89 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 57 In capitolul 48 din Tao Te King, Lao Tseu sesizează diferența dintre cunoașterea orizontală și cea verticală, cand afirmă: "Cel care continuă învățatul se îndepărtează zi de zi de Tao (Ultima Realitate), Cel care urmează Tao va descrește zi de zi" "Crescand zi de zi"(acumuland cunoastere) ne exteriorizăm și ne depărtăm progresiv de Tao, care sălășuiește în interior, în locurile joase, în golul central al roții sau în vidul mental Doar descrescand și diminuand progresiv activitatea mentală pană la obținerea Vidului, putem percepe nemijlocit Ultima Realități Atunci cand mintea rațională este făcută să tacă, modul de procesare intuitiv (direct, continuu) al informațiilor produce o conștiință extraordinară; mediul este experimentat într-un mod direct ("văzut") fără filtrul gandirii conceptuale Chuang Tseu în capitolul 13 spune: "Mintea liniștită a înțeleptului devine oglindă a Cerului și a Pămantului, recipientul tuturor lucrurilor" Experiența unității cu mediul înconjurător este principala caracteristică a stării meditative; este o stare de conștiință în care orice formă de fragmentare încetează, topindu-se într-o unitate nediferențiată In stare de adancă meditație, mintea este complet alertă Pe langă cuprinderea non-senzorială a realității, mintea primește toate sunetele, imaginile și celelalte impresii din mediul înconjurător, dar nu ține imaginile senzoriale pentru a le analiza și interpreta; le lasă să curgă, ca și cum ar fi o oglindă perfectă a realității Starea de alertă în care se află mintea, care nu lasă nimic să-i perturbe sau să-i acapareze atenția, se aseamănă cu a unui războinic care așteaptă un atac Yasutani-Roshi, maestru de Zen, descrie starea din Shikantaza (practica meditației Zen) ca fiind o "înaltă stare de conștiință concentrată, în care practicantul nu e nici încordat și nici grăbit" Este mintea cuiva care se află în fața morții "Imaginați-vă că vă aflați într-un duel cu un mare spadasin Cat timp privești oponentul în față, ești atent, pregătit și disponibil, nu se întamplă nimic Dacă încetezi un moment vigilența, vei fi tăiat instantaneu Cu colțul ochiului, vezi mulțimea care asistă, dar nici un moment mintea ta nu e capturată de aceste imagini senzoriale" (din: P Kapleau: Three pillars of Zen, p 53-54) Faptul că scena pe care se desfășoară inițierea lui Arjuna din Bhagavad Gita este campul de bătălie, ori că artele marțiale au transmis în China și Japonia o parte importantă a tradițiilor pentru accesul la puterile paranormale, relevă utilizarea vantului contrar,adica a focalizării atenției la pericolul de moarte, pentru obținerea stării adecvate Iluminării In acelasi mod o durere acuta furnizeaza practicantului un punct de concentrare pt intrare in transa si pt vindecare (Milton H Erickson creatorul "Noii hipnoze" trata durerile incurabile pe aceasta cale) Puternica influență a Zen-ului în Japonia asupra samurailor a dat naștere "Codului Samurailor" (Bushido ; lit : "Calea Luptătorului"), în care iluminarea spirituală a spadasinului atinge perfecțiunea Tai Chi Ch'uan-ul taoist, care era considerat suprema artă marțială în China, combină mișcările încete și ritmice de tip Yoga cu alerta totală a minții luptătorului într-un mod unic In cărțile lui Carlos Castaneda, care relatează învățăturile lui Don Juan, un vrăjitor din tribul 90 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 58 Yaqui (Mexic), starea mentală necesară acțiunii paranormale devine aceea a unui vânător care trebuie să aibe aceleași caracteristici de disponibilitate: alertă, detașare, atenție ca acelea ale unui războinic (vezi Carlos Castaneda: "A Separate Reality") Pe langă utilizarea plantelor psihotrope în declanșarea stărilor modificate de conștiință, caracteristice puterilor paranormale, cărțile lui Carlos Castaneda expun Calea Yaqui de cunoaștere și metodele de pregătire similare tehnicilor Yoga Cunoașterea verticală directă este desemnată prin verbul "a vedea"; cunoașterea senzorială indirectă, prin verbul "a privi" "După ce veți vedea Adevărata Realitate, toate lucrurile lumii vor deveni egale; nici un lucru nu va mai fi mai important decat altul" „Cei ce simultan Văd și privesc, rad Obiceiul de a vedea înlătură pe cel de a gandi; a învinge și a fi înfrant sunt egale Important este să vezi; increde-te în tine însuți, nu în mine" "Viața nu e goală, ci plină pană la buză; totul este plin și egal A vorbi și a scrie despre Realitate este inutil; această realitate nu are rost să fie descrisă în cuvinte, ci văzută", momentul Iluminării este însoțit de ras în buddhism și taoism: "Dacă nu rade, Tao nu ar mai fi Tao" (Lao Tseu, Tao Te King, XLI) Un obstacol îl reprezintă agățarea de starea de conștientă actuală, de claritatea actuală a gandirii, care de fapt este o agățare de vechea ordine „Am fost programați și învățați să acordăm importanță unor acte, unor lucruri fără importanță; ne credem pe noi însine importanți; vedem lucrurile din jur așa cum vrem, cum gandim, iar nu cum sunt ele în realitate" Drogurile utilizate de vrăjitorul Yaqui simulează starea atinsă prin practica Yoga; ele paralizează progresiv practicantul, lăsand neatins Eul; omul este țintuit la pămant, nu poate mișca și gandi; respirația este încetinită și perfect ritmată automat In această stare care simulează moartea clinică, se obțin puterile paranormale: translocația, levitația, detașarea de corp „Știm să ne deplasăm la voință în orice punct de pe Pămant, chiar dacă nu știm conștient cum facem asta" "Cand vei vedea, lucrurile privite apar altfel" (Carlos Castaneda; "A Separate Reality") In cursul practicarii unei ramurii "externe" numita asana(asezarea corpului intr-o pozitie neclintita) același mijloc indirect (poziția neclintită a corpului) dar obținută voluntar, declanșează toate celelalte ramuri si intrarea in transa(schimbarea regimului de functionare) : suspendarea respirației (Pranayama) și dezactivarea corpului energetic (Pranayama) care are drept consecință autoanestezia sau desensibilizarea somatică numită și detașare senzorială (Pratyhara), ceea ce facilitează obținerea unei absorbții concentrative (Dharana) imposibil de atins anterior Observam din nou iluzia etapelor succesive care ar conduce la un obiectiv final: transa mistica Shamanii obtineau aceeasi stare de imobilizare declansatoare de transa(pentru vindecare unei boli incurabile) prin ingropare, legare sau infasare( reintoarcerea in starea embrionara din uter) Acordul între școlile mistice orientale și cele occulte din Occident sau cu tradițiile șamanice este datorat și faptului că oamenii treziți la Adevărata Realitate văd același lucru "Oamenii se văd ca fibre de lumină, ca un păienjeniș de fire ce circulă de la cap la ombilic; totul se vede ca și cum omul ar fi un ou din fibre, prin care circulă lumina Brațele, picioarele sunt rauri luminoase ce radiază în toate direcțiile; totul arată altfel și orice om este în contact cu toate celelalte ființe și lucruri, nu prin maini, ci prin buchete de fibre lungi care ies din centrul abdomenului Aceste fibre lungi ca niște rădăcini ne legă de lucrurile din jur și ne mențin echilibrul, ne dau stabilitate, dar ne țin și prizonieri în lumea fenomenală Orice fiinta umana este un ou luminos, fie că este un cerșetor sau un rege și nu poate fi schimbat nimic Ce ar putea fi schimbat în acest ou luminos?" (Carlos Castaneda, A Separate Reality, p 21,63,127) 91 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 59 "Sunt trist că oamenii trăiesc, ca romani, germani, americani și mor rătăcind ca nomazii și neștiind că ei înainte de orice altceva sunt intrupari in care se manifesta constiinta univesului " Relatand spusele vrăjitorului Yaqui "această planetă este locuită de spirite aliate care trăiesc printre noi și iau orice formă; animalele le percep și se tem de ele Animalele sunt de aici iar noi, toți oamenii suntem străini de această planetă" (Carlos Castaneda, A Separate Reality, p 42) Atat timp cat nu vezi atasarea de ceea ce stim este o eroare ne impiedica sa cautam si altceva Afirmația lui Socrate "Știu că nu știu nimic", reluată de Lao Tseu "A ști că nu știi este cel mai bine" este calea de înrădăcinare în Ultima Realitate; calea de slăbire și golire a cunoașterii orizontale și de deschidere prin umilire și smerenie a contactului rezonant cu Absolutul Raportul în Occident dintre cunoașterea intuitivă, religioasă și cea pozitivă, rațională, științifică este depreciat în favoarea ultimei; atitudinea tradițională orientală este opusă In Upanishade, valorile atribuite celor două tipuri de cunoaștere apar din denumirea ce le este atribuită: cunoaștere inferioară (asociată diferitelor științe) și cunoașterea înaltă (cunoașterea directă) Buddhismul vorbește despre cunoașterea relativă și cea absolută sau despre adevărul condiționat și cel transcedental Filozofia chineză a pus accentul pe natura complementară a cunoașterii intuitive și raționale, care este reprezentată de perechea arhietipală a Yin-ului și Yang-ului, care formează baza gandirii chineze Conform acestui punct de vedere, cele două tradiții filozofice din China, Taoismul și Confucianismul, sunt complementare și legate de cele două feluri de cunoaștere Misticii orientali insistă în mod repetat asupra faptului că Ultima Realitate nu poate constitui obiect al rațiunii ori al cunoașterii intelectuale Această realitate nu poate fi niciodată adecvat descrisă în cuvinte, fiindcă ea se află dincolo de tăramul percepției senzoriale și al intelectului, care este sursa cuvintelor și a conceptelor In Upanishade se afirmă (Kena Upanishad, 3): "Acolo unde ochii nu pot pătrunde, Nici cuvintele și nici mintea, Noi nu cunoaștem și nici nu înțelegem Cum ar putea cineva să instruiască aceasta?" Lao Tseu, care numește această realitate Tao, afirmă același lucru, în primul rand din capitolul 1 din Tao Te King: "Tao care poate fi parcurs(fizic, mental, imaginativ; exprimat în cuvinte; descris) nu este eternul Tao" Faptul că omenirea nu a devenit mai înțeleaptă în ultimii 2000 de ani, în ciuda creșterii prodigioase a cunoașterii raționale și a exploziei informaționale reprezintă o dovadă a imposibilității comunicării cunoașterii absolute prin cuvinte Cunoașterea directa( absolută sau verticală) este o cunoaștere experimentală, în întregime non-intelectuală a realității, o experiență care ia naștere într-o stare neobișnuită de conștiință, ce poate fi numită stare meditativă sau mistică 92 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 60 Modelarea lingvistică sau matematică este o hartă conceptuală a realității și nu o caracterizare a realității în sine Flexibilitatea limitată a limbajului face ca acesta, ca o plasă, să urmărească aproximativ formele curbe ale teritoriului descris Creșterea rigurozității limbajului, ca urmare a utilizării limbajului matematic a făcut ca flexibilitatea acestuia să scadă, iar legăturile cu realitatea au devenit atat de subtile încat relația dintre simboluri și experiența noastră senzorială să nu mai fie deloc evidentă Din acest motiv, modelele si teoriile matematice sunt însoțite de interpretări verbale care recurg din nou la concepte ce pot fi înțelese intuitiv, dar care sunt ambigue și inexacte Este important să se înțeleagă diferența dintre modelele matematice și echivalentele lor verbale Primele sunt riguroase și consistente, dar simbolurile lor nu sunt direct conectate cu experiența noastră Modelele verbale utilizează concepte care pot fi înțelese intuitiv, dar ele sunt totdeauna inexacte și ambigue Modelele verbale nu sunt diferite de modelele filozofice ale realității și astfel ele pot fi comparate Dacă există elemente intuitive în știință, există de asemenea un element rațional în misticismul oriental Gradul în care rațiunea și logica sunt utilizate variază enorm de la o școală la alta Vedanta hindusă ori Madhyamika buddhistă reprezintă exemple de școli înalt intelectuale, în timp ce taoismul a avut dintotdeauna o adancă neîncredere în rațiune și logică Zen-ul, care a apărut din buddhism, dar a fost puternic influențat de taoism, nu include în practica sa cuvintele, explicațiile, instrucțiunile, regulile, cunoașterea Practicantul se concentrează în întregime pe experiența Iluminării și doar secundar este interesat de interpretarea acestei experiențe Un celebru aforism Zen spune: "din clipa în care vorbești despre un lucru, ai pierdut esența acestuia" Deși celelalte școli ale misticismului oriental sunt mai puțin exclusiviste, experiența mistică directă este miezul tuturor Chiar acei mistici care se lansează în argumentarea cea mai sofisticată, nu văd în intelect sursa cunoașterii lor, ci îl utilizează numai pentru a analiza și interpreta ulterior cunoașterea verticală dobandită în cursul unei experiențe anterioare Toată cunoașterea este adanc înfiptă în această experiență personală, mistică, ceea ce dă tradțiilor orientale un puternic caracter experimental, subliniat de susținătorii ei D T Susuki, scriind despre buddhism ("On Indian Mahayana Buddhism", p 237) afirmă că „experiența personală este fundamentul filozofiei și practicii budiste" Joseph Needham în "Science and Civilisation in China" arată că atitudinea experimentală a taoiștilor a făcut din taoism baza științei și tehnologiei din China (vol 2 p33) Cunoașterea bazată pe experiență este fundamentală în practica Yogaunde nu ni se cere sa credem ci sa experimentam fara idei preconepute, fara expectatii ,iar aceasta ne sugerează o asemănare cu cunoașterea științifică actuală bazată pe experiment Această paralelă este întărită atat de natura experientei mistice cat și de consecințele concrete ale acesteia In tradițiile orientale, cunoașterea experimentală este descrisă ca o intuiție ce rămane în afara intelectului și care este obținută vazand mai degrabă decat gandind; văzand în sinea sa, observand 93 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 61 Dorind să comunice oamenilor caracterul direct, non-verbal al cunoașterii verticale, lisus apelează tot la vedere: "Ochiul este lumina trupului tău Dacă ochiul tău este sănătos, tot trupul tău este plin de lumină; dar dacă ochiul tău este rău, trupul tău este plin de întuneric" (Luca 11 34; Matei 6 22) "Ia seama dar ca lumina care este în tine să nu fie întuneric" (Luca 11 35) Examinand consecințele cunoașterii experimentale științifice și mistice, observăm același punct final: obținerea controlului asupra unei anumite zone a realității Televiziunea, becul electric ar fi fost considerate fenomene supranaturale de către oamenii din epoca medievală Azi numim supranaturale fenomenele de teleportare, de emisie și recepție ortotehnologică a materiei ori propulsia holografică , care nu sunt decat replici exterioare ale fenomenelor paranormale de origine biologică, ce sunt expuse în Cartea a treia din Yoga Sutras denumită Vibhuti Pada; aceste puteri sunt cunoscute în toate tradițiile mistice orientale și occidentale drept siddhis, haruri, daruri și indicau nivelul atins de practicant(feedback) In versiunea chineză a Zen, denumită Ch'an, Iluminarea este de multe ori redată ca "viziunea lui Tao, a Ultimei Realități" Acțiunea de "a vedea" stă la baza cunoașterii în toate școlile buddhiste Așa cum am arătat, prima din cele opt prescripții ale Căii Nobile a lui Buddha este și consecința întregii practici; aceasta este "Vederea perfectă" și este urmată de "Cunoașterea Perfectă" D T Suzuki scrie că: "A vedea joacă cel mai important rol din epistemologia buddhistă, pentru că vederea este baza cunoașterii; toată cunoașterea își are originea în "a vedea" "A vedea este a experimenta Iluminarea" ("Outlines of Mahayana Buddhism", p 235) Reluand mesajul lui Carlos Castaneda, "a vedea nu este același lucru cu a privi exteriorul lucrurilor; fără vedere nu se poate cunoaște cu adevărat" ("A Separate Reality") O cunoaștere de acest fel, conținută într-o astfel de viziune, va fi completă, dar nu va putea fi comunicată în cuvinte Cine poate descrie unui orb din naștere cum este cu adevărat cerul albastru ? Această cunoaștere a avut-o Lao Tseu în minte în urmă cu peste 26 de secole cand a spus: „Cel ce este constient nu vorbește, cel ce vorbește nu este constient " (Tao Te King, cap 56) Comunicand verbal această cunoaștere, ea nu va fi înțeleasă decat de cel pregătit pentru a o primi și care ar putea s-o recepționeze și singur complet, după un antrenament adecvat; a o descrie verbal este un lucru inutil Pentru cei nepregătiți, cunoașterea este inaccesibilă sau nocivă, iar acțiunea sfantului taoist trebuie îndreptată către aducerea celorlalți în starea naturală de echilibru, de receptivitate și comuniune cu Ultima Realitate prin educație non-verbală și non-acțiune 2 2 1 Caracteristicile Ultimei Realități Nu trebuie să ne lăsăm influențați de denumirile diferite pe care diversele religii și concepții filozofice de pe planeta noastră le atribuie aceleiași Ultime Realități: Dumnezeu, Brahma, Allah, Absolutul, Mintea Cosmică, Dharmakaya, Tao Este un lucru cunoscut că același obiect concret precum "apa", are denumiri diferite în diversele limbi de pe Pămant In știința actuală această realitate suport ce conține și susține toate lucrurile este denumită Camp Unificat sau Camp Fundamental Informațional ori Nivel Ortoexistențial Din acest camp unificat, știința actuală, care se îndreaptă către ortoștiință (adică spre o știință verticală) afirmă că izvoresc toate fenomenele Tradițiile mistice orientale spun că această realitate nu poate fi definită și caracterizată și de aceea este numită adesea fără formă, goală, vidă In Chandogya Upanishad (4 10 4) se spune "Brahman este viața Brahman este fericirea Brahman este Vidul" In buddhism se exprimă aceeași idee cand o numesc Ultima Realitate, Vacuitatea, Golul sau Vidul (Shunyata); buddhismul afirmă că Vidul este viu și el dă naștere tuturor formelor din lumea fenomenală In taoism aceeași nesfarșită creativitate este atribuită lui Tao, care este numit gol, vale, vid Chuang-Tseu spune că: "Tao al cerului este gol și fără formă" (XIII,36) Lao-Tseu compară Tao cu o vale goală, cu golul unui vas totdeauna vid ce are potențialul "de a conține o infinitate de lucruri" Vidul conține și crează formele nemanifestate, el dă sens și folos lucrurilor; fără golul central o roată, un vas ori o casă sunt inutilizabile, fară rost (Lao Tzu ,cap 11) 94 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 62 In filozofia chineză, ideea de camp nu este numai implicită în noțiunea de Tao, ca fiind gol și tară formă, sau care produce toate formele, dar este exprimată și explicit în conceptul de ch'i (qi) și ch'an Cuvântul ch'i (in pinyin: qi; in jap :ki; lit : "gaz, eter") a fost utilizat in China antică pentru a desemna respirația vitală ori energia care animă cosmosul Neoconfucianismul a dezvoltat o noțiune de ch'i, surprinzător de apropiată de conceptul campuiui cuantic din fizica modernă Ca și campul cuantic, eterul (ch'i) este conceput ca o formă de materie subtilă și imperceptibilă, ce este prezentă pretutindeni în spațiu și care se poate condensa sub forma unor obiecte materiale, solide Chang-Tsai afirmă că atunci "cand ch'i condensează, vizibilitatea sa devine aparentă Cand se disipează, vizibilitatea sa nu mai este aparentă, iar formele dispar In momentul condensării, poate cineva să afirme că aceasta este numai o existență temporară? In momentul disipării, poate cineva să se grăbească să afirme că nu mai există?" Condensarea(materializarea) și disiparea (dematerializarea) ritmică ce aduc în manifestare toate formele care ulterior se dizolvă în Vid a fost pusă în evidență în fizica cuantică în cazul Vidului fizic si se petrece si la nivel cosmic (pralaya;vedeti yuga) Diagramele Vidului evidențiază că particule elementare iau naștere din Vid, pentru ca ulterior să dispară în acesta Astăzi știm că Vidul cosmic și interatomic nu este doar recipientul care conține materia Universului, ci el chiar participă activ la crearea acesteia Circuitul dintre materie și energie în Univers este de fapt un aspect al circuitului mai larg dintre manifestat și nemanifestat sau dintre nivelul existențial și cel ortoexistential Găurile negre (Black Holes) și găurile albe (White Holes) par a fi vârtejuri macrocosmice similare celor din microcosmos de ieșire și intrare a materiei din și 95 TRATAT PRACTIC DE RAJA-YOGA 63 în universul manifestat întregul Univers poate fi asemănat cu un ocean (apa modelează cel mai bine caracteristicile Ultimei Realități; ca și Vidul ea conține, pătrunde, nu are formă proprie și susține manifestările) în care, dacă în anumite locuri apar scăderi de temperatură, acestea sunt urmate de apariția de gheată, de solidificări Aceste condensări ale apei au formă, sunt solide și sunt asemănătoare materializărilor Vidului, din care iau naștere toate lucrurile Dar cum esența gheții rămâne tot apa, esența lucrurilor rămâne tot Vidul, din care provin și în care se întorc Vedeti imaginea mărită pe : UNITA TI PENTRU TIMP FOLOSITE IN VEDA Uniuni Vedice Unitati Modeme Echivalente Echivalente Echivalente Echivalente r ]iarrdr> ' ! г - т- ьіг іі 5 mi LiLpiwi ! кМГФМ ІкЬ^ні L гнэЛкд z xoor iiL-Tj л/ ■ brJ-:-țz uauridt кtund» 2Rii irr inu owniKEifîiMWîWwwna» tAn» «jOWETWrWrAOMOW r«4P0» îrnHrthv i«eund« міначиааяо ьмилл» а иі4МЫм«4*га»кдой i titund» ■ ИЕШГНІ* 1,44 UMH№rfi 3« Ort 1 zl 1 PflLi2- i ■Л№0*ндеі* ibZilf îvmp-»rt ліУіГ ІІпиІа Ort ■ £ Ulk 11J-I-? : i*cund* ? uț^r lin'Jla Eît Ort 1 Юн 5 1MJK4 T*rurrJt î SMBMinUl# im: ort №ei4 1 Asam iSJli t :-) u:urY ;дпі i Ji DtVt Ш A 1X4U Ani ILunaCtva iojs:-3 i'* WD^ a z « MAnl 1 AnDtvi ими U* ? 2 Diva Luni Ml АПІ Ѵ1ІЕІІМП 1i№t!M D * li'JțHu j Ani MCUAid Uniuti VkdiEB Ani Пй>а AnlHIndUII An| ' ДПІ Qțy* 1 И» IClUUH 1±H 4±t,M0 Rjaiuc KTBtyuga Apvr Er |, :m:l(Luț/ Ani Cava ОНП Ani Hlrdvti 3»ПЛЦН 1 ЕИ ii i,r?t ::? до 4MC «M 7 4 rt fî/T' MAN0L1AYA KOSHA, ^4 Щ СТСЯ MICA SALAA CQNSTlINTElS- Jf |R S' CAR E PRIM LUMINA ■> Й If IPRUMU TATAj SU R SA DE LUMINA FE NOM EN AL A: SOAREl E EXTERIOR, ^Ц₽І FOC UL): S TAREA PROFANA DE VEGHE PE CARE O FOLOSIM IN RELAȚIA ORIZONTALA CU SENEN I jEXTERKJREAREnRANSA CENTRIFUGA IcUNQAfiTEREA EXTERIOARA turNor grosiere doar o rtțSZmTlîri nsfo rma :e [ermice, mecablcesau lediu in impulsuri un peretefecranul mentnîK itatltațll?care e diferita de Д PERETE) A - ECRAN \ X> -■ MENTAL CELE DOUA CAMERE SE STĂRI ALE ALE CONȘTIINȚE [ THE TWO ROOHS AHO STATES OF CONSCIOUSNESS CAMERA INFERIOARAțPESf ERA ÎNTUNEC ATESTAREA DE VEGHE F ROL AN Al SI CAMERA SUPERIOARA {MAREA SALA LUMINOASA A CONȘTIINȚEI; "STAREA A PATRA,P:'’TURI YA" "Aforismele lui Patanjali reprezintă cea mai insemnata carte de pe Terra" (Nicolae Tesla) dedicata trezirii, autocunoasterii universului manifestat in noi, la descoperirea adevăratei noastre identitati si la activarea puterilor noastre divine, care vor permite omului sa salveze planeta si actuala civilizație de la auto-anihilare Mahavakyas(lit :"marile cuvinte") din Upanishade ori cele patru "Mari Enunțuri", reprezintă textele de baza ale Vedanta, in care se afirma succint starea holografica manifestata in acest univers (Paramarthika Tattva), adica unitatea dintre Atman (Sinele Individual) si 9 Brahman(Sinele Universal) Fiecare din cele patru afirmatii(mahavakyas) este asociata cu una din cele patru Veda, iar in mistica vedantica se afirma chiar ca esența unei intregi Veda este condensata intr-o singura propoziție: care are puterea de a indica unitatea ultima a Sinelui Individual (Atman) cu Sinele Universal(Dumnezeu, Brahman) Mahavakyas("Marile Enunțuri") sunt: Prajnanam Brahma -"Pura Constienta inseamna lndumnezeire";"Pure consciousness is God" "Consciousness is Brahman/" (Aitareya Upanishad 3 3 apartinand Rig Veda) [vedeti imaginea mărită se afla pe : ] Four tradițional Mahavakyas /Cela patru mari afirmații PrajnHnam Brahman Brahman is suprem* knevtfedgs Scrurce: Aitajeya Upanishad 3 3, oFthc- Rig Veda Monastic Teachîng Centers: PuriJGovardhana East "Consdeusnes* Îs Brahman" "Pure sflrssigusness Is God" (Sa Babai "Conștienta este liicfumhwein" Tat Tvam Asi That is what you are 'Thou art That" 'Tu esti Acera" Source: Chanaogya Upanishad 6 B 7 oF Sama Veda, Kalvalya Upanishad Monastic Teaching Centers: DwarakafSaracfal'Gujrat West Source: Man du ky a Upanishad 1 2, of the Athsrva Veda Ayam Atma Brahma Atman and Brahman are the same Monastic Teaching Centers: JyotiJBad ri n BthNorth "This Seif (Atman) is Brahman" "The spui ic God ' ‘-aiCauj) "Sinele Individual(Atman] este identic cu Sinele Universal (Brahman)" W TfUlPFJ I Aham Brahma Asmi Source1 Brihadaranyaka Upanishad1 4 10, cfYajurVeda, Mahanarayana upanishad 'I am Brahman" "IamGod"(Sa Baba] "Eu sunt Brahman" J eau s:"l an d My F athe г are O n e"(John 10:23; 10:30) lisus si Tatii meu una suntem"(foan 10:23,10:30] Monastic Taeching Centers SringtrilMysartS o uth O eri MF naționali Copyright® 2006 •« Rights Rrwetvsd The Г 1 ahavaky as are thafour' Creat Sayrngs" oft ha Upanishade, tha fa undați o nrl texts nf Vedanta Each of the Mahsvakyssis associated wițhoneof thefourVedas snd In Vedantlcmysticism lssaid tocondense the Essence of that entire Veda in one stat emerit All four statements indicate the ultimate unityofthe individual Seif [Atman) with Go d [Brahm an; Universe I Seif) Kancht Param ach arya says in "Hindu Dharm a' ' "It is to attai n this hi g h est of state s in which m e i n d ividual s elf pis solves I n seperebly i n Brahm an in st a m an becomes asannyasiri ăftsr roriiklnjj the very karmathat gives him inward malurity Whsn htis inițialetf into sannyasa he Is tsughtfour mantras, the Four [principat) mahavakyas" Ayam Atma Brahma - "Sinele individual(Atman) este identic cu Sinele universului (Brahman)";"This Seif (Atman) is Brahman/ (Mandukya Up 1 2 apartinand Atharva Veda) Tat Tvam Asmi - "Acela Tu esti";"Thou art That"(Chandogya Upanishad 6 8 7 apartinand Sama Veda) Aham Brahman asmi - "Eu sunt Brahman(Dumnezeu)";"l am Brahman" (Brihadaranyaka Upanishad 1 4 10 apartinand Yajur Veda); lisus a spus acelasi lucru :"Eu si Tatal meu una suntem"(loan 10:23,10:30);Jesus said the same thing: "(John 10:23;10:30) "Adevarata cunoaștere inseamna sa aflam cat de extinsa este ignoranta noastra"/ [Confucius (551-479 i e n )] Unii dintre semenii noștri si-au schimbat opinia deformata despre Yoga, doar atunci cand au descoperit ca acel om pe care-l apreciau doar ca prozator [ Mircea Eliade ( 1907-1986)] a fost si un savant si un om de cultura, care si-a dat doctoratul în filozofie cu o dizertație despre Yoga Sutra[Yoga-Eseu asupra originilor misticii indiene; Yoga: Essai sur les origines de la mystique indienne (1936), apărută simultan în limbile franceză și romană] si a dedicat "Aforismelor Yoga" ale lui Patanjali cinci cârti celebre [ dintre care un titlu explicit: Mircea Eliade, "Patanjali si Yoga"/"Patanjali et le Yoga", Ed Seuil, 1962, 191 p ] si o nuvelă fantastică: "Secretul doctorului Honigberger" (The Secret of Dr Honigberger) [prima ediție 1940, ediție curentă Humanitas, 2003] Ț-Г-тч 7TRTT I io "Reteta pentru o ignoranta perpetua este: sa fim satisfacuti de opiniile noastre si mulțumiți cu ceea ce cunoaștem"/ [Elbert Hubbard (1856-1915)] Ignoranta ne poate costa imens intr-o epoca in care se pune problema supraviețuirii prezentei civilizații terestre "Daca credeți ca educația este costisitoare, incercati ignoranta"/ Derek Bok (1930-1990) "A fi ignorant nu este o rușine asa de mare, ca aceea de a nu dori sa inveti"/"Being ignorant is not so much a shame, as being unwilling to learn " [Benjamin Franklin (1706-1790)] De cea mai mare ignoranta si intoleranta dau dovada fundamentalistii inregimentati religios, care au ajuns sa pună la gramada printre păcatele capitale in cârti, in manuale de religie si pe siturile lor (yoga, taoismul, buddhismul, acupunctura, qigong, reiki si artele marțiale orientale) Adica este pus la stâlpul infamiei tot ce le amenința bunăstarea ("pierderea turmei buna de muls") si hegemonia Si acest lucru se petrece intr-o tara din a cărei memorie a fost stearsa tradiția noastra autentica de deschizători de drumuri in integrarea dintre Orient si Occident, prin îndoctrinare materialista din anii de dictatura, iar acum de catre un alt "ism" cu miros de Ev Mediu si de Inchiziție Cine are interesul sa scoata adevărul din manuale ? Trebuie să spunem adevărul ca romanii au fost deschizători de drumuri in direcția reevaluării tradițiilor spirituale ale omenirii si a realizării punții dintre cultura materialista, extravertita din Occident si cea introvertita din Orient Trebuie sa spunem adevărul ca Romania este o tara care l-a dat umanitatii pe Eminescu (al cărui mesaj nu poate fi pe deplin inteles daca nu este citit în perspectiva culturii sale filozofice: hinduismul, buddhismul, Schopenhauer), pe George Cosbuc(1866 - 1918)(autorul primei traduceri a "Divinei Comedii" a lui Dante Alighieri in Romania, a fost interesat de Ib sanskrita si a tradus texte ca Rig Veda, Mahabharata, Ramayana ), pe Constantin Brancusi( 1876-1957) (care studia Aforismele Yoga ale lui Patanjali si Yoga Tibetana pe vremea cand era discipol al lui Auguste Rodin si coleg cu Henri Coanda) Teofil Simenschi(1892-1968)(cunoscut ca autor al "Dicționarului înțelepciunii", este cel ce a tradus "Pancha tantra-Cele cinci cârti ale intelepciunii", o carte pt instruirea fiilor regilor, scrisa in sec II i e n de inteleptul Vishnu Sarma), pe Sergiu Al-George(1922-1981) (a tradus din limba sanskrita Bhagavad Gita, Samkhya-Karika, Tarka-Samgraha; a scris articole precum: "Le mythe de Г Atman et la genese de l'Absolu(Brahman) dans la pensee indienne", Revue des Etudes Indo-Europeennes, IV, 1-2, p 227-246 1957; "Indriya et le sacrifice des prana", Mitteilungen des Instituts fur Orientforschung, V, nr 3, p 346-397; "Purna ghata et le symbolisme du vase dans l'lnde", Arts asiatiques, IV, nr 4, pp 243-254) pe Mircea Eliade(1907-1986)(a scris "Patanjali si Yoga"; intreaga sa opera poate fi văzută pe situl de mai jos: ) Cine are interesul sa ne ignoram tradițiile, daca nu o religie din import, comandata din același loc de unde ne-a venit si materialismul, si instaurata la comanda in toate tarile fostului lagar, dupa caderea comunismului Albert Einstein (1879-1955) sesiza ca : "Cei ce marsaluiesc inregimentati pe muzica (militară sau religioasa) si-au castigat deja disprețul meu Au primit un mare creier din greșeala, fiindca măduvă spinării le-ar fi fost cu siguranța de ajuns"/ ii Johann Wolfgang von Goethe (1749-1832) spunea ca: "Nu exista nimic mai inspaimantator decat ignoranta in acțiune/ Doar din cauza ca recunosc "ca nu stiu nimic pot sa fiu deschis la o descoperie epocala", spunea Tesla Socrate a fost numit de catre Oracolul din Delphi cel mai intelept dintre oameni tocmai fiindca era singurul om care-si recunoștea ignoranta prin celebra fraza: "știu ca nu știu nimic" (Pythia a reconfirmat lui Cherephron că "nimeni nu este mai înțelept decat Socrate") "Poarta catre templul înțelepciunii este cunoașterea propriei noastre ignorante"/ [Benjamin Franklin (1706-1790)] "Frica izvoreste intotdeauna din ignoranta"/" [Ralph Waldo Emerson (1803-1882)] Avidya (termen sanskrit;in pali: avijja ; tibetana: ma rig pa; japoneza: mumyo), desemnează ignoranta, sau orbirea In buddhism si in Yoga Sutra(YS 2 4), avidya este izvorul tuturor celorlalte suferințe (dukkha) Patanjali afirma in YS 2 4(cartea a doua; sutra 4 ): "Avidya (orbirea, ignoranta) este cauza sau campul in care incoltesc (kshetram)[solul in care germinează] toate celelalte [cauze ale suferințelor (kleshas; izvoare de perturbării; proiecțiile mentale-vrittis)], fie ca ele sunt prasupta (adormite, inactive, latente; nemanifestate), tanu(slabe, atenuate), vichinna (fluctuante, discontinue) ori udaranam (active, manifestate, in curs de desfășurare), Unde se afla "Imparatia Cerurilor"? Descoperă puterea dinlauntrul tau Spiritualitatea autentica plaseaza "Imparatia Cerurilor" holografic, peste tot, in fiecare fiinta vie ca "scânteie divina" Spiritualitatea falsa plaseaza'lmparatia Cerurilor" in afara ființei umane intr-un Cer aflat in exterior dintr-un motiv simplu: pentru ca unii dintre semenii noștrii sa se erijeze in mediatori, in mijlocitori, pt a exista ca instituție, care colonizează conștiințele si le subjuga "Imparatia lui Dumnezeu este inlauntrul vostru" (Luca 17:20-25) lisus a afirmat ca:"lmparatia lui Dumnezeu nu vine in asa fel ca sa izbească privirile Nu se poate zice: Uite-o aici! sau: "Uite-o acolo!" Căci iata că Imparatia lui Dumnezeu este inlauntrul vostru" (Luca 17 20-21; Rom 144 17; Vers 23)] Isaac din Siria știa acelasi lucru: "Incearca sa intri in tezaurul tau si vei găsi tezaurul Cerului; Celui ce se cunoaște pe sine toate lucrurile ii sunt date Fiindca a te cunoaște pe tine insuti reprezintă implinirea tuturor lucrurilor" Lao Tzu(cap 33) spune:"Cel ce cunoaște lumea din afara are cunoaștere; Cel ce se cunoaște pe sine este Iluminat" "Fără să treci pragul ușii, se poate cunoaște intreg universul; Fără să privești pe fereastră, se poate vedea Calea Cerului [poți descoperi principiile ce guvernează toate lucrurile](Lao Tzu: cap 47) 12 Deschide propria ta camera a tezaurului Zen Koan Case 28 of Shaseki-shu("Collection of Stone and Sand";"Recueil du sabie et de la pierre") written late in the thirteenth century by the Japanese zen teacher Muju (the "non-dweller", also known as: "Ichien" or "Dokyo")(1226-1312) Open Your Own Treasure House! Deschide propria ta camera a tezaurului! Dan Mintiorhn Гору пвМ4 “ 200® Al Ftlnh1*R*t*rv«Kl FffOM ' ZEN CO Daiju vlslted the mast-er Basc in China Baso asked: "What do you -веек?'1 "Efiiltjfitenmentj11 replied Daiju "You have your own Treasure house Why do you search out-aide?" Baso asked Daiju inquirEd: "Where is тлу treasure house?” Baso antwered:" "What you are asking is your treasure house: Daiju was Enllghlened! Ever after he urged his hiencls: "Open you r own treasure hau ее andusethpse tressunes' ' " Fhe h nQfiom o! Ciad я -ilh n yau ' "Іітіяізііа lui Dumntzeu este m aunt'ul ' 'oshti' ;L'JK* 1’ 20-25I "Try tei enter you> tieasura house ana you л ll se« the tr»asure house of Ня1 en: To him ' tio knows nimself k-to' ' 'letiue of al tTrnys 'a cjiuen For кпаіѵл’с o^ese f is the hrffHlmetit of the vncftiedge of all tiaing»' "Incnarce sa intri ir t?za^ru tau i 'ei găsi tezaurul Carului: Ce ui ce se і , чраме oe SNie to»te Incurile ii-eunt date Fiindca a te tonoasle oe tine inajti гергенивЩ^нигеа luluror Itcruri'ui” ftsaac of 3V’ta| le v ho kno ' 'S oihera h** kr o' ' 'ledye Me •hn khoj's h mself is ЕпИсгМьпес" "C»l c* cunoaște luirea cnn afara are ci,noasrere Cel ce se - trnoaeia pe sine este ftumnat":Laci Tzu 3J| V 'ithout țjorng out of deors Qne may siicr* the vh&le anh’t-ree ',VlthiOut ІооИІny thiough the rnr tiO' l S One may see trie IVay cf Hea'ien' "Fara sa trec pragul utw pot' cunoaște întregul univers Fara sa pu' esf pe '^'rsst'r octi redea Calea Cerului (Lao tzu 47' -t1' r4 nhorien Ccp rqrr ifce D?iju fj vizitat mi »n Mirahorian (in trup material) c«₽JIw®™e v “ * AL KiRjila Rc-stivca Drop the idea of becoming someone, because you are aiready a masterplece You cannof be improved You have only to come to it, to know It, to геаііге It Renunța la Ideea da a deveni cineva, fiindcă tu •ati deja o deaavarsire Tu nu poți fll Imtounatatn Tu ai doar aa Intri in starea de extaz in care sa vezi asta, sa realizezi asta Ce nu am facut ? Nu am racordat corpul material la sursa la izvorul vieții nu am realizat in inima noastra graalul, trezirea iubirii, starea holografica de existenta In Yoga corpul fizic sau grosier este considerat unul dintre vehicule (un vas sau o haină pe care Sinele o îmbracă), iar acest vehicul trebuie antrenat pentru a deveni transparent la mișcările sufletului Divin și opac sau invulnerabil la perturbațiile și agresiunile lumii materiale, fenomenale, în care în prezent suntem captivi Corpul și materia reprezintă o minte în formă sau o minte înghețată, solidificată, care trebuie prin antrenament să redevină fluidă (să-și piardă inerția și atașările proprii actualei stări de decădere a omului) pentru a se reface contactul cu Divinitatea Asemănător, mintea reprezintă un alt vehicul, adică este la rândul ei o solidificare a Marii Minți a Universului, cu care trebuie reacordată pentru a realiza percepția luminii necreate ori înrădăcinarea ființei umane în Izvorul Vieții, în Inteligența Cosmică (în "Ling Shu" cap VIII este denumită Bu Shen "înrădăcinarea în Shen", adică în Spirit) "Fiecare fiinta umana este o întrupare in care se manifesta universul holografic care a 15 devenit conștient de sine insusi" "Voi(fiintele umane) sunteti lumina lumii(universului)" (Matei 5 14) Ce este lumina lumii? In viziunea biblica, Lumina necreata, fara de care nu exista viata, a aparut inainte de Soare, lisus se refera la Lumina Interioara: "lisus a răspuns: Nu sunt oare douăsprezece ceasuri intr-o zi? Daca umbla cineva ziua, nu se impiedica, pentru ca el vede lumina acestei lumi; Iar daca umbla cineva noaptea se impiedica, pentru ca lumina nu este in el (loan 11 9-10) Ce trebuie sa știm ? Ființele umane de pe Terra aparțin unei civilizații extraterestre superavansate de grad IV creatoare de universuri Ca toate ființele umane de pe Terra aparțin unei civilizații extraterestre superavansate de grad IV creatoare de universuri, care pot face miracole la fel ca lisus si alti maeștrii spirituali, daca-si readuc aminte adevarata lor identitate, daca se vindeca de amnezie lisus:"Voi sunteti zei! (Ps 82:6; loan 10:34) "Dumnezeu a spus:"lata omul s-a făcut ca unul dintre Noi, cunoscând binele si râul Si acum nu cumva sa-si intinda mana si sa ia roade din pomul vieții, sa manance si sa traiasca in veci"(Facerea 3 22) Cei doi pomi din Geneza/ Pentru cel nepregătit orice dar este si un blestem pomul binelui si râului = desemnează caderea in camera periferica a constiintei(caderea in minte), dar si apariția darului conștientei discriminatorii(din cauza acestui "pacat" oamenii sunt asemenea zeilor:"lata omul s-a făcut ca unul dintre Noi”) pomul vietii=lumina vieții; calea vegherii; in urma căderii in transa centrifuga a identificării cu falsul ego(identitatea implantata) si cu trupul a aparut imbatranirea,degradare, moartea fizica si nevoia de hrana materiala (ruperea ancorării naturale in izvorul vieții) "Toți oamenii, fara deosebire, suntem in aceeași vreme si fii ai oamenilor si fii ai lui Dumnezeu (loan 1, 12-13), adica după trup suntem făpturi pământești, iar după duh făpturi cerești, care insa petrecem vremelnic in corturi pământești De la Dumnezeu ieșim, petrecem pe pamant o vreme si iarasi la Dumnezeu ne-ntoarcem si ajungem iar Acasa! Fericit este cine se intoarce de buna voie" (Arsenie Boca, Cararea împărăției) In cartea "Interviu cu un Extraterestru (Alien Interview) de Lawrence R Spencer (aparuta in 2008) se vorbește chiar despre adevarata identitate a oamenilor de pe Terra, de ființe divine eterne care "SUNT PT A FI", care au capacitati de zei: de a crea spațiu, timp, materie si energie; intalnim mesajul din Veda, Upanishade, Mahavakhya si cel al lui lisus ("Voi sunteti zei'V ") in citatele de mai jos: Interviurile guvernamentale ultra secrete cu extraterestrul ramas in viata, revelate la 60 de ani după prăbușirea de la Roswell! Cele ce urmeaza sunt pasaje din scrisoarea unei foste asistente medicale, Matilda 16 O'Donnell MacEIroy, din cadrul Forțelor Aeriene ale SUA (azi decedata) Interviu cu un Extraterestru-"Adevărul este mai straniu decat ficțiunea" "Omenirea are nevoie sa cunoască răspunsurile conținute in aceste documente Cine suntem noi ? De unde venim? Care este telul nostru pe Terra ? Este omenirea singura in univers" Fiecare fiinta umana este un zeu , o existenta eterna de tip "SUNT PT A FI", care a suferit doua operații: 1 de ștergere a memoriei si 2 de implantare a unei false identitati (virusare) "Sunteti zei amnezici fiinte eterne care "SUNT- PT A FI" [IS-BE] in prezentul nesfârșit fiinte sterse deliberat captive pe o planeta inchisoare dotata cu dispozitive de captare si ștergere de catre "Vechiul Imperiu Galactic"; fiinte condiționate, programate sa se identifice cu un corp material efemer înfrângerea flotei spațiale a "Vechiului Imperiu Galactic"din sistemul nostru solar in 1150 e n a condus la inflorirea stiintei si culturii pe Terra 17 Reprezentări din epoca a înfrângerii flotei spațiale a Vechiului Imperiu Poza mărită pe: 14Б5 - Clgar shapad UFO ■ namfcng glrder іееп in Uie sky UFO gtowing whwl» *ig hrting wer Hamb-urg Gemw ny dtirfag the reîgn of EnrtCO IV Ncvember 41697 Front Notabilia Temporum by Angclo dc Tummufilli* înfrângerea flotei spațiale a "Vechiul Imperiu" Galactic din sistemul nostru solar in 1150 e,n a condus Inițial la represailijinchlsltla) cat si la înflorirea științei sl culturii pe Terra(Renasterea) ’TM Doman >хр»гЩгчигу Force им ooaerveo • гемшдмюе in «силе* ano cifflure of mo WaaWrn w«fM «lin» 1150 АО ѵгімп №a romaMng remnane of itw арам teot of tha "OM Emptra" In ttna Șofer aystern treia Oestroyed " ALIEM INTERVIEIMINTERVIU CU UN EXTRATERESTRU "Truth is stninger than flctlon" "Adevărul este mal straniu decât ficțiunea" "Atata vreme cat conștienta Sinelui spiritual, atotputernic si nemuritor este ignorata umanitatea va ramane încarcerata pana in clipa propriei sale autoanihilarii si a uitării" "Astfel de ființe ignora cu totul scânteia creativa generata de o entitate SUNT PT A FI(Sinele holografic; "ceea ce este") si acțiunea colectiva a entităților SUNT PT A FI care in continuare creaza universul fizic si toate universurile" "Din nefericire aceasta ignoranta a fost implantata cu atentie si fortat in ființele umane de către "Vechiul Imperiu " pt a se asigura ca ființele eterne care SUNT PT A FI de pe aceasta planeta sa nu fie in stare sa-si recupereze capacitatile inascute de a crea spațiu, energie, materie si timp, ori oricare alta parte componenta a universurilor" "Stiinta este religia materiei Ea se iunchina materiei Credința stiintei este ca manifestarea(creatia)este totul iar creatorul nimic " 18 "Religia spune ca totul este intr-un creator unic, iar creația este nimic" "Aceste doua extreme reprezintă barele celulei inchisorii" "Ele impiedica perceperea realitatii ca un intreg holografic prezent in fiecare partea a sa "Din aceasta cauza, nu priviți la savanti ca la niste salvatori ai Terrei sau ai viitorului umanitatii" "Asa-numita "stiinta" care este intemeiata doar pe credința ca existenta este compusa doar din energie si din obiecte(materiale), care se mișca prin spațiu nu este stiinta" "Din aceasta cauza, nu priviți la preoții care va culpabilizeaza ca la niste salvatori" "Preoții sunt Gardienii închisorii (Apărătorii Dogmelor)! " Ascunderea, culpabilizarea, defăimarea sau eliminarea celor care arata calea si alte metode de manipulare folosite de gardienii inchisorii numita Terra lisus i-a acuzat pe preoții din vremea sa:m "Nici voi nu intrati pe poarta (care duce la Imparatia Cerurilor), dar nici pe alții nu-i lasati sa intre" Vai de voi, cărturari si Farisei fățarnici! Pentru ca voi inchideti oamenilor Imparatia cerurilor: nici voi nu intrati in ea, si nici pe cei ce vor sa intre, nu-i lasati sa intre (Matei 23 13) "Nimeni, aprinzand faclia, n-o ascunde sub un vas, sau n-o pune sub pat, ci o aseaza in sfesnic, pentru ca cei ce intra sa vada lumina (Luca 8 16) Asa numitii conducători divini care l-au urmat pe Ptah pe Terra erau numiți "Ntr", insemnand "Gardieni sau Supraveghetori" de catre Egipteni Simbolul lor era Șarpele, ori Dragonul, care reprezenta casta secreta a preoților apatinand "Vechiului Imperiu " numita si "Fratia Șarpelui " CARE ESTE SCOPUL INTERVIULUI CU UN EXTRATERESTRU ? "Tinta este trezirea, gasirea unei metode pt recuperarea memoriei si a adevăratei noastre identitati de zei, de fiinte eterne care se pot salva pe ele si planeta instabila pe care se afla "Repararea matricii energetice si informaționale a Terrei (o planeta nesustenabila, afectata periodic de dezastre) nu este posibila, daca nu ne recuperam identitatea si capacitatile de creatori de universuri" "Adevăratele genii ale civilizației sunt acele fiinte eterne "SUNT PT A FI" care vor face alte 19 fiinte eterne "SUNT PT A FI" sa-si recupereze memoria, sa-si recâștige identitatea, libertatea, autodeterminarea" "In eforttul de a scapa "Vechiul Imperiu " permanent si ireversibil de acești " proscriși " a fost stearsa fortat identitatea eterna, memoria si capacitatile fiecărei fiinte SUNT PT A FI Aceasta "soluție finala" a fost conceputa si pusa in aplicare de criminali psihopati aflati sub controlul Vechiul Imperiu " Note: " proscriși majoritatea ființelor ESTE PT A FI de pe Terra sunt bune,oneste,capabile: artististi manageri, genii, liberi cugetători, si revoluționari care nu au facut niciodată vreun rau cu adevarat Ei nu reprezintă nici o amenințare pt nimeni in afara ordinii criminale a imperiului care i-a intemnitat Exterminarea in masa a " proscrișilor " si lagărele de concentrare create de Germania in timpul celui de-al doilea război mondial a fost recent scoasa la iveala In acelasi mod ființele SUNT PT A FI de pe Terra sunt victimile unei eradicări spirituale si a unei sclavii eterne in interiorul unor corpuri biologice fragile, inspirate de acelasi gen de ura de catre "Vechiul Imperiu " In galaxie se cauta o metoda de recuperare a adevăratei noastre identitati, a memoriei si deprinderilor pe care le-am dobândit in miliarde de miliarde de ani de existenta Terra- O planeta închisoare pt genii,artiști, nonconformisti, revoluționari si alti indezirabili pt un Imperiu criminal Interesul declarat al sistemului de inchisori apartinand "Vechiului Imperiu " este sa prevină ca voi ființele umane sa va priviți inlauntrul vostru la propriul suflet Ei se tem ca veti descoperi in memoria dvs pe stapanii de sclavi care va tin intemnitati închisoarea este făcută din umbrele din mintea voastra Umbrele sunt facute din minciuni (iluzii) [care iau aspectul] durerii, pierderii si fricii[observati peștera lui Platon si proiecțiile iluzorii] 20 Un savant nu poate invata pana cand nu realizează ca este orb ■GUIDED4 ! ELAXAȚI O Nu pot invata pe nimeni nimic Pat doar sa-i fac pe oameni sa vada cu proprii lor ochi realitatea; Oamenii au fostfacuti sa creada in iluzia ca pot invata ceva umplandu-se cu informații ca niște recipiente ramanand orbi" (Socrate); "I cannot teach anybody anything I can only make them see;People are driven to believe in the illusion that they can learn smth , while they still remain blind"(Socrates) TREZIRE PILOTATĂ RELAXARE PILOTATĂ PENTRU TREZIRE, VINDECARE SI SLĂBIRE Sunteti pregătiți pt viitor ? Este posibila calatoria in Timp? Fiecare ființa constienta din acest univers este multi-dimensionala "A crede nu este suficient Trebuie sa Vedeti si sa descoperiti experimental ca stelele se afla in raza dvs de actiune fiindca sunteti deja inzestrati cu o nava cu hiperpropulsie(care curbează spatiul si timpul)- propriul dvs corp, ce poate calatori in timp si spațiu in intregul univers"(Mirahorian) 21 Daca nu ati auzit pana acum de la cei care va tin prizonieri, de la cei care v-au implantat false credințe si identitati (gardienii care v-au virusat) aflati ca orice fiinta umana de pe Terra aparține unei civilizații extraterestre superavansate de grad IV, in care fiecare entitate este eterna si poate insamanta noi universuri, se poate teleporta, poate calatori in timp si spațiu, fara alte mijloace tehnologice in afara generatorului de impulsuri care este propriul creier(toate entitatile biologice extratereste sunt interdimensionale ca si noi; entitatile din Zeta Reticuli, cu pielea similara cu cea a delfinilor, pe care acestea ii considera veri, nu au putut fi tinute captive decat in incinte in care se menținea un puternic camp electromagnetic, care impiedica shiftul, ieșirea din dimensiunea noastra; nordicii sau blonzii nu au putut fi niciodată sa fie capturați, incarcerati) multi-dimensional e not enough You needto SEE that the thin your reach because you have already hyperdrive shipto travel in alt irver&e-your own body’* - Mirahorian Fiecare fiinta constienta din acest univers este multi dimensionala "A crede nu este suficient Trebuie sa Vedeti si sa descoperit! experimental ca stelele se afla in raza dvs de acțiune fiindca sunteti deja înzestrat! cu o nava cu hiperpropulsie (care curbează spațiul st timpul)- propriul dvs corp, ce poate calatori in timp st spațiu în întregul univers” {Mirahorian} Aforismele Yoga (Yoga Sutra) ale lui Patanjali Aforismele Yoga (Yoga Sutra) ale lui Patanjali sau Instrucțiunile (sutra) de aliniere (yoga) reprezintă "Calea Octupla sau cu opt ramuri" (ashtanga Yoga) si temelia Raja Yoga (Yoga Regala) Raja-Yoga desemnează "Yoga regală" descrisă de Patanjali în "Yoga Sutra", in timp ce Hatha-Yoga (Yoga corporală) nu reprezintă decat o parte ce cuprinde două ramuri ale caii octuple (ashtanga yoga): Asana (practica asezarii in poziții specifice) și Pranayama (exerciții respiratorii) Yoga Sutra este considerat cel mai vechi text referitor la Yoga El cuprinde patru părți, platforme(pada; termen care inseamna "picior" ca "pod" din "miriapod", din "podea", "podium") Prima parte (Samadhi Pada) referitoare la transa mistica(samadhi) indică obiectivul practicii yoga (starea de samadhi) si mijloacele de a-l atinge; a doua parte se refera la realizare (Sadhana Pada)[ sa ne amintim de cartea: "Sadhana: The Realization of Life(Realizarea vieții)" a lui Rabindranath Tagore] si indică mijloacele suplimentare prin care se pot inlatura obstacolele, care impiedica accesul la a patra stare a constiintei(turiya); a treia parte (Vibhuti Pada)) referitoare la perfecțiuni, capacitati divine ori desavarsiri (vibhuti) prezintă ramurile interne: dharana(concentrarea), dhyana(meditatia) si samadhi(transa mistica, extazul, o stare pt саге M Eliade a folosit termenul: "enstaza") si unificarea lor intr-un proces unic: samyama(YS 3 4) Aceasta parte deschide accesul la realitatea sursa (altar) si la daruri si haruri: capacitatile nemijlocite de cunoaștere si de acțiune, adica la puterile divine sau 22 supranaturale (siddhi; vibhuti); a patra parte (Kaivalya Pada) este dedicata Eliberării (kaivalya) In debut Kaivalya Pada indică si alte mijloace cunoscute pentru a obține capacitati divine(YS 4 1), după care se focalizează pe menirea omului, pe obiectivul suprem si capacitatea divina suprema: realizarea izolării (ieșirea din matricea spatiu-timp) sau a Eliberării (kaivalya; moksha; mukti) Tradiția dacica (din tara zeului Zamolxe) nu era centrata pe un zeu, ci pe realizarea stării de eliberare, de trezire (chiar si azi Imnul național al urmașilor dacilor se refera la "Deșteptare") Tradiția dacica, centrata pe starea eliberata, vedea nașterea ca o coborâre in lumea suferintei(din aceasta cauza dacii plângeau la naștere unei noi ființe umane) iar moartea ca o reîntoarcere, ca o eliberare din lumea suferințelor (din aceasta cauza se bucurau la moarte; cimitirul vesel de la Sapanta este o relicva a acestei tradiții ) Buddhismul, Jainismul, Samkhya, Yoga ori Taoismul nu sunt cai centrate pe un zeu, ci pe cunoașterea experimentala care conduce la eliberare, la trezire Unii cercetători care știu ca limbile vorbite in Europa sunt indeo-europene(se trag din Ib sanskrita) considera cuvântul zamolxe ca fiind compus din za+moksha, unde "za" inseamna” veriga din lanț, legătură, conexiune, cale + moksha(eliberare) Se considera că Aforismele lui Patanjali (Yoga Sutra) reprezintă o lucrare redactată în sec II î e n , care a pus bazele filozofiei Yoga și care s-a cristalizat în unul din cele șase sisteme filozofice hinduse (darshana), deși regăsim aceleași reguli de centrare in cârti de acum patru mii de ani(Vijnana Bhairava) si in inscripții, reprezentări si simboluri descoperite la civilizații care au precedat actuala civilizație de pe Terra(Harappa si Mohenjo Daro sunt orașe distruse intr-un fost conflict nuclear, unde toate obiectele din argila sunt vitrificate si inalt radioactive) Mahabharata desene nave si arme apartinand civilizațiilor care ne-au precedat Daniel Fry descrie in cărțile contactul cu o alta civilizație care i-a relatat conflictul nuclear de pe Terra care a condus la dispariția civilizației anterioare Aforismele lui Patanjali reprezintă o carte concisa ( care cuprinde 196 de aforisme, reguli sau instrucțiuni) si reprezintă după opinia lui Nicolae Tesla: "cartea cea mai importanta de pe Terra" ( la aceasta opinie a ajuns si Henri Coanda, cel care mi-a relatat discuția cu Nicolae Tesla) Osho a dedicat comentarii celor 196 de aforisme(sutra) 10 volume intitulate : "Alfa si Omega" (The Alpha and the Omega) Alan Watts a studiat-o si comentat-o "Tratatul practic de Raja Yoga", care este prezentat cititorului din Romania, deschide drumul pentru celelalte două volume intitulate: și (vedeți cuprinsul acestor volume la sfârșitul acestei cârti) Yoga reprezintă procesul de centrare, de unificare, de aliniere sau de conjuncție a tuturor corpurilor sau învelișurilor[materiale, energetice și informaționale, care alcătuiesc atat ființa umană, cat și universul] Termenul yoga [tradus prin: uniune, aliniere, conjuncție (cosmică, planetară , dar si a tuturor corpurilor sau învelișurilor ființei umane), centrare sau unire cu centrul], presupune realizarea simultană a unui proces de separare, de rupere sau de izolare(viyoga) de periferie; Yoga este calea care permite reîntoarcerea la adevărata noastră identitate [la descoperirea adevăratei noastre naturi sau a feței primordiale] și calea care ne conduce la eliminarea orbirii (avidya) [ignoranței; inconștienței] și a neputinței (alienării; căderii în robie); Yoga este știința și tehnologia uniunii cu Dumnezeu [aceeași semnificație o intalnim si in termenul latin "relegere" (relegare; a strânge la un loc; a recupla omul la sursa sa divina), din care isi are originea cuvântul "religie"]; Calea cu Opt Ramuri(Ashtanga Yoga), întregul sistem, cunoscut si sub numele de Raja Yoga(Yoga Regala) sau drept calea cu opt ramuri(ashtanga yoga), prezentat de Patanjali in Yoga Sutra (Aforismele Yoga) expune în detaliu toate cele opt (ashta) ramuri (anga) Aceste opt ramuri (anga) [YS 2 29] au fost clasificate in doua categorii:externe (bahiranga) și interne (antaranga) Aspectul extern sau ramurile externe(bahiranga) , care alcătuiesc yoga exoterică sau exterioara sunt: 1 Yama(regulile de pacificare cu semenii), 2 Niyama(regulile pt pacificarea cu sine insusi), 3 Asana (pacificarea corpului fizic prin așezarea in poziții cheie), 4 Pranayama (pacificarea respirației) și 5 Pratyahara (detașarea senzorială) Ultimile trei ramuri(anga) reprezintă aspectul intern, ramurile interne(antaranga) sau Yoga esoterică, interioara, in care se trece de la metoda de contemplare obiectivă(dualista) la cea holografica (nondualistă; in care dispare dualitatea subiect-obiect): 6 Dharana( concentrarea), 23 7 Dhyana(meditația) 8 Samadhi(contemplația,enstaza;transa mistica)], a) Ramuri (anga) externe (indirecte sau auxiliare) Cele cinci ramuri(anga) externe(bahir) vizeaza pacificarea invelisurilor exterioare(kosha; sharira; kaya), [care condiționează si ancoreaza omul in lumea din afara] sunt expuse in partea (pada) a doua din Yoga-Sutra (notata cu:YS 2), intitulata Partea despre Realizarea Practica (Sadhana Pada) si reprezintă Kriya Yoga (Yoga Actiunii-actiunile de centrare, de pregătire și purificare) Primele doua ramuri vizeaza pacificarea interactiilor cu sistemul sau corpul social prin eliminarea programării individuale eronate 1 Yama(abstinențele;poruncile sau regulile pt pacificarea cu semenii),[YS 2 30] 2 Niyama (disciplinele; regulile pt pacificarea cu sine insusi)[ YS 2 32 ] 3 Asana(asezarea corpului intr-o poziție cheie, fixa si relaxata;pacificarea corpului fizic sau a invelisului grosier:anamaya kosha) [YS 2 46]; este vizata pacificarea corpului fizic(anamaya kosha)], 4 Pranayama [pacificarea respirației,controlul fluxului de energie vitala(prana) și a corpului energetic(pranamaya kosha)]; [YS 2 49] 5 Pratyahara[detașarea senzorială;este vizata pacificarea corpului mental (manomaya kosha) [YS 2 54] b) Ramuri (anga) interne (directe) Ramurile interne sau directe sunt expuse in partea (pada) a treia din Yoga-Sutra (YS 3), intitulata Vibhuti Pada (Partea despre desăvârșiri sau puteri divine) Patanjali spune in sutra 7 din partea(pada) a treia [YS 3 7]: 'Acestea trei (dharana, dhyana si samadhi) sunt ramuri interne (antar-angam),[in comparație cu] precedentele (purva)[cinci ramuri ale Yoga] ";Cele trei ramuri interne sau directe care conduc la trezire,eliberare sunt: 6 Dharana (concentrarea sau fixarea atenției)[ YS 3 1] 7 Dhyana (meditația) [YS 3 2] 8 Samadhi (contemplația,enstaza;transa mistica) [ YS 3 3] 24 L*S Yogis Sutras dfr RJ4 jnj-йіI eodIfld Ifr Raja YcWp brt qlialfd tBiapiErfrS : |tftrtmr lom de suite Tdbjettd ChJ y&gâ tth g4 crime СИМИйп râiyoiij! syqui ФвлгіЙІМПЕ Ies ЬИіэ dU НИЙ jshjc UІЯШІiMM»№lfflilІВДИМАМИ11ВіЫІМІeipnse fcs irols detriers angasIdlHrana dhvafba ci safnadhrjpiMe « chaptoc âvoqiiie Tacces aux pouvolrs ' — ■ ere»»рммде*ренгисѵегіігtme-тігт du Кмпм аг de Іа ііиаiii, puls de la dualMi vers Гш&« €4sr une rept ls# appcdcindb* de luui les Пігііігіdc^oxputci h'feiilFdtticl'ieibHiVitînnu qii mine âlaibeert, ІііврИге II Du chenlnemeno; Sadano nadaj ilirc III Des ncuro''s |' Wbhml piad il| 2 fi apr, re I7- Be Гсгііаіі£ІрдіІаіьУзіѵаІг уа P-adaj Gfraplfrfr1 Oe PunBIrgswi 4 ^am-idb* р-онуд | floki les hufi пмтіяк |апДО au branches- du Rt ппеІІе de Brahman" Й-Е^ЕВ: las оьгчетіѵАгие-5 tnvers 5о4-пьЕпіе !t cădit moral №g m ргоргШ m ц i-r tpr^ ț txurrw ei hwii puicE-c prendre Ies tTrtnenwriîs- tels qu'Dc se prewnîenl ccfilenlement Тярпу;і;Мг« preUVe sTn-deui 1C «Se ѴЫФМ* Sini In pi rtlquo dhdplkie îvddnyj^țjr&bșei ѵкіоп H^ihn» de la пют/аИоп des ades er l'eîurft des tewes sacri-s ktwirapranldttlna': didier ses ades au sal nan persaraiH П- la pra*que ризііжale: Patanfall ne deWHe p*s les postures: la pratlque posCurale: ttte fermementrfta&H rîans un e-space fteurtux 3 Ргагмуато le conirtle de la re-splrailon: P ai ал | ai ne d£lalR aucun Рг-юауапыс-пе pMs елсогііийгіиіьміл РмаЛ]ій ФЫііУі la respir aetoii умдГ-іИрІ* l З-ЕТОТД: rafcsorpllon Геиі tfe ГипМі : ■ existe plusleurs пкееик de SamMlhkc'esl Fapdlude л devenlr un avec Гс>Ь|е1 perțurtlablJs-semenc de la ■«flutdenCff i’riBfl d I*i rlnclpl l| AihtJ пдл Yaga Printniiy* hfțikintrgtlle} țhnirtg q Аііійіі ra biaJarj raa| ^ЗФІгнідаіТ^ inuFairt Ma nai 1 prfpm pilEii4|wi «tlwrt] Chitta J~ T llrtartroțrtt 1 (țactl| rupaț^unaj rat» ігпіягіііе) ргл;л |CLHtj,g3nih=(tr !rc i) gxjini(r«ij!^;:*MPina і^лііеііг*]л struna |сбтип1еаг*) ^уапэ ftlrajlailtl a Asting [gfzrjarjg Mft-'iif; 1 prs j'rihii riia HinsitlMi ir» HYStWț] J NIvimafYS 2 32-2 45] ; S 5«iiir>iJlii (li-аі'н tnlrlîcn ari Еіті№ІФ)(ѴЗ 3 3]t Г Dh^nrw |U»dirMli>t4Y5 3,3| ■ І *СГ ■ '5 1 11 |ЬлѵцлІчіг« leomrel йпхліШгёіяДОа мц I (Д'і вцг* Mnqițtalal JȚS i-Sl-jJi5|: Rcprcgrr "іатс 'й ’CDnrf'titHraM 1 1 virtii цузглц lî MlyimifTSÎ Si-i ia; 4 PrttMyairQ | «ofrtrolul rrsplnlicil Й5 25 Ca urmare a unor prezentări dezrădăcinate din contextul spiritual, mai larg, din care fac parte pozițiile fizice(asana) și diferitele exerciții de purificare ale Hatha-Yoga, în zilele noastre obiectivul principal al acestei discipline a devenit sănătatea publică S-a ajuns pană acolo încât atunci când se vorbește despre Yoga în Occident sau la noi, se face aproape totdeauna referire la Hatha-Yoga, pe care o multitudine de școli și de profesori o predau Totuși, nu trebuie să confundăm Yoga tradițională, care aspiră la eliberare(moksha) și reuniune cu Dumnezeu, cu această vulgarizare trunchiată Raja-Yoga (lit : "Yoga regală") este una dintre cele patru mari căi Yoga ce vizează uniunea cu Dumnezeu, după sistemul descris de Patanjali în lucrarea sa Yoga-Sutra(Aforisme Yoga) Căile sau formele de Yoga hinduse cele mai cunoscute și mai studiate în Occident sunt Karma-Yoga (Yoga acțiunii obiective, dezinteresate), Bhakti-Yoga (Yoga devoțiunii sau iubirii arzătoare de Dumnezeu), Raja-Yoga (identică cu Yoga expusă de Patanjali, unul dintre cele șase sisteme filozofice ortodoxe - Dharshana), Kundalini-Yoga și Jnana-Yoga (calea cunoașterii nemijlocite) Deși atunci când în Occident se vorbește despre Yoga, este evocată în general Hatha-Yoga, această Yoga "corporală" nu este totuși considerată în India decât ca o fază pregătitoare pentru formele spirituale de Yoga care solicită ajutorul diferitelor tehnici meditative Sistemul Hatha-Yoga al cărui principal obiectiv sunt doar doua dintre ramurile expuse mai sus (Asana și Pranayama) redevine ceea ce a fost de la originea sa, o tehnică desprinsa din Raja-Yoga predată de Patanjali Această tehnică permite stimularea activității centrilor de energie (chakra) pentru a face să progreseze kundalini (lit : "șarpele" sau "forța șarpelui"; forța spirituală denumită astfel pentru că ea doarme încolăcită ca un șarpe la baza coloanei vertebrale a fiecărui om) către nivele și stări de conștiință tot mai înalte Scopul exercițiilor de Hatha-Yoga este de a reuni "Ha" (suflul solar, cunoscut sub numele de Prana) cu "Tha" (suflul lunar sau Apana), ceea ce conferă puteri spirituale Hatha yoginului și permite lui Kundalini să înceapă să urce în cele șase Chakras [vedeți imaginea mărită pe : 26 In Raja-Yoga, Patanjali face referire și utilizează sinergie mijloacele specifice celorlalte căi Yoga pe care cititorul le va descoperi în paginile ce urmează "Calea Cunoașterii" (Jnana-Yoga), al cărei scop este depășirea ignorantei (avidya) și "Calea iubirii și a devoțiunii (Bhaki-Yoga), care este calea naturală spre Cunoașterea divină, reprezintă cele două căi abordate în acest prim volum al "Tratatului practic de Raja-Yoga" înțeleasa ca o cale de cunoaștere a lui scânteii divine din fiecarefiinta umana, Yoga nu este, în sensul său cel mai general, un privilegiu al Indiei Orice om care caută să realizeze experiența mistică a uniunii cu Dumnezeu-ul omniprezent, este din acest punct de vedere un yogin, oricare ar fi convingerile sale; de shamanism indian,tibetan ori de mistic creștin Practicile tantrice ale Buddhismului tibetan sunt de asemenea numite "Yoga", iar marii lor sfinți (ca: Milarepa), yogini Ramuri sau trepte -Cale verticala(nemijlocita) sau orizontala(mijlocita) ? Altarul si calea octupla sau cu opt ramuri" (ashtanga Yoga) Calea Yoga expusa de Patanjali (Raja Yoga- Yoga Regala) este numita si ashtanga yoga (calea de unificare cu opt ramuri) fiindca e alcatuita din opt(ashta) părți, ramuri sau brațe (anga) Aceste ramuri sunt interdependente și au valoare egală, fiindca fiecare poate conduce la Cer, adica la starea holografica (de suspendare a dualitatii subiect-obiect) din transa mistica (samadhi) Termenul din lb sanskrita ahgam (anga), are semnificația de ramura[ramuri, membre, braț, parte(a aceluiași corp: svanga propriul corp)] si a fost tradus greșit prin etape, trepte, pași succesivi, ca si cum "un drum orizontal, o succesiune de etape, trepte sau pași ar putea duce vreodată dincolo de lumea manifestata (orizontala)" Julius Evola (1898-1974) in cartea sa: "Yoga Secreta a Puterilor Divine"(Editura: Deceneu,1995, pag 48) afirma: "este absurd sa plasezi absolutul la finalul unei succesiuni temporale de diferite grade, trepte, etape, pași fiindca absolutul nu poate fi atins urmând o cale orizontala, ci doar una verticala, extratemporala, evadand din condiția temporala, caracterizata de noțiunile de inainte si dupa " "Ciorba este gata si se afla deja pe masa Va rog s-o gustati!! " Avem totul acum si aici nu mai trebuie adaugat nimic ci doar inlaturat ceea ce ne-a fost implantat ca sa fim virusati orbiți sedați anesteziati castrați devitalizati "morti" Depășiți iluzia parcurgerii unor etape succesive in serie a unor trepte a unor pași care conduc in cele din urma la trezire Patanjali vorbește despre ramuri care ca si degetele unei mâini se afla in paralel si sunt cai care conduc, ca niște cărări de munte distincte, catre același vârf (alinierea tuturor invelisurilor-koshas) Puteti sa va treziti in orice clipa, sa va amintiți adevarata dvs identitate, puteti sa realizați "acum si aici", vederea directa prin parcurgerea unei singure ramuri (anga) puteti sa va Iluminați sa vedeti Lumina necreata in care se scalda dintotdeauna totul toate ființele vii Oricine poate ieși din "peștera intunecata" la care se referea Socrate (mintea periferica) in timpul somnului profund, cand pasarea sufletului(hamsa) se reintoarce acasa, daca isi pastraza vegherea; pe veghere sau constienta este intemeiata si perechea cailor de trezire:calea trezirii in timpul somnului (Nidra Yoga) si calea trezirii in timpul starii de veghe(Relaxarea Pilotată) Insa doar cel се-si pastreaza vegherea (constienta impartiala) in cursul acestui proces automat de reintoarcere "acasa" (vedeti mai departe ca asemanarea lui "acasa" cu:"akasha" nu este intamplatoare) vede, descoperă si isi amintește cine este adevarata sa natura divina Eliberati-va de tiparul cauzal si veti ieși din realitatea diacronica (secvențiala) pt a accesa realitatea sincronica (atemporala, eterna, simultana, holografica) doar asa puteti sa ajungeți la Cer"(Mirahorian) Poate ca unii se indoiesc ca oricare ramura(anga), din cele indicate de Patanjali in Yoga Sutra, poate conduce la transa transa mistica(samadhi),la trezire(bodhi), autocunoastere si la Iluminare si este firesc sa se intample acest lucru pt ca tehnologia transei a fost păstrată secreta Sa exemplificam cum practica unei singure ramuri conduce la trezire De pilda prin devoțiune sau prin dăruirea catre Dumnezeu a tuturor actelor noastre(lshvara pranidhana), cale indicata de Patanjali (atat in Samadhi Pada, cat si in Niyama) s-au iluminat o mulțime de sfinți, fara sa urmeze celelalte 27 ramuri(anga) O ramura este ca si un deget le trage dupa ea pe toate celelalte (toata mana) Imobilizarea corpului intr-o poziție cheie (asana) induce transa(adica se trece in alt regim de functionare, la alt ritm respirator-pranayama, duce la detașare senzoriala-pratyahara, la concentrare-dharana ) Credeți ca shamanii si "babele" nu știau acest lucru din moment ce foloseau imobilizarea corpului (prin ingropare, infasare) pt inducerea transei in vederea tratării unor boli incurabile ? Orice stare mentala(psiho-afectiva; gând, emoție) influențează respirația Procesul este folosit in Yoga Sutra pt a accesa poarta transei mistice: orice ritm respirator (menținut pe o durata critica , prin practicarea unei mantra) induce celelalte ramuri: detașarea senzoriala(pratyahara), concentrarea(dharana), meditatia(dhyana) si in final transa mistica(samadhi) Stanislav Grof a recurs la exerciții respiratorii( holotropic breathing) pentru a accesa stările modificate de constiinta(pt autoexplorare si vindecare), stări pe care inițial le obținea apeland la droguri(LSD) [vedeti: http://en wikipedia org/wiki/Holotropic Breathwork] BKS lyengar citeaza doua sutra din Hatha Yoga Pradipika(2 2; 4 21 ) in care se spune ca pranayama poate induce controlul mintii si al simțurilor; practica fiecăreia dintre anga(ramura, braț) poate sa le declanșeze pe toate celelalte; concentrarea minți i(dharana) poate aduce pranayama si controlul simțurilor (pratyahara) 2 2 "Daca respirația este agitata, mintea devine agitata, perturbata Prin calmarea respirației se poate obține calmarea mintii" Hatha Yoga Pradipika 4 21: Cel care a controlat respirația realizează si controlul activitatilor mintii; si invers cel care a realizat controlul activitatilor mintii realizează si controlul respirației Nu exista o serie progresiva de trepte (etape, stadii) sau de discipline care purifica trupul si mintea, pt ca in final sa-l conducă pe cel ce practica Yoga la transa mistica (samadhi) si la iluminare(acest lucru se poate vedea si din videoclipul de la adresa: ) Ceea ce nu este inca inteles in Occident este ca fiecare din cele opt angas(brate,ramuri) pe care le descoperim in celebra Yoga Sutras a lui Patanjali este un intreg complet in sine Fiecare anga (braț,ramura) este o cale care il conduce pe cel care o practica la transa mistica(samadhi) si la capacitati supranaturale (vibhuti) Acest lucru e ascuns pt cei care nu-si folosesc proprii ochi, insa este confirmat de practica si de stiinta si tehnologia transei: starea de transa poate fi indusa utilizând asezarea in poziții cheie(asana), dar si prin controlul respiratiei(pranayama), prin izolare senzoriala(pratyahara), prin focalizarea mintii pe un obiect unic(dharana) si chiar folosind discipinele preliminare pt pacificare cu lumea (yama) si cu sine insusi (niyama), care elimina ancorarea in afara (conflicte lupte,griji,identificări eronate), ce impiedica interiorizarea 28 (vedeți: Ish vara pranidhana) A traduce termenul anga(brat, ramura), [adica o cale directa de a ajunge la Cerul interior(realitatea holografica), de a intra in transa centripeta sau mistica si de a contacta realitatea noastre profunda], drept o serie progresiva de trepte, stadii si de ranguri este o consecința a programării noastre conceptuale(cauzale) se afla in opoziție cu mesajul prezentat de Patanjali in celelalte sutra, unde sunt descrise efectele(capacitatile supranaturale:siddhis;vibhuti) ale practicării fiecărei ramuri(anga) pe calea de acces la transa mistica(samadhi) folosind o singura disciplina din yama(vedeti: Samadhi Pada :YS: 1 23-1 26; Sadhana Pada YS:2 35-2 45) Daca urmam vechea traducere a termenului anga drept treapta sau stadiu vom descoperi ca cel ce practica o anumita ramura nu trăiește in "acum si aici", fiindcă doar in ultima ramura din lanț sau din șirul de opt ramuri al practicii Yoga se realizează samadhi si Iluminarea Realitatea este ca toate ramurile exista independent si simultan ca entitati holografice(in care este prezent intregul) Un număr de comentatori impart cele opt ramuri in doua categorii(externe si interne): -in prima categorie (externe) sunt incluse:Yama, Niyama, Asana, Pranayama si Pratyahara -in a doua categorie(interne) se afla trei ramuri care nu pot fi separate, fiindcă impreuna alcătuiesc un proces unic numit Samyama format din Dharana(concentrare),Dhyana(meditatie) si Samadhi( transa mistica;enstaza,extazul) " Fiindcă nu exista diferențieri cognoscibile intre ultimile trei ramuri(adica : Dharana, Dhyana, Samadhi), aceste nu pot fi legate de timp si de succesiune( adica pot fi puse in paralel ca lumânările dintr-un candelabre, ca in imaginea de mai jos a Menorah si a Altarului) In imaginea de mai jos exita trei variante de prezentare a ramurilor(anga): 1 prima din stanga reprezintă modelul actual (un lanț de opt trepte); 2 a doua un trunchi de cinci trepte in serie, urmat de trei ramuri in paralel(asa cum considera Mașter E К); 3 a treia varianta are șapte ramuri in paralel ca un candelabre iar ultima ramura este transa mistica(samadhi) plasata orizontal ca tinta finala (cerul interior scaldat in lumina necreata)(vedeti imaginea creata de Dan Mirahorian in articolul publicat in : ) Prima traducere a Yoga Sutra, care a folosit pt termenul sanskrit "anga" tiparul stadii si trepte a fost o eroare pt dr Dhirendra Brahmachari care a spus:" In cautarea adevărului nu pune baza in asa zise autoritati in domeniu sau in falși" maeștrii spirituali", ori in traducători faimoși, care nu știu nimic despre stiinta si tehnologia transei" "Știu ca apreciezi traducerea lui I K Taimni (1898-1978), dar el a fost un profesor de chimie la Universitatea Allahabad din India, o minte colonizată de Occident, care a explicat sutrele lui Patanjali recurgând la chimie La fel stau lucrurile cu Ernest Egerton Wood (1883-1965) educat la Manchester College of Technology, unde a studiat chimia, fizica si geologia ori cu savantii indieni de azi, care odata programați de școala moderna si incarcerati in paradigmele actuale(modelele științifice de azi ce vor fi abandonate in viitor) nu mai inteleg nimic" "Este un tipar de gândire in Occident ca totul aparține unui lanț cauzal, unei succesiuni, dar tu ai descoperit ca credințele sau concepțiile noastre ne comanda percepția si gandirea(procesarea informațiilor); adica nu mai vedem realitatea, ci ceea ce am fost programați sau condiționați sa vedem Atunci când cineva incearca sa transforme in cuvinte o realitate(de pilda când incearca sa desene o imagine sau un peisaj de vis) el va fi obligat sa folosească o serie de cuvinte, dar miile de cuvinte in succesiune nu sunt decât un lanț de simboluri pt obiectele prezente simultan in imaginea descrisa In același mod Patanjali prezintă in succesiune existenta simultana a anga, care se ridica in paralel spre cer ca ramurile unui copac"[o imagine face cat mii de cuvinte]"; 29 vedeti imaginea mărită pe : Thi: Hrjht Limfa:: al Rij-a Ya^a-Celo Opt Ramuri ale Raja Ѵояа а ГЛНТЙНМc4 ««mrn+nțrtm bruc+ Ihvb» ri«/r| tmîn tr*» ігм-іітогііі1 Ѵлтц, Мулгги, лиііі, Ртмій^ллі^ mri нгліугіім'* «■>■■!»*•* Пш П ЧЛ - t—ju f I Jw i» «I «fi*9frr^, «№4 H іі'іцхіиО of G+югс-по, Dhym-9 ■■•-■‘J ЧагумкИтЬ rh» dhUtai bit-msrn th« іахШЪ tH4L*USC> Іа4лІІ«Г IhfWD П'гІІГЛгЗІгТіІ linihL rlwru К иѵі гіЭДтМ л *■■■■■ нЬьгмЛк >■■ ih» fVîi іни «reps caqaJjMi'ii Vhww li “J соф^син-в L*lh»4 Bhraw iflbfvti (Ml C+iivwiiV Dtrf aaq, flamcrdWXi І^оь1 ior₽ r*a4 І-:н>ч1 bjf ІІгтхі or ■киГГВКчкя! ІЛи r+tfak ІЧ itUÎ ihnf *XhX ilrJi-fx-'lliH'ilIV i»ii1 ЛНЛ МЙЯ тЬічйсптоиъіуі Д*ту 0"^i lirt міІМ4в>чхп| ч! lb» ir»"* țfcrip Ww'ltwltHM чігъфчч Bîwiț -ікттлНіГ№«ичІу țtwn H И, i;дЧгЧ {od І-1ГГі|І|ѴГІлЛІ ГІН -WTHJliVdCUh ІХНГННіІ ' Samadhi Dhyana Pratvaliara Dharana Pratyahara Pranayama Pranayama Yama Yama C&K!S:3titaGy o i P't> Avana Avana Niyama Niyama wh* practice ’t/îo supematural pewers(vlhhutl) and ny^tîc tranc€(sam3dhi) Patanjali arata fiecare angafbrat,ramura),este e cale cars'l conduce pe cel ce o practica la puteri 5upranaturale(vibhuți;siddhis) si la transa rn îsttta(S3mad hi) The prc yi‘nt Chain of Cigh^ progrcșcrve ? erie*? Cf stepș(sfcă^іііггип^й) or cîâstipJ hie& if ¥o^a prudik* Actualul lanț da progresie in «orie a celor opt trepte sair discipline ale practicii Yoga "Acum înțelegem de ce Patanjali isi incepe cartea cu Cerul, adica cu starea holografica, depre care este vorba in Samadhi Pada ?" Fiecare anga(ramura) duce la samadhi (transa mistica) si acest lucru este pe deplin folosit in calelalte cai Yoga cum ar fi: Bhakti Yoga(calea devoțiunii), Karma Yoga(calea actiunii obiective), Jnana Yoga(calea cunoașterii directe) si in Hatha Yoga[calea asezarii corpului fizic(annamaya kosha) in poziții cheie(asana) si a controlului corpului energetic(pranamaya kosha) prin respiratie(pranayama)] Cei care nu cred ca folosirea conștientei in urmărirea respirației deschide accesul la samadhi si la Iluminare sa citească sutra YS:1 34, sau sa parcurgă instrucțiunile referitoare la acest subiect din Vijnana Bhairava ori sa-si amintească de calea de conștientizarea a respirației propusa de Buddha, care a condus la iluminare cei mai multi oamenifreferire la anapanasati ,vipashyana ori vipassana(in lb skrt :vipasyana; in pali : vipassana) 30 Pentru conexiunea dintre Vipassana si Anapana Sati vedeți articolul de la adresa: Maeștrii din buddhismul Zen(Japonia) ori Chan(China) nu pot fi considerați ignoranți fiindcă recomanda discipolilor lor sa-si inceapa practica cu o singura ramura(anga) si anume cu meditatia(dhyana), in care se practica simpla așezare a corpului si a mintii (zazen) In epoca actuala oamenii tind sa vada corpul, respirația si mintea ca entitati separate, dar prin Yoga Sutra si zazen ele sunt cuplate si aliniate impreuna pana devin o unica entitate( acesta este sensul expresiei: "dintr-o bucata", la care facea referire Lao Tzu) Cineva din Romania, considerat o autoritate in yoga, m-a intrebat: "Nu este o eroare sa plasezi anga(ramurile) ca mijloace sau cai existente simultan pt a ajunge la destinație ? Oare pt a face o ciorba nu trebuie sa trecem prin fazele sau etapele pregătitoare succesive: mai intai sa punem apa din vas la fiert, apoi sa adaugam legumele, condimentele s a m d ? Adica nu urmam o succesiune de trepte si de etape ?" Răspunsul meu la aceasta nedumerire a fost:" ciorba este deja gata si este pusa pe masa, va rog s-o gustati!" Watch Your Breath(Vipassana) to see Beyond the Impermanent (Anitya) Urmareste-ti respiratia(Vipassana)ca sa vezi dincolo de realitatea trecatoare(Anitya) TREZIREA POATE SA RASAPA Iti SPAȚIUL NEUTRAL DINTRE 1NSPÎR Sî EXPIR DPITRE DOUA GÂNDURI SUCCESIVE THIS AWAXENING ЙГЛУ DAWN EETWEEN TWO BREATHS f-OLDED REALITY REALITATE ÎMPĂTURITĂ Past(Trecut) Future(Viitor) ' FOLDED REALITY REALITATE ÎMPĂTURITĂ PREZENT PRESENT UNFOLDFD OR MANIFFSTFD REALITATEA DESFASURATA ORI MANIFESTATA RFALITY SPAȚIUL NEUTRAL neutral point interval t\vo breaths interval г j I i 1 ! * - - the ca? betwe^n Long Interval uu rmnrmnjn ■ - tt1 Interval betwesn , 2 UicLtgMs V SPAȚIUL NE ITRAL DINTRE DISPUS SI EXPIR The PermanentiThe Screen;Our true identity Inrpermanence (anatta) iii things have no fixed nature, essence, or seif Still, Sllent and Emptlncss of Pure Awareness Superficial Consciousness Collective Unconsclous criginslîy coined by Cari Jung Psychosphcre rocordcd cvarything that Is happcning cu tie Earth according to Thktocubt P ’ophecy COLLECTIVE UNCONSCIOUSNESS I t UNIVERSAL CONSCIOUSNESS Consciousness Matrix of Ingo Swann Universal Consciousness Data Bank of the Universefbiirahanan] Dan Mirahorian Copyright © 2008 AII Rights Reserved 31 Cele opt ramuri din Raja Yoga si reprezentarea altarului Altarul un simbol pt calea spre Cer The Eight Limbs or Branches of Raja Yoga and the Altar Altar a Symbol for the Way to Heaven Cele șapte brațe ale candelabrului numit Menorah sunt păstrate in toate altarele crestine(ortodoxe si catolice) si desemnează cele șapte ramuri(anga) ce conduc la Imparatia Cerurilor, la Altarul Interior The seven branches of the Golden Menorah in Jerusalem has the same parallel structure as the one presented in all Christian Altars Yoga Sutra by Patanjali Discover below the same seven parallel candles as the seven ways(anga) to Inner Altar [vedeți imaginea mărită pe : ] Grttk OrthodoK Calhedi aJ ALTA7! -A 7H12 '/V, L ulhr i in tltu rrh AII 11 r ĂrttHn Un -pd Rumân Orenadon AJim L uinew AII ți МпдЛтгиіИ^іиіЛікгнттн Ifomiwtiad 32 Cuvant adresat autorului de: Swami Dhirendra Brahmachari fost consilier în probleme de Yoga al d-nei Indhira Gandhi Autoritate în domeniul Yoga, Swami Dhirendra Brahmachari, care conduce Mantalaya Ashram din Kashmir, dedicat practicii Yoga, ne-a rugat să publicăm în randurile de mai jos cuvintele sale de apreciere și recunoaștere fată de autor și lucrarea sa: "Autorul prezentei lucrări, care poate fi considerat o autoritate în domeniul cercetarii puterilor supranaturale și mistice, a publicat în tara sa și în străinătate articole care garantează pentru un stagiu practic într-o exprimare accesibilă și interesantă Autorul este un fost colaborator și un continuator al lui Henri Coandă , care a deschis drumul pentru investigarea puterilor supranaturale (cum ar fi: levitatia, translocatia, dematerializarea) în vederea transferului acestora în campul realizărilor tehnologice și orthotehnologice Am citit mesajul dumneavoastra si sunt fericit ca intelepciunea din India antica a ajuns sa fie apreciata azi la justa ei valoare intr-o tara, cu un mare destin in viitorul omenirii Apreciez cunoasterea profunda si exprimarea clara din cartea dvs si va consider unul dintre urmasii mei de valoare I readyour message and I am happy that the wisdom of ancient India has reached through you in your faraway Romania I appreciate your deep hnowledge and clear writing of your book and I consider you one of my precious folllowers OM, My blessing be with you, Swami Dhirendra Brahmachari 33 Cuvantul înainte al referentului Dr Dumitru Constantin Am lecturat cu un interes crescand volumul I al acestei lucrări Fără a avea pretenția de a fi un specialist în domeniu îmi voi spune opinia din unghiul celui pentru care aceste cărări nu sunt străine Prima impresie este de departe aceea a unei obsesii de a spune totul și de a nu omite nimic din ceea ce ar putea constitui un suport oricat de mic pentru edificiul construit Dar cărămizile din care d-l prof Dan Mirahorian își construiește edificiul nu sunt de loc neînsemnate, ci fac parte dintre acelea care dau coerență, linie, profunzime și calitate, dacă nu chiar monumentalitate Scrisă evident sub dominația dorinței care vrea să traverseze întreaga cunoaștere în aceasta carte, se simte limitarea timpului necesar șlefuirii care transforma piatra în monument Urcușul cititorului iubitor de înțelepciune ori a celui ce caută alinarea suferințelor sale, vindecarea ori evoluția spirituală prin practica Yoga este dificil dar odată ajuns în varf este din plin răsplătit Se simte în permanență cultura, informația aflată la îndemană și care este extrasă dintr-o multitudine de ipostaze -de la textele sacre ale Orientului antic, la marile religii ale lumii noastre; de la semiotica limbajului , la fizica moderna și totul într-o deplina simțire a mesajului lui Iisus Dotat cu o acută capacitate de a surprinde esența în hățișul de informații acumulat astăzi d-1 prof Dan Mirahorian reușește în acest prim volum sa motiveze credem noi suficient de penetrant și de clar necesitatea pentru omul modern, aflat într-o evidenta criză morala la acest sfarșit al erei Kali Yuga, sa opteze pentru calea concretă de găsire a Sinelui, de reîntoarcere la Natura aflată în fiecare din noi, de unificare a sinelui individual cu cel Suprem - unica șansă: a omului de a supravie ț ui ș i de a se împlini Avem convingerea că astfel de lucrări nu pot decat sa aducă un real serviciu unei lumi aflată în pragul marilor sinteze și disperări Prof Dr Dumitru Constantin Dulcan 34 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 1 1 INTRODUCERE 1 1 Caracterizarea sistemului Yoga; Aplicații Yoga, deși nu este o religie, reprezintă aspectul practic al tuturor religiilor orientale (Brahmanism, Buddhism, Taoism, Zen, Islamism) și, așa cum afirma marele orientalist roman Mircea Eliade, a fost utilizată în diferite forme și în asceza creștină (Isihasmul) Pierderea terenului de către religia creștină în favoarea religiilor orientale, la care suntem martori în prezent, poate fi explicată și prin ignorarea aspectelor practice, de antrenament în vederea stabilirii contactului cu Divinitatea Tennenul Yoga provine din rădăcina sanskrită, "yuj” și înseamnă unire, fuziune, conjuncție, aliniere, în vederea refacerii legăturii cu Sursa universului manifestat, cu Sinele, cu Absolutul (Divinitatea) In antichitatea indiană educația din tinerețe (exterioară), care avea drept scop cunoașterea exterioara si indeplinirea datoriilor sociale era continuată cu studiul și practicarea sistemului Yoga în vederea compensării orientării către exterior și a obținerii desăvârșirii interioare Sistemul Yoga, expus de Patanjali (sec II î e n ) în Yoga Sutra, furnizează metode și tehnici practice în scopul cunoașterii de sine și autocontrolului; deci sistemul Yoga este un sistem experimental de automodelare, de autoacțiune pennanentă, iar nu o cunoaștere verbală, exterioară și aplicată ocazional Yoga reprezintă și o terapie a dezordinilor psihosomatice prin reîntoarcere la Natură, însă nu la cea exterioară, care se face ocazional cu prilejul excursiilor, concediilor și care implică dependență, ci la Natura interioară (la care putem avea acces pennanent și care conduce la eliberarea de perturbațiile exterioare), în scopul creșterii rezistenței la agresiunile mediului extern tot mai deteriorat (poluare materială, energetică, informațională: a atmosferei, apei, alimentelor, organismului) Yoga a reprezentat și continuă să reprezinte încă o mină de aur din care au fost extrase și transpuse în practica medicală occidentală o mulțime de tehnici, care urmăresc combaterea stressului, oboselii, refacerea forțelor, restabilirea echilibrului și eliminarea dezordinilor psihosomatice ocazionale ori instalate(gandirea pozitiva si legea atracției atat de mediatizate azi simt extrase din sutra YS 1 33(vedeti articolul despre Cele Patru Atitudini Corecte publicat pe: ) Din trunchiul sistemului Yoga s-au desprins numeroase metode de relaxare psihoterapeutică, tehnici de concentrare și măsuri din sfera igienei efortului mental ori somatic Yoga a furnizat tehnici de prevenire și de vindecare a maladiilor, metode de reeducare a oamenilor pentru ca ei să nu determine o deteriorare pennanentă a organelor interne Prin Yoga, multe școli de tantrism, religioase, mistice au obținut accesul la puterile extrasenzoriale ori paranormale (siddhis-uri) ceea ce indică utilitatea acestui sistem, "pentm a continua evoluția prezentă a omului" (Teilhard de Chardin) 35 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 2 Au fost descoperite în Yoga metode de creștere a receptivității la informații care au fost utilizate pentru amplificarea voluntară a abilității de învățare (memorare, descoperire) Din Yoga derivă sisteme de antrenament pentru a mări acuitatea senzorială (văz, auz, miros), pentru a controla emoțiile, frica, insomnia, durerea (programul vizand nașterea fără dureri), pentru a controla temperatura corporală, ritmul cardiac, presiunea sanguină, pentru a reduce transpirația Au fost preluate din Yoga programe de antrenament pentru reducerea durerilor provocate de răniri accidentale (prin răcirea și dezactivarea energetică voluntară a segmentului afectat), pentru îmbunătățirea performanțelor scufundătorilor marini (prin creșterea temperaturii mîinilor și a picioarelor în ciuda răcelii apei) Yoga a fost și este în atenția agențiilor spațiale în direcția condiționării cosmonauților în vederea creșterii stabilității psiho-somatice, pentru inducerea calmului, atenției, receptivității selective, pentru a adormi mai rapid, pentru a utiliza integral și intensiv timpul de refacere și chiar în scopul inducerii morții aparente yogine (hibernare voluntară, pentru economisirea resurselor în cursul călătoriilor cosmice de lungă durată) Scopul urmărit atat în cazul explorărilor cosmice cat și al aplicațiilor militare ale tehnicilor Yoga (vezi ARPA-Advanced Research Programs Agency of the Defence Department din SUA) este adaptarea omului la un nivel ridicat de perturbații (senzoriale, chimice, sonore, psihologice, emoționale, informaționale) care se realizează efectiv prin dublarea sau asistarea conștientă a programelor automate de funcționare fiziologică (adică prin controlul voluntar al proceselor fiziologice perturbate) Dublarea conștientă a programelor automate (vegetative) ce comandă funcționarea la nivel fiziologic va permite și eliberarea omenirii de dependența actuală de terapiile exterioare nocive, de protezele chimice, mijloacele medicamentoase (chimio-terapeutice), de protezele energetice (termo, electro, sono terapii), de protezele informaționale (generatoarele de impulsuri; pacemaker cardiac sau cerebral) Astăzi tehnicile Yoga sunt investigate în vederea realizării ortotehnologiilor, care vor permite atat ieșirea civilizației umane din prezenta situație de criză (tehnologică, științifică, socială, ecologică) cat și implicarea omului în programarea Universului manifestat (inclusiv pentru controlul interacției gravitaționale si ieșirea în spațiul galactic, care cu actualele tehnologii reprezintă o aventură) Fizica modernă prin teoria cuantică a campului ori prin teoriile campului unificat și a campu-lui fundamental informational, prin studiul vidului și a caracteristicilor experimentale ale acestuia, a reabilitat conceptele expuse în scrierile revelate (Vede, Upanishade) care constituie însăși baza demersului experimental în vederea contactării și unificării cu Ultima Realitate, care este Yoga 36 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 3 1 2 Ce este Yoga ? Lumea are idei preconcepute despre Yoga; oamenii își imaginează fie fachiri ce-și introduc ace prin cap, fără să sufere, ori donn liniștiți pe cuie, fie buddhiiști rași în cap care stau confortabil m poziții înodate Deci începem prin a spune ce nu este Yoga Yoga nu este o gimnastică izotonică, adică o gimnastică dinamică, clasică^ sau suedeză, și nici o gimnastică izometrică, cum se afirmă de către unii autori europeni, ci o unificare a activității psilio-somatice (inclusiv musculare) cu inactivitatea (repausul și relaxarea) utilizând ritmul Armonia divină ori rezonanța cu Ultima realitate se atinge prin cunoaștere experimentală, iar nu prin cunoaștere exterioară, verbală, pur teoretică (cunoașterea aplicată este Yoga); efortul de armonizare, evoluție, eliberare și contactare a Divinității este Yoga; acest efort poate dura o viață de om sau chiar mai multe vieți succesive (reincarnări) Unii confundă Yoga cu magia neagră când în realitate ea aparține magiei albe ca tot ceea ce vindecă, unifică, reintegrează omul cu Sine și cu ceilalți, magia neagră distruge, dezbină, fracturează interior omul și îl rupe de SINE si de ceilalți pentru a-1 domina, robotiza Scopul unificator al Yoga este indicat de faptul că rădăcina sanskrită a acestui cuvânt desemnează "unirea" Medicina(observati conexiunea cu termenul "meditație") și religia ("religare" este un cuvânt latin ce înseamnă a lega, a uni) aparțin de asemenea sferei magiei benefice, albe Având în vedere metodele utilizate în magie (de obicei mijloace exterioare, materiale, cum ar fi droguri ce induc stări modificate de conștiință, blesteme, formule magice) Yoga este la fel de îndepărtată de magia primitivă, cum este chimia civilizațiilor galactice de chimia actuală Yoga este știința autocunoașterii și autocontrolului ce permite omului să se reconstruiască, să se reînodeleze pentru a transcede relativitatea dualității (binelui și răului de exemplu), să se stabilizeze psiho-somatic, iar acest lucru presupune o stare de martor imparțial, o conștienta necolorata de cautarea rezultatelor, efectelor fructelor (care reprezintă încă o ancorare în exterior ce poate perturba stabilitatea atinsă’ expectatiile dorințele așteptările care apar in cursul practicii ne rup de ceea ce facem "acum si aici ", si astfel se pierde ancorarea in prezent) Yoga este atat un proces conștient de detașare de exterior, de trecător, de manifestat, de lumea trecătoare a fenomenelor sau a proiecțiilor obiectelor pe ecranul mental(filmul umbrelor din Peștera lui Platou) cat și unul de ancorare în lumea nepieritoare, permanentă, care susține toate manifestările, tot așa cum un ecran vid susține imaginile proiectate(umbrele;realitatea secunda); această lume ce trebuie contactată este nivelul permanent, continuu, staționar, invariant, nivelul Sursă al tuturor manifestărilor, Marea Minte a Universului, Conștiința Cosmică personificată în religia creștină prin Dumnezeu și acceptată de știința actuală sub denumirile: nivel ortoexistențial, câmp unificat, câmp fundamental informațional, codul generic al universului, rădăcina universului spațio-temporal, vidul TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 4 Abandonarea lumii fenomenale în care "totul curge", "totul se transformă", a nivelului tranzitoriu (ieșirea din zona proiecției, zona manifestării sau tenninală) solicită eliminarea dualității la toate nivelurile (unificarea Ida și Pingala in Susliumna, unificare repaus și activitate în stare continuă, eliminarea influenței contrariilor: aversiune-atracție, frig-cald, departe-aproape) Procesul are loc simultan la nivelul ADN(observati reproducera microscopicului in macroscopic) TJîn Caduc?i!$, V/Lr d of Ліхщиіу, Г'căacnrtr cf Gcdi апалекгЛ syri^lfor Гіа hotogi^^hEc ftrâruhi'ei of GQ&mfc tr;? oî life; DriA ьг ьі the twsswpsnts of Chskra (jJa, & Swsîiufrtn&lJi; d;ărinfc! for ІчитійаіІпІ arlsîng j Suspendarea dependenței si a identificării cu lumea tranzitorie și stabilizarea contactului cu temelia imuabila, realitatea suport, staționară, determină apariția puterilor paranormale (siddhis-uri) dar acestea nu mai sunt ocazionale, întâmplătoare și trecătoare, ca cele datorate unor mijloace externe ca în magie, ci permanente, stabile și aflate sub un control voluntar Tettt toi li HHskrtta as Іокмкйь cartela» гіаѵмыаап KWtîS'IflrTRrfle jBnmsușadhi mantra-tapab sam8dhJjab sitMIiayah j : I I - ; J - i ; ir i h : Puce iile (s l d d bisj p oi ii flfctirtUEt jituj tiiiif rf (] a n mi ti SfGfiiri (ausluti hi jj піізпІеш i>m;, экеіз (țapaQâ țratsa faniad bi>; l T w ăL'f tranuta! ротвд fcEalJd 1» o’răiiiM airt’f ПшпщДЪі-’Е і [ и et ■ î a aebvsccd Lydcugsfcjijid-L), fMzUEonbfiiLcaniaiioabfiiJj^aJ), ямасртмЛііов aad [Etr«ugh Uj iiiLdj D ; L«3 pMwxijs nugBquss: им :e гииіиі ife iuissanos țjyaaj- , 4; ■ 1 ceri pil излз&псе'гпесапннтэхаг кіпйтеі apiaceiecrncetelectron arco zaxgjtlvauicej: masurfuv; himiouase; ir «■ m a gn hipnoza: sugrsto-pedita); b raînw a> c fui agn cric «electric); tai ql quan; asana qigc3g;pranay3ma: auîOSIIfiii; it ! I -fofoiiOZnzc; edi ața: rriijjo: Jei ; ■ rapsa г i asi z-ca: «иксъ i rarec ț din r ana): шей h -i f'a 6: hy an igsampU iii pn n samaidhdfuz^unciicIrntifHjarei transa mistica] se descoperă Atmai (Sinele holografie; Axul ;Centrui individual și univcrsalfzdcvărato noastră identitate Flecare dintre aceste corpuri posedi terminalețpofți senzoriale si de nctiuncj care dacă sunt utilizate ne deschid accesul ia lumile subtile [capacitățile exUaserrzofiale; ctarauz, clgrvcdere ț el- CLASIFICAREA METODELOR TERAPEUTICE IN FUNCȚIE DE ÎNVELIȘURILE SAU CORPURILE ASUPRA CARORA SE ACTIONEAZA TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 10 Practicăm Yoga ca să ne regenerăm, să întinerim, să oprim curgerea aparent implacabilă a timpului; foarte mulți yogini au reușit încetinirea curgerii timpului în organism (controlul hormonilor ce declanșează procesul de îmbătrânire rapidă și moartea); un yogin venit în S U A în cadrul programului de colaborare științifică și culturală pe care această țară l-a stabilit cu India arăta (și parametri biologici măsurați indicau aceeași stare) de 30 de ani deși actele arătau că avea venerabila vârstă de 160 de ani Practica Yoga pennite intensificarea proceselor de refacere, de odihnă; somnul yogin amplifică procesele de refacere, astfel încât o singură jumătate de oră din acest somn poate să echivaleze cu opt sau chiar zece ore de somn nonnal, adanc Yoga este o cunoaștere experimentală care se desfășoară în laboratorul și cu instrumentele propriei noastre ființe pentru a obține amplificarea stabilității și invulnerabilității la perturbații și agresiuni externe (materiale, energetice, informaționale, biologice, psihosociale) Obținerea acestei stabilități ne permite atat să fim "în pace cu noi înșine" cat și să devenim insule de pace în oceanul de zgomot și conflicte sociale; putem transmite pacea, echilibrul și să vindecăm pe cei din jurul nostru; liniștea, iubirea, calmul, prietenia, simpatia, le emitem și ne înconjoară exprimând funcționarea prmcipiuhu acțiunii și reacțiunii la nivel paranormal ("culegem ceea ce semănăm" și în consecință orice conflicte dispar în prezența dvs ca și cum ați fi „uleiul turnat peste o apă agitata de valuri") Yoga afirmă nu numai că entuziasmul, ca și focul se transmite ori că adevărul nu poate fi ascuns, ci și faptul că stările noastre mentale (cum este cazul stabilității psihosomatice) sunt molipsitoare ca și căscatul, rasul ori buna dispoziție Practica Yoga elimină ecranele ce stau în fața Luminii cunoașterii și care determină prezenta ignoranță a omului; căderea „vălurilor ce obturează lumina" conduce la cunoașterea rezonantă, globală, a codului genetic al universului (cunoaștere imposibil de atins pe cale progresivă, pas cu pas ori prin abordare externă, superficială mijlocita de porțile senzoriale) adică la cunoașterea completă, totală (omnicunoașterea) , ce aduce simultan starea de fericire, beatitudme(ananda) și controlul total (omnipotența) După cum afirma și Lao Tseu în Tao Te King virtutea, forța sau puterea (Te) nu sunt decât reflexul, manifestarea înrădăcinării în Tao 47 (SE-f-tt) fl lPFdiP Л, « J 47 1 I Jft] > ЫХИ'ЛЯ' М LlGltlDLA5| Firâ 53 OW : ii I! : : Ь : I II ч«||- я-F Иті -v tel «lh «ifiJ F'iLi rCț ilrii'iJt : і';Н’ 'Г- -йГг ? HffiF-, brii: rni- hi iii> ui> -ii r - ЧІІ I) I !/l|VirUj a-nmitipu-Ju ih d TîfitvEl'lir :і"І4Л|іг:іТ' 'ІіиляікіТ: ăSfaill -«I •ir'Jftli 1 mp ■•ііЛіі” ВкІІНйН: Hifcisr • ■»■■■'О’ I Д P-t- fiii1 t ,l" ij 'іПі iihi> • kv jii-itu “i "i 1 -uj j) '■ 1Г1 c 'i - -lujjl 44 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 11 1 4 Aspecte privind practica Yoga începerea practicii Yoga impune elucidarea a trei aspecte importante: a) este autocontrolul accesibil tuturor oamenilor? b) este acest autocontrol periculos? c) putem practica Yoga fără conducere directă? 1 4 1 Este autocontrolul accesibil tuturor oamenilor? Existența și continuitatea sistemului Yoga de-a lungul timpurilor are la bază principiul fundamental care susține că omul se poate schimba pe sine prin acțiune conștientă, voluntară Involuntar toți oamenii modifică sub influența emoțiilor, ritmul cardiac sau respirator, peristaltismul intestinal, motilitatea digestivă sau presiunea sanguină într-o direcție favorabilă sau defavorabilă vieții Controlul voluntar al funcțiilor involuntare nu este accesibil doar unor oameni dotați sau inițiați Programele de antrenament de astăzi au decodificat tehnicile yoga și au făcut evident faptul că oamenii pot să fie antrenați pentru a-și controla propriul ritm cardiac, presiunea sanguină și alte funcții presupuse anterior drept involuntare Scepticismul actual în privința accesibilității controlului funcțiilor vegetative nu a fost spulberat de yoginii care au venit în centrele de cercetări științifice occidentale pentru a arăta controlul total al funcțiilor fiziologice "involuntare" (oprirea sau accelerarea ritmului cardiac, variația ritmurilor cerebrale, vasodilata-ția, vasoconstricția), ci de descoperirea metodei biofeedback-ului care a permis animalelor (pisici, șoareci, prin dresare cu recompensă alimentară, să-și modifice în direcția dorită de experimentator ritmul cardiac, cerebral, presiunea sanguină sau chiar să hiberneze) Deci acest control al funcțiilor vegetative este accesibil tuturor animalelor și oamenilor dacă parametrul ce trebuie controlat este perceput sau afisat (interior în Yoga și exterior în biofeedback); adică acesta nu constituie nicidecum o zonă interzisă sau care este deschisă doar unor oameni inițiați sau foarte dotați 5 5 5 1 4 2 Este autocontrolul util sau inutil; este periculos? Jose Delgado, unul dintre cei mai mari neurologi ai lumii consideră că evoluția naturală este prea lentă și că trebuie să „intervenim direct in destinul omului implantand dispozitive "pacemaker cerebrale", analoage dispozitivelor care stabilizează ritmul cardiac; aceste dispozitive ar putea menține stabilitatea mentală a oamenilor în orice moment și astfel ar putea fi apărată sănătatea mentală și pacea Deci se prevede utilizarea în viitor a unor proteze informaționale tehnologice, care să înlocuiască actualele proteze chimice (sedative tranchilizante care s-au dovedit teratogene) Acest lucru insa nu rezolva problema fiindca se menține dependenta de exterior si sedentarismul mecanismelor de control și restabilire pe care le avem în dotare Ramane drept optiune instruirea in tehnicile de relaxare psihosomatică inspirate din Yoga și apelarea la celelalte tehnici Yoga, care conduc la control voluntar ori involuntar (indirect) 45 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 12 Agresiunea externă tot mai accentuată și supraviețuirea solicită din partea noastră nu o protezare materială, energetică ori informațională ori construirea unor hibrizi om-mașină (cyborgi), ci apelul imediat la Yoga, revenirea la Natura Interioară, pentru a susține și dubla conștient programele fiziologice cele mai afectate (suprasolicitate, agresate) Pericolul practicării Yoga este inferior cantitativ și calitativ pericolelor datorate terapiilor actuale materiale și energetice, deoarece acest sistem apelează ca și homeopatia și acupunctura la control prin stimul informațional, deci foarte puțin nociv dacă practica este corectă 1 4 3 Putem practica Yoga fără îndrumare, independent ? Părerile sunt împărțite din motive subiective și obiective, atat în trecut cat și în prezent Frica de independență, conformismul, dependența mare de un suport extern solicită inițial prezența obligatorie a unui instructor care să decidă asupra sarcinilor adaptate fiecărui om în parte, capabil să corecteze erorile inerente începutului [corectare dezordini psihosomatice, comportamentale, pregătire pentru practica efectivă Yoga prin exerciții preliminare propuse de către un maestru sau de noi insine printr-un manual (metoda programului de obiective a lui Benjamin Franklin)] Dat fiind faptul că în final scopul Yoga este eliberarea (kaivalyam) de toate dependențele, iar practica presupune autoacțiunea și deci nu o poate face nimeni pentru și în locul nostru, opinia practicării Yoga fără conducere directă poate să fie acceptată pentru etapa avansată (cand apare și contactul cu " maestru" spiritual) In ciuda celor care utilizează sistemul Yoga pentru a-și face adepți sau pentru a realiza profituri materiale, practica Yoga solicită, după cum sublinia Mircea Eliade "acțiunea de autoprogramare teoretică și experimentală" (adică efort de autodidact și învățare prin descoperire) Cautati metoda descoperita si utilizata de cel pe care maestrii japonezi de zen il considera un trezit(buddha) al Occidentului: Emanuel Swedenborg (1688-1772) In acest context, cărțile de Yoga sau metodele expuse de diferiți profesori nu suht decat consemnări ale unor repere constant sesizate, care ne ajută în călătoria pe care noi singuri trebuie să o realizăm, pentru a ajunge acolo unde această singurătate își pierde conturul; adică la Sursa tuturor lucrurilor Aceasta este cauza pentru care atați mari dascăli ai omenirii au consemnat în scris experiența lor (inclusiv în Yoga); pentru a fi utilă eliberării, vindecării și realizării de Sine a celorlalți oameni Deci practic este posibil un antrenament vizand autocontrolul utilizand un manual de Yoga care să nu necesite prezența efectivă a unui profesor 46 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 13 Lucrarea elaborată de Institutul de Yoga din India în colaborare cu cel similar din Washington scrisă de dr Phulgenda Sinha afirmă că: "nu este nevoie de ajutorul unui profesor dacă este folosită metoda prezentată în această carte" Referitor la necesitatea unui dascăl în Bhagavad Gita (IV 34) se spune: "învață ca discipol, prin investigare și serviciu (slujindu-i pe cei care văd adevărul, supunandu-te respectuos)" și "ajută-te de cărțile spirituale pentru a îndepărta vălul ignoranței" Dar nimeni din exterior (dascăl, guru sau Ishvara) nu-ți poate darui eliberarea (moksha , mukti) ci numai efortul propriu în meditația profundă pe un obiect (nididhyasana) Nididhyasana ori atma-vicara (lit : "a contempla, a considera") este o meditație pe o temă precisă și reprezintă încununarea efortului de studiu și reflectie Sivananda , respectand tradițiile școlii Vedanta distinge trei ramuri necesare pentru obținerea cunoașterii spirituale: Shravana, lectura, ascultarea și înțelegerea adevărurilor spirituale revelate în cărțile sacre (scripturi; shrutis); Manama, examenul critic al ideilor descoperite grație Shravana; Nididhyasana, realizarea adevărurilor spirituale prin meditație Deci „nimeni altul nu este în stare să curme îndoiala, in afara de tine însuți " (Bhagavad Gita VI 39) In Yoga Vasistha, (scrisa de inteleptul Vasistha, unul dintre profesorii lui Rama si redactata de Valmiki), sunt raportate sfaturile lui Vasistha către elevul său Rama: "Fiecare trebuie să se cunoască pe Sine, în sine însuși prin propria sa reflecție (jnana) cu ajutorul unui acharya (guru) și printr-o înțelegere a adevăratei semnificații a scripturilor (shrutis)" Dacă în psihoterapie o maladie este considerată ca incomplet vindecată cand pacientul rămane dependent de medic, cu atat mai mult în Yoga, care urmărește detașarea din/de lumea fenomenală și eliberarea , menținerea dependenței față de profesor (guru), în ramurile avansate reprezintă un obstacol în calea progresului Patanjali afirmă în Yoga-Sutra (YS 1 25) că: "în Ishvara(Dumnezeu) se găsește sursa inegalată a întregii cunoașteri" și continuă: "El a fost de asemenea profesorul anticilor (profesori, înțelepți, sfinți, yogini) pentru că El nu este limitat de timp, spațiu, cauză și efect" (YS 1 26) Ishvara (lit : "domnul universului"; de la rădăcina "ish": a domni) este forma supremă pe care mintea o poate da Absolutului, creator al universului Absolutul (Brahman) devine Ishvara, cand este asociat lumii fenomenale și constituie obiect al adorației și venerației noastre 47 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 14 2 Necesitatea cunoașterii de sine și a sistemului yoga pentru vindecare și realizare 2 1 Necesitatea cunoașterii de sine și Yoga In rândurile care urmează vom arăta necesitatea cunoașterii de sine pentru continuarea evoluției și pentru supraviețuirea civilizației umane Vindecarea, purificarea și realizarea, înțelegerea, înțelepciunea și eliberarea, controlul și autocontrolul, nu sunt decat consecințe ale adevăratei cunoașteri, ale cunoașterii de sine Sistematizarea căilor de acces la această cunoaștere nemijlocita, care aduce trezirea, iluminarea, "a doua naștere" ori mantuirea, este realizată în Yoga Cunoașterea de sine care conduce la cunoașterea Ultimei Realități nu este una intelectuala, ci una directa Prima condiție necesară pentru a acționa asupra unui proces este de a cunoaște coordonatele acestuia, tot așa cum pentru a putea deplasa un obiect dintr-un loc în altul este necesar să-i cunoaștem poziția spațio-temporală Astfel, depășirea situației prezente și continuarea evoluției omului, terapia dezordinilor sociale și individuale presupune îndreptarea eforturilor umane către înțelegerea situației în care ne aflăm, către cunoașterea de sine Autocunoașterea reprezintă identificarea coordonatelor noastre înainte de a începe acțiunea de automodelare și autocontrol Prin autocunoaștere deschidem poarta cunoașterii prin care aflăm tainele Universului Nu putem să vedem cum este un lucru în realitate fără să aflăm mijloacele cu care realizăm procesul cunoașterii, fără să înțelegem modalitatea actuala indirecta, mijlocita, ecranata, parțiala și fragmentata prin care procesoarele informaționale cu care suntem dotați își îndeplinesc sarcinile Universul local, în care a apărut și a evoluat viața pană la apariția omului, a stabilizat anumite porti senzoriale specifice, care au fost deschise către exterior de catre viu, pt a se realiza un răspuns adaptat al ființelor vii la semnalele din mediul tranzitoriu intalnit pe aceasta planeta Aceaste terminale informationale (receptie-emisie), care reprezinta un raspuns, o adaptare pentru supraviețuire (pentru păstrarea integrității materiale, energetice și informaționale a individului și a speciei) reprezinta simultan o limitare, o condiționare, o programare și o captivitate informațională, în care lumea fenomenală ține ființa trezita la constienta Din această cauză omul este "legat " dupa intrupare sa urmeze caile programate, adica sa priveasca doar catre peretele mental pe care se proiecteaza umbrele (alegoria pesterii lui Platon), doar catre ecranul pe care sunt afisate semnalele (vrittis) venite din afară și nu spre sufletul său In urma programării defectuase a proceselor informaționale adevărata realitate este complet ecranată (nu percepem decat o porțiune limitată necesară supraviețuirii în lumea fenomenală care este prezentată de către simțuri pe ecranul mental,adica percepem altceva: o realitate secunda, un model creat prin impulsuri, o reflexie in oglinda mentala) De aici necesitatea dezvatarii, deprogramarii 48 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 15 Obținerea cunoașterii nemijlocite(prajna), a percepției directe a Luminii, a nemuririi, a cunoașterii Ultimei Realități solicită întoarcerea spre lumea interioară pentru cunoașterea celui ce cunoaște neperturbat Inversand fluxul mental și senzorial de la exterior către interior(desprinderea de perete) se poate cunoaște realitatea fundamentală, realitatea suport, ecranul neperturbat pe care se proiectează filmul(toate aspectele și fluctuațiile acestei lumi); Bodhidharma a meditat 9 ani privind un perete gol, pana cand a perceput realitatea suport, lumina necreata Ca și atunci cand centrul de greutate al unui corp așezat se găsește în afara perimetrului suprafeței de sprijin iar corpul se răstoarnă, în același mod polarizarea exclusivă către exterior a omului îl instabilizează și il dezintegrează Polarizarea proceselor de cunoaștere către cunoașterea exterioară, senzorială este un mod eronat de funcționare proceselor informaționale, care în loc să afișeze și să țină cont de parametrii fundamentali din Banca de date a Universului intră sub comanda universului fenomenal, care nu reprezintă decat o zonă limitată din program ce a fost revelată în cursul evoluției Universului Acest mod de funcționare (comandat din exterior) al procesoarelor informaționale conduce la instabilitate psihică, afectivă și somatică, la maladie și fracturare în timp și spațiu a integrității ființei umane, la micșorarea eficienței acțiunilor omului sau civilizației galactice ori planetare, care s-a orientat astfel Progresul, independența și supraviețuirea civilizației umane sunt dependente de stabilitatea celulei de bază a organismului social: individul uman Iar stabilizarea individului care ulterior se manifestă la nivel social, politic, planetar și cosmic nu poate fi obținută din exterior, ci printr-un efort interior de cunoaștere și ancorare in Ultima Realitate Orientarea către interior a efortului de cunoaștere are drept consecință simultană eliberarea, ieșirea noastră de sub controlul obiectelor senzoriale, readucerea în drepturi a sistemului staționar de referință interior Aceasta presupune realizarea stingerii identificarii cu fluctuațiile mentale(proiectiile de pe ecranul mental), starea de vid mental, de ecran sau oglindă neperturbată în care să se oglindească realitatea așa cum este ea Readucerea în drepturi a sistemului de referință staționar este echivalentă găsirii punctului de sprijin aflat in repaus absolut, de care avea nevoie și Arhimede pentru a putea mișca cu ajutorul parghiilor întreaga lume Acest punct de sprijin se află pretutindeni în fiecare fragment al universului distribuit continuu, holografic, însă contactul cu el nu poate fi realizat decat direct, prin interior, după inlăturarea tuturor perturbațiilor și atașărilor mentale, după suprimarea tuturor fluctuațiilor, care colorează și modifică perceperea realității suport Autocunoașterea și consecința ei autocontrolul nu sunt decat aspecte ale cunoașterii experimentale verticale(nemijlocite), care reprezintă singurul criteriu real de apreciere a evoluției unui om ori a unei civilizații Trebuie să ne cunoaștem pe noi insine atat pentru a găsi adevărul care vindecă, purifică și eliberează, cat și pentru a ne putea conduce pe noi în viață Fără această cunoaștere esențială "avem ochi dar nu vedem, avem urechi dar nu auzim si nu ne reamintim cine suntem" încercăm dar nu ne vindecăm și nu putem ajuta pe nimeni Cunoașterea exclusivă exterioară, caracterizată de dorința de a ști tot, este o cunoaștere orizontală(mijlocita), prizonieră a lumii senzoriale și fenomenale; ea lasă deschisă poarta pentru ca civilizația prezentă să ignore totul, să rămană neputincioasă Efectul acestei cunoașteri progresive este o amplificare a ignoranței în care omul devine sigur de un singur lucru: "știe că nu știe nimic" Orice cunoaștere înrădăcinată în Realitate este rezultatul unui proces ce include trei etape consecutive: experimentarea directă și atentă; observația critică și realizarea unui model 49 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 16 informațional (a unei teorii) de conectare a faptelor prin procesele de inducție și deducție Primele două etape includ analiza, iar cea de-a treia include sinteza Avand în vedere că realitatea fenomenală, evidențiată senzorial, este doar o parte, un fragment manifestat spațio-temporal din Adevărata Realitate, rezultă că știința actuală Occidentală, orientată către exterior, este doar o etapă din copilăria științei viitorului Nici extinderea senzorială cu ajutorul traductoarelor și a aparatelor de măsură (optice, electrice, magnetice, termice) a simțurilor limitate ale omului nu se adresează în definitiv decat porțiunii limitate ce a fost proiectată: realitatea existențială, fenomenală, spațio-temporală Neadmiterea sau neacceptarea "unor excepții care infirmă regulile", a fenomenelor considerate ca supranaturale, psihice ori paranormale este în stransă relație cu limitarea modelelor informaționale elaborate, adică cu ignoranța actuală După cum se cunoaște, toate concluziile științei orizontale elaborate de civilizația actuala orientată către exterior sunt tentative, încercări de a modela o realitate care scapă; premizele și concluziile științei orizontale sunt subiecte permanente pentru revizie și corecție Aceste concluzii au caracter temporar, provizoriu și din această cauză știința orizontală relativă nu cere un statut de infailibilitate ori de atotcunoaștere Inceputul și sfarșitul oricărei cunoașteri științifice este experimentarea și modelarea sistematică, critică în plan fizic și matematic Ieșirea, eliberarea din cercul vicios (nodul gordian) al cunoașterii relative, dependentă de circumstanțe, este soluționată de apelul la cunoașterea verticală(directa) de adancime (intensivă iar nu extensivă ori orizontală), care se adresează rădăcinii multitudinii formelor tranzitorii (efemere, fenomenale) proiectate: codului genetic, fundamentului informațional al Universului In loc să ne orientăm către filmul proiectat pe ecranul existențial, trebuie căutat accesul la banca de date a universului, la tezaurul informațional care se află pretutindeni, în fiecare fragment al Universului, inclusiv în noi însine Abordarea din interior, dinspre Sursă pentru cunoașterea Universului, este specifică tuturor căilor mistice și filosofice orientale Sistemul Yoga, care reprezintă un ansamblu coerent de tehnici codificate și îndelung experimentate de-a lungul mileniilor, pentru obținerea iluminării (trezirii la Adevărata Realitate) și eliberării, poate fi considerat numitorul comun și aspectul practic al tuturor filozofiilor și religiilor orientale O dovadă în acest sens o constituie adoptarea tehnicilor Yoga in Buddhism, Zen, Taoism și chiar în creștinism, adică în majoritatea curentelor spirituale orientale și occidentale indiferent de poziția lor filozofică sau religioasă In Yoga se admite nu numai existența și normalitatea fenomenelor supranormale, dar se afirmă că ele au fost confirmate în experiența yoginilor în cursul meditației și pot fi confirmate experimental de către orice practicant serios Sistemul Yoga admite existența minții individuale și afirmă că ea este o manifestare, un fragment al Minții Cosmice Realizarea purității minții individuale conduce la apariția automată a abilității de a comunica cu toate mințile din Univers; fiecare minte purificată prin Samadhi devine aptă să se conecteze cu toate celelalte minți fără a-și pierde identitatea sa "Cunoaște-te pe tine însuți" are drept consecință "cunoașterea celorlalți" Nu poți cunoaște bine pe cineva 50 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 17 fără a te cunoaște bine pe tine însuți Legătura de continuitate între interior și exterior, precum și unitatea tuturor manifestărilor este revelată prin faptul că noi descoperim în noi însine ceea ce ne ascund ceilalți și recunoaștem în ceilalți ceea ce ne ascundem în noi însine Dată fiind funcționarea în Univers a principiului holografic, care afirmă că întregul se regăsește și se conservă în parte, adică susține invarianta cu scala a proprietăților întregului (unitatea informațională dintre parte și întreg) îi putem înțelege pe toți, putem înțelege întreg Universul Autocunoașterea are drept consecință obținerea privirii egale, considerarea tuturor creaturilor ca fiind în Sine iar pe Acesta în toate; astfel, nu ne mai putem permite să privim cu dispreț nici o ființă Sensul preceptului scris pe este că lucrul cel mai de seamă și rostul omului este să-și vadă sufletul prin suflet, să devină astfel locul în care Universul se eliberează devenind conștient de Sine însuși Cel care își cunoaște Sinele dobândește condiția supremă, căci aceasta este cunoașterea cea mai înaltă Pentru textele vedice și biblice acest Sine este Ultima Realitate, împărăția lui Dumnezeu, este Existența constienta, Informația și Infinita fericire Sinele se află în adancul inimii oricărei ființe Prin cunoașterea directă experimentală, nemilocita de simțuri sau de intelect a Sinelui, omul dobândește nemurirea și este eliberat de toate legăturile cu nivelul tranzitoriu, cu lumea fenomenală, în care astăzi este prizonier; este eliberat de orice iluzie și ecranare, obține pacea veșnică si redevine unit cu Sinele Informația în Univers este de așa natură încât curge ca apa în vasele comunicante dacă obstacolele și ecranările sunt înlăturate Transferul materiei și energiei nu este în cele din urmă decat o consecință a principiului invariantei echilibrului infonnațional în fiecare punct al Universului: "totul curge" de la cel care-i plin sau mai plin "către cel care este mai deșert, dintre noi" Transferul infonnațional însă nu are loc fără vidare mentală, fără efortul nostru inconștient (căile devoțio-nale) ori conștient (căile Yoga voluntare) orientat către deprogramarea procesoarelor infonnaționale, pentru adaptarea, în mod paradoxal, funcționării în cuplaj cu mediul tranzitoriu ceea ce declanșează realizarea cuplajului rezonant cu Banca de date a Universului, prin "introdeschidere" (vedeti: Mîhai Drăgănescu, "Inelul lumii materiale", 1989) cu nivelul staționar, "ortoexistențial" Drumul către imponderabilitate trece prin simularea căderii libere; drumul pentru ancorarea în Ultima realitate trece prin fuziunea totală cu deriva, transfonnarea și curgerea fenomenelor din nivelul tranzitoriu, în stare de perfectă oglindă mentală Paradoxul provine din topirea sau stingerea diferenței între contrarii; în cădere, complet supus gravitației, ești eliberat, imponderabil; în cuplaj complet cu nivelul fenomenal ești simultan ancorat în ceea ce ignoranților li se pare că este contrariul: cu nivelul staționar, Ultima Realitate Intr-o realitate circulară, capetele se ating iar contrariile ori polii își pierd semnificația 51 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 18 Această remodelare interioară trebuie susținută prin exercițiu constant, pana la atingerea masei critice(degeaba sapam intr-o viata o mie de puturi de 5 metri adancime, daca apa se afla la 6 metri) Acest exercițiu constant de control de sine însuși este caracterizat de mentinerea conștientei impartiale si este îndreptat către cunoașterea experimentală directă (iar nu verbală, intelectuală) Procesul este analog celui de programare și însămanțare a unor noi stări și niveluri de conștiință și este similar cu cel la care face referință dictonul: "invenția, descoperirea nu favorizează decat mințile pregătite" căci altfel "vezi fără să vezi" Cunoașterea fragmentară, de suprafață, orizontală, caracterizată de "pași mici" succesivi de acumulare și de prăbușiri ciclice ("catastrofe", "revoluții) și care vizează stabilirea unor legi (legături, conexiuni) de tip cauzal, fenomenologic ori cantitativ, între fenomene, este o consecință a modului defectuos de procesare a informațiilor din mediu de către o minte adaptată supraviețuirii într-un univers în schimbare, dar dezadaptată scopului esențial: înțelegerii de Sine a Universului Abandonarea modului discontinuu de funcționare mentală și tranziția către cunoașterea unitară, continuă, de adancime, sau catre cunoașterea directa, rezonantă, solicită din partea omului abandonarea provizorie a lumii externe a obiectelor (care ca ipoteză de lucru poate fi considerată și iluzorie , fiind în permanentă schimbare și un efect al unei lumi staționare profunde de natură informațională) Ulterior se realizeaza detașarea materială, energetică și senzorială de lumea fenomenală, în vederea înțelegerii și modelării lumii interne, în direcția reprogramării mijloacelor de procesare a informațiilor, adaptării la condiția propusă (continuă, holografică, coerentă, stabilă, liberă) Cunoașterea de sine, care reprezintă o cunoaștere a sistemului de referință al ființei umane și a universului, este singura care permite cunoașterea și controlul deplin al oricărui fenomen Ea permite să înțelegem cum funcționăm, cum perturbăm informațiile recepționate, cum creăm, proiectand de fapt în exterior fragmente din propria noastră structură, din noi însine Tehnologia "o creație dupa chipul si asemanarea omului" Cunoașterea de sine este aceea care ne "deschide ochii " să vedem repetandu-se în fiecare dintre creațiile noastre tehnologice marea Creație "după chipul și asemănarea lui Dumnezeu" Astfel, analiza prezentată mai în detaliu în cursul acestui capitol, asupra evoluției tehnologiei civilizației terestre, relevă faptul că aceasta a preluat inițial "funcții mecanice" apoi "funcții energetice" pentru ca, începand din secolul nostru, odată cu apariția circuitelor și dispozitivelor logice și a procesoarelor informaționale (calculatoare), să aibe acces la "funcții psihice", informaționale Dacă vom ține seama că tendința actuală de miniaturizare, face ca actualele circuite electronice integrate pe scară largă să devină într-un viitor nu prea îndepărtat circuite moleculare și apoi cuantice, atunci vom fi obligați să recunoaștem atat dispariția distanței dintre tehnologie și viață, dar și faptul că la apogeu evoluția tehnologică, ajungand la viață, nu face decat să se întoarcă și să reproducă pe cel care a creat-o Ciclul în care începutul și sfarșitul evoluției tehnologice a omului este identic, este datorat faptului că prin creație, noi exteriorizăm și proiectăm propria noastră structură în creații după chipul și asemănarea noastră 52 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 19 Procesul evoluției exterioare, tehnologice, indică faptul că printr-un uriaș feedback istoric, omul se va afla în final în fața propriei sale proiecții (oglindiri) inconștient realizate Nivelul atins de creația tehnologică a unei civilizații galactice este o reflectare a nivelului cunoașterii de sine a celor ce o crează Pentru ca omenirea să iasă din impasul tehnologic actual (criza de materii prime, criza energetică, criza ecologică, ineficienta sistemelor de transport, ș a ), ca și pentru a depăși crizele sociale și individuale, este necesară evoluția interioară, amplificarea cunoașterii de sine a omului Evoluția tehnologică este o revelare treptată, o developare a legilor Universu-lui(care există și funcționează și in noi) asemănătoare evoluției Universului care a condus la apariția omului Noi oamenii suntem fructul evoluției și developării parțiale a chipului Universului, suntem expresia cunoașterii și descoperirii de sine a Universului Rostul nostru este să continuăm această revelare pană la deplina eliberare Universul are rol de instruire, de scoala si de dascăl care elimină erorile și subvenționează noi și noi încercări Trecerea de la cunoașterea orizontală, la cunoașterea verticală, de la proiecția inconștientă, aleatoare, la cea conștientă este una din lecțiile importante pe care toate textele relevate și toți mesagerii lui Dumnezeu(avatara; messiah), au încercat să le transmită oamenilor Cunoașterea de sine reprezintă cunoașterea sistemului de referință și stabilizarea lui, căci altfel nu putem cunoaște deplin nici o mișcare înseamnă să înțelegem cum funcționăm, cum perturbăm informațiile recepționate, cum creăm proiectand de fapt în exterior propria noastră structură, pe noi însine In vederea accelerării evoluției tehnologice este necesară înlocuirea proiecției aleatoare, inconștiente, ce se realizează în cursul creației cu o proiecție conștientă care nu poate avea loc fără o cunoaștere de sine, a propriei noastre structuri Numai înțelegandu-ne pe noi însine putem proiecta noi tehnologii, de neînțeles pentru civilizația terestră actuală Dispariția dinozaurilor si autoanihilarea civilizațiilor Calea abordării lumii exterioare, a cunoașterii senzoriale și modelării tehnologice este calea pe care a mers civilizația din Occident Această cale de evoluție unilaterală, care a colonizat intreaga planeta are numeroase deficiențe Astfel, această evoluție a condus la dezechilibrul actual între evoluția exterioară și cea interioară Despre dinozauri se spune ca au disparut si fiindca aveau o forta uriasa si un creier foarte mic Azi s-a ajuns ca uriașe potențiale distructive sa se afle la dispoziția unor creiere mici, care nu au învățat să fie suficient de înțelepte, ca să rezolve conflicte economice, sociale, politice ori antagonisme ideologice, în mod inteligent, prin dialog In loc de toleranta si de pretuire a altor opinii pe Terra infloreste intoleranta,fundamentalismul religios si distrugerea sistematica a tot ceea ce este diferit Asa s-a ajuns la dezechilibru ecologic, la disparitia unor intregi specii de plante si de animale Asa s-a ajuns la stergerea de pe fata pamantului a culturilor unor popoare Asa procedam si in scoala, atunci cand cultivam ascultarea, uniformizarea, inregimentarea, conformismul, servitorul iar nu creatorul Oamenii nu inteleg ca: "cel diferit de mine departe de a ma leza, ma imbogateste" (Antoine de Saint-Exupdry) Cunoașterea de sine reorientează motivațiile umane pentru "a fi" în loc de "a avea", către cunoaștere verticală cu acces la sursa acestui Univers, în locul cunoașterii extensive orizontale, relative, care este mai curand o colecție, o posesiune de informații izolate Fără autocunoaștere și colonizarea tăramului interior, care să ne conducă la autocontrol și înțelepciune, civilizația prezentă va cunoaște dezastrul planetar 53 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 20 Metodele Yoga îndreptate către cunoașterea și controlul de sine constituie un monument al culturii indiene, care se adresează mai mult omului dim secolul XX decat celui din secolul al XlX-lea, care le-a descoperit prima dată; tot astfel după cum gramatica lui Panini ar fi rămas un text artificial fără o lingvistică structurală, iar logica indiană greșit interpretată fără logica contemporană Yoga a dezvăluit o problematică pe care de abia omul de azi pare mai investit să și-o apropie decat cel de odinioară, grație unei medicini psihosomatice și a unei psihologii a adancurilor Pregătirea conștiinței europene în vederea întalnirii cu Yoga, a fost grăbită în ultimul sfert de veac de necesitatea găsirii unor modalități de adaptare la condițiile deosebite ale zborurilor cosmice, de ridicare reală a calității vieții, de găsire a unor mijloace de terapie individuală și socială , mai adaptate și mai puțin poluante în fața presiunilor tot mai mari pe care civilizația dezechilibrată actuală le exercită asupra individului Mesajul spiritual al Indiei, adica al unei civilizații "specializate" în explorarea și utilizarea resurselor interioare, vine în momentul unei crize reale a civilizației noastre "Occidentale" orientată către exterior Cunoașterea de sine este în situația actuală singura cale de a compensa dezechilibrul din această epocă fără precedent în care drumul vieților noastre depinde azi mai mult de decizii inteligente decat de circumstanțe naturale In soluționarea crizelor tehnologiei și civilizației prezente, obstacolele nu se găsesc în exterior, ci în noi însine In starea de necesitate prezentă acest obiectiv al cunoașterii de sine are o valoare totală, de care depinde supraviețuirea ori dispariția noastră, evoluția speciei umane pentru a cunoaște cu adevărat Realitatea, destinderea internațională Evoluția exterioară tehnologică a făcut să apară probleme noi: scăderea libertății individului în ciuda eliberării ecologice, prin dependența crescută de mecanizare, care absoarbe energia umană pentru invenția, construcția și menținerea mașinilor Nu trebuie confundat progresul tehnologiei și al evoluției cunoașterii exterioare cu prosperitatea și confortul în momentul în care omul a pierdut mai mult decat a castigat (libertate, liniște, simplitate, puritatea mediului) Numai cunoașterea de sine oferă soluția pentru eliberare din nivelul tranzitoriu și intrarea în nivelul stafionar-informațional, pentru expansiunea vieții prin autocultivare, autoinstruire pentru obținerea perfectei transparențe și clarități mentale, pentru trecerea omului la starea divina , pentru fericire și stabilizare Polarizarea către exterior este artificială, falsă și a condus la condiția psihopată a vieții civilizate actuale, la stress și la dependența de exterior în vederea procurării plăcerilor ori a evitării suferințelor Metodele de cunoaștere de sine sunt codificate în cadrul sistemului Yoga și ele permit reluarea în posesie, regăsirea de sine, controlul direct informațional asemănător tehnicilor de autopsihoterapie In plus acordul cu sine se transmută și se transferă în acord cu Universul și cu ceilalți oameni realizandu-se depășirea rupturii de continuitate intern-extern Această punte între interior și exterior deschide posibilitatea proiecției nemijlocite a subiectivului în obiectiv în cadrul 54 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 21 fenomenelor extrasenzoriale și extraefectoare Toate tehnicile Yoga solicită ca mijloacele să nu fie transformate în scopuri, omul fiind singurul scop, iar în plan temporal nu se permite renunțarea la prezent ca zonă de manifestare a adevărului în favoarea unui viitor utopic sau a unui trecut oarecare, timpul nepermițand pierderea sincronicității, alegerea ori înapoierea similară comportamentului spațial decat odată cu sacrificarea Realității In situația în care potențialul constructiv și distructiv datorat progresului a devenit imens se pune întrebarea dacă prezenta orientare a civilizației noastre este de dorit către exterior ori dacă trebuie să reexaminăm scopurile universale ale omenirii și să dăm mai multă atenție obiectivelor primare, care nu trebuie să fie dezvoltarea mașinilor, ci a omului însuși? Echilibrul prin teroare existent în lumea prezentă reflectă divergența și dezechilibrul dintre o tehnologie atotputernică și o înțelepciune subdezvoltată Cea mai mare problemă a omului de azi nu este de a înțelege și exploata mediul înconjurător, ci de a se înțelege și de a se conduce pe sine Achiziția de putere trebuie însoțită simultan de autoprotejare contra forțelor pe care începem să le posedăm Omenirea a atins punctul critic al evoluției și trebuie ca mintea să fie folosită pentru a ne influența propria structură, funcții și scop; aceasta asigurand păstrarea și avansul civilizației Situația critică de dezechilibru între evoluția interioară și cea exterioară a fi inței umane impune aplicarea minții nu numai spre exterior la dominarea naturii, ci la civilizarea psihicului uman In afara dezechilibrului dintre evoluția internă și cea externă a omului ca rezultat al abordării externe unilaterale a lumii externe (lucru care poate pune orice civilizație în fața autoanihilării), se remarcă și o evoluție înceată, aleatoare, empirică, cu pași mici efectuați de-a lungul multor generații, datorită implicării procesului de proiectare empirică inconștientă Este ca și cum am dori să construim o catedrală fără ca anterior să fi făcut un proiect In același mod proiectăm propria structură, inainte de a ne cunoaște pe noi însine Alte deficiențe ale căii externe de abordare unilaterală, orizontală a Universului sunt: superficialitatea informațiilor extrase din totalul revelat într-un obiect existent, parțialitatea, căci informațiile desprinse din obiect ignoră suportul comun al acestuia și al subiectului, întarzierea evoluției pe drumul presărat de numeroase încercări și erori, prelucrarea defectuoasă de către subiect a informațiilor recepționate, starea de descurajare (dezarmare) în fața uriașei varietăți (aparente din cauza modului orizontal de cunoaștere),avand drept consecință decretarea de către știința occidentală a incognoscibilității Universului In realitate, aparența de infinitate și percepția fracturată, parțială, discontinuă a Realității sunt datorate: stării fracturate a subiectului cunoscător, utilizării unor procesoare adaptate prelucrării secvențiale a informațiilor Aceste procesoare sunt adaptate pentru prelucrarea informațiilor discontinue, secvențiale din nivelul 55 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 22 tranzitoriu în care există Spațiu și Timp, dar complet dezadaptate pentru prelucrarea de informații continue, de adancime, care să țină cont de circularitatea proceselor ce trebuie studiate și de integrarea holografică a întregului în parte Deci, cunoașterea universului și a realității solicită eliminarea modului profan de prelucrare a informațiilor prezentate de obiecte, adică necesită abordarea si orientarea tot către cunoașterea de sine Cum putem, cu un procesor discontinuu, să sesizăm, să percepem real fenomenele continue, staționare? Astfel sistemul de activare specifică a cortexului, care este formația reticulată, a ecranat sistemul mai vechi, care funcționa nespecific, holografic, continuu (sistemul lemniscal) In competiția între cele două sisteme, care indică două moduri de procesare a informațiilor (vertical și orizontal) a avut caștig de cauză, fiind adaptat la mediu, sistemul ce a asigurat răspunsul la stimul unic (specific, discontinuu, individual) Cand creșterea excitației într-o zonă a cortexului induce automat creșterea inhibiției în zonele vecine, cum pot să apară conexiuni, dacă nu absolut întamplător? Sistemul specific ce asigură adaptarea și supraviețuirea nu este un bun procesor al informațiilor în vederea interconectării globale, holografice, care transcede simpla cauzalitate liniară Cunoașterea și reprogramarea funcționării procesoarelor cu care suntem dotați, solicită tot cunoașterea de sine, căci altfel vom obține o cunoaștere ecranată, superficială, fracturată care este de fapt o ignoranță, o cunoaștere relativă, diferită în funcție de sistemul de referință ales (ca în cazul tranziției de la sistemul geocentric la cel heliocentric) Tendința omului de a se crede o individualitate și de a acționa în consecință provine tot din modul de a vedea lucrurile cu focar unic (parțial ecranat), iar aceasta conduce la izolare și blocarea conexiunii cu banca centrală de date a universului, la involuție și autodistrugere Pentru continuarea evoluției omului, pentru cunoașterea întregului program al Universului, care să-i asigure completa independență, este necesară cuplarea conștientă la nivelul staționar și detașarea de perturbațiile din nivelul tranzitoriu, care impun funcționarea duală a minții Toate acestea cer antrenament și îndreptarea minții spre interior Un criteriu pentru a caracteriza valoarea unui om este prin "ceea ce el este", iar nu prin "ceea ce el are" In acest context "a fi" înseamnă cunoaștere de adancime, verticală, conectată la propria structură, vie a subiectului, înseamnă aplicarea acestei cunoașteri către binele său și indirect, spre binele celorlalți Avem în acest caz al cunoașterii verticale de sine, o cunoaștere vie plantată în Real, după chipul și asemănarea Realului "A avea", "a poseda" conduce la acumularea de știință, care de fapt sporește suferința prin reacțiunile provocate asupra noastră de o cunoaștere fragmentară, superficială, orizontală, în care nu știm nimic, știind lucrurile pe jumătate Cu cat știința s-a extins mai mult, cu atat s-au ivit mai multe probleme In această situație se găsește astăzi omenirea cand culegem roadele la ceea "ce am semănat prin cunoaștere orizontală" (poluare, criză materială, energetică, informațională, economica, psihică, socială) 56 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 23 Dar care e folosul științei pentru cel fără minte, fără înțelepciune, fără cunoaștere de sine? La ce-i folosește oglinda celui ce nu vede? Deci oamenii nu trebuie judecați după ceea ce nu știu, ci după ceea ce știu și după felul în care știu Doar o mică parte din știința omenească este în orice clipă cu adevărat vie în unele minți, căci ceea ce contează nu este cantitatea, ci calitatea ființării informațiilor în om Astfel, în toate timpurile s-au văzut oameni care știau mult cu un spirit mediocru; și dimpotrivă, spirite foarte vaste, care știau foarte puțin Nici ignoranța nu e lipsită de spirit, nici știința de geniu Deși e mai ușoară dobandirea unei infinități de cunoștințe în mod superficial, posedarea temeinică a unui mic număr dintre ele, presupune tot rezolvarea contradicției dintre "a fi" și "a avea" "A avea" este sus ținut și efect al lui "a fi", iar nu invers; pentru cei inițiați știința este un mijloc iar nu un scop; doar atunci cunoașterea devine bunul suprem, o valoare ce trăiește iar nu una posedată; doar atunci știința nu poate să fie pierdută și devine neprețuită și nepieritoare Depășirea situației duale în care foarte aproape de știința noastră sălășluiește neștiința noastră nu este posibilă fără eliberarea de superstiții, de frica morții, de spaime, de perturbații externe; fără deprogramare urmată de reprogramare, modul de procesare continuă a informațiilor în vederea cunoașterii naturii adevărate a tuturor lucrurilor, nu poate fi obținut Cat timp răman in picioare falsele puncte de sprijin, atașarea de exterior sub forma posesiunilor (avere, rang social, poziție științifică, politică) adevărata securitate nu poate fi realizată; din contră, grijile cresc cu cat ne ridicăm în ierarhia economică, științifică sau politică Cunoașterea adevăratei realități, care este o cunoaștere verticală adresată Sursei întregului univers manifestat solicită detașarea, desprinderea de lumea exterioară, care curge, se transformă; atingerea acestei Ultimei Realități este simultan și o eliberare din lanțul suferințelor (datorate atașării de lucrurile trecătoare care ne înconjoară în universul existențial, spațio-temporal) o realizare a stării de beatitudine, de fericire supremă (ananda) Termenul Ananda (lit : "beatitudine", "fericire supremă") nu desemnează o plăcere legată de satisfacerea simțurilor, care în mod necesar este efemeră (într-un univers temporal), ci fericirea unei stări neconditionate care situează sufletul dincolo de orice dualitate, dincolo de orice opoziție Conform textelor Vedanta este vorba despre o stare de conștiință complet pacificată, lipsită de orice proces de gandire, care nu proiectează nici maladii, nici bătranețe, nici moarte și nici suferință, o stare de bucurie pură Formularea Sat-Chit-Ananda care desemnează în Vedanta, Ultima Realitate, Absolutul, Sinele universal (Brahman) Aceasta formulare include termenul ananda: bucuria absolută, fără nici o fisură, care nu poate fi resimțită decat în stare de samadhi și care este înrudită cu Conștiința divină In ordinele monastice ale tradiției Shankara, numele de Sannyasin se termină în -ananda (de exemplu: Vivekananda) In creștinism "preafericitul" însoțește numele celui ridicat pe calea ortodoxiei Sannyasin (Samnyasin sau Sannyasi) este cuvantul care desemnează pe omul care a renunțat la lume pentru a trăi în cea mai completă 57 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 24 renunțare și care-și consacră toate eforturile realizării eliberării (moksha) Sărăcia unui Sannyasin nu este numai materială; ea include de asemenea pe aceea pe care mistica creștină o numește "sărăcie a spiritului" ("s ărăcia duhului") adică absența concepțiilor relative, dualiste, născute din cunoașterea superficială, orizontală a lumii, cum sunt: binele și răul, atracția sau repulsia, dorința sau teama Conceptul de Sannyasin și Bhagavan a suferit o devalorizare astăzi ca urmare a utilizării lor de către adepți occidentali pentru a desemna pe profesorii (guru) contemporani Dacă termenul "elefant", ar fi utilizat pentru a desemna un "șoricel", cuvantul "elefant" și-ar pierde semnificația originală Anandamaya-Kosha desemnează ultimul înveliș care acoperă Sinele Acesta mai este denumit învelișul Beatitudinii sau Corpul Cauzal In Upanishade apare termenul Ananda-Purusha, iar acesta indică faptul că Sinele veritabil nu poate fi nimic altceva decat fericirea absolută Cunoașterea de Sine este atat calea către Existența absolută (Sat) și Conștiința absolută (Chit) dar și calea către Fericirea absolută (Ananda) Chit (Conștiința absolută), este un concept esențial in Vedanta și constituie o reprezentare a conștiinței care se diferențiază puternic de aceea pe care o avem în Occident In timp ce noi evoluăm într-o lume conceptuală bazată pe "gandesc deci exist", în Vedanta se afirmă că "exist chiar și atunci cand nu gandesc" fie că sunt inconștient, adormit ori în stare de Samadhi Chit acoperă cele patru stări de conștiință: starea de veghe, de somn profund, de somn cu vise (conștiința onirică) și Samadhi (numita și turiya sau "a patra" stare) După Advaita-Vedanta, nu există nici atei și nici persoane care neagă pe Dumnezeu, căci și atunci cand cineva se îndoiește de Dumnezeu, nu poate să se îndoiască că se îndoiește; pentru a se îndoi, cuiva îi este necesară Chit, conștiința, adică exact lucrul pe care vrea să-1 pună la îndoială; fiindcă Chit este identică cu Dumnezeu sau Brahman Conștiința speculativă nu este decat o conștiință restransă, limitată la starea de veghe sau de vis Imensul joc de idei al Organului intern (Antahka-rana) creator al lumii aparențelor, nu reflectă decat parțial imensa strălucire a Conștiinței absolute (Chit) care este o "lumină mai strălucitoare decat aceea a mii de sori" Tehnicile Yoga permit stăpanirea sediului inconștientului, conștientului și supraconștientului (chitam) pentru a permite supraconștientului și Conștiinței absolute să se manifeste în om Realizarea sinelui individual (Atman) permite cuplarea la Sinele comun al tuturor lucrurilor manifestale, la Sinele universal (Brahman), adică se realizează cuplarea rezonantă la Banca de date a Universului și se obține omnicunoașterea Omul devine instrumentul prin care Absolutul se manifestă, flautul prin care cantă Divinitatea(Conștiința absolută), oglinda în care realitatea transcendentă apare Vedele și Upanishadele aparțin literaturii revelate (shruti) ale căror adevăruri au fost date de Dumnezeu și văzute de clarvăzători atunci cand aceștia erau în stare de inspirație Cel ce i-a inspirat se consideră că este Dumnezeu Adevărul revelat 58 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 25 este considerat impersonal (apauruseya) și etern (nitya) Inspirația este o activitate unificată în care contemplarea umană și revelația divină reprezintă două aspecte inseparabile In acest sens Svetasvatara Upanishad afirmă că înțeleptul Svetasva-tare a văzut adevărul datorită puterii lui de contemplație (tapah-prabhava) și ca urmare a grației divine (deva-prasada) Athenagoras, referindu-se la profeți spune: "în timp ce erau fermecați (transportați, rapiti, hipnotizați) și deposedați de puterile lor naturale de judecată, din cauza influenței Spiritului Divin (Sfantul Duh), ei rosteau ceea ce canta în ei, Spiritul utilizandu-i ca instrumente ale sale, așa cum un cantăreț își utilizează flautul, suflînd în el (Apol IX) In Biblie (Evanghelia după loan, 16 13) se spune același lucru: "Cand va veni Mîngîietorul, Duhul adevărului, are să vă călăuzească în tot adevărul; căci el nu va vorbi de la el, ci va vorbi tot ce va fi auzit și vă va descoperi lucrurile viitoare" Contactul cu Adevărata realitate este un contact privilegiat ("nimeni nu cunoaște deplin pe Tatăl, afară de Fiul, și acela căruia vrea Fiul să i-1 descopere" Matei 11 27) care necesită o stare de vidare și oglindă mentală obțintă prin regresie voluntară sau involuntara (prin devoțiune) în starea de copil: „în vremea aceea Iisus a luat cuvantul și a zis: "Te laud, Tată, Doamne al cerului și al păman-tului, pentru că ai ascuns aceste lucruri de cei înțelepți și pricepuți și le-ai descoperit pruncilor" (Matei 11 25, Luca 10 21) Cunoașterea verticală, rezonantă este o cunoaștere exclusivă "a Tatălui doar de către Fiu" ceea ce elimină pericolul diseminării informațiilor către ființele nepregătite; o astfel de cunoaștere poate fi numită ecologică deoarece nu permite accesul unor ființe subdezvoltate la arme și tehnologii, care ar pune sub semnul întrebării supraviețuirea acestora Transferul între cunoașterea verticală și cea orizontală este parțial; niște băștinași pot utiliza o mitralieră sau un tun cu accelerare de particule cu care își produc mult mai mult rău, dar fără să le înțeleagă Terapia utilizand meridianele de transfer de informații și energie din acupunctura chineză reprezintă, alături de tehnicile Yoga, un caz de utilizare a unor cunoștințe a căror explicație este și astăzi departe de a fi înțeleasă pe de-a întregul Chi-Tsang (Jizang, 549-623 e n ), reprezentant al școlii San-lun, al budhismului chinez a scris un tratat asupra "Dublului Adevăr" și diferite comentarii asupra principalelor sutra ale Mahayana Interpretarea pe care Chi-Tsang o dă "Dublului Adevăr" este deosebit de importantă iar autorul este considerat cel care a dus școala San-lun la perfecțiune Chi-Tsang concepe un Adevăr terestru și un Adevăr suprem pe trei nivele Adevărul terestru 1 Afirmarea Existenței 2 Afirmarea Existenței și Nonexistenței 3 Nici afirmarea nici negarea Existenței și Nonexistenței 59 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 26 Adevărul suprem 1 Afirmarea Nonexistenței 2 Negarea Existenței și Nonexistenței 3 Nici afirmarea nici negarea Existenței și Nonexistenței Printr-o serie de negații, Chi-Tsang ajunge la nivelul de nediferențiere, în care nimic nu este negat sau afirmat; este etapa supremă a "Căii de Mijloc" "Calea de Mijloc" (Madhyama-Pratipad) este un termen generic care desemnează în general calea lui Buddha istoric (evitarea extremelor care sunt fie abandonarea totală în plăceri senzoriale fie asceza excesivă și autocastrarea Această expresie este în particular atașată de școala Madhyamika fondată de Nagarjuna care refuză să aleagă între opiniile opuse și reprezintă o „cale de mijloc" între realitatea și non-realitatea lucrurilor In Hinayana "Nobila Cale cu opt ramuri" este considerată "Calea de Mijloc" ce conduce la încetarea suferinței și evită excesul ascetic Această atitudine este descrisă în texte astfel: "Cel Perfect evită cele două extreme (abandonarea în plăcerile senzoriale, profane, vulgare, terestre și practicarea ascezei dureroase, vulgare) care nu au semnificație și caută Calea din Mijloc care deschide ochii, dă cunoaștere și conduce la pace, clarvedere, Iluminare și Nirvana; aceasta este calea credinței pure, a hotărarii pure, vorbirii pure, acțiunilor pure, vieții pure, atenției pure, memoriei pure și meditației pure", (citat după Nyanatiloka Bhikku, La parole du Bouddha, Maisonneuve, 1976, p 122 Samyutta-Nykaya, L VI,11) Calea de Mijloc desemnează uneori absența credinței în eternitatea sau non-eternitatea, în realitatea sau non-realitatea lumii Școala Madhyamaka exprimă foarte clar concepția sa despre „Calea de Mijloc" prin cele „Opt negații" (Nagantna) care definesc natura lucrurilor; nici abolire, nici creație, nici distrugere, nici eternitate, nici unitate, nici multiplicitate, nici sosire nici plecare" A împărți brutal lumea în manifestat și nemanifestat în lumea fenomenală (Lila) și lumea permanentă, absolută,etemă, Ultima Realitate (Nitya) este o dovadă de ignoranță Maeștrii T'ien T'ai afirmă că Vacuitatea (Nonexistența), Aparența (existența fenomenală) și mijlocul sunt concepte identice, conținute într-o singură ființă Pentru școala Yogachara (a buddhismului Mahayana), Calea de Mijloc constă în a nu accepta existența lucrurilor (fiindcă lumea exterioară nu există în realitate) dar și în a nu postula non-existența (pentru că lucrurile există totuși ca urmare a unei ideații, a unei proiecții) Ideea centrală din Yogachara (lit : "exercițiu Yoga") este că orice lucru perceptibil este o condensare ("cittamatra;chittamatra”) a spiritului Pentru școala Tendai (T'ien-T'ai), Calea de Mijloc se bazează pe căutarea vidului central care dă folos tuturor lucrurilor (precum golul central al roții din metafora lui Lao Tseu); lucrurile sunt vide pentru că ele nu posedă nici o realitate independentă dar ele au în același timp o valoare temporară în măsura 60 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 27 în care ele există ca fenomene pentru o durată determinată Sinteza dintre Vacuitate (Shunyată) și existența fenomenală constituie adevărul Căii de Mijloc Școala T'ien-T'ai (lit : "școala platformei celeste") își bazează doctrina pe "Sutra Lotusului" (una din principalele sutra ale buddhismului Mahayana) de unde numele care este adesea atribuit "școala Lotusului" Adevărul "Mijlocului" depășește și înglobează simultan precedentele două adevăruri (1 "totul este de natura vidului"; 2 fenomenele au o existență "aparentă" și limitată în timp [și pot fi percepute senzorial]) Acest Adevăr al Mijlocului este asimilat cu Tathata ("realitatea", "ceea ce există", imuabilul, permanentul, contrariul "aparentului" ce caracterizează fenomenele) cu Adevărata Natură care nu poate fi găsită în afara fenomenelor De unde identitatea fenomenelor și a absolutului, totalitatea și interpenetrația mutuală în care totul și partea nu formează în realitate decat unul; în care fiecare conține toate celelalte părți Intregul univers este conținut într-o "sămanță de muștar" sau "un gand cuprinde trei mii de universuri" afirmă maeștrii T'ien-T'ai Adevărata naștere a "celor de două ori născuți" despre care se vorbește în Bhagavad Gita (I, 7) are loc ca urmare a inițierii pentru a discerne: între trecător și etern, între aparent și esență Ultima Realitate este însă simultan manifestată și nemanifestată iar a o considera numai nemanifestată este o dovadă de ignoranță: "Cei fără de minte mă cred (că sunt) Cel Nemanifestat, intrat în stare de manifestare; ei nu cunosc natura mea neclintită, supremă" (Bhagavad Gita, VII,24-25) Destructibilul (manifestatul) și indestructibilul (nemanifestatul), "Ființa și Neființa și Cel de dincolo de ele " (Bhagavad Gita BG XI, 37-38; XV,17,18), "Tatăl lumii care se mișcă și nu se mișcă" (XI,43;XIII,15), "Timpul" (BG XI,32;X,30), "Destinul", Codul genetic, Programul Universului (X,39), "Legea etemă" (BG XIV,27), realitatea informațională profundă reprezentată prin "Sămanța universului" (BG XI,33; VII,10; XIII15) sunt cateva dintre caracteristicile Ultimei Realități, a Sinelui Universului, a Absolutului, Brahman Nașterea și moartea nu sunt decat o circulație între manifestat (distructibil) și nemanifestat (BG VII, 18); Brahman este gura de absorbție, hăul în care se dizolvă existențele (BG IX,7; X,34) dar și izvorul (BG IX,4; IX,5) și "obarșia existențelor" (BG IX,13; X,2,21) Ultima Realitate (Brahman) deși imperceptibilă senzorial (BG XI,8), fără formă, culoare (BG VIII,9) de necuprins cu mintea (BG XI,42) este recipientul (BG IX,6; XIII, 13,14) și adăpostul tuturor ființelor (BG XVIII,62) ce poate fi percepută cu vederea divină (BG XI,8) și se aseamănă cu valea, oceanul (BG X,24) cu vidul (BG XIII,38; VH,8) și eterul (BG XIII,32) Această realitate al cărei întreit nume este "Om Tat Sat" ("Cel ce este") este străbunul, tatăl și dascălul tuturor ființelor (BG XI,39), este Mintea Cosmică, realitatea informațională fundamentală (BG XI, 18) și calea de a ajunge la ea: cunoașterea esențială (verticală) (BG VII,2;IV,33), Neclintită, imuabilă, staționară (BG XIII,15;VII,24), de natura luminii (BG XIII,33) și a informației 61 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 28 (Susținătorul, Cuvantul, Seva; "Cel ce activează" și "Cel ce ține sforile") (BG XV,13,14; VII,8; XVIII,61), Calea (BG X,32), care este însăși Ultima Realitate, este sprijin pentru a contacta totul căci "în mine sunt însăilate toate, ca șirul de perle pe fir" (BG VII,7) Ințelegerea, puterea "dezbărată de dorință și patimă", "iubirea care nu (BG VII, 11,12) calcă Legea, "toate stările celor trei tendințe" sunt de asemenea Ultima Realitate; din "cauza minții tulburate" nu percepem realitatea fundamentală, plasa suport, ci doar unele perturbații din ea (BG VII, 13) Această realitate este accesibilă celor ce practică tăcerea și nonacțiunea (BG X,38) este esența făpturilor, zeilor (BG VII,30; IX,5; X,22) "inima Totului" (BG XV, 15), divinul din oameni (BG VII,8,30;IX,5), Sinele individual (Atman) (BG VII,5;X,20) care este identic cu Sinele suprem (BG VIII,3) Ultima Realitate se "întruchipează" în tot ceea ce există (forme de manifestare: umană, zei) dar este și "Stăpanul ființelor, Zeu al zeilor, Stăpan al lumii" (forma supremă)(BG IX,11;X,3;X,15;VI,21), trinitatea (BG X,32) Lumea manifestată, spiritul destructibil (BG XV, 16) este o "întruchipare a Unicului" (X,7), o lume a fenomenelor, un loc pieritor al durerii (BG VIII, 15), o lume trecătoare și nefericită (BG IX,33) supusă unor fluctuații ciclice cu diferite perioade (absorbție, topire, moarte, noapte și naștere, emisie, zi) (BG VIII, 17-19) Această lume este "campul de acțiune", locul de desfășurare al marelui experiment pentru cunoaștere de sine a Marii Minți Cosmice (BG VIII,22) nu este decat o proiecție holografică, "după chipul și asemănarea Creatorului" (BG XI,5), însă parțială a lui Brahman (BG XV,7); restul a rămas în starea inițială (BG X,42) Această lume conținută și activată de Brahman, curge permanent (intră și iese din Ultima Realitate) și se naște din unirea spiritului indestructibil cu cel distructibil (BG XV,16-17), corpul, materia și energia nu sunt decat unelte ale lui Brahman, vehicule ale Sinelui Suprem (BG XV,8;XV,17) Eliberarea din starea manifestată se obține prin rezonanță cu Ultima Realitate, rezonanță care realizată ortotehnoiogic poate fi aplicată în translocație sau în emisia și recepția materiei în univers Avatarurile, proiecțiile în plan uman ale Divinității reprezintă corecții informaționale realizate de Marea Minte Cosmică pentru a îndrepta evoluția umană în direcția menținerii tendinței de eliberare prin descoperirea de Sine Faptul că orice pas favorabil vieții este recompensat prin plăcere iar greșelile sunt sancționate prin suferință fizică, psihică sau afectivă ar trebui să indice omului existența unui program de autodezvoltare și autoinstruire pană la obținerea plăcerii supreme Plăcerea și durerea reprezintă însă și un sistem de selecție al programelor de comportament care ne menține prizonieri în viața instinctuală, senzorială, în captivitatea ciclului de nașteri și morți succesive (renașteri) în plus omul și-a utilizat mintea pentru a suprima și reduce durerile (fizice și psiho-afective) și pentru a obține plăceri cu ajutorul unor mijloace externe (droguri, vicii) Faptul că drogurile și alte mijloace externe care induc stări modificate de conștiință pentru perioade tranzitorii de timp sunt cunoscute în toate tradițiile șamanice din Siberia, Mexic, Egipt ca declanșand și apariția 62 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 29 unor puteri paranormale (telepatie, telekinezie, vedere la distanță, detașare de corp, levitație, translocație) pe langă starea de beatitudine și de modificare a percepției spațiului și timpului susține indirect afirmația că Ultima Realitate este învelită de Anandamaya Kosha Invelișul plăcerii sau al beatitudinii își merită numele de înveliș cauzal sau director căci el guvernează acțiunea ființelor spre eliberare Pană la om, acest mecanism de selecție a programelor informaționale optime a funcționat perfect; intervenția omului, care a acționat pentru a-și procura plăcerea maximă nu a scos decat parțial din funcțiune mecanismul deoarece rezultatele viciilor, greșelilor, utilizării drogurilor determină reluarea tentativei de eliberare în altă existență Suferința, boala și moartea sunt doar amanate iar nu suspendate pe această cale atat timp cat omul nu caută Calea de Mijloc între plăcere și durere, calea către plăcerile spirituale în raport cu care cele senzoriale și fiziologice nu sunt decat niște relicve dintr-o epocă de evoluție anterioară (vegetală și animală) Acest corp și această minte pe care o avem, sunt împreună ca un instrument muzical; ceea ce veți auzi și bucuriile pe care le veți avea depinde de ceea ce cantați cu acesta, de practicarea cunoașterii de sine și a autocontrolului prin Yoga A confunda știința Yoga , care conduce la cunoașterea de sine și la eliberare, din nivelul fenomenal, cu un sistem de exerciții de gimnastică statică, destinate a vindeca diferite maladii psihosomatice, este o eroare curentă datorată unor vulgarizări realizate de persoane incompetente Intreg sistemul de tehnici care aparține de sistemul Raja Yoga, așa cum a fost prezentat de Patanjali în Yoga Sutras, nu este decat un set elaborat și îndelung experimentat de mijloace auxiliare ce pot fi utilizate voluntar de către cel ce dorește să se vindece, să se cunoască și să se realizeze Acest sistem voluntar de urmărire a controlului conștient are drept replică sistemul involuntar (Bhakti Yoga) accesibil oricui, care prin credință, iubire și devoțiune către Divinitate conduce la aceleași rezultate: suspendarea undelor mentale, a valurilor de ganduri (vritti), care inundă conștiința în stare de veghe sau de vis, care se formează fară întrerupere în profunzimile noastre și maschează sau ecranează Conștiința absolută Formele de Yoga hinduse cele mai cunoscute și mai studiate în Occident sunt Karma-Yoga sau a acțiunii obiective (dezinteresate), Kundalini-Yoga (Yoga tantrică) și Jnana-Yoga sau calea cunoașterii abstracte In Occident termenul Yoga evocă în general Hatha-Yoga, forma de Yoga bazată pe asocierea exercițiilor fizice (asana) și a exercițiilor respiratorii (pranayama) Această Yoga „corporală” nu este considerată în India decat ca o fază de pregătire pentru formele spirituale de Yoga sau ca o separare a două ramuri(anga) din arborele cu opt ramuri (ashtanga) al Raja Yoga Avand drept țel cunoașterea de Sine și a lui Dumnezeu, Yoga nu este în sensul cel mai general un privilegiu al Indiei, orice om care caută să realizeze experiența mistică a unirii cu Dumnezeu este din acest punct de vedere un discipol al științei Yoga, oricare i-ar fi ascultarea (față de șamanismul indian ori de mistica creștină) Practicile tantrice din buddhismul tibetan sunt de asemenea denumite Yoga iar marii lor sfinți (ca și Milarepa) yogi 63 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 30 Termenul Yoga (lit: jug” înseamnă:unire;injugare;conjunctie,aliniere) desemnează căutarea înrădăcinării, uniunii cu Dumnezeu Orice cale ce conduce la cunoașterea lui Dumnezeu, a Sinelui universal, care este identic cu Șinele individual, poate fi numită Yoga Beatitudinea și fericirea supremă (ananda) care este realizată prin Yoga este invulnerabilă și fără nocivitatea aceleia obținută temporar prin mijloace externe (inclusiv droguri) în vederea accesului la puterile paranormale In nici un caz nu poate fi comparată Yoga cu o cale egoistă de autodrogare, din moment ce este urmat planul director al naturii, care prin pedeapsă și recompensă orientează evoluția, ce a dus la apariția ființei conștiente, omul, pe această planetă, înainte ca noi să participăm cu ceva la aceasta Fără părăsirea lumii exterioare nu putem evita ca știința să fie ținută în loc, ocupandu-ne de ceea ce nu merită să fie știut, cu acea mare diversitate condiționată, neglijând in schimb de ceea ce merită știut: Șinele nostru Imperceptibil senzorial, Șinele, deși nemișcat este mai iute ca gândul și este sursa tuturor lucrurilor Fără rădăcină în Sine orice știință este imorală și poate fi pierdută căci nu ființează, nu este vie, cuplată cu viul din noi Lipsa cunoașterii de sine îi face pe oameni să considere că știința e rea ori vinovată pentru necazurile civilizației prezente, când de fapt cauza este reaua ei întrebuințare datorată dezacordului cu legile ignorate ale firii Orice acțiune pozitivă este însoțită ca de umbră de o reacțiune, de valoare negativă inevitabilă Numai cunoașterea interioară alungă umbrele inevitabile ale lucrurilor, căci nu focul este negativ, ci reaua lui utilizare In același mod nu putem condamna focul nuclear ca fiind negativ, când de fapt trebuie evitată trecerea lui din mana fizicianului în mana criminalului Numai cunoașterea profană, rătăcită, exterioară, îndepărtată de viață, pune în pericol propria ei sursă: omul Tranziția unui fenomen din "serviciul omului", "împotriva omului" indică atat caracterul dualist, relativ al cunoașterii exterioare, cat mai ales ignoranța noastră Fără contact cu interiorul, știința e separată de justiție, nu e în acord global ci parțial cu legile universului, produce reacțiuni și ne apare ca o viclenie și nu ca o înțelepciune Câștigarea libertății nu a fost adusă de cunoașterea exterioară occidentală (tehnologică), ci e mutarea în interior a centrului în jurul căruia trebuie să gravităm Situația prezentă dezechilibrată, între evoluția unilaterală externă nu poate fi continuată fără riscuri, inclusiv pe plan psihosomatic, dat fiindcă orice acțiune externă în dezacord cu legile firii va deteriora prin reacțiune suportul fiziologic al conștiinței Această reacțiune dispare când ignorarea propriei noastre structuri este Mocuită de cunoașterea de sine, de acțiuni obiective în locul celor subiective In acest sens, tehnicile Yoga, care sunt adânciri ale metodelor pentru Cunoașterea de sine, vin să controleze și să modeleze omul compensând situația fracturată (dezastruoasă) prezentă Prin cunoașterea de sine sunt abandonate sistemele de referință instabile, atașate de elemente din nivelul tranzitoriu Dialogul și înțelegerea dintre oameni devin reale, în locul monologului actual Indrep-tandu-ne privirea asupra noastră, evitând judecarea critică asupra celorlalți, vom 64 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 31 putea aborda punctul acestora de vedere, vom deschide mintea si sufletul catre dialog, vom obtine fructul actiunilor noastre Prin fiecare ocazie ne facem cunos-cuti celorlalti, iar daca suntem prezenti si atenti, ne facem cunoscuti chiar noua insine Dialogul cu sine insusi permite legarea interioara a cunoasterii dobandite, intelegerea, interlegarea, discernerea intre real si aparente si putem astfel ampli-fica mersul firesc al vietii, al istoriei Dialogul nu impune, ci propune celorlalti calea de a deveni fiecare el insusi, ceea ce asigura egalitatea sanselor, iar nu a performantelor, asigura personalitati creatoare cu discernamant, iar nu mase manipulabile, conduce la respectul celuilalt si nu la distrugerea punctului de vedere diferit, care ar fi putut sa ne imbogateasca Intransigenta, inflexibilitatea, ura fata de cunoasterea verticala, fata de necesitatea de "a fi" apartine numai ignorantilor In acelasi fel, mandria fata de de ceea ce stiu si dispretul de ceea ce nu stiu, denota incalcarea principiilor Universului cu repercursiuni negative asupra propriilor programe, ce sustin fi iuta rea suportului fiziologic al constiintei Dialogul cu sine instituie relaxarea,impacarea, multumirea, intelegerea cu sine si cu ceilalti, detasarea, eliberarea de dependente materiale de tot felul, o stare anti-stress, de independenta energetica si informationala prin accesul la codul genetic relevat prin propria noastra fiintare, pentru ca noi suntem ziditi dupa chipul si asemanarea universului Calea spre a deveni noi insine iar nu niste roboti etichetati la nastere si dependenti ori sclavi fata de programele care ne-au fost inoculate, consta nu in efortul de a construi, ci de ajuta sa se nasca, sa se exprimc Sinele sau scanteia divina din noi, sa se reveleze dorinta Universului din noi Aceasta uniune, fuziune intre parte si intreg, este realizata prin cunoasterea de sine, care de fapt defineste calea si procesul de reprogramare atat de bine codificat in Yoga Yoga este o nastere la adevarata Realitate, un act de creatie individual; numai productia este colectiva Cuvantul Yoga inlocuieste exact efortul continuu de a te cunoaste pe tine insuti, de a te modela pe tine insuti, ca sa nu fii schimbat, perturbat Orice intrerupere, oprire a continuitatii acestui efort si totul trebuie reluat, caci in "universul tranzitoriu totul curge" Yoga inseamna reprogramare, iesire din ignoranta, spargerea ecranelor care blocheaza transferul cunoasterii si care invaluie lumina Sinelui, tranzitia catre iubirea aproapelui, catre acte obiective durabile in locul faptelor subiective, finite, treca-toare, muritoare, centrate pe egoism, pe castig imediat, pe rezultat, pe interes Evolutia metodelor de control si orientare a proceselor tehnologice, sociale, psihologice sa realizat incepand cu metode energetice, de control prin forta catre metode informationale prin inteligenta, adica, altfel spus, de la metode de condi-tionare si dirijare din exterior catre metode ce actioneaza prin interior Aceasta evolutie de la exterior catre interior, de la forta, la control si dialog informational, se poate constata in artele martiale, in metodele de terapie si in controlul social 65 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 32 Dialogul cu ceilalți este sortit eșecului fără existența prealabilă a dialogului cu sine însuși, căci nu-i putem înțelege real pe ceilalți fără cunoașterea de sine, în același mod în care femeia stearpă nu poate cunoaște sau nu înțelege durerile grele ale nașterii Dialogul cu Sine rezolvă patologia psiho-somatică ori cea socială Deschiderea dialogului informațional în locul dialogului forței permite accelerarea progresului și supraviețuirea în situația cand recurgerea la cel de-al doilea înseamnă autoanihilarea civilizației Dialogul informațional facilitează accesul vieții, variației în locul morții și uniformizării, a noului în locul înghețării progre-sului, ajută tranziția: către un sistem de referință universal, în locul antropocentrismului și individualismului, de la tiranie la democrație Drumul către diversitate, variație, evoluție, progres, cere în plan social tot sprijinirea individului iar nu anihilarea acestuia în grupuri și mase uniformizate, manevrabile Yoga amplifică evoluția, procesul de selecție a programelor, evoluția informațională, revelarea, developarea codului de programe staționare, asigurand astfel supraviețuirea, stabilitatea, invulnerabilitatea la perturbatii și în final completa eliberare Viața, ca proces de instruire, de cunoaștere a Realității, solicită eliminarea modului curent de prelucrare a informațiilor prezentate de obiecte, deci solicită o reprogramare a modului nostru de funcționare, care este posibilă prin cunoașterea și controlul de sine, indicate în tehnicile de Yoga In vederea exprimării complete a codului genetic al Universului trebuie să ne eliberăm din capcana de a ne considera individualități izolate, părți fără relație cu întregul Eliminarea acestei iluzii, produse din cauza modului parțial, cu focar unic de percepere și procesare ecranată a informațiilor provenite din Realitate, necesită antrenament Yoga în caz contrar, involuția, autodistrugerea și blocarea interconexiunilor cu banca de date a Universului reintră în dreptul firesc Reorientarea fluxului atenției, izolarea senzorială în toate ramurile, începand de la concepție și pana" în plan fiziologic, fac parte din tehnicile de acces interior elaborate în Yoga Yoga implică cercetarea și experimentul interior iar nu abandonarea în fața prejudecăților, dogmelor Adevărata putere a științei de sine apare după ce ea este gandită din nou în raport cu rădăcina ei, cand prinde viață, după ce a fost cuplată cu Ființarea Aceasta indică lipsa de eficacitate a unor rețete și necesitatea găsirii propriului nostru drum, prin găsirea codurilor personale de deschidere către Lumină De abia atunci, știința orizontală, care nu-i decat o imagine, o aparență, un aspect particular, fragmentar al Adevărului, părăsește zona superficială, ecranată, devenind vie, înrădăcinată în Realitate Cunoașterea de suprafață a obiectelor, cauze și efecte simultan, a obiectelor mijlocite și nemijlocite, menținute între ele printr-o plasă de relații naturală, imperceptibilă, este imposibilă fără mărirea detașării prin deplasare în adancimea Sinelui, care să devină reper imperturbabil în vederea cunoașterii întregului și a părților componente Inlănțuirea obiectelor lumii tranzitorii face imposibilă cunoașterea unuia fără raportarea la celălalt și mai ales fără sesizarea întregului, totului, temeliei și 66 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 33 ecranului pe care sunt proiectate acestea Cercul vicios ce începe cu stergerea memoriei adevaratei noastre identitati (a memoriei vietilor anterioare la naștere) și care sfarșește cu constatarea la care ajung oamenii la sfarșitul vieții, că nu știu nimic, nu poate fi depășit fără orientarea către sursa întregului care este și sursa noastră ca părți ale Sinelui 2 2 Cunoașterea orizontală(mijlocita) și verticală(nemijlocita) în scrierile sacre ale omenirii In funcție de mijloacele utilizate în pregătirea adevăratei Iluminări, fiecare dintre cărțile revelate (Veda) poate fi împărțită în două părți: Karma Kanda (partea referitoare la acțiune) și Jnana Kanda (partea referitoare la cunoaștere) Uniunea dintre cele două părți este reprezentată de calea clasică din Raja Yoga, ce a fost expusă de Patanjali în Yoga Sutra Această uniune dintre cunoaștere și acțiune (experiment) conduce la cunoașterea directă și la omnicunoaștere, la transcederea lumii efemere a fenomenelor, la contactul nemijlocit cu singura și adevărata Realitate Modul de alcătuire a practicii Yoga are drept tintă cunoașterea diecta care eliberează, cunoașterea verticala, esențiala In capodopera culturii universale care este Bhagavad Gita ("Cantecul Divinului") cunoașterea este clasificată după gunas (lit : "calitate fundamentală", "tendințe ale naturii") "Cunoașterea, fapta și făptuitorul sunt de trei feluri, împărțite după (cele trei) tendințe (gunas) - așa cum spune învățătura despre cele trei Tendințe; ascultă cum sunt acestea cu adevărat: (XVIII, 19) cunoașterea prin care vezi în toate ființele o singură existență neclintită, neîmpărțită în (cele) ce-s împărțite - să știi, ea este de tip sattva" (pură, rafinată, luminoasă) (XVIII,20) "Cunoașterea care prin separare vede în toate ființele existente ca fiind deosebite, de diferite feluri - acea cunoaștere să știi, ține de rajas (de agitația mentală și de gandire; de activitatea starii de conștiință, cuplată la lumea fenomenală; conștiința din starea de veghe profana) (XVIII,21) "Despre (cunoașterea) care este legată de un singur efect, ca și cum ar fi totul, lipsită de temei, de adevărul lucrurilor și stramtă - despre ea se spune că ține de tamas (de inerție, imobilitate, obscuritate, orbire, ignoranță;tendina tamas reprezintă forțele inertiale și inactive ale Naturii care se manifestă sub forma ignoranței, lenei, incapacității, lipsei de claritate, obscurității) (XVIII,22) Din cele trei feluri de cunoaștere decurg trei feluri de fapte prezentate astfel în Bhagavad Gita "Fapta randuită, lipsită de înlănțuire (atașare) împlinită fără dorința sau ură de cel care nu-i dorește fructul (aceasta este o faptă obiectivă) - se spune că ține de sattva" (XVIII,23) "însă despre fapta care este îndeplinită cu multă strădanie de cel care năzuiește la obiectul dorinței (aceasta este fapta subiectivă, atașată de fruct) sau îndeplinită cu egoism - se spune că ține de rajas" (XVIII,24) "Fapta care din cauza tulburării minții nu ține seama de urmări, pierderi, vătămare și de ce-i cu putință i se spune că ține de tamas" (fără de minte) (XVIII,25) 67 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 34 In funcție de cele trei feluri de cunoaștere și de fapte oamenii se împart în trei feluri astfel: "Făptuitorul eliberat de înlănțuire (de captivitatea faptelor sale, invulnerabil la perturbații) care nu spune „eu" plin de stăruință și hotărare (efort stabilizat în timp), același în reușită sau nereușită (neperturbat de succes ori eșec) - i se spune că ține de sattva” (BG XVII,26) "Făptuitorul care năzuiește spre fructul acțiunilor, pătimaș, violent din fire, impur, stăpanit de bucurie și întristare - este știut că ține de rajas" (BG XVIII,27) "Făptuitorul cu mintea împrăștiată, leneșă, vanitos, prefăcut, necinstit, lăsător, descumpănit și nehotarat (manipulat de circumstanțe, instabil) - i se spune că ține de tamas" (BG XVIII,28) ’ ’ In Pancha Tantra ("Cele cinci cărți ale înțelepciunii") se pune intrebare ce este mai de pret: stiinta(învățătura) sau intelepciunea(mintea) ? Invățătura (cunoașterea orizontală;stiinta) fara minte (intelepciune) a dus la pieire pe fratii care nu s-au putut abtine sa-si puna in aplicare stiinta de a da viata unui tigru, indiferent de consecinte In Bhagavad Gita("Cantecul lui Dumnezeu") întreita împărțire a minții după cele trei tendințe(gunas) ne indica o cunoastere a stărilor și nivelelor de conștiință "Doar mintea (aflată la mijloc între veghe și repaus, dar detașată de ambele ) cunoaște ce-i activitatea și inactivitatea, ce trebuie și ce nu trebuie înfăptuit, frica și lipsa fricii, înlănțuirea și eliberarea - acea (minte) ține de sattva" (BG XVIII,30) "Mintea care nu-și dă seama de ce-i Lege și ne-Lege, ce trebuie și ce nu trebuie făcut, are o înțelegere care ține de rajas" (BG XVIII,31) "Aceea care învăluită în întunecime socotește nelegiuirea drept Lege și toate lucrurile pe de-a-ndoaselea - acea minte ține de tamas" (BG XVIII,32) Calea de a obține mintea sattvică este prin interiorizare, stingerea agitatiei(trecerea de la tulbure la clar; punere in repaus) și detașare progresivă de lumea fenomenală: "Stăruința care, prin Yoga statornică, infranează simțul intern, suflurile vitale și simțurile -acea stăruință aduce sattva" (BG XVIII,33) Transcederea lumii fenomenale, dobandirea cunoașterii esențiale a Sinelui individual și universal, presupune ulterior depășirea celor trei tendințe (triguna) care aparțin proiectiilor obiectelor din lumea fenomenala (Prakriti), adica unei realitati secunde (un model sau o reflectare a realitatii nu ese insasi realitatea) iluzorii (maya) caracterizată de lipsa de continut (ce consistenta au umbrele proiectate pe ecranul mental) și de capacitatea de ecranare(acoperire; separare; filmul proiectat maschează adevărata realitate ;doar in spatiul vid dintre doua ganduri succesive putem intrezarii cerul) Cel ce obține adevărata cunoaștere trece de la "a privi" la "a vedea", de la orbire(avidya) la adevărata vedere, la vederea divină: "Cel care-1 vede pe Supremul Stăpan Divin sălășluind la fel în toate ființele, nepieritor cand acestea pier, acela este cel care vede" (BG XVIII,27), "căci dacă-1 vede pe Stăpanul Divin sălășluind la fel pretutindeni, nu-și lovește singur Sinele și ajunge astfel la condiția supremă" (BG XVIII,28) Adevărata vedere este o vedere holografică care-1 face pe om conștient de identitatea sinelui său cu Sinele celorlalte ființe Nu vederea orizontală mijlocita de simturile fizice, oferă omului ieșirea din lumea fenomenală, ci vederea nemijlocita divină: "Tu nu mă poți însă privi cu propria-ți vedere; îți dau vederea divină" (BG XI,8) "Atunci a văzut fiul lui Pandu întrega lume făramitată la nesfarșit, stand la un loc în trupul Zeului Zeilor" (BG XI, 19) 68 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 35 Doar "cei care prin ochiul cunoașterii au văzut astfel deosebirea dintre camp (trupul, lumea fenomenală manifestată) și cunoscătorul campului (Sinele), (precum) și eliberarea ființelor de Natură, ajung la Cel Suprem" (BG XIII,34) Cunoașterea Sinelui poate fi obținută pe diferite căi: "Unii, cu ajutorul meditației(dhyana), văd ei înșiși Sinele în sinea lor; alții, prin Samkhya și Yoga, iar alții prin Yoga faptei (Karma Yoga)" (XIII,24) Altfel, "cei cu mintea tulburată nu văd (Sinele) cand pleacă (din trup) sau stă (în trup) sau cand legat de tendințe ia parte la viață; îl văd cei care au ochiul Cunoașterii" (XV,10) "Yoginii care se străduiesc, îl văd stand în sinea lui, cei nedesăvarșiți, lipsiți de gandire, chiar dacă se străduiesc, nu-1 văd" (cunoașterea senzorială, exterioară și stările mentale legate și comandate de lumea fenomenală nu permit perceperea Sinelui" (XV,11) "Sinele este ca strălucirea plecată din Soare, care luminează întreaga lume, cea din Lună și din foc - strălucirea aceasta, să știi, a mea este" (a Ultimei Realități) (XV, 12) Despre cunoașterea esențială (verticală) în Bhagavad Gita se spune: "îți voi dezvălui în întregime această Cunoaștere, împreună cu înțelegerea pe care, afland-o, nu mai rămane nimic de cunoscut aici" (în lumea aceasta) (VII,2) Pentru obținerea aestei Cunoașteri trebuie sacrificată temporar cunoașterea orizontală, prin oprirea gandurilor, a fluctuațiilor mentale: "Sacrificiul cunoașterii(orizontale) este mai bun decat cel material" (BG IV,33) Raportul între cunoașterea orizontală și cea verticală este redat astfel în Bhagavad Gita : „Creaturilor le sunt început, sfarșit și mijloc, o Arjuna; cunoașterilor Eu le sunt Cunoașterea Sinelui Suprem, celor ce discută (în controversă) Eu le sunt doctrina (adevărată)" (BG X,32) Accesul la această cunoaștere este condiționat de obținerea stării de egalitate mentală: "Cel care nu se bucură, nu urăște, nu se supără, nu dorește, care renunță la bine și rău;" (BG XII, 17) "nelegat (de nimic), străin de toate, din care a plecat suferința, cel dăruit mie" (BG XII, 16) "același cu dușmanii sau prietenii, ca și la cinste și dispreț, la frig și la căldură, același la fericire și durere" (BG XII, 18), "nepăsător la insultă sau laudă, tăcut, mulțumit, cu mintea neclintită, acela mi-e drag mie" (BG XII, 19) "Cel care privește", "cel care hot ărăște", "cel care suportă", "cel care are parte", "Marele Stăpan Divin", "Sinele Suprem" - așa este numit Spiritul Suprem în acest trup " (BG XIII,22) "Cel care cunoaște astfel Spiritul și Natura împreună cu Tendințele, oricum ar trăi, nu se mai naște din nou" (BG XIII,29) Adevărata cunoaștere directă, numită în textele sacre Solară, distruge cunoașterea orizontală (indirectă, reflectată, Lunară) relativă, parțială: "celor cărora necunoașterea le este distrusă de Cunoașterea Sinelui, Cunoașterea le iluminează, asemenea Soarelui, pe Cel Suprem" (BG V,16) Se observă o dialectică a tranziției către un nivel superior de conștiință și cunoaștere care debutează cu 69 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 36 controlul și suprimarea expresiei nivelului anterior fenomenal, căruia i se retrag pârghiile de acțiune; astfel: "Cunoașterea este învăluită de necunoaștere; prin ea li se tulbură mintea oamenilor" (BG V,15) Doar "cei cu gandul la mine, cu suflurile vitale plecate la mine (suspendate), mereu mulțumiți și fericiți" (BG X,9), "celor mereu concentrați, care mi se dăruiesc cu dragoste" "ajung la mine" (BG X,10) "Din îndurare pentru ei, eu, stand în adevărata [mea] Natură, distrug prin lampa strălucitoare a Cunoașterii întunecimea născută din necunoaștere" (BG X,11) "Cel care mă cunoaște astfel, fără tulburarea minții, ca Spirit Suprem, (numai) acel a toate cunoscător mi se dăruiește cu întreaga ființă" (XV,19); deci practicarea eficientă a cunoașterii și acțiunii verticale este condiționată de înțelegerea prealabilă a realității Sinelui Suprema valoare care elimină îndoiala și rătăcirea între calea luminoasă și cea întunecată este cunoașterea verticală: "Yoginul care cunoaște amandouă drumurile nu se rătăcește niciodata" (BG VIII,27) "Cel ce știe aceasta întrece în merit pe cei ce studiază (Vedele), pe cei ce practică sacrificiile, asceza, renunțarea, dăruirea; el merge spre locul suprem al începutului" (BG VIII,28) "Yoginul este deasupra asceților și este socotit chiar deasupra celor ce au Cunoașterea; yoginul este deasupra celor care îndeplinesc riturile" (BG VI,46) "Dintre toți yoginii, cel care, venit la mine cu Sinele interior, lui se dăruiește cu credință, acela este socotit de mine ca (fiind) cel mai unit în Yoga" (BG VI,47) "Lipsit de amandouă (de credință și Yoga) omul este rătăcit, fără sprijin în Ultima Realitate" (BG VI,38) "Cel care lepădandu-se de ce-i randuit în shastra (textele care reglementează normele de viață în tradiția brahmanică; lit : "învățătura, manual"; termen ce desemnează Vedele și toate celelalte texte sacre) merge după bunul său plac, nu dobandește nici desăvarșirea spirituală, nici fericirea și nici condiția supremă" (BG XVI,23) "De aceea Sastra să-ți fie canonul cand hotărăști ce trebuie și ce nu trebuie făcut; cunoscand fapta cuprinsă în randuielile din Sastra, tu trebuie s-o îndeplinești aici" (BG XVI,24) Suprema desăvarșire spirituală, eliberarea din captivitatea lumii fenomenale, a-devărata naștere a celor „de două ori născuți" este o consecință a cunoașterii Sinelui: "Iți voi dezvălui mai departe suprema și cea mai desăvarșită Cunoaștere dintre cunoașteri, pe care cunoscand-o, asceții toți au ajuns, de aici, la suprema desăvarșire spirituală" (Bhagavad Gita, XIV,1) "Luand sprijin în această cunoaștere, au devenit asemeni Mie; la creația lumii nu se mai nasc și la topirea(pralaya) ei nu se tem" (BG X1V,2) Fără cunoașterea verticală, "zadarnice le sunt speranțele, zadarnice faptele, zadarnică știința (cunoașterea orizontală) celor ce și-au pierdut mintea (Sinele); ei capătă natura obscură a demonilor Raksas și Asura" (IX,12) Cunoașterea exterioară este adresată "naturii inferioare" în timp ce cunoașterea verticală celei superioare, Sinelui in dividual (jivabhuta) "care susține această lume, plasa fenomenală, care este doar varful aisbergului realității fundamentale" (Bhagavad Gita, VII,5) Adevărata cunoaștere aduce după ea sesizarea unității fundamentale a universului "întrega lume făramițată la nesfarșit, stă la un loc în trupul" Ultimei Realități (XI 13) 70 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 37 "Cand descoperi că diversitatea ființelor stă în Unitate și că numai aceasta se fărâmițează, atunci te-ai apropiat de Adevărata Realitate (Brahman)"(BG XIII,30) Principiul unității fundamentale a universului este un aspect al principiului holografic care afirmă că în fiecare parte există întregul, adică susține invarianta cu scala a informației din univers In consecință cel ce obține vederea nemijlocita, holografică, verticală, iluminarea, privește pretutindeni la fel, obține egalitatea mentală și contactul cu memoria holografică a speciei și a universului: "Cel cu Sinele unit prin Yoga vede Sinele în toate ființele și toate ființele în Sinele (său); el privește pretutindeni la fel" (BG VI,29) "Cel care pretutindeni mă vede pe Mine, și toate le vede în Mine, acela nu-i pierdut pentru Mine și nici eu nu sunt pierdut pentru el" (BG VI,30) "Cel care năzuiește spre unitate mă adoră în toate ființele; (respectă toate ființele ca pe sine însuși) oriunde s-ar afla acest yogin, în mine se află" (BG VI,31) "Cel care, prin asemuire cu Sinele, privește pretutindeni la fel, fie că este fericire sau suferință, acela este socotit yoginul cel mai desăvarșit" (BG VI,32) "Mintea greu de infranat și neliniștită poate fi supusă și adusă la egalitatea spiritului prin exercițiu repetat și renunțare" (BG VI,35) In Yoga Sutra (YS 1 12), Patanjali spune același lucru: "prin exercițiu repetat (abhyasa: "practică") și renunțare (vairagya: detașare; stare incolora ) se obține suprimarea acestei (agitații mentale)" Cunoașterea holografică nu are caracteristicile celei raționale; ea este actuala ca o percepție, "nesfarșită, fără început, mijloc și sfarșit" (BG XI,16,17) Iluminarea este determinată și are drept scop starea de egalitate mentală, de continuitate și de invulnerabilitate la perturbații: "Fără să urască nici o ființă, prietenos și milos, fără (să gandească) "al meu" și "eu", același în durere sau bucurie, răbdător" (BG XII, 13) Ultima Realitate " are pretutindeni maini și picioare; pretutindeni ochi, capete și fețe; pretutindeni are urechi; se află în lume învăluind totul" (BG XIII, 13) "Neîmpărțit, Sinele sălășluiește în ființe ca și cum (ar fi) împărțit; el trebuie cunoscut drept cel ce susține ființele, drept cel ce le distruge, drept cel ce le crează" (BG XIII, 16) Consecință a principiului holografic (care este un principiu al unității la superlativ) este principiul acțiunii și reacțiunii "Cel care vede Sinele sălășuind la fel în toate ființele, nepieritor cand acestea pier, acela este cel care vede" (XIII,24) "Căci dacă îl vede pe Stăpanul Divin sălășluind la fel pretutindeni, nu-și lovește singur Sinele și ajunge astfel la condiția supremă" (BG XIII,28) Trecerea dincolo de nivelul fenomenal, depășirea dualității "de a acționa și a nu acționa", de "a fi" și "a nu fi", accesul în nivelul atemporal unde principiul acțiunii și reacțiunii își încetează existența, impune intrarea în rezonanță cu starea Ultimei Realități, simularea în laboratorul interior a stării fundamentale a Universului "Acela dobandește pacea, în care se pierd toate dorințele precum se pierd apele în oceanul care umplandu-se stă neclintit, și nu acela care dorește 71 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 38 dorințele" (BG II,70) "Omul care izgonind dorințele trăiește fără dorințe, fără (să gândească) "al meu" și "eu", acela ajunge la pace" (BG II,71) "Aceasta este starea de asezare neclintita în Brahman (brahmi-sthiti) pe care dobandind-o nu te mai tulburi; (omul) dobandind-o fie și în ceasul morții, ajunge la stingerea în Brahman (brahma nirvana) (BG II,72), la eliberarea din ciclul renașterilor, la trezirea la adevărata existență Nivelul manifestat nu este decat o întruchipare a Unicului, a Ultimei Realități (Brahman) Cunoașterea realității fenomenale este tot o cunoaștere a Sinelui Suprem "Cunoașterea campului (a realității manifestate) și a cunoscătorului campului - pe aceasta o socotesc Cunoaștere; cunoscătorul campului, eu sunt în toate campurile" (BG XIII,2) „Continua cunoaștere a Sinelui Suprem, înțelegerea rostului cunoașterii adevărului (adevăratei cunoașteri) - aceasta este Cunoașterea; ceea ce este altfel decat aceasta se numește necunoaștere" (BG XIII, 11) "Obiectul Cunoașterii, pe care cunoscandu-1, se dobandește nemurirea este supremul Brahman, Sinele Suprem, fără de început, despre care se spune că nu este nici Ființa, nici Neființa" "Doar cei care prin ochiul cunoașterii au văzut astfel deosebirea dintre camp și cunoscătorul campului și eliberarea ființelor de Natură (din lumea fenomenala), ajung la Cel Suprem" (BG XIII,34) Adevărata cunoaștere este aceea care te ajută "să vezi toate ființele în Sinele (tău) și deci în Mine" (BG IV,35) Această cunoaștere este "corabia cu care poți trece dincolo de orice suferință" (BG IV,36), "este focul care face din toate faptele și consecințele lor (karma) cenușă" (BG IV,37) "Nu există aici (pe pămant) un instrument purificator asemănător Cunoașterii; pe aceasta o găsește singur, în sinea lui, cu timpul, cel desăvarșit în Yoga" (BG IV,38) "Această știință regească, această taină este supremul purificator; ea poate fi percepută direct (nu înțeleasă rațional, intelectual), este ușor de îndeplinit, neclintită" (IX,2); "această Cunoaștere a Sinelui Suprem este regina cunoașterilor" (X,32) Fiindcă "omul nu trăiește numai cu paine, ci cu orice lucru care iese din gura lui Dumnezeu" (Deut 8 3; Matei 4 4; Luca 4 4) Hrana spirituală este aceea care vindecă și purifică omul de toate păcatele (Marcu 4 12; Luca 5 15); ea dă lumina ca să vedem, fiindcă "un orb nu poate călăuzi pe alt orb fără să cadă amandoi în groapă" (Luca 6 39; Matei 15 14) Ea, adevărata Cunoaștere despre care vorbește și Iisus, presupune ca întai să te cunoști pe tine însuți și să te autocontrolezi; de abia după ce "scoți barna din ochiul tău, vei vedea deslușit să scoți paiul din ochiul Fratelui tău" (Luca 6 41, 6 42; Matei 7 3) Deci cunoaște-te și vindecă-te pe tine însuți dacă dorești să vindeci, să ajuți pe ceilalți oameni ori să ai "puterea de a comunica adevărul" (Luca 4 32) Iisus subliniază importanța acțiunii interioare în raport cu aceea exterioară: "Fariseul a văzut cu mirare că Iisus nu se spălase pe maini înainte de pranz" (Luca 11 38; Marcu 7 3) "Dar Domnul i-a zis: "Voi curățați partea de afară a paharului și blidului, dar lăuntrul vostru este plin de răutate și întuneric" Nebunilor, oare Acela care a făcut partea de afară, n-a făcut și pe cea dinlăuntru? Dați mai bine atenție lucrurilor dinlăuntru și atunci toate vă vor fi curate" (Luca 11 30-41) ’ 72 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 39 Cunoașterea de sine aduce adevarata putere, căci prin înrădăcinarea ființei în Ultima Realitate se realizeaza controlul direct al realității manifestate iar nu un control mediat prin mijloace materiale și energetice ca în cazul cunoașterii orizontale, tehnologice "Oamenii care-L auzeau și-L vedeau pe Iisus se mirau și ziceau: "De unde are el înțelepciune și minunile acestea?" (Matei 13 54) "și cum se fac astfel de minuni prin mainile Lui?" (Marcu 6 1; Ioan 6 42) Aceleași puteri extraordinare de levitație, translocație, invulnerabilitate sau vindecare fac obiectul cărții a treia: "VibhutiPada" (lit : I cenusa; efectul aprinderii focului samyama; 2 penetrant, puternic; revelație, putere"; "cartea care revelează puterile extraordinare") din tratatul Yoga Sutra al lui Patanjali Aceste facultăți și puteri vibhuti sunt obținute prin cunoaștere verticală și exercițiu ce conduc la înrădăcinare în Ultima Realitate Aceste puteri în mare parte identice cu siddhi ("perfectiuni,desavarsiri,puteri divine"; puteri psihice curent calificate drept supranaturale, ce apar ca efect al inceperii "functionarii holografice") includ cunoașterea trecutului și viitorului, facultatea de a citi gandurile celorlalți, cunoașterea existențelor anterioare sau a momentului propriei morți; ele sunt considerate în Yoga manifestări ale puterii divine sub forma cunoașterii, iubirii, energiei sau forței Vibhuti apar la anumiți oameni cum sunt maeștrii spirituali, artiști ori oameni de geniu La o scară restransă vibhuti provoacă aceleași efecte ca și avatara (încarnări ale Conștiinței Divine pe Pămant; lit : "coborare") ele ajutand oamenii să-și continue evoluția spirituală Inrădăcinarea în Ultima Realitate este redată de Iisus prin diverse parabole; această înrădăcinare presupune "a auzi și a face" fiindcă a nu acționa în conformitate cu cunoașterea revelată înseamnă: "a costrui o casă pe pămant fără temelie" (Luca 6 49); "Ferice de cei ce ascultă Cuvantul lui Dumnezeu și-l păzesc" (Matei 7 21; Luca 11 28) Inrădăcinarea ca urmare a practicii consecvente este explicată de Iisus în "Pilda semănătorului" astfel: "sămanța care a căzut pe pămant bun; desemnează pe oamenii care, după ce au auzit Cuvantul, îl țin într-o inimă bună și curată (care nu cad în ispită, nu se lasă înăbușiți de grijile, bogățiile și plăcerile vieții acesteia) și fac roadă în răbdare" (Luca 8 15; Matei 13 2; Marcu 4 1); "Luați seama dar la felul cum ascultați; căci celui ce are i se va da; dar celui ce n-are i se va lua și ce i se pare că are" (Luca 8 18; Matei 19 12; 25 29) sunt cuvintele lui Iisus care ilustrează fenomenul de amplificare a cunoașterii experimentale înrădăcinate în Sine Doar cel ce are Cunoaștere directa poate vedea, auzi și înțelege: "Vouă v-a fost dat să cunoașteți tainele Impărăției lui Dumnezeu, dar celorlalți li se vorbește în pilde, ca măcar că văd, să nu vadă și măcar că aud să nu înțeleagă" (Luca 8 10) Atat timp cat cunoașterea verticală nemijlocita lipsește, "veți auzi cu urechile voastre și nu veți înțelege; veți privi cu ochii voștri și nu veți vedea" (Isaia 6 9; Ezechiel 12 2; Matei 13 14; Marcu 4 12; Ioan 12 40) Calea către adevărata cunoaștere este prin interior iar cheia stă în mesajul lui Iisus: "Vai de voi, învățători ai Legii! Pentru că voi ați pus mana pe cheia cunoștiinței: nici voi n-ați intrat, iar pe cei care voiau să intre i-ați împiedicat (Luca 11 52) 73 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 40 Deci Iisus a venit să reamintească drumul, să dea cheia spre cunoașterea interioară, mesaj care fusese inițial în Lege și care poate fi întâlnit în toate tradițiile mistice orientale, inclusiv în Yoga "Stingerea fara sa mori", despre care vorbea Lao Tzu (in cap 33) este redată astfel de Iisus: "Fiindcă oricine va voi să-și scape viața, o va pierde; dar oricine își va pierde viața pentru Mine, o va mintui" (Luca 9 25) "și се-ar folosi unui om să câștige toată lumea, dacă s-ar prăpădi sau s-ar pierde pe sine însuși?" (Luca 9 25; Matei 16 20; Marcu 8 36) Această adevărată cunoaștere este cunoașterea ascunsă dată pruncilor, care încă nu știu să vorbească (Luca 10 21), este o cunoaștere rezonantă, directă, exclusivă între Tată și Fiu (Luca 10 22) Ca și cunoașterea Ultimei Realități (Brahman), a Sinelui universal, ea aduce fericirea (ananda) și mântuirea, eliberarea din ciclul renașterilor (Luca 9 52;10 23; Ioan 8 32) Cel се-și descoperă Sinele, descoperă lumina lumii și este alături de Tatăl universului Iisus spune: "Eu sunt lumina lumii; cine Mă urmează pe Mine, nu va umbla în întuneric, ci va avea lumina vieții" (Marcu 8 12) "Chiar dacă Eu mărturisesc despre Mine însumi, totuși mărturia mea este adevărată; căci Eu știu de unde am venit și unde Mă duc, dar voi nu știți de unde vin nici unde Mă duc" (Marcu 8 14) "Voi judecați după înfățișare; Eu nu judec pe nimeni" (Marcu 8 15) "și chiar dacă judec, judecata mea este adevărată, pentru că nu sunt singur, ci Tatăl care m-a trimis este cu Mine" (Marcu 8 16) Ei i-au zis deci: "Unde este Tatăl Tău?" Iisus a răspuns: „Voi nu Mă cunoașteți nici pe Mine nici pe Tatăl Meu Dacă M-ați cunoaște pe Mine ați cunoaște și pe Tatăl Meu" (Ioan 8 19) [vedeti imaginea mărită pe : ] Supemormal Powers Miracles or Siddhi In Sacred Scriptures and different meanings according ic traditions Siddtti iSirtibilSÎțtff; trfehîij ri Uh? ШМ urtdd irt Hit-dudrr ЙГ-5 Budâhriffl fer Ejjaitjjd P-^nifn №c№ abitf ЛггіЖІК іиИПЧППіЯ |№W№ QI»!, rffte ’Krfcr n rjrLn" ri wtxd that Йога»?- rrren^s •рИкйт,І "duccais" UîKtwrr'Cfl ікИн пНмі to îk-Fj^jwj ЭікМ- іКдоЛ Qrd iiry ■ -rt-w e pi ti іпДгіц іпчрг jj 1 fcWCJZh th* ДГ-XH-S and if t pgaoti пядами ѵиу гг-:т -c-Wcty snpH Івдтти ы îs 4э to pr+swt j: vawui р4кѵ? at wcb, to"Ькопр as tmifl аа an акт, ва mjanriitйЬмп, ва Iumb ва nwiwftai Гі&гп риги fcftt ard mata Cluiitaten ef Siddta Tha *a Fîghf З-'йМ Рсгяемі lm Athu U i SKMm Funher іЬый ara lan Sifc Poww> сг ara akbftra Мгаг P-owws w SL-d'iHrdtF Nine main Sjddlnisl lEight Primary Siddhis (Ashta maha siddbis) Лгпопя ItMJM phcnomcn i corratpor>J Io those chtartad by SXWWl* РсусЬоктлві^іРКі Ыокігмітгв raid Ailfafl Journey (OBE CHTlBE) jrH«er-«r 1 -Л* Vațrayaffîj laxts s-pottk also of oig'hl typas of ckfdhi in- Hi» Hindu Tantrax Д4 іуопт of Piddbri ara recMnizad PЭТТНк-%1! ■>*"I" *■ tr "Ви t **—* ₽au■"«г-4hori r ^jnj4i It* W4r wMr**»T li -ймйГН ДОЗ f W «hr‘ imn «rm ir-5#! i urrr «t !-■ I ы ч-И ftfr ик-к-тстчниегегс В г м li ГІ Г1 ft-пг же miT> +7CiiinanlicnKii nrkftirnffl ■*Тй Еі\МйпиЯс1 4 7 El csÎKAccEr ссиЙнЕКшпптА 4 0,Fiul lUllBu llprftlIT [Lu i ПЦКІЧ' 4 9 EI ?-i ii e nw fj-uvaJ irn r ti ічі miAiij in— iiTf rrкh i!□ ia іиПГ ІІПЛф 2+ O te i îl 1 i'Jtefl ■ vu ^aafL'rtdu 11 2il# r ȚFf Vr» j-!! ZC Г 1ІП: 1І± ■cu ore H 211* 1 rj№i ÎWÎJWJ i*cund* 2 іютМІпиів r?: Ore Kisi> 1 Кіы KIMjOW aacvndt 2 Ина BHK МИШИ IK Ore Eiin* 1 Лул из UJ»JCfl №undt >МИ 213№Г 1Іпи!а 4J»0r? а *5п НлЛи JF I-MЛМ wrciifi 2 ajm-ia di ж: Ui nu te НИ4 Ora 1 Ал 'т?1ы IHr îl ivh : uni XUWHUE1I* 34 1 1 i-b ->4 ‘iH 4- En-№^ri ■MK-rrtn fci 1й У*™" "ЛЙ*™ ■ *: him1 л с IС b• jtv еСчл pu-^-utdj șA^iîUrt^, ti-™ Yuga БЛв £XJU «ПК ІГ г Г - -Г i ■ȚCALITUH* 1R E! A YUGA ВМЛРА RдЖз* •ThSІ | uЫIГ rfj ,ȚBЙ jHH г гЧ4Х!Іі ■felîbwmî In vita ітіачкі яііпсу Iluminare З^Г -іуЛСЛ eontrarala 5 AȚYД SUlÂ ț ițk* Yu ол 11 RciitiUfta Cele patru teluri ale vietii(artha), cunoscute in hinduism sub numele de purusharthas sau varga erau: 1 kama(placerea fizica ori emotionala;satisfactia:bhoga;fericirea) 2 artha (prosperitatea materiala;bogatia;avere; faima; statut social) era considerat a fi un scop nobil atat timp cat respecta regulile yama si niyama din "Codului Vedic de conduita" (vedeti comentariul la: YS 2 31) Conceptul artha, care includea obținerea faimei (a unei largi recunoașteri), acumularea bogățiilor sau a unei averi, si deținerea unei inalt statut social se afla in poziția a doua pe scara telurilor vieții (purusharthas; varna) deasupra kama( căutării plăcerii fizice ori emoționale), dar mai prejos de dharma (dreptatea;datoria, legea; tradiția) si de moksha (salvarea;eliberarea); 3 dharma (datoria;conduita dreapta; dreptatea;legea;traditia;vedeti YS 4 29) si 4 moksha (salvarea;eliberarea; reîntoarcerea la sine;in centru) [vedeti si: YS 2 13]; -Cele patru teluri (varga; purusharthas) ale vieții/ -Cele patru stadii ale vieții omului (ashrama) / -Cele patru caste(varnas)/ -Cele patru ere (yuga) ale universului in Hinduism/ 5 Brahmacharya (celibatul; castitatea; abținerea de la relații sexuale) este o practica in care viata unei persoane este dedicata căutării realizării stării de Indumnezeire sau a identității cu Brahman(Sinele universal) Termenul brahmacharya se refera si la o viata trăită sa-l exprime pe Dumnezeu (Brahman) prin acțiunile si faptele sale Universul Holografic a devenit Conștient de Sine Insusi prin fiecare ființa umana Ceea ce omul actual a uitat este ca prin fiecare ființa umana se manifesta universul holografic, care a devenit conștient de sine insusi Termenul holografic pe care o sa-l intalnim in rândurile de mai jos este un termen recent, care insa desemnează ceea ce poeții si misticii descoperiseră de mult: "in fiecare parte regăsim intregul" sau cum spunea William Blake: "a vedea intregul univers in fiecare fir de nisip" ( ) Recomand cititorilor mei cartea lui Michael Talbot intitulata "Universul Holografic" (The Holographic Universe) Alte civilizații din univers trimit iubirea necondiționata către planeta pe care locuiesc Cu o ființa vie si constienta(Terra) putem comunica Ceea ce numim materie si energie in universul manifestat aparține unei holograme(vedeti capitolul referitor la : Samkhya Karika) In univers nu exista materie amorfa (vedeți cartea lui Dumitru Constantin Dulcan "Inteligenta Materiei”) Concepția ca Terra este o entitate energetica si ideea ca este chiar o ființa conștienta se intalneste in multe locuri din lume Fie ca ne referim la cei ce urmeaza calea taoista ori buddhista, fie ca vorbim despre triburi mici si indepartate din munții Anzi, vom descoperi ca oamenii au exprimat constant relațiile cu planeta pe care locuim(Terra), ca pe acelea pe care le avem cu o ființa conștienta Aceste relații cu Terra includ mereu trasee energetice(liniile dragonului;ley lines) si atitudini de iubire si de respect fata de planeta, văzută fie ca o mama sau ca un protector, fie ca cineva care are nevoie de vindecare, asa cum au nevoie propriile noastre corpuri Asemănările intre aceste sisteme de credințe sunt foarte șocante, atunci când sunt intalnite la oameni care niciodată nu au vorbit unii cu ceilalți si care nu au știut de existenta celorlalți Fie ca luam in considerare faptul ca Pamantul insusi poate fi considerat o ființa, fie ca il vedem simplu ca pe un sistem complex de organisme interdependente, nu putem nega ca este viu Este important sa ne reamintim ca noi oamenii avem impresia ca planteta este sub puterea noastra si uitam s-o tratam cu respect si cu atentie Uneori energiile planetei pot avea efecte puternice, si nu intotdeauna pozitive Este necesar sa ne aplecam si sa intelegem cum vad diferite culturi aceste energii, care ar putea sa ne ajute in drumul nostru către supraviețuire Astăzi oamenii incep sa ajunga la aceleași concluzii privind matricea energiilor planetare, dar nu au inteles ca au de a face cu o ființa vie, conștienta, asa cum au aflat civilizațiile avansate din univers Michael Wolf in trilogia sa "Catchers of Heaven” afirma ca „alte civilizații trimit iubirea necondiționata către planeta pe care locuiesc” Michael Wolf relateaza ca a asistat la o comunicare cu planeta noastra realizata de EBE(vedeti: „Comentariu la Misterul Ummo”) si ca „aceasta a răspuns construindu-le case din siliciu pur” 6 Civilizația Tairona- tribul Kogi din Columbia despre sufletul planetei Terra Reprezentanții civilizației Kogi au avertizat omenirea ca :"Terra- este o lume care a fost pe punctul de a fi distrusa din cauza lipsei noastre de iubire si de conștienta (utilizarea greșita a conștientei)" Kogi, ultimii reprezentanți ai civilizației Tairona din America de Sud (sunt urmașii unei acestei civilizații care nu a putut fi niciodată cucerita si colonizată de invazia spaniola, fiindcă s-au retras in munți, la peste 5000 metri inaltime) Kogi este azi un trib in care toti membri comunica telepatic si care au capacitatea de a vizita in "corpul de lumina" (prin detașarea de corpul fizic) intreaga planeta Daca nu stiti ca asa ceva este posibil, vedeți antrenamentul pt realizarea CCM(Centrului Mobil de Conștiința) sau manualul si programul de instruire in RV-Remote Viewing creat de Ingo Swann, care a permis serviciilor de informații ale armatei SUA , atat identificarea centrelor de comanda si a silozurilor cu rachete cu incarcatura nucleara din fosta LIRSS, cat si oprirea calculatoarelor si ceasurilor atomice din incinte ecranate si bine protejate (acest program a fost popularizat in cârti si in emisiuni ale posturilor National Geographic si Discovery) Kogi nu ne percep pe noi ca "adormiti", asa cum afirma multi dintre reprezentanții tradițiilor hinduse si orientale Kogi ne vad ca fiind "morti" In călătoriile lor pe Pamant au mai intalnit ființe umane "vii", un trib Maya din Guatemala (ale căror tradiții le-a descris Carlos Castaneda in cărțile sale) Pentru Kogi ființele umane actuale care ocupa Terra nu au suficienta conștienta si energie a forței de viata, ca sa poata sa fie clasificate de ei drept ființe reale "Voi nu sunteti vii, ci doar niște umbre ale energiei ființelor care ati putea sa fiți" Dar cum profeția Kogi nu s-a implinit prin dispariția civilizației actuale la eclipsa de Soare din 11 August din 1999, aceștia au inceput sa caute sa afle ce s-a petrecut Si au descoperit ca unii dintre "morti" s-au trezit, au inviat si au creat un nou vis(o noua plasa holografica: matrix) cu o forța suficienta ca sa salveze lumea, asa cum o cunoaștem noi In termenii nostrii au creat o "lume paralela", unde viata sa poata continua, o lume "in care mortii sa poata invia" Chiar daca in Apocalipsa lui loan se vorbește despre "invierea mortilor", niciodată nu mi-am imaginat ca expresia "invierea mortilor" facea referire la cei pe care noi ii consideram "vii" 7 Alte detalii despre civilizația Kogi le găsiți pe siturile dedicate "Cunoașterii ascunse", realizate de Dan Mirahorian 8 Peștera lui Platon si trezirea Revelarea naturii ascunse a ființei umane, ca veriga in trezirea conștiinței universului, reprezintă o cunoaștere care a fost ascunsa rasei umane de-a lungul intregii sale istorii, lisus a vorbit despre acest lucru, asa cum veți vedea in continuare Cartea lui Patanjali este dedicata trecerii de la "a privi" la "a vedea", de la "a avea" la "a fi", adica eliberării din lumea secunda a umbrelor proiectate pe ecranul mental(amintiti-va metafora lui Socrate, cunoscuta sub numele de : "Peștera întunecoasa a lui Platon", in care oamenii captivi sunt inlantuiti sa privească doar la umbrele proiectate pe un perete, apatinand unor obiecte luminate de o flacara, in timp ce deasupra, peștera este permanent deschisa către marea sala luminoasa a conștiinței ) IMAGINEA MĂRITĂ SE AFLA PE TRANCE GATE: REALITATEA HOLOGRAFICA SURSAfLUMlNA NECREATA) NOUS:REALITATEA MOUMENALA INDESCRIPTIBILA INACCESIBILA MINTII RAȚIONALE: MAREA SALA LUMINOASA A CONȘTIINȚEI (EUDDHI: МАНАТ) CARE PRIMEȘTE NEMIJLOCIT LUMINA DIVINA ACCESIBILA IN STAREA DE VEGHE PARADOXALA (TURIYA): IMPARATIA CERURILOR" DIN NOI ÎNȘINE: CAMERA TEZAURULUI IN CARE ACCESAM BANCA DE DATE A UNIVERSULUI SI NE REAMINTIM ADEVARATA NOASTRA IDENTITATE [MEMORIA DIN CORPUL CAUZALfKARANA MAYA KOSHA)] Ymiu UMBRE РЙОіЕСТИ Dan Krtihoriari Cepyrlgfrt 4? Зв® Г |: lîi jhl- Ri b;Mrrt-d FIRE CANOLE SURSA DE LUMII FENOML нёдытагёд SECUNDA (LUMINA CREATA] REALITATEA FENOMENALA, □ ESCRIPT1BILA ACCESIBILA RAȚIUNII В "Peștera lui Soc rate" л,ч* uf 9tone and Send', "Racaied du Mbte et de la р*«тв [ written late ki the teirteentli centuiv bythe Japanau an teachar Mtiju {the "погнЬнЫ 'kh»n'«'Ос*уо’|{122в-13Ш Daiju l-a vizitat pe maestrul zen Baso in China Baso l-a intrebat: "Ce cauți tu?" "Iluminarea " a răspuns Daiju "Tu ai propria ta camera a tezaurului De ce cauți in afara?", l-a intrebat Baso Daiju s-a interesat: "Dar unde este camera tezaurului?" Baso a răspuns: "Ceea ce cauți este chiar camera tezaurului[ce se afla inlauntrul tau] " Daiju s-a luminat! De atunci a inceput sa-si indemne prietenii: "Deschideti-va propria camera a tezaurului si folositi-va de acele comori " "înlătură ecranul!" Când ecranul(storul) este ridicat marele cer se deschide" Case 26 of Wu-men-kuan[pinyin: Wumenguan;jap :Mumonkan ("The Gateless Gate";"La barriere sans porte")] (1229) of Wu-men Hui-k’ai(pinyin: Wumen Huikai; jap :Mumon Ekai)(1183-1260), [Rinzai(in pinyin:Linji) lineage]; "Stinge candela!" Daca vrei sa inlaturi lumea proiecțiilor sau a umbrelor stinge lumina proiectorului Case 28 of Wu-men-kuan[pinyin: Wumenguan;jap :Mumonkan ("The Gateless Gate";"La barriere sans porte")] (1229) of Wu-men Hui-k’ai(pinyin: Wumen Huikai; jap :Mumon Ekai)(1183-1260), [Rinzai(in pinyin:Linji) lineage]; Fara Ecran, nu exista nici realitatea secunda(proiectia umbrelor) Case 29 Shaseki-shu (Collection of Stone and Sand)[translated into English as "Sand and Pebbles";"Recueil du sabie et de la pierre"] written late in the thirteenth century by the Japanese zen teacher Muju(the "non-dweller", also known as: "Ichien" or "Dokyo")(1226-1312) Fara apa din bol, nu exista nici reflecția Lunii Pe vremea când călugărită Chiyono studia Zen sub indrumarea lui Bukko din Engaku,multa vreme ea nu a fost in stare sa ajunga la fructele meditației In final intr-o noapte luminata de Luna, ducea apa intr-un vas prins in bambus Atunci când coșul de bambus s-a rupt, fundul vasului a cazut(apa s-a varsat) si in acea clipa Chiyono s-a eliberat! Pentru comemorarea acestui eveniment ea a scris următorul poem: 13 In acest mod si fiindcă am incercat sa salvez vechiul vas Fiindcă s-au slăbit benzile de bambus si erau pe cale sa se rupă Fundul vasului a căzut Nu mai era apa in vas! Nu mai era nici Luna in apa! No Water, No Moon Case 29 Shaseki-shu (Collection of Stone and Sand) When the nun Chiyono studied Zen under Bukko of Engaku she was unable to attain the fruits of meditation for a long time At last one moonlît night she was carryîng water in an old pail bound with bamboo The bamboo broke and the bottom teii out of the pail, and at that moment Chiyono was set free! In commemoration, she wrote a poem: fn this way and that I tried to save the old pail Since the bamboo strip was weakening and about to break Llntil at last the bottom teii out No more water in the pail! No more moon in the water! Mark Whitwell isi incepe discursul astfel: (vedeți: ) "Ni s-a implantat ideea sa mergem sa căutăm in alta parte ca si cum ceva este absent Noi nu incercam sa ajungem nicăieri ca si cum ceva ar fi absent Nu incercam sa ajungem la Dumnezeu , ca si cum Dumnezeu ar fi absent aici Asta ne face nefericiți , asta face omenirea sa fie nefericita , si permite unora sa zboare cu avioanele in clădiri Este o mare negare a minunii condiției noastre naturale Sa căutăm in alta parte , ca si cum adevărul s-ar afla in alta parte Acesta este un implant socio-cultural ca un software greșit sau un virus ce a distrus programul si comanda in mod mecanic, ca evidenta sa fie stearsa ca irelevanta Căutăm adevărul ca si cum el ar fi absent deși el exista in respirație in bătăile inimii Obiceiul de a cauta in afara este implantul socio-cultural din noi adevărul nu trebuie găsit si nici cautat fiindcă se afla in mine se afla in fiecare ființa in tine Yoga e participarea la minunea care deja e data nu trebuie sa mergem nicăieri Vedanta afirma ca doar " Dumnezeu exista pretutindeni" " doar Dumnezeu exista" Tradiția brahmanica Vedanta, incepand cu Shankara din secolul al Vlll-lea avea drept principiu fundamental:" "Dumnezeu este singurul lucru real; Orice altceva este iluzie(maya)" Textele antice ale tradiției shivaite din Kashmir susțin ca "exista o vasta inter-conexiune si interdependenta intre toate manifestările " "A te preda obișnuitului inseamna a te preda lui Dumnezeu, fiindcă acestea doua nu sunt diferite" Adevărul nu trebuie cautat in afara nu cauta in afara minunea care este Viata Tu ești deja adevărul Tu ești deja divinitate Exact asa cum ești Cerul si Pamantul sunt deja unite in tine Adevărul e deja in mine , si in tine renunța la tiparul de a cauta in afara ceeea ce ai deja in 14 tine Yoga nu e cautarea unui Divin, ca si cum ar fi absent Yoga este doar o participare la miracolul vieții, asa cum este ea deja dăruită Adevărul nu e ceva care trebuie găsit Adevărul este deja prezent in tine, chiar aici, chiar acum, ca viata si conștienta care au inflorit in tine Ce avem de făcut e doar sa intram in starea in care sa vedem acest lucru Pierre Teilhard de Chardin spunea: "Noi nu suntem ființe umane care au o experiența spirituala Suntem ființe spirituale care au o experiența umana(in trup material)" Adica nu suntem paharul(vasul material), ci apa nemuritoare a vieții aflata in el Din aceasta cauza vine constatarea de mai jos: "Imbatranirea este ca si cum am fi progresiv pedepsiți pt o crima pe care nu am comis-o" ird Spiritual Awa ard de Clia enence o expen We are spiritual bemgsWk’ having a human ехрегіеіЖ” Suntem ființe spirituale у care au o experiența umana i (in trup material) * ' XH Rigpis Rtseivtd Drop the idea of becomlng semeone, because you are aireadya masterpiece You cannot be improved You have only to come to it, to know It, to realize it Renunța la Ideea de a deveni cineva, fiindcă tu ceti deja o deeavareirv Tu nu poți fii Imbunatatit Tu ai doar aa intri in «tarea de extaz , in care ее voii aeta, sa realizezi asta Ce nu am făcut ? Nu am racordat corpul material la sursa la izvorul vieții nu am realizat in inima noastra graalul, trezirea iubirii, starea holografica de existenta In Yoga corpul fizic sau grosier este considerat unul dintre vehicule (un vas sau o haină pe care Sinele o îmbracă), iar acest vehicul trebuie antrenat pentru a deveni transparent la mișcările sufletului Divin și opac sau invulnerabil la perturbațiile și agresiunile lumii materiale, fenomenale, în care în prezent suntem captivi Corpul și materia reprezintă o minte în formă sau o minte înghețată, solidificată, care trebuie prin antrenament să redevină fluidă (să-și piardă inerția și atașările proprii actualei stări de decădere a omului) pentru a se reface contactul cu Divinitatea Asemănător, mintea reprezintă un alt vehicul, adică este la rândul ei o solidificare a Marii Minți a Universului, cu care trebuie reacordată pentru a realiza percepția luminii necreate ori înrădăcinarea ființei umane în Izvorul Vieții, în Inteligența Cosmică (în "Ling Shu" cap VIII este denumită Bu Shen "înrădăcinarea în Shen", adică în Spirit) "Fiecare ființa umana este o întrupare in care se manifesta universul holografic care a 15 devenit conștient de sine insusi" "Voi(fiintele umane) sunteti lumina lumii(universului)" (Matei 5 14) Ce este lumina lumii? In viziunea biblica, Lumina necreata, fara de care nu exista viata, a aparut inainte de Soare, lisus se refera la Lumina Interioara: "lisus a răspuns: Nu sunt oare douăsprezece ceasuri intr-o zi? Daca umbla cineva ziua, nu se impiedica, pentru ca el vede lumina acestei lumi; Iar daca umbla cineva noaptea se impiedica, pentru ca lumina nu este in el (loan 11 9-10) Ce trebuie sa știm ? Ființele umane de pe Terra aparțin unei civilizații extraterestre superavansate de grad IV creatoare de universuri Ca toate ființele umane de pe Terra aparțin unei civilizații extraterestre superavansate de grad IV creatoare de universuri, care pot face miracole la fel ca lisus si alti maeștrii spirituali, daca-si readuc aminte adevarata lor identitate, daca se vindeca de amnezie lisus:"Voi sunteti zei! (Ps 82:6; loan 10:34) "Dumnezeu a spus:"lata omul s-a facut ca unul dintre Noi, cunoscând binele si raul Si acum nu cumva sa-si intinda mana si sa ia roade din pomul vieții, sa manance si sa traiasca in veci"(Facerea 3 22) Cei doi pomi din Geneza/ Pentru cel nepregătit orice dar este si un blestem pomul binelui si raului = desemnează caderea in camera periferica a constiintei(caderea in minte), dar si apariția darului conștientei discriminatorii(din cauza acestui "pacat" oamenii sunt asemenea zeilor:"lata omul s-a facut ca unul dintre Noi”) pomul vietii=lumina vieții; calea vegherii; in urma căderii in transa centrifuga a identificării cu falsul ego(identitatea implantata) si cu trupul a aparut imbatranirea,degradare, moartea fizica si nevoia de hrana materiala (ruperea ancorării naturale in izvorul vieții) "Toti oamenii, fara deosebire, suntem in aceeași vreme si fii ai oamenilor si fii ai lui Dumnezeu (loan 1,12-13), adica dupa trup suntem făpturi pământești, iar dupa duh făpturi cerești, care insa petrecem vremelnic in corturi pământești De la Dumnezeu ieșim, petrecem pe pamant o vreme si iarasi la Dumnezeu ne-ntoarcem si ajungem iar Acasa! Fericit este cine se intoarce de buna voie" (Arsenie Boca, Cararea împărăției) In cartea "Interviu cu un Extraterestru (Alien Interview) de Lawrence R Spencer (aparuta in 2008) se vorbește chiar despre adevarata identitate a oamenilor de pe Terra, de fiinte divine eterne care "SUNT PT A FI", care au capacitati de zei: de a crea spațiu, timp, materie si energie; intalnim mesajul din Veda, Upanishade, Mahavakhya si cel al lui lisus ("Voi sunteti zei'V ") in citatele de mai jos: Interviurile guvernamentale ultra secrete cu extraterestrul ramas in viata, revelate la 60 de ani dupa prăbușirea de la Roswell! Cele ce urmeaza sunt pasaje din scrisoarea unei foste asistente medicale, Matilda 16 O'Donnell MacEIroy, din cadrul Forțelor Aeriene ale SUA (azi decedata) Interviu cu un Extraterestru-"Adevărul este mai straniu decat ficțiunea" "Omenirea are nevoie sa cunoască răspunsurile conținute in aceste documente Cine suntem noi ? De unde venim? Care este telul nostru pe Terra ? Este omenirea singura in univers" Fiecare fiinta umana este un zeu , o existenta eterna de tip "SUNT PT A FI", care a suferit doua operații: 1 de ștergere a memoriei si 2 de implantare a unei false identitati (virusare) "Sunteti zei amnezici fiinte eterne care "SUNT- PT A FI" [IS-BE] in prezentul nesfârșit fiinte sterse deliberat captive pe o planeta inchisoare dotata cu dispozitive de captare si stergere de catre "Vechiul Imperiu Galactic"; fiinte condiționate, programate sa se identifice cu un corp material efemer înfrângerea flotei spațiale a "Vechiului Imperiu Galactic"din sistemul nostru solar in 1150 e n a condus la inflorirea stiintei si culturii pe Terra 17 Reprezentări din epoca a înfrângerii flotei spațiale a Vechiului Imperiu Poza mărită pe: 14&5 ■ Clgar shaped UFO ■ flamEng glrder шп In Uia sky UFO gtowing wh«ls siglrting ovtrHamburg German? du ring the eeign ofEnrko (V Ncvwnber 4 1697 Front Notabilia Temporum by Angelo de Tummulillis înfrângerea flotei spațiale a "Vechiul Imperiu" Galactic din sistemul nostru solar In 1150 e,n a condus Inițial la represal lițlnchteltla) cat si la înflori rea științei sl culturii pe Terra(Renasterea) Tho Domain Expeditioiwy Fon» hao оыегѵеа ■ reourgonce in міепсе and cufeiro of tho Western worid ilnce 113Ф AD emen the remalnlng rvmnente of iha «poc* Ext of tho" «t foftfthMIttt di41ВНЙММ du №9LC* ck>p»e w|»p¥ all er q u temrtiuc«1 f*lhltal9*yefll riniliiJH >!* !** ^|І,Ы, petsence й sol j FîHîîffT: ГаЬьогріІоп- Tirai rfe Гилйі : ■ existe pittsleurs nlveeuE de s&mMlhl:c'est Faptllude a dfcvenlr un av« l'ob|H perțu JHabHssenierar de la ■с-да1тейп€е 1ай1й trwih* Г+чиаіы!ігіі+ U-n centtteirtt и c«juiiir j'^țrtpiuij Mbit qu« ОІтг\из« «*i niuoi« dimv te ijwUil* C’r*l ritet d« con le mp lai iun Mircea Eliade n anime ch «ac enstise par opposlilon a «№« [vedeti imaginea mărită a Invelisurilor(kosha) sau corpurilor(kaya,sharira) asupra carora actioneaza diferitele ramuri(anga) pe : ] 5hiriri(pQrpuri| Koth3llnv*Hi| Aihunga Yoga Tl№l($;r#L«l|H1«RILpr|nClpii| (; £■d (ApartiM іЭДѴ* j t rtsnS* '“safLuJlas pGufțthmi |й п1д kiranil Vîjninsmiyi țtouÂfccualQ AJiliTiklrl ■Eudsihi Мзп« Chltti СЦ* întsr-sei FĂfpfrt palfiklwn+tlîr fl 1 Jncontilant S 5+mvdM (ІГЛІНЧ1 inisfcv nrl Епііоті]) (YS 3 31; ? ПІІмЯпЯ|і; лаг» 1 Tun» IfYS І13П] i NlfaminrSÎ,8î-i 4S(l; jjr?n?(rtsp=riți*f»p^n? 4*1 тіпагіі ятапя (eMftUhlfcirtp VyiM circulați*! 4 Ргагзувіпя | conlrolul rospir^lkll |t5 ЗЛІІ-ИІ 1 A- „■ ți:;'-' ’Oildl chdtl^Sb'Vîy l кііргойгі eonCitle-nir* 1, Yjma |1YS î 3t>] 2 :J! |-i Ь>г* ГІ n -л i i— » ! Cfiiart F^^ -uA, it сгегерДО-gd ui C+icrcno, Dhpeta д*чІ BbtwPf Птч dt -ічкгп ЬНтгиоп the CFi^cMtQVdt «jiitF t№cautD Іл кзІІаг ihrisi- mamlorrid linifai Iha 1^АГ|*л|1/л)| I 'haii'Ai І'Мак|іЬ ДО ѴЛДО ОтДО КШ UfMupiau ІЧаІтлЛиил С4нг*м Ніиі fr-i ‘i RHanilIwf итгггі ми»и Ікг Wnt-îi >±hal *nh sf Іка-»к>М м^«{IMnJbгиккгп |-!♦♦* до гмДОц, Н іидо* ѴДО+ ИДО ■■ %ț«ps свдлЪлт'и ЧДОГ"і "'?ДО« І ІИИІ It ruj rqj^-Uy £TU U IvRiMt" l hrajn іЛифП țsd Сфотало, Cikpiv^t, ManiodH'v Ilyaif arv мі Ьо-un-d by lima or : h-arina Prsni/ama Arana Miyatna Vama Li" Piatra nara Pranayama Asana Niysma Vanii L'jJt* pjaetlee Hț,“o Mipeiaistunl pwFișrS'tvlbhutl) and m/atic tranecțsanmdlii) Tl c presi'rilt Chain nf cițht pmgrcrr Țve saria- - -Г рЛаадай arata fiecare ouga{braț,rannir»Jante a staps(itn :±3,runi s) or i isiib lnas s' ¥cjia [arccLnia ța|cțarc, | cpnducay po cal ce o practico |л puteri Artoalul lanț de progresie in serie a celor opt supranoturalefvîbhutijsiddhis) si Io transa trepte SțUl disciplina ale practicii Yoga mistfcofsamadlii) "Acum înțelegem de ce Patanjali isi incepe cartea cu Cerul, adica cu starea holografica, depre care este vorba in Samadhi Pada ? " Fiecare anga(ramura) duce la samadhi (transa mistica) si acest lucru este pe deplin folosit in calelalte cai Yoga cum ar fi: Bhakti Yoga(calea devoțiunii), Karma Yoga(calea acțiunii obiective), Jnana Yoga(calea cunoașterii directe) si in Hatha Yoga[calea asezarii corpului fizic(annamaya kosha) in poziții cheie(asana) si a controlului corpului energetic(pranamaya kosha) prin respiratie(pranayama)] Cei care nu cred ca folosirea conștientei in urmărirea respirației deschide accesul la samadhi si la Iluminare sa citească sutra YS:1 34, sau sa parcurgă instrucțiunile referitoare la acest subiect din Vijnana Bhairava ori sa-si amintească de calea de conștientizarea a respirației propusa de Buddha, care a condus la iluminare cei mai multi oameni[referire la anapanasati ,vipashyana ori vipassana(in Ib skrt vipasyana in pali : vipassana) Aforismul 34 din cartea întâi (Samadhi Fada) П 341 D£ ’r :'£ ‘3 Yn Ccpyri'nt © 2333 a: n: ' ts " Ljj, «-J Traducerea cDnverg0nța/CGnv^fg0nt translation: R: Cri [miiitsa deviiia eaireta sîabilaf clara (chiț^ra^adasta) si intra in transa mistica] prin practica repetata a prachardana[expiriatiși;eKpulzarii; emisiei] pi ana (aerului;suflului} urinata de vidharanabhy7im[fucalizarea repetata a atenției pe пргвгеа s;?ii reținerea respirației: se eanstieritizeaza mimesitul de oprire (cand ere luc «prirea naturala a respirației; se ffeeaza atentia pa mijloc-ре anementui da suspendare a respirației- cand expirația se traiisfcirma in inspirația aerului)]; 30 Pentru conexiunea si deosebirea dintre Vipassana si Anapana Sati vedeți articolele publicate pe acest subiect si comentariul de la adresa: Maeștrii din buddhismul Zen(Japonia) ori Chan(China) nu pot fi considerați ignoranți fiindcă recomanda discipolilor lor sa-si inceapa practica cu o singura ramura(anga) si anume cu meditatia(dhyana), in care se practica simpla așezare a corpului si a mintii (zazen) In epoca actuala oamenii tind sa vada corpul, respirația si mintea ca entitati separate, dar prin Yoga Sutra si zazen ele sunt cuplate si aliniate impreuna pana devin o unica entitate( acesta este sensul expresiei: "dintr-o bucata", la care facea referire Lao Tzu) Cineva din Romania, considerat o autoritate in yoga, m-a intrebat: "Nu este o eroare sa plasezi anga(ramurile) ca mijloace sau cai existente simultan pt a ajunge la destinație ? Oare pt a face o ciorba nu trebuie sa trecem prin fazele sau etapele pregătitoare succesive: mai intai sa punem apa din vas la fiert, apoi saadaugam legumele, condimentele s a m d ? Adica nu urmam o succesiune de trepte si de etape ?" Răspunsul meu la aceasta nedumerire a fost:" ciorba este deja gata si este pusa pe masa, va rog s-o gustati !" Watch Your Breath(Vipassana) to see Beyond the Impermanent (Anitya) Urmareste-ti respiratia(Vipassana)ca sa vezi dincolo de realitatea trecatoare(Anitya) TREZIREA POATE SA RASARA II SPAȚIUL NEUTRAL DINTRE INSPIR Si EXPIR dintre doua gânduri succesive Superficial Consciousness THIS AWAKENING EviAY DAWN ВЕГ7ЕЕЫ TWO BREATHS Past(Trecut) i-OLDED REALITY REALITATE ÎMPĂTURITĂ Future(Viitor) FOLDED REALITY REALITATE ÎMPĂTURITĂ PREZENT PRESENT UNFOLDFD OR MANIFESTFD REALITY REALITATEA ÎJESFASURATA ORI MANIFESTATA SPAȚIUL NEUTRAL the cap betwean Long neutral point lnterval tl70 breEîhs Interval I I I i -г— I I - - пппптт т Interval uu ■ ■ ■ tt1 Interval bețive en , 2 thouglits V SPAȚIUL NEUTRAL DINTRE liiSPIR SI EXPIR The Permanent;The Screen;Ourtrue identity Ihipermanence (anatta) iii things have no fixetf n atu re essence, or seif StilL Sîtent and Emptiness of Pure Awareness Ccllsctiva Unconsclous origina"’/ cdined by Cari Jung Psychosphsre rocordcd evsrything that is happcning cn the Earth according to Thiaocub; Prophecy COLLECTIVE UNCONSCIOUSNESS i UNIVERSAL CONSCIOUSNESS Consciousness ѴІгйгіх of Ingo Swann Universal Consciousness Date Bank of the Universe(hîirshoris n} Dan Mirahorian Copyright © 2008 AII Rights Reserved 31 Cele opt ramuri din Raja Yoga si reprezentarea altarului Altarul un simbol pt calea spre Cer The Eight Limbs or Branches of Raja Yoga and the Altar Altar a Symbol for the Way to Heaven Cele șapte brațe ale candelabrului numit Menorah sunt păstrate in toate altarele crestine(ortodoxe si catolice) si desemnează cele șapte ramuri(anga) ce conduc la Imparatia Cerurilor, la Altarul Interior The seven branches of the Golden Menorah in Jerusalem has the same parallel structure as the one presented in all Christian Altars Yoga Sutra by Patanjali Discover below the same seven parallel candles as the seven ways(anga) to Inner Altar [vedeți imaginea mărită pe : ] Grtek OirhodoK CalhMidJ Lultliran ChiurhAII I I’ «i 3* Pr»rt ■>’ t з '« л (jia, P'n^jki y isLiUM r’; Ihs tii-: ₽ r ncS far KinidalhcS arlsSng ) Suspendarea dependenței si a identificării cu lumea tranzitorie și stabilizarea contactului cu temelia imuabila, realitatea suport, staționară, determină apariția puterilor paranormale (siddhis-uri) dar acestea nu mai sunt ocazionale, întâmplătoare și trecătoare, ca cele datorate unor mijloace externe ca în magie, ci permanente, stabile și aflate sub un control voluntar ’*« » Ь міькгО'Г jsnniaușadhl гпаРйга'Иярэв samadhijab sltfdhavațj 7 A”!'"Г: r , MU :-»>• 1 -rj'-ilA-'- iLLi -'-I-— ІГ I R: t'ijli iilț-SiljiiiiJiI;!:id d lii5- J p uS li іЛгіг ':і[е jitirt fiislerf țj ИННИН), tSfOȘJLui (ausljdbîJ Ьсаліізіи (ТШС ЕГ1) asceza fopa*) я na™ fesai ti); ' Fw sitftr-nwe? рмгеа (c’JJLjs) -mwI» afc, aiW * i c s) dirițjgjj иа ісе (ij-jcjLLiC i -ea poavoErsnugjquies sen: je msuIesi de лаів&аа» (j:; ctigendies par L'ui'dsaiifiii de ріаивз :L Li), par la геаіэііи deslbm jicj itiagixjuM paria ргаьфи de Г asceseCiși it) e: pirl^iaioa i - L L Las oparidlijdes paraitoraiaJes feiddLie) praviația de nadmienrofjanjiz: ), піегімв Jiitirwgenios o de eSdres(X(i$hâd jț) recitaâwi de encaivlanientos o de fcrrrt' as mașicas (ni; ains), aus;«id ad o awe sj у de enstass {ramai ai) 38 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 5 Yoga conduce la apariția unui om ecologic, la amplificarea acordului omului atat cu natura sa interioară, cat și cu cea exterioară; acest om nu agresează și nu este agresat de mediu, la fel cum omul relaxat nu se îneacă, nu isi fractureaza oasele in cursul caderii și nu este agresat de animalele sălbatice Yoga este o metodă de relaxare și de eliberare completă de toate suferințele și tensiunile vieții; această relaxare depășește însă nivelul relaxării musculare (simptomatice, adică provenind din planul efectelor) deoarece prin deprogramare și reprogramare conceptuală operează la nivelul structurilor adanci cauzale (nivel la care "psihoterapiile de adancime", cum ar fi psihanaliza au acces limitat) Prin procesul de relaxare poate fi înțeles atat modul de punere în repaus cat și cel de localizare, care permit deconectarea provizorie de relația cu exteriorul pană la obținerea translocatiei, dematerializării și materializării la dorință, ceea ce reprezintă atat un fenomen de autoemisie biologic echivalent emisiei și recepției materiei din "Experimentul Philadelphia" cat și prima etapă a metamorfozei omului profan în zeu; lisus este o astfel de metamorfoză la care toți am fost îndemnați să participăm pentru a se putea manifesta "scanteia Divina din noi" Detașarea de circumstanțele care în mod obișnuit ne determină comportamentul permite resincronizarea omului la ritmurile cosmice, vindecarea automată, obținerea harurilor Dumnezeiești, contactarea Izvorului Vieții de care ne-am rupt la "căderea din Rai " Yoga nu este o simplă cale de acces la puterile divine sau paranormale, ci o cale (Tao) de completare a evoluției exterioare a omului cu evoluția spirituală; evoluția actuală care a permis accesul unor primitivi sau bastinasi, la arme ultrasofisticate de distrugere în masă, este o evoluție malefică, ce poartă în ea germenele propriei noastre distrugeri; Yoga permite o evoluție ecologică în care forța unui individ sau civilizații este permanent echilibrată de evoluția interioară, spirituală; deci evoluția care foloseste calea interioara spre Cer este benefică deoarece cunoașterea și controlul exteriorului sunt susținute sau pierdute în functie de cunoașterea și controlul interiorului; deci intervine o condiționare automată a realizărilor exterioare de realizarea de Sine (interioară) O civilizație galactică dezvoltată interior este ecologică și supraviețuiește; una dezvoltată doar in exterior, dimpotrivă, și se va autoelimina (război, poluare, criză demografică) 39 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 6 Toate religiile orientale și occidentale utilizează tehnicile împrumutate din Yoga, deoarece acestea conduc la contactul cu Divinitatea, la reintegrarea omului în Univers ca o consecință a reintegrării în Sine Yoga nu este o religie, ci una din cele șase darshana (punct de vedere, doctrină filozofică) ce-și are temelia în filozofia dialectică Samkhya fondată de legendarul Kapila Shri Yogendra subliniază: "Yoga este un mod de viață care oferă sănătate fizică și mentală și nicidecum un exercițiu ocazional" Shri Aurobindo afirmă: "Yoga este un sistem de tehnici care trebuie urmate de om pentru a atinge perfecțiunea și a-și realiza potențialitatea" Patanjali: "Yoga este stingerea identificarii cu fluctuațiile (vrittis; impulsurile, proiectiile) ce apar pe ecranul mental" Swami Vivekananda, interpretînd definiția dată de Patanjali afirmă că: "Yoga este înfranarea substanței mentale (chitta) de a lua diverse forme" (în cartea sa Raja Yoga) I K Taimini scrie: "Yoga este inhibiția (obținută conștient) a modificărilor minții" Carlos Castaneda, în cartea sa "A Separate Reality", prezintă o definiție a sistemului Yoga, dată de către indienii Yaqui (Mexic), a căror experiență mistică (în ciuda utilizării unor droguri) permite inițierea în perceperea ultimei realități și obținerea puterilor paranormale "pentru a vedea ei practică nefăptuirea; non-doing" A nu acționa (non-doing) sau non-acțiunea în vederea obținerii stării de oglindă mentală este principiul ce stă la baza raja yoga(vairagya: starea incolora), karma yoga(naiskarmya), dar si a sistemului taoist și zen (wu-wei) Această nefăptuire nu înseamnă imobilism, sedentarism, ci "faptă obiectivă" avand drept țel evoluția și eliberarea Tehnica faptei obiective este fundamentală pentru practica Yoga (este prezentată în detaliu în cadrul etapei preliminare (Kriya Yoga) și la ea se fac referiri în Veda, Upanishade și in Bhagavad Gita Mircea Eliade afirmă că: "Yoga este un sistem coerent de tehnici experimentale, iar nu teoretice, care permit stabilizarea tuturor nivelelor ființei umane (afective, mentale, somatice, instinctuale ) pentru încetarea ignoranței, a fracturării; deci pentru reunire cu noi însine și cu Universul" In cartea sa "Yoga, imortalitate și libertate", Mircea Eliade definește cuvantul sanskrit "Yoga" ca însemnand: "a lega împreună, a ține strans, a pune sub "jug", a conjuga forțele inițial dezbinate ale ființei", pentru unirea sufletului uman cu Divinitatea, cu Dumnezeu Sivananda afirmă: "Yoga este calea ce permite cunoașterea directă, totală, prin rezonanță a universului care a fost adoptată de toate civilizațiile galactice și a fost utilizată și de precedenta civilizație umană care și astăzi locuiește pe Terra, fără ca noi să luăm cunoștință de acest lucru; Yoga permite refacerea punții rupte dintre organic și anorganic și dintre materie și c de aici derivă acțiunea paranormală asupra materiei" 40 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 7 Yoga este cauza, calea dar și efectul, consecința practicii Gerard Blitz (1912-1990), fostul secretar al Uniunii Federațiilor Europene de Yoga, în "La voie du Yoga" evidențiază faptul că Yoga(starea unificata) este efectul practicii: „Când spiritul este pacificat, starea de Yoga se produce Yoga este controlul ideilor(vrittis) în direcția unificării spiritului" i IN ICEUL DIMITRIE CANTEMIR HENRI COANDA ASISTA LA DEMONSTRAȚIA EXPERIMENTALA A L UI DAN OLARU MIRAHORIAN H Coandă afirmă: "Yoga este un sistem de abordare a lumii care arată că totul poate fi realizat, prin interior; telepatia înlocuiește telecomunicațiile electromagnetice iar soluția interioară depășește piedicile care blochează soluția exterioară (trece prin blindaje metalice, nu este bruiată, nu este atenuată cu pătratul distanței dintre emițător și receptor); levitația înlocuiește dispozitivele tehnologice de transport; translocația sau teleportarea yogină este o emisie-recepție a materiei, analoagă emisiei și recepției undelor electromagnetice, care permit accesul civilizațiilor galactice (OZN) instantaneu, în orice punct al Universului Toate ființele vii utilizează interacția controlată cu câmpul gravitațional cu spațiul si cu timpul; oare n-am putea modela tehnologic aceasta?" Âceastă modelare tehnologică a levitației trebuie precedată de înțelegere și cunoaștere experimentală a legilor universului care se manifesta holografic si in noi insine, adică de explorarea științei legilor interne care este Yoga Aceasta conduce atat la controlul psihosomatic (autocontrol), cat și accesul nemijlocit de tehnologiile exterioare la toate secretele universului Nava cu care putem intra în orice nivel existențial, paralel cu al nostru (orice altă dimensiune) sau cu care putem ajunge în orice punct al universului, este posibil să fie propriul nostru corp dacă reușim să construim câmpul defensiv Prin Yoga trebuie înțelese atat fiecare ramura a sistemului unificat Yoga expus de Patanjali în Yoga Sutras (și care face obiectul prezentului studiu), cat și ramurile (căile) Yoga ce s-au dezvoltat din etapele sistemului Raja Yoga Multiplicarea și filiația universului este modelată de știința Yoga deoarece fiecare ramura se comportă ca o celulă care dă naștere singură unui întreg organism, unei căi spre cer, spre realizarea de Sine Cauza acestui fenomen paradoxal este principiul holografic care face ca în fiecare fragment al acestui univers să fie conservat întregul, la fel cum în fiecare fragment dintr-o hologramă regăsim întreaga imagine Obținerea unui organism viu (plantă, animal) dintr-o singură celulă a acestuia prin donare dovedește larga funcționare a acestui principiu în univers 41 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 8 Consecința acestui principiu pentru practica concretă Yoga este foarte simplă: nu căutați mereu altceva, fiți mulțumiți cu ceea ce practicați, fiecare tip uman este ierarhizat specific și poate practica ramura Yoga ce îi este adaptată (unii sunt dominați de afect, de emoție și pot practica Bhakti Yoga - Yoga iubirii, devoțiunii; alți oameni sunt intuitivi și pot practica Jnana Yoga - Yoga cunoașterii discriminative, care nu este o cunoastere intelectuala mijlocita de ratiune, ci o cunoastere directa; unii sunt caracterizați de hotarare sau de determinare și pot practica cu ușurință Raja Yoga - Yoga regala Toate ramurile Yoga cuprind cele opt ramuri ale sistemului unificat expus de Patanjali în Yoga Sutras și reprezintă niște cărări spre varful aceluiași munte care deși pleacă de pe versanți diferiți au aceleași trepte de depășit și aceeași țintă: realizarea Sinelui sau unificarea cu toate celelalte cărări în momentul contactului cu Ultima Realitate Yoga indică faptul că fiecare nivel de procesare a informațiilor din creier poate fi utilizat drept lanternă pentru a ne găsi drumul deoarece deși sunt aparent diferite după modul de manifestare (cognitiv, afectiv, somatic, volitiv) poartă în ele întreaga informație necesară iluminării și străpungerii obstacolelor care obturează lumina Un argument experimental ne este furnizat de practica iubirii și devoțiunii In cadrul căii denumită Bhakti-Yoga, care reprezintă una dintre cele patru mari Căi, ce conduc la unirea cu Dumnezeu După ce a practicat iubirea extremă adresată diferitelor aspecte ale lui Dumnezeu personalizat (adesea sub forma unei încarnări divine, cum este Iisus) Ego-ul adoratorului sfarșește prin a se dizolva în ldealul ales Bhakti-Yoga este calea naturală pentru dobandirea Cunoașterii divine Adeptul acestei căi (Bhakta) nu-și infranează sentimentele sau respirația în mod conștient, voluntar, dar ajunge la aceasta în starea de extaz (Bhava; iubire deplină) și în starea în care adoratorul lui Dumnezeu pierde conștiința corpului său și a lumii (Prema) In final, după detașare senzorială și completă absorbție (concentrare) realizate involuntar, se ating starile superioare de Samadhi (Bhava-Samadhi; Bhava-Pratyaya) ce conduc tot la Asamprajnata Samadhi ca și Raja Yoga, care însă utilizează în cooperare (sinergie) toate metodele pentru a declanșa conștient, voluntar vindecarea și realizarea de Sine 1 3 De ce să practicăm Yoga? Ca să ne cunoaștem pe noi însine și pe ceilalți Ca să participăm conștient la continuarea evoluției speciei umane dincolo de punctul 1 3 5 Г Г in care a adus-o Natura Să obținem independența de circumstanțele externe, independența totală Urmărirea în paralel a evoluției vieții și a tehnologiei indică tendința de eliberare progresivă mai întai de sub dependența materială și energetică, iar apoi de sub cea informațională Să obținem autocontrolul, stăpanirea de sine Intreaga roată a lumii poate fi controlată dacă îi este controlat axul (adică dacă ne controlăm pe noi însine, dacă stabilim contactul cu vidul central) Controlul spațiului și timpului împreună cu accesul la puterile paranormale nu reprezintă altceva decat consecințe ale autocontrolului expus codificat în Yoga și care mai are variante în Taoism și Zen (fără diferențe fundamentale, după cum veți constata în cursul expunerii) 42 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII Majoritatea oamenilor practică deja Yoga pentru a se vindeca și echilibra interior și exterior Interior ne controlăm voluntar emoțiile și gândurile, restabilim sănătatea, buna dispoziție, vigoarea, calmul utilizând tehnici psihoterapeutice inspirate din Yoga sau din tradițiile noastre religioase care au o origine comună (asemănător originii indo-europene a limbilor folosite de popoarele din Europa); astfel sunt tehnicile psihoterapeutice de relaxare, autohipnoza, autosugestia dar și metodele de vindecare ce fac apel la suprimarea aportului alimentar (posturi) ori Ia remodelarea psihosocială utilizând reguli de disciplină morală (cele zece porunci) care își au replica în cele zece reguli din ramurile Yama și Niyama dm Yoga) ori rugăciunea Echilibrarea exterioară include atat obținerea înțelegerii și armoniei cu ceilalți oameni cat și cu alte componente ale universului manifestat (apare invulnerabilitatea la factori fizici, climatici, chimici, biologici: nu ne îmbolnăvim, animalele nu ne atacă) Sistemul unificat Yoga utilizează cea mai înaltă terapie pentru controlul dezordinilor interioare și exterioare (inclusiv sociale): terapia infonnațională internă Evoluția metodelor de terapie ne conduce în același punct, iar supraviețuirea speciei umane solicită efortul conștient al omului nu numai pentru a domina mediul exterior (care l-a condus la dezechilibrul actual, în care forțe uriașe ale naturii sunt la îndemâna unor ființe insuficient de înțelepte pentru a rezolva cu inteligență și iubire problemele sociale, politice, economice ori ecologice) ci și pentru a—și influența propriile sale funcții și propriul său scop Schițând evoluția mijloacelor terapeutice remarcăm trecerea de la terapii materiale (chimioterap’ii) la terapii energetice (electroterapii), iar în prezent suntem martori la apariția (de fapt, redescoperirea) terapiilor infonnaționale (homeopatia, care era semnalată și’în Ayurveda (lit : "știința vieții"), acupunctura transmisă conform legendelor de zei oamenilor și consemnată în’Hoang Ti Nei King So Ouenn (Huangdi Neijin Suwen) în secolul XXV î e n Din aceeași categorie a terapiilor infonnaționale fac parte: psihoterapiile (hipnoza, autohipnoza, sugestia, autosugestia), terapiile’ce utilizează sunetele, culorile, arta (adică toate terapiile ce utilizează un suport material sau energetic drept vehicul al informației) Evoluția terapiilor indică simultan evoluția de la metodele externe (materiale, energetice și informaționale) care conduc la dependență, poluare și degenerarea speciei umane (efecte teratogene), către metodele terapeutice interne, care conduc la independență, nepoîuare, autocontrol; deci la scoaterea din sedentarism a mijloacelor de apărare pe’ care le are ființa umană pentru a rezista agresiunilor mediului Metodele interne de terapie informațională ce pot fi grupate sub denumirea de autocontrol sunt consemnate sistematic numai în sistemul unificat Yoga, expus de Patanjali în Yoga Sutras (sec II î e n ); acest tratat reprezintă prima descriere a sistemului Yoga și constituie temelia informațiilor ce vor fi in continuare prezentate cititorilor; Upanishadele, Vedele, indică unele metode de acces la nivelul Nemanifestat (Absolut, Brahman) ce aparțin sistemului Yoga, însă fără coerența din Yoga Sutras [vedeți imaginea mărită pe : ] •acțiune asupra corpului energetic [pranamaya koslia] en e: getice acțiune asupra СОГриІИІ mental [tri-âriomays -Kostia] Externe jirri’-ț - T* U j рті rr y ir J informaționale con centra rea [dh-aranajcredrnța, mgnoideisrrnil autg și hetero Ырпогл actioneaza asuora coroulțji conștientei sau al inteligentei [vlinanamaya ikosha] pentru a obține vindecarea ori accesul la puterile supranaturale; terapii eue’genre: mecanicei masat raneoterapiaj :derri*ii*e( electron arco ca :«al va uice ■ uuagu etice; Luminoase decaro- maguerii>-[Pr tur ee[ li* ni p л tt a-re flexorerap ta; p resap ant-lura ; dilatau acupuuciuraielectro acupunctura iterapia prin artă uiuzicațuiclatcrapia};tcrapia p rin culori ► terapia p rin heiero-suțenie [ptaceho hipnoza; sugțstQpedîa); b гаілтт av e i m nțn ctfcfelcctric) ; tai ql quaa: a sa в a : qigcngsprannvama; knfomațioaalc Prin meditație se intrăm corpul cauzn^Anaridarna-ya-Kosha] iar irioaoîjeiisia;■ тля sa пл я:”*;«ой« л i f я Je? (dln г aaa); pnn samadnifturiunciitlenliftcarcî transa mistica] se descoperă Atman [Șinele h-olo^relic; Axul;Centrul individual §i universell^drrvârata noastrâ identitate Fiecare dintre aceste corpuri posedă lermfnalețporțâ senzoriale ai de асІіипеТсагс- dacă sunt utilizate nc de&cliid accesul ia lumile subtile [capacitățile ejdrasenzorialej elarauz, ctarwedere s л 1 eu m gen i CLASIFICAREA METODELOR TERAPEUTICE IN FUNCȚIE DE ÎNVELIȘURILE SAU CORPURILE ASl^U CARORA SE ACTIONEAZA TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 10 Practicăm Yoga ca să ne regenerăm, să întinerim, să oprim curgerea aparent implacabilă a timpului; foarte mulți yogini au reușit încetinirea curgerii timpului în organism (controlul hormonilor ce declanșează procesul de îmbătrânire rapidă și moartea); un yogin venit în S U A în cadrul programului de colaborare științifică și culturală pe care această țară l-a stabilit cu India arăta (și parametri biologici măsurări indicau aceeași stare) de 3’0 de ani deși actele arătau că avea venerabila vârstă de 160 de ani Practica Yoga permite intensificarea proceselor de refacere, de odihnă, somnul yogin amplifică procesele de refacere, astfel încât o singură jumătate de oră din acest somn poate să ecnivaleze cu opt sau chiar zece ore de somn normal adanc Yoga este o cunoaștere experimentală care se desfășoară în laboratorul și cu instrumentele propriei noastre ființe pentru a obține amplificarea stabilității și invulnerabilității la perturbării și agresiuni externe (materiale, energetice, informaționale, biologice, psihosociale) Obținerea acestei stabilități ne pennite atat să fim "în pace’cu noi înșine" cat și să devenim insule de pace în oceanul de zgomot și conflicte sociale; putem transmite pacea, echilibrul și să vindecăm pe cei din jurul nostru; liniștea, iubirea, calmul, prietenia, simpatia, le emitem și ne înconjoară exprimând funcționarea principiului acțiunii și reacțiunii la nivel paranormal ("culegem ceea ce semănăm" și m consecință orice conflicte dispar în prezența dvs ca și cum ați fi „uleiul turnat peste o apă agitata de valuri") Yoga afirmă nu numai că entuziasmul, ca și focul se transmite ori că adevărul nu poate fi ascuns, ci și faptul că stările noastre mentale (cum este cazul stabilității psihosomatice) sunt molipsitoare ca și căscatul, rasul ori buna dispoziție Practica Yoga elimină ecranele ce stau în fața Luminii cunoașterii și care detennină prezenta ignoranță a omului; căderea „vălurilor ce obturează lumina" conduce la cunoașterea rezonantă, globală, a codului genetic al universului (cunoaștere imposibil de atins pe cale progresivă, pas cu pas ori prin abordare externă, superficială, mijlocita de porțile senzoriale) adică la cunoașterea completă, totală (omnicunoașterea) , ce aduce simultan starea de fericire, beatitudme(ananda) și controlul total (omnipotența) După cum afirma și Lao Tseu în Tao Te King virtutea, forța sau puterea (Te) nu sunt decat reflexul, manifestarea înrădăcinării în Tao Tio те СШввССм ,Lw Tiu [L*> Zij ііитЕіх ліД,ікмн н qÂj> і : : хш-еоішju гяііжізезегсшкчич h r w i гП йлЛ *1 (£• А > 1LI > uu I ийм fii* В ; Т' ям шміішммім ЪоЫ Wj r ПSWUlLt Иі» TSA\nlгЕйлК й|fr№ fi l^p, fi ІЖТ: fi 5 T5SJS fi, 44! 4q(X fii J qi2 :Scl aifJtiJ, T йН л? îW ire! Wwjfn! Aiî hi Jjt i ■ П ; ; ’i ii- ■ t ж iw - Pt [ 'ІАЬИЧЬ пят(jft ] - і- ; інлаиг1|і ORLIUHIM LlCLCiUAjq МЗ! У5іс|і| iflil ічіі іп ІШІЧНЙІЬ тПП-іі і|Э ііиікіпі ? ji \щН1ёпг Г, îi-tllîliif Іь’ійілі' 4л E|L іііПѵсІгІіКі «Лійті: (4 Ч І 4*șișn л iViSNI r*1№4*'« ’ 4'ЬСЛ iUjiilbLJl Ș ? gj: ■’ ■! L-A ' ■ jȘ ч!«-: Н м fc и fi, î?i W ilip ІМіілчі: „іиі r:u гётаяЬ $e poate 44 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 11 1 4 Aspecte privind practica Yoga i începerea practicii Yoga impune elucidarea a trei aspecte importante: a) este autocontrolul accesibil tuturor oamenilor? b) este acest autocontrol periculos? c) putem practica Yoga fără conducere directă? 1 4 1 Este autocontrolul accesibil tuturor oamenilor? Existența și continuitatea sistemului Yoga de-a lungul timpurilor are la bază principiul fundamental care susține că omul se poate schimba pe sine prin acțiune conștientă, voluntară Involuntar toți oamenii modifică sub influența emoțiilor, ritmul cardiac sau respirator, peristaltismul intestinal, motilitatea digestivă sau presiunea sanguină într-o direcție favorabilă sau defavorabilă vieții Controlul voluntar al funcțiilor involuntare nu este accesibil doar unor oameni dotați sau inițiați Programele de antrenament de astăzi au decodificat tehnicile yoga și au făcut evident faptul că oamenii pot să fie antrenați pentru a-și controla propriul ritm cardiac, presiunea sanguină și alte funcții presupuse anterior drept involuntare Scepticismul actual în privința accesibilității controlului funcțiilor vegetative nu a fost spulberat de yoginii care au venit în centrele de cercetări științifice occidentale pentru a arăta controlul total al funcțiilor fiziologice "involuntare" (oprirea sau accelerarea ritmului cardiac, variația ritmurilor cerebrale, vasodilata-ția, vasoconstricția), ci de descoperirea metodei biofeedback-ului care a permis animalelor (pisici, șoareci, prin dresare cu recompensă alimentară, să-și modifice în direcția dorită de experimentator ritmul cardiac, cerebral, presiunea sanguină sau chiar să hiberneze) Deci acest control al funcțiilor vegetative este accesibil tuturor animalelor și oamenilor dacă parametrul ce trebuie controlat este perceput sau afisat (interior în Yoga și exterior în biofeedback); adică acesta nu constituie nicidecum o zonă interzisă sau care este deschisă doar unor oameni inițiați sau foarte dotați 1 4 2 Este autocontrolul util sau inutil; este periculos? Jose Delgado, unul dintre cei mai mari neurologi ai lumii consideră că evoluția naturală este prea lentă și că trebuie să „intervenim direct in destinul omului implantand dispozitive "pacemaker cerebrale", analoage dispozitivelor care stabilizează ritmul cardiac; aceste dispozitive ar putea menține stabilitatea mentală a oamenilor în orice moment și astfel ar putea fi apărată sănătatea mentală și pacea Deci se prevede utilizarea în viitor a unor proteze informaționale tehnologice, care să înlocuiască actualele proteze chimice (sedative, tranchilizante care s-au dovedit teratogene) Acest lucru insa nu rezolva problema fiindca se menține dependenta de exterior si sedentarismul mecanismelor de control și restabilire pe care le avem în dotare Ramane drept optiune instruirea in tehnicile de relaxare psihosomatică inspirate din Yoga și apelarea la celelalte tehnici Yoga, care conduc la control voluntar ori involuntar (indirect) 45 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 12 Agresiunea externă tot mai accentuată și supraviețuirea solicită din partea noastră nu o protezare materială, energetică ori informațională ori construirea unor hibrizi om-mașină (cyborgi), ci apelul imediat la Yoga, revenirea la Natura Interioară, pentru a susține și dubla conștient programele fiziologice cele mai afectate (suprasolicitate, agresate) Pericolul practicării Yoga este inferior cantitativ și calitativ pericolelor datorate terapiilor actuale materiale și energetice, deoarece acest sistem apelează ca și homeopatia și acupunctura la control prin stimul informațional, deci foarte puțin nociv dacă practica este corectă 1 4 3 Putem practica Yoga fără îndrumare, independent ? Părerile sunt împărțite din motive subiective și obiective, atat în trecut cat și în prezent Frica de independență, conformismul, dependența mare de un suport extern solicită inițial prezența obligatorie a unui instructor care să decidă asupra sarcinilor adaptate fiecărui om în parte, capabil să corecteze erorile inerente începutului [corectare dezordini psihosomatice, comportamentale, pregătire pentru practica efectivă Yoga prin exerciții preliminare propuse de către un maestru sau de noi insine printr-un manual (metoda programului de obiective a lui Benjamin Franklin)] Dat fiind faptul că în final scopul Yoga este eliberarea (kaivalyam) de toate dependențele, iar practica presupune autoacțiunea și deci nu o poate face nimeni pentru și în locul nostru, opinia practicării Yoga fără conducere directă poate să fie acceptată pentru etapa avansată (cand apare și contactul cu " maestru" spiritual) In ciuda celor care utilizează sistemul Yoga pentru a-și face adepți sau pentru a realiza profituri materiale, practica Yoga solicită, după cum sublinia Mircea Eliade "acțiunea de autoprogramare teoretică și experimentală" (adică efort de autodidact și învățare prin descoperire) Cautati metoda descoperita si utilizata de cel pe care maestrii japonezi de zen il considera un trezit(buddha) al Occidentului: Emanuel Swedenborg (1688-1772) In acest context, cărțile de Yoga sau metodele expuse de diferiți profesori nu suht decat consemnări ale unor repere constant sesizate, care ne ajută în călătoria pe care noi singuri trebuie să o realizăm, pentru a ajunge acolo unde această singurătate își pierde conturul; adică la Sursa tuturor lucrurilor Aceasta este cauza pentru care atați mari dascăli ai omenirii au consemnat în scris experiența lor (inclusiv în Yoga); pentru a fi utilă eliberării, vindecării și realizării de Sine a celorlalți oameni Deci practic este posibil un antrenament vizand autocontrolul utilizand un manual de Yoga care să nu necesite prezența efectivă a unui profesor 46 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 13 Lucrarea elaborată de Institutul de Yoga din India în colaborare cu cel similar din Washington scrisă de dr Phulgenda Sinha afirmă că: "nu este nevoie de ajutorul unui profesor dacă este folosită metoda prezentată în această carte" Referitor la necesitatea unui dascăl în Bhagavad Gita (IV 34) se spune: "învață ca discipol, prin investigare și serviciu (slujindu-i pe cei care văd adevărul, supunandu-te respectuos)" și "ajută-te de cărțile spirituale pentru a îndepărta vălul ignoranței" Dar nimeni din exterior (dascăl, guru sau Ishvara) nu-ți poate darui eliberarea (moksha , mukti) ci numai efortul propriu în meditația profundă pe un obiect (nididhyasana) Nididhyasana ori atma-vicara (lit : "a contempla, a considera") este o meditație pe o temă precisă și reprezintă încununarea efortului de studiu și reflectie Sivananda , respectand tradițiile școlii Vedanta distinge trei ramuri necesare pentru obținerea cunoașterii spirituale: Shravana, lectura, ascultarea și înțelegerea adevărurilor spirituale revelate în cărțile sacre (scripturi; shrutis); Manama, examenul critic al ideilor descoperite grație Shravana; Nididhyasana, realizarea adevărurilor spirituale prin meditație Deci „nimeni altul nu este în stare să curme îndoiala, in afara de tine însuți " (Bhagavad Gita VI 39) In Yoga Vasistha, (scrisa de inteleptul Vasistha, unul dintre profesorii lui Rama si redactata de Valmiki), sunt raportate sfaturile lui Vasistha către elevul său Rama: "Fiecare trebuie să se cunoască pe Sine, în sine însuși prin propria sa reflecție (jnana) cu ajutorul unui acharya (guru) și printr-o înțelegere a adevăratei semnificații a scripturilor (shrutis)" Dacă în psihoterapie o maladie este considerată ca incomplet vindecată cand pacientul rămane dependent de medic, cu atat mai mult în Yoga, care urmărește detașarea din/de lumea fenomenală și eliberarea , menținerea dependenței față de profesor (guru), în ramurile avansate reprezintă un obstacol în calea progresului Patanjali afirmă în Yoga-Sutra (YS 1 25) că: "în Ishvara(Dumnezeu) se găsește sursa inegalată a întregii cunoașteri" și continuă: "El a fost de asemenea profesorul anticilor (profesori, înțelepți, sfinți, yogini) pentru că El nu este limitat de timp, spațiu, cauză și efect" (YS 1 26) Ishvara (lit : "domnul universului"; de la rădăcina "ish": a domni) este forma supremă pe care mintea o poate da Absolutului, creator al universului Absolutul (Brahman) devine Ishvara, cand este asociat lumii fenomenale și constituie obiect al adorației și venerației noastre 47 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 14 2 Necesitatea cunoașterii de sine și a sistemului yoga pentru vindecare și realizare 2 1 Necesitatea cunoașterii de sine și Yoga In rândurile care urmează vom arăta necesitatea cunoașterii de sine pentru continuarea evoluției și pentru supraviețuirea civilizației umane Vindecarea, purificarea și realizarea, înțelegerea, înțelepciunea și eliberarea, controlul și autocontrolul, nu sunt decat consecințe ale adevăratei cunoașteri, ale cunoașterii de sine Sistematizarea căilor de acces la această cunoaștere nemijlocita, care aduce trezirea, iluminarea, "a doua naștere" ori mantuirea, este realizată în Yoga Cunoașterea de sine care conduce la cunoașterea Ultimei Realități nu este una intelectuala, ci una directa Prima condiție necesară pentru a acționa asupra unui proces este de a cunoaște coordonatele acestuia, tot așa cum pentru a putea deplasa un obiect dintr-un loc în altul este necesar să-i cunoaștem poziția spațio-temporală Astfel, depășirea situației prezente și continuarea evoluției omului, terapia dezordinilor sociale și individuale presupune îndreptarea eforturilor umane către înțelegerea situației în care ne aflăm, către cunoașterea de sine Autocunoașterea reprezintă identificarea coordonatelor noastre înainte de a începe acțiunea de automodelare și autocontrol Prin autocunoaștere deschidem poarta cunoașterii prin care aflăm tainele Universului Nu putem să vedem cum este un lucru în realitate fără să aflăm mijloacele cu care realizăm procesul cunoașterii, fără să înțelegem modalitatea actuala indirecta, mijlocita, ecranata, parțiala și fragmentata prin care procesoarele informaționale cu care suntem dotați își îndeplinesc sarcinile Universul local, în care a apărut și a evoluat viața pană la apariția omului, a stabilizat anumite porti senzoriale specifice, care au fost deschise către exterior de catre viu, pt a se realiza un răspuns adaptat al ființelor vii la semnalele din mediul tranzitoriu intalnit pe aceasta planeta Aceaste terminale informationale (receptie-emisie), care reprezinta un raspuns, o adaptare pentru supraviețuire (pentru păstrarea integrității materiale, energetice și informaționale a individului și a speciei) reprezinta simultan o limitare, o condiționare, o programare și o captivitate informațională, în care lumea fenomenală ține ființa trezita la constienta Din această cauză omul este "legat " dupa intrupare sa urmeze caile programate, adica sa priveasca doar catre peretele mental pe care se proiecteaza umbrele (alegoria pesterii lui Platon), doar catre ecranul pe care sunt afisate semnalele (vrittis) venite din afară și nu spre sufletul său In urma programării defectuase a proceselor informaționale adevărata realitate este complet ecranată (nu percepem decat o porțiune limitată necesară supraviețuirii în lumea fenomenală care este prezentată de către simțuri pe ecranul mental,adica percepem altceva: o realitate secunda, un model creat prin impulsuri, o reflexie in oglinda mentala) De aici necesitatea dezvatarii, deprogramarii 48 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 15 Obținerea cunoașterii nemijlocite(prajna), a percepției directe a Luminii, a nemuririi, a cunoașterii Ultimei Realități solicită întoarcerea spre lumea interioară pentru cunoașterea celui ce cunoaște neperturbat Inversand fluxul mental și senzorial de la exterior către interior(desprinderea de perete) se poate cunoaște realitatea fundamentală, realitatea suport, ecranul neperturbat pe care se proiectează filmul(toate aspectele și fluctuațiile acestei lumi); Bodhidharma a meditat 9 ani privind un perete gol, pana cand a perceput realitatea suport, lumina necreata Ca și atunci cand centrul de greutate al unui corp așezat se găsește în afara perimetrului suprafeței de sprijin iar corpul se răstoarnă, în același mod polarizarea exclusivă către exterior a omului îl instabilizează și il dezintegrează Polarizarea proceselor de cunoaștere către cunoașterea exterioară, senzorială este un mod eronat de funcționare proceselor informaționale, care în loc să afișeze și să țină cont de parametrii fundamentali din Banca de date a Universului intră sub comanda universului fenomenal, care nu reprezintă decat o zonă limitată din program ce a fost revelată în cursul evoluției Universului Acest mod de funcționare (comandat din exterior) al procesoarelor informaționale conduce la instabilitate psihică, afectivă și somatică, la maladie și fracturare în timp și spațiu a integrității ființei umane, la micșorarea eficienței acțiunilor omului sau civilizației galactice ori planetare, care s-a orientat astfel Progresul, independența și supraviețuirea civilizației umane sunt dependente de stabilitatea celulei de bază a organismului social: individul uman Iar stabilizarea individului care ulterior se manifestă la nivel social, politic, planetar și cosmic nu poate fi obținută din exterior, ci printr-un efort interior de cunoaștere și ancorare in Ultima Realitate Orientarea către interior a efortului de cunoaștere are drept consecință simultană eliberarea, ieșirea noastră de sub controlul obiectelor senzoriale, readucerea în drepturi a sistemului staționar de referință interior Aceasta presupune realizarea stingerii identificarii cu fluctuațiile mentale(proiectiile de pe ecranul mental), starea de vid mental, de ecran sau oglindă neperturbată în care să se oglindească realitatea așa cum este ea Readucerea în drepturi a sistemului de referință staționar este echivalentă găsirii punctului de sprijin aflat in repaus absolut, de care avea nevoie și Arhimede pentru a putea mișca cu ajutorul parghiilor întreaga lume Acest punct de sprijin se află pretutindeni în fiecare fragment al universului distribuit continuu, holografic, însă contactul cu el nu poate fi realizat decat direct, prin interior, după inlăturarea tuturor perturbațiilor și atașărilor mentale, după suprimarea tuturor fluctuațiilor, care colorează și modifică perceperea realității suport Autocunoașterea și consecința ei autocontrolul nu sunt decat aspecte ale cunoașterii experimentale verticale(nemijlocite), care reprezintă singurul criteriu real de apreciere a evoluției unui om ori a unei civilizații Trebuie să ne cunoaștem pe noi insine atat pentru a găsi adevărul care vindecă, purifică și eliberează, cat și pentru a ne putea conduce pe noi în viață Fără această cunoaștere esențială "avem ochi dar nu vedem, avem urechi dar nu auzim si nu ne reamintim cine suntem" încercăm dar nu ne vindecăm și nu putem ajuta pe nimeni Cunoașterea exclusivă exterioară, caracterizată de dorința de a ști tot, este o cunoaștere orizontală(mijlocita), prizonieră a lumii senzoriale și fenomenale; ea lasă deschisă poarta pentru ca civilizația prezentă să ignore totul, să rămană neputincioasă Efectul acestei cunoașteri progresive este o amplificare a ignoranței în care omul devine sigur de un singur lucru: "știe că nu știe nimic" Orice cunoaștere înrădăcinată în Realitate este rezultatul unui proces ce include trei etape consecutive: experimentarea directă și atentă; observația critică și realizarea unui model 49 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 16 informațional (a unei teorii) de conectare a faptelor prin procesele de inducție și deducție Primele două etape includ analiza, iar cea de-a treia include sinteza Avand în vedere că realitatea fenomenală, evidențiată senzorial, este doar o parte, un fragment manifestat spațio-temporal din Adevărata Realitate, rezultă că știința actuală Occidentală, orientată către exterior, este doar o etapă din copilăria științei viitorului Nici extinderea senzorială cu ajutorul traductoarelor și a aparatelor de măsură (optice, electrice, magnetice, termice) a simțurilor limitate ale omului nu se adresează în definitiv decat porțiunii limitate ce a fost proiectată: realitatea existențială, fenomenală, spațio-temporală Neadmiterea sau neacceptarea "unor excepții care infirmă regulile", a fenomenelor considerate ca supranaturale, psihice ori paranormale este în stransă relație cu limitarea modelelor informaționale elaborate, adică cu ignoranța actuală După cum se cunoaște, toate concluziile științei orizontale elaborate de civilizația actuala orientată către exterior sunt tentative, încercări de a modela o realitate care scapă; premizele și concluziile științei orizontale sunt subiecte permanente pentru revizie și corecție Aceste concluzii au caracter temporar, provizoriu și din această cauză știința orizontală relativă nu cere un statut de infailibilitate ori de atotcunoaștere începutul și sfarșitul oricărei cunoașteri științifice este experimentarea și modelarea sistematică, critică în plan fizic și matematic Ieșirea, eliberarea din cercul vicios (nodul gordian) al cunoașterii relative, dependentă de circumstanțe, este soluționată de apelul la cunoașterea verticală(directa) de adancime (intensivă iar nu extensivă ori orizontală), care se adresează rădăcinii multitudinii formelor tranzitorii (efemere, fenomenale) proiectate: codului genetic, fundamentului informațional al Universului In loc să ne orientăm către filmul proiectat pe ecranul existențial, trebuie căutat accesul la banca de date a universului, la tezaurul informațional care se află pretutindeni, în fiecare fragment al Universului, inclusiv în noi însine Abordarea din interior, dinspre Sursă pentru cunoașterea Universului, este specifică tuturor căilor mistice și filosofice orientale Sistemul Yoga, care reprezintă un ansamblu coerent de tehnici codificate și îndelung experimentate de-a lungul mileniilor, pentru obținerea iluminării (trezirii la Adevărata Realitate) și eliberării, poate fi considerat numitorul comun și aspectul practic al tuturor filozofiilor și religiilor orientale O dovadă în acest sens o constituie adoptarea tehnicilor Yoga in Buddhism, Zen, Taoism și chiar în creștinism, adică în majoritatea curentelor spirituale orientale și occidentale indiferent de poziția lor filozofică sau religioasă In Yoga se admite nu numai existența și normalitatea fenomenelor supranormale, dar se afirmă că ele au fost confirmate în experiența yoginilor în cursul meditației și pot fi confirmate experimental de către orice practicant serios Sistemul Yoga admite existența minții individuale și afirmă că ea este o manifestare, un fragment al Minții Cosmice Realizarea purității minții individuale conduce la apariția automată a abilității de a comunica cu toate mințile din Univers; fiecare minte purificată prin Samadhi devine aptă să se conecteze cu toate celelalte minți fără a-și pierde identitatea sa "Cunoaște-te pe tine însuți" are drept consecință "cunoașterea celorlalți" Nu poți cunoaște bine pe cineva 50 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 17 fără a te cunoaște bine pe tine însuți Legătura de continuitate între interior și exterior, precum și unitatea tuturor manifestărilor este revelată prin faptul că noi descoperim în noi înșine ceea ce ne ascund ceilalți și recunoaștem în ceilalți ceea ce ne ascundem în noi înșine Dată fiind funcționarea în Univers a principiului holografic, care afirmă că întregul se regăsește și se conservă în parte, adică susține invarianta cu scala a proprietăților întregului (unitatea informațională dintre parte și întreg) îi putem înțelege pe toți, putem înțelege întreg Universul Autocunoașterea are drept consecință obținerea privirii egale, considerarea tuturor creaturilor ca fiind în Sine iar pe Acesta în toate; astfel, nu ne mai putem permite să privim cu dispreț nici o ființă Sensul preceptului scris pe este că lucrul cel mai de seamă și rostul omului este să-și vadă sufletul prin suflet, să devină astfel locul în care Universul se eliberează devenind conștient de Sine însuși Cel care își cunoaște Șinele dobândește condiția supremă, căci aceasta este cunoașterea cea mai înaltă Pentru textele vedice și biblice acest Sine este Ultima Realitate, împărăția lui Dumnezeu, este Existența conștienta, Informația și Infinita fericire Șinele se află în adancul inimii oricărei ființe Prin cunoașterea directă experimentală, nemilocita de simțuri sau de intelect a Sinelui, omul dobândește nemurirea și este eliberat de toate legăturile cu nivelul tranzitoriu, cu lumea fenomenală, în care astăzi este prizonier; este eliberat de orice iluzie și ecranare, obține pacea veșnică si redevine unit cu Șinele Informația în Univers este de așa natură încât curge ca apa în vasele comunicante dacă obstacolele și ecranările sunt înlăturate Transferul materiei și energiei nu este în cele din urmă decât o consecință a principiului invariantei echilibrului informațional în fiecare punct al Universului: "totul curge" de la cel care-i plin sau mai plin "către cel care este mai deșert, dintre noi" Transferul informațional însă nu are loc fără vidare mentală, fără efortul nostru inconștient (căile devoțio-nale) ori conștient (căile Yoga voluntare) orientat către deprogramarea procesoarelor infonnaționale, pentru adaptarea, în mod paradoxal, funcționării în cuplaj cu mediul tranzitoriu ceea ce declanșează realizarea cuplajului rezonant cu Banca de date a Universului, prin "introdeschidere" (vedeți: Mihai Drăgănescu, "Inelul lumii materiale", 1989) cu nivelul staționar, "ortoexistențial" Drumul către imponderabilitate trece prin simularea căderii libere; drumul pentru ancorarea în Ultima realitate trece prin fuziunea totală cu deriva, transfonnarea și curgerea fenomenelor din nivelul tranzitoriu, în stare de perfectă oglindă mentală Paradoxul provine din topirea sau stingerea diferenței între contrarii; în cădere, complet supus gravitației, ești eliberat, imponderabil; în cuplaj complet cu nivelul fenomenal ești simultan ancorat în ceea ce ignoranților li se pare că este contrariul: cu nivelul staționar, Ultima Realitate Intr-o realitate circulară, capetele se ating iar contrariile ori polii își pierd semnificația 51 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 18 Această remodelare interioară trebuie susținută prin exercițiu constant, pana la atingerea masei critice(degeaba sapam intr-o viata o mie de puturi de 5 metri adancime, daca apa se afla la 6 metri) Acest exercițiu constant de control de sine însuși este caracterizat de mentinerea conștientei impartiale si este îndreptat către cunoașterea experimentală directă (iar nu verbală, intelectuală) Procesul este analog celui de programare și însămanțare a unor noi stări și niveluri de conștiință și este similar cu cel la care face referință dictonul: "invenția, descoperirea nu favorizează decat mințile pregătite" căci altfel "vezi fără să vezi" Cunoașterea fragmentară, de suprafață, orizontală, caracterizată de "pași mici" succesivi de acumulare și de prăbușiri ciclice ("catastrofe", "revoluții) și care vizează stabilirea unor legi (legături, conexiuni) de tip cauzal, fenomenologic ori cantitativ, între fenomene, este o consecință a modului defectuos de procesare a informațiilor din mediu de către o minte adaptată supraviețuirii într-un univers în schimbare, dar dezadaptată scopului esențial: înțelegerii de Sine a Universului Abandonarea modului discontinuu de funcționare mentală și tranziția către cunoașterea unitară, continuă, de adancime, sau catre cunoașterea directa, rezonantă, solicită din partea omului abandonarea provizorie a lumii externe a obiectelor (care ca ipoteză de lucru poate fi considerată și iluzorie , fiind în permanentă schimbare și un efect al unei lumi staționare profunde de natură informațională) Ulterior se realizeaza detașarea materială, energetică și senzorială de lumea fenomenală, în vederea înțelegerii și modelării lumii interne, în direcția reprogramării mijloacelor de procesare a informațiilor, adaptării la condiția propusă (continuă, holografică, coerentă, stabilă, liberă) Cunoașterea de sine, care reprezintă o cunoaștere a sistemului de referință al ființei umane și a universului, este singura care permite cunoașterea și controlul deplin al oricărui fenomen Ea permite să înțelegem cum funcționăm, cum perturbăm informațiile recepționate, cum creăm, proiectand de fapt în exterior fragmente din propria noastră structură, din noi însine Tehnologia "o creație dupa chipul si asemanarea omului" Cunoașterea de sine este aceea care ne "deschide ochii " să vedem repetandu-se în fiecare dintre creațiile noastre tehnologice marea Creație "după chipul și asemănarea lui Dumnezeu" Astfel, analiza prezentată mai în detaliu în cursul acestui capitol, asupra evoluției tehnologiei civilizației terestre, relevă faptul că aceasta a preluat inițial "funcții mecanice" apoi "funcții energetice" pentru ca, începand din secolul nostru, odată cu apariția circuitelor și dispozitivelor logice și a procesoarelor informaționale (calculatoare), să aibe acces la "funcții psihice", informaționale Dacă vom ține seama că tendința actuală de miniaturizare, face ca actualele circuite electronice integrate pe scară largă să devină într-un viitor nu prea îndepărtat circuite moleculare și apoi cuantice, atunci vom fi obligați să recunoaștem atat dispariția distanței dintre tehnologie și viață, dar și faptul că la apogeu evoluția tehnologică, ajungand la viață, nu face decat să se întoarcă și să reproducă pe cel care a creat-o Ciclul în care începutul și sfarșitul evoluției tehnologice a omului este identic, este datorat faptului că prin creație, noi exteriorizăm și proiectăm propria noastră structură în creații după chipul și asemănarea noastră 52 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 19 Procesul evoluției exterioare, tehnologice, indică faptul că printr-un uriaș feedback istoric, omul se va afla în final în fața propriei sale proiecții (oglindiri) inconștient realizate Nivelul atins de creația tehnologică a unei civilizații galactice este o reflectare a nivelului cunoașterii de sine a celor ce o crează Pentru ca omenirea să iasă din impasul tehnologic actual (criza de materii prime, criza energetică, criza ecologică, ineficienta sistemelor de transport, ș a ), ca și pentru a depăși crizele sociale și individuale, este necesară evoluția interioară, amplificarea cunoașterii de sine a omului Evoluția tehnologică este o revelare treptată, o developare a legilor Universu-lui(care există și funcționează și in noi) asemănătoare evoluției Universului care a condus la apariția omului Noi oamenii suntem fructul evoluției și developării parțiale a chipului Universului, suntem expresia cunoașterii și descoperirii de sine a Universului Rostul nostru este să continuăm această revelare pană la deplina eliberare Universul are rol de instruire, de scoala si de dascăl care elimină erorile și subvenționează noi și noi încercări Trecerea de la cunoașterea orizontală, la cunoașterea verticală, de la proiecția inconștientă, aleatoare, la cea conștientă este una din lecțiile importante pe care toate textele relevate și toți mesagerii lui Dumnezeu(avatara; messiah), au încercat să le transmită oamenilor Cunoașterea de sine reprezintă cunoașterea sistemului de referință și stabilizarea lui, căci altfel nu putem cunoaște deplin nici o mișcare înseamnă să înțelegem cum funcționăm, cum perturbăm informațiile recepționate, cum creăm proiectand de fapt în exterior propria noastră structură, pe noi însine In vederea accelerării evoluției tehnologice este necesară înlocuirea proiecției aleatoare, inconștiente, ce se realizează în cursul creației cu o proiecție conștientă care nu poate avea loc fără o cunoaștere de sine, a propriei noastre structuri Numai înțelegandu-ne pe noi însine putem proiecta noi tehnologii, de neînțeles pentru civilizația terestră actuală Dispariția dinozaurilor si autoanihilarea civilizațiilor Calea abordării lumii exterioare, a cunoașterii senzoriale și modelării tehnologice este calea pe care a mers civilizația din Occident Această cale de evoluție unilaterală, care a colonizat intreaga planeta are numeroase deficiențe Astfel, această evoluție a condus la dezechilibrul actual între evoluția exterioară și cea interioară Despre dinozauri se spune ca au disparut si fiindca aveau o forta uriasa si un creier foarte mic Azi s-a ajuns ca uriașe potențiale distructive sa se afle la dispoziția unor creiere mici, care nu au învățat să fie suficient de înțelepte, ca să rezolve conflicte economice, sociale, politice ori antagonisme ideologice, în mod inteligent, prin dialog In loc de toleranta si de pretuire a altor opinii pe Terra infloreste intoleranta,fundamentalismul religios si distrugerea sistematica a tot ceea ce este diferit Asa s-a ajuns la dezechilibru ecologic, la disparitia unor intregi specii de plante si de animale Asa s-a ajuns la stergerea de pe fata pamantului a culturilor unor popoare Asa procedam si in scoala, atunci cand cultivam ascultarea, uniformizarea, inregimentarea, conformismul, servitorul iar nu creatorul Oamenii nu inteleg ca: "cel diferit de mine departe de a ma leza, ma imbogateste" (Antoine de Saint-Exupdry) Cunoașterea de sine reorientează motivațiile umane pentru "a fi" în loc de "a avea", către cunoaștere verticală cu acces la sursa acestui Univers, în locul cunoașterii extensive orizontale, relative, care este mai curand o colecție, o posesiune de informații izolate Fără autocunoaștere și colonizarea tăramului interior, care să ne conducă la autocontrol și înțelepciune, civilizația prezentă va cunoaște dezastrul planetar 53 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 20 Metodele Yoga îndreptate către cunoașterea și controlul de sine constituie un monument al culturii indiene, care se adresează mai mult omului dim secolul XX decat celui din secolul al XlX-lea, care le-a descoperit prima dată; tot astfel după cum gramatica lui Panini ar fi rămas un text artificial fără o lingvistică structurală, iar logica indiană greșit interpretată fără logica contemporană Yoga a dezvăluit o problematică pe care de abia omul de azi pare mai investit să și-o apropie decat cel de odinioară, grație unei medicini psihosomatice și a unei psihologii a adancurilor Pregătirea conștiinței europene în vederea întalnirii cu Yoga, a fost grăbită în ultimul sfert de veac de necesitatea găsirii unor modalități de adaptare la condițiile deosebite ale zborurilor cosmice, de ridicare reală a calității vieții, de găsire a unor mijloace de terapie individuală și socială , mai adaptate și mai puțin poluante în fața presiunilor tot mai mari pe care civilizația dezechilibrată actuală le exercită asupra individului Mesajul spiritual al Indiei, adica al unei civilizații "specializate" în explorarea și utilizarea resurselor interioare, vine în momentul unei crize reale a civilizației noastre "Occidentale" orientată către exterior Cunoașterea de sine este în situația actuală singura cale de a compensa dezechilibrul din această epocă fără precedent în care drumul vieților noastre depinde azi mai mult de decizii inteligente decat de circumstanțe naturale In soluționarea crizelor tehnologiei și civilizației prezente, obstacolele nu se găsesc în exterior, ci în noi însine In starea de necesitate prezentă acest obiectiv al cunoașterii de sine are o valoare totală, de care depinde supraviețuirea ori dispariția noastră, evoluția speciei umane pentru a cunoaște cu adevărat Realitatea, destinderea internațională Evoluția exterioară tehnologică a făcut să apară probleme noi: scăderea libertății individului în ciuda eliberării ecologice, prin dependența crescută de mecanizare, care absoarbe energia umană pentru invenția, construcția și menținerea mașinilor Nu trebuie confundat progresul tehnologiei și al evoluției cunoașterii exterioare cu prosperitatea și confortul în momentul în care omul a pierdut mai mult decat a castigat (libertate, liniște, simplitate, puritatea mediului) Numai cunoașterea de sine oferă soluția pentru eliberare din nivelul tranzitoriu și intrarea în nivelul stafionar-informațional, pentru expansiunea vieții prin autocultivare, autoinstruire pentru obținerea perfectei transparențe și clarități mentale, pentru trecerea omului la starea divina , pentru fericire și stabilizare Polarizarea către exterior este artificială, falsă și a condus la condiția psihopată a vieții civilizate actuale, la stress și la dependența de exterior în vederea procurării plăcerilor ori a evitării suferințelor Metodele de cunoaștere de sine sunt codificate în cadrul sistemului Yoga și ele permit reluarea în posesie, regăsirea de sine, controlul direct informațional asemănător tehnicilor de autopsihoterapie In plus acordul cu sine se transmută și se transferă în acord cu Universul și cu ceilalți oameni realizandu-se depășirea rupturii de continuitate intern-extern Această punte între interior și exterior deschide posibilitatea proiecției nemijlocite a subiectivului în obiectiv în cadrul 54 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 21 fenomenelor extrasenzoriale și extraefectoare Toate tehnicile Yoga solicită ca mijloacele să nu fie transformate în scopuri, omul fiind singurul scop, iar în plan temporal nu se permite renunțarea la prezent ca zonă de manifestare a adevărului în favoarea unui viitor utopic sau a unui trecut oarecare, timpul nepermițand pierderea sincronicității, alegerea ori înapoierea similară comportamentului spațial decat odată cu sacrificarea Realității In situația în care potențialul constructiv și distructiv datorat progresului a devenit imens se pune întrebarea dacă prezenta orientare a civilizației noastre este de dorit către exterior ori dacă trebuie să reexaminăm scopurile universale ale omenirii și să dăm mai multă atenție obiectivelor primare, care nu trebuie să fie dezvoltarea mașinilor, ci a omului însuși? Echilibrul prin teroare existent în lumea prezentă reflectă divergența și dezechilibrul dintre o tehnologie atotputernică și o înțelepciune subdezvoltată Cea mai mare problemă a omului de azi nu este de a înțelege și exploata mediul înconjurător, ci de a se înțelege și de a se conduce pe sine Achiziția de putere trebuie însoțită simultan de autoprotejare contra forțelor pe care începem să le posedăm Omenirea a atins punctul critic al evoluției și trebuie ca mintea să fie folosită pentru a ne influența propria structură, funcții și scop; aceasta asigurand păstrarea și avansul civilizației Situația critică de dezechilibru între evoluția interioară și cea exterioară a ființei umane impune aplicarea minții nu numai spre exterior la dominarea naturii, ci la civilizarea psihicului uman In afara dezechilibrului dintre evoluția internă și cea externă a omului ca rezultat al abordării externe unilaterale a lumii externe (lucru care poate pune orice civilizație în fața autoanihilării), se remarcă și o evoluție înceată, aleatoare, empirică, cu pași mici efectuați de-a lungul multor generații, datorită implicării procesului de proiectare empirică inconștientă Este ca și cum am dori să construim o catedrală fără ca anterior să fi făcut un proiect In același mod proiectăm propria structură, inainte de a ne cunoaște pe noi însine Alte deficiențe ale căii externe de abordare unilaterală, orizontală a Universului sunt: superficialitatea informațiilor extrase din totalul revelat într-un obiect existent, parțialitatea, căci informațiile desprinse din obiect ignoră suportul comun al acestuia și al subiectului, întarzierea evoluției pe drumul presărat de numeroase încercări și erori, prelucrarea defectuoasă de către subiect a informațiilor recepționate, starea de descurajare (dezarmare) în fața uriașei varietăți (aparente din cauza modului orizontal de cunoaștere),avand drept consecință decretarea de către știința occidentală a incognoscibilității Universului In realitate, aparența de infinitate și percepția fracturată, parțială, discontinuă a Realității sunt datorate: stării fracturate a subiectului cunoscător, utilizării unor procesoare adaptate prelucrării secvențiale a informațiilor Aceste procesoare sunt adaptate pentru prelucrarea informațiilor discontinue, secvențiale din nivelul 55 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 22 tranzitoriu în care există Spațiu și Timp, dar complet dezadaptate pentru prelucrarea de informații continue, de adancime, care să țină cont de circularitatea proceselor ce trebuie studiate și de integrarea holografică a întregului în parte Deci, cunoașterea universului și a realității solicită eliminarea modului profan de prelucrare a informațiilor prezentate de obiecte, adică necesită abordarea si orientarea tot către cunoașterea de sine Cum putem, cu un procesor discontinuu, să sesizăm, să percepem real fenomenele continue, staționare? Astfel sistemul de activare specifică a cortexului, care este formația reticulată, a ecranat sistemul mai vechi, care funcționa nespecific, holografic, continuu (sistemul lemniscal) In competiția între cele două sisteme, care indică două moduri de procesare a informațiilor (vertical și orizontal) a avut caștig de cauză, fiind adaptat la mediu, sistemul ce a asigurat răspunsul la stimul unic (specific, discontinuu, individual) Cand creșterea excitației într-o zonă a cortexului induce automat creșterea inhibiției în zonele vecine, cum pot să apară conexiuni, dacă nu absolut întamplător? Sistemul specific ce asigură adaptarea și supraviețuirea nu este un bun procesor al informațiilor în vederea interconectării globale, holografice, care transcede simpla cauzalitate liniară Cunoașterea și reprogramarea funcționării procesoarelor cu care suntem dotați, solicită tot cunoașterea de sine, căci altfel vom obține o cunoaștere ecranată, superficială, fracturată care este de fapt o ignoranță, o cunoaștere relativă, diferită în funcție de sistemul de referință ales (ca în cazul tranziției de la sistemul geocentric la cel heliocentric) Tendința omului de a se crede o individualitate și de a acționa în consecință provine tot din modul de a vedea lucrurile cu focar unic (parțial ecranat), iar aceasta conduce la izolare și blocarea conexiunii cu banca centrală de date a universului, la involuție și autodistrugere Pentru continuarea evoluției omului, pentru cunoașterea întregului program al Universului, care să-i asigure completa independență, este necesară cuplarea conștientă la nivelul staționar și detașarea de perturbațiile din nivelul tranzitoriu, care impun funcționarea duală a minții Toate acestea cer antrenament și îndreptarea minții spre interior Un criteriu pentru a caracteriza valoarea unui om este prin "ceea ce el este", iar nu prin "ceea ce el are" In acest context "a fi" înseamnă cunoaștere de adancime, verticală, conectată la propria structură, vie a subiectului, înseamnă aplicarea acestei cunoașteri către binele său și indirect, spre binele celorlalți Avem în acest caz al cunoașterii verticale de sine, o cunoaștere vie plantată în Real, după chipul și asemănarea Realului "A avea", "a poseda" conduce la acumularea de știință, care de fapt sporește suferința prin reacțiunile provocate asupra noastră de o cunoaștere fragmentară, superficială, orizontală, în care nu știm nimic, știind lucrurile pe jumătate Cu cat știința s-a extins mai mult, cu atat s-au ivit mai multe probleme In această situație se găsește astăzi omenirea cand culegem roadele la ceea "ce am semănat prin cunoaștere orizontală" (poluare, criză materială, energetică, informațională, economica, psihică, socială) 56 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 23 Dar care e folosul științei pentru cel fără minte, fără înțelepciune, fără cunoaștere de sine? La ce-i folosește oglinda celui ce nu vede? Deci oamenii nu trebuie judecați după ceea ce nu știu, ci după ceea ce știu și după felul în care știu Doar o mică parte din știința omenească este în orice clipă cu adevărat vie în unele minți, căci ceea ce contează nu este cantitatea, ci calitatea ființării informațiilor în om Astfel, în toate timpurile s-au văzut oameni care știau mult cu un spirit mediocru; și dimpotrivă, spirite foarte vaste, care știau foarte puțin Nici ignoranța nu e lipsită de spirit, nici știința de geniu Deși e mai ușoară dobandirea unei infinități de cunoștințe în mod superficial, posedarea temeinică a unui mic număr dintre ele, presupune tot rezolvarea contradicției dintre "a fi" și "a avea" "A avea" este susținut și efect al lui "a fi", iar nu invers; pentru cei inițiați știința este un mijloc iar nu un scop; doar atunci cunoașterea devine bunul suprem, o valoare ce trăiește iar nu una posedată; doar atunci știința nu poate să fie pierdută și devine neprețuită și nepieritoare Depășirea situației duale în care foarte aproape de știința noastră sălășluiește neștiința noastră nu este posibilă fără eliberarea de superstiții, de frica morții, de spaime, de perturbații externe; fără deprogramare urmată de reprogramare, modul de procesare continuă a informațiilor în vederea cunoașterii naturii adevărate a tuturor lucrurilor, nu poate fi obținut Cat timp răman in picioare falsele puncte de sprijin, atașarea de exterior sub forma posesiunilor (avere, rang social, poziție științifică, politică) adevărata securitate nu poate fi realizată; din contră, grijile cresc cu cat ne ridicăm în ierarhia economică, științifică sau politică Cunoașterea adevăratei realități, care este o cunoaștere verticală adresată Sursei întregului univers manifestat solicită detașarea, desprinderea de lumea exterioară, care curge, se transformă; atingerea acestei Ultimei Realități este simultan și o eliberare din lanțul suferințelor (datorate atașării de lucrurile trecătoare care ne înconjoară în universul existențial, spațio-temporal) o realizare a stării de beatitudine, de fericire supremă (ananda) Termenul Ananda (lit : "beatitudine", "fericire supremă") nu desemnează o plăcere legată de satisfacerea simțurilor, care în mod necesar este efemeră (într-un univers temporal), ci fericirea unei stări neconditionate care situează sufletul dincolo de orice dualitate, dincolo de orice opoziție Conform textelor Vedanta este vorba despre o stare de conștiință complet pacificată, lipsită de orice proces de gandire, care nu proiectează nici maladii, nici bătranețe, nici moarte și nici suferință, o stare de bucurie pură Formularea Sat-Chit-Ananda care desemnează în Vedanta, Ultima Realitate, Absolutul, Sinele universal (Brahman) Aceasta formulare include termenul ananda: bucuria absolută, fără nici o fisură, care nu poate fi resimțită decat în stare de samadhi și care este înrudită cu Conștiința divină In ordinele monastice ale tradiției Shankara, numele de Sannyasin se termină în -ananda (de exemplu: Vivekananda) In creștinism "preafericitul" însoțește numele celui ridicat pe calea ortodoxiei Sannyasin (Samnyasin sau Sannyasi) este cuvantul care desemnează pe omul care a renunțat la lume pentru a trăi în cea mai completă 57 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 24 renunțare și care-și consacră toate eforturile realizării eliberării (moksha) Sărăcia unui Sannyasin nu este numai materială; ea include de asemenea pe aceea pe care mistica creștină o numește "sărăcie a spiritului" ("sărăcia duhului") adică absența concepțiilor relative, dualiste, născute din cunoașterea superficială, orizontală a lumii, cum sunt: binele și răul, atracția sau repulsia, dorința sau teama Conceptul de Sannyasin și Bhagavan a suferit o devalorizare astăzi ca urmare a utilizării lor de către adepți occidentali pentru a desemna pe profesorii (guru) contemporani Dacă termenul "elefant", ar fi utilizat pentru a desemna un "șoricel", cuvantul "elefant" și-ar pierde semnificația originală Anandamaya-Kosha desemnează ultimul înveliș care acoperă Sinele Acesta mai este denumit învelișul Beatitudinii sau Corpul Cauzal In Upanishade apare termenul Ananda-Purusha, iar acesta indică faptul că Sinele veritabil nu poate fi nimic altceva decat fericirea absolută Cunoașterea de Sine este atat calea către Existența absolută (Sat) și Conștiința absolută (Chit) dar și calea către Fericirea absolută (Ananda) Chit (Conștiința absolută), este un concept esențial in Vedanta și constituie o reprezentare a conștiinței care se diferențiază puternic de aceea pe care o avem în Occident In timp ce noi evoluăm într-o lume conceptuală bazată pe "gandesc deci exist", în Vedanta se afirmă că "exist chiar și atunci cand nu gandesc" fie că sunt inconștient, adormit ori în stare de Samadhi Chit acoperă cele patru stări de conștiință: starea de veghe, de somn profund, de somn cu vise (conștiința onirică) și Samadhi (numita și turiya sau "a patra" stare) După Advaita-Vedanta, nu există nici atei și nici persoane care neagă pe Dumnezeu, căci și atunci cand cineva se îndoiește de Dumnezeu, nu poate să se îndoiască că se îndoiește; pentru a se îndoi, cuiva îi este necesară Chit, conștiința, adică exact lucrul pe care vrea să-1 pună la îndoială; fiindcă Chit este identică cu Dumnezeu sau Brahman Conștiința speculativă nu este decat o conștiință restransă, limitată la starea de veghe sau de vis Imensul joc de idei al Organului intern (Antahka-rana) creator al lumii aparențelor, nu reflectă decat parțial imensa strălucire a Conștiinței absolute (Chit) care este o "lumină mai strălucitoare decat aceea a mii de sori" Tehnicile Yoga permit stăpanirea sediului inconștientului, conștientului și supraconștientului (chitam) pentru a permite supraconștientului și Conștiinței absolute să se manifeste în om Realizarea sinelui individual (Atman) permite cuplarea la Sinele comun al tuturor lucrurilor manifestale, la Sinele universal (Brahman), adică se realizează cuplarea rezonantă la Banca de date a Universului și se obține omnicunoașterea Omul devine instrumentul prin care Absolutul se manifestă, flautul prin care cantă Divinitatea(Conștiința absolută), oglinda în care realitatea transcendentă apare Vedele și Upanishadele aparțin literaturii revelate (shruti) ale căror adevăruri au fost date de Dumnezeu și văzute de clarvăzători atunci cand aceștia erau în stare de inspirație Cel ce i-a inspirat se consideră că este Dumnezeu Adevărul revelat 58 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 25 este considerat impersonal (apauruseya) și etern (nitya) Inspirația este o activitate unificată în care contemplarea umană și revelația divină reprezintă două aspecte inseparabile In acest sens Svetasvatara Upanishad afirmă că înțeleptul Svetasva-tare a văzut adevărul datorită puterii lui de contemplație (tapah-prabhava) și ca urmare a grației divine (deva-prasada) Athenagoras, referindu-se la profeți spune: "în timp ce erau fermecați (transportați, rapiti, hipnotizați) și deposedați de puterile lor naturale de judecată, din cauza influenței Spiritului Divin (Sfantul Duh), ei rosteau ceea ce canta în ei, Spiritul utilizandu-i ca instrumente ale sale, așa cum un cantăreț își utilizează flautul, suflînd în el (Apol IX) In Biblie (Evanghelia după Ioan, 16 13) se spune același lucru: "Cand va veni Mîngîietorul, Duhul adevărului, are să vă călăuzească în tot adevărul; căci el nu va vorbi de la el, ci va vorbi tot ce va fi auzit și vă va descoperi lucrurile viitoare" Contactul cu Adevărata realitate este un contact privilegiat ("nimeni nu cunoaște deplin pe Tatăl, afară de Fiul, și acela căruia vrea Fiul să i-1 descopere" Matei 11 27) care necesită o stare de vidare și oglindă mentală obțintă prin regresie voluntară sau involuntara (prin devoțiune) în starea de copil: „în vremea aceea Iisus a luat cuvantul și a zis: "Te laud, Tată, Doamne al cerului și al păman-tului, pentru că ai ascuns aceste lucruri de cei înțelepți și pricepuți și le-ai descoperit pruncilor" (Matei 11 25, Luca 10 21) Cunoașterea verticală, rezonantă este o cunoaștere exclusivă "a Tatălui doar de către Fiu" ceea ce elimină pericolul diseminării informațiilor către ființele nepregătite; o astfel de cunoaștere poate fi numită ecologică deoarece nu permite accesul unor ființe subdezvoltate la arme și tehnologii, care ar pune sub semnul întrebării supraviețuirea acestora Transferul între cunoașterea verticală și cea orizontală este parțial; niște băștinași pot utiliza o mitralieră sau un tun cu accelerare de particule cu care își produc mult mai mult rău, dar fără să le înțeleagă Terapia utilizand meridianele de transfer de informații și energie din acupunctura chineză reprezintă, alături de tehnicile Yoga, un caz de utilizare a unor cunoștințe a căror explicație este și astăzi departe de a fi înțeleasă pe de-a întregul Chi-Tsang (Jizang, 549-623 e n ), reprezentant al școlii San-lun, al budhismului chinez a scris un tratat asupra "Dublului Adevăr" și diferite comentarii asupra principalelor sutra ale Mahayana Interpretarea pe care Chi-Tsang o dă "Dublului Adevăr" este deosebit de importantă iar autorul este considerat cel care a dus școala San-lun la perfecțiune Chi-Tsang concepe un Adevăr terestru și un Adevăr suprem pe trei nivele Adevărul terestru 1 Afirmarea Existenței 2 Afirmarea Existenței și Nonexistenței 3 Nici afirmarea nici negarea Existenței și Nonexistenței 59 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 26 Adevărul suprem 1 Afirmarea Nonexistenței 2 Negarea Existenței și Nonexistenței 3 Nici afirmarea nici negarea Existenței și Nonexistenței Printr-o serie de negații, Chi-Tsang ajunge la nivelul de nediferențiere, în care nimic nu este negat sau afirmat; este etapa supremă a "Căii de Mijloc" "Calea de Mijloc" (Madhyama-Pratipad) este un termen generic care desemnează în general calea lui Buddha istoric (evitarea extremelor care sunt fie abandonarea totală în plăceri senzoriale fie asceza excesivă și autocastrarea Această expresie este în particular atașată de școala Madhyamika fondată de Nagarjuna care refuză să aleagă între opiniile opuse și reprezintă o „cale de mijloc" între realitatea și non-realitatea lucrurilor In Hinayana "Nobila Cale cu opt ramuri" este considerată "Calea de Mijloc" ce conduce la încetarea suferinței și evită excesul ascetic Această atitudine este descrisă în texte astfel: "Cel Perfect evită cele două extreme (abandonarea în plăcerile senzoriale, profane, vulgare, terestre și practicarea ascezei dureroase, vulgare) care nu au semnificație și caută Calea din Mijloc care deschide ochii, dă cunoaștere și conduce la pace, clarvedere, Iluminare și Nirvana; aceasta este calea credinței pure, a hotărarii pure, vorbirii pure, acțiunilor pure, vieții pure, atenției pure, memoriei pure și meditației pure", (citat după Nyanatiloka Bhikku, La parole du Bouddha, Maisonneuve, 1976, p 122 Samyutta-Nykaya, L VI,11) Calea de Mijloc desemnează uneori absența credinței în eternitatea sau non-eternitatea, în realitatea sau non-realitatea lumii Școala Madhyamaka exprimă foarte clar concepția sa despre „Calea de Mijloc" prin cele „Opt negații" (Nagantna) care definesc natura lucrurilor; nici abolire, nici creație, nici distrugere, nici eternitate, nici unitate, nici multiplicitate, nici sosire nici plecare" A împărți brutal lumea în manifestat și nemanifestat în lumea fenomenală (Lila) și lumea permanentă, absolută,etemă, Ultima Realitate (Nitya) este o dovadă de ignoranță Maeștrii T'ien T'ai afirmă că Vacuitatea (Nonexistența), Aparența (existența fenomenală) și mijlocul sunt concepte identice, conținute într-o singură ființă Pentru școala Yogachara (a buddhismului Mahayana), Calea de Mijloc constă în a nu accepta existența lucrurilor (fiindcă lumea exterioară nu există în realitate) dar și în a nu postula non-existența (pentru că lucrurile există totuși ca urmare a unei ideații, a unei proiecții) Ideea centrală din Yogachara (lit : "exercițiu Yoga") este că orice lucru perceptibil este o condensare ("cittamatra;chittamatra”) a spiritului Pentru școala Tendai (T'ien-T'ai), Calea de Mijloc se bazează pe căutarea vidului central care dă folos tuturor lucrurilor (precum golul central al roții din metafora lui Lao Tseu); lucrurile sunt vide pentru că ele nu posedă nici o realitate independentă dar ele au în același timp o valoare temporară în măsura 60 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 27 în care ele există ca fenomene pentru o durată determinată Sinteza dintre Vacuitate (Shunyată) și existența fenomenală constituie adevărul Căii de Mijloc Școala T'ien-T'ai (lit : "școala platformei celeste") își bazează doctrina pe "Sutra Lotusului" (una din principalele sutra ale buddhismului Mahayana) de unde numele care este adesea atribuit "școala Lotusului" Adevărul "Mijlocului" depășește și înglobează simultan precedentele două adevăruri (1 "totul este de natura vidului"; 2 fenomenele au o existență "aparentă" și limitată în timp [și pot fi percepute senzorial]) Acest Adevăr al Mijlocului este asimilat cu Tathata ("realitatea", "ceea ce există", imuabilul, permanentul, contrariul "aparentului" ce caracterizează fenomenele) cu Adevărata Natură care nu poate fi găsită în afara fenomenelor De unde identitatea fenomenelor și a absolutului, totalitatea și interpenetrația mutuală în care totul și partea nu formează în realitate decat unul; în care fiecare conține toate celelalte părți Intregul univers este conținut într-o "sămanță de muștar" sau "un gand cuprinde trei mii de universuri" afirmă maeștrii T'ien-T'ai Adevărata naștere a "celor de două ori născuți" despre care se vorbește în Bhagavad Gita (I, 7) are loc ca urmare a inițierii pentru a discerne: între trecător și etern, între aparent și esență Ultima Realitate este însă simultan manifestată și nemanifestată iar a o considera numai nemanifestată este o dovadă de ignoranță: "Cei fără de minte mă cred (că sunt) Cel Nemanifestat, intrat în stare de manifestare; ei nu cunosc natura mea neclintită, supremă" (Bhagavad Gita, VII,24-25) Destructibilul (manifestatul) și indestructibilul (nemanifestatul), "Ființa și Neființa și Cel de dincolo de ele " (Bhagavad Gita BG XI, 37-38; XV,17,18), "Tatăl lumii care se mișcă și nu se mișcă" (XI,43;XIII,15), "Timpul" (BG XI,32;X,30), "Destinul", Codul genetic, Programul Universului (X,39), "Legea etemă" (BG XIV,27), realitatea informațională profundă reprezentată prin "Sămanța universului" (BG XI,33; VII,10; XIII15) sunt cateva dintre caracteristicile Ultimei Realități, a Sinelui Universului, a Absolutului, Brahman Nașterea și moartea nu sunt decat o circulație între manifestat (distructibil) și nemanifestat (BG VII, 18); Brahman este gura de absorbție, hăul în care se dizolvă existențele (BG IX,7; X,34) dar și izvorul (BG IX,4; IX,5) și "obarșia existențelor" (BG IX,13; X,2,21) Ultima Realitate (Brahman) deși imperceptibilă senzorial (BG XI,8), fără formă, culoare (BG VIII,9) de necuprins cu mintea (BG XI,42) este recipientul (BG IX,6; XIII, 13,14) și adăpostul tuturor ființelor (BG XVIII,62) ce poate fi percepută cu vederea divină (BG XI,8) și se aseamănă cu valea, oceanul (BG X,24) cu vidul (BG XIII,38; VH,8) și eterul (BG XIII,32) Această realitate al cărei întreit nume este "Om Tat Sat" ("Cel ce este") este străbunul, tatăl și dascălul tuturor ființelor (BG XI,39), este Mintea Cosmică, realitatea informațională fundamentală (BG XI, 18) și calea de a ajunge la ea: cunoașterea esențială (verticală) (BG VII,2;IV,33), Neclintită, imuabilă, staționară (BG XIII,15;VII,24), de natura luminii (BG XIII,33) și a informației 61 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 28 (Susținătorul, Cuvantul, Seva; "Cel ce activează" și "Cel ce ține sforile") (BG XV,13,14; VII,8; XVIII,61), Calea (BG X,32), care este însăși Ultima Realitate, este sprijin pentru a contacta totul căci "în mine sunt însăilate toate, ca șirul de perle pe fir" (BG VII,7) Ințelegerea, puterea "dezbărată de dorință și patimă", "iubirea care nu (BG VII, 11,12) calcă Legea, "toate stările celor trei tendințe" sunt de asemenea Ultima Realitate; din "cauza minții tulburate" nu percepem realitatea fundamentală, plasa suport, ci doar unele perturbații din ea (BG VII, 13) Această realitate este accesibilă celor ce practică tăcerea și nonacțiunea (BG X,38) este esența făpturilor, zeilor (BG VII,30; IX,5; X,22) "inima Totului" (BG XV, 15), divinul din oameni (BG VII,8,30;IX,5), Sinele individual (Atman) (BG VII,5;X,20) care este identic cu Sinele suprem (BG VIII,3) Ultima Realitate se "întruchipează" în tot ceea ce există (forme de manifestare: umană, zei) dar este și "Stăpanul ființelor, Zeu al zeilor, Stăpan al lumii" (forma supremă)(BG IX,11;X,3;X,15;VI,21), trinitatea (BG X,32) Lumea manifestată, spiritul destructibil (BG XV, 16) este o "întruchipare a Unicului" (X,7), o lume a fenomenelor, un loc pieritor al durerii (BG VIII, 15), o lume trecătoare și nefericită (BG IX,33) supusă unor fluctuații ciclice cu diferite perioade (absorbție, topire, moarte, noapte și naștere, emisie, zi) (BG VIII, 17-19) Această lume este "campul de acțiune", locul de desfășurare al marelui experiment pentru cunoaștere de sine a Marii Minți Cosmice (BG VIII,22) nu este decat o proiecție holografică, "după chipul și asemănarea Creatorului" (BG XI,5), însă parțială a lui Brahman (BG XV,7); restul a rămas în starea inițială (BG X,42) Această lume conținută și activată de Brahman, curge permanent (intră și iese din Ultima Realitate) și se naște din unirea spiritului indestructibil cu cel distructibil (BG XV,16-17), corpul, materia și energia nu sunt decat unelte ale lui Brahman, vehicule ale Sinelui Suprem (BG XV,8;XV,17) Eliberarea din starea manifestată se obține prin rezonanță cu Ultima Realitate, rezonanță care realizată ortotehnoiogic poate fi aplicată în translocație sau în emisia și recepția materiei în univers Avatarurile, proiecțiile în plan uman ale Divinității reprezintă corecții informaționale realizate de Marea Minte Cosmică pentru a îndrepta evoluția umană în direcția menținerii tendinței de eliberare prin descoperirea de Sine Faptul că orice pas favorabil vieții este recompensat prin plăcere iar greșelile sunt sancționate prin suferință fizică, psihică sau afectivă ar trebui să indice omului existența unui program de autodezvoltare și autoinstruire pană la obținerea plăcerii supreme Plăcerea și durerea reprezintă însă și un sistem de selecție al programelor de comportament care ne menține prizonieri în viața instinctuală, senzorială, în captivitatea ciclului de nașteri și morți succesive (renașteri) în plus omul și-a utilizat mintea pentru a suprima și reduce durerile (fizice și psiho-afective) și pentru a obține plăceri cu ajutorul unor mijloace externe (droguri, vicii) Faptul că drogurile și alte mijloace externe care induc stări modificate de conștiință pentru perioade tranzitorii de timp sunt cunoscute în toate tradițiile șamanice din Siberia, Mexic, Egipt ca declanșand și apariția 62 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 29 unor puteri paranormale (telepatie, telekinezie, vedere la distanță, detașare de corp, levitație, translocație) pe langă starea de beatitudine și de modificare a percepției spațiului și timpului susține indirect afirmația că Ultima Realitate este învelită de Anandamaya Kosha Invelișul plăcerii sau al beatitudinii își merită numele de înveliș cauzal sau director căci el guvernează acțiunea ființelor spre eliberare Pană la om, acest mecanism de selecție a programelor informaționale optime a funcționat perfect; intervenția omului, care a acționat pentru a-și procura plăcerea maximă nu a scos decat parțial din funcțiune mecanismul deoarece rezultatele viciilor, greșelilor, utilizării drogurilor determină reluarea tentativei de eliberare în altă existență Suferința, boala și moartea sunt doar amanate iar nu suspendate pe această cale atat timp cat omul nu caută Calea de Mijloc între plăcere și durere, calea către plăcerile spirituale în raport cu care cele senzoriale și fiziologice nu sunt decat niște relicve dintr-o epocă de evoluție anterioară (vegetală și animală) Acest corp și această minte pe care o avem, sunt împreună ca un instrument muzical; ceea ce veți auzi și bucuriile pe care le veți avea depinde de ceea ce cantați cu acesta, de practicarea cunoașterii de sine și a autocontrolului prin Yoga A confunda știința Yoga , care conduce la cunoașterea de sine și la eliberare, din nivelul fenomenal, cu un sistem de exerciții de gimnastică statică, destinate a vindeca diferite maladii psihosomatice, este o eroare curentă datorată unor vulgarizări realizate de persoane incompetente Intreg sistemul de tehnici care aparține de sistemul Raja Yoga, așa cum a fost prezentat de Patanjali în Yoga Sutras, nu este decat un set elaborat și îndelung experimentat de mijloace auxiliare ce pot fi utilizate voluntar de către cel ce dorește să se vindece, să se cunoască și să se realizeze Acest sistem voluntar de urmărire a controlului conștient are drept replică sistemul involuntar (Bhakti Yoga) accesibil oricui, care prin credință, iubire și devoțiune către Divinitate conduce la aceleași rezultate: suspendarea undelor mentale, a valurilor de ganduri (vritti), care inundă conștiința în stare de veghe sau de vis, care se formează fară întrerupere în profunzimile noastre și maschează sau ecranează Conștiința absolută Formele de Yoga hinduse cele mai cunoscute și mai studiate în Occident sunt Karma-Yoga sau a acțiunii obiective (dezinteresate), Kundalini-Yoga (Yoga tantrică) și Jnana-Yoga sau calea cunoașterii abstracte In Occident termenul Yoga evocă în general Hatha-Yoga, forma de Yoga bazată pe asocierea exercițiilor fizice (asana) și a exercițiilor respiratorii (pranayama) Această Yoga „corporală” nu este considerată în India decat ca o fază de pregătire pentru formele spirituale de Yoga sau ca o separare a două ramuri(anga) din arborele cu opt ramuri (ashtanga) al Raja Yoga Avand drept țel cunoașterea de Sine și a lui Dumnezeu, Yoga nu este în sensul cel mai general un privilegiu al Indiei, orice om care caută să realizeze experiența mistică a unirii cu Dumnezeu este din acest punct de vedere un discipol al științei Yoga, oricare i-ar fi ascultarea (față de șamanismul indian ori de mistica creștină) Practicile tantrice din buddhismul tibetan sunt de asemenea denumite Yoga iar marii lor sfinți (ca și Milarepa) yogi 63 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 30 Termenul Yoga (lit: jug” înseamnă:unire;injugare;conjunctie,aliniere) desemnează căutarea înrădăcinării, uniunii cu Dumnezeu Orice cale ce conduce la cunoașterea lui Dumnezeu, a Sinelui universal, care este identic cu Sinele individual, poate fi numită Yoga Beatitudinea și fericirea supremă (ananda) care este realizată prin Yoga este invulnerabilă și fără nocivitatea aceleia obținută temporar prin mijloace externe (inclusiv droguri) în vederea accesului la puterile paranormale In nici un caz nu poate fi comparată Yoga cu o cale egoistă de autodrogare, din moment ce este urmat planul director al naturii, care prin pedeapsă și recompensă orientează evoluția, ce a dus la apariția ființei conștiente, omul, pe această planetă, înainte ca noi să participăm cu ceva la aceasta Fără părăsirea lumii exterioare nu putem evita ca știința să fie ținută în loc, ocupandu-ne de ceea ce nu merită să fie știut, cu acea mare diversitate condiționată, neglijând in schimb de ceea ce merită știut: Sinele nostru Imperceptibil senzorial, Sinele, deși nemișcat este mai iute ca gândul și este sursa tuturor lucrurilor Fără rădăcină în Sine orice știință este imorală și poate fi pierdută căci nu ființează, nu este vie, cuplată cu viul din noi Lipsa cunoașterii de sine îi face pe oameni să considere că știința e rea ori vinovată pentru necazurile civilizației prezente, cand de fapt cauza este reaua ei întrebuințare datorată dezacordului cu legile ignorate ale firii Orice acțiune pozitivă este însoțită ca de umbră de o reacțiune, de valoare negativă inevitabilă Numai cunoașterea interioară alungă umbrele inevitabile ale lucrurilor, căci nu focul este negativ, ci reaua lui utilizare In același mod nu putem condamna focul nuclear ca fiind negativ, cand de fapt trebuie evitată trecerea lui din mana fizicianului în mana criminalului Numai cunoașterea profană, rătăcită, exterioară, îndepărtată de viață, pune în pericol propria ei sursă: omul Tranziția unui fenomen din "serviciul omului", "împotriva omului" indică atat caracterul dualist, relativ al cunoașterii exterioare, cat mai ales ignoranța noastră Fără contact cu interiorul, știința e separată de justiție, nu e în acord global ci parțial cu legile universului, produce reacțiuni și ne apare ca o viclenie și nu ca o înțelepciune Câștigarea libertății nu a fost adusă de cunoașterea exterioară occidentală (tehnologică), ci e mutarea în interior a centrului în jurul căruia trebuie să gravităm Situația prezentă dezechilibrată, între evoluția unilaterală externă nu poate fi continuată fără riscuri, inclusiv pe plan psihosomatic, dat fiindcă orice acțiune externă în dezacord cu legile firii va deteriora prin reacțiune suportul fiziologic al conștiinței Această reacțiune dispare cand ignorarea propriei noastre structuri este Mocuită de cunoașterea de sine, de acțiuni obiective în locul celor subiective In acest sens, tehnicile Yoga, care sunt adânciri ale metodelor pentru Cunoașterea de sine, vin să controleze și să modeleze omul compensând situația fracturată (dezastruoasă) prezentă Prin cunoașterea de sine sunt abandonate sistemele de referință instabile, atașate de elemente din nivelul tranzitoriu Dialogul și înțelegerea dintre oameni devin reale, în locul monologului actual Indrep-tandu-ne privirea asupra noastră, evitând judecarea critică asupra celorlalți, vom 64 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 31 putea aborda punctul acestora de vedere, vom deschide mintea si sufletul catre dialog, vom obtine fructul actiunilor noastre Prin fiecare ocazie ne facem cunos-cuti celorlalti, iar daca suntem prezenti si atenti, ne facem cunoscuti chiar noua insine Dialogul cu sine insusi permite legarea interioara a cunoasterii dobandite, intelegerea, interlegarea, discernerea intre real si aparente si putem astfel ampli-fica mersul firesc al vietii, al istoriei Dialogul nu impune, ci propune celorlalti calea de a deveni fiecare el insusi, ceea ce asigura egalitatea sanselor, iar nu a performantelor, asigura personalitati creatoare cu discernamant, iar nu mase manipulabile, conduce la respectul celuilalt si nu la distrugerea punctului de vedere diferit, care ar fi putut sa ne imbogateasca Intransigenta, inflexibilitatea, ura fata de cunoasterea verticala, fata de necesitatea de "a fi" apartine numai ignorantilor In acelasi fel, mandria fata de de ceea ce stiu si dispretul de ceea ce nu stiu, denota incalcarea principiilor Universului cu repercursiuni negative asupra propriilor programe, ce sustin fiintarea suportului fiziologic al constiintei Dialogul cu sine instituie relaxarea,impacarea, multumirea, intelegerea cu sine si cu ceilalti, detasarea, eliberarea de dependente materiale de tot felul, o stare anti-stress, de independenta energetica si informationala prin accesul la codul genetic relevat prin propria noastra fiintare, pentru ca noi suntem ziditi dupa chipul si asemanarea universului Calea spre a deveni noi insine iar nu niste roboti etichetati la nastere si dependenti ori sclavi fata de programele care ne-au fost inoculate, consta nu in efortul de a construi, ci de ajuta sa se nasca, sa se exprimc Sinele sau scanteia divina din noi, sa se reveleze dorinta Universului din noi Aceasta uniune, fuziune intre parte si intreg, este realizata prin cunoasterea de sine, care de fapt defineste calea si procesul de reprogramare atat de bine codificat in Yoga Yoga este o nastere la adevarata Realitate, un act de creatie individual; numai productia este colectiva Cuvantul Yoga inlocuieste exact efortul continuu de a te cunoaste pe tine insuti, de a te modela pe tine insuti, ca sa nu fii schimbat, perturbat Orice intrerupere, oprire a continuitatii acestui efort si totul trebuie reluat, caci in "universul tranzitoriu totul curge" Yoga inseamna reprogramare, iesire din ignoranta, spargerea ecranelor care blocheaza transferul cunoasterii si care invaluie lumina Sinelui, tranzitia catre iubirea aproapelui, catre acte obiective durabile in locul faptelor subiective, finite, treca-toare, muritoare, centrate pe egoism, pe castig imediat, pe rezultat, pe interes Evolutia metodelor de control si orientare a proceselor tehnologice, sociale, psihologice sa realizat incepand cu metode energetice, de control prin forta catre metode informationale prin inteligenta, adica, altfel spus, de la metode de condi-tionare si dirijare din exterior catre metode ce actioneaza prin interior Aceasta evolutie de la exterior catre interior, de la forta, la control si dialog informational, se poate constata in artele martiale, in metodele de terapie si in controlul social 65 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 32 Dialogul cu ceilalți este sortit eșecului fără existența prealabilă a dialogului cu sine însuși, căci nu-i putem înțelege real pe ceilalți fără cunoașterea de sine, în același mod în care femeia stearpă nu poate cunoaște sau nu înțelege durerile grele ale nașterii Dialogul cu Sine rezolvă patologia psiho-somatică ori cea socială Deschiderea dialogului informațional în locul dialogului forței permite accelerarea progresului și supraviețuirea în situația cand recurgerea la cel de-al doilea înseamnă autoanihilarea civilizației Dialogul informațional facilitează accesul vieții, variației în locul morții și uniformizării, a noului în locul înghețării progre-sului, ajută tranziția: către un sistem de referință universal, în locul antropocentrismului și individualismului, de la tiranie la democrație Drumul către diversitate, variație, evoluție, progres, cere în plan social tot sprijinirea individului iar nu anihilarea acestuia în grupuri și mase uniformizate, manevrabile Yoga amplifică evoluția, procesul de selecție a programelor, evoluția informațională, revelarea, developarea codului de programe staționare, asigurand astfel supraviețuirea, stabilitatea, invulnerabilitatea la perturbatii și în final completa eliberare Viața, ca proces de instruire, de cunoaștere a Realității, solicită eliminarea modului curent de prelucrare a informațiilor prezentate de obiecte, deci solicită o reprogramare a modului nostru de funcționare, care este posibilă prin cunoașterea și controlul de sine, indicate în tehnicile de Yoga In vederea exprimării complete a codului genetic al Universului trebuie să ne eliberăm din capcana de a ne considera individualități izolate, părți fără relație cu întregul Eliminarea acestei iluzii, produse din cauza modului parțial, cu focar unic de percepere și procesare ecranată a informațiilor provenite din Realitate, necesită antrenament Yoga în caz contrar, involuția, autodistrugerea și blocarea interconexiunilor cu banca de date a Universului reintră în dreptul firesc Reorientarea fluxului atenției, izolarea senzorială în toate ramurile, începand de la concepție și pana" în plan fiziologic, fac parte din tehnicile de acces interior elaborate în Yoga Yoga implică cercetarea și experimentul interior iar nu abandonarea în fața prejudecăților, dogmelor Adevărata putere a științei de sine apare după ce ea este gandită din nou în raport cu rădăcina ei, cand prinde viață, după ce a fost cuplată cu Ființarea Aceasta indică lipsa de eficacitate a unor rețete și necesitatea găsirii propriului nostru drum, prin găsirea codurilor personale de deschidere către Lumină De abia atunci, știința orizontală, care nu-i decat o imagine, o aparență, un aspect particular, fragmentar al Adevărului, părăsește zona superficială, ecranată, devenind vie, înrădăcinată în Realitate Cunoașterea de suprafață a obiectelor, cauze și efecte simultan, a obiectelor mijlocite și nemijlocite, menținute între ele printr-o plasă de relații naturală, imperceptibilă, este imposibilă fără mărirea detașării prin deplasare în adancimea Sinelui, care să devină reper imperturbabil în vederea cunoașterii întregului și a părților componente Inlănțuirea obiectelor lumii tranzitorii face imposibilă cunoașterea unuia fără raportarea la celălalt și mai ales fără sesizarea întregului, totului, temeliei și 66 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 33 ecranului pe care sunt proiectate acestea Cercul vicios ce începe cu stergerea memoriei adevaratei noastre identitati (a memoriei vietilor anterioare la naștere) și care sfarșește cu constatarea la care ajung oamenii la sfarșitul vieții, că nu știu nimic, nu poate fi depășit fără orientarea către sursa întregului care este și sursa noastră ca părți ale Sinelui 2 2 Cunoașterea orizontală(mijlocita) și verticală(nemijlocita) în scrierile sacre ale omenirii In funcție de mijloacele utilizate în pregătirea adevăratei Iluminări, fiecare dintre cărțile revelate (Veda) poate fi împărțită în două părți: Karma Kanda (partea referitoare la acțiune) și Jnana Kanda (partea referitoare la cunoaștere) Uniunea dintre cele două părți este reprezentată de calea clasică din Raja Yoga, ce a fost expusă de Patanjali în Yoga Sutra Această uniune dintre cunoaștere și acțiune (experiment) conduce la cunoașterea directă și la omnicunoaștere, la transcederea lumii efemere a fenomenelor, la contactul nemijlocit cu singura și adevărata Realitate Modul de alcătuire a practicii Yoga are drept tintă cunoașterea diecta care eliberează, cunoașterea verticala, esențiala In capodopera culturii universale care este Bhagavad Gita ("Cantecul Divinului") cunoașterea este clasificată după gunas (lit : "calitate fundamentală", "tendințe ale naturii") "Cunoașterea, fapta și făptuitorul sunt de trei feluri, împărțite după (cele trei) tendințe (gunas) - așa cum spune învățătura despre cele trei Tendințe; ascultă cum sunt acestea cu adevărat: (XVIII, 19) cunoașterea prin care vezi în toate ființele o singură existență neclintită, neîmpărțită în (cele) ce-s împărțite - să știi, ea este de tip sattva" (pură, rafinată, luminoasă) (XVIII,20) "Cunoașterea care prin separare vede în toate ființele existente ca fiind deosebite, de diferite feluri - acea cunoaștere să știi, ține de rajas (de agitația mentală și de gandire; de activitatea starii de conștiință, cuplată la lumea fenomenală; conștiința din starea de veghe profana) (XVIII,21) "Despre (cunoașterea) care este legată de un singur efect, ca și cum ar fi totul, lipsită de temei, de adevărul lucrurilor și stramtă - despre ea se spune că ține de tamas (de inerție, imobilitate, obscuritate, orbire, ignoranță;tendina tamas reprezintă forțele inertiale și inactive ale Naturii care se manifestă sub forma ignoranței, lenei, incapacității, lipsei de claritate, obscurității) (XVIII,22) Din cele trei feluri de cunoaștere decurg trei feluri de fapte prezentate astfel în Bhagavad Gita "Fapta randuită, lipsită de înlănțuire (atașare) împlinită fără dorința sau ură de cel care nu-i dorește fructul (aceasta este o faptă obiectivă) - se spune că ține de sattva" (XVIII,23) "însă despre fapta care este îndeplinită cu multă strădanie de cel care năzuiește la obiectul dorinței (aceasta este fapta subiectivă, atașată de fruct) sau îndeplinită cu egoism - se spune că ține de rajas" (XVIII,24) "Fapta care din cauza tulburării minții nu ține seama de urmări, pierderi, vătămare și de ce-i cu putință i se spune că ține de tamas" (fără de minte) (XVIII,25) 67 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 34 In funcție de cele trei feluri de cunoaștere și de fapte oamenii se împart în trei feluri astfel: "Făptuitorul eliberat de înlănțuire (de captivitatea faptelor sale, invulnerabil la perturbații) care nu spune „eu" plin de stăruință și hotărare (efort stabilizat în timp), același în reușită sau nereușită (neperturbat de succes ori eșec) - i se spune că ține de sattva” (BG XVII,26) "Făptuitorul care năzuiește spre fructul acțiunilor, pătimaș, violent din fire, impur, stăpanit de bucurie și întristare - este știut că ține de rajas" (BG XVIII,27) "Făptuitorul cu mintea împrăștiată, leneșă, vanitos, prefăcut, necinstit, lăsător, descumpănit și nehotarat (manipulat de circumstanțe, instabil) - i se spune că ține de tamas" (BG XVIII,28) In Pancha Tantra ("Cele cinci cărți ale înțelepciunii") se pune intrebare ce este mai de pret: stiinta(învățătura) sau intelepciunea(mintea) ? Invățătura (cunoașterea orizontală;stiinta) fara minte (intelepciune) a dus la pieire pe fratii care nu s-au putut abtine sa-si puna in aplicare stiinta de a da viata unui tigru, indiferent de consecinte In Bhagavad Gita("Cântecul lui Dumnezeu") întreita împărțire a minții după cele trei tendințe(gunas) ne indica o cunoastere a stărilor și nivelelor de conștiință "Doar mintea (aflată la mijloc între veghe și repaus, dar detașată de ambele ) cunoaște ce-i activitatea și inactivitatea, ce trebuie și ce nu trebuie înfăptuit, frica și lipsa fricii, înlănțuirea și eliberarea - acea (minte) ține de sattva" (BG XVIII,30) "Mintea care nu-și dă seama de ce-i Lege și ne-Lege, ce trebuie și ce nu trebuie făcut, are o înțelegere care ține de rajas" (BG XVIII,31) "Aceea care învăluită în întunecime socotește nelegiuirea drept Lege și toate lucrurile pe de-a-ndoaselea - acea minte ține de tamas" (BG XVIII,32) Calea de a obține mintea sattvică este prin interiorizare, stingerea agitatiei(trecerea de la tulbure la clar; punere in repaus) și detașare progresivă de lumea fenomenală: "Stăruința care, prin Yoga statornică, infranează simțul intern, suflurile vitale și simțurile -acea stăruință aduce sattva" (BG XVIII,33) Transcederea lumii fenomenale, dobandirea cunoașterii esențiale a Sinelui individual și universal, presupune ulterior depășirea celor trei tendințe (triguna) care aparțin proiectiilor obiectelor din lumea fenomenala (Prakriti), adica unei realitati secunde (un model sau o reflectare a realitatii nu ese insasi realitatea) iluzorii (maya) caracterizată de lipsa de continut (ce consistenta au umbrele proiectate pe ecranul mental) și de capacitatea de ecranare(acoperire; separare; filmul proiectat maschează adevărata realitate ;doar in spatiul vid dintre doua ganduri succesive putem intrezarii cerul) Cel ce obține adevărata cunoaștere trece de la "a privi" la "a vedea", de la orbire(avidya) la adevărata vedere, la vederea divină: "Cel care-1 vede pe Supremul Stăpan Divin sălășluind la fel în toate ființele, nepieritor cand acestea pier, acela este cel care vede" (BG XVIII,27), "căci dacă-1 vede pe Stăpanul Divin sălășluind la fel pretutindeni, nu-și lovește singur Sinele și ajunge astfel la condiția supremă" (BG XVIII,28) Adevărata vedere este o vedere holografică care-1 face pe om conștient de identitatea sinelui său cu Sinele celorlalte ființe Nu vederea orizontală mijlocita de simturile fizice, oferă omului ieșirea din lumea fenomenală, ci vederea nemijlocita divină: "Tu nu mă poți însă privi cu propria-ți vedere; îți dau vederea divină" (BG XI,8) "Atunci a văzut fiul lui Pandu întrega lume făramitată la nesfarșit, stand la un loc în trupul Zeului Zeilor" (BG XI, 19) 68 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 35 Doar "cei care prin ochiul cunoașterii au văzut astfel deosebirea dintre camp (trupul, lumea fenomenală manifestată) și cunoscătorul campului (Sinele), (precum) și eliberarea ființelor de Natură, ajung la Cel Suprem" (BG XIII,34) Cunoașterea Sinelui poate fi obținută pe diferite căi: "Unii, cu ajutorul meditației(dhyana), văd ei înșiși Sinele în sinea lor; alții, prin Samkhya și Yoga, iar alții prin Yoga faptei (Karma Yoga)" (XIII,24) Altfel, "cei cu mintea tulburată nu văd (Sinele) cand pleacă (din trup) sau stă (în trup) sau cand legat de tendințe ia parte la viață; îl văd cei care au ochiul Cunoașterii" (XV,10) "Yoginii care se străduiesc, îl văd stand în sinea lui, cei nedesăvarșiți, lipsiți de gandire, chiar dacă se străduiesc, nu-1 văd" (cunoașterea senzorială, exterioară și stările mentale legate și comandate de lumea fenomenală nu permit perceperea Sinelui" (XV,11) "Sinele este ca strălucirea plecată din Soare, care luminează întreaga lume, cea din Lună și din foc - strălucirea aceasta, să știi, a mea este" (a Ultimei Realități) (XV, 12) Despre cunoașterea esențială (verticală) în Bhagavad Gita se spune: "îți voi dezvălui în întregime această Cunoaștere, împreună cu înțelegerea pe care, afland-o, nu mai rămane nimic de cunoscut aici" (în lumea aceasta) (VII,2) Pentru obținerea aestei Cunoașteri trebuie sacrificată temporar cunoașterea orizontală, prin oprirea gandurilor, a fluctuațiilor mentale: "Sacrificiul cunoașterii(orizontale) este mai bun decat cel material" (BG IV,33) Raportul între cunoașterea orizontală și cea verticală este redat astfel în Bhagavad Gita : „Creaturilor le sunt început, sfarșit și mijloc, o Arjuna; cunoașterilor Eu le sunt Cunoașterea Sinelui Suprem, celor ce discută (în controversă) Eu le sunt doctrina (adevărată)" (BG X,32) Accesul la această cunoaștere este condiționat de obținerea stării de egalitate mentală: "Cel care nu se bucură, nu urăște, nu se supără, nu dorește, care renunță la bine și rău;" (BG XII, 17) "nelegat (de nimic), străin de toate, din care a plecat suferința, cel dăruit mie" (BG XII, 16) "același cu dușmanii sau prietenii, ca și la cinste și dispreț, la frig și la căldură, același la fericire și durere" (BG XII,18), "nepăsător la insultă sau laudă, tăcut, mulțumit, cu mintea neclintită, acela mi-e drag mie" (BG XII,19) "Cel care privește", "cel care hotărăște", "cel care suportă", "cel care are parte", "Marele Stăpan Divin", "Sinele Suprem" - așa este numit Spiritul Suprem în acest trup " (BG XIII,22) "Cel care cunoaște astfel Spiritul și Natura împreună cu Tendințele, oricum ar trăi, nu se mai naște din nou" (BG XIII,29) Adevărata cunoaștere directă, numită în textele sacre Solară, distruge cunoașterea orizontală (indirectă, reflectată, Lunară) relativă, parțială: "celor cărora necunoașterea le este distrusă de Cunoașterea Sinelui, Cunoașterea le iluminează, asemenea Soarelui, pe Cel Suprem" (BG V,16) Se observă o dialectică a tranziției către un nivel superior de conștiință și cunoaștere care debutează cu 69 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 36 controlul și suprimarea expresiei nivelului anterior fenomenal, căruia i se retrag pârghiile de acțiune; astfel: "Cunoașterea este învăluită de necunoaștere; prin ea li se tulbură mintea oamenilor" (BG V,15) Doar "cei cu gandul la mine, cu suflurile vitale plecate la mine (suspendate), mereu mulțumiți și fericiți" (BG X,9), "celor mereu concentrați, care mi se dăruiesc cu dragoste" "ajung la mine" (BG X,10) "Din îndurare pentru ei, eu, stand în adevărata [mea] Natură, distrug prin lampa strălucitoare a Cunoașterii întunecimea născută din necunoaștere" (BG X,11) "Cel care mă cunoaște astfel, fără tulburarea minții, ca Spirit Suprem, (numai) acel a toate cunoscător mi se dăruiește cu întreaga ființă" (XV,19); deci practicarea eficientă a cunoașterii și acțiunii verticale este condiționată de înțelegerea prealabilă a realității Sinelui Suprema valoare care elimină îndoiala și rătăcirea între calea luminoasă și cea întunecată este cunoașterea verticală: "Yoginul care cunoaște amandouă drumurile nu se rătăcește niciodata" (BG VIII,27) "Cel ce știe aceasta întrece în merit pe cei ce studiază (Vedele), pe cei ce practică sacrificiile, asceza, renunțarea, dăruirea; el merge spre locul suprem al începutului" (BG VIII,28) "Yoginul este deasupra asceților și este socotit chiar deasupra celor ce au Cunoașterea; yoginul este deasupra celor care îndeplinesc riturile" (BG VI,46) "Dintre toți yoginii, cel care, venit la mine cu Sinele interior, lui se dăruiește cu credință, acela este socotit de mine ca (fiind) cel mai unit în Yoga" (BG VI,47) "Lipsit de amandouă (de credință și Yoga) omul este rătăcit, fără sprijin în Ultima Realitate" (BG VI,38) "Cel care lepădandu-se de ce-i randuit în shastra (textele care reglementează normele de viață în tradiția brahmanică; lit : "învățătura, manual"; termen ce desemnează Vedele și toate celelalte texte sacre) merge după bunul său plac, nu dobandește nici desăvarșirea spirituală, nici fericirea și nici condiția supremă" (BG XVI,23) "De aceea Sastra să-ți fie canonul cand hotărăști ce trebuie și ce nu trebuie făcut; cunoscand fapta cuprinsă în randuielile din Sastra, tu trebuie s-o îndeplinești aici" (BG XVI,24) Suprema desăvarșire spirituală, eliberarea din captivitatea lumii fenomenale, a-devărata naștere a celor „de două ori născuți" este o consecință a cunoașterii Sinelui: "Iți voi dezvălui mai departe suprema și cea mai desăvarșită Cunoaștere dintre cunoașteri, pe care cunoscand-o, asceții toți au ajuns, de aici, la suprema desăvarșire spirituală" (Bhagavad Gita, XIV,1) "Luand sprijin în această cunoaștere, au devenit asemeni Mie; la creația lumii nu se mai nasc și la topirea(pralaya) ei nu se tem" (BG X1V,2) Fără cunoașterea verticală, "zadarnice le sunt speranțele, zadarnice faptele, zadarnică știința (cunoașterea orizontală) celor ce și-au pierdut mintea (Sinele); ei capătă natura obscură a demonilor Raksas și Asura" (IX,12) Cunoașterea exterioară este adresată "naturii inferioare" în timp ce cunoașterea verticală celei superioare, Sinelui in dividual (jivabhuta) "care susține această lume, plasa fenomenală, care este doar varful aisbergului realității fundamentale" (Bhagavad Gita, VII,5) Adevărata cunoaștere aduce după ea sesizarea unității fundamentale a universului "întrega lume făramițată la nesfarșit, stă la un loc în trupul" Ultimei Realități (XI 13) 70 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 37 "Cand descoperi că diversitatea ființelor stă în Unitate și că numai aceasta se fărâmițează, atunci te-ai apropiat de Adevărata Realitate (Brahman)” (BG XIII,30) Principiul unității fundamentale a universului este un aspect al principiului holografic care afirmă că în fiecare parte există întregul, adică susține invarianta cu scala a informației din univers In consecință cel ce obține vederea nemijlocita, holografică, verticală, iluminarea, privește pretutindeni la fel, obține egalitatea mentală și contactul cu memoria holografică a speciei și a universului: "Cel cu Sinele unit prin Yoga vede Sinele în toate ființele și toate ființele în Sinele (său); el privește pretutindeni la fel" (BG VI,29) "Cel care pretutindeni mă vede pe Mine, și toate le vede în Mine, acela nu-i pierdut pentru Mine și nici eu nu sunt pierdut pentru el" (BG VI,30) "Cel care năzuiește spre unitate mă adoră în toate ființele; (respectă toate ființele ca pe sine însuși) oriunde s-ar afla acest yogin, în mine se află" (BG VI,31) "Cel care, prin asemuire cu Sinele, privește pretutindeni la fel, fie că este fericire sau suferință, acela este socotit yoginul cel mai desăvarșit" (BG VI,32) "Mintea greu de infranat și neliniștită poate fi supusă și adusă la egalitatea spiritului prin exercițiu repetat și renunțare" (BG VI,35) In Yoga Sutra (YS 1 12), Patanjali spune același lucru: "prin exercițiu repetat (abhyasa: "practică") și renunțare (vairagya: detașare; stare incolora ) se obține suprimarea acestei (agitații mentale)" Cunoașterea holografică nu are caracteristicile celei raționale; ea este actuala ca o percepție, "nesfarșită, fără început, mijloc și sfarșit" (BG XI,16,17) Iluminarea este determinată și are drept scop starea de egalitate mentală, de continuitate și de invulnerabilitate la perturbații: "Fără să urască nici o ființă, prietenos și milos, fără (să gandească) "al meu" și "eu", același în durere sau bucurie, răbdător" (BG XII, 13) Ultima Realitate " are pretutindeni maini și picioare; pretutindeni ochi, capete și fețe; pretutindeni are urechi; se află în lume învăluind totul" (BG XIII, 13) "Neîmpărțit, Sinele sălășluiește în ființe ca și cum (ar fi) împărțit; el trebuie cunoscut drept cel ce susține ființele, drept cel ce le distruge, drept cel ce le crează" (BG XIII, 16) Consecință a principiului holografic (care este un principiu al unității la superlativ) este principiul acțiunii și reacțiunii "Cel care vede Sinele sălășuind la fel în toate ființele, nepieritor cand acestea pier, acela este cel care vede" (XIII,24) "Căci dacă îl vede pe Stăpanul Divin sălășluind la fel pretutindeni, nu-și lovește singur Sinele și ajunge astfel la condiția supremă" (BG XIII,28) Trecerea dincolo de nivelul fenomenal, depășirea dualității "de a acționa și a nu acționa", de "a fi" și "a nu fi", accesul în nivelul atemporal unde principiul acțiunii și reacțiunii își încetează existența, impune intrarea în rezonanță cu starea Ultimei Realități, simularea în laboratorul interior a stării fundamentale a Universului "Acela dobandește pacea, în care se pierd toate dorințele precum se pierd apele în oceanul care umplandu-se stă neclintit, și nu acela care dorește 71 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 38 dorințele" (BG II,70) "Omul care izgonind dorințele trăiește fără dorințe, fără (să gândească) "al meu" și "eu", acela ajunge la pace" (BG II,71) "Aceasta este starea de asezare neclintita în Brahman (brahmi-sthiti) pe care dobandind-o nu te mai tulburi; (omul) dobandind-o fie și în ceasul morții, ajunge la stingerea în Brahman (brahma nirvana) (BG II,72), la eliberarea din ciclul renașterilor, la trezirea la adevărata existență Nivelul manifestat nu este decat o întruchipare a Unicului, a Ultimei Realități (Brahman) Cunoașterea realității fenomenale este tot o cunoaștere a Sinelui Suprem "Cunoașterea campului (a realității manifestate) și a cunoscătorului campului - pe aceasta o socotesc Cunoaștere; cunoscătorul campului, eu sunt în toate campurile" (BG XIII,2) „Continua cunoaștere a Sinelui Suprem, înțelegerea rostului cunoașterii adevărului (adevăratei cunoașteri) - aceasta este Cunoașterea; ceea ce este altfel decat aceasta se numește necunoaștere" (BG XIII, 11) "Obiectul Cunoașterii, pe care cunoscandu-1, se dobandește nemurirea este supremul Brahman, Sinele Suprem, fără de început, despre care se spune că nu este nici Ființa, nici Neființa" "Doar cei care prin ochiul cunoașterii au văzut astfel deosebirea dintre camp și cunoscătorul campului și eliberarea ființelor de Natură (din lumea fenomenala), ajung la Cel Suprem" (BG XIII,34) Adevărata cunoaștere este aceea care te ajută "să vezi toate ființele în Sinele (tău) și deci în Mine" (BG IV,35) Această cunoaștere este "corabia cu care poți trece dincolo de orice suferință" (BG IV,36), "este focul care face din toate faptele și consecințele lor (karma) cenușă" (BG IV,37) "Nu există aici (pe pămant) un instrument purificator asemănător Cunoașterii; pe aceasta o găsește singur, în sinea lui, cu timpul, cel desăvarșit în Yoga" (BG IV,38) "Această știință regească, această taină este supremul purificator; ea poate fi percepută direct (nu înțeleasă rațional, intelectual), este ușor de îndeplinit, neclintită" (IX,2); "această Cunoaștere a Sinelui Suprem este regina cunoașterilor" (X,32) Fiindcă "omul nu trăiește numai cu paine, ci cu orice lucru care iese din gura lui Dumnezeu" (Deut 8 3; Matei 4 4; Luca 4 4) Hrana spirituală este aceea care vindecă și purifică omul de toate păcatele (Marcu 4 12; Luca 5 15); ea dă lumina ca să vedem, fiindcă "un orb nu poate călăuzi pe alt orb fără să cadă amandoi în groapă" (Luca 6 39; Matei 15 14) Ea, adevărata Cunoaștere despre care vorbește și Iisus, presupune ca întai să te cunoști pe tine însuți și să te autocontrolezi; de abia după ce "scoți barna din ochiul tău, vei vedea deslușit să scoți paiul din ochiul Fratelui tău" (Luca 6 41, 6 42; Matei 7 3) Deci cunoaște-te și vindecă-te pe tine însuți dacă dorești să vindeci, să ajuți pe ceilalți oameni ori să ai "puterea de a comunica adevărul" (Luca 4 32) Iisus subliniază importanța acțiunii interioare în raport cu aceea exterioară: "Fariseul a văzut cu mirare că Iisus nu se spălase pe maini înainte de pranz" (Luca 11 38; Marcu 7 3) "Dar Domnul i-a zis: "Voi curățați partea de afară a paharului și blidului, dar lăuntrul vostru este plin de răutate și întuneric" Nebunilor, oare Acela care a făcut partea de afară, n-a făcut și pe cea dinlăuntru? Dați mai bine atenție lucrurilor dinlăuntru și atunci toate vă vor fi curate" (Luca 11 30-41) 72 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 39 Cunoașterea de sine aduce adevarata putere, căci prin înrădăcinarea ființei în Ultima Realitate se realizeaza controlul direct al realității manifestate iar nu un control mediat prin mijloace materiale și energetice ca în cazul cunoașterii orizontale, tehnologice "Oamenii care-L auzeau și-L vedeau pe Iisus se mirau și ziceau: "De unde are el înțelepciune și minunile acestea?" (Matei 13 54) "și cum se fac astfel de minuni prin mainile Lui?" (Marcu 6 1; Ioan 6 42) Aceleași puteri extraordinare de levitație, translocație, invulnerabilitate sau vindecare fac obiectul cărții a treia: "VibhutiPada" (lit : l cenusa; efectul aprinderii focului samyama; 2 penetrant, puternic; revelație, putere"; "cartea care revelează puterile extraordinare") din tratatul Yoga Sutra al lui Patanjali Aceste facultăți și puteri vibhuti sunt obținute prin cunoaștere verticală și exercițiu ce conduc la înrădăcinare în Ultima Realitate Aceste puteri în mare parte identice cu siddhi ("perfectiuni,desavarsiri,puteri divine"; puteri psihice curent calificate drept supranaturale, ce apar ca efect al inceperii "functionarii holografice") includ cunoașterea trecutului și viitorului, facultatea de a citi gandurile celorlalți, cunoașterea existențelor anterioare sau a momentului propriei morți; ele sunt considerate în Yoga manifestări ale puterii divine sub forma cunoașterii, iubirii, energiei sau forței Vibhuti apar la anumiți oameni cum sunt maeștrii spirituali, artiști ori oameni de geniu La o scară restransă vibhuti provoacă aceleași efecte ca și avatara (încarnări ale Conștiinței Divine pe Pămant; lit : "coborare") ele ajutand oamenii să-și continue evoluția spirituală Inrădăcinarea în Ultima Realitate este redată de Iisus prin diverse parabole; această înrădăcinare presupune "a auzi și a face" fiindcă a nu acționa în conformitate cu cunoașterea revelată înseamnă: "a costrui o casă pe pămant fără temelie" (Luca 6 49); "Ferice de cei ce ascultă Cuvantul lui Dumnezeu și-l păzesc" (Matei 7 21; Luca 11 28) Inrădăcinarea ca urmare a practicii consecvente este explicată de Iisus în "Pilda semănătorului" astfel: "sămanța care a căzut pe pămant bun; desemnează pe oamenii care, după ce au auzit Cuvantul, îl țin într-o inimă bună și curată (care nu cad în ispită, nu se lasă înăbușiți de grijile, bogățiile și plăcerile vieții acesteia) și fac roadă în răbdare" (Luca 8 15; Matei 13 2; Marcu 4 1); "Luați seama dar la felul cum ascultați; căci celui ce are i se va da; dar celui ce n-are i se va lua și ce i se pare că are" (Luca 8 18; Matei 19 12; 25 29) sunt cuvintele lui Iisus care ilustrează fenomenul de amplificare a cunoașterii experimentale înrădăcinate în Sine Doar cel ce are Cunoaștere directa poate vedea, auzi și înțelege: "Vouă v-a fost dat să cunoașteți tainele Impărăției lui Dumnezeu, dar celorlalți li se vorbește în pilde, ca măcar că văd, să nu vadă și măcar că aud să nu înțeleagă" (Luca 8 10) Atat timp cat cunoașterea verticală nemijlocita lipsește, "veți auzi cu urechile voastre și nu veți înțelege; veți privi cu ochii voștri și nu veți vedea" (Isaia 6 9; Ezechiel 12 2; Matei 13 14; Marcu 4 12; Ioan 12 40) Calea către adevărata cunoaștere este prin interior iar cheia stă în mesajul lui Iisus: "Vai de voi, învățători ai Legii! Pentru că voi ați pus mana pe cheia cunoștiinței: nici voi n-ați intrat, iar pe cei care voiau să intre i-ați împiedicat” (Luca 11 52) 73 TREZIREA IN TRADIȚIILE OMENIRII 40 Deci lisus a venit să reamintească drumul, să dea cheia spre cunoașterea interioară, mesaj care fusese inițial în Lege și care poate fi întâlnit în toate tradițiile mistice orientale, inclusiv în Yoga "Stingerea fara sa mori", despre care vorbea Lao Tzu (in cap 33) este redată astfel de lisus: "Fiindcă oricine va voi să-și scape viața, o va pierde; dar oricine își va pierde viața pentru Mine, o va mintui" (Luca 9 25) "și се-ar folosi unui om să câștige toată lumea, dacă s-ar prăpădi sau s-ar pierde pe sine însuși?" (Luca 9 25; Matei 16 20; Marcu 8 36) Această adevărată cunoaștere este cunoașterea ascunsă dată pruncilor, care încă nu știu să vorbească (Luca 10 21), este o cunoaștere rezonantă, directă, exclusivă între Tată și Fiu (Luca 10 22) Ca și cunoașterea Ultimei Realități (Brahman), a Sinelui universal, ea aduce fericirea (ananda) și mântuirea, eliberarea din ciclul renașterilor (Luca 9 52; 10 23; loan 8 32) Cel се-și descoperă Sinele, descoperă lumina lumii și este alături de Tatăl universului lisus spune: "Eu sunt lumina lumii; cine Mă urmează pe Mine, nu va umbla în întuneric, ci va avea lumina vieții" (Marcu 8 12) "Chiar dacă Eu mărturisesc despre Mine însumi, totuși mărturia mea este adevărată; căci Eu știu de unde am venit și unde Mă duc, dar voi nu știți de unde vin nici unde Mă duc" (Marcu 8 14) "Voi judecați după înfățișare; Eu nu judec pe nimeni" (Marcu 8 15) "și chiar dacă judec, judecata mea este adevărată, pentru că nu sunt singur, ci Tatăl care m-a trimis este cu Mine" (Marcu 8 16) Ei i-au zis deci: "Unde este Tatăl Tău?" lisus a răspuns: „Voi nu Mă cunoașteți nici pe Mine nici pe Tatăl Meu Dacă M-ați cunoaște pe Mine ați cunoaște și pe Tatăl Meu" (loan 8 19) [vedeți imaginea mărită pe : ] Supemormal Powers Mirades or Slddhi In Sacred Seri ptu ras and different meanings according io tradiiions ВИЛги ht i1k> ігчпі urt*d И НпЛілг мН fer Spar jJ Pewirt (psycl* E □□ ^tfjn глДи дцйеіг-мтпа і рониЕ^jiacos, irl ÎPLSUn ПмОДЛЖНЙ tfWt Hwatf mBBM DMKtWH’, "ШйГГМШі',W 1’ UfKQTfirai Jkttii МІОГІ LC nchnțj dijd T ihocKl Crd -i w? nneitf Ы rartow pwtfi wihirh incMRi -jmonjrf q4wbf tw'-f jrg и jfcj-g bwciajh Lh» groundț ffwg and pccfcox'J И* Itas* țpnfjjț powvfi ■j lq zopmP i7 varp* from ыгрН (опте o4 da tvcyance io bwg ia IniUb, La dp pcwwrit а; vancsus рйкаі Моте в, La buzomo «s tmi'l M M JMbMI, № тЖИгіЛІЕй- йЫ«*а» и і'ЛйлМбйІ Ftoffl рйі Вѵй* ftfrf СІІгіійкЛВйВ Cf ВШ№ 1Ъй ‘В Ețgftl 0!йИ РММЕ £rf А1М1 КАП ȘrfHhrt- F JrtftW UW40 fr ІйП Slin HDWHi ДГ UpaSMWtS ТПйй ДЕйMf ЗГ FOrt*f-S tM SLd'IHHftF -J выь, j ,л х lihtUi: Nine main Sidd h i s Рглкизгкгуів F ghc-it F-з3a-:4з Ы ГѴлвЬіи) -■ J Mț- ' rrf J44- I ІЧГ^ГІ -4-, I PsrfiKi: H-FU he Five Minor Powers or Sudrasiddhis Ѵврвувпіі IojcCe врввк also of oig'hl lypns of ckfdhi in Hi» HpnduTOfia-as -94 îvdb? of Eiddhi игв rBcognizad вИ4М* НМвЦ> iTOilaț Among 1hBML вovarnJJ ghe потопа соггаздогкі Io thosa clKirtod by eontwporwy parft cișyelxikHiY for лхитрИ рЕусйокймівів ' ! г - т- ьіг іі 5 mi LiLpiwi ! кМГФМ ІкЬ^н, L гнэЛкд z xoor iiL-Tj л/ ■ brJ-:-țz uaurid* кtund» 2Rii irr inu owniKEifîiMWîWwwna» tAn» «jOWETWrWrAOMOW r«4P0» îrnHrthv i«eund« міначиааяо ьмилл» i titund» ■ ИЕШГНІ* 1,44 14ЮГ ІІП-РІ* 31 Ort 1 zl 1 PflLi2- i ■Л№0*ндеі* ibZilf îvmp-»rt jiLTir lInula СГ5 ■ £ Ulk 11J-I-? : i*cund* ? 1ЮТ Minut* Eîl Ort 1 Юн 5 1MJK4 T*rurrJt î SMBMinUl# im: ort №ei4 1 Asam iSJli t :-) u:urY ;дпі i Ji DtVt Ш A 1X4U Ani ILunaCtva iojs:-3 i'* WD^ a z « MAnl 1 AnDtvi ими U* : î! Е^ТеЗ Luni Ml АПІ ,вп," ,и VllEltMn 1i№t!M D * li'JțHu j Ani MCUAid Uniuti VkdiEB Ani Пй>а AnlHIndUII An| ' ДПІ Qțy* 1 И» IClUUH 1±H 4±t,M0 Идине Kratyuru-j Apur Er |, :m:l(Luț/ Ani Cava ОНП Ani Hlrdvti 3*WUpl 1 ЕИ ii i,r?t ::? до 4MC «M 7 1 ■" J:V4'țgțj |erea (nirodha) [golirea, jrile; impulsurile; ’hitta (minte)[pe ecranul te i jw«e uf continuei [actlvitfes, mcHfc aligne, centriоц^илИ^ suspension) [de TiderițrfH impulsions, mniiyemenț^i de Platan) de ctwtta'’(mer lequpl te>s omhres/sntriț 'pîj :: ж -•-’M о ■ n(h the tlons (vdttis) —t] of the mind J "ВДода (Г6 tat de trăise ^ruption, restriction, rliiftiațions, fluctuatioris, g^^le mur de la caverne Vinjnpntal; le nur sur Cine^iuni: Sa ne reamintim mitul рняѳііі lui Ptaton(din Ре^нЫкл VII) unde este redata metafore vsvznta de maestit;: smi șt iute, pi □ descrie :Ш| г«1 г d* ptiîonierștsi ds orbite (aviitya) in care se afla гипенііе >: ființele um/iiflfcjiiiit piiz nieie inti i mica încăpere la subsol, unde sunt încătușate sa ptbe4$că 4« Fia}, Эопг atunci se instaleaz: cunoașterea directa sau nemijlochalvedei&e: pi Чн-n сліе conduce atat la dispariția orbirii (cunoașterea mijlocita de simțurile țpweisie ti agitației termice, pt a ajunge la in pÎĂîi гпемаі inseamna oprirea : cais t te' ' i prizsёйгі ai а^ ț-tR planjqtn in adancime) "lata ds ii vom vadea -aiitatii"); ta№dnptand madalitatea dnai, 'upraf/Ja (periteria; aparenta; g l-ji lalea ferului [TaO al cerului] ; iDflîir apelând ta intrarea in ntaStE&mistica; trâjisa) sa obținere ■ ’ " ca, in cr i 'te care se : Fta separat ca ‘teu • i ■ uri " siimt? i [t’JErioht i te te cunoaștere te! ' î' 'fin снега ace/te ilith ііііе sau fluctuațiile xliiî mifi o Jițicari ea va mai fi legata tis umbrele ? со ie etate pe COPERTA SPATE PATANJALI YOGA SUTRA [REGULI DE ALINIERE] Instrucțiuni mnemotehnice pentru ancorarea stabila in Ultima Realitate (Centrul;Temelia; Axul; Izvorul si Banca de Date a Universului fenomenal); Regulile practice ale antrenamentului antic de aliniere al stiintei si tehnologiei transei(Yoga), care conduc la trezire, la cunoașterea experimentala a Sinelui, la autocontrol, vindecare, acces la puterile divine(haruri, daruri; siddhis) si la Eliberare din starea actuala de rătăcire, ignoranta, neputința si suferința, autor: Dan Mirahorian Cuprins/ Dan Mirahorian Copyright © 2004 AU Rights Reserved Dan Mirahorian Copyright © 2004 AU Rights Reserved Cuvânt inainte/ Mulțumesc, si pe aceasta cale, tuturor acelora care au contribuit la apariția acestei lucrări Aceasta carte a beneficiat de experiența unor traducători practicanti ai Yoga(Sergiu Al-George, care mi-a călăuzit primii pași in Ib sanskrita, si a tradus textele fundamentale ale Samkhya Darshana, care stau la baza sistemului de aliniere expus de Patanjali in Yoga Sutra; Gerard Blitz- fostul președinte al Federației Europene de Yoga- prin corespondenta legata de traducerea Yoga Sutra, ce mi-a fost pusa la dispoziție de prietenul meu, cercetătorul roman Romulus Cheveresan ), a unor experti in interpretarea stiintei si tehnologiei transei (Mircea Eliade, I Culianu), a unor experti profesioniști in Yoga (Swami Dhirendra Brahmachari, conducătorul Mantalaya Ashram din Kashmir si fostul consilier al premierului Indiei, d-na Indhira Gandhi) si a unor experti simbolici [ Henri Coanda mi-a atras atentia, ca Nicolae Tesla a afirmat ca: "Yoga Sutra este cea mai valoroasa carte de pe Terra", o carte in care este consemnata calea către cunoașterea si tehnologia civilizațiilor, care ne-au precedat pe Terra, si a civilizațiilor avansate din univers] Yoga Sutra(lnstructiuni pentru Aliniere) este cartea in care Patanjali (sec II-IV i e n) a consemnat o tradiție mult mai veche, de reamintire a adevăratei noastre identitati, o stiinta si o tehnologie a transei, prin care, reprezentanții civilizațiilor, care ne-au precedat pe Terra, realizau accesul la Banca de Date a Universului si la capacitatile divine(siddhis, vibhuti), care depasesc cu mult realizările tehnologice ale civilizației prezente Textul lui Patanjali se refera la funcționarea holografica a creierului, in care se abandoneaza dualitatea subiect-obiect si cunoașterea mijlocita(jnana) prin simțurile grosiere si prin funcțiile de oglindire, de modelare si de procesare a realitatii cu ajutorul vrittis (impulsuri mentale-YS 1 5-11) Accesul la cunoașterea nemijlocita a realitatii (prajna) este efectul eliminării identificării realitatii obiective cu realitatea subiectiva (oglindita pe ecranul mental-"realitatea secunda"; realitatea umbrelor proiectate pe peretele peșterii din mitul lui Platon expus in Republica VII) si se realizează prin conștienta imparțiala (vairagya-starea incolora-YS 1 12-14) si prin practicare repetata (abhyasa- YS 1 12-14) a exercițiului de vidare, de stingere sau de scădere a agitației mentale("chitta vritti nirodha"-YS 1 2) Din cauza faptului ca universul in care ne aflam este holografic(in fiecare parte regăsim oglindirea intregului; "ceea ce este sus este si jos"), scăderea agitației sau a temperaturii mentale conduce la intrare in starea de supraconductie a cristalului biologic (YS 1 41) si la manifestarea la nivel macroscopic a unor proprietăți stranii, care in mod obișnuit apar doar la nivel microscopic (cuantic), sub forma capacitatilor sau puterilor divine(siddhis, vibhuti, desavarsiri, haruri, daruri): levitatie, teleportare, invizibilitate, telecomunicații biologice(telepatie), scut defensiv si multe altele, descrise in partea a treia din aceasta carte(vedeti Vibhuti Pada) Actualul nivel atins de stiinta si tehnologia de pe Terra este primitiv, in raport cu aceste capacitati accesibile omului, care a realizat centrarea si alinierea Tradițiile, legendele si poveștile (tradiții care au imbracat aceasta haina pt a trece de cenzura instituita de fundamendalismul religios) de pe tot globul au consemnat capacitatile divine de cunoaștere directa si de control nemijlocit a realitatii manifestate si le-au atribuit: eroilor, zeilor, zmeilor, "oamenilor treziti"(sfintilor) si reprezentanților unor civilizații galactice avansate Yoga Sutra (Aforismele Yoga) ale lui Patanjali este o carte ce cuprinde 196 de sutra(lit :"perle", reguli; instrucțiuni concise; aforisme), repartizate in patru Pada(lit :"picior" ca "pod" din "miriapod", podium, podea, baza, platforma; cu semnificația de:parte; carte; capitol)(vedeti mai jos) li l~ ж 3I (YS 1 41) Je veux remercier â tous ceux qui ont contribue, d’une тапіёге ou d’une autre, â la râalisation de l’cuvrage qui est present^ ici Ce livre des Aphorismes du Yoga de Patanjali a beneficii d’une large contribution et de l’appui des experts dans plusieurs domains de competence J’exprime ici ma gratitude a Sergiu Al-George, le traducteur roumain des texts fondamentaux de Samkhya Darshana, qui a guide aussi mes premieres recherches dans le sanskrit (une langue sacree et vibratoire, appartenant â grande familie indo-europ6enne) J’exprime aussi ma gratitude â Gerard Blitz, i'ancien President de la Federation Europâenne de Yoga - pour sa traduction des “Yoga Sutra de Patanjali”, rețus par correspondence par mon ami, le chercheur romain Ftomulus Chevereean ); Je tiens â remercier aussi aux deux celebres experts romains dans interpretation de la science et la technologie des transes mystiques, chamaniques, hypnotiques, magiques et religieuses, decrites dans les diverses traditions et cultures (Mircea Eliade, I Culianu), et aussi au expert professionnel dans le Yoga (Swami Dhirendra Brahmachari, ancien president de Mantalaya Aahram in Cashmir et ancien conseiller aupres du Premier Ministre de l’lnde: Indhira Gandhi) En dernier je tiens â exprimer ma reconnaissance â l’expert symbolique (Henri Coanda, qui avait une contribution essentiele dans la directive de chercher sur le fait que “ Yoga Sutra est consideree le livre le plus important sur la Terre “ (Nikola Tesla), dans lequel est consignee la voie d’aquerir la connaissance directe et la technologie des anciennes civilisations, qui ont precedees la nâtre sur la Terre et aussi d'autres civilisations bien plus avancees dans l'Univers Yoga Sutras (Les Instructions pour ГАІ jnement ou pour la Conjonction) est un ,re э rememoration de notre vra dentite, une science et une technologie de la trance cristal mental (YS 1 41) sutra Cartea I: Partea despre Transa Mistica sau Enstaza(Samadhi Pada) Samadhi Pada sau "Partea despre Samadhi"(lit :transa mistica; enstaza; contemplație) are 51 de sutra (instrucțiuni, reguli, aforisme) in care sunt prezentate bazele stiintei si tehnologiei transei centripete, care conduce la starea de aliniere, conjuncție, unire, centrare(Yoga) cu/in realitatea sursa a universului manifestat De la inceput, Vyasa specifica (1 1) in comentariul sau la Yoga Sutra ca samadhi(transa; absobtia concentrativa) este yoga In aceata prima parte sunt instrucțiuni (sutra) referitoare la caile de acces imediat la starea indescriptibila de funcționare holografica (funcționare nondualista), in care se suspenda distincția subiect-obiect si se manifesta cunoașterea si acțiunea directa sau nemijlocita asupra realitatii Samadhi Pada or "Portion on Samadhi "(mystic trance, enstasis, contemplation) contains 51 sutra(instruction,rules,aphorisms] in which are presented the foundations for the Science and technology of trance in orderto attain the state of alignment or Yoga(conjunction, union, centering) and the ways for immediate access to the beyond descriptions state of holographic functioning of the mind(nondual functioning), in which all the distinctions between subject and object disappear and the powers of direct or unmediated knowledge and action of the source reality are manifested; Samadhi Pada ou "La pârtie sur Samadhi" (la transe mvstique;enstase; contemplation) est le premiere chapitre du Cartea II: Partea despre Realizarea Practica (Sadhana Pada) are |55 de sutră| elimina obstacolele care blochează calea procesului de așezare in starea unificata si de manifestare a puterilor mintii Cartea III: Partea despre Puterile divine sau supranaturale (Vibhuti Pada) Partea despre Puterile divine sau supranaturale (Vibhutti Pada) este capitolul unde sunt indicate pe parcursul a |56 de sutră| efectele practicii de așezare a mintii in starea unificata de centrare/aliniere cu izvorul universului manifestat (efectele funcționarii holografice in care se instalează cunoasterea directa si acțiunea nemijlocita) Aceste efecte sau fructele sunt cunoscute in Ib sanskrita sub mai multe denumirii:vibhuti(perfectiunile, desăvârșirile,harurile),siddhis(puterile divine, capacitatile oculte sau magice de cunoastere si de acțiune),bala(forte;puteri); Cartea IV: Partea despre Eliberare (Kaivalya Pada) Book IV: Portion on Liberation Absolute Independence (Kaivalya Pada) Partea referitoare la Izolare(Eliberare)] indica pe parcursul a |34 de sutră| cea mai insemnata capacitate divina(kaivalya), care este si obiectivul strategic al practicii alinierii(Yoga); reamintiti-va ideea ca daca ajungem la un lucru asta e posibil fiindca acel lucru exista deja in noi in stare potențiala; 34 sutra 1 Notă privind transcripția și pronunțarea cuvintelor din limba sanskrita/ 1 1 Ghid de transliterare si pronunțare a cuvintelor din limba sanskrita Anvergura exprimării limbii sanskrite provine, pe de-o parte de la utilizarea intregii guri pt pronunțare, si pe de alta parte de la alungirea vocalelor accentuate Cu un alfabet de 49 de simboluri sonore (litere;), aceasta limba sacra are mai multe versiuni de pronunțare a sunetelor, care ne sunt familiare, cum ar fi cazul lui ‘n’ si al lui ‘s’, fiecare fiind produs in alta parte a gurii Din acest motiv au fost utilizate semne diacritice, care sa indice cum si unde trebuie generat sau emis un anumit sunet(consoana ori vocala) 1 2 Alfabetul limbii sanskrite/ Biblioteca Naționala din Calcutta a standardizat simbolurile, care utilizează literele romane sau latine, insotite de semnele diacritice pt toate cele 49 de litere sanskrite(aksharas), care sunt folosite in limbile din India Tabelul de mai jos ilustrează aceasta schema In tabel vedem fiecare litera (akshara ) in Devanagari, impreuna cu echivalentul sau fonetic in litere latine Acest set de aksharas include si consoanele din Tamil si Bengali care nu sunt incluse in limba sanskrita Litere latine cu diacritice pt transliterarea limbii sanskrite h n jn s rș 1 3 Scheme de transliterare in litere latine/ 1 3 1 Schema standard pentru transliterare cu litere latine[B]/ Aceasta schema de transliterare reprezentata in alfabetul sanskrit reprezintă standardul stiintific[B] acceptat in intreaga lume Utilizarea acestei scheme de transliterare face insa dificila pregătirea si redactarea textelor Din aceasta cauza in cârti si dicționare se mai folosește o transliterare simplificata(vedeti mai jos) 1 3 2 Schema simplificată [A] și schema standard sau științifică pentru transliterare [B] Conceptele și cuvintele din limba sanskrită beneficiază de două transcripții: [A] Transcripția simplificată utilizată, in toată lumea, in literatura accesibilă unui public mai larg (mai ușor de cules și de citit, pe care noi am utilizat-o parțial in prezenta lucrare); Transcripția științifică utilizând sistemul semnelor diacritice, care redă riguros alfabetul devanagari (această transcripție utilizată de profesion ;ti este dificil de cules pentru țipai și de citit) Forma simplificată [A] se distinge de forma științifică [B], care folosește semne diacritice, in următoarele puncte: k 'z iitli2 ată ; nți ă З'^лп /± 2гаге ch in loc de c (chakra pentru cakra) n sau m in loc de m (sanskrit pentru samskrit) ri in loc de r (rigveda pentru rgveda) sh in loc de ș sau s (shiva pentru siva sau krishna pentru krșna) Se observă că in transcrierea simplificată [A] dispar semnele diacritice din transcrierea [B], pronunțarea corespunzând in mare măsură literelor utilizate Accentele sau căciulile plasate deasupra unor vocale indică vocalele lungi Litera h, plasată deasupra, in spatele unor vocale, indică aspirația neintalnită in limbile latine, dar care apare in limba arabă Se poate acorda atenție următoarelor cazuri care diferă de pronunțarea din limba romană: 1 "ch" se pronunță ca grupul "ce" din cuvintele romanești: "ceai","ceas","ceară"; 2 "sh" se pronunță ca "ș" din cuvantul romanesc : "șarpe"; 3 "j" și "jh" se pronunță ca "dj" din : "jazz" și "geană"; 4 "g" inainte de "e" și "i" se pronunță ca in cuvintele romanești: "ghem" și "gheață"; 5 "a" fără accent se pronunță apropriat de "a" romanesc; 6 "n" se pronunță ca grupul "gn" din cuvantul franțuzesc : "compagnie"; 7 "y" se pronunță ca "i" din cuvintele romanești "iepure", "ied" 8 "u" se pronunță ca "u" din cuvantul romanesc: "acum" Ghid de pronunțare a Ib sanskrite 3 se pronunță ca «a» în «acum» / se pronunță ca «i» în «aici»( U se pronunță ca «u» în «aur» e se pronunță ca «e» în «emoție» se pronunță ca «ai» în «pai» O se pronunță ca «o» în «loc» au se pronunță ca «au» în «aur» a,/, u,a/,au se prelungesc doi timpi în loc de unul k,kh,g,gh,n sunete guturale, ce iau naștere in gat' c,ch,j,jh,n sunetepalatale, ce sunt emise din spatele cerului gurii ț,țh,d,dh,n sunete cerebrale, cu limba atingând cerul gurii t,th,d,n sunete dentale, cu limba atingând spatele dinților p,ph,b,bh,m sunete labiale, ce sunt emise din buze C sunetepalatale cu limba atingând cerul gurii, ca «c» în «ceai» Г sunet cerebral, pronunțat ca și ‘ri’ m«ricin» S sunet palatul: pronunțat ca ‘ș’ in «șoc» Ș sunet cerebral: pronunțat ca și « ș» in «mișcare» ( П se pronunță ca «gn» în «champagne» m se pronunță ca «n» în «unchi» JÎ1 se pronunță «j» ca în «jazz» sau ca ‘gn’ in ignat h singur se pronunță ca «h» în «hol» h se pronunță ca un ecou slab al vocalei precedente h după o consoană expir suplimentar după o consoană Planul tematic al Instrucțiunilor de Aliniere (Yoga Sutra) ale lui Patanjali Regulile de Aliniere (Yoga Sutra) ale lui Patanjali indica succint instrucțiunile stiintei si tehnologiei transei centripete (Yoga) pentru reamintirea adevăratei noastre identitati(realizarea Sinelui) Atunci cand Patanjali a codificat Instrucțiunile de Aliniere (Yoga Sutra), nu a fost creat un nou sistem, ci au fost consemnate si sistematizate, practicile antice, intr-un mod foarte condensat Pentru acces rapid la subiectul dorit cele 196 de sutra(aforisme, reguli), din cele patru pada(baze;parti;capitole) ale Yoga Sutra, au fost repartizate in |de grupuri tematice], prezentate de mai jos Fiecare sutra(regula;instructiune;aforism) din Yoga Sutra este legata prin de textul in Ib sanskrita, de transliterarea in litere latine(romanizare), de traducerea divergenta (cuvant-cu-cuvant) si convergenta(realizata de Dan Mirahorian), urmata de note, comentarii si de explicații practice Nota privind modalitatea de notare folosita orice sutrajfinstructiune, regula, aforism) e - prefixul |YS [indica lucrarea:) 0 S'S 1 2 Yoga este stingerea conștienta a procesului de identificare cu vrittis din chitta (mmtey Yoga Is Ci , csssation of iha indentific -itton with thu fluetudions fvnfti) of the mind (chFf *); Care tute efectul Yoaa (atingerii identlftcarli cu vritti»!? 1YS 21-2 Kriye yoga reduce colorarea gândurilor prin trei metode/: ( \ yogг reduce s colored thouchL; by turce me:no [YS 2 3І: Cinci tipuri d e coloran (kleshayFlve kinds of cokmng YS 2 4j: Patru stadii de | cotorare/Four stages* of coloring YS 2Д Patru tipuri ele ignorarrta/Four types of ignorant YS 2 &-9І Colorări senzația existentei indivtduales atractia, aversiunea si fncatde moarte у Colorin^s of l-ness, Eîttrcction aversion, and fuar/ Dharana Dhyana Samadhi, ț 6-a, a 7-a si a 6-a din cele B ramurj (anaa)/ ‘ ? , DF; C * i, [YS З У Dharana ori concentrarea este a 6-a ramura (angaj/Dltarano or |YS 3 2:Dhyana ori meditatie vine din concentrare repetata este a 7-a ramura (anga)/ Dhyana or meditation, 7 comeș from ropeaicd concenlralion IiYS 3 3 Samadhi,provine din absorbția profunda este a S-a ramura (angaj/S -nr r i 3 comss from decp rbsorption Mijloace da a obține Acțiunea нм igandunit subtileiQ IflCfltan Vift the fluctr-WW ’ Jl? Yș 2,10: Odaia ce o landurile djung Samvama este istrumentul subtil f • ăi 2 -r Ci~> rtool frș 3 4c Dharana, dhyana and samadhi împreuna conslitue Samyama /Dharana dhyana, rnd samacîhl togather aro YS4 1I: Cinci mijloace pt a obține aiddhis(puteri occulte: capacitati subtile;control nemijlocit al realitatiij/FIvo me^ns to oblain cl:'d?»’z(occuJI рО'лсгз; subt'e attainments to controt tie reslity in a d rect monnor) fyș 4 2|: Tranziția implica conectarea la sursa(umplerea) / ‘Tcnsitions involve connection to the sourse(filllng)and YS4 3ț calea agricultorului сэге-si udâ câmpul eliminând obstacolele dm calea apei / £3 dccs r farmer tri: : removes Lhj obst^cies dbwing the throurh ел irrigLlion canal 8ІЭГ to flOW Apariția si controlul mintii ’S 3 Ș: Controlul Samyama aduce YS 4 4-Й Construcția si utihzarea >n of iha ku vedeți imaginea mărită pe: Yoga Sutra (Regulile de Aliniere)in traducerea si comentariul lui Dan Mirahorian Cartea I: Partea despre Transa Mistica sau Enstaza(Samadhi Pada) Care este titlul?;Despre ce este vorba in aceasta lucrare?;Care este obiectivul strategic al acestui text?/ |YS 1 1|: OM Acum si aici, este expusa secvențial Yoga [starea unificata]/ Ce este Yoga? Care este obiectivul tactic al Yoga?/ |YS 1,2|: Yoga este stingerea(nirodha) constienta a procesului de identificare cu vrittis(impulsuri) din chitta (minte)/ ) ; Care este efectul Yoga (stingerii identificării cu vrittis )? |YS 1 3|:Atunci Vazatorul(Sinele) se aseaza in propria sa natura (svarupa)/ Care este situația inainte de parcurgerea acestei cai?/ |YS 1,4|: In celelalte cazuri identificarea cu vrittis/ Cate si care sunt tipurile de vrittis si ce culoare au? |YS 1,5|: Conștientizați cele cinci feluri de vrittis si cele doua stări in care se afla acestea klishta (colorate)sau aklishta (incolore)/ |YS 1,6|: Cele cinci categorii de vrittis (impulsuri mentale) sunt: Pramana(cunoasterea corecta mijlocita), Viparyaya (cunoasterea gresita;iluzia),Vikalpa(imaginatia,conceptualizarea;visul;halucinatia;gandirea verbala-dialogul interior),Nidra (starea de somn profund fara visuri;lipsa constientei;somnolenta;inertia) si Smriti (memoria) / Care sunt cele trei cai de a obține Pramana(cunoasterea corecta mijlocita)? |YS 1,7|: Trei cai de a obține cunoasterea mijlocita corecta (Pramana): Pratyaka (percepția senzoriala),Anumana (procesarea mentala analitica si analogica) si Agamah [mărturiile emise implicit si explicit (verbal sau in scris) de autoritati credibile laice (părinți,școala) sau religioase(traditii; textele revelate)]/ |YS 1 8-11]: cunoasterea eronata,iluzia imaginația,halucinația,somnul(fara vise)si memoria Practica si starea incolora/ Obiectele sunt cunoscute prin procesul de : Cum sa controlam fluctuațiile/ YS 1 13: Semnificația practicii/ YS 1 14|: Cum sa facem practica stabila/ YS 1 15-16|: Detașarea si suprema non-atasare/ ique et l'etat incolore [vedeti: YS 4 17]; YS 1 12 / YS 1 17: Patru niveluri de transa / YS 1 18: Transa fara obiect urmeaza / / YS 1 19-20І: Cinci tipuri de efort necesare / YS 1 21-22|: Alegerea unuia din cele 9 niveluri de practica/ Calea dire M / |YS 1 23-29|: Contemplarea AUM / / YS 1 |30-31: Obstacole intalnite in călătorie/ YS 1 32|: îndepărtarea obstacolelor prin atentie pe un mijloc unic/ Stabili; Л / YS 1 33|: Patru atitudini ce trebuie cultivate fata de alti oameni/ YS 1 34-38|: Cinci cai de stabilizare a mintii si acces in transa mistica / YS 1 39|: Ori,concentrarea pe orice este plăcut si folositor/ Efecte ții/ YS 1 40: Abilitatea de a focaliza pe infinitul mic si mare/ YS 1,41|: Supraconductia cristalului mental/ Jipuri de transa mistica(samadhi)/ YS 1 42-46: Tipuri de transa mistica: savitarka, nirvitarka/ YS 1 47-49|: Obținerea cunoasterii nemijlocite / YS 1 50|: Samadhi lașa impresii latente ce se opun formarii altora/ |YS 1 51|: Atunci apare transa fara samanta(nirbija- samadhi) Cartea II: Partea despre Realizarea Practica (Sadhana Pada) (Minimalizarea colorări grosiere / |YS 2 1-2|: Kriya yoga reduce colorarea gândurilor prin trei metode/ YS 2 3: Cinci tipuri de colorari(klesha)/ YS 2 4: Patru stadii de colorare/ YS 2 5|: Patru tipuri de ignoranta/ YS 2 6-9|: attraction, aversion, and fear/ Colorings of l-ness, Acțiunea asupra gândurile subtile/ |YS 2 |1O: Odata ce gândurile ajung subtile, ele sunt eliminate prin dizolvarea mintii/ 11: Cand ramane cea mai ușoara colorare a gândurilor aceasta este neutralizată prin meditație Ruperea legăturii karmice / YS 2 12-14|: Natura impresiilor latente / YS 2 15: Cel ce are discriminare vede chiar in plăcere durerea/ YS 2 16: Durerea care nu a sosit poate fi evitata/ YS 2 17: Identificarea Văzătorului cu văzutul e cauza durerii/ YS 2 18-22: Natura acestor obiecte/ YS 2 23-24|: Eliminarea avidya ori a ignorantei,este cautata/ |YS 2 25|: Reducând aceasta avidya, ignoranta,eliberarea apare natural/ Discriminarea -cheia centrala a Iluminării / |YS 2 26-27|: Discriminarea este cheia centrala a Iluminării/ Cele 8 ramuri (anga) ale Yoga / |YS 2 28|: Cele 8 ramuri (anga) din Yoga sunt unelte pt discriminare/ |YS 2 29|: Lista celor 8 ramuri (anga) de intrare in transa / Yamas si Niyamas, ramurile 1 si 2 din cele 8 anqa(ramuri)/ YS 2 30-3Î]: Cele 5 Yama,ramura #1/ YS 2 32: Cele 5 Niyama, ramura #2/ YS 2 33: Utilizarea gândurilor contrare / YS 2 34: Negativitatea este de 27 tipuri / Beneficii ale Yama si Niyama/ YS 2 35-39: Beneficii ale celor 5 Yamas / YS 2 |40-45: Beneficii ale celor 5 Niyamas/ Asana, a 3-a ramura (anga) din cele 8 / |YS 2 |46-48: Postura de meditație,Asana,este atinsa prin atentie asupra infinitului Meditation posture, Pranayama, a 4-a ramura (anga) din cele 8 YS 2 49-50: Trei aspecte ale controlului respiratiei(pranayama)/ YS 2 |51: A patra(turiya) pranayama este dincolo de acestea/ Beneficii ale Pranayama |YS 2 52-53|: Acestea subtiaza voalul karmei care oprește lumina/ Pratyahara, a 5-a ramura (anga) din cele 8 YS 2 54: Simțurile si acțiunile se intorc inapoi in minte/ YS 2 55|: Atunci scade tendința de indreptare a mintii catre obiecte/ Yoga Sutras Capitolul 3- Partea despre Puterile divine sau supranaturale (Vibhuti Pada) Dharana, Dhyana, Samadhi, a 6-a, a 7-a si a 8-a din cele 8 ramuri (anga)/ YS 3 1:Dharana ori concentrarea este a 6-a ramura (anga)/ YS 3 2:Dhyana ori meditația,vine din concentrare repetata este a 7-a ramura (anga)/ YS 3 3:Samadhi,provine din absorbția profunda este a 8-a ramura (anga)/ Samyama este istrumentul subtil YS 3 4: Dharana, dhyana, and samadhi impreuna constitue Samyama / YS 3 5: Controlul Samyama aduce lumina cunoasterii YS 3 6: Aplicați Samyama la planuri,stări, ori etape tot mai subtile/ Internul e vazut ca fiind extern / YS 3 7: Aceste 3 ramuri (anga) sunt intime si interne fata de primele 5 anga/ YS 3 8: Chiar si acestea 3 sunt externe in comparație cu transa fara saminta (nirbija-samadhi)/ Fii martor al tranzițiilor subtile YS 3 9-16: Samyama e indreptata pe 3 tranziții extrem de subtile ale gândurilor Haruri-Puteri Divine(siddhis)/ YS 3 17: înțelegerea graiului tuturor viețuitoarelor/ YS 3 18: Cunoasterea vieților precedente / YS 3 19-20: Cunoasterea minților altora/ YS 3 21: Capacitatea invizibilitatii(antar-dhana;darul disparitiei;intrarii in nemanifestare;dematerializarii) YS 3 22: Invizibilitatea sonora(suprimarea sunetului si a altor manifestări senzoriale) / YS 3 23: Cunoasterea momentului părăsirii corpului prezent(aparanta jnana)/ ; YS 3 24: Puterea pacificării tuturor ființelor YS 3 25: Obținerea forței oricărei fiinte(elefant)/ YS 3 26-29: Cunoasterea universului,stelelor, sistemului solar,a corpului/ YS 3 30-34:depasirea setei si foamei, obținerea stabilitatii vederea ființelor realizate,omnicunoasterea, cunoasterea conținutului propriei minți YS 3 35-37: Cauza ignorantei si cunoasterea purei conștiințe a Sinelui(Purusa) Harurile sunt obstacole / YS 3 38: Acestea sunt perfecțiuni (siddhis) pentru profani insa obstacole pt cei ce doresc sa realizeze Eliberarea(Kaivalyam) More from Samyama YS 3 39: Trecerea in alte corpuri/ YS 3 40-41: Samyama asupra tipurilor de prana(levitatie,invulnerabilitate,radianta)/ YS 3 42-43: Despre clarauz si teleportare/ YS 3 44: Despre CCM(Centrul de Conștiința Mobil),funcționarea in afara corpului material;calatorii astrale;proiectii mentale/ YS 3 45-47: Despre controlul celor cinci elemente si corpul de diamant YS 3 48-49: Despre cele cinci simțuri si acțiuni Renunțarea si eliberarea/ YS 3 50: Discernerea dintre Buddhi si Purusha aduce controlul peste tot YS 3 51: Non-atasarea de forme si omniscienta distruge semințele karma/ YS 3 52: Refuzarea invitațiilor de la ființele celeste / Discrimination superioara YS 3 53: Momente(cuante de timp) si succesiunea lor/ YS 3 54: Discriminarea intre objecte similare/ YS 3 55: Cunoasterea superioara născută din discriminare YS 3 56: Egalitatea dintre Buddhi si Purusha aduce eliberarea/ Cartea IV: юп/Ка Mijloace de a obține Haruri(Siddhis)/ YS 4 1: Cinci mijloace pt a obține siddhis(puteri occulte;capacitati subtile;control nemijlocit al realitatii)/ YS 4 2: Tranziția implica conectarea la sursa(umplerea) / YS 4 3: îndepărtarea obstacolelor din calea apei/ Apariția si controlul mintii / YS 4 4-6: Construcția si utilizarea mintii / Acțiuni si karma YS 4 7: Tipuri de acțiuni / YS 4 8: Manifestări ale subconștientului / Imprintari ale subconștientului YS 4 9: Memoria si intiparirile latente YS 4 10: Instinctul de autoconservare/ abhinivesha) YS 4 11: Dispariția cauzei, motivului,si al substratumului YS 4 12: Trecutul si viitorul sunt prezente acum in forma infasurata(nemanifestata)/ Obiectele si cele 3 gunas / YS 4 13: Caracteristici create de gunas/ YS 4 14: Obiectele apar ca o unitate / Mintea care percepe obiectele YS 4 15: Mintii si cai separate / YS 4 16: Obiectul nu e dependent de o minte / YS 4 17: Obiectele sunt cunoscute prin procesul de / Iluminarea mintii / YS 4 18: Gândurile sunt cunoscute de Purusha/ YS 4 19: Mintea nu are lumina proprie / YS 4 20: Mintea si obiectele nu pot fi cunoscute simultan / YS 4 21: O minte nu o luminează pe alta / Buddhi si eliberarea / YS 4 22: Conștiința si buddhi/ YS 4 23-24: Văzătorul si mintea / YS 4 25: întrebări despre incetarea falsul ego / YS 4 26: Discriminare si Eliberare / Fisuri in Iluminare / 27: Fisurile in Iluminare permit apariția de colorări / 28: Colorările sunt tratate ca inainte / Iluminarea Perpetua a Norului de ploaie/ YS 4 29: Norul de ploaie al virtuților vine/ YS 4 30: Acțiunile si colorările sunt indepartate/ Mai este putin de cunoscut / YS 4 31: Ceea ce mai trebuie cunoscut se imputineaza Gunas dupa eliberare/ YS 4 32: Succesiunea de schimbări se sfarseste / YS 4 33: Definirea succesiunii YS 4 34: Gunas revin acasa dizolvandu-se in izvorul din care au aparut / 3 Schema conexiunilor informaționale dintre instructiunile(sutra)/ 3 Schema conexiunilor informaționale dintre instructiunile(sutra) de aliniere(yoga) ale lui Patanjali din Yoga Sutra in care este indicata "Calea Octupla sau cu opt ramuri" (Ashtanga Yoga) si temelia Raja Yoga(Yoga Regala) / ) Cr' « t * Г c ■ 7c i * к t‘ 4 3 / • ’ * "ci t “ c 1 YS 1 J Aluno Vaxalorull Sinele, se aseeza in propria sa natura (iwups)' i ' iYȘ 1 ^ lOtrttacotele (anwayah) care dispersesxa mintea (chiHaviksbepa) sunt: , t vyedhi (maledie deiordini psihosomabce); i r 2 sty*f4(inertla seu etagnerea menlBla lncompetenU) 1 , i [, n samshayaținiîoialundeciiia,Întrebări greșite), ’ , • ‘ - 'Li \ - ' ’ ] 9 anava-s№ilatvani (eșuare in menținerea Clarii de absorbție cOncerilra1iva:iriabililate de ramane la nivelul atins -Jegf esie;instabilitate; recădere de tip Sisif J, YS 1 31 Simptomele sau proiecțiile instabilitat sau dispersiei psihts-alecbve (chittsvikshepa) sunt 1 duhkhatsufennla durerea diaconfixt ui mer-tal supararea iflsatisfacBajnemullutnlrea fruslarea), 4 sîmoto flie î daurmanssyatdisperarca lnstetea, depnmsrca, apatia psihici, depresia іпдп?оеаге;8пкіеиіе;апдм88,sinucidere*- accesele dc tune; agresivitate* fata de semeni conflictele razbMiele sunt haina diferite îmbrăcate de autoagres upti cu un demon ai gnja sa nu den ипиі"|сеѵі1а frica dac* nu vrei ta te foca^zezi pe ceea ce nu-ti dorești si ** intri in transa accidentala(vedeti provertiuli’De ceea ce ti-e frica nu scapi"]- Ji' YS 1-34 On {se poale realiza transa mistica] pnn practica repetata a expirației serulfui urmata de foc* zarea repetata a atentei pe oprirea sau reținerea resptratenee conștientizează momentul de opere momentul de suspendare a respiratei: YS 1 35 On pnn practica repetata a fixam atentei asupra experienței sen zonale ceea ce •duce manșe intr-o legătură ștab * nem jiocta cu obiectui[ca urmare s depssini duahtatii subiect obiect apare funebonarea holografica si starea de constmta necondilionsti ga Sutra ] in Sanskrit-î omanian English Translation 5 1 Cartea I: Partea despre Transa Mistica sau Enstaza(Samadhi Pada) Samadhi Pada sau "Partea despre Samadhi"(lit :transa mistica;enstaza;absobtie meditativa; contemplație) are 51 de sutra (instrucțiuni,reguli,aforisme) in care sunt prezentate bazele stiintei si tehnologiei Yoga (lit :unire;aliniere;centrare,conjuncție) si caile de acces imediat la starea indescriptibila de funcționare holografica (funcționare nondualista), in care se suspenda distincția subiect-obiect si se manifesta cunoașterea si acțiunea directa sau nemijlocita asupra realitatii/ trance,enstasis contemplation) contains 51 sutra(instruction,rules,aphorisms] in which are presented the foundations for the Science and technology of Yoga(union,centering,alignment,conjunction) and the ways for immediate access to the beyond descriptions state of holographic functioning of the mind(nondual functioning),in which the distinctions between subject and object disappear and the powers of direct or unmediated knowledge and action of reality are manifested; YS 1 1 II? ПФ II ЗРГ ' ѵ ekahllOMlatha yogănusăsanam и traducerea convergenta/ Rs OM(AUM)/Acum si aici, Yoga[starea unificata;Stiinta si tehnologia Transei pt Aliniere] este dezvăluită secvențial [sub forma de sutra] |Nota| u raducere? fiecărui termen : R: unu;unic;singur; R: Silaba pronunțata «AOUMN », considerata cel mai inalt simbol[sonor si grafic]al spiritualității hinduse, este «Cuvantul» originar care simbolizează Realitatea Ultima Pranava, termen utilizat pentru a desemna silaba mistica OM[AUM] , este folosit ca semn de bun augur pentru a aduce «sorti favorabili», la inceputul unei calatorii sau a multor texte imnuri incantații sau invocații mantrice: «OM Mani Padme Hum»(lit : "OM giuvaerul Lotusului");«OM TAT SAT» (lit : «OM! Acela este Ființa »;"OM! Acela este Existenta eterna"; "OM! Acela Exista"; "OM! Acela Care Este"; "OM! Cel Ce Este"); Silaba sacra OM[AUM] este incantatia cuvantul sau mantra care invoca si desemnează Divinitatea; Acest simbol sonor al Absolutului, in forma sa manifestata[Ishvara], este folosit ca si AMIN,AMEN(in crestinism),ori AMAN(in islamism) pentru a invoca protecția Divinității asupra unei ofrande In cazul nostruducrarea de fata este o ofranda dăruită umanitarii de către reprezentanții unei civilizații acvatice (nagas) mult mai avansate decat cea actuala Patanjali indica si utilizarea acestui simbol al spiritualității hinduse [in forma sa sonora]pentru a intra direct in transa mistica(samadhi)[vedeti:YS 1 27-29]; Rs MW50 3 (adverb) in continuare; acum; iata; acum prin unnare;acum si aici(atemporal;sincronic);formula introductiva de bun augur la inceperea unui nou demers [subiect]; pentru a indica faptul ca de aici incepe o lucrare sau ca va fi anuntat un titlu in cele ce urmeaza; atha este o formula simetrica cu iti [YS 4 34 ] care indica sfârșitul, terminarea expunerii sau lucrarii;Patanjali realizează de de la primul termen o legătură intre inceput si sfarsit [«atha iti»="asta este"] 1) indica inceperea unei teme noi expunerea unui subiect concret 1 1;Vyasa afirma ca atha cu semnificația de "acurri'are drept obiectiv sa semnaleze adhikara ("autoritatea", "calificarea", "calea dreapta" Deși atha deține si alte semnificații precum “apoi;dupa aceea" "investigare;cercetare" si "felicitare" Vyasa declara ca in contextul Yoga Sutra 1 1 atha este utilizata sa semnaleze adhikara Ținând cont de afirmația lui Vyasa atha poate sa se refere la o recunoaștere implicita a autoritarii lui Patanjali si a intruirii sale Prin prefixul anu Patanjali neaga faptul ca ar fi autorul invataturii(care este mult mai veche) iar prin termenul atha reafirma autoritatea sa drept metoda de instruire Cu toate acestea exista implicit doi factori esențiali care contribuie la o relație autentica intre maestru si discipol (guru-sishya) asa cum se aplica in yoga: (i) exista o dorința de cunoaștere din partea discipolului, prin mijlocirea investigației critice si a disciplinei meditative, si (ii) Patanjali pune in compartimente separate cunoașterea autentica asupra yoga si dorința "Cunoașterea" este deschisa pt cei ce poseda dorința necesara pt eliberare spirituala (mumukshu) si pt cel ce este suficient de calificat pt a progresa pe calea yoga Un astfel de text ce aparține unei tradiții concrete("stiinta" integrala a corpului) si care conține reguli de disciplina este considerat un text shastra (yoga-shastra) (Witcher, Ian "The Integrity of the Yoga Darshana") Atha se refera la pasul preliminar in care discipolul studiază acest text Instruirea yoga se bazeaza pe o experiența vie si continua a unei tradiții de practica neintrerupta (anu) Yoga se bazeaza pe experimentarea directa de către practicant a instrucțiunilor sau regulilor expuse de Patanjali iar nu pe o cunoaștere teoretica sau pe vreo credința; : =R; MW889 2 (masculin) uniune, conexiune; proces de unire (cu realitatea cauzala) centrare injugare;unire uniune;aliniere;conjunctie [cosmica; planetara;al tuturor corpurilor sau Învelișurilor flintei umane]; procesul de centrare de unificare, de aliniere sau de injugare al tuturor corpurilor sau invelisurilor[materiale energetice si informaționale]care alcătuiesc atat flinta umana cat si universul]; stiinta si tehnologia Yoga (stiinta uniunii cu Izvorul Divin Dumnezeu);orice centrare sau unire(yoga) cu centrul (cu realitatea cauzala;"Altarul") presupune realizarea simultana a unui proces de separare de rupere sau de izolare(viyoga) de periferie(realitatea efectelor); procesul de unire (yoga) si cel de separare(viyoga) sau de izolare (de lumea fenomenala) nu sunt succesive ci simultane(orice receptor de radio care "prinde" un post de emisie pierde postul anterior); Yoga este calea care permite reintoarcerea la adevarata noastra identitate [ne descoperim adevarata natura sau "fata primordiala"] si calea care ne conduce la eliminarea orbirii [avidya;ignorantei; inconștientei]si a neputinței [alienarii;caderii in robie]; de la : /yuj (a uni, a atașa, a conecta, a alinia;a injuga); 1 )a pune impreuna diferite lucruri in asa fel incat uniunea sa manifeste proprietăți care nu apar in componentele sale luate izolat (Iisus folosește "pilda aluatului" pt a arata ca se realizează ceva diferit de componente:faina+apa); 2) starea in care omul se afla in sine insusi;starea de uniune; starea unificata; esența invataturii yoga consista intr-un antrenament sistematic al mintii; numele sau e derivat de la echivalentul ce indica "punerea sub tensiune"; in participiu pasiv, yukta in stare de uniune, unificat ceea ce implica separarea de materie, eliberarea in raport cu lumea, "a lega a menține oprimata pune in jug a tine in frâu " ceea ce are drept obiectiv eliminarea dispersiei si a automatismelor ce caracterizează mintea profana; Vedanta si Neo-Vedanta definesc yoga drept "uniune";aceasta semnificație nu se poate intalni in Kriya Yoga a lui Patanjali unde e vorba in esența de o "dezuniune" concret de o separare a Sinelui (Purusha) de lumea fenomenala (prakriti) in care a ajuns prizonier in urma identificării; Yoga este controlul perfect (yukti) care se explica drept samadhana; termenul "yoga" trebuie interpretat bazandu-ne pe paradigma "yuj samadhau" (de aceasta opinie sunt doi comentatori Vyasa si Boja - Yoga nu este unitate cu ceva, ci samadhana in intelesul pastrat in majoritatea limbilor Indo-Europene - "yoke, joch, igo, jug, yugo " - significand toate "aliniere conjunctie, restricție, suprimare ") (Plamen Gradinarov http://www yrec info/postxf682-0-45 html); YS 1 1; YS 2 28; yogah(yogah) (masculin, nominativ, singular) YS 1 2; YS 2 1; R: atom;unitate;concis;continuu;neintrerupt;pas cu pas;ordonat(fonna sitematizata de transmisie neintrerupta a invataturii Yoga);vedeti mai jos semnificația termenului"sutra"; : R: asezare;ascultare a unei invataturi;invatatura; =R: MW72 3 (neutru) directive instructiuni; invatatura; instructiuni( complete despre);instructie;invatatura, expunere; lecții; doctrina; precepte pt așezare in unitate;centrare;revelarea unor instrucțiuni sau a unor reguli de instruire(sutra) pentru a realiza experimental «așezarea in unitate»;textul reprezintă vehicolul care ni se oferă pentru a ne deplasa iar nu o descriere teoretica a locurilor pe care le vom intalni in cursul călătoriei spre centru;desfasurare(iesire din atemporalitate si unitate) pentru a instrui oamenii sa se localizeze «acum si aici»,sa se izoleze de curgerea si de succesiunea existenta in lumea fenomenala, la periferie; anu (atom;unitate;concis;continuu;neintrerupt;pas cu pas;in spate, cu, unit) + shăsana, deriva de la л/săs (a disciplina, a corecta a preda); 1) disciplina ori doctrina in continuarea a altceva care a precedat-o sau a existat; 2) rezumat al unei instruiri sau note asupra unei invataturi; 3) expunerea invataturii ori a regulilor (sutra) de instruire; anusăsanam (neutru, nominativ, singular); YS 1 1; : R rcgula instructiunc;aforism:vcrs ușor de memorat; a insira (mârgele);sir de mărgele; forma extrem de concisa (anu) de enunțare a unor reguli (sutra)mnitati extrem de concentrate ca "mărgelele așezate pe un fir conducător"; condensare diacronica(secventiala,pas cu pas)a realitatii sincronice;expunere secventiala desfasurata in timp a unei realitati care se manifesta toata simultan; sunt necesare o mulțime cuvinte pentru a descrie un arbore -suntem obligați sa descriem succesiv diferitele ramuri(anga),desi ele sunt simultane; ramurile(anga) nu se afla in serie ,ca niște etape sau trepte ci in paralel ca brațele unui candelabru-acest lucru este esențial in centrarea experimentala expusa in Yoga Sutra deoarece fiecare ramura poate conduce la samadhi; Parcurgerea ramurilor(anga) in succesiunea indicata de Patanjali in Partea despre Realizare(practica)[Sadhana Pada]permite practicantului sa identifice si sa elimine obstacolele sau impuritățile prezente in invelisuri sau corpurile(sharira; kosha;kaya;deha) din ce in ce mai subtile care alcătuiesc flinta umana; samadhi (samadhi) (țrsnfîT ) = R: MW1159 3 (masculin) absorbție, concentrare, a pune unul in locul altuia(multiplicitatii), uniune, unicitate, identitate, neschimbare; concordanta, comunitate uniune; integrare, starea de transa mistica(samadhi) in care martorul intra in starea de "veghe paradoxala' sau de absoluta constienta; transa mistica(samadhi) sau starea de enstaza(onusa stării de"extaz"-transa centrifuga) este «a patra»(tunya) stare de conștiința (a vast ha) in care se maifesta identificarea subiect-obiect (este initiat procesul de funcționare holografica) iar omul devine casa "templul in care locuiește Absolutul"; starea in care Conștiința Cosmica se trezește devinind conștienta de ea insasi; starea de "trezire"fboddhi)este aceea in care omul nu mai ramane doar un terminal centripet(orice om reprezintă fara sa știe: "ochi si urechi ale Conștiinței Cosmice "),ci si un terminal centrifug (elector;"gura prin care vorbește Dumnezeu");trezirea Conștiinței Cosmice in om duce la starea de "sfințenie" -atunci omul este puntea dintre Pamant si Cer fiind locuit si folosit de Absolut ca un flaut pentru a exprima "cântecul divin"; starea in care omul devine «flautul in care canta Divinitatea» sau cand omul poate afirma identitatea Sinelui cu Brahman(Absolutul imuabil si etern,Realitatea suprema nondualista din Vedanta);Iisus spunea:"Eu si Tatal meu una suntem";in lb sanskrita:"Aham Brahman Asmi"(lit :"Eu sunt Brahman"),starea in care observam realitatea din veritabilul centru("punct de asamblare"); odata cu stingerea fluctuațiilor care proiectează imaginile pe ecranul mental inceteaza orice posibilitate de identificare cu un invelis periferic iar punctul de observare [de asamblare] se deplasează sau revine in Centru; in timpul stării de somn profund deplasarea sau revenirea in Centru a punctului de asamblare se petrece automat(dar nu suntem constienti ae translație);doar in starea «a patra»(turiya)de conștiința sau de"veghe paradoxala" este prezenta vegherea,trezirea (doar atunci cand suntem constienti de translație de deplasare sau de revenirea in Centru a punctului de asamblare are loc "reamintirea"adevaratei noastre identitati); vedeți mai jos: «Simbolul OM si stările de conștiința»] vedeți si: svarupa avasthanam; totalitate; sam (unit;complet) + a (prepozitie:la,catre;verb:a face;a crea;aici) + dhi, deriva de la vdha (a nune,a plasa ;a dîspune;a executa;a așeza); 1) starea unificata(yoga); 2) starea de interiorizare completa; 3) starea mentala in care se pot manifesta puterile extraordinare (siddhi); 4) starea de interiorizare completa care se obține deplin cu ajutorul devoțiunii sau predării către ființa suprema (ishvarapranidhana); 5) starea de interiorizare completa, enstasis sau ennstaza ori meditația profunda in care mintea se videaza” aparent de gânduri si in care strălucește doar obiectul concentrării-1 20 - II 2 -11 45 - III 11 - IV 1; samadhih (masculin, nominativ, singular) 1 46 -1 51 - III 3 - IV 29; samadhayah (masculin, nominativ, plural) 11 29; samadhau (femenin, locativ, singular) III 37; (YS 1 20,46,51; YS 2 2,29,45; YS 3 3,11,38; YS 4 1,29); : R: "picior", sfert, patrar, a patra parte sau ramura de sprijin; platforma,piedestal,baza, parte,capitol;carte;intalnim termenul "pada" in Ib greaca "miria|pod|"(mii de picioare) si in 1b latina:podium,podea; Yoga-Sutra are patru pada (capitole sau parti 1 Samadhi pada["Partea despre Samadhi (transa mistica)" si cuprinde 51 instructiuni(sutra)]; 2 Sadhana Pada["Partea despre Sadhana(realizare practica)" si cuprinde 55 instructiuni(sutra)]; 3 Vibhutti Pada["Partea despre Perfectiuni(puteri supranaturale)" si cuprinde 56 instructiuni(sutra)]; 4 Kaivaliya Pada["Partea despre Eliberare(Izolare)" si cuprinde 34 instructiuni(sutra)]; (YS 1 31; YS 3 7,8) Partea despre Samadhi (transa mistica) Din ce cauza isi incepe Patanjali tratatul despre stiinta centrării (Yoga-Sutra) cu sfarsitul(Samadhi Pada)? Patanjali incepe Yoga-Sutra cu sfârșitul practicii centrării (Samadhi pada), fiindcă este eronata ierarhizarea temporala "in etape sau pași succesivi" a practicii centrării Eroarea provine din programarea conceptuala Occidentala, care astazi a colonizat intreaga planeta, si care cenzurează o parte a realitatii Gandirea cauzala care aparține procesării analiticea informațiilor (specifica emisferei stângi) nu vede decat o parte a realitatii Pentru a fi inteleasa practica Yoga e nevoie sa folosim procesarea analogica a informațiilor (specifica emisferei drepte) Programarea sau condiționarea occidentala, care a inhibat sistematic procesarea analogica(artistica,metaforica) ,a dus la dominanta emisferei stângi si la traducerea eronata in Occident a termenului anga a fost prin "etape"; in lb skrt lit :"brat;ramura ;membru, craca;parte componenta”; In realitate termenul anga indica componente situate in paralel iar nu in serie ; daca termenul anga nu este inteles inseamna ca nu a fost inteleasa o categorie fundamentala a caii yoga; Calea octupla de centrare (ashtanga yoga),prezentata de Patanjali in Yoga Sutra este alcatuita din opt ramuri: l yama;2 niyama; 3 asana;4 pranayama; 5 pratyahara;6 dharana; 7 dhyana si 8 samadhi;Fiecare ramura(anga) poate conduce singura la intrarea in transa mistica,la intrarea in starea de funcționare holografica (samadhi),in care se stinge diferența subiect -obiect; Fiecare ramura este o cale care conduce la aceeași destinație iar acest lucru este evidențiat de experiența concreta a misticilor,sfinților,shamanilor si psihoterapeutilor Suntem obligați sa păstrăm unitatea informaționala a mesajului lui Patanjali iar acest lucru impune renunțarea la interpretarea secvențiala a practicii centrării Centrarea se poate obține imediat,"acum si aici" de catre cei ce practica devotiunea,rugaciunea,metoda de relaxare pilotată auditiv (creata de Dan Mirahorian),daca sunt absorbiți total in ceea ce fac Daca nu ar fi fost posibila centrarea si intrarea in transa mistica prin asceza(tapas),o componenta a Niyama(o ramura externa),atunci Patanjali nu ar fi facut afirmațiile din YS 4 1 : Siddhis(Perfectiunile, puterile supranaturale harurile, darurile-efecte ale centrării sau ajungerii la "Altar") se pot naște de asemenea prin nastere (ca rezultat al patrimoniului genetic dobândit),prin utilizarea ierburilor(droguri),prin intonarea mantrelor [incantațiile,"rugaciunea permanenta" sincronizează automat respiratia(pranayama) si fixeaza fluxul mental(dharana, dhyana), prin tapas(asceza;austeritate) sau prin transa (samadhi)" Asceza (tapas) este un ingredient al tuturor abordărilor concrete ale practicii Centrarii[Yoga], fiindcă toate necesita un prag critic al implicării ,al efortului neintreruptal inflacararii; Imobilizarea corpului intr-o poziție cheie (asana) poate induce de asemenea "transa de poziție", iar acest lucru era si este cunocut shamanilor de pe toate meridianele Shamanismul a utilizat numeroase modalitati de imobilizare a corpului(asana) pt a intra in transa ("legarea";"ingroparea rituala";"impachetarea") Ocultismul si ulterior hetero si autohipnoza au provocat inducția transei si declanșarea capacitatilor supranaturale prin fixarea atentiei(dharana) Marchizul De Puysegur a descoperit ca prin inducția transei ,prin metoda invatata de la Mesmer, declanșat intrarea in Banca de Date a universului si clarvederea la un tanar cioban (care avea toate capacitatile celui mai mare medium al Americii:Edgar Cayce) Milan Ryzl Hellen Wambach au declanșat in transa hipnotica regresia si progresia- cunoasterea trecutului si a viitoruhmalti cercetatori"(Ingo Swam) au elaborat telmici de călătorie astrala si de vedere la distanta(Remote Viewing); Imobilizarea privirii e doar o modalitate de fixare a atentiei(dharana) Vracii arabi(marabout) intra singuri in transa clarvazatoare (pt a descoperi soluția terapeutica la o anumita maladie) fixând cu privirea (in lb skrt :trataka) tăișul unui cutit infipt in masa pe care tinbarbia imobila Buddhismul zen isi incepe practica spirituala care conduce la"starea de trezire" cu dhyana(meditatia),care consta in așezarea (zazen) corpului si a mintii Numele "zen"(prescurtare a cuvântului "zenna" sau "zenno") este transcripția japoneza a termenului chinezesc ch'an-na(prescurtat: "ch'an") el insusi derivat din sanskritul dhyana ,care descrie o stare de concentrare a spiritului si de reculegere, o stare in care sunt abolite toate distincțiile intre subiect si obiect, intre Eu si Tu, intre adevarat si fals;pentru alte detalii vedeti si ierarhizarea corpurilor sau a invelisurilor materiale energetice si informaționale (kosha; sharira;deha) care ne arata ca trăim intr-un univers manifestat care este o desfășurare a ceva deja intreg si complet iar nu o evolutiemu avem nevoie sa construim ceva ci sa deschidem fereastra spre ceea ce este sa ne reamintim cine suntem |Nota 1 OM(AUM)/Acum si aici, este prezentată secvențial [sub forma de sutra(instructiuni, reguli concise, aforisme)] Yoga [starea unificata, centrata,aliniata(de dincolo de timp si spațiu); știința și tehnologia centrării, alinierii, unificării cu "izvorul universului manifestat", care permite reîntoarcerea la adevărata noastră identitate și conduce la eliminarea orbirii(ignoranței; inconștienței) și a neputinței (alienării, căderii in robie)] In fata milioanelor de cercetatori(in lume sunt 40 milioane de practicant! Yoga si 960 de traduceri ale Yoga Sutra in toate limbile de pe Terra) se afla acest text al lui Patanjali: ; Asa cum in fata aceluiași peisaj milioane de oameni vad milioane de lucruri diferitefdin cauza credințelor inoculate,teoriilor,modelelor asupra realitatii, a condiționării ori a programării conceptualef'conceptia comanda percepția") sau din cauza experiențelor plăcute ori dureroase intalnite in cursul vieții (traume)],tot astfel se petrec lucrurile si cu descifrarea semnificației textului lui Patanjali Pentru a traduce textul lui Patanjali nu ne este de folos doar un expert in limba sanskrita,care s-ar rezuma doar la insiruirea semnificațiilor termenilor din dicționarele de azi,fara legătură cu mesajul din Yoga Sutra De curând am corectat o carte de electronica tradusa din Ib engleza de un filolog in care unda purtatoare("carrier wave") care putea fi modulata in frecventa si amplitudine, devenea in traducere un "caraus" iar alteori un "hamal", iar conceptul de modulare in frecventa si amplitudine devenea imposibil de inteles Am făcut referire la corectarea unei cârti de electronica tradusa din Ib engleza fiindcă in Yoga Sutra chiar se vorbește despre impulsuri cerebrale si unde modulate(vrittis) care sunt clasificate dupa caracteristici si sursa de generare sau procesare in:impulsuri exterioare,interioare,mixte(realizate din superpozitia primelor doua),autonome (generate de creierul reptilian) si in impulsuri stocate la diferite nivele de subtilitate(smriti,samskaras) Azi, ca si in trecut, fiecare domeniu științific si tehnologic de vârf s-a insularizat (fizica cuantica, astrofizica, tehnologia telecomunicațiilor, tehnologia informațiilor ) prin elaborarea unui limbaj specializat pe care filologii nu-l mai pot intelege (chiar folosind dicționare de specialitate), fiind necesari expertii in interpretare, care au pregătire de experti profesioniști si au capacitati de interpretare, de traducere analogica (metaforica) sau de popularizare Acum sa vedem la ce se refera Patanjali in prima sutra ce joaca rol de titlu: OM(AUM)/Acum si aici(atha), Yoga este desfasurata(shasanam) secvențial sub forma unui sir de unitatii (anu)[referire la sutra(instructiuni,reguli concise,aforisme)]; Yoga la care se refera Patanjali este obiectivul strategic al practicii(Patanjali mai apeleaza si cu alte ocazii la termeni militari: sadhana) Patanjali desemnează prin yoga: starea unificata,centrata,aliniata,situata "acum si aici",dincolo de timp si spațiu; [vedeți ] Trecerea de la starea infasurata (atemporala, sincronica,holografica,indescriptibila) la starea desfasurata (temporala,diacronica,localizata,descriptibila) conduce la tranziția de la simultaneitate la secventialitate,de la continuu la discontinuu;asa se ajunge la desfasurarea sub forma de cuante(anu;ksama) a condițiilor si a regulilor care trebuie Îndeplinite simultan pentru a realiza reinfasurarea conștienta sau Kaivalyam(Izolarea;Eliberarea); condițiile si regulile aparțin "caii de unificare cu opt ramuri(asht anga yoga)" sau stiintei si tehnologiei centrării,alinierii, unificării cu "izvorul universului manifestat",care permite reîntoarcerea la adevarata noastra identitate si conduce la realinierea corpurilor si a camerelor conștiinței,ceea ce permite eliminarea avidya(orbirii, ignorantei;"toti avem ochi si urechi dar nu vedem si nu auzim") si a neputinței (alienării,căderii in robie;"toti avem terminale efectoare dar nu putem acționa nemijlocit")] Exista similitudini evidente la alti maeștri spirituali De pilda Lao Tzu incepe (cap l) cu distincția dintre cele doua cai:l orizontala(secventiala,in timp)pe care suntem obligați s-o utilizam pt a dezvălui ceva indescriptibil,atemporal: 2 calea verticala(Tao): 1 1 Tao[Calea orizontala]care poate fi urmata [parcursa;descrisa;spusa]nu este Tao [Calea verticala] [imuabila, omniprezenta, eterna,permanenta,care conduce la «adevarata fata a realitatii»,la centrul imuabil si gol al ciclonului,la care se face referire in textul ce urmeaza] 1 1 Numele care poate s-o numească nu este Numele etern Gerard Blitz traduce acest text astfel: "Acum,Yoga va fi predata in continuarea unei transmisii fara întrerupere" Termenul atha(acum) indica faptul ca yoga e predata celui ce este gata,pregătit,disponibil si motivat Termenul anu(in mod neîntrerupt) indica faptul ca rădăcinile acestei invataturi initiatice,care s-a transmis intr-un lanț neîntrerupt de la maestru la discipol, se afla intr-un trecut la fel de indepartat ca si textele cele mai străvechi: Vedele, Codex Troanum(practicile din Atlantida de inaltare a omului la statutul divin),tradițiile din imperiul Uigur si ale civilizației Mu(Lemuriene), stiinta altor civilizații din galaxie [nagas(reptilienilor) care au ajutat supraviețuitorii dupa Potopul de pe TERRA; Comentarii/ Acest enunț care joaca rol de titlu mai indica ceva: acum atemporalul( starea unificata si calea de a ajunge la ea (yoga) intra in timp printr-o desfășurare de reguli si enunțuri concise (sutra); acum ceea ce este simultan (sincronic; starea unificata) se manifesta ca desfășurare secventiala(diacronica) de sutra(instructiuni, reguli concise,aforisme); OM Acum si aici,Yoga [starea unificata,centrata,aliniata(aflata dincolo de timp si spațiu)] este expusa secvențial (sub forma de sutra(instructiuni,reguli concise, aforisme)] [YS1 1] YS 1 2 ? IIR II Пу Ti ri|Гті Ггі eka/dvau/yogas citta-vrtti-nirodhah Traducerea convergenta/ Rs Yoga(starea de aliniere, unificare sau centrare) [se realizează prin]stingerea (nirodha) [golirea, vidarea, oprirea constienta (a procesului de identificare cu)] vrittis (vârtejurile; impulsurile; fluctuațiile; valurile; oscilațiile, gândurile; emoțiile; umbrele proiectate) din chitta (minte)[pe ecranul mintii; peretele peșterii lui Platon]; |Nota 1| Traducerea fiecarm termen/ : R: unu;unic;singur; = R:doi; =R: MW889 2 (masculin) uniune, conexiune; proces de unire(cu realitatea cauzala) centrare injugare;unire uniune;aliniere;conjunctie [cosmica; planetara;al tuturor corpurilor sau invelisurilor flintei umane]; procesul de centrare de unificare, de aliniere sau de injugare al tuturor corpurilor sau invelisurilor[materiale energetice si informaționale]care alcătuiesc atat ființa umana cat si universul]; stiinta si tehnologia Yoga (stiinta uniunii cu Izvorul Divin Dumnezeu);orice centrare sau unire(yoga) cu centrul (cu realitatea cauzala;"Altarul") presupune realizarea simultana a unui proces de separare de rupere sau de izolare(viyoga) de periferie(realitatea efectelor); procesul de unire (yoga) si cel de separare(viyoga) sau de izolare (de lumea fenomenala) nu sunt succesive ci simultane(orice receptor de radio care "prinde" un post de emisie pierde postul anterior); Yoga este calea care permite reintoarcerea la adevarata noastra identitate [ne descoperim adevarata natura sau "fata primordiala"] si calea care ne conduce la eliminarea orbirii [avidya;ignorantei; inconștientei]si a neputinței [alienarii;caderii in robie]; de la : л/yuj (a uni, a atașa, a conecta, a aliniam injuga); 1 )a pune impreuna diferite lucruri in asa fel incat uniunea sa manifeste proprietăți care nu apar in componentele sale luate izolat (lisus folosește "pilda aluatului" pt a arata ca se realizează ceva diferit de componente:faina+apa); 2) starea in care omul se afla in sine insusi;starea de uniune; starea unificata; esența invataturii yoga consista intr-un antrenament sistematic al mintii; numele sau e derivat de la echivalentul ce indica "punerea sub tensiune"; in participiu pasiv, yukta in stare de uniune, unificat ceea ce implica separarea de materie, eliberarea in raport cu lumea, "a lega a menține oprimata pune in jug a tine in frâu " ceea ce are drept obiectiv eliminarea dispersiei si a automatismelor ce caracterizează mintea profana; Vedanta si Neo-Vedanta definesc yoga drept “uniune”; aceasta semnificație nu se poate intalni in Kriya Yoga a lui Patanjali unde e vorba in esența de o "dezuniune" concret de o separare a Sinelui (Purusha) de lumea (prakriti) in care a ajuns prizonier in urma identificării; Yoga este controlul perfect (yukti) care se explica drept samadhana; termenul "yoga" trebuie interpretat bazandu-ne pe paradigma “yuj samadhau” (de aceasta opinie sunt doi comentatori Vyasa si Boja - Yoga nu este unitate cu ceva, ci samadhana in intelesul pastrat in majoritatea limbilor Indo-Europene - “yoke joch, igo,jug,yugo ” - significand toate “restricție suprimare aliniere conjunctie;I l -11 28; yogah (masculin, nominativ, singular) 1 2 - II 1; = R: MW395 3 (neutru) mintea [tiparul "etichetării " care apeleaza la simboluri verbale(cuvinte) sau vizuale(imagini, ideograme, caractere), conduce la o eroare de procesare a realitatii si la traducerea termenului drept obiect;in realitate nu este un obiect, ci un proces un fluviu,un flux de vrittis]; traficul din minte; amintiti-va ca "nu ne putem scalda de doua ori in apa aceluiași rau"; in univers nu exista lucruri ci doar procese-mintea este o curgere ca un rau care se modifica permanent, un trafic de imagini, gânduri, senzații (vedeți: );a considera mintea un obiect conduce la neglijarea "vegherii": mintea e un proces, ca si un rau iar fara practicarea conștientei imparțiale nu trecem dincolo de tesatura care alcătuiește ecranul; conștiința periferica; mentalul; substanța mentala; rațiunea, inteligenta constiinta;procesele care conduc la manifestarea ecranului mental; constienta;memorie(a-si aduce aminte);gand idee parere; deriva de la л/cit (a percepe, a observa a cunoaște); 1) senzație perceputa, asupra careia mintea se fixeaza; 2) mintea ori conștiința in totalitatea sa impreuna cu toate activitatile si funcțiile sale 3) sediul, organul, ansamblul funcțiilor, activitatilor, proceselor intelectuale, volitive si emoționale ale individului; 4) se compune din intelect (buddhi, mahat; asmitamatra) conștiința existentei individuale (asmita, ahamkara) si mintea sensibila (manas) sau centralizatorul terminalelor (indriya)de percepție senzoriala(jnanen indriya) si de acțiune (karmen indriya); 5) termen similar conceptului de instrument intern (antahkarana) din Samkhya si Vedanta); 1 2 -1 30 -1 33 - III 9 - III 19 - III 35 - IV 15 - IV 16 - IV 18 - IV 21; cittam (neutru, nominativ, singular) 1 37 - IV 5 -IV 23 - IV 26; cittasya (neutru, genitiv, singular) 11 54 - III 1 - III 11 - III 12 - III 38 - IV 17; cittăni (neutru, nominativ, plural) IV 4; = Rs MW1043 1 (feminin) modificare, proces, activitate, fluctuație, fluctuații mentale; impulsuri cerebrale ; unde modulate unde; semnale; modificări ale mintii;impulsuri;miscari circulare vartejuri fonne circulare;valuri,unde (pe oglinda lacului mentalj transformari, modificari traficnl de imagini mentale ganduri, cuvinte(dialogul interior) ;continutul mental (pratyaya)la un anumit moment (ganduri;sentimente senzatii perceptii idei amintiri viziuni, dorințe, griji), agitatie vacann, zarva, tulburare, dezordine tipare modele imprintari, programe; modalitati de reprezentare; scheme tipare de modelare si de oglindire a realitatii pe ecranul mentahoglindirea realitatii prin vrittis reprezintă o "realitate secunda", o proiecție mijlocita (senzorial cognitiv imaginativ verbal logic sau analogicj care nu trebuie confundata cu insasi realitatea;o zicala taoista face referire la acest lucru:"Luna oglindita in apa lacului nu este insasi Luna"; adevarata realitate e perceputa nemijlocit doar in cursul procesului de funcționare holografica atunci cand are loc identificarea subiect-obiect (samadhi);pana atunci pt a vedea folosim o modalitate mijlocita de impulsuri(vritti) in modul in care generam imaginile pe un ecran de televiziune; deriva din л/vrit (a se invarti a merge; a se roti; a se mișca); 1) vârtej; 2) proces ori activitate; 1 2 -1 4; vrittayah (feminin, nominativ, plural) 1 5 - II 11 - IV 18; vrittih (feminin, nominativ, singular) 1 10 -11 50 -111 43(44); vritteh (feminin, genitivo singular) 1 41-11 15; = R: MW587 1 (masculin) restricție, inhibiție; stingere("nirvana"); oprire; incetare; punere in repaus; intrerupere;blocare("rodha"); liniștire; calmare;blocare stopare; nemișcare; potolire; suprimare;tacere;eliminare agitație; proces de răcire sau de stingere a agitației; temperare; răcire, scăderea temperaturii mentale; micșorarea activitatii;estompare lenta si completa; vidare de vrittis (golire;curatire purificare distilare rafinare); restricție; reținere; impiedicare inabusire inftanare; constrângere; restrangere abtinere de la;stapanire (poftele de mancare);control supresion; ni (a cobori a pătrunde prima penetra) + rodha deriva de la /rudh ( a impiedica;a baram param intrerupe o curgere a suprima); 1) inhibitie limitare a acțiunii intr-o arie definita (fixare concentrare); 2) proces de stingere incetare a agitației sau de calmare mentala; 3) starea mentala in care se realizează stingerea repausul inhibitia vidare de ganduri; 4) starea de incetare a identificării cu vritti sau alt conținut mental (pratyaya) ce coincide cu interiorizarea completa cn transa mistica(samadhi) si ulterior conduce transa fara samanta (nirbijasamadhi) si la “norul virtuții” (dharma megha samadhi); nirodhah (masculin, nominativ, singular) 1 2 -1 12 - III 9; nirodhe (masculino locativo singular) 1 51; nirodhăt (masculino ablativo singular) 1 51; Note : Patanjali ne indica acum calea sau mijlocul (obiectivul tactic) :"sa oprim agitația automata din minte" Imaginati-va ecranul mental, ca suprafața unui lac, pe care se manifesta valurile sau vârtejurile (vrittis); atat timp cat apa lacului este agitata de valuri ramanem prizonieri ai suprafeței, si nu vedem in profunzime(fundul lacului, realitatea suport, temelia) [vedeți tipurile de vrittis in: ' ] ; Yoga inseamna sa intram pe deplin constienti intr-o stare de golire a mintii de impulsurile de la periferie(vrittis), ceea ce ne permite sa ridicam ancorele, care ne tin legați de periferie, sa inițiem separararea de suprafata(viyoga) si sa incepem yoga(unificarea, alinierea, intrarea in transa mistica-samadhi, intrarea in starea de veghe paradoxala, cunoscuta din antichitate drept: «a patra»(turîya) stare (avasthă) de conștiința, situata in mijlocul stării de veghe, in centrul imobil al ciclonului sau al vârtejului activitatii [vedeți diagramele stărilor de conștiința in hinduism si taoism pe: ] Stingerea fluctuațiilor (scăderea agitației sau a temperaturii) substanței mentale este Yoga (unificarea;alinierea, coerenta; conjuncția) si conduce la supraconductia biologica! vedeți starea cristalului mental care devine perfect transparent (supraconductor) in : ]; Sa ne reamintim mitul peșterii lui Platon(din Republica VII), unde este redata metafora utilizata de maestrul sau, Socrate, pt a descrie situația de prizonierat si de orbire (avidya) in care se afla omenirea: ființele umane sunt prizoniere intr-o mica incapere la subsol, unde sunt incatusate sa privească doar la peretele pesterii(ecranul mental), pe care sunt proiectate umbrele obiectelor reale Aforismul al doilea din prima carte(pada), intitulata Samadhi Pada(partea despre transa mistica), indica obiectivul tactic al practicii alinierii din stiinta si tehnologia transei(yoga), care conduce la starea unificata si la funcționarea holografica(eliberare din dualitatea subiect-obiect, din lumea diacronica) Alinierea si starea de coerenta se realizează prin stingerea (nirodha) identificării adevăratei realitati, cu realitatea secunda a umbrelor, constituita din de impulsuri (vrittis), care sunt proiectate pe peretele pesterii(ecranul mental-chitta) Doar atunci se instalează cunoașterea directa sau nemijlocita(vederea; prajna), care conduce atat la dispariția orbirii(cunoasterea mijlocita de simțurile grosiere si de procesarea mentala; privirea proiecțiilor), cat si la omnicunoastere si omnipotenta(la capacitati de acțiune nemijlocita asupra realitatii: puteri divine, haruri, daruri, desavarsiri, perfecțiuni, siddhis, ce sunt prezentate pe larg in cartea a treia Vibhuti Pada) " Patanjali ne propune racirea materiei mentale, adica scăderea progresiva a agitației, si aceasta strategie este chiar aceea care a condus la descoperirea proprietăților miraculoase ale materiei(supraconductie, suprafluiditate, levitatia prin efect Meissner) Aceste miracole ale stiintei si tehnologiei actuale reprezintă o extindere a manifestărilor cuantice si la nivel macroscopic, si au fost obținute prin racirea materiei, adica prin reducerea agitației termice, pt a ajunge la manifestarea ordinii microscopice (cuantice) Mesajul lui Lao Tzu se refera la non-actiune(wu-wei), care in plan mental inseamna oprirea sau stingerea oricărui gând Lao Tzu se refera la calea umplerii, care ne tine prizonieri ai orizontalei (suprafatei) si la cea a golirii- calea verticala (in care plonjam in adâncime) "lata de ce Întotdeauna adoptând modalitatea Wu (a vidării; trăind sub domnia lui "a fi"), ii vom vedea nemijlocit esența (centrul; profunzimea; "adevarata fata a realitatii"); Iar adoptând modalitatea You (a umplerii; trăind sub robia lui "a avea"), ii vom vedea doar suprafața (periferia; aparenta; iluzia;"dosul realitatii"; proiecția exterioara)" (Lao Tzu in cap l) "Calea Cerului [Tao al cerului] procedează in maniera celui care incordeaza un arc; Ea coboara ceea ce este sus (inaltat; periferic) si ridica(centrul; realitatea sursa; temelia), care este jos" [doar apeland la intrarea in neclintirea nonactiunii (wu-wei) prin "stingere fara sa mori"(moartea mistica; transa) se obținere eliberarea si raza maxima de actiune-trecerea la funcționarea holografica, in care este realizata eliberarea din planul dualitatii) (Lao Tzu in cap 77) Comentarii/ [IM] Aceasta sutra este compusa din patru termeni (yoga chitta vritti nirodha) a căror semnificație este indicata mai sus in traducerea divergenta a fiecărui termen In unele traduceri si comentarii romanești si străine se face э confuzie intre chitta (substanța mentala) si chit (conștiința) Termenul chitta nu desemnează conștiința ci intrumentul (substanța mentala) pnn care aceasta se manifesta Este ca si cum am confunda Soarele(constiinta) cu o planeta (mintea),doar fiindca in aparenta ambele sunt luminoase In realitata doar Soarele este o sursa de lumina,are lumina proprie; o planeta reflecta doar lumina primita Aceasta diferența e precizata de Patanjali in YS 4 19: |YS 4 19| [DM] R: [Mii biect al percepției,cunoasterii); [ :[Le SVilbnilSîlIIl 1 С ' Г, !! C ’ ’U Cîi’ă; С Iti c r c r u : c • ITi'f'' crilî îi CC il'l 1‘ L! OS] 11 СЭ Alic ': r ta fn zuciețeșl i ѵ ?сс:э se; jî ' “/r d c ст;' liizțc’cc'i !-•«? i'is^inmc hei rec: rac 'zct’ j , i Je ' ;: „nz ч глсог*'т-1гЛ'п f crntucl рсЛ’с гл^'гАгзг;"-; ți ei ;rr''i’’ j! riresttațrf cs J ‘Vi L • r: r, ? osc izaLci ii; Djțt nwriientul încarc ortul zrea'riesza гТп:=гс;зг Слтл' nu : ’ai тг~ Г Г '3?: - I Tf C" t ' ' ' ' , - t 1 caracterul este format din Jț ; ureche, a auzi/ a auzi; textele auzit efbazate pe revelația divină), 2 Д '^Urâ grai, a vorbi, a exprima, cel ce aude si exprimă glasul Divinității «flautul in care cântă dirinitatea» Si 3 5- / mijlocitorul legăturii dintre Cer,Om si Pământ; omul care îți regăsește axul își restabilește starea sau condiția de împărat; pun tea (legat ura) dintre Cer și Pămant se realizează prin om; cele trei planuri suprapuse reprezentate de cele trei linii orizontale desemnează Stările de conștiința profane sinsb oii rate de Cer, Ont și Pământ sunt reunite și aliniate pe verticala, care le străbate prin Centru;renniunea se poate petrece doar la omul aflat in starea paradoxala de veghe si prilejuiește înflorirea,!odirea speciei umanei'eedback-ul: -alunei are loc trezirea conștiinței cosmice, care devine conștienta de ea insasi: caracterul Htfwang2] este folosit azi pentru a deseiiutiăpe : «rege,prinț jmpărat, suveran, domn sau rangul imperiaLcare a primit 'mandatul ceresc"; YS 1 4 ? ПУ II ••Â \ v- ' a V II Traducerea convergenta/ R: In celelalte cazuri(al stărilor neasezate in svarupa:Centru,Temelia imuabila) se manifesta sarupyam(identificarea Văzătorului cu) vrittis(lit :vartejurile;impulsurile;fluctuatiile;impulsurile,valurile; gandurile;emotiile)[prezente pe ecranul mental] |Nota| identificat ion entre le voyant et ces vrittis IfluctuationsJmpulsions, inouvements, pensee ou emotions qui existe dans u râd и ce rea fiecărui termeni)'/ = R: patru; cifra patru; = R: MW1043 1 (feminin) modificare, proces, activitate, fluctuație, fluctuații mentale; impulsuri cerebrale ; unde modulate unde; semnale; modificări ale mintii;impulsuri;miscari circulare vartejuri fonne circulare;valuri,unde (pe oglinda lacului mental) transformari, modificari traficul de imagini mentale ganduri, cuvinte(dialogul interior) ;continutul mental (pratyaya)la un anumit moment (ganduri;sentimente senzatii perceptii idei amintiri viziuni, dorințe, griji), agitatie vacann, zarva, tulburare, dezordine tipare modele imprintari, programe;modalitati de reprezentare; sclieme tipare de modelare si de oglindire a realitatii pe ecranul mental;oglindirea realitatii prin vrittis reprezintă o "realitate secunda", o proiecție mijlocita (senzorial cognitiv imaginativ verbal logic sau analogicj care nu trebuie confundata cu insasi realitatea;o zicala taoista face referire la acest lucru:"Luna oglindita in apa lacului nu este insasi Luna"; adevarata realitate e perceputa nemijlocit doar in cursul procesului de funcționare liolografica atunci cand are loc identificarea subiect-obiect (samadhi);pana atunci pt a vedea folosim o modalitate mijlocita de impulsuri(vritti) in modul in care generam imaginile pe un ecran de televiziune; deriva din л/vrit (a se invarti a merge; a se roti; a se mișca); 1) vârtej; 2) proces ori activitate; 1 2 -1 4; vrittayah (feminin, nominativ, plural) 1 5 - II 11 - IV 18; vrittih (feminin, nominativ, singular) 1 10 -11 50 -111 43(44); vritteh (feminin, genitivo singular) 1 41-11 15; :Rs identificare conformitatea; colorarea;se asuma forma;a lua forma la;a fi colorat de (mișcările existente pe ecranul mental); a se identifica cu conținutul mental de moment (gânduri; sentimente senzatii perceptii idei amintiri, viziuni dorinte grij i); = R altfel, altminteri; |Nota| In celelalte cazuri(al stărilor pline de fluctuații) se manifesta identificarea cu vrittis (impulsurile,fluctuațiile,valurile, gândurile,emoțiile) prezente pe ecranul mental Sivananda exemplifica numeroase tipuri de identificarime putem identifica cu o stare pasagera asa cum un spectator se identifica cu actorul dintr-un film , asa cum șoferul se identifica cu vehicolul pe care 1 conduce, asa cum omul se identifica cu trupul, asa cum un om bogat se identifica cu bogățiile sale iar un om puternic cu puterea sa(pozitia in ierarhia sociala ori politica) Omul profan prizonier al identificărilor cu efemerul(vrittis,concepțiile,credințele,condiționările inoculate; mintea, corpul,numele primit, familia,poporul,limba) ramane captiv in camera periferica a conștiinței,care se folosește de lumina fenomenala pt a vedea[ "peștera Întunecoasa" la care facea referire Socrate] licrard Elitz imi punea următoarea intrebare:" Zum este posibil ca acest Zentru imuabil, permanent sa se identifice cu conștiința periferica, care este in mod definitoriu agitata,fiindcă ea este in legătură permanenta cu stimulii din mediu prin intermediul organelor senzoriale ? Fiindcă Zentrul imuabil sau conștiința profunda este asemenea diamantului care reflecta/transmite culoarea suportului pe care este asezat;in loc sa rainana pur diamantul se pateaza sau se coloreaza Fara procesul de colorare nu ar exista cunoaștere se afirma in |YS 4,17|:"Un obiect poate fi jnata(cunoscut; perceput)sau ajnata (necunoscut; neperceput) dupa cum uparaga (colorarea mentala produsa de obiect; colorarea incepe cu alegerea obiectului care va intra in focarul atenției) corespunde sau nu apeksha (interese;motivatii,dorințe, nevoi; activitatii de alegere, selecție si delimitare a focarului atenției de către ego) manifestate de vach(diversele voci,centre(de interes) sau porti ale creației) [orice cunoaștere este directionata,selectiva, fragmentara,incompleta atat timp cat este mediata de egc de periferie]"; Identificarea cu vrittis(fluctuatiile;valurile;gandurile;emotiile) prezente pe ecranul mental este consemnata in zicale si proverbe populare ca un proces de colorare: limbajul popular este elocvent: in stare emoționala violenta-de furie sau de indignare "vede roșu" sau"cel furios vede totul roșu "; in stare de tristete, supărare, deprimare ori de descurajare " totul e negru , sumbru ","are idei negre";optimistul"vede in roz" ; Atunci cand conștiința profunda reflecta stările schimbătoare ale mintii(chitta) lumea este văzută diferit ca printr-un filtru colorat-atunci nu mai este vorba de o reflectare a relitatii ci de o reflectare a subiectivității Un experiment de transmisie a mesajelor telepatice de la 15000 km distanta a aratat ca un om receptiv care in mod obișnuit recepționa exact mesajele emise,atunci cand era infometat "colora toate mesajele primite " ca si cum vedea printr-un filtru coloraturi "cerc portocaliu din carton" devenea o "portocala","o cana cu apa" devenea "o cana cu lapte" E e cate ori nu ne pierdem obiectivitatea sau imparțialitatea in aprecierea diferitelor lucruri din cauza ca suntem colorat:: de propriile noastre dorințe? Nici nu ne putem da seama de amploarea acestei identificări in care ecranul mental agitat e similar apei agitate care ne impiedica sa vedem fundul;iar mintea nu poate cunoaște Centrul prin ea insasi fiindcă are o cu totul alta natura;nu are lumina proprie se afirma in |YS 4,19|: "Mintea nu e sva-abhasa(luminoasa sau conștienta in sine;nu are propria lumina) fiindcă ea este drishya (perceptibila;osie obiect al percepției,cunoașterii)"; Nu putem decat sa inlaturam obstacolele din calea apei sa calmam aceasta agitație care ecraneaza tezaurul de la fundul apei, care ne impiedica sa descoperim Centrul veritabil care ne permite sa vedem realitatea asa cum este ea YS ' "Nimitta (cauza eficienta indirecta;instrumentala;practica autentica) [care se afla la originea oricărei transformări ori transfer] goleste(nu actioneaza) dar umple(implineste) prin indepartarea obstacolelor la fel cum face agricultorul [care-si uda câmpul eliminând barajul din calea apei din canalul de irigație]" Omul "căzut",prizonier al identificării cu vrittis ramane un terminal senzorial al Zonstiintei Zosmice("toti oamenii sunt ochii si urechile Zonstiintei Zosmice";doar sfanțul sau omul sacru devine "flautul in care canta E ivinitatea",locul de intalnire intre Zer,F amant si Om-vedeti stările de conștiința (vedeți: avastha) in diferite tradiții spirituale si comentariul la ideograma chineza"sheng" Comentarii/ [S] Cele cinci tipuri de fluctuat» mentale si cele doua stări in care se manifesta interactia (impactul afectiv) cu aceste fluctuații mentale: polarizata si neutra/ YS 1 5 ? Traducerea convergenta/ R: [Conștientizați] cele cinci feluri de vrittis (fluctuații mentale,impulsuri) si cele doua stări in care se afla acestea (in funcție de impactul emoțional):klishta (colorate;perturbatoare,dureroase-placute,produc atractie-respingere;manifestate)sau aklishta (incolore;neutre;neperturbatoare;nemanifestate;in stare latenta sau potențiala; nedureroase -orice plăcere e o durere in stare potențiala ;vedeti: )/ / : R: cinci;cifra cinci; = R: MW1043 1 (feminin) modificare, proces, activitate, fluctuație, fluctuații mentale; impulsuri cerebrale ; unde modulate unde; semnale; modificări ale mintii;impulsuri;miscari circulare vartejuri fonne circulare;valuri,unde (pe oglinda lacului mental) transformari, modificari traficul de imagini mentale ganduri, cuvinte(dialogul interior) ;continutul mental (pratyaya)la un anumit moment (ganduri;sentimente senzatii perceptii idei amintiri viziuni, dorințe, griji), agitatie vacann, zarva, tulburare, dezordine tipare modele imprintari, programe;modalitati de reprezentare; scheme tipare de modelare si de oglindire a realitatii pe ecranul mentakoglindirea realitatii prin vrittis reprezintă o "realitate secunda", o proiecție mijlocita (senzorial cognitiv imaginativ verbal logic sau analogicj care nu trebuie confundata cu insasi realitatea;o zicala taoista face referire la acest lucru:"Luna oglindita in apa lacului nu este insasi Luna"; adevarata realitate e perceputa nemijlocit doar in cursul procesului de funcționare holografica atunci cand are loc identificarea subiect-obiect (samadhi);pana atunci pt a vedea folosim o modalitate mijlocita de impulsuri(vritti) in modul in care generam imaginile pe un ecran de televiziune; deriva din л/vrit (a se invarti a merge; a se roti; a se mișca); 1) vârtej; 2) proces ori activitate; 1 2 -1 4; vrittayah (feminin, nominativ, plural) 1 5 - II 11 - IV 18; vrittih (feminin, nominativ, singular) 1 10 -11 50 -111 43(44); vritteh (feminin, genitivo singular) 1 41-11 15; R: de cinci feluri; Rs perturbatoare colorate; care tulbura;care produc perturbatii(placere-suferinta atractie-respingere); insultător; dăunător; jenant;amintiri traumatizante (dureroase);experiente plăcute care dau atasare(adictivitate; dorința de repetare a folosirii drogurilor); dureros greu dificil;manifestate;produc placere-durere atractie-respingere; [Mo 323-324]; R negarea lui klishta; neutru;incolor;nemanifestat;in stare latenta sau potențiala; neperturbatoare imaculate;care nu tulburameutre latente care nu produc perturbat» (suferinta atractie respingere); blande;(despre clima) dulce;(med) benign; Comentarii/ YS 1 6 ? II? II II Traducerea convergenta/ R Cele cinci categorii de (impulsuri mentale) sunt:Pramana(cunoasterea corecta mijlocita), Viparyaya (cunoașterea gresita;iluzia),Vikalpa(imaginatia,conceptualizarea;visul;halucinatia;gandirea verbala-dialogul interior),Nidra (starea de somn profund fara visuri;lipsa constientei;somnolenta;inertia) si Smriti (memoria)/ Traducerea fiecan teo nen/ :R sase; :R mărturii senzoriale,rationale;logice;procesare analitica a informatiilor;cunoasterea corecta mijlocita] impulsurile din mediu recepționate si procesate analitic si analogic;marturiile senzoriale, raționale emise de autoritati credibile;(parinti,scoala,religioase); :R: iluzii; cunoașterea gresita;in iluzie obiectul cunoașterii exista dar percepția nu e conforma cu acesta; impulsuri recepționate sunt distorsionate de impulsurile emise: programare credințe, modele ale realitatii teorii, paradigme asteptari dorinte temeri amintiri experiente traumatice evocate); ; :R:imaginatia;visul; impulsurile imaginate,sugerate verbal;functia proiectiva; : R: somnul profund; impulsurile emise de programul automat de ; :R informații stocate; memoria [impulsurile generate in experiențele anterioare care au fost stocate si sunt reactivate reactualizate sau reamintite (ele pot ;( Comentarii Cele cinci categorii de fluctuații menta le (vrittis) sunt:1 Pramana[cunoasterea corecta mijlocita-impulsurile senzoriale din mediu recepționate de simțuri si procesate analitic(rational,logic;emisfera dreapta) si analogic (emisfera stanga);marturiile emise de autoritati credibile (părinți,școala,religioase); 2 Viparyaya (cunoașterea greșita;iluzia-obiectul cunoașterii exista dar percepția nu e conforma cu acesta;impulsuri recepționate sunt distorsionate de impulsurile emise: programare,credințe, modele ale realitatii,teorii,paradigme,așteptări, dorințe, temeri,amintiri,experiențe traumatice evocate); 3 Vikalpa (imaginația,fantezia,visul; impulsurile imaginate, sugerate verbal;functia mentala proiectiva sau emisiva;);4 Nidra (starea de somn profund fara vise;impulsurile emise de programul automat de punere in repaus);5 Smriti [memoria-impulsurile stocate generate in cursul experiențelor senzoriale anterioare;aceste impulsuri stocate sunt reactivate reactualizate sau reamintite in cursul unei experiențe similare producând distorsiuni(colorari) ale percepției realitatii (ele pot fi plăcute,dureroase, traumatice)]; YS 1 7 ? Traducerea convergenta/ T Pramana(cunoasterea corecta mijlocita) se refera la imaginea generata pe ecranul mental de către vrittis (impulsurile) provenite din următoarele izvoare l pratyaka (percepția senzoriala;observatia), 2 anumana [procesare analitica(rationala,logica;cauzala,inductiva si deductiva) si analogica], 3 agamah[impulsurile transmise de mărturiile emise implicit ("imprinting", procesul de programare sau de condiționare conceptuala; conexiunea la "subconștientul colectiv";multimea de credințe, identificări, ierarhizări valorice ,estetice,"bunul simt"si tradiții transmise implicit, pe canale subconstiente) si mărturiile emise explicit (verbal sau in scris) de autoritati credibile laice (părinți,școala) sau religioase(traditii; textele revelate)]; U ГЗСІиСѲГѲс fiecărui termen = R șapte; R percepția senzoriala;observatia;cunoasterea izvorâta din experiența practica, evidenta simțurilor; impulsuri senzoriale intrate; semnale recepționate din mediu de către simțuri (traductorii senzoriali): T inferența; deductie inductie; impulsurile obținute prin procesare informaționala: gandire-analitica(rationala logica;cauzala inductiva si deductiva adica prin modalitati de procesare specifice emisferei drepte) si prin gandire-analogica(gandirea analogica sau "magica" care a dat "legea serialitatii" adica prin modalitati de procesare specifice emisferei stângi); R mărturie revelatie;impulsurile transmise de mărturiile emise implicit("imprinting", procesul de programare sau de condiționare conceptuala; conexiunea la "subconștientul colectiv";multimea de credinte identificari, ierarhizări valorice estetice "bunul simt"si tradiții transmise pe canale subconstiente) si mărturiile emise explicit (verbal sau in scris) de autoritati credibile laice (părinți școala) sau religioase(traditii; textele revelate) R cunoașterea corecta mijlocita ;surse ale cunoașterii corecte;cunoasterea mijlocita de simturi de procesarea(logica analogica) de marturii(traditii); cunoașterea corecta mijlocita-impulsurile senzoriale din mediu recepționate de simțuri si procesate analitic (rational logic;emisfera dreapta) si analogic(emisfera stanga);marturiile emise de autoritati credibile (părinți școala, religioase); cunoașterea indirecta este o aproximare a realitatii si diferita de cunoașterea directa(vedeti:YS 1 49); |Nota:| Pramana(cunoasterea corecta mijlocita) se refera la imaginea generata pe ecranul mental de către vrittis (impulsurile) provenite din următoarele izvoarel Pratyaka [percepția senzoriala;observatia;semnale recepționate din mediu de către simțuri (traductorii senzoriali)], 2 Anumana [impulsurile obținute prin procesare informaționala: gandire-analitica(rationala,logica;cauzala,inductiva si deductiva ,adica prin modalitati de procesare specifice emisferei drepte) si prin gandire-analogica(gandirea analogica sau "magica" care a dat "legea serialitatii",adica prin modalitati de procesare specifice emisferei stângi)], 3 Agamah[impulsurile transmise de mărturiile emise implicit("imprinting", procesul de programare sau de condiționare conceptuala; conexiunea la "subconștientul colectiv";multimea de credințe,identificări, ierarhizări valorice ,estetice,"bunul simf'si tradiții transmise pe canale subconstiente) si mărturiile emise explicit (verbal sau in scris) de autoritati credibile laice (părinți,școala) sau religioase(traditii; textele revelate)]; Cunoașterea mijlocita(orizontala) ce provine din shruta(comunicarea verbala;lectura si ascultarea textelor revelate) si anumana(procesare logica si analogica; vedeți: YS 1 7) este diferita de (prajna) cunoașterea nemijlocita(verticala),deoarece are un obiect diferit("prajna vizeaza lucrul in sine,asa cum este el,in timp ce jnana-cunoaste oglindirea obiectului in "apa" ecranului mental,adica o realitatea secunda")[vedeți: YS 1 49] Comentarii/ Viparyaya(cunoasterea greșita; iluzia)/ VS 1 8 u raducerea convergenta/ Viparyaya(cunoasterea greșita; iluzia) este un tip de impuls (vritti) care generează o imagine mentala neadecvata cu forma obiectului care este perceput [iluzia se petrece atunci cand obiectul cunoașterii exista,dar percepția nu e conforma cu acesta din cauza superpozitiei impulsurilor recepționate si proiectate(noaptea,in caz de teama,poți sa confunzi un baston cu un șarpe )] : R:opt; R:cunoastere greșita; iluzia-obiectul cunoașterii exista dar percepția nu e conforma cu acesta; impulsuri recepționate sunt distorsionate de impulsurile emise: programare credinte modele ale realitatii teorii paradigme așteptări, dorințe temeri, amintiri, experiențe traumatice evocate); R: fals, iluzoriu; = R: MW426 1 (neutru) cunoaștere; cunoaștere mijlocita; intelegere; deriva de la л/jnă (a sti a cunoaște); 1) cunoaștere; intelegere; experiența; 2) intuiție; 3) gnoza; 4) starea in care se cunoaște ceva; 1 9 -1 38 -1 42 -11 28; jnănam (neutru, nominativ, singular); 1 8 - III 16 - III 17 - III 18 - III 19 - III 22 - III 25 - III 26 - III 27 - III 28 - III 29 - III 35 - III 52 -III 54; jnănasya (neutru, genitiv, singular) IV 31; : R: neadecvat, impropriu; : R: avand o forma diferita de ceea ce este in realitate; R: bazat; R: forma (obiect); Comentarii/ When the object is not truly perceived, when the observation is inaccurate and faulty thought or reasoning based on that mistaken perception is of necessity false and unsound Vikalpa(imaginatia,fantezia,visul; halucinația;conceptualizarea) YS 1 9 Traducerea convergenta/ R Vikalpa(imaginatia,fantezia,visul; halucinatia;conceptualizarea) este capacitatea proiectiva de a genera impulsuri mentale in lipsa unui obiect real corespunzător iar ea decurge din shabda(cuvinte,așteptări sugerate verbal sau din permanentul monolog verbal interior); и raducerea fiecărui termen R noua; = R: MW1085 2 (masculin) cuvant, nume; simbolul sonor care desemnează un obiectcuvant vorbit; sunet; sugestie verbala,așteptări sugerate verbal sau din permanentul monolog verbal interior; eticheta verbala;limbaj, discurs, limbaj, discurs, vorba, voce, ton, intonație; YS 1 9 -YS 1 42 - YS III 17;YS III 22; = Re MW426 1 (neutru) cunoaștere; cunoaștere mijlocita; intelegere; deriva de la л/jna (a sti a cunoaște); 1) cunoaștere; intelegere; experiența; 2) intuiție; 3) gnoza; 4) starea in care se cunoaște ceva; 1 9 -1 38 -1 42 -11 28; jnănam (neutru, nominativ, singular); 1 8 - III 16 - III 17 - III 18 - III 19 - III 22 - III 25 - III 26 - III 27 - III 28 - III 29 - III 35 - III 52 -III 54; jnănasya (neutru, genitiv, singular) IV 31; R a decurge din; in acord cu; R obiectsubstanta ;obiect (materie); : R: MW1085 2 (femenin, nominativ, singular) vid de;golit dedipsit de;eliberat de; fara; fara nimic; deriva de Vsfl svă, svi (dilatare;umflare;crestere); 1) vid;gol;neocupat, absent, lipsa , neființa, non existenta a ceva 2) lipsit de ceva, golit de; 3) “absolutul”, in afirmații de genul “ceva complet diferit de realitatea empirica”; 1 43; sflnyah (masculin, nominativ, singular) 1 9; sunyam (neutru, nominativ, singular) III 3; sunyănăm (masculin, genitiv, plural) IV 34; R conceptualizarea; imaginatia,fantezia,visul;halucinatia;impulsurile imaginate, sugerate verbal; gandirea verbala-dialogul interior;functia mentala proiectiva sau emisiva); Comentarii/ Nidra(starea de somn profund fara vise) YS 1 10 ? Ildasa llabhăva-pratyayălambană vrttir nidră Traducerea convergenta/ R: Nidra(starea de somn profund fara vise) este acel vrittis (impuls mental autonom) de tip tamasic care Înlocuiește si golește (șterge) (abhava) conținuturile mentale (pratyaya) folosite drept baza (alambana)[de către mintea programata sa se identifice eronat;vedeti: |Nota 10|); (abhava) Traducerea fiecan termen, R: zece; : R: absentadipsa; non-existenta; suspendare;anihilare;golire; R: MW673 3 (masculin) noțiune, intenție, idee prezentat actuala curenta); baza sau conținut al conștiinței (vrittis:impulsuri); obiectul experienței; conținut mentakmesajul subiectiv evocat de un simbol sonor sau de un alt semnaksemnificatia; opiniatidee; concepție; opinii;notiuni;teorie;model; prati (opus, contrar, in spate, prezenta inaite de ceva) + aya deriva de \ir (a merge a curge, a se roti;a merge in cerc); 1) reprezentare, cunoaștere; 2) gând care se naste apare se manifesta ori se arata, adica ceea ce vine in conștiința pasul final din exprimarea formelor gand-emotie; 3) denota un anumit conținut al conștiinței incluzând toate modificările mentale (vritti)[descrise in:YS 1 5-11] dar si cunoașterea transcendenta (prajna); 1 10 -1 18 -11 20 - III 2 - III 35 - IV 27; pratyayah (masculin, nominativ, singular) 1 19; pratyayau (masculin, nominativ, dual) conținuturile mentale in doua momente succesive; (cele doua)continuturi mentale; III 12; pratyayănăm (masculin, genitiv, plural) III 17; pratyayasya (masculin, genitivo singular) al conținutului mental; al imaginii sau reprezentării mentale; concepții; imaginile-gand); III 19; : R: suport;temelie;sprijin;baza; : R: inerție; tamas guna(una din cele tre tendințe ale Prakriti); tip tamasic (vedeți:"gunas" in YS 1 16); ; : R:tendinte;proprietati calitati fundamentale ale realitatii manifestate(Prakriti); caracteristicile manifestării sunt:l (ltiperactivitate;agitatie;tensiune; Yang diseases);2 (ltipoactivitate;inertie lene;greutate; Yin diseases);3 (eclrilibru annonie;pace;calm;tacere;lumina; sanatate); (Prakriti):! (hyperactivity;agitation; hypertension; maladii Yang);2 (hypoactivity; hypotension lene maladii Yin);3 (eclrilibru annonie;pace;calm;tacere;lumina; sanatate); : R: impuls mental autonom; modificare; : R: sommstarea de somn profund fara vise;impulsurile emise de programul automat de punere in repaus; |Nota:| Nidra(starea de somn profund fara vise) este acel vrittis (impuls mental autonom) de tip tamasic(vedeti:"gunas" in YS 1 16)care Înlocuiește si anihilează (șterge) celelalte patru tipuri de vrittis(prezentate anterior) care generează conținuturile mentale(pratyaya) folosite drept suport pentru a ramane in contact cu realitatea (de către conștiința condiționată sa ramana captiva in camera periferica); Starea profana de veghe si proiecția realitatii-realitatea virtuala sau secunda- se manifesta in camera periferica a conștiinței, in"pestera Întunecoasa" la care se referea Socrate);atentia omului profan a fost programata sau condiționată pt a identifica realitatea cu imaginea virtuala a realitatii generata de impulsuri (vrittis);realitatea secunda nu este insasi realitatea ci aceasta proiecție sau oglindire a realitatii,mijlocita de vrittis (percepții senzoriale, gânduri );daca omul ar practica vegherea sau conștienta atunci el nu s-ar identifica cu impulsurile tamasice de ștergere si ar asista conștient la procesul automat de reîntoarcere "acasa" al păsării sufletului"hamsa" Comentarii/ In waking life, we have two currents of perception; an outer current of physical things seen and heard and perceived; an inner current of mind-images and thoughts The outer current ceases in sleep; the inner current continues, and watching the mind-images float before the field of consciousness, we "dream even when there are no dreams, there is still a certain consciousness in sleep, so that, on waking, one says, "I have slept well," or "I have slept badly " Memoria (smriti) YS 1 11 ? * * * e Traducerea convergenta/ FlS Memoria (smriti) [desemnează impulsurile mentale(vrittis)] reținute si reactualizate(asampramoshah),care au fost generate de obiectele senzoriale (vishaya) in cursul experiențelor trăite anterior(anubhuta); а tema : [^ experimentat; experiența traita;simtita(in trecut); R: obiect al cunoasterii(perceptiei simțurilor; R: amu; sanrcomplet; pra:inalt mare; R: a elibera, a scapa: : R: reținute si reactualizate i reținem a nu pierdem nu eliberam nu abandonam nu lașa sa scapem nu lașa sa disparam nu uita; : Ts amintirea;memoria; impulsurile stocate;obiectele senzoriale inregistrate(care au trecut din conștient in subconștient sub forma de intipariri-samskara); impulsurile generate in cursul experiențelor senzoriale anterioare;aceste impulsuri stocate sau inregistrate sunt reactivate reactualizate sau reamintite (devin reprezentări sau conținut mental: pratyaya) in cursul unei experiențe similare, producând distorsiuni (colorări) ale percepției realitatii (ele pot fi placute dureroase traumatice si pot genera atractie-dependenta sau repulsie-angoasa); |Nota:|Smriti (memoria) desemnează a cincea categorie de impulsuri mentale(vrittis) stocate sau reținute (asampramoshah),care au fost generate in cursul experiențelor trăite anterior(anubhuta) Aceste impulsuri stocate sunt reactivate,reactualizate sau reamintite in cursul unor experiențe similare producând distorsiuni-colorari ale percepției realitatii ;memoria trăirilor anterioare(placute,dureroase ori traumatice) colorează percepția corecta a realitatii si pune in funcțiune automatisme reactionale nedorite:adictivitate;panica] Comentarii/ Cele doua aripi ale caii către aliniere:Practica(abhyasa) si starea de conștienta incolora(vairagyam; nonactiunea-naishkarmya wu-wei) / Pratique(abhyasa) et Геtat incolore de la conscience(vairagyam) / YS 1 12 ? abhyăsa-vairăgyăbhyăm tan-nirodhah Traducerea convergenta/ R: Stingerea(nirodha)acestora [celor cinci tipuri de impulsuri mentale(vrittis)] se face prin abhyasa (practica repetata constient; exersare permanenta insotita de veghere, ce vizeaza deplasarea in alt sistem de referința sau in alt punct de asamblare al obsevatorului) si vairagya (stare incolora, detașare, vegherea in stare de martor imparțial; nonactiune-naishkarmya;wu-wei); 'u iraducerea divergenta a fiecărui termen/| : R; MW109 3 (masculin) practica;aplicare ; disciplina, studiu; exersare constienta;exercitiul repetat constienfipractica permanenta in stare de constienta ce vizeaza deplasarea in alt sistem de referința sau in alt punct de asamblare al obsevatorului; abhi (prin mijlocirea ;cu ajutorul a ceva) + ăsa (dedicatie acord; așezare; sediment), deriva de la: \ăs ( a se dedica la ceva, a se așeza in liniște sau tăcere; 1) practica specifica, exercițiu concret; 2) efort incercare pt a se stabili in starea de yoga; 3) a scoate afara din context; 1 12 -1 18; abhyăsah (masculin, nominativ, singular); -1 13 -1 32; : R: deriva din:vi(prefix negativ:fara;lipsit) si "raga"(vedeti: YS 2 3;YS 2 7):atractie pasiune sau de colorare afectiva (klesha) de la:"ranj":a pata a vopsi a colora in rosu);stare incolora;practica decolorarii, detașării sau non identificării; practica impartialitatea obiectivitatea; neatasare; lipsa de colorare competitie graba;elimina implicarea emotionalajipsa pasiunilor, lipsa atasarilor: 1 ipsa identificării; nonactiunea-naishkannya;wu-wei (acțiunea nonintentionala nondirectiva detasata de finet); starea de martor impartiakstarca de egalitate mentala;absenta dorinței (vedeți mai jos:nishkama karma);"a da drumul";"lacher prise";a te relaxa; R: prin; R: prin vairagyam; = R; MW434 1 (indeclinabil) 1) (relativ) ce,care,cine,acela,cui; 2) (demostrativ) acesta acela, acea; aceluia;acelora 3) (posesiv) al lui;al lor, al sau; 1 41 -II 11 - 11 13 -11 21 -11 22 -11 25 - III 3 - III 8 - III 20 - III 21 - III 28 - III 45 - III 50 - IV 11 -IV 16 - IV 17 - IV 22 - IV 24; tan- a acestora [cinci tipuri de impulsuri mentale(vrittis)]; 1 12; tac- IV 27; taj- MW466 2 1 28 -1 50 - III 5; tat-1 16 - 1 32 -1 41 - 11 35 - III 17 - III 22 - III 52 - IV 18 - IV 19; tah (femenin, nominativ, plural) 1 46; = R: MW587 1 (masculin) restricție, inhibiție; stingere("nirvana");oprire;incetare; punere in repaus; intrerupere;blocare("rodha");linistire; calmare;blocare,stopare; nemișcare; potolire; suprimare;tacere;eliminare agitație; proces de răcire sau de extincție a agitatiei;temperare; răcire, scăderea temperaturii mentale;micsorarea activitatii;estompare lenta si completa;vidare de vrittis (golire;curatire,purificare, distilare rafinare);restrictie;retinere;impiedicare,inabusire,infranare;constrangere; rcstrangcrc abtincrc de la;stapanire (poftele de mancare);control, supresion; ni (a cobori a pătrunde prima penetra) + rodha, deriva de la /rudh ( a impiedica;a baram param intrerupe o curgerem suprima); 1) inhibiție,limitare a acțiunii intr-o arie definita (fixare concentrare); 2) proces de stingere incetare a agitației sau de calmare mentala; 3) starea mentala in care se realizează stingerea,repausul,inhibitia, vidare de gânduri; 4) starea de incetare a identificării cu vritti sau alt conținut mental (pratyaya), ce coincide cu interiorizarea completa cu transa mistica(samadhi) si ulterior conduce transa fara samanta (nirbijasamadhi) si la “norul virtuții” (dharma megha samadhi); nirodhah (masculin, nominativ, singular) 1 2 -1 12 - III 9; nirodhe (masculino, locativo, singular) 1 51; nirodhăt (masculino, ablativo, singular) 1 51; |Nota:|Patanjali indica doua metode de stingere a fluxului impulsurilor mentale(vrittis): 1 Abhyasa repetarea exercițiului in mod conștient (ne interesează eliminarea automatismelor mentale care ne conduc 99% din acțiunile pe care cavarci™ iar aceasta auto oboerzare,conștienta); 1 Tuineroaoele exerciții propuse de ?atanfali pt intrarea in samadhi [de exemplu: repetarea mantrci Ol/!(YS 1 29) sau plonjarea in spațiul de suspendare a respirației (YS 1 3-)] nu au nici un efect daca sunt repetate automat cu atentia in alta parte u ss s cerea ca Întreaga atentie ca fie asupra a ceea ceiacenracun: ci aici'tpt aceasta era necesara detașarea de tot ce este exterior (avere,faima,identificari,conflicte cu semenii):"fiindca acolo unde va este aver ea,acolo va este si inima"(atentia afectiva) 2 Vairagya practicați exercițiul in stare incolora in stare de imparțialitate sau de obiectivitate eliberati de r aga (atracție) si dvesha (repulsie)[vedeți cele cinci tipuri de colorări (in: YS 2 3-9)];tineti cont de faptul ca:"Obiectele sunt cunoscute prin Iprocesul de colorară / facem,dar fara implicare subiectiva fara dorinte,asteptari,expectatii,adica fara sa ne preocupe efectele(succesul sau eșecul), [vedeți definirea vairagya :YS 1 15] Intrarea in starea incolora poate fi invatata ușor practicând devotiunea,daruirea, sau predarea tuturor rezultatelor acțiunilor noastre către Dumnezeu(Ishvara pranidhana) [vedeți YS 1 23-26; YS 2 32; YS 2 5]; Observam aiciparadoxul nonactiunii taoiste(wu wei),a acțiunii fara reactiune (care nu produce karma) despre care vorbește si tradiția nonactiunii hinduse(nishkarmya; naiskarmya) Programarea conceptuala din Occident este un obstacol in calea intelegerii faptului ca doua lucruri contrare(implicare si neimplicare) pot coexistamu putem realiza o uniune(yoga) cu ceva,fara ca simultan sa ne separam(viyoga) de lucrul de eram legați anterior;unirea si separarea (implicare si neimplicare)sunt simultane !Iu pot pleca in larg(sa ajung la noua destinație) daca raman ancorat in port(daca nu ridic ancorele daca nu intrerupem legaturile care ne tin legat de mal) Asa stau lucrurile in mod real in toate domeniile Ce facem daca dorim sa vedem o emisiune pe alt post de televiziune? Schimbam canalul adica iesim(ne despărțim) din sincronizarea cu primul post de emisie pt a intra in sicronizare cu emisia celuilalt post A intra si a ieși sunt simultane(intru ir casa dar ies din spațiul liber in care m am aflat anterior) La aceasta simultaneitate para ■ - - dintre contrarii s-a referit Lao Tzu cand vorbea despre naștere si moarte Ce facem cand mergem pe jos? Ieșim din poziția stabila de echilibru si cădem in fata intr o noua poziție de echilibru ! Iu exista mers fara sa renunțam la vechea poziție de echilibru Comentarii/ In Cantul E ivinului- Ehagavad Ziita (E j) in capitolul Yoga Karmei(Yoga Acțiunii) se afirma:"!Iu prin abținerea de la lapte ajunge omul la nefaptuire(nashkarmya) si nici prin renunțare la lume nu capata desavarsirea(siddhi)" [ E 3 3/] ;"Savarseste deci fapta ce trebuie făcută,mereu desprins [de fructele ei],caci omul care faptuieste desprins ajunge la culme"[ E 3 3 19];"Frecum cei neștiutori faptuiesc legați de fructele faptelor,tot asa cel luminat faptuieste desprins de fructul lor" [ E 3 3 25] ;Toate laptele se Îndeplinesc de către Tendinte(guna)î Iaturii(prakriti);doar cel cu Sinele(purusha;vazatorul) tulburat de Eu gandeste"faptuitorul simt eu"[ E Z 3,7 ' ]; dncredxxtandn mi 1 4 ic (E ivinitatii) toate faptele,cu mintea la Sinele Suprem(adhyatman),fiind fara dorințe,lipsit de \gwrdn\\"al meu"actionezi eliberat de Îndoiala si te eliberezi de fapte"[ E 3 3 30-31]; IIu acționați si nu traiti ca sa dobândiți ceva sau ca apucați ceva: "fiindcă nu exista nimic de Înfăptuit,nimic nedobandit care sa trebuiască a fi dobândit" [ E 3 3 22] In urma programării si condiționării oamenii si-au uitat menirea si au inceput sa traiasca pt "a avea" (a lua;a apuca;a acumula) in loc de "a fi" Atunci cand ne trezim descoperim ca trăim intr-un univers holografic,in care totul este prezent acum si aici ir , fecaie a sa Acțiunea pt a avea este fara sens deja cand avem totul ;F roblema este situata in domeniul controlului si al manipulării conștiințelor de către cei care se cred in posesia semenilor, pe care i transforma astfel in consumatori si in mărfuri, care se vând pt a avea si ei ceea ce au modelele de reușita ,care le au fost implantate(prin mijloacele de comunicare in masa) F evedeti filmul "Instinct", in care profesorul Ethan F owell (alias :Anthony Hopkins), un cunoscut expert in studierea comportamentului gorilelor,folosește termenul "takers"("apucatori" pt a numi oamenii care au uitat rostul vieții)/ semnificația tewwha yogin care nu se la cei ce fac exerciții ,ci la aceia care au invatat tehnica Naishkama Karma Cel ce faptuieste in toate actiii Universului)-actioneaza(karma) fara (nisfrnaish) dorințe (kama) sau motivat' :' si dăruiește sau acțiunilor sale Conștiinței Cosmice(lui Г umnezeu jpracticand Ishvara pranidhana (vedeți Ishvara pranidhana in YS 1 23-26; YS 2 32; YS 2 45);ceilalti oameni se identifica cu ego si actioneaza intr-un anumit scop pt satisfacerea unor dorințe,adica au așteptări,expectatii si se identifica cu acestea [si in consecința culeg efectele(fructele) plăcute sau neplăcute ale acțiunilor lor: succesul(impliniri,satisfacții,plăceri) sau esecul(suferinta frustrări,neimpliniri)] ;atunci cand cineva se poate disocia complet de ideititifiicarea cu falsul ego prin practica conștienta a centrării sau a identificării cu I ivinul din noi insine (nu doar la nivel de intenție,de dorința sau de gând) si faptuieste in completa identificare cu Sinele Suprem sau Zonstiinta 2osmica(E umnezeu),atunci o astfel de acțiune (karma) e numita naishkama (fara dorința) Aceasta modalitate de acțiune nondirectiva e similara naishkarmya(non-actiunea din Karma Yoga si din E hagavad-jita) si non-actiunii (wei-wu-wei) din taoism si nu produce Karma personala si nici fructe pt individ,cand e aplicata in toate acțiunile si relațiilor lumești; Abhyasa (practica conștienta repetata) / YS 1 13 ? tatra sthitau yatno ’bhyăsah Traducerea convergenta/ [DM | RîAbhyasa (practica conștienta repetata) este efortul susținut (yatnah) de a realiza stabilizarea neclintita (sthitau) in acea stare [de stingere a impulsurilor mentale(citta-vritti-nirodha)]; Traducerea «vergenta a fiecărui termen/ : R: MW433 2[Mo433]; (indeclinable) acolo (in Dumnezeu); in Acela[Ishvara("Domnul universului"] in acel loc ;aceea de care s-a vorbit; in acel loc ;aceea de care s-a vorbit [starea de stingere a vrittis prin mijloacele menționate anterior in YS 1 12]; in acel (caz, loc)["desha" din YS 3 1] in care este ingradita mintea; in acesta, alli, in acest caz; in aceasta ocazie, de acord cu ceva; deriva de la Vtad 1 ce cum, cine care cui asa cum este; al cui; 2 acesta acela, Acela(nemarginitul tot;Brahman;Absolutul; Eternulicclcbra Mahavakya din Chandogya Upanishad spune: "Tat tvam asi"- Tu ești Acela(Absolutul este de aceeași natura ca si tine)]; 3, al lui, al lor ; 1 13 -1 25 -1 42 -1 48 - III 2 - IV 6; R: fiind fixat, stabilit; permanenta neclintirea fermitatea, stingerea valurilor din interiorul substanței mentale; poziția cea mai stabila se realizează doar atunci cand sistemul de referința sau punctul de asamblare a obsevatorului coincide cu cel al Universului; Rtefort susținut; activitatea neintrerupta;energie;straduinta; ; : R: MW109 3 (masculin) practica;aplicare ; disciplina, studiu; exersare constienta;exercitiul repetat constient;practica permanenta in stare de constienta ce vizeaza deplasarea in alt sistem de referința sau in alt punct de asamblare al obsevatorului; abhi (prin mijlocirea ;cu ajutorul a ceva) + ăsa (dedicatie acord; așezare; sediment), deriva de la: \ăs ( a se dedica la ceva, a se așeza in liniște sau tăcere; 1) practica specifica, exercițiu concret; 2) efort incercare pt a se stabili in starea de yoga; 3) a scoate afara din context; 1 12 -1 18; abhyăsah (masculin, nominativ, singular); -1 13 -1 32; |Nota:| Dintre cele doua[mijloace de stingere a vrittis menționate in YS 1 12] abhyasa (practica;exersarea conștienta) este activitatea conștienta neîntrerupta de a realiza sthitau (permanenta, neclintirea stabilitatea,invarianta;fermitatea, pacea mentala;stingerea valurilor din substanța mentala;intrarea in poziția cea mai stabila se realizează doar atunci cand sistemul de referința sau punctul de asamblare al obsevatorului coincide cu cel al Universului) in acea stare [de stingere a impulsurilor mentale(citta-vritti-nirodha) (YS 1 2)]; Comentarii/ R: Efortul despre care se vorbește este cel de atentie,necesar pt a fi prezent,vigilent,disponibil Practica nu inseamna sa copiezi perfect o fonna(sa ti impui o anumita poziție a corpului) ci sa realizezi cu ajutorul acelei poziții o relaxare a tuturor tensiunilor ceea ce conduce la o liniștire si o calmare a agitației mentale Caracteristicile practicii(abhyasa): masa critica; YS 1 14 ? sa tu dirgha-kăla-nairantarya-satkără sevito drdha-bhiimih u raducerea convergenta/ Rs Iar aceasta [practica(abhyasa)] se inradacineaza(bhumih) solid (dridha), cand e cultivata (asevitah) pe o durata (kala) suficient de lunga (dirgha) in mod neîntrerupt (nairantarya),cu implicare afectiva (satkara) si cu atentia deschisa (adara); Traducerea «vergenta a fiecărui termen/ : R: aceasta (abhyasa); : R: dar;insa; T S lung;suficient de multindelung; durata suficienta(timp critic);(" degeaba sapi 1000 de gropi doar pana la 5 m adancime daca apa care se afla la 7 m adancime "); : R timp; durata; : Rs MW603 1 (neutru) fara diferența; fara intrerupere;continuu,constant; stabil in timp; permanent, cu perseverenta; rabdare; constant, succesiune nemijlocita; nair, forma de la nir (fara minus lipsit de deosebit de;separat) + antarya deriva de antara (interior, proxim, intim) YS 1 14; : R: cu implicare emotionala;cu iubire; entuziasm; pierdut in sine;cu pasiune; ardoare;daruire si incredere;credinta; deplina;atitudine pozitiva;adoratie; veneratie;devotament; devoțiune; ;faith [termenul lipsește in S si Т/ ]: Rs atentie;cu implicare cognitiva;deschis;in stare receptiva;absorbit(in ceea ce faci); atentcu grija;serios;cu respect; perseverenta;[Mo ізб ізз] :R: a unna(o cale); exersare; practicare;cultivare; : R:fcrm:stabil; solid, compact; fix, neclintit, cu fermitate; a (se) intari, a (se) consolida; =R: MW763 1 (femenin) situație, loc localizare; taram; pamantbaza; inradacinare;deriva de la: л/bhu (a fi a deveni;a creste;a se transfonna a exista); 1) stabilit, pus implantat; inradacinat; intemeiat; a prinde rădăcini; a genera rezultate (creaza invulnerabilitate la perturbatii; produce nirodah;confirmari); 2) baza; temelie; fundament, fundație; 3) etapa, nivel; bhiimih (feminin, nominativ, singular) YS 1 14 - YS 2 27; bhiimișu (bhumishu) (masculin, locativ, singular) intrepte;in stadii; in pași succesivi; in stările subtile; (aplicarea samyama se face in trepte la fiecare) nivel stratinvelis; taram;stadiu in parte, in mod progresiv (de la grosier la subtil;cucerind tărâmurile unul dupa celalalt si fiind constient de destinația aleasa) YS 3 6; | | Aceasta practica( abhyasa) conduce la permanenta-se inradacineaza stabil [prinde rădăcini; creaza invulnerabilitate la perturbatii; produce nirodah;confirmari, rezultate] doar atunci cand cel ce exersează respecta următoarele condiții: 1 cultiva in mod neîntrerupt (stabil in timp, continuu, permanent, cu perseverenta) pe o durata suficienta(timp critic; rabdare: " degeaba sapi 1000 de gropi doar pana la 5 m adancime, daca apa care se afla la 7 m adancime ");2 urmeaza calea atitudinea pozitiva (cu pasiune, dăruire si incredere deplina,implicat afectiva,cu seriozitate si hotarare) si 3 cu atentie la ceea ce face(adara);Termenul adara (atentie;cu implicare cognitiva; deschis; in stare receptiva[Mo ізб ізз]) lipsește in variatele Yoga Sutra din [S] Satchidananda, Sri Swami si [T]Taimni,I K Abhyasa produce o orientare sau o aliniere a intregii vieți catre un obiectiv unic:permanenta,invarianta Dar unificarea tuturor componentelor ființei in jurul unui unic punct de asamblare,care sa se sa intre in armonie(rezonanta) cu centrul invariabil,in starea de transa mistica-de funcționare holografica, nu e posibila fara vairagya(starea incolora de decuplare de agitația de la periferie sau de non identificare cu realitatea tranzitorie) Comentarii/ [DM] Sunt trei condiții pentru succesul abhyasa (practica;exersarea): 1 Ea trebuie practicata un anumit timp critic in mod neîntrerupt; 2 realizata cu implicare afectiva(pasiune,iubire,plăcere, încredere deplina); sadhana,practica spirituala, trebuie indragita si realizata cu drag, cu plăcere si cu devoțiune- satkara) si, 3 realizata in mod constient(atent,deschis;receptiv) Adesea ca multi aspiranți foarte entuziaști la inceput, devin dezinteresați pe măsură ce trece timpul Acest lucru intampla daca practica nu devine un hobby(daca practicantul nu gaseste plăcere in ceea ce face) din cauza ca el cauta sau este interesat de altceva(rezultate imediate;ffucte;alte expectatii,dorințe) Nerăbdarea,graba indica tocmai acest lucru: atașarea de fructe, de rezultate sau de efecte (adica o trăire in viitor,rupta de ceea ce faci acum si aici) Calea care duce la rezultate este doar in prezent Cheia trecutului si a viitorului este aici si acum in prezent Doar omul sincer cu sine insusi respecta sau prețuiește la adevarata valoare calea ,care-l va conduce la reamintirea adevăratei sale identitati,calea pe care nimeni nu o poate parcurge in locul sau, ca sa i-o ofere cadou YS 1 15 ? drșțănusravika-vîșaya-vitrșnasya vasikăra-samjnă vairăgyam u raducerea convergenta/ R: Vairagya(starea incolora, detașarea) este sentimentul de putere realizat de cel care s-a eliberat de dorințele pentru obiectele văzute cat si pentru cele de care a auzit vorbindu-se; Traducerea «vergenta a fiecărui termen/ : R: ceea ce este văzut; perceput; văzut, prezent; viata prezenta(vazuta); ; ceea ce este auzit(de sfmti mistici);revelat; : R: auzit;invatat;revelat(in ScripturiO; : obiect(al experienței );campul experientei;fenomen; : R: sete;dor;dorinta; : fara dorința; sau atasarejiber de dorința (trisna); : R: care supune; pune stapanire;control;supunere;intentie; : R: a cunoaste(jna) complet(sam);cunoastere intima;constienta profunda; conștiința; : R: deriva din:vi(prefix negativ:fara;lipsit) si "raga"(vedeti: YS 2 3;YS 2 7):atractie pasiune sau de colorări (de la:"ranj":a pata a vopsi a colora in rosu);stare incolora;practica decolorarii, detașării sau non identificării; practica impartialitatea objectivitatea neatasare; lipsa de colorare;elimina implicarea emotionala;lipsa pasiunilor, lipsa atasarilor;lipsa identificării; nonactiunea-naishkarmya;wu-wei(actiunea nonintentionala, nondirectiva,detasata de fiuct);starea de martor impartial;starea de egalitate mentala;absenta dorinței (vedeti:nishkama karma YS 1 12);"a da drumul" ;"lacher prise";a te relaxa; |Nota:|Vairagya(starea incolora,detașarea) consta in declansarea(inducerea) conștienta a eliberării de dorințele pentru obiectele(inteme si externe) vazute(percepute) cat si pentru cele de care a auzit sau care i-au fost transmise Mintea trebuie sa scape de setea(atractia sau repulsia)fata de obiectele văzute animate sau nu( ființele de sex opus:femei, hrana ,băutură,dorința de putere,faima,succes) ori de cele revelate in Veda(ajungerea in Cer,starea extracorporala,stări superioare de existenta) Practicarea vairagya (detașării,conștientei incolore sau impartiale)conduce la transformarea si reprogramarea emoționala corespunzătoare stării de transa mistica-"subiectivul induce obiectivul"] Pentru a intelege aceasta instrucțiune trebuie sa avem in vedere scopul ce trebuie atins/'stingerea identificării cu ideile(vrittis) din minte Ori le guvernam noi ori ele ne guvemeaza Acest din urma caz e mai frecvent fiindcă multi oameni sunt conduși de dorințe intense-de o veritabila sete pt lucrurile pe care le au in minte Unii au credința in descrierile seducătoare ale raiului ,din cărțile religioase Acesta este un exemplu de lucruri despre toti am auzit vorbindu-se "sugerate in cărțile sacre" Existenta multor oameni e dominata de o idee care creaza in ei dorinta-setea de a se bucura de aceste plăceri dupa moarte Nu sunt impotriva unei astfel de credințe simple,care este o cale excelenta in sine,dar asta nu e Yoga Astfel de idei pot guverna viata a milioane de oameni simpli, care trăiesc in conformitate cu principiile de conduita expuse in aceslasi "cârti sacre" ,in paralel cu aceste descrieri ale recompenselor viitoare in Rai Agatati sau trăind in viitor(cu mintea colorata de dorințe,așteptări,temeri) sau in trecut(cu mintea colorata de regrete,amintiri ,traume,eșecuri ori succese trecute) se merge spre eșec in Yoga,in taoism si in buddhismul Zen, fiindcă realitatea eterna omiprezenta nu poate fi contactata decat in prezent,acum si aici Reusita se obține actionad asupra lucrurilor care se afla in raza noastra de acțiune Relaxarea psihosomatica nu poate fi inteleasa fara vairagya care inseamna "a da drumul",a te rupe de legaturi,a accepta sa negociezi cu lipsa de suplețe,flexibilitate(incordarea,tensiunea proiectata pe ecranul somatic) "A da drumul" inseamna sa revenim la umilința, la simplitate si este o regăsirea a stării fara dorinte Fara dorințe ne descoperim fara ganduri(vrittis);fara ganduri,ne aflam drn nou in fata realitatii,"nascuti a doua oara" Comentarii/ [DM1 Vairagya (starea incolora) este realizata inlaturand colorările (kleshas) pe larg studiate in Sadhana Pada(vedeti:YS 2 2-9) YS 1 16 ? Traducerea convergenta/ R Paravairagya (cea mai inalta stare incolora,detașarea suprema) apare odata cu percepția nemijlocita a Sinelui (purusakhyateh) si este insotita de incetarea oricărei dorințe pt gunas [oricare din cele trei tendințe ale realitatii manifestate (Prakriti): rajas,tamas si sattva]; Traducerea «vergenta a fiecărui termen/ = Rs MW434 1 (indeclinabil) 1) (relativ) ce,care,cine,acela,cui; 2) (demostrativ) acesta acela, acea; aceluia;acelora 3) (posesiv) alluțallor, al sau; 1 41 -II 11 - 11 13 -11 21 -11 22 -11 25 - III 3 - III 8 - III 20 - III 21 - III 28 - III 45 - III 50 - IV 11 -IV 16 - IV 17 - IV 22 - IV 24; tan- a acestora [cinci tipuri de impulsuri mentale(vrittis)]; 1 12; tac- IV 27; taj- MW466 2 1 28 -1 50 - III 5; tat- aceasta;aceea( ); 1 16 -1 32 -1 41 -11 35 - III 17 - III 22 - III 52 - IV 18 - IV 19; tah (femenin, nominativ, plural) 1 46; = Re MW586 1 (masculin) suprem, superior, profund, elevat 2) altul;altora;diferit, dupaairmand: 3) indica la ideea de a merge dincolo de; III 19 - III 38; param (neutru, nominativ, singular) cel mai inalt; YS 1 16; paraih(parair) (masculin, instrumental, plural);deosebit; fata de celelalte(corpuri);cu alții; YS 2 40 : R: detasarea;neatasare;stare incoloradipsa de colorare;nonactiune-naishkarmya;wu-wei;starea de martor impartiakstarca de egalitate mentala;absenta dorinței; R: cea mai inalta stare incolora detasarea suprema; : R: Sinele;sufletul : R: prin conștientizare sau vedere nemijlocita; : R: prin cunoașterea nemijlocita a Sinelui (Purusha); : R: (cele trei) tendințe (rajas;sattva, tamas);calitati ale naturii(Prakriti); tendinte;proprietati,calitati fundamentale ale realitatii manifestate(Prakriti); caracteristicile manifestării suntl rajas (expansiune; hiperactivitate;agitatie;surphis de energie;tensiune; maladii Yang);2 tamas (retractie;intuneric;ignoranta;hipoactivitate; inertie materialitate; lene, ingreunare; maladii Yin);3 sattva (echilibru annonie;pace;calm;tacere; lumina; sanatate); sete;dor;dorinta; dorinta;eliberare de sete; de dorința fata de gunas; : R: : R: lipsa de sete sau de dorinta;fara : R: eliberarea |Nota:| Paravairagya (cea mai inalta stare incolora,detașarea suprema) apare odata cu percepția nemijlocita a Sinelui (purusakhyateh) si este insotita de eliberarea de dorințele pentru gunas (iar nu doar pentru obiecte); [cele trei tendințe ale realitatii manifestate(Prakriti): rajas, tamas si sattva];(vedeti planșa care indica viziunea universului dupa Samkhya:25 tattva) Stiinta si filosofia hindusa considera ca cele trei principii numite gunas sau cele "trei tendințe ale Naturii" reprezita temelia ultima,de unde i-au nastere toate formele obiective prin combinarea acestora in proporții diferiteAceasta concepție care trece mult dincolo de cea din Occident( bazata pe atomi,electroni si alte particule elementare) a castigat aprecierea savantilor din toata lumea Gunas-cele trei tendințe ale Naturii-servesc la explicarea a tot ce exista in universul manifestat Oricat de complexe ar fi toate formele obiective sunt alcătuite din proporții diferie din l materie(tamas),2 energie(rajas) si 3 informatie-legi naturale(sattva) Cuvintele folosite pt a caracteriza cele diferite lucruri sunt conectate cu cele trei aspecte aratate mai sus: 1 materialitate,rezistenta,inerție,greutate,densitate; (plan fizic;corp materiakanna maya kosha); 2 mișcare,activitate,agitatie(plan mental; chitta; manas); 3 lege,ordine,ritm;armonie,puritate(plan intelectual;buddhi;mahat) Detașarea de gunas inseamna ca omul sa nu se lase acaparat sau colorat de nimic care este material,energetic sau informațional,adica e liber in mijlocul realitatii manifestate, eliberat de orbire sau ignoranta(avidya)-un eliberat in viata(jivan mukta);Paravairagya (cea mai inalta stare incolora,detașarea suprema) apare dupa experiența descoperirii adevăratei noastre identități,care e dincolo de gunas;adica dincolo de dualitate(tamas-rajas; in taoisnrYin -Yang) dar si de sattva:armonia-echilibrul dintre acestea(tamas-rajas; in taoism:Yin -Yang) Comentarii/ 4 Doua tipuri de transa mistica-Samadhi/ YS 1 17 ? vitarka-vicăra anandăsmită-riipa anugamăt samprajnătah u raducerea convergenta/ R: Samprajnata Samadhi (transa cognitiva) care acea stare insotita de vitarka(gandire),vichara(reflectie), ananda(beatitudine) si asmita("Eu sunt":simtamantul pur al existentei individuale); 'u raducerea divergenta a fiecărui termen/| :R: -cutimpreuna cutinsotita de un anumit conținut mental(pratyaya); (judecata;deliberare;argumentare; rationare; reflecție; gandire analitica; asocieri verbale;indoiala;curiozitate;intrebari examinarea formei obiectului cu atentie susținuta pana ce dispare orice alt obiect;); obiectul este perceput atunci cand punctul de asamblare ajunge in manomayakosha(corpul sau invelisul mental); forma unui obiect poate fi cunoscuta prin examinare; : R: -cu;insotita de un anumit continui mental(pratyaya); reflectie;examinare mentala;investigatie; discriminare; intuiție; meditatie asocieri subtile, deliberare, discriminare asupra obiectelor subtile percepute si folosite drept suport in cursul experienței directe); cunoașterea subtila a gunas e realizata atunci cand punctul de asamblare ajunge in vijnanamayakosha (corpul sau invelisul conștientei;"marea camera luminoasa a constiintei";buddlii;intelectul);calitatea (gunas) a unui obiect poate fi cunoscuta prin reflectie intuitie;meditatie discriminare; : R: beatitudine;suprema fericire;bucurie pura(fara obiect);fericire neconditionata;placere sau delectare ce este perceputa atunci cand punctul de asamblare ajunge in anandamayakosha sau centrul cauzal(karanakosha)unde se afla memoria kannica;menirea unui obiect poate fi conștientizata de cel ce intra in corpul cauzal in starea de beatitudine; joyful awareness : R: conștiința existentei individuale;sentimentul existentei individualitatii;senzatia de putere care se manifesta alinierea dintre Sine(Atman) si personalitatea individuala(ego eul din camera periferica a conștiinței) sunt una;Atman:centrul de dincolo de cele cinci invelisuri sau corpuri(kosha); ; : R: forma; : R: prin asociere; : R: cunoaștere nemijlocita a realitatii; cunoaștere directa; cunoaștere discriminativa;prajna precede pratibha care cunoaște direct substratul ontologic(dharmin) comun tuturor existentelor(vedeti: YS 3 34) ideea de complet perfect; ideea de a merge către exterior; R: a cunoaște; : R: cu prajna(cunoastere nemijlocita); ; : R: samadhi;enstaza;transa mistica;absorbtie;contemplare(complet+starea de templu)- starea in care cliitta devine templul in care se manifesta Absolutul Conștiința Cosmica;meditatie:starea in care se manifesta medha(inteligenta cosmica care vindeca;suprema medicina);concentrare(con-complet+centration:centralizare) : R: samadhi cu prajna;starea in cand incepe sa se manifeste unirea cu Conștiința Cosmica este Samprajnata samadhi;intregul univers devine o extensie a propriei chitta; si are toate puterile de a controla Natura(Prakriti); transa cognitiva (se realizează folosind drept suport al concentrării cele 4 tipuri de conținut mental: vitarka, vichara,ananda,asmita) pt a dezveli nivelurile(invelisurile;straturile:tattva) obiectului (rupa;gunas, artha,atman); absorbție conștienta; transa mistica conștienta de obiectele sale pe care le percepe nemijlocit; ; |Nota:|[Cu abhyasa si vairagya)]se intra in Samprajnata Samadhi (transa mistica cognitiva) de patru tipuri: l Vitarka(stadiul insotit de deliberare,de gândire, de examinare a formei grosiere,diferențiate a obiectului:sthula bhuta); 2 Vichara(stadiul cu discriminare,meditație,reflecție in care se descoperă forma subtila(), nediferentiata(avishesha) a obiectului:tanmatras;gunas);3 Ananda[stadiul insotit de beatitudine (plonjare in in lumina sattva care predomina in buddhi) in care se descoperă menirea, semnul(linga) obiectului meditatiei);4 Asmita(stadiul in care e prezent simtamantul existentei :"Eu sunt" in care se petrece identificarea subiect-obiect si descoperirea esenței acestuia);Obsevam trei tipuri de experiențe sau conținuturi mentale in corespondenta cu tipurile de colorari(kleshas):|l cunoaștere! [vitarka(gandire)2yichara(reflectie) pt eliminare avidhya]; |2 delectare,placere|[ananda pt eliminare raga,dvesha;lacomie;|3,putere|(asmita; pt eliminare ego,orgoliu,frica de moarte)[vedeti YS 2 2-9] [pt Înțelegerea samadhi parcurgeți in ordinea indicata mai jos cele 6 grupuri tematice: Dharana,dhyana si samadhi:YS 3 1-4; samprajnata si asamprajnata samadhi: YS 1 17-18; cele 3 procese implicate in sabija samadhi YS 1 41; Diferite faze de sabija samadhi YS 1 42-50; tehnica nirbija samadhi YS 1 51;YS 3 8; YS 4 26-28; Trei tipuri de transformări implicate in samadhi YS 3 9-12(vedeti [T ]pag 31 -41) R: [Cu abhyasa si vairagya)]se intra in Samprajnata Samadhi (transa mistica cognitiva) de patru tipuri: l Vitarka(stadiul insotit de deliberare,gândire de examinare a formei); 2 Vichara(stadiul cu discriminare,meditație,reflecție in care se descoperă gunas);3 Ananda(stadiul insotit de beatitudine in care se descoperă menirea obiectului meditației);4 Asmita(stadiul in care e prezent simtamantul existentei :"Eu sunt" in care se petrece identificarea subiect-obiect si descoperirea esenței acestuia); Comentarii/ [ЮлЛІ| Cu funcționarea unificata In Samprajnata Samadhi exista gândire si reflecție si deci vrittis ,un conținut suport(pratyaya) si o ancorare in realitatea de periferie" (ego);fiecare nivel al Samprajnata Samadhi este in corespondenta cu un invelis sau corp(koshas) [vedeți diagrama de corespondenta: Tattva-koshas-anga-terapii] Funcționarea unificata se realizează prin abhyasa (exercițiu repetat de absorbție in obiect) si prin deplasarea spre Centru (prin vairagya detașarea si nonactiunea elimina ancorarea in periferie) se intra in Samprajnata Samadhi (transa mistica cognitiva -conștienta de obiectele sale) Samprajnata Samadhi este de diferite tipuri in funcție de ceea ce o insoteste si de modalitatea in care e realizata [folosind drept suport al concentrării cele patru tipuri de conținut mental(care sunt si stadii de cunoaștere de la grosier la subtil ale obiectului:forma(rupa); tendința (gunas) ;menirea(artha);esenta sau sirfletiil(atman)] 1 Vitarka(stadiul de examinare a formei insotita de deliberare,gandire,indoiala,argumentare si intrebari care se exercita asupra obiectelor grosiere percepute in cursul experienței senzoriale inferioare produce deplasarea centrului de asamblare in manomayakosha si conduce la o cunoaștere superficiala a obiectului); 2 Vichara(stadiul cu discriminare,meditație,reflecție, se exercita asupra part: :' subtile a obiectelor percepute (gunas,tanmatra) care e folosita drept suport pt concentrare si produce deplasarea centrului de asamblare in vijnanamayakosha si conduce la o cunoaștere subtila a obiectului); 3 Ananda[stadiul in care se descoperă menirea si semnificația obiectului meditației se realizează in starea de bucurie pura sau de fericire necondiționata ce produce deplasarea centrului de asamblare in anandamayakosha sau copul cauzal(karana kosha) unde se afla memoria karmica] 4 Asmita[stadiul de identificare subiect obiect in care e prezent simtamantul existentei ca entitate individuala: "Eu sunt";in zrzz ;z'z zzzz se manifesta unificarea sau alinierea dintre Sine(Atman) si personalitatea individuala(eul din camera periferica a conștiinței) si se -zzzzzz zzz zzzz^z centrului de asamblare in 'zzzz'zzzz veritabil] atman centrul celor cinci invelisuri sau corpuri(kosha)];se zz=zzzzz zz , cunoașterea zzzzzzzzz zkizzzzzzz ;zz:z devine idexArc cu subiectul(functionare holografica)]; С onexiunn in psihiatric distrugerea personalității e insotita de contrariile acestor patra stadi reflectiei;3 lipsa de satisfacții interioare si pierdeea contactului cu realitatea;^ lipsa universalității (ingustarea vederii); Fazele cunoașterii științifice sunt similare celor descrise de Patanjaf In cazul unui obiect concret(o floare;un cristal) ne concentram)dharana) zzzzzzzz asupra acestuia examinandu 1, fizic(observam forma culoarea si celelalte caracteristici) si mental(rationam;analizam;comparam cu alte obiecte;ne informam intrebam căutăm ne documentam;ne punem intrebari la care dorim sa găsim un raspuns);dupa insamantare intrebarii prin concentrare(dharana) conștienta urmeaza o stare de concentrare extinsa(la nivel subconstientj de care nu suntem intotdeauna constienti (incubația) similara meditatiei(dhyana) ;apoi apare solutia gasirea răspunsului, descoperirea iluminarea intr o stare similara transei (samadhi) Ce facem daca ne interesează un obiect(mantra care prelungește viata si repara AI N-ul) despre care am auzit fara sa avem contact senzorial cu acesta? începem prin a examina atent termenii mesajului pt a ne asigura de corectitudine Apoi examinam semnificația folosind dictionare intrebari analiza comparatii cu obiecte similare Ne documentam descoperim cercetările din domeniu sunetele repara ADN-ul E аса obiectul este abstract sau se afla dincolo de percepția noastra senzoriala(atomul timpul) procedam similar iar concentrarea se transforma in meditație care imbraca forma investigației mentale Fara aceasta analiza deliberare discutie rationament sau judecata obiectul nu va apare clar si defmit E esi atomul chimic ne ivStinezAeazza perceptia(gust culoare ) el nu e pt noi decat o concepție mentalazun model al realitatii; deși el cczzzmzzz unei realitati despre atom nu avem decat dovedeti indirecte:deductii inferente Spatiul timpul miscarea si multe alte lucruri aparțin acestui grup pe care oamenii de stiinta il studiază urmând cele patra faze indicate in prezenta sutra Deși transa sau absobtia mistica(samadhi)presupune unificarea subiectului si a obiectului ,1a niveluri mai joase enstaza conștienta e inca asociata cu tot felul de procese psiho-mentale incluzand apariția spontana de ganduri perceptii subtile de senzații de bucurie fara seaman, de senzația de a exista ca entitate unica Aceste patra tipuri de fenomene indica diferite niveluri atat ale transei mistice cat si ale cunoașterii obiectului/ YS 1 18 ? virăma-pratyayăbhyăsa-purvah samskăra-seșo ’nyah Traducerea convergenta/ Ccalalta [transa (samadhi) numita non-cognitiva (asamprajnata)] e cea in care raman in minte doar impresiile subtile reziduale lasate de obiect (samskara) si este precedată de practica opririi (virama) continuturilor mentale (pratyaya); Traducerea «vergenta a fiecărui termen/ : R: oprire;stopare;incetare;blocare; : R: conținut mental perceptii ganduri,intentii reprezentari;idei;opinii;credinte; : R: MW1O9 3 (masculin) practica;aplicare ; disciplina, studiu; exersare constienta;exercitiul repetat constientipractica permanenta in stare de constienta ce vizeaza deplasarea in alt sistem de referința sau in alt punct de asamblare al obsevatorului; abhi (prin mijlocirea ;cu ajutorul a ceva) + ăsa (dedicatie acord; așezare; sediment), deriva de la: \ăs ( a se dedica la ceva, a se așeza in liniște sau tăcere; 1) practica specifica, exercițiu concret; 2) efort incercare pt a se stabili in starea de yoga; 3) a scoate in afara contextului; 1 12 -1 18; abhyăsah (masculin, nominativ, singular); 1 13 -1 32; =R:MW643 1 (masculin) anterior, precedent, primele dintr-o succesiune; a veni inainte de;a fi precedat de; fata de precedentele;in relație cu primele; pflrvah (masculin, nominativ, singular) 1 18 - III 18; purveshăm (masculin, genitiv, plural); 1 26; in legatura cu precedentele; [in comparație cu] precedentele (purva) cinci ramuri(anga) ale Yoga prezentate anterior (yama,niyama, asana,pranayama si pratyahara) sunt externe sau indirecte (bahir-anga); pflrvebhyah (masculin, ablativ, plural) ІІІ 7; : R impresiile subtile ;amprente subconstiente;intipariri mentale acmnulate;unnele care raman dupa eliminarea oricărui conținut mental legat de obiecttipare comportamentale;semintele trecutului(kanna); : R: depozit;reziduuri;ramasite;resturi;relicve; ori fara caracteristici distinctive;fara prajnamon-cognitiv]; : R: celalalt samadhi[asamprajnata |Nota:|[Cealalta nmnita Asamprajnata-samadhi(transa mistica noncognitiva-fara prajna) e cea in care raman in minte doar samskara (impresiile subtile sau subconstiente)lasate de obiect si este precedată de oprirea tuturor pratyaya["continuturilor mentale" alcătuite din vrittis(impulsurile generate de obiect in cursul Samprajnata Samadhi ;vedeti:YS 1 17 )] prin abhyasa(imersiune repetata in transa) si para-vairagya(cea mai inalta detasare;nonactiune;vedeti:YS 1 16); [pt intelegerea samadhi parcurgeți in ordinea indicata mai jos cele 6 grupuri tematice: Dharana dhyana si samadhi:YS 3 1-4; samprajnata si asamprajnata samadhi: YS 1 17-18; cele 3 procese implicate in sabija samadhi YS 1 41; Diferite faze de sabija samadhi YS 1 42-50; tehnica nirbija samadhi YS 1 51;YS 3 8; YS 4 26-28; Trei tipuri de transformări implicate in samadhi YS 3 9-12(vedeti[T]pag 31-41) Comentarii/ [RO] Trebuie sa ne reamintim ca fiecare profunzime de samprajnata samadhi este urmata de o stare de asamprajnata samadhi si ca asamprajnata samadhi nu e nirbija samadhi Asamprajnata samadhi aparține categoriei sabija samadhi Nirbija samadhi e cea mai inalta forma de samadhi samprajnata samadhi si asamprajnata samadhi fiind prin urmare varietati de sabija samadhi Cand aspirantul pleaca de la dhyana (meditație) si intra in samadhi aceasta stare e cunoscuta sub numele de vitarka samprajnata Daca este perfecționată, ea este urmata de asamprajnata Următorul stadiu este vichara samprajnata care e din nou urmata de asamprajnata La fel se intampla cu ananda si asmita samadhi Asmita samprajnata samadhi culminează in cele din urma cu nirbija samadhi Revenind la sutra virama inseamna stopare sau punere a punctului final Pratyaya este conținutul mintii Conștiința noastra trebuie sa se sprijine de ceva in timpul concentrării Acest suport, care poate fi un simbol sau o idee oarecare, grosiera sau subtila, e numit pratyaya Atunci cand meditați asupra lui AUM, forma AUM este pratyaya pentru minte; la fel este si cu alte simboluri Uneori se susține ca nu este necesar nici un simbol deoarece Fiinta Suprema nu are forma, dar acest lucru este doar o confuzie teologica si filosofica creata de oameni E adevarat ca Dumnezeu sau Suprema Fiinta nu are nici forma, nici greutate, nici alte atribute, dar mintea aspirantului trebuie sa se sprijine pe ceva in timpul meditației Diferența dintre samprajnata si asamprajnata este prin urmare expusa clar de Patanjali In asamprajnata nu exista conștiința nici unui simbol Acest lucru e numit virama pratyaya incetarea conștiinței despre simbol, dar simpla absenta a conștiinței unui simbol nu inseamna asamprajnata Asamprajnata are in spate o stare dinamica de conștiința Aceasta stare de laya care vine intre vitarka si vichara vichara si ananda etc nu este libera inca de samskaras (tendințe mentale) Aici conștiința nu este statica, cu toate ca simbolul e absent Chiar si in timpul stării de laya exista un dinamism numit samskara; Cand samskara (tendințe mentale) inceteaza cu desavarsire conștiința este complet dizolvata; aceasta stare este nirbija samadhi pentru ca aici nu mai este nevoie de conștiința Astfel, in asamprajnata exista doua caracteristici distincte: prima, indepartarea lui pratyaya si a doua, prezenta lui samskara (tendințe fundamentale) Aceasta stare este precedată de o perioada necesara de practica Practica include stările de vitarka vichara etc In vitarka samadhi aspirantul e conștient numai de un singur obiect, fara a exista conștiința altui lucru Cand aceasta practica continua, conștiința acestui simbol (pratyaya) inceteaza de asemeni, aceasta fiind starea de laya De la aceasta stare de laya, aspirantul ori e proiectat in sus in starea mai inalta, ori el poate recadea intr-o stare in care conștiința simbolului e iarasi prezenta Se poate intampla chiar ca el sa recada in starea de dhyana (meditație) sau dharana (concentrare) Starea asamprajnata este aceeași cu starea de nirodha (blocare) De la ea, ființa poate ori sa intre intr-o stare de conștiința superioara, ori sa fie reintoarsa la o stare mai grosiera Acest lucru este foarte important E important de notat ca atunci cand ființa intra in starea vitarka puterea conștienta de voința isi oprește activitatea, intreaga gama de operații fiind executata de samskara adica de conștiința dinamica care-1 duce pe aspirant mai departe Aceeași conștiința dinamica il aduce inapoi in starea de dhyana (meditație), dharana (concentrare) sau vikshepa (distracție, oscilație a mintii) Cuvantul samskara poate fi tradus si ca inregistrare latenta, sau impresie trecuta sau adormita, dar probabil acesta nu este intelesul corect Samskara e samanta conștiinței care supraviețuiește pana la starea de samprajnata samadhi După aceasta stare ea dispare, dând naștere la nirbija samadhi Nirbija samadhi nu e nicidecum o stare; ea e o stare lipsita de conștiința Conform cu yoga, conștiința exista sub forma de mișcare sau vibrație, dar nirbija samadhi nu e o stare de mișcare sau vibrație Ea implica stabilitate Astfel, asamprajnata samadhi conform cu aceasta sutra e obtinuta atunci cand numai samskara ramane conștiința obiectului dispărând datorita practicii (abhyasa) O confuzie des intalnita printre cărturării care nu practica, ci abordeaza numai intelectual aceste lucruri, necesita sa fie clarificata Confuzia consta in credința ca conștiința obiectiva (samskara) e in cele din urma indepartata dar de fapt nu e asa Conștiința despre obiect nu dispare complet; ea doar schimba nivelele experiențelor noastre trecute In mod obișnuit noi experimentam simbolul prin intermediul acestor nivele, dar atunci cand ele sunt dizolvate prin practica, obiectul poate fi văzut clar Acest lucru se intampla cand un student trece de la vitarka la vichara etc In dharana (concentrare) obiectul apare ca un șablon al conștiinței grosiere; in dhyana (meditație) șablonul se concentrează; in vitarka samadhi exista un șablon supra-mental al conștiinței; in vichara exista un șablon contemplativ; in ananda exista șablonul beatitudinii, etc dar pratyaya (conținut al mintii) ramane pana la sfarsit Ea inceteaza numai cu intermitente, cand e numita virama pratyaya In asamprajnata samadhi pratyaya, sau conștiința simbolului dispare, dar numai temporar Ea apare din nou dar nu in aceeași stare de conștiința Noua stare de conștiința poate fi acum ori mai inalta ori mai grosiera Asamprajnata samadhi nu e o stare permanenta; ea e doar o stare intermediara in care conștiința incearca sa transceanda diferite planuri Este ca o persoana care se da jos dintr-o mașina si se mea intr-un avion E doar o perioada de tranziție, trecerea de la un plan la altul Se poate spune ca majoritatea dintre noi experimentam vitarka si celelalte stadii, la fel ca si starea asmaprajnata dar singura dificultate este ca acestea nu sunt stabile; ele fluctuează Deci nu trebuie sa renunțam niciodată la obiect sau la simbol, oricare ar fi acesta - o cruce, sau orice alt obiect de genul acesta Trebuie, prin practica continua, sa incercam sa intram in stări din ce in ce mai profunde pana ce in cele din urma, se atinge starea asamprajnata YS 1 19 ? IIII ЧсІМсЧЧІ Г^£У*ГсІгННЖ II bhava-pratyayo videha-prakrti-layănăm Traducerea convergenta/ R: (\ s "trezite" care s-au eliberat din corp in stare conștienta in cursul incarnării anterioare) si 2 prakritilayanam [flintele care au realizat fuziunea cu matricea realitatii (prakriti)] Traducerea «vergenta a fiecărui termen/ : R: nastere;natural;firesc;calea naturalafprin naștere); R: continui mcntakconccpt: experiența realizata de minte; idee intentie; cauzat detindusa de;idee;credinta; R: nașterea e cauza;mijloacele de inducție naturale; R: mijloace de inducție destinate celor ce doresc Eliberarea sunt:f shradha(credinta); 2 virya(energie) 3 smriti (atentie; reamintire) 4 samadhi-prajna(inteligenta cognitiva care izvorăște din samadhi); [ vedeți YS 1 20] R: detasarea;neatasare;stare incolora;lipsa de colorare;nonactiune-naishkarmya;wu-wei;starea de martor impartiakstarca de egalitate mentala;absenta dorinței; R: cea mai inalta stare incolora detasarea suprema; : R: ființele eliberate din corp in stare constienta;cei ce au realizat CCM(Centrul Mobil de Conștiința); tradiția pilotării in clipa mortii (in Tibet: "Bardo Thodol");fiintele "născute a doua oara";cei eliberați din "peștera intunecata'kfiintele dezincamate fara trup sau corp material care-si pastreaza conștienta; R: matricea realitatii(vedeti Samkhya);materia subtila primordiala; R: dizolvat;topit;fuzionat; : R: yogini care sunt fuzionați in prakriti |Nota:|Asan i realizat (flintele "trezite" care s-au eliberat din corp in stare constienta in cursul incarnării anterioare) si 2 prakritilayanam [flintele care au realizat fuziunea cu matricea realitatii (prakriti)] E аса e necesara obținerea unor capacitati stranii(levitatie, invizibilitate,transparenta, teleportare,invulnerabilitate) zeii si reprezentanții unor civilizații avansate pot simula tehnologic eliminarea vrittis (impulsurilor din substanța mentala) prin "înghețare mezonica",urmata de cristalizare pilotată de generatoare de impulsuri care induc proprietățile donte oricărui corp material sau pnn inginerie genetica(vedeti YȘ4,1)] Comentarii/ [ROJDe obicei samadhi e atins prin credința, curaj, memorie si forme superioare de inteligenta si prin aceste diferite metode, conform cu intensitatea practicii si a aspirației, aspirantul poate atinge samadhi mai devreme sau mai târziu Totusi, exista unele fiinte care n-au practicat nimic si care intra totusi in starea de samadhi foarte ușor Aceasta este pentru ca la nastere ei au avut toate urmele karma-ei lor trecute Astfel, exista exemple de persoane care au trecut barierele conștiinței obișnuite inca de la o varsta frageda De exemplu, marele intelept Jnaneshwar si la fel Ramana Maharishi din Arunachala, care a atins samadhi in adolescenta In aceasta sutra Patanjali spune ca exista doua tipuri de yogini, si anume, aceia dezincamati si aceia care sunt fuzionați in prakriti (natura), care pot atinge asamprajnata samadhi direct de la nastere Ei nu trebuie sa practice stadiile preliminare cum ar fi dharana (concentrare), dhyana (meditație) sau vitarka ("întrebare" sau gandire verbala), vichara (reflectare intuitiva) etc YS 1 20 ? sraddhă-virya-smrti-samădhi-prajnă-purvaka itareșăm Traducerea convergenta/ R: In cazul celorlalti,aceasta(asamprajnata-samadhi) este precedată de shradi recapitulare;at samadhi(transa;absorbtie concentrativa) si prajna(cunoastere nemijlocita a realitatii,intelegere intuitiva); u raducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: credinta;focalizare afectiva si cognitiva;fidelitate;dedicare; : R: / energie entuziasm; : Ts memorie;reamintire; recapitulare;constienta atentie studiu;obsevare;prevedere;aminteste-ti sa fi constient la ceea ce gandesti vorbesti si faci;reamintirea stărilor identice;calea nu trebuie uitata nici un moment; reamintirea adevăratei noastre identitati;atentia sau conștientizarea a ceea ce faci;vippasana;recapitulare; reamintirea permanenta a caii ce trebuie unnata;retinerea experienței centrării pt a nu repeta erorile; : R: lit :"fixare,atașare"; transa mistica,absorbție concentrativa lipsita de fluctuații mentale(vedeti samadhi R: cunoastere nemijlocita a realitatii,intelegere intuitiva;discriminarea realului conștientizarea vacuitatii; : R: cunoastere imediata,subtila,globala;o stare speciala de conștiința esențiala in practica samadhi (interiorizata; detasata de exterior) care precede starea de samadhi;inteligenta cognitiva care izvorăște din samadhi; :R: pt ceilalți; : R: care vine din;precedata de; cauzata;datorata; |Nota:| Ii entuziasm recapitulare;at vippasana;recapitularea; reamintirea permanenta a caii ce trebuie urmata;retinerea experienței centrării pt a nu repeta erorile), samadhi(lit : "fixare,atașare"; transa mistica,absorbție concentrativa lipsita de fluctuații mentale) si prajnafcunoastere nemijlocita a realitatii,intelegere intuitiva;discriminarea realului;conștientizarea vacuitatii (shunyata)] |Note:|vedeti obstacolele(indoiala,indecizia , sau contrariile( credinței,hotărârii ) in ] Comentarii/ [ROi] Cele doua tipuri de yogini care obțin accesul la de la naștere, anume videha si prakritilaya, sunt rari Majoritatea celorlalți aspiranți trebuie sa practice regulat diferite tehnici Acestea sunt descrise in sutra de fata Cuvantul shraddha e constituit din doua parti: shrat, insemnand adevar; si dha, a stapani Astfel, shraddha inseamna ceea ce stapaneste adevărul Cuvantul "credința" nu e poate o traducere corecta a cuvântului shraddha Credința e de obicei oarba, încrederea e totdeauna ferma, dar shraddha vine numai dupa percepția nemijlocita a adevărului Shraddha ia naștere din experiența veritabila Credința se invata totdeauna de la alții Ea nu este un rezultat al realizării adevărului, in timp ce shraddha nu esueaza niciodată Shraddha este primul principiu esențial cerut unui aspirant yoga Ea se deosebește de simpla credința Shraddha se poate dobândi numai dupa ce s-a întrevăzut o licărire de adevar, la fel cum Swami Vivekananda si Swami Yogananda au văzut o licărire de adevar in clipa cand au luat contact cu maeștrii lor spiritualii guru) Adevărul nu este, totuși, intreg, ci doar o licărire; este doar inceputul caii yoga Un maestru spiritual poate indica o cale care practicata poate conduce pe discipol la o experiența de adevar, sau samadhi, prin puterea sa si astfel shraddha apare Dar un maestru nu poate practica in locul dumneavoastra Ceea ce avem majoritatea dintre noi nu este shraddha, ci numai încredere sau credința Următoarea calitate esențiala e numita virya, adica energie - atat fizica cat si psihica, sau mentala In contextul lui samadhi ea inseamna curaj sacrificiu de sine, prin care putem depăși numeroasele obstacole care apar pe calea yoga Ea implica voința puternica si determinare Calea trebuie continuata cu orice preț Mintea trebuie observata in mod corespunzător, iar o minte asupra careia ne îndreptam constientienta iese din tiparul fricii si se umple de curaj, virya In Vedas exista o rugăciune in care un intelept(rishi )cere virya si ojas (forma de energie) pentru a dobândi curaj si energie Al treilea factor este amintirea sau memoria (smriti) De fapt cuvantul smriti inseamna aici dhyana (meditație) in care aspirantul isi amintește permanent de omniprezenta Conștiinței Cosmice(Divinitatii) Prin smriti putem obține realizarea conștiinței in planul constient Apoi ajungem la samadhi prajna(cunoasterea nemijlocita din transa mistica) Acesta este esențial pentru a atinge asamprajnata samadhi Cunoașterea si inteligenta,in conformitate cu sistemul yoga, este de doua tipuri: cunoașterea si inteligenta obișnuita (inferioara), de care avem nevoie in viata de toate zilele, si un tip superior de cunoaștere si inteligenta care se dezvolta ca urmare a lui samprajnata samadhi In tradiția sufi se spune ceva similar atunci cand se vorbește despre mica incapere a inteligentei(pe care o folosim pt a relationa pe orizontala in lumea efemera) si despre marea sala luminoasa a inteligentei(pe care o folosim pt a relationa pe verticala cu Divinul) Acest tip superior de inteligenta e absent la majoritatea oamenilor din cauza identificării cu lumea tranzitorie de la periferie, dar ea poate fi dezvoltata prin practica regulata a conștientei Cand ea s-a dezvoltat, aspirantul poate face progrese uimitoare intr-un timp foarte scurt Ea poate fi descrisa ca fiind un punct de vedere particular sau favorabil Ea presupune realizarea spirituala Se poate spune ca Swami Vivekananda avea aceasta facultate si datorita ei el a putut face progrese rapide, in ciuda diferitelor idei conflictuale care erau in mintea lui cu privire la religie, Dumnezeu, destinul uman etc Deci, acest samadhi prajna este o facultate speciala; ea este atitudinea spirituala sau viziunea spirituala pe care ființa si-o dezvolta prin satsang (frecventarea înțelepților) si prin autopurificare YS 1 21 ? m Traducerea convergenta/ R: Aceasta(asamprajnata-samadhi) se afla aproape penti detasare(vairagya)] Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: intens; fierbinte;staruitor :R: elan; impetuozitate;dezlantuire;disperare(pt a fi complet;dorinta;fervoare; ;ravna(realizarea vine atunci cand ea devine unicul tel su nimic altceva nu e mai important); R: in cazul celor cu dorința ori voința intensa; : R: de la:a-sad:foarte aproape;a obtine;a atinge; |Nota:| Pent Samprajnata Samadhi, Asamprajnata-samadhi si Izolarea sauEliberarea(Kaivalya)]se afla aproape Scopul oricărei miscari(calatorii) este oprirea sau ajungerea la destinație; abandonam starea prezenta de repaus si de echilibru pt a găsi constanta sau invarianta Orice mișcare ce nu are temelia de la început si de la final in repaus este departe de destinatie("intreaga filosofie antica recunoștea ca "acum si aici este prezent totul" r cauza sa")];R: Comentarii/ [ROi]Intelesul general al acestei sutra este ca samadhi, care se atinge prin efort susținut, este destul de ușor pentru aceia a căror dorinta(credinta) este foarte puternica Se observa ca dintr-un număr de aspiranți care practica aceeași saddhana, unii ating telul repede in timp ce alții intarzie Viteza depinde de onestitatea si sinceritatea ființei Onestitatea este o atitudine mentala Ea trebuie sa fie tot atat de intensa ca si aceea a lui Dhruva, marele adorator al lui Vishnu El a ajuns la Dumnezeu datorita sincerității sale si dorinței intense Analog, un aspirant trebuie sa aibe aceste atitudini mentale Onestitate nu inseamna o saddhana (practica spirituala) grea sau dificila Chiar si cea mai ușoara saddhana (practica spirituala) va poate aduce aproape de realizare, cu condiția sa aveți o dorinta(credinta) intensa (samvega) A nu se confunda intensitatea dorinței cu nerăbdarea Patanjali spune ca pentru cei onești, samadhi e aproape YS 1 22 ? mrdu-madhyădhimătratvăt tato 'pi viseșah Traducerea convergenta/ Rs Chiar printre cei cu intensa ardoare [in detașare (vairagya)],exista o diferența in viteza de realizare [a asamprajnata-samadhi sau a unei transe cu discemamant(visesha) superioara chiar fata de aceasta] in funcție de diferențierea in nivelul[de practica(abhyasa)] slab,mijlociu ori extrem de intens Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: slab:lent: : R: mediu; :R: extrem de puternic; : R: datorita; R: de aceea; = Rs MW53 f (conjuncție, indeclinabila) si chiar si de ascmcncada fel; incluzând, deși, dar, insa, chiar daca chiar cand; la rândul sau; 1) (adesea se utilizează pt a sublinia sau acentua ceva in expresii de genul :1a fel cu cuprins in, foarte deosebit de; mai mult decat atat; 1 22 -1 26 -1 29 -1 51 -11 20 -11 22 - III 8 - III 9 - III 50 - IV 9 - IV 24 - IV 29; : R: special caracteristic: particular; |Nota:| Intensitatea zelului, (samvega) intensitatea vairagya (detașării) (samvega) slabe,mijlocii ori superioare ale practic: : (abhyasa) apare o diferențiere intre intre discipoli si o diferențiere in viteza de realizare a formelor superioare de transa:asamprajnata-samadhi O traducere alternativa chiar face referire la acest lucru:"Exista o transa cu discemamant(visesha) superioara chiar fata de aceasta/ recedenta)" Comentarii/ [DM] sutra se refera la nivelurile de calm contemplativ (samadhi) Alții considera ca se refera la incetarea gândurilor (nirodha), din moment ce toata samadhi pada este dedicata mijloacelor de a pune in repaus gandurile;iar calmul contemplativ (samadhi) nu e decat o stare care poate conduce la incetarea gândurilor (nirodha) Pt [WE] se face referire la intensitatea credintei(shradha) si se intrcaba te zz ~zzz zzz problema nu a fost abordata mai devreme? Fiindca practica yoga nu se intemeiaza pe o credința oarba ci solicita experimentare constienta? Zrcdinta e înlocuita de incredere in ceea ce am experimentat Apoi [WE] pune o alta intrebare:Foate fi credința ajutata sau înlocuita cu zz^zzizi \zz ~zzz zzz zz'zz-zzzz răspunde Fatanjali in sutra următoare: "Asamprajnata-samadhi se zzz, zzzzz din concentrarea in Г umnezeu" 5 0 cale de a realiza uniunea(transa mistica)-predarea in fata lui Dumnezeu(Ishvara) devotionnel au Seigneur YS 1 23 isvara-pranidhănăd vă Traducerea convergenta/ Rs Ori aceasta (asamprajnata-samadhi se poate realiza) prin completa predare devotionala (pranidhana) catre "Domnul universului" (Ishvara) [insotita obligatoriu de sentimentul omniprezentei lui Dumnezeu]; [ is attained] Traducerea divergenta/ : R "Domnul universului"; "Stapanul Divin";Dumnezeu) este un Sine(Purusha) omniprezenta existenta spirituala eliberata de legea cauzei si a efectului;un Sine eliberat, izolataparte special alcătuit din substanța subatomica primordiala; un Sine nepatat (invulnerabilmeafectat neatins) de kleshas(sursele de colorare-cauzele suferintelor;vedeti YS2 3), de karma(de acțiuni si de consecințele acestor acțiuni) ori de karma-vipaka (fructul acțiunilor trecute;destin,soarta);neatins de depozitele de tendințe latente din kannele trecute care incoltesc se maturizează si se cocmeatasat de fructul actiunilor;vedeti si:YS 4 8 ;YS2 14); : R: prefix:pra:in fata; ni:de sus in jos;radacina:dha: a pune a depune intr-o atitudine devotionala;devotiune suprema;predare;inchinare deplina;prostemare;supunere desavarsita fata de voința divina;;sacrificiu;jerfire de sine; R: supunere lui Dumnezeu; predarea tuturor fructelor acțiunilor noastre către Dumnezeu; predare insolita obligatoriu de sentimentul omniprezentei lui Dumnezeu; nonactiunea (naishkarmya) realizata pe cale devotionala conduce la centrarea in ceea ce faci "acum si aici" si la detașarea de trecut si de viitorfcautarea efectelor;teama de eșec)]; = R: MW967 2; MW934 2 (conjuncție, indeclinable) samori, optional de asemenea; in mod alternativ; si in același timp; oricare fiecare(din doi);fie de altfel, pe langa aceasta; 1 23 - 1 34 -1 35 - 1 36 -1 37 - 1 38 -1 39 - III 23 - III 34 - IV 34; Comentarii/ Concentrarea in Dumnezeu reprezintă mai mult decat o devoțiune,o adorare sau o prosternare,fiindcă ea este insotita obligatoriu de sentimentul omniprezentei,al prezentei absolute a lui Dumnezeu [ROJDe obicei Ishvara se traduce prin cuvantul Dumnezeu, dar prin Dumnezeu nu trebuie sa intelegem o persoana, ci o conștiința spirituala suprema El nu e nici fizic, nici mental, ci pur spiritual Daca aspirantul descoperă ca e incapabil de credința, energie, etc , atunci el trebuie sa folosească alte mijloace pentru a atinge telul suprem, cum ar fi devotiunea intensa pentru Dumnezeu Unii yogini ating samadhi inca de la naștere, alții trebuie sa faca un efort sincer de o intensitate cat mai mare, pentru a atinge acest tel Sunt multi aspiranți care nu pot depune efortul necesar pentru ca nu poseda facultățile necesare Si totuși exista speranța si pentru ei Patanjali recomanda intensa devoțiune către Dumnezeu, Ishvara, aceasta fiind de asemenea o cale sigura pentru atingerea telului Cuvantul "va" din aceasta sutra indica faptul ca metoda indicata este opționala Cuvantul pranidhana inseamna a incredinta complet, absolut, in totalitate Este Încredințarea completa a conștiinței, mintii, gândurilor si atenției lui Ishvara, prin consacrare Aceasta sutra a fost explicata in diferite feluri de diferiți comentatori Se spune, de exemplu, ca intelesul ei este ca samadhi se obține prin auto-abandonare lui Dumnezeu, sau ca samadhi se obține fixând mintea asupra lui Dumnezeu Unii spun ca, conștiința este aceea care trebuie incredintata lui Dumnezeu Pentru a intelege sutra corect, trebuie sa avem insa o idee justa si clara despre Dumnezeu In diferitele religii, cuvantul acesta este folosit in mod diferit Unele religii cred intr-un Dumnezeu personal, altele il privesc ca pe stapanitorul si creatorul Universului Unii oameni nu cred in existenta lui Dumnezeu, ci numai in existenta conștiinței universale Trebuie notat aici ca yoga este un produs al filosofici Samkhya, care este o doctrina ateista De asemenea, nici in buddhism nu exista Dumnezeu Este intr-adevar o minune ca Patanjali, care si-a luat ideile filosofice din Samkhya, vorbește de Dumnezeu si devotiunea către El Poate el a adus conceptul, de Dumnezeu in discuție pentru binele umanitarii Trebuie subliniat ca un profesor de yoga nu trebuie sa propovăduiască ateismul, chiar daca el insusi este ateu, deoarece majoritatea oamenilor din toate tarile găsesc mare consolare in ideea de Dumnezeu Patanjali a adus ideea de Dumnezeu in Yoga-sutra, cu toate ca si-a dat seama ca nu se potrivește cu ateismul filosofici Samkhya, deoarece știa ca principalul scop al sistemului yoga era de a da o cale practica de viata omenirii, in care ființa sa poata progresa pe calea spirituala conform cu credințele sale, limitările si supozițiile sale Exista trei concepții despre Dumnezeu Prima - filosofii Indiei L-au considerat a nu fi diferit de om, ei spunând ca atman este Paramatman A doua - unii cred ca Dumnezeu este in inima omului si ca omul nu trebuie sa-L caute in alta parte decat in el insusi A treia - majoritatea oamenilor cred intr-o dualitate om - Dumnezeu Ei cred ca Dumnezeu este in ceruri si ca omul trebuie sa se elibereze de legaturile sale cu lumea pentru a-L atinge Prin urmare, concepția lui Patanjali despre Dumnezeu este o idee minunata din punct de vedere practic, cu toate ca din punct de vedere teoretic ea nu are poate, loc in fîlosofia Samkhya, pe care se intemeiaza Yoga YS 1 24 ? klesa-karma-vipăkăsayair aparămrșțah purușa-viseșa isvarah Traducerea convergenta/ Tis Ishvara(Dumnezeu,Domnul universului) este un Sine sau un suflet deosebit (purusha vishesha) care este neafectat de kleshas(cauzele suferințelor), de karma (acțiuni), de vipaka (consecințele ori fructul acțiunilor trecute) ori de ashaya(depozitele de tendințe latente din karmele trecute); u raducerea divergenta / : R: cauzele suferinței; sursele de griji; sursele de colorări; necazuri; tensiuni fundamentale ale mintii; = R: MW258 2 (neutru) acțiune; acțiuni si reactiuni;faptele si efectele lor; actiunile;act;fapta;consecintele sau fructele acțiunilor, ocupație, activitate; deriva de la: Vkr (a face; a descrie); 1) acțiune ori activitate conștienta; 2) acțiune a impulsurilor stocate in depozit(karmashaya), 3) resultatul unei acțiuni, efectul sau fructificarea(karmavipaka) care urmeaza o anumita acțiune; acțiunile fara vreo motivatie(nondirective;detasate de fruct;efecte)sunt lipsite de samskaras(impresii latentejmprintari); efectele klesha; faptele nu mai produc semințe care sa incolteasca; YS I 24 -11 12 - IV 30; karman (neutru, nominativ, singular) YS III 23; karma (masculin, nominativ, singular) YS IV 7; ; R fructificarea acțiunilor; : R: consecințele lor; : IRls depozit al urmelor; karma trecute; depozite! daca sunt condiții prielnice : R: neatins; neafectat; R: pura conștiința; Sinele;sufletul; esența purei conștiințe; R: diferența; deosebirea; distincția (dintre Purusha-spectator si Prakriti-spectacol); diferentiatfcontrariul lui avishesha:nediferentiat);nivel de manifestare al guna;primul stadiu(vishesha) al samadhi este stadiul mental al lui vitarka[vedeti:YS 2 19]; ; : R:fel aparte de suflet; : R "Domnul universului"; "Stapanul Divin";Dmnnezeu) este un Sine(Purusha) omniprezenta existenta spirituala eliberata de legea cauzei si a efectului;un Sine eliberat, izolataparte special alcătuit din substanța subatomica primordiala; un Sine nepatat (invulnerabilmeafectat neatins) de kleshasfsursele de colorare-cauzele suferintelonvedeti YS2 3), de karma(de acțiuni si de consecințele acestor acțiuni) ori de karma-vipaka (fructul acțiunilor trecute;destin,soarta);neatins de depozitele de tendințe latente din kannele trecute care incoltesc se maturizează si se cocmeatasat de fructul actiunilor;vedeti si:YS 4 8 ;YS2 14); R: IshvaraC'Domnul universului";"Stapanul Divin"; Dumnezeu) este un Sine omniprezentfo existenta spirituala eliberata de legea cauzei si a efectului), izolat (un Sine eliberat, aparte special alcătuit din substanța subatomica primordiala), nepatat (invulnerabilmeafectat neatins) de kleshasfcanzele suferintelonvedeti YS2 3), de karma(de acțiuni si de consecințele acestor actiuni:destin,soarta) ori de karma-vipaka (fructul acțiunilor trecutemeatins de depozitele de tendințe latente din kannele trecute care incoltesc se maturizează si se cocmeatasat de fructul actiunilor;vedeti si:YS 4 8 ;YS2 14); |Nota:| IshvaraC'Domnul universului"; "Stapanul Divin";Dumnezeu) este un Sine omniprezent(o existenta spirituala eliberata de legea cauzei si a efectului), izolat (un Sine eliberat, z'^zzz ,alcătuit din substanța subatomica primordiala), nepatat (invulnerabilmeafectat, neatins) de kleshas(cauzele suferintelor;vedeti YS2 3), de karma(de acțiuni si de consecințele acestor actiuni:destin,soarta) ori de karma-vipaka (fructul acțiunilor trecutemeatins de depozitele de tenzzzz \atexAs din 'zzzzzzzz z^zzz'z 'zzzz incoltesc,se zz z'zzzzzzzz z zz ozzzzzzz'zzzzz te fructul actiunilor;vedeti si: YS 4 8 ;YS2 14); Comentarii/ [ROJIn aceasta sutra s-a clarificat natura lui Ishvara Patanjali nu crede intr-un Dumnezeu personal Ideea sa despre Dumnezeu este aceea despre o conștiința spirituala care este atat de pura, incat e complet libera de orice legătură cu karma (suma tuturor consecințelor acțiunilor unei ființe umane comise in aceasta viata sau intr-o viata anterioara) si cu efectele sale înțelegerea acestei sutra presupune o intelegere clara a spiritului fundamental al sadhana-ei (practica spirituala) hinduse Exista multe varietati de yoga incluse in sadhana (practica spirituala) hindusa, cum ar fi Raja Yoga, Hatha Yoga, Mantra Yoga, Karma Yoga, Laya Yoga si Tantra, dar baza fimdamentala a sadhana-ei (practica spirituala) hinduse este supunerea fata de Realitatea Suprema Acest lucru este valabil atat pentru laici cat si pentru filosofii hinduși Un individ se poate supune lui Dumnezeu numai daca este constient de limitările sale Cand individul isi cunoaște limitările el nu va mai fi purtat de colo colo, si se va supune complet lui Dumnezeu Atata timp cat individul crede ca are anumite calitati importante, el nu poate fi un bhakta veritabil Bhakti incepe atunci cand va cunoașteți cu adevarat, cand va cunoașteri natura voastra veritabila si sunteti siguri de ea Omul este slab, dar din ignoranta el crede ca este puternic si capabil Ishvara pranidhana nu inseamna numai a te duce la biserica; ea necesita supunere completa lui Dumnezeu printr-un proces continuu de introspecție pe o durata mare de timp Pe langa Ishvara pranidhana, aspirantul trebuie sa practice si propria lui sadhana (practica spirituala) Supunerea fata de Dumnezeu este una din cele mai rapide cai spre realizare Ishvara e un purusha(Fiinta eterna, Suprema) special care ramane neatins de cele cinci necazuri, de cele trei feluri de acțiuni, de cele trei feluri de fiucte ale acțiunii si de samanta karma-ei Necazurile sunt cinci: ignoranta, simțul eu-lui, raga (atracția), dvesha (repulsia) si fiica de moarte Aceste necazuri isi au rădăcini in mintea fiecăruia, dar Dumnezeu e eliberat de ele Acțiunile sau karma sunt de trei feluri: bune, rele si combinate Ele au fructe bune, rele si combinate, cum ar fi durata vieții, bucuriile si felurile de nașteri Dumnezeu este liber de toate aceste aspecte Datorita karma -ei noastre trecute noi ne nastem in circumstanțe favorabile sau nefavorabile Sanatatea noastra, bucuriile, nivelul de dezvoltare mentala si durata vieții noastre sunt efecte ale faptelor noastre trecute Cu acestea noi continuam sa acumulam noi efecte ale faptelor noastre Astfel, depozitul efectelor, numit karmashaya, se mărește si vom avea de suportat efectele sale bune sau rele in următoarele nașteri Dumnezeu e complet liber de aceste karmashaya Conform cu Samkhya, exista multi purushas in Univers si Ishvara este cel mai superior dintre ei, la fel ca un rege, care cu toate ca este si el o fiinta umana ca si celelalte, are un statut special in virtutea faptului ca este conducătorul Analog, Dumnezeu este un tip special de purusha, complet liber de aspectele care influențează ceilalți purushas Aceștia sunt de asemenea liberi de prakriti prin natura lor, dar ei vin in contact cu prakriti si datorita acestui contact ei trec prin diferite nașteri si renașteri Ishvara este veșnic liber Purusha vishesha este o stare speciala de conștiința care este dincolo de toate cele menționate aici, si cu toate acestea ea se manifesta in fiecare om Prin urmare, e posibil pentru fiecare om, pentru fiecare individ, sa atinga Fiinta Suprema care este purusha vishesha, dar pentru asta fiinta trebuie sa aibe o idee despre Ishvara dobândita pe cale practica, deoarece numai conceptul intelectual pe care il avem in mod obișnuit nu e suficient YS 1 25 tatra niratisayam sarvajnatva-bijăm Traducerea convergenta/ R: In Acela[Ishvara( Dumnezeu,Domnul universului) izvorul (bija) omnicunoasterii (sarvajnam) este nelimitat; Traducerea divergenta / : R: MW433 2[Mo433]; (indeclinable) acolo (in Dumnezeu); in Acela[Ishvara("Domnul universului"] in acel loc ;aceea de care s-a vorbit; in acel loc ;aceea de care s-a vorbit [starea de stingere a vrittis prin mijloacele menționate anterior in YS 1 12]; in acel (caz, loc)["desha" din YS 3 1] in care este ingradita mintea; in acesta, alli, in acest caz; in aceasta ocazie, de acord cu ceva; deriva de la Vtad 1 ce cum, cine care cui asa cum este; al cui; 2 acesta acela, Acela(nemarginitul tot;Bralunan;Absolutul; Eternulicclcbra Mahavakya din Chandogya Upanishad spune: "Tat tvam asi"- Tu esti Acela(Absolutul este de aceeași natura ca si tine)]; 3, al lui, al lor ; 1 13 -1 25 -1 42 -1 48 - III 2 - IV 6; :fara limitemelimitat; fara egal ;incomparabila;nedepasita;complet; = Rs MW1184 3 (adjectiv, masculin) fiecare;tot; oricare; totul (exprimat distributiv); tot exprimat prin fiecare(distributiv);in intregime, complet; 1 25 - 1 51 - 11 31 - 11 37 - III 11 - III 17 - III 49 - III 54 - IV 23 - IV 31; sarvam (neutru, nominativ, singular) 11 15 - III 33; cunoaștere; : omnicunoasterii;cunoastere totala; omniscienta;intregii cunoașteri; : R: datorita; : germen, izvor ;principiu, samanta; Notaqln Acela[Ishvara("Domnul universului"] se afla bija(germenul,izvorul)fara egal al sarvajnam[omnicunoasterii(care are drept consecinta:omnipotenta si omniprezenta)]; Comentarii/ YS 1 26 sa pQrveșăm api guruh kălenănavacchedăt Traducerea convergenta/ FlS El(Ishvara, Domnul universului) este si maestrul spiritual al celor dintai(maestrii spirituali,civilizații galactice) fiind nelimitat de timp (anavacchedat); Traducerea divergenta a fiecărui termen/ R: R: el;acela[Ishvara ("Domnul universului")]; =R:MW643 1 (masculin) anterior, precedent, vechi, antic: primele dintr-o succesiune; a veni inainte de;a fi precedat de; fata de precedentele;in relație cu primele; pflrvah (masculin, nominativ, singular) 1 18 - III 18; purveshăm (masculin, genitiv, plural); al celor anteriori; 1 26; in legătură cu precedentele; [in comparație cu] precedentele (purva) cinci ramuri(anga) ale Yoga prezentate anterior (yama,niyama, asana,pranayama si pratyahara) sunt externe sau indirecte (bahir-anga); pflrvebhyah (masculin, ablativ, plural) III 7; = Rs MW53 1 (conjuncție, indeclinabila) chiar; chiar si; de ascmcncada fel; si; incluzând, deși, dar, insa, chiar daca chiar cand; la rândul sau; 1) (adesea se utilizează pt a sublinia sau acentua ceva , in expresii de genul :1a fel cu cuprins in, foartc dcoscbit de; mai mult decat atat; 1 22 -1 26 -1 29 -1 51 -11 20 -11 22 - III 8 - III 9 - III 50 - IV 9 - IV 24 - IV 29; : Rs maestru, invatator; : Rs prin timp; : R: non limitat; nelimitat de timpmeconditionat; dincolo de timp,etem,pennanent,se afla dincolo de spațiu si de lumea fenomenala; se afla dincolo de cauza si efect; Comentarii/ YS 1 27 tasya văcakah pranavah u raducerea convergenta/ [DM] R: Cuvantul care L simbolizeazafpe Ishvara("E cmnul umversului")]este rana silaba sacra pronunțata Le mot qui le ddsiyne [Ishvara ’ieu est Pranava ou la syllabe sacre Traducerea divergenta a fiecărui termen/ =R: (masculin, genitiv, singular) a acesteia;a sa[samyama (coerenta;acordarea rezonanta cu Conștiința Cosmica)] pt aceasta, de la aceasta, in aceasta al sau; (prenume relativ, sya, "acesta;acela", forma intarita pt tad); (neutru, genitiv, singular) deriva de la tad (1, ce, care, cui; 2, aceasta, acela, aceluia; 3, al lui al lor); 1 27 -1 51 -11 24 -11 27 - III 6 - III 10 - III 20; : R: de la vach:cuvant,nume;numeste; desemnează; indica;exprima; : R: de la rădăcină nav:a canta laude;;silaba sacra OM pronunțata AUM;simbolul lui Dmnnezeu;sunetul mistic; in India inaintea flecarei recitări a unui text sacru se canta OM; Comentarii/ YS 1 28 taj-japas tad-artha-bhăvanam Traducerea convergenta/ R: Prin recitarea sa repetata(japa)[a silabei sacre OM sau AUM] insotita de evocarea semnificației sale(artha) si de absorbția in ascultarea raspunsului(bhavana)[este indusa asamprajnata-samadhi]; Nota: E egeaba repetam mecanic o întrebare sau o mantra(japa) daca nu avem in minte semnificația acesteia(artha) si daca nu așteptam si nu facem loc răspunsului; a asculta răspunsul, inseamna a ne acorda si a intra in spațiul creat, in vidul de dupa intrebare(vedeti tehnica Koan, din buddhismul Zen, si calea repetau: intrebarii “Cine sunt eu?”, indicata de Б amana Maharishi Aceasta [realizarea asamprajnata-samadhi prin predare către Ishvara(YS 1 23) si identificarea cu Ishvara ("E omnuluniversului")] este indusa primi, recitarea repetata(japa)[a silabei sacre (pranava): CM(AUM); repetarea silabei sacre care cheama puterea E ivina e similara inducerii unui impuls, care ne sincronizează cu Conștiința Cosmica]; 2 arthafpastrand conștient semnificația divina a acestei silabe sacre sau înțelesul acest л sunet primordial(pranava shabda)]; 3 bhavanam( absorbție in ascultarea răspunsului sau a ecourilor subtile ale mantiei OM, care permit sa ne identificam cu Ishvara- "E omnul universului" simbolizat de mantra; ascultați mantra dupa fiecare pronunțare, care trece de la vibrat: : grosiere la cele subtile; urmărire in stare de martor impartial(vairagya) a fluxului vibrațiilor tot mai subtile, in care se metamorfozează mantra; pătrunderi in spațiul dintre nori, in pauza in care se manifesta tacerea, stingerea, suspendarea vrittis); “Japa artha (repetarea unei intrebari sau mantra cu semnificație) si bhavanam(absorbtia in ascultarea răspunsului) este calea ” Ascultarea intonațiilor interioare ale mantrei OM de dupa fiecare japa si absorbția in meditație in acel loc ne centrează atentia constienta in nivelul eteric al ființei noastre Chiar mai mult, nu numai ca permite întoarcerea conștientei la izvorul sau, dar si reunește, aliniaza si centrează toate celelalte componente ale ființei noastre in conștiința spirituala Traducerea divergenta : R’accsta:accla:accca: : R: repetare a cuvântului; = R: MW90 2 (masculin sau neutru) scop;cauza; tinta motiv; tel; semnificatie obiect; realitatea;obiectul sau procesul desemnat ori etichetat; noțiune; abordare (a unui subiect); intenție, fapt, caz; simtire;instinct; rațiune a existentei; obiectul meditației (dhyana); termenul artha se poate referi la prosperitate materiala si desemnează in hinduism unul din cele patru teluri ale vietii cunoscute sub numele de purusharthas (vedeti: YS4 34);cautarea prosperității materiale (artha) se considera a fi un obiectiv nobil doar daca urmeaza regulile de moralitate vedica;conceptul artha include obținerea faimei, acumularea de bogății si atingerea unui inalt statut social; din cele patru teluri ale vieții artha este al doilea pe scara Purusharthas mai presus de Kama (cautarea plăcerii fizice), dar mai prejos de Dharma (cautarea acțiunii corecte in conformitate cu legile si datoriile) si de Moksha (cautarea eliberării); deriva de la: /arth (a emite;a gândi ori a intenționa sa faci ceva); 1) semnificație, simțire; "prezenta" mentala a acelui lucru la care se refera cuvintele, sau a obiectului dorit in plan afectiv (sentimental) mental(gand reprezentare sau conceptualizare) de catre subiect; 2) ca sa; pt ca;pe motiv ca;scopul sau intenția unui obiectratiunea de a fi; obiectiv; finalitate;destinatie; prefix :meta (din 1b Greaca: peru = "dupa" "dincolo de " "cu") 1 28 -1 42 -1 43 -11 21 - III 3 - III 17 - IV 34; artham (masculin, acuzativ, singular) 1 32 - II 18 -11 22 - IV 23; arthatvat (masculin, ablativ, singular) 1 49; arthah (masculin, nominativ, singular) II 2; arthată (femenin) III 11; arthanam (neutru, nominativ, singular) IV 32; examinând mental; Comentarii/ [RO] Natura lui Ishvara si a lui Ishvara pranidhana a fost clarificata in aceste patru sutras Ishvara este cea mai inalta manifestare a conștiinței in om hi el exista samanta oricărei cunoașteri Cuhnea ultima a conștiinței divinității in noi este samadhi Am vazut deja ca purusha este manifestarea conștiinței in cursul evoluției, si ca exista un numar infinit de stadii ale acestui proces deoarece exista un numar infinit de purushas in Univers Atunci cand trecem prin diferite experiențe ale vieții, conștiința mentala a hunii exterioare e descrisa in Vedanta sub numele de vaishwanar purusha Conștiința din starea de vis e înmiita tejomaya purusha hi somn ea e înmiita prajna purusha Dumnezeu e supremul purusha care guvernează peste toti purushas Purusha nu trebuie sa insemne spirit in sensul obișnuit al cuvântului, ci trebuie sa insemne o manifestare particulara a conștiinței Supremul purusha este Ishvara El nu este in planul manifestat ci in plan nemanifestat (avyakta) Acesta e înmiit Parabrahman, finita transcendentala, hi el samanta e samanta cunoasterii nelimitate El e numit sarvajna (omniscienta), deoarece nu exista nimic in Univers care sa fie in afara sa Stadiul cel mai inalt de evoluție include cunoasterea nelimitata Aceasta este cunoasterea a tot ceea ce exista, dar aceasta cunoastere nu e primita din afara Ishvara manifesta aceasta cunoastere, si un aspirant care a atins cea mai inalta stare de conștiința este in legatura cu toata cunoasterea, cu toate ca nu e neaparat necesar ca aceasta sa fie adusa la nivelul cunoasterii simțurilor, hi viata de toate zilele fiecare manifesta numai o urma a acestei cunoașteri Ishvara este guru-1 (iiivatator spiritual) chiar si celor mai vechi gurus-i, deoarece el nu e condițional de timp El este maestrul maeștrilor Chiar si marii intelepti si văzători, profeți si invatatori simt posteriori lui Ishvara Starea de conștiința care se presupune a fi cea mai inalta si care este totuși in noi, dar care nu moare niciodată, odaia cu moartea corpului fizic, e in afara timpului Diferența dintre om si Ishvara este ca omul este starea manifestata a conștiinței, in timp ce Ishvara este starea cea mai inalta sau manifestata a conștiinței Starea manifestata continua sa se manifeste de-a lungul a diferite nașteri, in diferite incarnări, prin intermediul a diferite corpuri - om, animal etc hi cele din urma ea capata un corp mai subtil si mai fin atunci cand atinge cel mai inalt punct al evoluției Astfel, Ishvara, fiind nelegat de naștere si moarte, fiind in afara timpului si fara început, este guru-1 (invatator spiritual) chiar si al acestor profeți si maeștri Ishvara este punctul culminant al supremei conștiințe El nu poate fi atins numai prin intermediul gândirii Nu-1 putem atinge nici prin vorbărie sau discursuri, nici prin intelect, nici prin învățăturile despre el date de oameni realizați sau din scripturi Gandirea si experiența simt doua lucruri diferite, întreaga structura a filosofiei indiene e mipartita in tattva chintana si tattva darshan Tattva chintana inseamna contemplare si reflecție a conștiinței supreme, in timp ce tattva darshan inseamna percepție a conștiinței supreme Tattva chintana da naștere la cele sase sisteme ale filosofiei indiene Este o abordare raționala a conștiinței supreme, dar ea ramane incompleta Prin urmare tattva darshan trebuie dezvoltata prin yoga, bhakti, practici mistice si oculte etc Chintana este cunoaștere, in timp ce darshan este experimentare Patanjali a sugerat o schema de a ajunge de la starea de cunoaștere la starea de percepție sau experiența El spune ca AUM este cuvantul care il denota pe Ishvara; Ishvara e descris de AUM Ani văzut ca suprema conștiința, sau Ishvara, e fara forma, dar trebuie sa existe un vehicul care s-o exprime Acest vehicul e descris de yantra, mantra si tantra Acestea trei simt expresii ale conștiinței fara forma, la fel cum in matematica se folosesc diferite formule pentru a exprima diferite procese; de exemplu formula E:mc Aceasta ecuație a fost data de Einstein Ea este expresia materiei in energie, pe care n-o putem vedea, dar care se exprima in procesele naturii Acesta este intelesul lui vachaka La fel cum in stiinta se folosesc formule, noi avem mantras, yantras folosite in Tantra Shastra Asa cum omul de stiinta exprima principiul energiei pe care il vede sau il experimentează prin intermediul intuiției, la fel Patanjali a dat o exprimare, o desemnare a conștiinței supreme a lui Ishvara Aceasta exprimare poate fi sub forma de mantra, yantra sau tantra Mantra inseamna o desemnare sub forma unui sunet Suprema conștiința e desemnata printr-o fonnula-simet hi tantra simbolismul este sub forma figurilor umane sau animale, cum ar fi figurile in forma umana sau in forma animala Yantra este un simbol psihic AUM e atat mantra cat si yantra El nu e tantra, deoarece tantra trebuie sa aibe un simbol uman Oamenii din diferite tari au formulat Întotdeauna anumite simboluri pentru a desemna forțele subtile, cum ar fi gândul, furia, pasiunea, viziunea sau cunoașterea suprema AUM e o mantra si fiecare mantra are doua forme - un sunet si o forma AUM are o forma vizibila cu ochii, si in același timp are un sunet Astfel, AUM ca mantra este subiect al percepției vizuale si auditive Yantra are de asemenea diagrame si sunete, dar tantra nu are sunete Ea poate fi numai văzută, nu auzita, hi yantra se adauga o bija mantra, fonnandu-se astfel o combinație de sunet si forma Nu putem avea percepția lui Ishvara cu ajutorul ochilor sau urechilor, dar il putem percepe cu ajutorul unei mantra AUM este mantra care il desemnează pe Ishvara Patanjali recomanda ca mantra AUM sa fie repetata si intelesul ei sa fie contemplat Aceasta este probabil o deviere completa de la filosofia Samkhya, deoarece sistemul Samkhya nu crede in nici o flinta suprema Ea considera ca cea mai inalta cunoaștere se poate obține numai prin intelegerea corecta a celor douăzeci si cinci de tattvas-uri fundamentale Probabil Patanjali a reahzat faptul ca acest lucru era posibil numai in cazul unei minorități foarte evoluate, astfel ca el a elaborat aceasta sadhana (practica spirituala) cu mantra-japa lui AUM Aceasta este o abordare cu totul noua, si anume o abordare din punct de vedere bhakti hi loc sa va ceara sa meditați asupra unei finite fara forma, el a introdus un suport in forma lui AUM Prin repetare constanta a cuvântului AUM si prin dhyana (meditație) asupra Înțelesului sau, meditația devine completa Numai japa (repetarea unei mantra-e) nu e suficienta Japa si meditația trebuie sa mearga mana in mana Patanjali recomanda ca in timp ce aspirantul executa japa lui AUM, el trebuie sa devină conștient de aceasta japa si sa-si pună mintea la contribuție pentru a intelege Pentru aceasta trebuie sa Înțelegem semnificația lui AUM O găsim clar expusa in Mandukya Upanishad Ea e expusa in termenii supremei conștiințe a finitei cosmice Cuvantul AUM e alcătuit din trei litere si anume A, U si M A este in relație cu lumea simțurilor, cu corpul, cu plăcerile obiective si cu vishva purusha ("lumea" MACROCOSMOSUL lui PURUSHA(Sinele Suprem DIVIN) Silaba U e legata de subconștient, de plăcerile subiective sau de starea de taijas a lui purusha Silaba M e in legătură cu inconștientul, cu uitarea, cu hpsa de plăceri sau starea prajna a lui purusha Acestea simt numai o privire fugara luata din Mandukya Upanishad Ea explica faptul silabele A, U si M simt legate de starea de conștiința, hi acest fel, aspirantul transcende cele trei stări ale conștiinței manifestate, atingând in cele din urma cea de-a patra stare, numita starea turya, care este nemanifestatul, neauzitul si neexprimatul YS 1 29 tatah pratyak-cetanădhigamo 'pyantarăyăbhăvas ca Traducerea convergenta/ T: Din aceasta[practica prezentata in sutra YS 1 28(japa, artha si bhavana)] apar: 1 reintoarcerea in interior a conștiinței periferice(pratyak chetana); 2 împlinirea menirii de a fi a omului (adhigama): trezirea Conștiinței Cosmice -atunci cand Universul devine conștient de el insusi, se petrece închiderea ciclului; apare percepția nemijlocita a Sinelui; (cunoașterea directa) si 3 dispariția obstacolelor(antaraya abhava) (descrise in :YS 1 30-31); S: Г reducerea divergenta/ : R: din aceasta (practica de meditație cu AUM) intors spre interior;in direcție centripeta[opusa direcției centrifuge(paranga- chetana)]; ; : R conștiința; : R : R: atingere; = R: MW53 1 (conjuncție, indeclinabila) chiar; chiar si; de asemenea;la fel; si; incluzând, deși, dar, insa, chiar daca chiar cand; la rândul sau; 1) (adesea se utilizează pt a sublinia sau acentua ceva in expresii de genul :1a fel cu cuprins in, foarte deosebit de; mai mult decat atat; 1 22 -1 26 -1 29 -1 51 -11 20 -11 22 - III 8 - III 9 - III 50 - IV 9 - IV 24 - IV 29; : R: obstacol; : R: absenta;disparitie; = R: MW380 1 (conjuncție) 1) sfori; de asemenea; pe langa; la fel; inclusiv; 2) realmente, desigur; fara indoiala clar; 3) nimic mai mult decat; 4) dar insa;;YS 1 29 -1 44 -1 45 - II 2 -11 15 -11 41 -11 53 - III 20 - III 23 - III 39 - III 40 - III 43- III 46 -III 49 - ПІ 50 - III 55 - IV 10 - IV 16 - IV 20 - IV 21; Comentarii/ [RO] Doua lucruri se intampla ca rezultat al practicii japa cu AUM: 1 conștiința se introverteste si, 2 obstacolele dispar Cand un aspirant incearca sa mearga pe calea yoga, el intampina multe obstacole care-i blochează calea Patanjali va da o lista a acestor obstacole in următoarea sutra Avem astfel o sadhana (practica spirituala) complet descrisa pentru omul obișnuit in sutras-urile 23-29 Aceasta sadhana (practica spirituala) numita Ishvara pranidhana, e destinata acelora care nu sunt nici videhas (yogini dezincamati) nici prakritilayas (yogini fuzionați doar in prakriti), si pentru cei care n-au shraddha (credința), veerya si celelalte calitati Ea e destinata celor care au o minte instabila, oscilanta, care au atașament pentru lucrurile inferioare ale vieții Patanjali a fost foarte amabil cu aceștia descriind sadhana (practica spirituala) preliminară in sutras-urile 23-29 Practicând aceasta, omul obișnuit va obține in cele din urma inteligenta superioara si agerime a mintii, astfel incat el va putea urma sadhanas-urile superioare si mai profunde, putând astfel atinge telul suprem YS 1 30 vyădhi-styăna-sansaya-pramădălasyăvirati-bhrănti-darsanălabdha-bhiimikatvănavasthitatvăni citta-vikșepăs te 'ntarăyăh u raducerea convergenta/ R: Obstacol = antarayah) i (boală;dizab sau dezordini psihosomatice); 2 styana(indolenta;inertia sau stagnarea mentala,incompetenta, lenea,oboseala cronica,depresiunea); 3 samshaya(indoiala,indecizia,intrebari greșite); 4 pramada(lipsa de atentie sau de prevedere lipsa reamintire;lipsa conștientei,nepăsare,inconstienta;trairea ca prizonier al automatismelor, somnambulism); 5 alasya(lipsa de entuziasm,lipsa de energie;letargia; apatie; lipsa de motivații); 6 avirati (necumpatare;lipsa abstinentei;desfrau senzualitate;dependenta de plăceri sau de satisfacții exterioare);' bhranti-darshanafconceptii eronate; viziune eronata asupra realitatii, false perceptii;iluzii;auto-amagirea;erori de judecata); 8 alabdha- bhumikatva (eșec in a ajunge pe teren fcnnJipsa de fermitate sau constanta in practica;lipsa perseverenta;inabilitate de a realiza absorbția concentrativa; incapacitate de a realiza o stare superioară;) si 9 anava-sthitatvani (eșuare in menținerea stării de absobtie concentrativa; inabilitate de ramane la nivelul atins de absorbția concentrativa:regresie de tip Sisif; instabilitate;recadere); |Nota:| Obstacolele (antarayah) care instabilizeaza si dispersează mintea (chittavikshepa) suntl vyadhi (boală;dizabilitati sau dezordini psihosomatice); 2 styana(indolenta;inertia sau stagnarea mentala incompetenta lenea oboseala cronica depresiunea) 3 samshaya(indoiala indecizia intrebari greșite) pramada(lipsa de atentie sau de prevederedipsa constientei nepasare inconstienta;trairea ca prizonier al automatismelor, somnambulism), 5 alasya(lipsa de entuziasmjipsa de energic: letargia; apatie;lipsa de motivatii),6 avirati (necumpataredipsa abstinentei;desfrau senzualitate;dependenta de plăceri sau de satisfacții exterioare) 7 bhranti-darshana(conceptii eronate; viziune eronata asupra realitatii false percepții;iluzii;auto amagirea;erori de judecata) 8 alabdha-bhumikatva (eșec in a ajunge pe teren fenn;lipsa de fermitate sau constanta in practicadipsa perseverenta; inabilitate de а realiza absorbția concentrativa; incapacitate de а геяЬіта o stare superioară;) si 9 anava-sthitatvani (eșuare in menținerea stării de absobtie concentrativa; inabilitate be ramane la nivelul atins de absorbția concentrativa:regresie de tip Sisif; inst^obitatezr ecader e); 1л yadhi (I u raducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: boala izabilitati sau dezordini psihosomatice; ; ; : R: inerție mentala;stagnare;incompetenta;moleseala; : R: indoialamehotarare; : R: lipsa de prevederemeatentia; nesocotitgrabit; amanare; : R: oboseala; letargia; lene; : R: necumpatare;lipsa abtinere;desfrau;senzualitate;atasarea de plăceri sau de satisfacții exterioan; fals;eronat = R: MW470 3 (masculin) observație; viziune, perspectiva ;conceptie;credinte;programare conceptuala; văzutul; spectacolul; ceea ce este vazut cunoscut; puterea instrumentala a vederii; instrumentul cunoasterii-mintea grosiera (citta;manomaya kosha) si subtila (buddhi); Buddhi; deriva de la Vdrs(drishi) (a vedea vedere;vaz; a observa a intelege; termenii “rishi” (intelept) si darshana(perspectiva asupra lumii;viziune;aparitie divina;scoala filosofica) vin de la drish (a vedea); Yoga darshana (școala yoga) este una din cele sase darshanas antice Termenul darshana vine si de la rădăcină drishyate care are semnificația “acel (instrument metoda) prin care poți sa vedea ” 1) faptul de a vedea;punct de vedere; percepție vizuala;aparitie; viziune; 2) intelegere doctrina, punct de vedere, sistem filosofic, cunoaștere; invatatura; conștienta; 1 30 - II 6 -11 41; darsanam (neutru, nominativ, singular) III 33; R: iluzii; false percepții; amagirea;te amagesti ca ești cineva (grandomanie orgoliu) dar in interior simți ca ești un nimeni;erori de judecata pierderea perspectivei; R: eșec in atingerea; stari temelii baze; etape de dezvoltare; : R: lipsa de fermitate sau constanta in practica,lipsa perseverentei; incapacitate de a aici o valoaremici un rost; : Re instabilitate;recadere;esuare in atingerea ori menținerea concentrării; inabilitate de ramane la nivelul atins:regresie de tip Sisif; R: minte R: dispersare;imprastiere; R: instabilitati ale mintii; R: ei;ele;acestea; ; : Rs obstacole; Comentarii/ Some Preliminary Thoughts : This seems to me to be a very important sutra, but there is so much in it that you need a long time to study it and -eventual ly - to understand it First you need to try and understand what the meaning of "obstacles" (antarăyăk) actually is, and that's not easy! These "obstacles" are not the same as the "kleshas" of YS 2 3, so S is not helpful in using "obstacle" as a translation for antarayaH in YS 1 30 as well! 14y understanding of the difference is this: The "A7es/?as" are things that get in the way of proper understanding - they are aspects of the "ѵірагуауа" (misapprehension) that is listed in YS 1 6 as one of the modifications of the mind But the "obstacles" (antarayăA) of YS 1 30 are things that interrupt or hold back your progress in yoga; they are not so much things CF the mind (which have an effect like a distorting mirror so that you can't see clearly) as things that AFFE 2T the mind (which you are probably more aware of) If this explanation is right, it means that the nine "obstacles" of YS 1 30 are easier to confront and maybe vedaee or eliminate than the five "A7es/?as" whose presence you may not even be aware of I think it also means that reduction or elimination of the "obstacles" is a way of beginning to reduce and eliminate the "kieshas S says these are kind of like a chain The first obstacle is physical disease; this has an effect on your mind, it weaker, and thus open to doubt; and so on Не also makes quite a good point - that it's a natural law that we need to be challenged in order to understand our own capacities If we overcome an obstacle we become stronger I simply comments, "The more we are vulnerable to these interruptions the more difficult it is to reach a state of Yoga "V says that the nine obstacles "arise with the fluctuations ofthe mind" and thatif they are absent, "the fluctuations do not arise " Не also explains what each of the nine words means (I am missing this bit out as I hope that the double defmition of each word above in the Translation section has done this job already) H has quite a helpful explanation of V Не says "Г estruction of the impedimente and the mind being fully concentrated are the same thing " Не then shows that you really have to tackle these obstacles in order, beginning with bodily ailments, (a point similar to S's "chain") and suggests that the best means to tackle each obstacle is "vîiya (energy, enthusiasm, vitality) T, for once, has an explanation that I can easily understand Не says that the average person has a mind that is constantly tumed outwards towards what is going on in the world, and is thus easily and constantly distracted But a Yogin has tc develop an inward-tumed mind, firee from the delusory impressions ofthe outer world The nine obstacles are all things that are likely to dcflcct the yogin from his purpose by drawing his attention to the things of the outer world T then goes on to explain each of the obstacles in some detail Finally he says that these nine "obstacles" are obstacles of a particular type F atanjali called them "chitta vikshepah" - which hinder the practice of "dharana", "dhyana" and "samadhi" As T points out, "There are other kinds of obstacles too Every serious defect of character can become an obstacle Karma can place obstacles in the path of the aspirant which make the practice of Yoga for the time being impossible These different kinds of obstacles are dealt with in their proper places " Fatanjali is dealing with these nine obstacles in this Z’haptcr because it is the "Samadhi Fada", and he has to discuss all the factors involved in understanding "Samadhi" I hope you now feel a bit clearer about this Sutra It has taken me a while, but at least I feel clearer in 14Y mind!! [RO] Am văzut ca practica lui japa(repetarea unei mantra) duce la introversiune si la indepartarea obstacolelor Obstacolele sunt enumerate in aceasta sutra Acestea sunt cele noua forte care scindează conștiința Aspiranții spirituali trebuie sa știe calea de a le indeparta prin practica lui japa, astfel ca progresul pe calea spirituala sa fie nestanjenit Trebuie notat ca aceste obstacole nu sunt exterioare conștiinței, ele sunt o parte din ea Ele constituie puncte distincte in tesatura conștiinței Un aspirant sincer trebuie sa-si de-a seama ca in decursul practicii sale aceste obstacole apar in mod necesar Suferințele vor veni mai repede sau mai târziu, fiind de obicei tulburări de stomac sau care sunt legate de creier sau alte organe Din stiinta secrețiilor glandulare știm ca atunci cand conștiința e introvertita, metabolismul si celelalte funcții ale corpului sunt modificate Cand va așezați pentru meditație, uneori va fura somnul In același fel, dupa o practica îndelungata, apare uneori o stare de percepție eronata Aspirantul spiritual e deseori neglijent in ceea ce privește viata sa personala, îndatoririle de familie si alte obligații Poate exista îndoiala in mintea sa cu privire daca o anumita sadhana (practica spirituala) e corecta, sau daca pana la urma el va atinge sau nu telul îndoiala e obligatoriu acolo YS 1 31 5 duhkha-daurmanasyăhgam-ejayatva-svăsa-prasvăsă vikșepa-sahabhuvah Traducerea convergenta/ R: Simptomele sau proiecțiile instabilității sau dispersiei psiho-afective (chittavikshepa) sunt: 1 duhkha(suferinta, durerea, disconfortul mental,supararea, insatisfacția, nemulțumirea, frustarea), 2 daurmanasya[depresia, deprimarea, apatia psihică, tristetea, disperarea, Îngrijorare; anxietate; angoasa, sinuciderea; accesele de furie; agresivitatea fata de semeni, conflictele, războaiele sunt haine diferite imbracate de autoagresiune(de fapt orice agresiune e tot o forma de autoagresiune si de sinucidere, fiindcă se ajunge in final la provocarea propriei morti, atunci cand se recurge la arme de distrugere in masa); doar orbirea (ignoranta) duce la autoagresiune directa sau mijlocita (agresivitatea fata de semeni)]; 3 angamejayatva [agitația motorie; tremuraturi membre;spasme; ticuri; incordare musculara]; 4 shvasa-prashvasa[agitatia respiratorie; respirație neregulata; nervozitate proiectata respirator, perturbarea circulației energiilor vitale prin canalele subtile(nadis) ale corpului energetic(pranamya kosha)]; Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: suferința,durerea,discon mental,supararea, insatisfacția,nem instabilității psiho- afective; , : R:deprimarea,depresia,in semeni conflictele razboaiele sunt haine diferite imbracate de autoagresiune(de fapt orice agresiune e tot o forma de autoagresiune fiindcă se ajunge in final la provocarea propriei morti);doar orbirea (ignoranta) duce la autoagresiune directa sau mijlocita (agresivitatea fata de semeni)]; = R: MW7 3 (neutru) membru, parte, ramura; apendice; accesoriu, atribut esențial; corp fizic;brat; parte propriului corp( svanga);membru madular; craca;componente; Yoga a lui Patanjali (Raja Yoga; Yoga Regala) este numita si Ashtanga Yoga (calea de unificare cu opt ramuri) fiindca e alcatuita din opt (asht) parti ramuri sau brațe (anga) iar aceste ramuri sunt interdependente si au valoare egala (fiecare poate conduce la Cer; întregul sistem yoga este impartit in doua : bahiranga(extem) si antaranga(intem) Yama niyama asana, pranayama si pratyahara formează aspectul extem,ramurile externe ( bahiranga) sau yoga exoterica exterioara Ultimile trei ramurif dharana dhyana si samadhi), formează aspectul intern, ramurile inteme(antaranga) sau Yoga esoterica interioara, in care se trece de la metoda de contemplare obiectiva la cea subiectiva ; deriva de la л/ang (a mișca, a provoca, a stimula); 11 28 -11 40; angam (neutru, nominativ, singular) 1 31 - III 7 - III 8; angăni (neutru, nominativ, plural) 11 29; R: tremuraturi;spasme;ticuri;incordare; ; : R:agitatie motorie;tremuraturi membre;spasme;ticuri;incordare musculara; R:inspiratie tulburata]; : tulburare expirație; : tulburare inspirație si expiratie;agitatie respiratorie;respiratie neregulatamervozitate proiectata respirator perturbarea circulației energiilor vitale prin canalele subtile(nadis)ale corpului energetic(pranamya kosha); R: dispersare (mentala); imprastiere; distracție; incapacitatea de a fixa atentia; imprastierea sau multiplicitatea mentala; lipsa asezarii sau a centrării; atentiei; : Rssimptome auxiliare; Comentarii/ As [S] points out we all experience these symptoms at one time or another, and they prevent concentration or meditation So we have to work on these things to reduce them, and this is done by right diet proper rest and exercise The following eight sutras explain how the nine "interruptions/obstacles" and their symptoms can be controlled [RO] Oricine, fie ca este sau nu un aspirant spiritual, este supus celor noua obstacole si simptomelor lor auxiliare La unii, acestea devin stări permanente Distracțiile care au loc in procesul de introversiune trebuie studiate cu atentie Fiinta trebuie sa-si dea seama daca un obstacol apare in mod natural, sau e datorat meditației si altor practici De exemplu, chiar si o persoana care practica meditația poate fi plina de indoieli, născociri, teama Boala poate aparea ca un proces natural sau cand fiinta se introverteste in procesul meditației Sutra ne spune ca daca exista durere, depresiune mentala, sau agitație a corpului, ori respirație neregulata in timpul sadhana-ei (practica spirituala), puteti fi siguri ca chitta (mintea) suferă de o stare de distracție Simptomele prezentate sub forma de distracții si acelea enumerate in sutra anterioara nu sunt procese mentale; ele sunt manifestări psihice Ele sunt comune atat omului obișnuit cat si aspirantului a cărui minte trece printr-un proces de introversiune in timpul meditației YS 1 32 tat-pratiședhărtham eka-tattvăbhyăsah Traducerea convergenta/ R: Pentru a indeparta acestea[obtacolele si simptomele; perturbatiile care le insotesc] trebuie sa se practice constant un unic pricipiu sau tehnica (ekatattva) [referire tehnicile propuse in sutra care urmeaza; in psihoterapie se cauta o ocupație unica, in care pacientul gaseste satisfacții, care-1 ajuta la restabilirea echilibrului pierdut]; Traducerea divergenta a fiecărui termen/ = Rs MW434 1 (indeclinabil) 1) (relativ) ce care cine acela cui; atunci; 2) (demostrativ) acesta, aceasta acesteia; acestuia; acela, acea; aceluia;acelora; 3) (posesiv) al lui;al lor, al sau; ale sale 1 41 - II 11 -11 13 -11 21 -11 22 -11 25 - III 3 - III 8 - III 20 - III 21 -III 28 -III 45 -III 50 -IV ll - IV 16 - IV 17 - IV 22 - IV 24; tan-1 12; tac- IV 27; taj-MW466 2 1 28 -1 50 - III 5; tat-1 16 -1 32 -1 41 -11 35 - III 17 - III 22 - III 52 - IV 18 - IV 19; tah (femenin, nominativ, plural) 1 46; : R: pentru indepartarea; = R: MW90 2 (masculin sau neutru) scop menire;tel, rațiune de a exista; cauza; tinta motiv; semnificatie obiect; realitatea;obiectul sau procesul desemnat ori etichetat; noțiune; intenție, fapt simtire;instinct; rațiune a existentei; obiect propriu-zis; lucrul(forma) in sine semnificația unui cuvant;obiectul desemnat de cuvinte; caz;abordare (a unui subiect);intentie;obiectul meditației (dhyana); termenul artha se poate referi la prosperitate materiala si desemnează in hinduism unul din cele patru teluri ale vietii cunoscute sub numele de purusharthas (vedeți: YS4 34);cautarea prosperității materiale (artha) se considera a fi un obiectiv nobil doar daca urmeaza regulile de moralitate vedica;conceptul artha include obținerea faimei, acumularea de bogății si atingerea unui inalt statut social; din cele patru teluri ale vieții artha este al doilea pe scara Purusharthas mai presus de Kama (cautarea plăcerii fizice), dar mai prejos de Dharma (cautarea acțiunii corecte in conformitate cu legile si datoriile) si de Moksha (cautarea eliberării); deriva de la: /arth (a emite;a gândi ori a intenționa sa faci ceva); 1) semnificație, simțire; "prezenta" mentala a acelui lucru la care se refera cuvintele, sau a obiectului dorit in plan afectiv (sentimental) mental(gand reprezentare sau conceptualizare) de către subiect; 2) ca sa; pt ca;pe motiv ca;scopul sau intenția unui obiect;ratiunea de a fi; obiectiv; fmalitate;destinatie; prefix :meta (din 1b Greaca: pcra = "dupa" "dincolo de " "cu") 1 28 -1 42 -1 43 - 11 21 - III 3 -III 17 - IV 34; artham (masculin, acuzativ, singular) 1 32 -11 18 -11 22 - IV 23; arthatvat (masculin, ablativ, singular) 1 49; arthah (masculin, nominativ, singular) II 2; arthată (femenin) III 11; arthanam (neutru, nominativ, singular) IV 32; R: MW227 3 (masculin) unu; unidirecțional; numai;doar, solo, singur; solitar, unic; 1 32 - II 6 -11 41 - III 2 - IV 9 -IV 16 - IV 20; ekam (neutru, nominativ, singular) IV 5; R: MW465 3 (neutru) esența, calitate esențiala, entitate, principiu; tattvas sunt categorii, principii ori adevăruri esențiale ale unei doctrine; principiu; subject; calitate elementara; asa-itate;vedeti planșa cu cele 25 tattva din Samkhya in comentariul la YS 3 22; expresia ekatattva significa fixarea mintii pe unul dintre aceste subiecte fara nimic altceva (Ballesteros Arrănz, Ernesto "Yogasutras de Patanjali"); tad (1) ce,care,cine,cui; 2) acesta, aceasta acesteia; acestuia; acela, acea; aceluia; acelora; 3) al lui;al lor, al sau; ale sale + tva (sufix care semnifica: “a avea calitatea a ceva;a proveni din ceva”); 1 32; tattvam (neutru, nominativ, singular) IV 14 : R MW109 3 (masculin) practica;aplicare ; disciplina, studiu; exersare constienta;exercitiul repetat constient;practica permanenta in stare de constienta,ce vizeaza deplasarea in alt sistem de referința sau in alt punct de asamblare al obsevatorului; abhi (prin mijlocirea ;cu ajutorul a ceva) + ăsa (dedicație acord; așezare; sediment), deriva de la: \ăs ( a se dedica la ceva, a se așeza in liniște sau tăcere; 1) practica specifica, exercițiu concret; 2) efort,incercare pt a se stabili in starea de yoga; 3) a scoate afara din context; 1 12 -1 18; abhyăsah (masculin, nominativ, singular); -1 13 -1 32; Comentarii/ T explains that "the object [of the abhyăsah} is the reversal of the tendency of the mind to run constantly after a multitude of objects in the outer world and to develop the capacity to pursue constantly one objective inside within the realm of consciousness " T also says that the exercises suggested by P will allow both of these objectives to develop together S points out that the nature of the object of concentration doesn't matter; it's the goal that matters "Stick to one thing and forge ahead with that Why do you want to have this one-pointed concentration? To make the mind clear so you can transcend it You are not going to cling to the object but just use it as a ladder to climb up " S also points out that P "is interested in the goal and not the paths " P suggests various paths, but leaves it to you to choose the path that suits you "That is why yoga is appreciated by everyone Nobody can deny the Yoga philosophy because it has something to suit everyone " He uses the metaphor of digging a well to illustrate this point: "There's no value in digging shallow wells in a hunderd places Decide on one place and dig deep Even if you encounter a rock, use dynamite and keep going down " H comments on the interpretation of eka tattva : one principle/reality He says that the "quality of contemplation" is of more importance than the object of contemplation" You can choose whatever object you like, but it should be the only object of contemplation He does suggest that "for practice of one principie, Ishvara and I-sense [ahamkâra] are best, but that it's really up to the individual to choose By concentrating on one principie "the mind easily gets tranquil When it is co-ordinated with inhalation and exhalation of breath, ordinary breathing turns into Yogic breathing and when that is mastered, one is not easily perturbed by afflictions " The purpose of Vyasa's commentary on this sutra is to controvert those who argue that the mind is transitory and that each thought is unconnected with any other [RO] Am văzut deja ca Patanjali a recomandat aspiranților care au voința puternica si curaj, cele patru calitati care sunt shraddha, veerya etc Pentru aceia care sunt slabi si infirmi spiritual el a recomandat devoțiune intensa către Dumnezeu si japa (repetarea cuvântului) lui AUM In aceasta sutra el arata o cale de a depăși obstacolele si simptomele auxiliare Aceasta cale implica concentrarea mintii asupra unei singure tattva (principiu) Trebuie sa intelegem ce inseamna acest lucru Daca practicați mantra (cuvant sau grup de cuvinte prin repetarea caruia se pune in rezonanta cu anumite energii), mantra trebuie sa fie unica Daca practicați dhyana (meditație), practicati-o pe un singur simbol Aceia care schimba intr-una metodele, tehnicile si simbolurile vor suferi de pe urma obstacolelor Aceia care au intenții serioase despre realizare, despre atingerea stărilor profunde de conștiința, trebuie sa inteleaga bine aceasta sutra Simbolul meditației nu trebuie schimbat, deoarece procesul de meditație e doar o baza prin care conștiința pătrunde din ce in ce mai profund Daca aceasta baza e schimbata intr-una, va rezulta confuzie Prin urmare Patanjali a expus in aceasta sutra o sadhana (practica spirituala) Daca o schimbați mereu fiți siguri ca veți eșua Acest lucru il intalnim in cazul acelor secte in care accentul se pune pe simboluri diversificate De exemplu, in India, sadhana numita tantra folosește multe simboluri, ignorând principiul ekatattvabhyasa, si ca urmare sunt multi practicanti care suferă din aceasta cauza La fel se intampla si cu anumite sadhanas (practici spirituale) din vechiul buddhism, care n-au inflorit niciodată, datorita faptului ca erau folosite prea multe simboluri pentru concentrare Adevaratii gurus (invatatori spirituali) tin seama de acest fapt si nu schimba mantra odata ce au dat-o discipolului, chiar daca ea a fost data acestuia si de către alt guru (invatator spiritual) anterior Daca mantra e schimbata, poate aparea confuzie in mintea discipolului Un guru (invatator spiritual) intelept nu va permite niciodată apariția acestei confuzii El nu va da o sadhana (practica spirituala) care-i place discipolului, ci o sadhana care i se potrivește acestuia, conform nivelului sau de evoluție De fapt, nu exista diferența intre diferitele simboluri Cineva poate fi devotat lui Ganesha sau lui Shiva, sau lui Kali s a m d , dar daca el schimba obiectul devoțiunii după ce acesta a fost ales, atunci apare confuzia Cea mai buna cale de a evita aceasta confuzie este de a păstră un singur simbol, este ekatattvabhyasa (practica concentrării mentale ferme si continue asupra unui principiu) Obstacolele pot fi indepartate din calea aspirantului numai daca acesta nu-i permite mintii sale s-o ia razna, ci o fixeaza pe o singura tattva (principiu) Cele patru atitudini corecte pt a realiza Eliberarea, Iluminarea si Impacarea cu sine insusi si cu lumea/ YS 1 33 maitrikarunămuditopekșănăiȚisukhaduhkhapuriyăpuriyavișayăriăiȚibhăvanătascittaprasădanam maitri -karună-muditopekșănăm sukha-duhkha-punyăpunya-vișayănăm bhăvanătas citta-prasădanam maitri karuna mudita ueksanam sukha duhkha punyapunyavisayanam bhavanataschittaprasadanam Traducerea convergenta/ R: Mintea(chitta) devine calma si clara (prasadanam) prin cultivarea atitudinilor de simpatie (maitri) fata de oamenii fericiți (sukha), de empatie (karuna) fata de cei nefericiți (duhkha), de bucurie (mudita) fata de cei virtuoși (punya) si de egalitate mentala(upeksha) fata de ceea ce este nociv, vicios, rau ori indezirabil (apunya); |Nota 1|: Obiectivul acestei instrucțiuni nu este doar o gandire pozitiva (o strategie simplificata folosita in lucrarile din Occident), ci vizeaza reprogramarea atitudinilor eronate fata de bine (ceea ce este de dorit, virtuti, calitati, faima, bogăție; aici o sa observați de unde a fost extrasa legea atracției) si fata de rau (ceea ce este nedorit, boala,durere suferința) Exista o atitudine fata de cei realizați (eliberați, treziti) si o alta fata de cei virtuoși, talentati, nzestrati cu diferite daruri sau haruri Reprogramarea atitudinilor eronate se realizează prin practicarea conștientei si are drept efect pacificarea (impacarea) cu lumea si cu noi insine, in vederea intrării in transa mistica (samadhi) pt a realiza Trezirea (Eliberarea; Iluminarea) Fara eliminarea conflictelor cu semenii ramanem ancorați in lumea de la suprafața Fara abandonarea luptei cu raul (care poate fi: insomnia, Încordarea, un gând obsesiv, o dorința, o nevoie, un viciu, o dependenta sau o maladie incurabila), ramanem prizonieri in cercul vicios al identificării cu agresorul Fara renunțarea la ura, la invidie (la dorința distructiva fata de realizările semenilor;"sa moara capra vecinului") ajungem sa vedem doar partea goala a paharului, sa ne polarizam distructiv(sa căutăm lipsurile,erorile, greșelile) si sa ne privam de bucuria(mudita) care ne-ar putea inunda inima, (de aici este extrasa strategia gândirii pozitive) Daca nu trecem dincolo de repulsie, dincolo de respingere, fata de ceea ce nu știm sau fata de ceea ce este diferit, ramanem ancorați in ceea ce avem, in ceea ce știm acum, adica prizonieri ai ignorantei si orbirii, ancorați in trecut Asta inseamna ca se menține virusarea si vulnerabilitatea la transfer (ne identificam cu cei care suferă si pierdem oportunitatea de ai ajuta), ramanem neputincioși in fata transei accidentale provocata de frica sau de panica (sa ne amintim cum frica biciclistului incepator il face sa nu mai poata evita un obstacol, fiindcă nu mai vede in fata sa nimic altceva decat obstacolul (groapa,bolovanj-obiectul fricii (care poate fi o boala, o amenințare) ajunge sa ocupe intreg campul conștientei; de aceea se spune :"de ce iti se frica nu scapi") Observam ca aplicarea acestei instrucțiuni se extinde de la niste simple atitudini fata de alte ființele umane, la o strategie mult mai vasta care poate include orice situație sau orice experiența de viata Traducerea divergenta a fiecărui termen/ = R: MW834 2 (femenin) simpatie, amabilitate, cordialitate, bunăvoință, identificare; facilitează transferul cognitiv si afectiv cu ființele realizate sau cu cei eliberați de dorinte fara atasari (vita-raga) (vedeti “raga”in :YS 1 37;YS 2 3;YS 2 7);iubire;prietenie; deriva de la /mid (a fi de incredere;a se darui;a se atasa;a se lipi;identificare);in pali: metta (iubire;prietenie);YS 1 33 - YS 3 23 = R: MW288 2 (femenin) empatie non-identificare;mila;compasiune;bunavointa; pietate cucernicie iertare;evitarea transferului si a pierderii obiectivitătii; deriva de la: Vkr (a face a crea; a reprezenta я arata); 1 33 = R: MW855 2 (femenin) bucuria multumirea fericirea recunostiinta celebrarea ;multumirea satisfacția, aprobarea, stima; deriva de la: л/mud (a fi bucuros, a te bucura;a fi fericit); 1 33; 1 33 = R: MW248 3 (femenin) neutralitatea; egalitatea; practica egalitatii mentale, non opozitiamon rezistenta fata de viciu si nu deveni un emitator de frica ura agresivitate sau ostilitate;renunta la lupta; indiferenta; nu judeca";"nu critica" "nu te opune"; nu lupta cu raul"( ca il finanțezi energetic); abandoneaza lupta cu raul care-1 sporeste;evita frica(liipnoza involuntara;identificarea cu agresorul); "nu te teme de rau"[apare identificarea cu agresorul:”de ce iti e frica nu scapi”; nu admira raul (nu-ti fa idoli modele din bandiți, lioti corupti gamsteri) si nu aprecia violenta, conflictele daca nu dorești sa raspandesti in societate modele eronate de realizare-efectul filmelor americane; indiferenta, indepartare; (lit ) a ocoli(bypass ;by-pass); a renunța sa treci;a te opri sa treci; upa (la catre circa) +Tkșa, deriva de la VTkș (a vedea;a percepe cu ochita observa;a urmari;a privi;a fixa cu privirea); upekșănarp (femenin, genitiv, plural) 1 33; MW248 3 (femenine) = R: MW1253 3 (neutru) fericire;placere; referire la fericirea celor realizați (folosește forta exemplului pentru a anihila indoiala, neputința; "daca un om a realizat si tupoti";evita invidia); su (bun, bine) + kha (gol,vid,golul axial I 33 - II 5 - II 7 - II 42; sukham (neutru, nominativ, singular) II 46; = R: MW516 1 (neutru) nefericire;insatisfactie;suferinta;molestare;durere,esec, nenorocire[nu te bucura de necazul semenilor]; durere, dificultate; duș (dificil, corupt, rau, inferior) + kha (cavitate, gol); 1 31 -1 33 - II 5 - II 8 - II 34; duhkhair (neutru, instrumental, plural) 11 15; duhkham (neutru, nominativ, singular) 11 15-11 16 = R MW665 1 (neutru) merit, virtute,bunătate; pur;bun;virtuos; merituos;demn de lauda, calitate[bucura-te daca intalnesti frumosul, realizarea de excepție si evita invidia], favorabil, propice; deriva de Vpun (a face bine,a acționa corect); 1) pur, sfant, sacru; 2) fruct al unei acțiuni accentabile moral sau, meritorie, virtuoasa, buna, justa ori pura, opusul lui apunya; I 33 -11 14; = R: R: MW89 1 (masculin) fara merit ori virtute; rautate,nociv, impur;rau;nenorocire; vicimdefect; suferinta;durere eșec, nefericire; nu te bucura de necazul semenilor; cultiva, ca si Iisus compasiunea si mila fata de boala, si fata de viciile care-i afecteaza pe cei rai si ignoranți ("larta-i Doamne ca nu știu ce fac");abandoneaza lupta cu râul care-1 sporeste;evita frica(hipnoza involuntara;identificarea cu agresorul); a (nu) + /pun (a face bine,a acționa corect); 1) fruct al unei acțiuni inacceptabila moral,sau, non meritorie, maligna, injusta , impura; contrariul lui punya; I 33 -11 14; = R: MW1030 1 (masculin) domeniu, camp sau sfera de activitate, obiect al simțurilor; ale obiectelor; referire la obiectele suport care intra in centrul atenției,concentrării, meditatiei;referire la obiectele intalnite:tipuri de idei,ganduri,percepții sentimente; /viș (a fi activ) + aya deriva de la: Vi (a merge,a curge; a circula); 1) oricare obiect al conoasterii perceptive, senzoriale ori mentale, care procura plăcere senzoriala,care se experimentează prin simțuri, 2) obiectul care ne atrage, obiectul care ne cheama, obiectul cu toata incarcatura sa "senzoriala"; 1 11 -1 15 -11 51 - II 54; vișayănăm (masculin, genitiv, plural) I 33; vișayam (masculin, acuzativ, plural) I 37; vișayă (femenin, nominativ, singular) I 44 -1 49; vișayatvam (neutra, nominativo, singular) I 45; vișayăm (neutra, nominativo, singular) III 54; = R: MW788 1 (masculin) realizare, naștere, apariție, aparicion; forma cauzativa a lui Vbhu (a fi; a exista;a se transforma); cultivare unei atitudini,radiatie;proiectie;reactie, concepție, mentalitate, programare conceptuala, tipar comportamental sau de acțiune rezultând din tiparele de gandire si de percepție implantate; 1) starea care apare sau se manifesta; 2) contemplare, considerare, cultivare, proiecție,vizualizare sau evocare mentala; II 2; bhăvanam (neutru, nominativ, singular) I 28 - II 33; ; bhăvanătas (indeclinabil) tas este un sufix dativ cu semnificația de: “din,de la, “plecând de la” I 33; bhăvană (femenin) IV 25; ; = R: de la;plecand de la; = R: MW395 3 (neutru) mintea [tiparul "etichetării " care apeleaza la simboluri verbale(cuvinte) sau vizuale(imagini, ideograme, caractere), conduce la o eroare de procesare a realitatii si la traducerea termenului drept obiectin realitate nu este un obiect, ci un proces un fluviu, un flux de impulsuri( vrittis)]; traficul din minte; amintiti-va ca "nu ne putem scalda de doua ori in apa aceluiași rau"; in univers nu exista lucruri ci doar procese-mintea este o curgere ca un rau care se modifica permanent, un trafic de imagini, ganduri, senzații (vedeți: );a considera mintea un obiect conduce la neglijarea "vegherii": mintea e un proces, ca si un rau iar fara practicarea conștientei imparțiale nu trecem dincolo de tesatura care alcătuiește ecranul; conștiința periferica; mentalul; substanța mentala; rațiunea, inteligenta constiinta;procesele care conduc la manifestarea ecranului mental; constienta;memorie(a-si aduce aminte);gand idee parere; deriva de la Vcit (a percepe, a observa a cunoaște); 1) senzație perceputa, asupra careia mintea se fixeaza; 2) mintea ori conștiința in totalitatea sa impreuna cu toate activitatile si funcțiile sale 3) sediul, organul, ansamblul funcțiilor, activitatilor, proceselor intelectuale, volitive si emoționale ale individului; 4) se compune din intelect (buddhi, mahat; asmitamatra) conștiința existentei individuale (asmita, ahamkara) si mintea sensibila (manas) sau centralizatorul terminalelor (indriya)de percepție senzoriala(jnanen indriya) si de acțiune (karmen indriya); 5) termen similar conceptului de instrument intern (antahkarana) din Samkhya si Vedanta): 1 2 -1 30 -1 33 - III 9 - III 19 - III 35 - IV 15 - IV 16 - IV 18 - IV 21; cittam (neutru, nominativ, singular) 1 37 - IV 5 -IV 23 - IV 26; cittasya (neutru, genitiv, singular) 11 54 - III 1 - III 11 - III 12 - III 38 - IV 17; cittăni (neutru, nominativ, plural) IV 4; = R: MW730 1 (masculin); stabilizare,calm inpertuit>abil;purificare;impacare; liniștire; pacificare; starea de pace interioara;seninatate perfecta;claritate; transparenta; centrare; introvertire;centrata; introvertita; pra (inainte de ceva, in fata) + sădana deriva de la: Vsad (așezare); prasădanam (neutru, nominativ, singular) I 33; prasădah (masculin, nominativ, singular) I 47; |Nota 2| Mintea devine calma [clara; transparenta; centrata; introvertita] daca cultivam armatoarele atitudini fata de semeni: 1 Maitri[simpatia (cultiva identificarea cu oamenii fericiți si emite iubirea fata de cei ce s-au realizat-Iisus]; Sfințenia a fost realizata de multi mistici creștini prin identificarea(maitri;simpatie;iubire) cu lisus iar nu prin simpla imitație [De imitatione Christi (The Imitation of Christ) by Thomas â Kempis ]; YS 1 36 (maitri usureaza realizarea de sine prin deschiderea unui canal către ființele realizate); ' ' /'Puterea de a pacifica toate ființele o realizează cel ce emite constant iubirea(maitri)"; 2 Karuna [empatia (cultiva compasiunea fata de nefericire), emite mila(fata de cei ce suferă) si iertarea (fata de cei ce au greșit sau te-au nedreptățit)]; Psihoterapia confirma utilizarea empatiei iar nu a simpatiei pt a ne putea ajuta semenii Sigmund Freud ca si F atanjali recomanda psihoterapeutului sa practice empatia iar nu simpatia, pentru a evita pierderea obiectivitătii ca urmare a "transferului" determinat de identificarea cu pacientul si de implicarea emoționala; "î Ju te bucura de necazul altuia "Г o not laugh at a person in misfortune " (Zhilon of Sparta) 3 Mudita [bucuria (umple-te de bucurie cand intalnesti oameni virtuoși, plini de calitati si emite bucurie fata de tot ceea ce este frumos si benefic; cultiva mulțumirea si recunostiinta; bucura-te si celebrează; evita emisia autodistructiva a nemulțumirii, a căutării de defecte sau cusururi(cauta sa vedeți in orice ființa calitatile iar nu defectele; partea plina iar nu cea goala a paharului; "gaseste motiv de implinire cand intalnesti realizări ale semenilor iar nu de invidie si nemultumire-"ambitia isi distruge posesorul"; Anton Pann:"Otetul rau vasul sau si-1 strica primul"; In "Cararea împărăției" Arsenic Boca vorbește despre inclinatia spre pizma(invidie) : "Ii sare in ochi binele duhovnicesc al aproapelui Suferă cand aude ca cineva este laudat Virtutea altuia il intristeaza si daca are prilej o va prigoni si ponegri, cu scop de a-i risipi pe cat e posibil laudele Dorește sa fie primul in toate " 4 Upeksha [neutralitatea-practica egalitatea mentala, non opoziția; non rezistenta fata de viciu si nu deveni un emitator de frica, de ura, de agresivitate sau de ostilitate fata de ceea ce este nociv, rau sau indezirabil; Evita frica , daca nu vrei sa te focalizezi pe ceea ce nu-ti dorești si daca dorești sa eviți Îngustarea câmpului atenției si intrarea in transa accidentala(vedeți proverbul: "De ceea ce ti-e frica nu scapi"); Renunța la tiparul luptei cu râul daca nu vrei sa te identifici cu agresorul (un proverb chinez zice:"Cand te lupți cu un demon ai grija sa nu devi unul")];aceasta atitudine repecta ahimsa(nonviolenta mentala verbala si fizica), adica cea mai importanta porunca din cele 10 indicate in Yama si Niyama-vedeti:YS 2 30-32;controlul emisiei indicat in aceasta instrucțiune aduce puteri divine(siddhis): YS 2 35 "Cel ce este neclintit in practicarea nonviolentei face sa dispara ostilitatea in prezenta sa"; I: hoterapia insomniei si tehnologia transei din hetero si autohipnoza confirma "eroarea luptei";"oricine lupta cu insomnia prelungește starea de excitație corticala si ramane treaz pana dimineața" " Cu orice te lupți si te împotrivești il finanțezi sau il energizezi La orice te opui persista" The goddess Isis said:"Whatever you take on and oppose you are energizing Whatever you resist persists " Zeița Isis spunea:"La orice te opui energizezi si extinzi"; nu va opuneți râului, căci il finanțați si dati energie la ceea ce va opuneți" Whatever You Focus On Expands - putting one's attention on something causes that thing to become more prominent in one's life Putting attention on something is actually energizing the situation or object The ego likes to obsess on thoughts or occurrences, especially negative ones This empowers the ego That is why we pick at our wounds, (physical, emoțional, mental, and spiritual) The ego derives a certain type of sadistic pleasure from this What You Б esist, F ersists - being resistant to change actually enables that which is being resisted to continue F efiisal to deal with an issue in your life will not allow that issue to be resolved Instead, your resistance will exacerbate fne situation until the issue is dealt with "Sa nu va impotriviti celui ce va face rau" [Matei 5 39] [See: Matthew 5:39] resist to evil" ;Iisus:"TJu luptati cu raul"; lupta călugărilor cu "păcătui"(nevoile firești) este sortita esecului(duce la halucinații sexuale); "E аса oamenii ar urma regula data de 1 doisc "ochi pt ochi si dinte pt dinte" toata lumea va fi oarba" Aceasta atitudine fata de semeni este o regula stupida de comportament ce a fost eliminata de Iisus care a spus:"forgive and do not resist to evil"("iertati si nu va opuneti raului") Amintiti-va atitudinea lui Iisus cand de pe cruce a spus:"Iarta-i E oamne ca nu stiu ce fac" Mahatma Gandhi: "Ochi pt ochi si in curand toata lumea va fi oarba"/ Conexiuni / E atanjali revine la cele 4 atitudini corecte ce conduc la eliberare in Sadhana ■ ada[E artea despre E Realizarea practica (YS 2 30-45) atunci cand face referire la Yama 'pacificarea cu lumea' si N yama ''pacificarea cu sine insusi" , Atitudinea de renunțare la lupta cu contrariile ["naishkarmya"; wu-wei] caracterizează toate ramurile(anga) practici Yoga[Yama, Niyama, Asana, ■ ranayama, ■ ratyahara, Г harana, Г hyana si Samadhi] (vedeti si E hagavad- Tita); Lao Tzu:recomanda eliberarea din lumea iluzorie a dualitatii prin practicarea non acțiunii [Wu-Wei] la nivel mental verbal si comportamental; Sfanțul practica nondiferentierea ,egalitatea mentala fata de contrari*/"pentru sfant aurul si colbul de pe drum au aceeas valoare"),"ca si cele doua fete ale aceleiași monede" , contrariile sunt realitati complementare,sincronice -care deriva una din cealalta si nu pot exista independent-;veninul devine remediu in funcție de doza; dispariția multor specii si distrugerea echilibrului ecologic de pe Terra a fost cauzata de etichetarea greșita ca rele ori daunatoare a multor specii de animale si plantef'buruienile" au salvat cerealele degradate genetic in urma exploatării intensive j,promovarea conformismului si a supunerii in detrimentul creativitatii a condus la înghețarea progresului si pierderea multor generații de copii creatori; un proverb chinezesc reia eroarea luptei cu raul si pericolul identificării cu agresorul: "cand luptati cu un demon aveți grija sa nu deveniti unul " Shivaismul nondualist: jnaiu E hairava"], enumera printre cele 112 cai ie a realiza centrarea sau accesul la Conștiința Cosmica sau Г ivina,si metoda prezentata de E atanjal YS 33]; Buddhismul Theravada si Mahayana Cele patru atitudini sunt cunoscute drept Brahma Viharas in buddhismul Theravada(Cele patru Salasuri Cerești) si in buddhismul Mahayana (Cele patru Encomensurabile) Aceste patru atitudini sunt cultivarea bunatatii iubitoare [cunoascuta in pali drept Metta ori ca Maitri in 1b sanskrita], a compasiunii [ Karuna], a bucuriei fata de norocul altora[Mudita] si a neutralitatii, egalitatii sau a non-difcrcnticrii]cunoscuta drept Upekha in pali ori Upeksha in Sanskrita]; In veacul viitor nu ne vom ruga lui Dumnezeu ca sa cerem ceva "Cine nu se leapada de sine(ego), nu poate sa vina dupa mine "Prin smerenie, chiar daca nu ai fapte, multe pacate ti se iarta Daca ești smerit cu cugetul, pune-te singur la incercare si vedeți daca poți rabda nedreptatea, fara sa te tulburi Cu luare aminte sa vorbești in fata unuia care-i trufaș in cuget si bolnav de pizma Căci pe măsură ce tu vorbești el răstălmăcește spusele tale dupa bunul lui plac si din lucrurile cele bune pe care le-ai spus, el cauta prilej de a face pe alții sa se poticnească "Nu poate un om sa ia nimic, daca nu i s-a dat lui din Cer" Am putea sa ne bucuram de o mare pace, daca am vrea sa nu ne Îndeletnicim deloc cu ceea ce zic sau fac alții si nici cu ceea ce nu ne privește Cea mai mare si singura Împotrivire este ca odata robiți de patimile si poftele noastre nu facem nici o sforțare sa intram in fagasul desavarsit al sfinților "Va las pacea Mea, va dau vouă pacea Mea, nu cum v-o da lumea" Ce plăcută dulceața, ce dragoste atragatoare in aceste cuvinte ale lui Iisus Hristos! Sunt doua feluri de păci: pacea lui Iisus si pacea lumii Pacea lumii cuprinde: grijile, Întristările, neliniștile, scarba, remuscarile Iisus grăiește: "Biruieste-te pe tine insuti" Infraneaza-ti poftele tale, impotriveste-te dorințelor, frângeți patimile si atunci duhul tau va fi ascultător poruncilor Lui, ramane-va intru pacea cea nespusa, iar toate trudele vieții, suferințele, nedreptățile, prigoanele, nimic nu va tulbura pacea Lui, care intrece orice intelegere Amin "Toți oamenii, fara deosebire, suntem in aceeași vreme si fii ai oamenilor si fii ai lui I umnezeu (Ioan 1,12 13), adica dupa trup suntem făpturi pământești; iar dupa duh făpturi cerești, care insa petrecem vremelnic in corturi pământești" (2 Corinteni 5, 1) E e la E umnezeu ieșim, petrecem pe pamant o vreme si iarasi la E umnezeu ne ntoarcem si ajungem iar Acasa! Fericit este cine se intoarce de buna voie Omul, in Întregimea lui, are a doua insemnatate dupa E umnezeu Un singur suflet e mai de preț decat toata materia acestei lumi Omul nu e o făptură inchisa in lumea de aci El nu se mulțumește numai sa creada in existenta unei lumi nevăzute cum face omul protestant, sau sa deducă cu mintea existenta ei din lumea sensibila, cum fac teologii catolici, ci urmărește sa se afle intr-o legătură cu ea însemnătatea omului se arata nu numai prin faptul ca a fost creat dupa chipul lui E umnezeu, ci si in aceea ca pentru fiecare si in jurul fiecărui ins se da o neîntrerupta lupta nevăzută In jurul fiecărui om e concentr ata intreaga creata si necreata, văzută si nevăzută Sa fugim de trufie si de tesartshs nădejdi Atitudini comune fata de nou: "întâi te ignora;apoi rad de tine;apoi se lupta cu tine;dupa aceea învingi"; In Stiinta si Tehnologie/ "Mai intai te ignora;apoi rad de tine;apoi se lupta cu tine;dupa aceea spun ca ca deja știau asta Comentarii/ V says that by following these precepts the mind becomes pure, and "a purified mind becoming one-pointed eventually attains serenity " S commends this sutra as being the one most usefiil in giving guidance on how to live Our goal is to have a serene mind, which will be ours if we use the appropriate attitude to the four basic types of individuals T points out the dangers of becoming callous in our attitudes towards others, which will create unhappiness for others as well as ourselves He also comments on P's advice to be indifferent towards vice, saying that P is not giving advice for people in general, but advice for the practicai student of yoga who aspires towards enlightenment Because this is a difficult thing to achieve, the yoga practitioner cannot afford to waste his resources on trying to reform the wicked; this task can wait until after he has achieved enlightenment H says much the same as the others He ends with the comment, "To overlook the lapses of others is indifference It is not a positive thinking but restraining the mind from dwelling on the frailties of others " [RO] Este imposibil sa se practice concentrarea mintii daca aceasta nu e purificata, adica liniștita, impacata Cea mai buna cale pentru a obține acest lucru e aratata in aceasta sutra Este calea de a cultiva atitudini de prietenie, compasiune, bucurie si indiferenta fata de oamenii care ne provoacă fericire, mizerie, care sunt virtuoși sau viciosi Menținând aceasta atitudine, adica simpatie pentru fericire, compasiune pentru nefericire, bucurie pentru virtute si indiferenta fata de cei viciosi, mintea aspirantului se eliberează de influentele perturbatoare, devenind liniștita si netulburata Procesul de introversiune are loc atunci cu ușurința Mintea, prin natura sa, e neliniștita, la fel ca un lac a cărui suprafața se tulbura ori de cate ori cad frunze, pietre etc Mintea neliniștita nu se poate concentra usor In Katha Upanishad se spune ca mintea are o tendința naturala de a fi atrasa de lumea exterioara Nu e in natura mintii de a se introverti Prin urmare, atunci cand incercati sa introvertit! mintea, trebuie sa indepartati in prealabil obstacolele si impuritățile Gelozia, ura, elementul de competitivitate, cauzeaza multe impurități in minte Atunci cand vedem o persoana fericita si prospera suntem geloși pe ea Acest lucru provoacă tulburări in subconștient si impiedica concentrarea mintii Cand intalnim o persoana care suferă ne bucuram daca aceasta se intampla sa fie un dușman de-al nostru Aceasta este de asemenea una din impuritățile mintii La fel, criticam adesea pe cei virtuoși si-i respectam, pe cei viciosi Toate acestea provoacă tulburări in minte impiedicand pacea mentala si meditația Patanjali a aratat o cale de a indeparta aceste tulburări Cele patru atitudini care se cer dezvoltate dau naștere la pace interioara prin indepartarea factorilor perturbatori, nu numai de la nivel conștient, ci de asemenea, si de la nivelele profunde ale subconștientului Izvorul tehnicilor de iluminare întemeiate pe urmărirea conștienta a respirației Anapana, Anapana Sati, Vipasyana, Vipassana YS 1 34 У~ёі Ч I ГгІ j/Xzift or wJ№a mute- / 4А 10) Bhutas Elementele да oslere Crosa E• ■ toltvae vizibile vteibl« Uttvas (21 -25) simth tlfflrtMlt Ч’5*Ыу ! slta Otl Л, vacti ort vik slyltd i a kasha î jj» Jlliireter space,etfier) АІаяѵ Ѵаув Truc Рпіізл anivetse i* de* ciBed as untoba Akasha no >i fl»e successi Vayu ne staoes Le : Tejas Apaș Prithivi Akasha ilve stalea al I consdotaoiwo* 1 A vyakta Unmanifest 2 Buddhl 3 Ahamkara Intallect Ego 4 Manas Mind 5 Purusha Animator Vayu 6 Shabda Î Sparsha 8 Rupă 9 Rasa lO Gandha rivetjjnnu«i*s Sound («ibde eteinerAs i Touch Form Taste Smell Tejas 11 Akasha 12 Vayu 13 Tejas 14 Apas 15 Pr*thlvl M""' 1 «îlenwht* Spaca Air Fire Water Earth Apaș rreepowets , ,| n и ен 11,,| I IbuS (Midi y»,i 41 16 Shrotra 17 Twak 18 Akshu 19 Jihva 2O Ghrana Hearlng Touching Seeing Tasting Smelling 25 Payu Excretion 22 Pani Grasplng 23Padas Walking 24 Upastha Sex ,f®ia 2ivac ?£ji?i?ndiyasi Speaking ITd fivc vayus or pranas of Yoga Sutra vital btettb) Wft’!W*îrt "Cina uiiHJa Urjn I UpMEd ds*ct»r» K OtKXl exwwiw CltCUUtKHl Mwment; Trcer-wjdttiî fiicei- 'Miw aim ed de l'homme : Anim an-de 2 Mahiman-s 3 Laghiman- S Pi inti fn iri Г '11"Г сІИС l'eau) Lecini 6 Prakamya- S Ishitva, ou pouxoii di\in; Le 1 de Dieu " Dans une seri li Shrimad Rhaoa vata Pnrana i S Die acht Maha Siddhis, die grofien Krăfte, sind: 1 animan(Făhigkeit, winzige GroBe anzunehmen, sich zu verkleinern zum Atom /Ability to shrink to atomic size) 2 mahiman (Făhigkeit zu kolossaler GroBe /Ability to increaze in size) 3 1aghiman or levitation (Făhigkeit zu Schwerelosigkeit /Ability to obtain weightlessness) 4 gariman (Făhigkeit, sich ganz schwer zu machen, zu groBem Gewicht /Ability to increaze in weight) 5 prapti (Jede Wunscherfullung und alles Wissen / Wish fulfillment and everything you need to know; ability to reach anywhere); 6 ргакашуа or prayamya (Eintritt in den Korper eines anderen / Ability to enter into the body of another ; ability to achieve all one’s desires); 7 vashitva or vashi-tva ( Unbehinderter Wille /ability to command and control everything) 8 ishatva or ishi-tva (Gottliche Macht/ Divine power) Following is a listing of of 23 siddhi powers that may occur in the Journey to Enlightenment or in working with the various chakras (see also:YS 3 30) Trikalajriatvam - knowledge of the past, present and future Advandvam: to be beyond pleasure-pain, cold-heat, soft-hard Non-duality Parachittadyabhijnata: knowledge of dreams and the mind Pratishtambah: control of effect of fire, wind, water, poisons, weapons, and the sun Aparajayah: Victorious Not able to be defeated Anumimattvam: hunger, thirst, grief, sorrow, infatuation, delusion and confusion of the mind, old age and death do not harm the body Durshravan: to hear, sitting at one place, speech from however distant a place Dudarshan: to see simultaneously events and things in all the realms Manojava: the body can travel at the speed of thought to any place Kamarupa: to assume any form Shapeshifting Parakayapravesh: ability to enter into another's body, whether they are dead or alive Swachchandamrutyu: to die at one’s own will, death having no control over one Sahakridanudarshanam: to see the sports of gods in heaven and have capacity and prowess to participate in it Yathaasamkalpa samsiddhi: to attain whatever is desired Ajnaapratihataagatih: whereby one’s command and movement have no obstruction Anima: the reduction of one’s form to one atom Invisibility Mahima/Garima: the body can be made to be very heavy Laghima: the body can be made to be extremely light Prapti: abilty to acquire objects of sense pertaining to the respective organs Prakaashya: to see invisible things in other realms Ishitaa: to stimulate bodies and creatures Control of forces of nature Vashita: to have control or dominion over the senses Yatkamastadavasyati: To obtain joy by willing it so The cessation of misery and deșire This is considered to be the highest state of bliss Satyaloka is an ancient community of Enlightened Beings called the Siddha Purushas Supernormal Powers, Miracles or Siddhi In Sacred Scriptures and different meanings according to traditions Siddhis (Sanskrrt:4f^rf:; siddhih) is the term used in Hinduism and Tantric Buddhism for Spiritual Powers (psychic ability miracles,supernormal powers graces, gifts “joriki* in Japanese "dngos grub’ in Tibetan) a word that Irterally means :*perfections" ■accomplishments' "attainments“ or “success" Uncommon siddhi refers to achieving Buddhahood Ordinary siddhis consist of various powers which include, amongst others healing walking beneath the ground, flying and prolonging life These spiritual powers supposedly vary from relatively simple forms of clairvoyance to being able to levitate, to be present at various places at once to become as small as an atom, to materialize objects to have access to memories from past lives, and more Classification of Siddhis:There are Eight Great Powers or Ashta Mal Siddhis Further there are ten Sub Powers or Upasiddhis There are also five Minor Powers or Sudrasiddhis Nine main Siddhis Eight Primary Siddhis (Ashta maha siddhis) Parkava Parkaya Pravesh means one's soul enlering Mo the body ol some othef person | ravesna jhrough this knowledge even a dead body can be brought to Me Haadi This Vldya or knowledge has been mendoned In severa! ancient texts Vldya on acquiring this Vidya, a person feeis neMher hunger nor thkst, and can remain without eafing food or drinking water for several days at a stretch Kaadi Just as one does not feel hunqry or thirsty In Haadi Vldya, similarly in Kaadi Vidya Vidya: a person Is not affected by change of seasons, l e by surnmer, wMer, rain, etc After accomplishing this Vldya, a person shall not feel cold even II he sits In the snow-laden mountains, and shall not feel hot even if he sits in the fire Vayu Through this Siddhi a person can become capable of flying in the skies and traveling SMdht* Irom one place to another in just a few seconds Madalasa On accomplishing this Vidya a person becomes capable of increasmg or decreaslng Vldya the size of Ms body according to his Msh Lord Hanuman had miniaturized his body through this Vidya while entering the city of Lanka Kaiakdbara One can acqulre Immense and uniimited wealth through this Siddhi Siddhi: Prakya Through this Sadhana a Yogi can direct his dlsclple to take blrth from the womb of a Sadhana: woman who Is childtess or cannot bear chlldren Mahabharata Version reducing one’s body even to Anima: the of ,n а1огп This power allows you to snnnk your body as small as an atom You can pass through |Srimad Bhagavatam Version| anything easily You can also assume the nature of animals, insects or even microcosms (in short anything smaller than you) In Ramayana there is a story of Hanuman who burnt Lanka He used this power to shnnk his body and escape through the palace expanding one's body to Mahima an infînrtety large size Anima: Becoming smaller than the smallest (an atom): Mahima: Becoming larger than the larqest; Laahima Becoming lighter than the liqhtest: У ' Through this power you can reduce your weight almost to nil You can then travel easily trom one place to another alonq with the wind laghiman the power to cancel out gravity (i e levitation) Prapti: Acquiring anything from anywhere; Using this power you can obtaln anything that you wtsh Surya This solar sclence is one of the most signlficant Sciences of ancient India This Vkjyan: sclence has been known oniy to the Indian Yogis; uslng k, one substance can be transformed Into another through the medium of sun rays Mrlt This Vidya was created by Guru Shukracharya Through it, even a dead person can Sanjeevani be ЫоидМ back t0 This power allows you to eipand your body as big as you want Shri Krishna demonstrated this power to Arjuna during Vishwarupadarshan Hanuman also possessed this power In ancient teits there are reterences or small amount or rood being distnbuted to thousands of people It is possible because of this power Obtaining or performing whatever one desires: This power allows you to fetch anything from any dlstance to you You can brlng anything that is miles away from you Prakashaya: he Ten Sub Powers or Upasiddhis: Garima becoming infinitei/ heavy This power allows you to become infimtely heavy at will In Mahabharata Hanuman used this power to teach a lesson to Bhima You can also listen distant sounds Ishita: Manipulating the subpotencies of maya, This power allows you to know past, present and future You become like a god I ord Krlshna describes the Ten Secondary Siddhis inthe Srimad Bhaqavatam: Being undisturbed by hunger, thirst, and other bodlly disturbances Because of this power hunger, thrust sorrow, lust, disease and death can not touch you dOraSravana: Doorshravan: Hearlng things far away;This power allows you to listen from distant places You also understand speech in any language Laghlma: becoming almost weightless Prâpti: having unrestncted access to all places Prâkâmya:realtzing whatever one desires (Prakashaya) irresistible willpower Ișțva: possessing absolute lordship; (Ishita) Vashita power to bring others under control; This is a very important power Once you acqulre this power you can subjugate anything in this world Kamavasayita: Obtaining any desired resuM, to the highest possible limit f»I'1fr ■1ИJlF ln)| ’>eelng things far away Because of this power і»іфірртДіні^И you can see anything from anywhere(Remote Viewing) manan-javan: M inoi'awa: sva-chanda mrtyuh: Swatchanda Mritu: Moving the body wherever thought goes (teleportatlon) For other this power means astral traveling You can travel to any place anytime Narada Murii possesed this power Assuming any form desired This power allows you to assume body of any creature kamarupitva: assuming forms at will Entering the bodies of others Uslng this power you can enter any other body - dead or live Adi Shankaracharya and Mytsendranatha possessed this power Dying when one desires Using this power one can die at will Bhishma possessed this power and died as per his will Vastva: the power to subjugate all (Vashita) control over others Vajrayana texts speak also of eight types of siddhi in the Hindu Tantras 84 types of siddhi are recognized Among these, several phenomena correspond to those charted by contemporary para-psychology for example Psychokinesis(PK),telekinesis and Astral Journey (OBE;OOBE) antardhana: making oneself invisible kamavasaita: power to control one's passion khecara: the power to fty kramana: the power to enter another person's body (i e possession) devanam saha knda anudarsanam: Sufakrida: Witnessing and participating in the pastimes of the Apsaras This power allows you to enjoy the company of gods Perfect accomplishment of one's determination This power allows you fulfill any wishes Orders or Commands being unimpeded Because of this power even gods obey your orders mohana: rendering a person unconscious manojavitva: achieving hlgh speed padalepa: to move about anywhere, unnoticed stambhana: causing temporary paralysis in someone vlkaranadharmitva: infinite mental powers he Five Minor Powers or Sudrasiddhis I This power allows you to know the past, present and future Parachittajana: Advandva: Because of this oower vou remain unaffected bv the oooosite such as good bad, pleasure-sorrow, hatcold and hard soft мг-і'ьніг іііригн Aparajaya: One who obtains this oower can never be defeated There are many other lower Siddhis as well Because of this power you can know what is qoing on other's mind You can also teii them about their dreams Because of this power you are invulnerable to fire, poison, ice cold water etc ШЗаШШЗІ u This means that the Yogi has attained the eight powers He can make himself as minute as a particle, or as huge as a mountain, as heavy as the earth, or as light as the air; he can reach anything he likes, he can mie everything he wants, he can conquer everything he wants, and so on A hon will sit at his feet like a Iamb, and all his desires will be fulfilled at will [S] From that comes attainment of anima and other siddhis, bodily perfection and the non-obstruction of bodily fimctions by the influence of the elements [Note: The eight major siddhis alluded to here are: anima (to become very small); mahima (to become very big); laghima (very light); garima (heavy); prapti (to reach anywhere); prakamya (to achieve all one's desires); isatva (ability to create anything); vasitva (ability to command and control everything) [RO] Având stăpânire asupra celor cinci elemente, asa cum s-a spus in sutra anterioara, yoginul isi dezvolta puteri psihice cum ar fi anima, laghima, etc Corpul sau devine perfect si el depășește toate limitările corpului si bhutas-urilor (elementelor) Astfel, apar trei factori; 1 apariția lui anima si a altor puteri; 2 perfecțiunea corpului; 3 depășirea tuturor obstrucțiilor Exista opt feluri de puteri psihice care sunt legate intre ele si sunt numite ashta siddhis: 1 Anima - yoginul isi poate face corpul la fel de mic ca un atom 2 Laghima - corpul poate fi făcut ușor 3 Mahima - corpul poate fi făcut mare 4 Garima - corpul poate fi făcut greu 5 Prapti - capacitatea de a ajunge oriunde 6 Prakamya- Îndeplinirea totala a dorințelor 7 Vashitva - controlul asupra tuturor obiectelor, organice si anorganice 8 Ishitva - capacitatea de a crea si de a distruge după voința Aceste opt siddhis apar ca rezultat al stăpânirii complete asupra celor cinci mahabhutas In plus de acestea, apare perfecțiunea corpului A treia realizare este aceea ca yoginul nu mai este influențat de obstrucțiile lui prakriti sau ale elementelor Invulnerabilitatea-Corpul de diamant(stare la care se poate ajunge prin alchimia interna ori externa)/ L’invulnerabilite-Le Corps de Diamant 11 ^4rlI«|uqI Ги 11 rupalavanyabalavaj rasamhananatvani kayasam pat Traducerea convergenta/ [DM] KT [Din aceasta: prin samyama si controlul asupra elementelor(bhuta-jayah) se realizează ]perfectiunea (sampat) a trupului (kaya),[care se manifesta in] frumusețea formei(rupa),gratia sau farmecul[in mișcări] (lavanya), puterea (bala) si taria interioara,imortalitatea ori invulnerabilitatea diamantului(vajrasamhanatvani); u raducerea divergenta a fiecărui termen/ :R:forma;esenta; natura;fata;tanmatras(element subtil;vedeti tatva); [frumusețea] formei ( = R: gratia sau farmecul [in mișcări] ; = R: putere occulta; forța mistica; indriya-bala(puterea divina , perfecțiunea sau forța oculta simțurilor); vedeți: YS 3 16-54 ; YS 4 1]; = R: diamant;fulger;invulnerabil;etem; = R: tarie;fermitate;rezistenta; invulnerabilitate; durabilitate; = Rs MW274 1(masculin) corp, ansamblu; deriva de la v/ci (a reuni, a uni); 11 43 - III 21 - III 29 - III 42 -III 45 - III 46; = Rs perfecțiune; Comentarii/ Tehnicile imortalitatii / Relatări despre Imortalitate-Moartea fara cadavru in Taoism Controlul(jayah) terminalelor (indriya) [de percepție senzoriala sau de cunoastere(jnanendriya) si de actiune(karmendriya)]/ terminaux- Ies organes des sens ou de la connaissanceț jnanendriyai et de l'actionțkarmendriya )| grahanasvarupasmitanvayarthavattvasamyamadindriyajayah Traducerea convergenta/ Rs Controlul (jayah) terminalelor (indriya) [de percepție senzoriala sau de cunoastere(jnanendriya) si de actiune(karmendriya)] se obține realizând samyama asupra procesului de cunoaștere (grahana),asupra calităților esențiale ale fiecărui organ de simt (svarupa),asupra asmita (senzației de exista ca individualitate pe care percepțiile o generează),asupra interconexiunii acestor terminale intre ele (anvaya) si asupra funcției sau finalității fiecărui terminal senzorial sau de acțiune (arthavattva); Traducerea divergenta a fiecărui termen/ = R: procesului de cunoaștere; capacitatii de percepție; capacitatea de apucare; : R:propria; = R: forma;figura; culoare; natura;substanta; esența; identitate;fata; figura, conexiune cu tanmatras(element subtil;vedeti planșa tattva); :R:forma;esenta; natura;fata;tanmatras(element subtikvedeti tatva); = R: MW1309 2 (neutru) propria forma; propria identitate, esența, condiția proprie; veritabila fata, propria natura; propria forma[este forma fara forma; forma fara parti componente-singurul lucru din univers care ramane «dintr-o bucata»;izvorul universului manifestat;«albia lumii» spre care totul curge si in care se dizolva totul;identitate esența, propria sa forma(natura; substanța); propria condiție; atribut esențial; calitate esentiala[a fiecărui organ de simt; natura proprie esentiala;propria (sva) forma ori configurație (rupa);propria esența, adevarata noastra identitate (Centrul; Axul;Acasa;Akasha-"casa eterica"); adevăratul sistem de referința al universului [centrul vid al rotii este singurul imuabil]; sva (propriu, al sama sa;) + rupă (forma, figura, culoare); 1 43 -11 23 -11 54 - III 3 - III 44 - III 47 - IV 34; svarupe (neutru, locativ, singular) 1 3; = Rs senzației de exista ca individualitate pe care percepțiile o genereaza;individualitatea persoanei, care se exprima prin organele de simt ;egoism; identificarea cu falsul ego; senzația existentei individuale a eu-lui; sentimentul eu-lui; senzația existentei separate ca individualitate;iluzia separării dintre parte si intreg; = R: MW46 2 (masculin) asociație, conexiune; relatie vecinatate;link;legatura; reiati i: legaturii conectivitatea;interconexiunea;corelatia acestor organe senzoriale intre ele;conexiuni intre calitati relative;relatiile care exista intre aceste caracteristici; atot-patrundere;impregnare; pătrundere; suita;legatura;relatie; infiltrare; anu (im spate, cu unit conectat) + aya deriva de la: Vi (a merge a curge a se roti;a circula); III 44 - III 47; anvayoh (masculin, nominativ, singular) III 9; = R scop;cauza;motiv;tel; semnificatie obiectmotiune; abordare (a unui subiect);tennennl artha se poate referi la prosperitate materiala si desemnează in hinduism unul din cele patm teluri ale vietii,cunoscute sub numele de purusharthas = Rs fimctia;finalitatea;scopul; = R: fimctia;finalitatea;scopul ;fiecare organ de simt are un scop bine definit in schema vieții umane;exista doua scopuri: bhoga sau experiența, si apavarga sau eliberarea; =R: prin samyama; -termen tehnic care desemnează practica dharana, dhyana si samadhi;procesul in trei faze care conduce la identificarea subiect-obiect si la funcționarea holografica coerenta; procesul de acordarea rezonanta cu Conștiința Cosmica; autocontrolul; egalitatea;echilibrul; perfecta stăpânire; = R: MW167 2 (neutru) putere; tenninale;instrmnente;teminale de percepție si de acțiune; organe de simt si de acțiune; organele simțurilor; terminale cognitive sau de recepție (de cunoaștere- jnanendriya) si efectoare sau de emisie (de acțiune- karmendriya); organe de acțiune; cele 11 terminale (5 jnana indriya-porti senzorialei karma indriya- instrumente efectoare si manas-mintea-simtul intem-centralizatorul care proceseseaza informația); indra (zeitate vedica) + ya deriva de la Vi (a mergem curge, a circula); 1) facultate senzitiva corespunzătoare unui organ de simt; 2) ceea ce aparține sau este legat de indra; 11 18 -11 41 -11 43 - III 47; indriyănărp (neutru, genitiv, plural) 11 54 -11 55; indriyeșu (masculin, locativ, plural) III 13; = R MW412 3 (masculin) stapanire;cucerire;victorie dominare, supremație, maestrie; deriva de la Vji ( a cuceri, a invinge); 11 41; jayăt (masculin, ablativ, singular) III 5 - III 39 - III 40; jayah (masculin, nominativ, singular) III 44 - III 47 -III 48; Puterea de a cunoaște si acționa nemijlocit fara a apela la terminalele grosiere ale vehiculului corporal II гГгГГ ЧЧГ Г*ІФ 4>41Rld :Ч ГгІЧГхі: II jatilaksanadeshairanyatamavachchhedat tulyayostatah pratipattih Traducerea convergenta/ Rs Aceasta [cunoașterea nemijlocita născută din discriminare(vivekajam-jnana)] permite înțelegerea deosebirii(anyata) dintre doua entitati identice(tulyayoh) ce nu pot fi diferențiate (anavachhedat) după jati(origine,specie,categorie,clasa), după poziție spațiala/desha) ori după caracteristici temporale (lakshana)[(de genul: kshana(moment) si krama(succesiune)]; reducerea divergenta a fiecărui termen/ = R: felul nasterii;forma de existenta familie;casta categorie clasa sociala; = R: MW892 1 (masculin) caracteristica temporala; caracter; factori temporali:perioada epoca; factori temporali: marca, simbol; deriva de la: Vlakș (a recunoaste a observa); 1) mod de existenta specific al unui obiect; 2) caracteristica particulara supusa trecerii timpului; 3) apariție in timp; III 13 - III 54; = R MW496 2 (masculin) loc; localizare spațiala; zona de focalizare; conținut mental;obiect;idee; spatiu;teritoriu;sector determinatpozitie regiune localitate tara;spatiu punct; deriva de la rădăcină Alish (a indica, a arata a semnala); YS 2 31;YS 2 50;YS 3 1;YS 4 9; deshaih (deshair) (masculin, instrumental, plural) YS 3 53; =Fsdoua locuri(pozitii); = Rsdiferenta;a diferenția; deosebire; distincție; = R: ce nu pot fi diferențiate; nedefinit; indescriptibilmediferentiate; continue; nelimitat de timpmeconditionat; non limitat; dincolo de timp etem, pennanent se afla dincolo de spațiu si de lumea fenomenala; se afla dincolo de cauza si efect; nu e posibila o diferențiere după poziția in spațiu si timp [moment (kshana)ori succesiune (krama)l; = R doua entitati identice ; similare;egale; = R: MW432 2 (indeclinabil) de aici; de aceea;din aceasta(parinama: transfonnari); apoi;atunci;in consecința, din aceasta fonna de aici, de acolo; din acel moment, pt aceasta pt atat; asa cum, egal cu; (neutru, dativ, singular) deriva de la tad (1 ce care, cui; 2, acesta acela; 3, al lui;al lor); gratie acestuia [controlului asupra elementelor(bhuta-jayah)] 1 22 -1 29 -11 48 -11 52 -11 55 - III 12 - III 36 - III 43 - III 46 - III 48 - III 53 - IV 3 - IV 30 - IV 32; = R: intelegere; cunoaștere ; Ч ПЧЧ II ^|4Г4ч4 тЬгТФТ=Т7 ^ІТГ Г^Ф'ТІ șTFTPT II tarakam sarvavisayam sarvatha visayamakramam cheti vivekajam jnanam Traducerea convergenta/ R: Cunoașterea născută din intuiția discriminativa sau din conștienta Realitatii (viveka-jam-jnana) este o cunoaștere transcendenta (taraka-jnana; se afla dincolo de procesele universului manifestat;induce eliberarea) este lipsita de procesualitate (akrama) si se extinde la fiecare obiect si proces in totalitatea sa (sarvavishayam) [cunoașterea directa fara verigi intermediare este nemijlocita, fixata in eternul prezent; sincronica,nemărginită in timp si spatiu;instantanee;opusa cunoașterii progresive temporal]; Traducerea divergenta a fiecărui termen/ = R: transcendent, (cunoaștere) transcendenta; se afla dincolo de procesele universului manifestat; eliberatoare; care ne trece dincolo;induce eliberarea; = Rs MW1184 3 (adjectiv, masculin) fiecare; oricare; tot totul, in intregime complet (exprimat distributiv indica aplicarea principiului holografic); 1 25 - 1 51 - 11 31 - 11 37 - III 11 - III 17 - III 49 - III 54 - IV 23 - IV 31; sarvam (neutru, nominativ, singular) 11 15 - III 33; = R: in fiecare circumstanța; = R= obiect al cunoasterii(perceptiei simțurilor; = R: fiecare obiect;toate obiectele; tonte chose; R: obiectele de pretutindeni; = Rs care nu se afla in succesiune; dincolo de ordinea succesiunii;simultane; (cunoașterea) lipsita de procesualitate (cunoașterea) fara verigi intermediare ; cunoașterea nemijlocita directa fixata in eternul prezent(cunoasterea sincronica opusa celei diacronice sau cunoașterii temporale; = Rs MW380 1 (conjuncție) 1) si;ori; de asemenea; pe langa; la fel; inclusiv; 2) realmente, desigur; fara indoiala clar; 3) nimic mai mult decat; 4) dar insa;;YS 1 29 -1 44 -1 45 - II 2 -11 15 -11 41 -11 53 - III 20 - III 23 - III 39 - III 40 - III 43- III 46 -III 49 - ПІ 50 - III 55 - IV 10 - IV 16 - IV 20 - IV 21; = Rs de aceea ;asta este;aceasta e tot (marcheaza sfârșitul cartii);de aceea ; = R conștienta discriminativa; cunoașterea diferentelor; vederea separării; sesizarea distincției dintre văzător si vazut;capacitatea de a vedea nemijlocit(diferenta dintre "văzător" si "văzut" sau dintre "a vedea" si "a privi");constienta discriminatorie; discernământ; capactitate de discriminare; viveka este practica care elimina identificarea [samyoga; uniunea dintre subiect (Purusha;vazator) si obiect(Prakriti;vazut);vedeti: YS 2 27]; = R: născută; = Rs născut din conștienta realitatiimascut din discriminare; = R: MW426 1 (neutru) cunoaștere; cunoaștere mijlocita; intelegere; deriva de la л/jna (a sti a cunoaște); 1) cunoaștere; intelegere; experiența; 2) intuiție; 3) gnoza; 4) starea in care se cunoaște ceva; 1 9 -1 38 -1 42 -11 28; jnănam (neutru, nominativ, singular); 1 8 - III 16 - III 17 - III 18 - III 19 - III 22 - III 25 - III 26 - III 27 - III 28 - III 29 - III 35 - III 52 -III 54; jnănasya (neutru, genitiv, singular) IV 31; = Recunoașterea născută din discriminare; cunoașterea născută din conștienta Realitatii Ultime [caderea voalului Iluziei(Maya)]( [vedeți:YS 4 33]; Comentarii/ Suprema putere divina (siddhi) - Kaivalya(eliberarea;izolarea)/ [aceasta sutra apare in alte variante in poziția: YS 3 55] ^4 44 41 * sattvapurusayoh shuddhisamye kaivalyamiti Traducerea convergenta/ F s Kaivalya(eliberarea suprema;izolarea) apare cand sattva guna [ referire la puritatea sau luminozitatea intelectului (buddhi;mahat;"marea sala luminoasa a constiintei";vijnanamaya kosha)] ajunge la același grad de puritate transparenta sau de luminozitate (shuddhi-samya) ca si Purusha(Sinele;pura constienta;vazatorul); aceasta e totul(iti); Traducerea divergenta a fiecărui termen/ = R: sattva guna: ;luminozitatea puritate; referire la buddhi(intelectul; "marea sala luminoasa a conștiinței" ;mahat;vijnanamaya kosha); = R: (cele trei) tendințe (rajas, sattva, tamas);calitati ale naturii (Prakriti);proprietati calitati fundamentale ale realitatii manifestate(Prakriti); caracteristici ale manifestării sunt ■ pace;calm;tacere;luminozitate;sanatate), 2 ne; hiperactivitate;agitatie;vorbarie; surplus de energie; hipertensiune; tensiune; incordare; maladii Yang materialitate; retractie; ingreunare; lene intuneric;ignoranta;lupoactivitate; maladii Yin Drishaya(ceea ce este vazut;spectacolul filmul de pe ecranul mental;Prakriti) are caracteristicile [celor trei gunas adica] prakasha[luminozitate; claritate;sattva guna], kriya[activitate; actiune;rajas guna] si de sthiti[inertie imobilitate; stabilitate, tamas guna] este alcătuit din bhuta(cele cinci elemente grosiere si subtile), indriyas (terminalele cognitive si efectoare) si are drept scop bhoga (experimentarea, instruirea, bucuria) si apavarga (eliberarea finala beatitudinea); = R: purficare interna;purificarea ajunsa la nivel sattvic; referire la buddhi (intelectul; "marea sala luminoasa a conștiinței";mahat;vijnanamaya kosha);see also YS 2 41; = R: Sinele;pura constienta;vazatorul; = Rsa lui Purusha; =R:puritate; (see also YS 2 41); =Rs devenind egal; in rezonanta cu; = R: la acela::'grad le pu:::':ats (lur ' :'noEi:ate) ca s: = R: eliberarea suprema;izolarea; existenta a Sinelui in sine;de eliberare;de izolare a puterii de a vedea)]; = R: de aceea ;aceasta e totul (marcheaza sfârșitul cartii);de aceea; Comentarii/ Kaivalya pădah IV Partea referitoare la Eliberare 5 4 Cartea IV: Partea despre Eliberare sau Izolare (Kaivalya Pada) Partea referitoare la Izolare(Eliberare) indica pe parcursul a |34 de sutră| cea mai insemnata capacitate divina(kaivalya), care este si obiectivul strategic al practicii alinierii(Yoga); reamintiti-va ideea ca daca ajungem la un lucru asta e posibil fiindcă acel lucru deja exista in noi in stare potențiala; Clasificarea metodelor sau a cailor de acces la siddhis(puteri divine sau occulte) V II? II ѴГІ-НІЧ Гчч-ЧгіЧ I Гчvrl I 44 : II Traducerea convergenta/ R: Puterile supranaturale (siddh (mantra), asceza (tapas) si transa (samadhi); Los poderes extraordinarios pueden adquirirse de nacimiento, mediante plantas alucinogenas, recitando formulas misticas, con la ascesis o con la interiorizacion completa Traducerea divergenta a fiecărui termen/ R: nastere;origine,existenta;incamare;vedeti inascute;mostenire genetica;imprinting;simularea unificării orizontale prin donare si a celei verticale prin inginerie genetica [răpirile OZN de pe Terra realizate de asura(cei gri;zei, semizei in E ig Veda; zei inferiori,titani,demoni in scrierile ulterioare buddhiste;Krishna enumera caracteristicile entităților demoniace si divine in E hagavad Sita 4 16) aveau si au drept scop crearea prin inginerie genetica de soldați paranormali eficienți in conflictele galactice cu civilizații mai avansate (filmul "Taken" al lui S Spielberg ilustrează aceasta activitate)], J R: plante psihotrope; si elixiruri magice;metode materiale;vedeti tradițiile revelate in cărțile lui Carlos Castaneda;[3 R incantații, invocați: ;recitarea de formule magice;rugaciuni de in/e-vocare; descântece; auto si hetero sugestii;aruncarea de vrăji,blesteme sau binecuvantari;metode energetice(pranayama;campuri de sincronizare) si informationale(auto si hetero sugestia);vedeti instruirea Б egelui Arthur de către vrăjitorul (druidul) Merlin "in chant,spells and incantations";[J R: asceza;practica asidua;puteri supranaturale dobândite prin acțiuni purificatoare care declanșează unificarea cognitiva,afectiva si volitiva;monoideism;credinta sau prin penitenta-dorinta intensa, situații limita in care se declanșează capacitati miraculoase necesare supraviețuiri^ privațiuni; post negru;izolare senzoriala in camera intunecata sau prin imersiune,imobilizare prin ingropare; maladii; moarte clinica;experienta din proximitatea mortii;î4ear E eath Experience;detașarea de corp in cursul unor accidente; 2 R: transa mistica dar si prin celelalte tipuri de transa:starea de fuziune;absorbtia concentrativa; extaz;transa shamanica,transa hetero si autohipnotica;vedeti levitatia,invulnerabilitatea la E ouglas Home Э R: Rs puteri occulte, puteri divine,capacitati paranormale, puteri supranaturale |Nota| R: Puterile supranaturale(sidd supranaturale moștenite sau inascute;mostenire genetica;imprinting;simularea unificării orizontale prin donare si a celei verticale prin inginerie genetica [răpirile OZN de pe Terra realizate de asura(cei gri;zei, semizei in Б jg Veda; zei inferiori,titani, demoni in scrierile ulterioare buddhiste;Krishna enumera caracteristicile entităților demoniace si divine in E hagavad Sita 4 6) aveau si au drept scop crearea prin inginerie genetica de soldați paranormali eficienți in conflictele galactice cu civilizații mai avansate (filmul "Taken" al lui Steven Spielberg ilustrează aceasta activitate)],aushadhi(droguri;extracte din plante cu efect psihotrop; anestezice;potiuni si elixiruri magice;metode materiale;vedeti tradițiile revelate in cărțile lui Carlos Castaneda ),mantra (incantații; invocații; recitarea de formule magice;rugaciuni de in/e-vocare;descântece; auto si hetero sugestii;aruncarea de vrăji,blesteme sau binecuvantari;metode energetice(pranayama;câmpuri de sincronizare) si informationale(auto si hetero sugestia);vedeti instruirea Б egelui Arthur de către vrăjitorul (druidul) Merlin "in chant,spells and incantations"), tapas[asceza;puteri supranaturale dobândite prin acțiuni purificatoare care declanșează unificarea cognitiva,afectiva si volitiva;monoideism;credinta sau prin penitenta-dorinta intensa,situații limita in care se declanșează capacitati miraculoase necesare supraviețuiri^ privațiuni; post negru;izolare senzoriala in camera intunecata sau prin imersiune,imobilizare prin ingropare; maladii; moarte clinica;experienta din proximitatea mortii;i Tea: E eath Experience;detasarea de corp in cursul unor accidente)] si prin samadhi [transa mistica dar si prin celelalte tipuri de transa: absorbția concentrativa; extaz;transa shamanica,transa hetero si autohipnotica; vedeți levitatia,invulnerabilitatea la E aniel E ouglas Home); [3 Comentarii/ [MF]Aceasta sutra face tranziția de la capitolul Vibuthi Pada, despre puterile supranaturale(siddhis) si deschide ultimul capitol despre Eliberare(Kaivalya Pada) Puterile supranaturale nu sunt obținute doar prin practica Yoga si nici nu sunt scopul exact al acesteia Nu practicam pt a obține puterea ci pt a depăși limitările si insatisfacțiile condiției umane [ROd Puterile psihice pot fi obținute in cinci moduri Exista oameni care se nasc cu anumite puteri, cum ar fi telepatia Acest lucru este rezultatul sadhana (practicii spirituale) realizate in viețile anterioare Acest lucru este explicat clar in Bhagavad-Gita Acolo se spune ca atunci cand un sadhaka (aspirant spiritual) realizează ceva prin sadhana si moare, in viata următoare el culege fructele acelei sadhana (practici spirituale) si isi continua evoluția de la acel nivel Astfel de persoane se nasc cu calitati spirituale Ei nu trebuie sa faca nici o sadhana pentru a obține aceste calitati in viata actuala Shankara este un exemplu El a renunțat la totul la varsta de opt ani si a scris comentarii la scripturile sacre El a doborât imperiul buddhist din India inainte de varsta de 32 de ani Un alt baiat, numit Gyaneshwar, care a murit la o varsta tanara, a realizat o munca spirituala imensa si s-a eliberat Aceste lucruri nu sunt intamplatoare, ci ele sunt datorate tendințelor sau intiparirilor mentale (samskaras) acumulate in viețile anterioare Siddhis-urile mai pot fi dobândite si cu ajutorul ierburilor (aushadhi), dar aici nu se includ droguri cum ar fi LSD si ganja, deoarece ele provoacă boala si tulburări nervoase Aceste droguri produc inhibiția anumitor centri nervoși si dau stări de de beatitudine(ananda) inferioare celor din transa mistica(samadhi), dar acestea nu trebuie incluse in ierburile care conferă siddhis, deoarece ele sunt de un tip inferior Tradițional, aushadhi inseamna sucul anumitor ierburi, cum ar fi anjana, rosayana, etc Metoda de preparare este cunoscuta numai de putini oameni, care trăiesc in munții Himalaya, si aceste sucuri dau naștere la stări supramentale de conștiința Efectele acestor ierburi este controlabil prin fenomenele mentale superioare Exista anumite preparate ale mercurului care sunt de o mare importanta si de un folos imens pentru corp, dar ele nu trebuie incluse printre ierburi, avand in vedere proprietățile lor si cererile sistemului yoga A treia cale de a obține siddhis este prin mantra Este o modalitate foarte puternica de a dobândi puteri spirituale Aceasta metoda aparține unui ordin foarte inalt Siddhis-urile obținute prin naștere sau prin ierburi(aushadi) nu sunt sub stapanirea voinței, dar acelea obținute prin mantra sunt foarte importante deoarece ele se pot dezvolta deliberat prin efort pe deplin conștient Exista multe mantras, iar in Tantra Shastra este realizat un studiu științific al lor Mantra (formulele magice) declanșează diferite tipuri specifice de facultati spirituale, psihice si oculte A patra modalitate de a obține puteri yogine este tapas, sau prin asceza purificatoare ori austeritati; cea mai importanta si inalta cale de a realiza siddhis este prin transa(samadhi) in cursul procesului de identificare in trei faze (samyama) Subiectul samyama a fost discutat (vedeți ) Metapsihologia evoluției conștiente La metapsychologie de l evolution consciente V IIR II 'зІІгЧ'гі l ; : etermpennanent; fiindca;din cauza ca; Comentarii/ [RO] Exista o continuitatea a memoriei si a intiparirilor dobândite de-a lungul drumului pe care conștiința l-a străbătut pt a ajunge la stadiul uman Procesul de acumulare a intiparirilor este fara inceput fiindcă precede nașterea actuala:atractiile si repulsiile de diferite forme si intensități sunt prezente inca din primele faze ale evoluției -minerale,vegetale si animale- si un individ care atinge stadiul uman ,dupa ce a trecut prin toate stadiile anterioare aduce cu el toate aceste samskaras din stadiile prin care a trecut,deși majoritatea acestor samskaras sunt adormite,in stare latenta Urmele sau intiparirile animale sunt recunoscute chiar si in psihologia din Occident,ca prezente in mintea subconstienta;de aceea in cazul unor perturbări emoționale intense,cand instanțele care cenzurează slăbesc ființele umane incep sa se poarte ca niște bestii si chiar mai rau decat acestea;istoria ne furnizează numeroase exemple de recrudescenta a unor astfel de trasaturi la oameni si chiar o regresie temporara la stadiul de animale Acțiunea fara dorinta(nishkama karma) poate doar sa oprească generarea de noi karma,dar nu poate distruge vasana Pe măsură ce vairagya si viveka se amplifica vasanas sunt tot mai subtile dar samskaras raman si pot incolti ,ca semințele atunci cand condițiile devin favorabile Vasanas sunt numite anadi (fara inceput) Ele sunt potentialitatile latente ale dorințelor Ele se pot manifesta sub forma dorințelor ce pot imbraca forme tot mai subtile(dorinta de a cunoaște sau de a cerceta planurile divine); Vasanas sunt o parte a corpului cauzal sau a corpului subtil De obicei, ele desemnează dorințe subconstiente, dar in Yoga, vasana inseamna potentialitatile latente care dau naștere la karmas Corpul cauzal mai este numit vasana deha, deoarece vasanas sunt o parte din el Lipsa de inceput a vasanas este dovedita de eternitatea voinței de a trai Voința de a trai se gaseste in ființele umane inca de la naștere, ea fiind prezenta de asemeni in toate creaturile vii Nu exista creatura care sa fie eliberata de voința de a trai, deci vasanas sunt fara inceput Vasanas se găsesc in sferele subtile ale acestui corp, ele existând chiar si in mintea cosmica care suferă diferite transformări Este un alt flux de conștiința, iar voința individuala este o manifestare a acestuia; acest flux exista deasemenea in orice flinta Atunci cand un yogin devine capabil sa-si dezvolte nirmana chitta, apare o manifestare a acestui flux in el Este mintea divina Ea a fost folosita foarte des de acei gânditori inspirați din est si vest Pe langa mintea individuala si mintea cosmica, mai exista o minte numita mintea divina Nirmanakayachitta este manifestarea microcosmica a descoperirii acestei minți supreme YS 4 11 V II?? Ilțld’brll^lrl^: d : R: de natura gunas-urilor; Comentarii/ [RO] "Ele" inseamna proprietățile inerente ale lumii timpului (dharmas) Aceste dharmas sunt uneori manifestate sub forma prezentului, alteori sunt manifestate sub forma trecutului sau viitorului Ele nu sunt simple evenimente, ci ele sunt diferitele combinații de dharmas si de obiecte pe care le percepeti Ele au natura gunas-urilor, ceea ce inseamna ca ele sunt imbibate de cele trei gunas, si anume sattva, rajas si tamas Gunas-urile sunt principiul fundamental din individ si din cosmos Aceste trei gunas sunt factorii fundamentali ai existentei si creației Ele se combina in diferite proporții, dând astfel naștere obiectelor lumii Prin urmare, atat calitatile manifestate, cat si cele nemanifestate ale lumii deriva din cele trei gunas Trebuie inteles faptul ca timpul este tot atat de important ca parte constituenta a lumii ca si obiectele In mod obișnuit se considera ca lumea este doar o creație de obiecte materiale, mentale si spirituale, dar trebuie sa va reamintiți ca timpul este de asemenea un factor care este implicat in aceasta creație Sutra spune foarte clar ca dharmas-urile, care pot fi manifestate sau nemanifestate, nu sunt numai imaginație, ci ele au o existenta definita, deoarece ele sunt alcătuite din gunas Atunci când cele trei gunas sunt eliminate din individ sau din cosmos, apare posibilitatea Înțelegerii si stăpânirii timpului YS 4 14 V II?V ІІчкиііДфссЦ^Егігіс^Н II parinamaikatvadvastutattvam raducerea convergenta/ K/s n cauza parinama-ekatva(unitatii ori sincronizări inas) se pastreaza vastu- tattva(identitatea-cu-sine; esența; ceea ce este obiectul in sine); En raison Traducerea divergenta a fiecărui termen/ = R: transformare;scliimbare;mutatie; modificare; maturizare;consecinta;rezultat;termenul parinama se refera la lumea efemera sau tranzitorie, in continua transformare sau sclumbare(unde orice atașare de efemer conduce automat la suferința );imaginati-va zona de tranziție, situata la suprafața oceanului;doar suprafața, interfața sau zona de joncțiune e agitata de valuri; zona de competiție intre contrarii(dualitate interactiune contradictii); intrarea in manifestare;sclumbarea dintr-o categorie in alta; transformarea fundamentala a unui proces;saltul calitativ, modificarea unor caracteristici sau a nașteri = R: datorata unitatii ori sincronizarii;omogenitatii; E = R: transformărilor sincronice,omogene sau simultane ale gunas manifestate in fiecare din părțile componente ale obiectului;transformari liolograficeftimpul si gravitația afecteaza simultan in fiecare clipa toate părțile : R: obiect;ceea ce existe;lucrul real; R; MW465 3 (neutru) esența; pricipiul unui lucru;realitatea ultima;element subtil;calitate esențiala, entitate, principiu; tattvas sunt categorii, principii ori adevăruri esențiale ale unei doctrine; principiu; subject; calitate elementara; asa-itate;vedeti planșa cu cele 25 tattva din Samkhya in comentariul la YS 3 22; expresia ekatattva significa fixarea mintii pe unul dintre aceste subiecte fara nimic altceva (Ballesteros Arrănz, Ernesto "Yogasutras de Patanjali"); provine din: tad (1) ce care cine cui; 2) acesta, aceasta acesteia; acestuia; acela, acea; aceluia; acelora; 3) al lui;al lor, al sau; ale sale + tva (sufix care semnifica: “a avea calitatea a ceva;a proveni din ceva”); 1 32; tattvam (neutru, nominativ, singular) IV 14 = R: esența; unitatea; ceea ce este obiectul in sine;identitatea-cu-sine;principiul care face ca fiecare obiect sa ramana identic cu sine pe parcursul existentei sale; |Nota:|[ unitatea obiectului este pastrata in cursul translației temporale ori spatiale(gravitationale) din cauza ca aceste transformări sunt sincronice,omogene sau sirnultane-este enuntat principiul propulsiei holografice]; Comentarii/ [RO] Gunas-urile suferă procese de transformare, iar aceste transformări au particularitati si unicități Percepția mentala in viata de toate zilele se datoreaza unicității transformării gunas-urilor Cele trei gunas, care sunt o parte din prakriti, suferă transformări de la avyakta la vyakta, de la nemanifestat la manifestat Cele trei gunas nu numai creeaza si controlează materia, ci o si diferențiază Gunas-urile creeaza lumile organice, anorganice, fizice, mentale, psihice si astrale ale Universului Este foarte dificil de realizat un concept metafizic sau o cunoaștere a celor trei gunas Acesta este un proces atat de fin, incat in interiorul structurii lui sunt produse timpul si spațiul Bineînțeles, unicitatea transformării gunas-urilor este acceptata de Patanjali Datorita unicității transformării apar diferite combinații ale gunas-urilor, combinații care dau naștere diferitelor obiecte, grosiere sau subtile Exista o transformare absolut unica Realitatea obiectului este inerenta in cele trei gunas din cauza acestei unicități a transformării ГЧѵІЙ4Іхі'ЧІГ4ч4гі : ЧЧЧТ: vastu samye chittabhedattayorvibhaktah panthah u raducerea convergenta/ Rs E esi icct si cunoașterea sau reflectarea sa mentali ; J : R: distinctseparat : Rsdrum;cale; calea de manifestare;caile sau dramurile parcurse in mințile diferitilor observatori; |Nota:| diferiți observatori se afla in stări diferite de conștiința si au diferite mentalitati- programări conceptuale (identificari;credinte;teorii;modele ale realitatii;ponderea principala avand-o programul implicit vehiculat pnn vectorul de comunicare sociala- limbajul verbal)]; Commentary: [RO] Aceasta sutra explica teoria yogina a percepției Chiar daca obiectul este unic, percepția lui diferă in conformitate cu diferența lui chitta Același obiect este perceput diferit in momente de timp diferite din cauza diferenței stării mentale sau a instrumentului de cunoaștere Obiectul poate fi unic, dar el pare diferit datorita diferenței de nivel si de timp care corespunde facultatii care cunoaște Aceasta diferența a lui chitta este responsabila pentru diferența in cunoaștere riSJ-ri сИМЧІЧФ fa FTTcT Traducerea convergenta/ R: Exi :t nu este d (eka-chitta); altfel atunci cand ar mceta sa fie perceput de acea minte (apramana) - Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: nu; = Rs MW380 1 (conjuncție) 1) si;ori; de asemenea; pe langa; la fel; inclusiv; 2) realmente, desigur; fara indoiala clar; 3) nimic mai mult decat; 4) dar insa;;YS 1 29 -1 44 -1 45 - II 2 -11 15 -11 41 -11 53 - III 20 - III 23 - III 39 - III 40 - III 43- III 46 -III 49 - ПІ 50 - III 55 - IV 10 - IV 16 - IV 20 - IV 21; : R: unu;unic; ; : R: minte; ; : R: dependent;continuitate;succesiune;lucrare;teorie; : R: obiectlucru; : acela;acesta; : R: neperceputme recunoscut; : R: atunci; ;in acest caz; : R: ce?; : R: ar fi;s-ar intampla |Nota:| In Samkhya lumea e reala iar nu iluzorie ca in Vedanta;Termenul apramana(neperceput, necunoscut) indica absenta mintii care cunoaște prin pramana in care obiectul percepție continua sa existe pentru celelalte minți,care n-au ajuns mea la eliberare; pramana (mijloacele cunoașterii corecte mijlocite de cele trei categorii de mărturii: l senzoriale(perceptia); 2 mentale(logica; inferenta);3 autoritarilor (religioase ori laice);vedeți: YȘJȚ7]; Comentarii/ [RO] Percepția unui obiect se face prin intermediul indriyas-urilor (organele de simt), dar ea nu este dependenta de o minte sau de o forma de cunoaștere a lui chitta (minte) Daca ea ar fi dependenta, atunci cunoașterea n-ar continua in absenta mediului de cunoaștere Exista doua teorii despre acest subiect Teoria idealista neaga chiar existenta lumii Teoria realista susține ca lumea exista in forma sa obiectiva asa cum o vedem Vedanta este idealista, iar sistemul filosofic Charvaka este realist Se pare ca Yoga este o cale de mijloc Ea nu respinge fațetele superioare ale lumii simțurilor si percepției si, de asemenea, nu respinge partea obiectiva Yoga crede in existenta obiectelor la fel ca si in existenta fațetelor superioare ale existentei Prin urmare, chiar si atunci când chitta este retrasa, lumea va continua sa existe, deoarece lumea, ca tot, exista in materie, in minte, in indriyas-uri, in timp si spațiu Obiectul nu este dependent de o singura minte Acest lucru inseamna ca lumea fenomenala este subiectiva pentru fiecare minte, dar ea nu dispare atunci când o ființa atinge kaivalya (realizare de sine); ea continua pentru ceilalți oameni care n-au atins kaivalya Daca considerați ca obiectul percepției este dependent de o singura minte care a fost eliminata, atunci se poate pune Întrebarea: ce se intampla cu obiectul percepției atunci când nu este cunoscut de minte? Răspunsul este: obiectul continua sa existe pentru ceilalți oameni d44 <1 J| II HI ^ГсГТ^ГсРГ u raducerea convergenta/ R: Un obiect poate fi răspunde sau nu apeksha (motivațiilor,dorințelor) si vach(diversele voci,centre de interes) manifestate de minte(chittasya); Un objet est jnata (conuri, peren) ou ajiiata(mecounu) dans la Traducerea divergenta a fiecărui termen/ aceasta; R: culoare;colorarea mentala produsa de obiect; atractie;colorarea incepe cu alegerea obiectului care va intra in focarul atenției; - R: atractia;atasarea;raspuns reacție sau colorare (afectiva determinata de sursele de plăcere); dorința de a apuca(pastra;poseda de a ne insusi;a avea); inlocuirea lui "a fi" cu "a avea"; Revedeti filmul "Instinct" in care profesorul Ethan Powell (alias :Anthony Hopkins) un cunoscut expert in studierea comportamentului gorilelor foloseste termenul "takers" ("apucători" pt a numi oamenii condiționați, care au uitat rostul vieții)[vedeți si:YS 1 12];cautarea surselor de plăcere; dorința; pofte (carnale);desfrau; dorința puternica; pasiune; dependenta adictivitatea (droguri interne si externe:materiale energetice si informaționale); a râvni la; a dori fierbinte;a fi insetat; Ifis rtivatie,nevoi; privire,considerație, activitr atenției de către ego E R: diversele voci,centre(de interes) sau porti ale creației E R: a mintii;[J R: ol R: cunoscut;perceput; Э , R recunoscut; neperceput; E |Nota:|[orice cunoaștere este directionata,selectiva, fragmentara,incompleta atat timp cat este mediata de ego,de periferie; Comentarii/ [RO] Mintea are nevoie sa fie colorata sau atrasa de obiectul cunoașterii pentru a-1 reflecta, numai atunci cunoașterea acelui obiect are loc Atata timp cat obiectul nu este reflectat in chitta (minte), aceasta nu poate realiza cunoașterea lui Daca un obiect este plasat in fata chitta-ei, dar nu are loc nici o reflectare, atunci nu va exista nici o cunoaștere, chiar daca obiectul si chitta sunt fata in fata Mai mult, cunoașterea unui obiect nu are loc numai pentru ca obiectul este prezent Cunoașterea se naște numai atunci cand are loc o reflectare a obiectului in chitta (minte) Prin urmare, intelesul acestei sutra este ca un obiect este ori cunoscut, ori necunoscut, conform cu prezenta sau absenta reflectării acelui obiect in minte H^TșTId I 14 Г<41 ГЧг=І Id u raducerea convergenta/ Kts ih) c comanda mintii (tatprabhoh) adica lui Purusha (vazatorului;constiintei profunde) din cauza(tvat) invariantei sale (aparinama) ; Les modifications (ou l'agitatiou raducerea divergenta a fiecărui termeni R SÎntotdeauna; R: cunoscute; J R=minte: Rîfluctuatiilc schimbările activitatilc: R modificările mintii; R: al sau Rsstapan;conducator;cel aflat la comanda;senior,doinn; R:purusha;constiinta profunda; sine;cel ce vede; J R: neschimbate; lipsa transformarii;imobilitate(sistemul de referința absolut; centrul);invarianta;neafectarii; 13 = R: transformare;schimbare;mutatie; modificare; maturizare;consecinta;rezultat;tennenul parinama se refera la lumea efemera sau tranzitorie, in continua transformare sau schimbarefunde orice atașare de efemer conduce automat la suferința );imaginati-va zona de tranziție, situata la suprafața oceanuhmdoar suprafața, interfața sau zona de joncțiune e agitata de valuri; zona de competiție intre contrarii(dualitate interactiune contradictii); intrarea in manifestare;schimbarea dintr-o categorie in alta; transformarea fundamentala a unui proces;saltul calitativ, modificarea unor caracteristici sau a nașteri Rs datorita; |Nota:|Daca dorim autocunoasterea trebuie sa ne mutam centrul de observație intr-un sistem de referința in repaus absolut fiindcă numai de acolo putem cunoaște toate mișcările din univers si din minte; Comentarii/ [RO] Purusha nu se schimba niciodată; el este constant, cu toate ca orice altceva se schimba Lumea spațiului, timpului, a calităților si a cunoștințelor, etc , suferă schimbări continue, dar aceste schimbări au un fundament care este permanent si nu se schimba niciodată, o baza permanenta, care este sufletul Prin urmare, tot ceea ce se petrece in chitta (minte) este in mod automat cunoscut de suflet, deoarece el este stapanul chitta-ei YS 4 19T гігі^ІІЧЖ’ 's c ’s Traducerea convergenta/ R: [Mintea(ch drishya (perceptibila;este obiect al percepției,cunoașterii); [ Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: nu; : R: aceasta; auto;proprie; : Rs auto-iluminata; R: din cauza perceptibilitatii; R: luminozitate; R:din cauza perceptibilitatii; Comentarii/ [DM] Mintea instrument st un obiect al cunoașterii iar nu subiectul care vede ori care actioneaza;cunoasterea la care are acces mintea e limitata si mijlocita de modele(paradigme), ceea ce o face sa nu realizeze contactul cu realitatea ! iferenta dintre văzător si văzut,dintre activ-pasiv,emitator si receptor,dintre soare si o planeta sau dintre subiect si obiect consta in faptul ca primul are propria sa lumina, in timp ce al doilea element al cuplului nu e decât un reflector,un utilizator al acestei lumini- adica lucrează cu lumina împrumutata de la surse ; [RO] Soarele strălucește de la el putere, dar luna n-are lumina proprie Analog, sufletul este auto-iluminat, dar chitta (minte) nu Atunci când yoginii percep diferite sfere ale lui chitta in variatele stări de samadhi, atunci aceasta devine subiectul percepției si cunoașterii, dar purusha este neschimbat In momentul in care mintea este introvertita si transcende limitările simțurilor, yoginul poate deveni conștient de purusha, care este diferit de chitta Purusha iluminează chitta, cu alte cuvinte el este acela care o insufleteste Purusha nu este realizat prin intermediul mintii Pentru a-1 realiza, mintea este in totalitate separata si scoasa in afara domeniului experienței In timp ce omul obișnuit depinde de simțuri pentru cunoaștere, sau omul de stiinta de instrumentele sale, yoginul depinde de cea mai inalta facultate de auto-cunoastere Numai după ce instrumentul schimbător al cunoașterii este schimbat (chitta) se poate realiza purusha Prin urmare, ființa suprema sau purusha nu este subiectul cunoașterii prin intermediul mintii, ci este subiectul cunoașterii prin el insusi Sadhana (practica spirituala) nu se ocupa atat de conștiința lui purusha cat de eliminarea formelor inferioare, vehiculele inferioare ale conștiinței Cu toate ca purusha se auto-ilumineaza, el nu este perceptibil prin chitta YS 4 20 Ц4ЖЧЧ ekasamaye chobhayanavadharanam u raducerea convergenta/ K S De altfel ni in in același timp (e ambele direcții opuse (ubhaya) [cunoașterea a obiectelor senzoriale si cunoașterea de sine] J Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : Rs unu; :intalnirc frecventare: - Rs simultan;in același timp; in același moment; = R: MW380 1 (conjuncție) 1) si;ori; de asemenea; pe langa; la fel; inclusiv; 2) realmente, desigur; fara indoiala clar; 3) nimic mai mult decât; 4) dar, insa;;YS 1 29 -1 44 -1 45 - II 2 -11 15 -11 41 -11 53 - ІП 20 - III 23 - III 39 - III 40 - III 43- III 46 - III 49 - III 50 - III 55 - IV 10 - IV 16 - IV 20 - IV 21; : Rs doua deodata( );ambele[directii opuse- msha)]; R: non-intelegere;non-cunoastere;non-constienta; В Comentarii/ [DM|Si cunoașterii ]sa realizeze cunoașterea simultana a celor douafa obiectului(cunoasterea obiectelor senzoriale;cunoașterea prakriti) si a subiectului(cunoastere de sine;cunoasterea purusha)];dar exista posibilitatea cunoașterii de sine daca mintea reflecta doar pe Purusha(vedeti :YS 4 21-23] YS 4 21 МхіІ-ті<4^ < ГгІЯR :ЪЧ ГгІ <4/^ u raducerea convergenta/ R: Daca [ar putea fi drishya) aceasta ar conduce la o reverberație infinita extinsa la absurd (ati -prasanga) a cunoașterii cunoașterilor (buddhi-buddher) si la confuzia amintirilor (smriti-samkara); u raducerea dliveirgient-a a fiecărui termen/ Rs minte; R: interior;subtil;diferit de; В Rs care poate fi vazutperceputcunoscut; 13 : R: cunoașterea unei minți de către alta interioara; 13 Runtclcct inteligenta spirit discernământ maliat camera mare a constiintei;mahat(cel mare);discemamant;impresie gusta;buddlii este inca o parte subtila a manifestarii;doar Purusha,constiinta profunda este subiect cunoasterii,singurul martor tăcut al realitatii; Rs intelect,inteligenta,spirit,discemamant, maliat camera mare a constiintei;mahat(cel mare);discemamant;impresie gusta;buddlii este inca o parte subtila a manifestării ): R: cunoașterea cunoașterilor, conștiința constiintelormn exces de conștiințe mentale; :R: vorbire excesiva;prolixitate;reverberatie infinita extinsa la absurd ): Iris memorie; : Rls confuzie; amestecarea 13 = Rs MW380 f (conjuncție) 1) si;ori; de asemenea; pe langa; la fel; inclusiv; 2) realmente, desigur; fara indoiala clar; 3) nimic mai mult decat; 4) dar, insa;;YS 1 29 -1 44 -1 45 - II 2 -11 15 -11 41 -11 53 - III 20 - III 23 - III 39 - III 40 - III 43- III 46 -III 49 - ПІ 50 - III 55 - IV 10 - IV 16 - IV 20 - IV 21; Comentarii/ [DM] reverberație infinita sau o reflecție infinita dintre doua oglinzi paralele nu este insa absurda daca ne gandim la amplificarea cuantica a luminii prin emisia stimulata a radiatiei(LASEF ,);daca se folosește o cavitate rezonanta formata din doua oglinzi paralele intre care se introduce un mediu activ, in care se pompează energie( de la o sursa) apare miracolul ;acest principiu de amplificare are aplicați: mult mai extinse decat am putea crede (amplificare sonora in cursul microfoniei;amplificatoare morfogenetice si scalare); [RO] Buddhismul nu-1 recunoaște pe purusha El spune ca mintea poate percepe alta minte, dar in cazul acesta ar trebui sa existe un lanț neintrerupt de minți care sa se vada una pe alta Deci doctrina buddhista este foarte greșita Chitta nu poate fi cunoscătorul; adevăratul cunoscător este purusha Purusha nu poate fi cunoscut prin intermediul mintii, nici prin intermediul altui instrument Yoga este de părere ca in loc sa acceptam ca chitta insasi sa fie cunoscătorul altei chitta, trebuie sa acceptam purusha ca baza de cunoaștere, deoarece el ramane neschimbat, in timp ce orice altceva suferă o schimbare constanta YS 4 22 V IIRR ІіГМсІ<У 'ИНГ^’^-ІЧII chiter apratisamkramayas tad-akarapattau sva-buddhi-samvedanam Traducerea convergenta/ nte (svabuddhi) e realizat starea in care constiinta(mintea) nu mai este întoarsa in afara si nu mai trece de la o stare la alta (apratisankramayah) pt ca se se aseaza in acea forma (tadakara) care oglindește (apattau) pe Acela(I urusha); intellieence, parsciu'il reioint la brme de la conscience protonde (Purusha); raducerea divergenta a fiecărui termen/ R: a mentalului;a conștiinței; Rs revenittintrerupt in cursul sau; R: starea in care nu trece de la un obiect la altul; alta ma; eveniment;intamplare;incident; propriei forme; acela; R: forma;figura;aspect; R: s R: a asuma imprn Îndeplinind; circumstanța, imprejurare; Rs acela Purusha); indeplinirea sau asumarea R:intelect inteligenta spirit discemamant camera mare a constiintei;maliat(cel mare); discernământ; impresie gustatinteligenta; funcția de percepție; buddlii este inca o parte subtila a manifestarii;doar Puruslia constiinta profunda este subiect cunoasterii,singurul martor tăcut al realitatii; R: propria inteligenta;propria constiinta;buddhi asa emu este ckfunctia de percepție exercitata asupra sa;auto-cunoastere; Rs cunoașterea sau refectarea perfecta; |Nota:| Atunci când dispare exteriorizarea si instabilitatea(provocata de identificarea cu vrittis) apare reflecția Sinelui(Purusha), conștientizarea naturii esențiale a Sinelui, si acesta devine conștient de sine insusi;dispare identificarea cu periferia;referire la YS 1 2-3; Comentarii/ [RO] Cunoașterea prin chitta depinde de diferitele nivele de conștiința, deoarece conștiința ia acele forme de buddhi prin care trece mintea Atunci când conștiința capata forma acelei pratyaya (conținut al mintii) in care experiența nu trece de la un nivel la altul din cauza absentei vehiculului mental, se naște autocunoasterea, dobandindu-se astfel cunoașterea naturii veritabile a sinelui Acest lucru are o legătură cu acea stare a lui purusha numita svarupa avasthanam Aceasta stare apare atunci când chitta ia forma acelei pratyaya care se naște din ritambhara, in care experiența nu se schimba Atata vreme cat meditația continua in taramul mintii, experiențele continua sa se schimbe Este pratisankram Aceste experiențe continua sa se schimbe Atunci când conștiința mentala evoluează sau devine din ce in ce mai subtila, experiențele de asemeni se schimba Mintea nu e stabila, ea se dezvolta continuu Structura psihologica si fiziologica a mintii se schimba intruna Schimbările sunt mai pronunțate in meditație Structura interna a mintii suferă transformări colosale in timpul meditației Experiențele din meditație nu sunt ultime, deoarece exista schimbare constanta In stadiul final, chitta are o pratyaya constanta neschimbătoare; nu mai exista schimbare Exista un stadiu al lui samadhi in care procesele experienței se opresc si nu mai exista posibilitatea transcenderii limitărilor lui chitta Atunci văzătorul isi realizează forma lui proprie La inceput, aceasta poate avea mai multe forme, cum ar fi shivalinga sau AUM, dar in stadiul final exista o singura forma care nu se schimba Aceasta este numita tadakarapatti, si aparține ultimei categorii de samadhi Acest stadiu final este descris in Upanishade si in Bhagavad-Gita Este starea de pura conștiința care are atributele lui sat, chit, ananda Ea oferă o experiența omogena, care nu este limitata de minte Ea este diferita de orice concept intelectual; este pura existenta Ea survine atunci cand ființa transcende limitele lui chitta si se stabilește in pura conștiința neschimbătoare, care este absolut omogena si statica In acea stare apare swabuddhi samvedanam, adica cunoașterea completa a propriei minți Cunoașterea corpului, a simțurilor si a mintii se oprește complet, nemaiexistand decat cunoașterea neschimbătoare a lui swarupa, adica a formei proprii Cunoașterea lui buddhi este cunoașterea naturii voastre intime, buddhi neavand aici sensul de intelect sau minte El inseamna conștiința In yoga, buddhi inseamna atat intelect, cat si conștiința suprema In Bhagavad Gita [BG] se spune ca realitatea suprema este dincolo de buddhi sau conștiința de sine Cuvantul buddhi desemnează in aceasta sutra acea stare de conștiința suprema Ea apare atunci cand mintea nu lucrează, ci aceea care lucrează este conștiința suprema Numai atunci cand nivelul conștiinței inceteaza sa se mai schimbe, apare o unica si neschimbătoare conștiința a naturii interne Atunci s-a realizat cunoașterea de sine YS 4 23 V IIЧЧ ІІ^а^^Ч ГМхІ II Traducerea convergenta/ [DM] R: Mintea(chittam) colorata (uparakta) de văzător (drashtar;Sine;Purusha) si de văzut (drishya;cunoscut;obiect;spectacol ;Prakriti) devine atotcuprizatoare (sarva-artha); raducerea divergenta a fiecărui termen/ R: vazator;cunoscator);martorul;Sinele;Purusha R: ceea ce poate fi vazutperceputvazutul ;cunoscutul; universul obiectiv; (Prakriti); R: colorat; colorata simultaminfluentata; umpluta deodata; R: mintea; R: fiecare; orice (obiect); totul omnicunoastere; cosmica;totala;atotcuprizatoare;poate cunoaște esența oricărui obiect 13 R:; = R: MW90 2 (masculin sau neutru) scop menire;tel, intenție; rațiune de a exista; cauza; tinta motiv; semnificatie obiect; realitatea;obiectul sau procesul desemnat ori etichetat; noțiune; intenție, fapt simtire;instinct; rațiune a existentei; obiect propriu-zis; lucrul(forma) in sine;semnificatia unui cuvanfobiectul desemnat de cuvinte; caz;abordare (a unui subiect);intentie;obiectul meditației (dhyana); termenul artha se poate referi la prosperitate materiala si desemnează in hinduism unul din cele patru teluri ale vietii cunoscute sub numele de purusharthas (vedeți: YS4 34);cautarea prosperității materiale (artha) se considera a fi un obiectiv nobil doar daca urmeaza regulile de moralitate vedica;conceptul artha include obținerea faimei, acumularea de bogății si atingerea unui inalt statut social; din cele patru teluri ale vieții artha este al doilea pe scara Purusharthas mai presus de Kama (cautarea plăcerii fizice), dar mai prejos de Dharma (cautarea acțiunii corecte in conformitate cu legile si datoriile) si de Moksha (cautarea eliberării); deriva de la: /arth (a emitem gândi ori a intenționa sa faci ceva); 1) semnificație, simțire; "prezenta" mentala a acelui lucru la care se refera cuvintele, sau a obiectului dorit in plan afectiv (sentimental) mental(gand reprezentare sau conceptualizare) de către subiect; 2) ca sa; pt ca;pe motiv ca;scopul sau intenția unui obiecfratiunea de a fi; obiectiv; finalitate;destinatie; prefix :meta (din 1b Greaca: peru = "dupa" "dincolo de " "cu") 1 28 -1 42 -1 43 -11 21 -1II 3 -111 17 - III 36 - IV 34; artham (masculin, acuzativ, singular) 1 32 -11 18 -11 22 - IV 23; arthatvat (masculin, ablativ, singular) 1 49; arthah (masculin, nominativ, singular) II 2; arthată (femenin) III 11; arthanam (neutru, nominativ, singular) IV 32; Rs ct; omnicunoastere; c< esența oricărui obiect 13 |Nota:|Mintea(chittam) servește unui dublu scop Servește pe Văzător ,prezentandu-i ceea ce se afla in afara sa E e asemena il reflecta ori il prezintă pe Văzător lui insusi pt propria sa iluminare;ne reîntâlnim cu imaginea diamantului expusa in primul capitol YS 1 4 Comentarii/ [ [RO] Aici cuvantul chitta nu desemnează funcțiile obișnuite ale mintii, ci el se refera la expresia superioara a conștiinței prin care sferele superioare ale lui atman pot fi percepute In aceasta sutra cuvantul chitta este folosit in legătură cu transcendentalul purusha Trebuie sa intelegem ca orizontul lui chitta este vast, el incluzând nu numai prakriti, ci si purusha Reamintiti-va faptul ca mintea unui sadhaka (practicant spiritual) continua sa fie aceeași, chiar si după ce el a făcut progrese considerabile in plan spiritual Singura diferența este ca in timp ce la inceput mintea era colorata de prakriti, de conștiința obiectiva si de cele trei gunas, acum ea a indepartat limitările si a devenit pura, astfel incat ea poate acum sa-l reflecte pe purusha Astfel, ea devine capabila sa inteleaga totul Cuvantul sarvartham, capabil de a intelege totul, trebuie bine inteles Chiar si in stadiile preliminare ale practicilor spirituale, chitta e capabila de a intelege totul, dar ea nu funcționează in consecința Ea poate percepe numai ceea ce este cognoscibil, dar atunci cand devine pura ea dobândește o conștiința superioara, putandu-1 vedea si pe drashta (văzător) Astfel ea devine cu adevarat sarvartham Acesta este un stadiu foarte elevat al vieții spirituale Chitta devine capabila sa reflecte in același timp si subiectul si obiectul Cand aceasta stare se permanentizează, aspirantul trebuie sa știe ca starea de kaivalya (realizarea de sine) este foarte aproape, dar daca aceasta stare de conștiința atotcuprinzătoare nu este menținută in mod constant si daca exista inca oscilații ale conștiinței, atunci inseamna ca kaivalya e foarte departe YS 4 24 У IIЧ <І’Ф^<гЧ4»іГ<сгіІгі II raducerea convergenta/ R: Deși (ap (parartham) si in asociere (samhatya) cu altul (văzătorul; Sinele;Purusha); Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: acela; : R: nenumărat; R: impregnari(ale unui parfum);latente mentale;;impresii;amintiri conștiente; trasatura;pete;urme; : R: de;de catre(vasana: impregnări, latente impresii); R: multicolor;impestritat; : R: deși cu toate ca; Rs dtul; : Rs scop menire;tel, rațiune de a exista; : R: sub comanda altuia;actioneaza in slujba (văzătorului); de dragul (Sinelui;Pi : R: datorita ; Rs ficat ; Rs iatorit activitatii; : As mite;operarii unificate datorita acțiunii asociate; Comentarii/ [DM] E esi( tregnari;latente;in ineaza i a (vazat dragul (Sinelui;! irusha)] datonta(tvat) samhatyakari [actiunii(kari) asociate(samhatya);fimctionarii reunite;operării inificate]; [RO] Mintea este făcută din nenumărate vasanas (dorințe, inclinatii, impresii ascunse), fiind colorata in mod diferit de acestea, dar acest lucru nu este pentru ea insasi; ea lucrează tot timpul pentru purusha Ea este desemnata in totalitate pentru scopul lui purusha La fel cum un muncitor nu lucrează pentru fabrica sau pentru ceilalți muncitori, ci pentru familia lui, in mod analog chitta, cu toate ca este colorata de nenumărate impresii si dorințe, ea este făcută de fapt pentru purusha Nenumăratele vasanas nu formează scopul mintii Este la fel cum mancam multe lucruri, din care numai o parte este reținuta de organism, restul fiind eliminat; in acest caz noi nu mancam de dragul acestor multor lucruri Analog, chitta nu este făcută pentru vasanas, ci pentru purusha Cu toate ca purusha este stapanul sau scopul obiectiv al mintii, mintea are atat de multe vasanas pentru ca ea trebuie sa producă diferite distracții pentru purusha Vasana este originalul, primitivul vehicul inconștient al dorinței Ea nu este o dorința ascunsa; ea este fara inceput Este stimulentul principal pentru toata creația planului inferior Vasanas-urile nu actioneaza pe planurile superioare ale conștiinței supreme Trebuie inteles deci ca mintea noastra, care se leaga totdeauna de obiectele lumii inferioare, este plina de tot felul de atasamente, suferințe, dorințe, s a m d Scopul mintii este purusha si nimic altceva, deci aspiranții care sunt torturări de atasamente si de diferite vasanas nu trebuie sa fie pesimiști Ei nu trebuie sa fie deprimați atunci când vasanas-urile lucrează in minte Ei trebuie sa inteleaga ca telul ultim al calatorului este purusha, si ca vasanas-urile servesc in cele din urma unui scop esențial al lui purusha Viata după viata, naștere după naștere, mintea continua sa migreze de la o sfera de conștiința la alta, de la un plan de evoluție la următorul, pana ce in cele din urma vine un moment in care ea devine capabila sa reflecte atat văzătorul cat si văzutul, cunoscătorul si cunoscutul, in același timp Atunci vasanas-urile dispar, deoarece ele au servit scopului lor de a crea bhoga pentru purusha YS 4 25 4 IIR4 ||Г=І^Ч<Г^гі 31 ІгЧЧ Iriri Iriri IГгігі ГѵІ: II vishesadarshinah atmabhavabhavanavinivrittih Traducerea convergenta/ [DM] R: F entru cel care a văzut distincția (dintre Purusha-spectator si I rakriti-spectacol) inceteaza complet (vinivrittih) [dorința] de a ramane prizonier al reflecției conștiinței Sinelui (atma-bhava^; F Traducerea divergenta a fiecărui termen/ Ifis diferența; d< ; : R: cel ce vede observa intelege; ; Rs sine;esenta; R: sentiment;senzatie;extax;bhava samadhi:starea de extaz la care se ajunge prin devoțiune sau iubire fata de Dumnezeu;viata;devenire;bhava-chakra:roata vietii(reprezentarea ciclului renasterilor-samsara);in hinduism bhava desemnează cele cinci atitudini ale unui practicant al Bhakti-Yoga(Calea iubirii sau devoțiunii) fata de divinitate:l shanta(stare de pace senina si de impacare fara o atitudine formala fata de Divinitate); 2 dasya(atitudinea unui copil fata de părinții sai sau a unui sevitor devotat stăpânului sau);3 sakhya(atitudinea unui prieten fata de alt prieten); 4 vatsalya (atitudinea unui părinte fata de copilul sau;de ex : atitudinea Măriei si a lui losiv fata de lisus); 5 madhura(atitudinea unei femei fata de soțul sau iubitul sau);inyoga bhava este un termen telmic folosit pt a desemna funcționarea conștiinței in planurile spirituale unde se manifesta o percepție sintetica atotcuprinzatoare lipsita de caracteristica analitica particulara- corespunzătoare obiectelor din planurile grosiere; : R: falsul ego; conștiința de sinelui individual; reflecția Sinelui in oglinda mentala conduce la falsul ego;reflectia Sinelui nu e insasi Sinelematura lui Atman proiectata pe ecranul mental; ;constiinta din planul Atmic e diferita de cea afisata mental; conștiința existentei eului; : Rs existenta; simtamant; : Rs incetare completa; |Nota:| Pentru cel care a văzut deosebirea(dintre Purusha-spectator si Prakriti-spectacol) inceteaza identificarea (mintii cu vrittis) si senzația existentei individuale ca ego [inceteaza identificarea mintii cu simțurile,corpul si falsul ego,dar si cu procesarea periferica a informațiilor (progresiva,diacronica;oscilanta) asupra naturii si existentei Sinelui(atman) care generează atma-bhava(reflectia sinelui;falsul ego; conștiința existentei eului individual; reflecția Sinelui nu e insasi Șinele); Comentarii/ Exista doua interpretări ale acestei sutra foarte confuza [T] Atunci apare in el hotararea (sankalpa) de a se retrage de la conștiința sinelui Acest lucru se intampla atunci cand el devine constient de prakriti si de purusha, de diferența dintre ele, si vrea sa treaca dincolo chiar si aceasta conștiința Prima interpretare pare a fi cea mai corecta Știm ca in cea mai inalta stare de samadhi conștiința nu se schimba; ea devine imuabila In aceasta stare diferența dintre văzător si văzut este cunoscuta perfect Mai mult, vasanas-urile, care constituie structura generala a mintii si a conștiinței mentale, nu sunt scopuri, ci numai mijloace Prin urmare, scopul ultim al mintii este de a se deplasa dincolo de ea insasi: Atmabhava este cel mai fin punct unde mintea, ca entitate, se autodizolva La acest stadiu vine experiența lui kaivalya (realizarea de sine) Dupa ce yoginul a acoperit intreg domeniul procesului de manifestare care incepe cu prakriti si se termina cu purusha el isi poate da seama de distincția dintre cele doua realitati-purusha si prakriti Conform cu cea de-a doua interpretare, atunci cand yoginul dobândește cea mai inalta stare a conștiinței sinelui, el poate face distincție intre prakriti si purusha, distincție prin care el devine capabil sa vada ca purusha este diferit de prakriti In acest punct conștiința sinelui este depășită Realizarea nirbija-samadhi(transei fara samanta YS 4 26 V IIR«4 Ila^T II 's Tada hi vivekanimnam kaivalyapragbharam chittam Traducerea convergenta/ R: Atunci(cand e inteleasa distincția),in ntea(chittam) se orientează către discrii nimnam) si este atrasa (pragbharam) către kaivalya(starea de eliberare)[in care se obține detașarea si eliberarea de toate legaturile ce tin mintea prizoniera,"căzută" in lumea fenomenala]; Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: atunci: ; R: in realitate; discriminare;discernamant; R: profund jos inclinat; : R: inclinat spre discriininare(viveka); R eliberare izolare; separ legaturile; R:inainte; R: greutate; R: este atrasa, a cadea;atras in fata; : R: inclinat spre kaivalya; : mintea; Comentarii/ Commentary: [RO] Cand yoginul realizează ca insasi ritambhara (conștiința cosmica) si atma bhava, conștiința celui mai inalt punct al sinelui, sunt de asemenea inadecvate pentru realizarea absolutului, si cand s-a hotarat sa Îndepărteze chiar si cele mai elevate caracteristici ale factorilor mentali, atunci apare in el un sentiment special, inconștient, de renunțare la beatitudinea si cunoașterea care se nasc din cel mai inalt plan atmic Atunci cand el realizează starea perfecta de samadhi, uita de tot ceea ce il privește si de tot ce-i in jurul sau, dar in același timp el este capabil sa vizualizeze intregul domeniu al conștiinței, pe care l-a depășit In acel moment, intreaga mișcare, de la cel mai inalt punct spiritual la cel mai jos, este văzută de el; el isi amintește toate experiențele spirituale pe care le-a avut inca de la inceputul vieții sale spirituale Atunci el devine capabil sa creeze un sentiment de distincție intre experiențele de diferite dimensiuni Atunci el realizează ca toate acestea, inclusiv meditația si extazul sunt relative, si nu absolute Se spune ca beatitudinea si jnana născută din conștiința suprema este neschimbata si permanenta, dar in timpul perioadei de sadhana (practica spirituala), de-a lungul multor nașteri, calitatea experienței se schimba Nici chiar calitatea transei si a conștiinței sinelui si cunoașterea suprema nu sunt absolute Ca urmare, aspirantul simte ca toate aceste experiențe trebuie depășite, pentru ca ele sunt inadecvate Este o experiența deosebita sa stai liniștit si sa privești retrospectiv propria ta viata Atunci cand mintea este introvertita, se poate vedea intreaga serie de experiențe, cu continuitatea lor Experiențele pot fi simtite Totuși, daca comparați ultima experiența cu prima, puteti vedea totdeauna diferența Atunci vedeți factorii care se dezvolta Astfel, puteti transcende intreaga cale a sferei mentale Atunci realizați ca toate aceste experiențe au fost in planul lui prakriti Acesta este punctul lui purusha Pana ce nu este atins, toate experiențele sunt in domeniul lui prakriti, chiar si cele mai fine Acesta este planul conștiinței mentale, senzoriale El include conștiința supramentala precum si viziunile, curentii subtili, vibrațiile telepatice, clarviziunea, clarauzul etc Totul formează un proces continuu, care incepe de la planul grosier si se continua pana la planurile mai profunde Aici, mintea este inclinata spre viveka (discriminare) prin analiza discriminatorie, si vede intregul trecut in mod panoramic Conștiința are tendința sa graviteze spre kaivalya Acest lucru este descris prin minunatul cuvant kaivalyapragbharama Din fizica știm ca orice lucru gravitează spre centrul Pământului, avand ceea ce noi numim greutate In mod analog, in stadiul final al sadhana-ei, mintea este atrasa spre centrul de gravitație, adica kaivalya Astfel, atunci cand toti agenții conștiinței sunt indepartati, purusha se umple de conștiința absoluta, fiind atras spre starea de kaivalya YS 4 27 V IIR's lldR-Ч^Ч M c-Ч'И II Г»! II u raducerea convergenta/ [DM] R: In cursul discontinuităților sau ale fisurilor (chidra) din aceasta(viveka khyati-constiinta discriminativa) mintea se poate umple cu alte conținuturi mentale(pratyaya) interioare din cauza existentei samskaras (impresiilor latente;intiparirilor mentale); u raducerea divergenta a fiecărui termen/ Rs aceasta/Viveka Khyati-constiinta discriminativa); : R: fisuri;intervale;sparturi; intreruperi de momențzone vulnerabile; : R: in acesteiafintreruperile de moment ale discriminarii;viveka khyati); (practica este) intermitenta; : R: conținuturi mentale interioare;caracterizeaza funcționarea conștiinței prin mijlocirea chitta;credinte idei ganduri;opinii; ; R: interior;alte; : R: impresii latente; impulsuri kannice;impresii trecutefadormite aflate in stare de latenta) tintipariri mentale; Comentarii/ [RO] După ce yoginul realizează starea de vivekakhyati (de indepartare a ignorantei), apar momente cand el nu poate menține conștiința discriminativa(viveka) din cauza ca relaxarea efortului e urmata de o pratyaya Chiar si atunci cand mintea este plina de vairagya (detașare spirituala), părăsind sfera lui prakriti si fiind atrasa către kaivalya, exista stadii intermediare in care ea este intoarsa inapoi, acolo unde a intrat in sfera lui nirbija samadhi Acest lucru se datoreste urmelor de ignoranta (avidyaklesha), care nu sunt altceva decat urme ale vechilor samskaras-uri (tendințe mentale) care pătrund prin starea de viveka Aici pratyaya semnifica ultima urma care a ramas după arderea karmei si a samskaras-urilor, dar aceasta stare nu este constanta Ea intervine numai printre fluxurile de viveka Atunci cand un yogin este stabilit in cea mai inalta forma de meditație, aceasta meditație este Întrerupta numai puțin si temporar, pana ce el atinge punctul final, dar intervalul de intrerupere nu-1 aduce intr-o stare inferioara Este la fel cum in timpul nopții ne trezim uneori pentru cateva clipe, si apoi adormim la loc Analog este si cu mintea care se simte atrasa spre kaivalya, atunci cand urmele intiparirilor pătrund prin viveka, dar viveka continua apoi Acest fapt nu trebuie inteles greșit Unii cred ca arunci cand un yogin atinge stadiul final el nu mai este capabil sa privească inapoi datorita fuziunii complete, dar in realitate nu este asa Atata timp cat semințele sunt prezente, ele dau naștere la vyuthana (ivirea) din starea de viveka, dar acest lucru nu da naștere la tulburare, deoarece semințele sunt aproape arse YS 4 28 V IIR<î ll<HÎ|4l' II u raducerea convergenta/ [DM] Kts a [pratyaya ( latente), chidra (fisuri;discontinuitati)] se face in același mod ca si kleshas(cauzele suferințelor) despre care s-a spus (ukta) Traducerea divergenta a fiecărui termen/ R: ruina;distrugere; indepartare; Rs a acestorafactivarea samskara(impresii latente);pratyaya (conținuturile mentale);chidra(fisuri; discontinuități)]; R cauzele suferintelonsursele de griji; R: in același mod ca in cazul kleshas(cauzele suferintelonsursele de griji); : R: ceea ce s-a spus;explicat;descris; YS III 22;YS IV 28; |Nota:| vedeți:YS 2 10,11 si 26:"mijlocul de inlaturare este practicarea conștiinței discriminative (vivekakhyati),adica a "vegherii" la care se referea si Iisus]; Comentarii/ [RO] Procesul de renaștere al conștiinței anterioare trebuie oprit complet Acest lucru se face prin indepartarea pratyayas-urilor (conținuturile mintii) care se nasc datorita urmelor de personalitate, cum ar fi kleshas-urile (tensiuni fundamentale ale mintii) Kleshas-urile sunt indepartate prin Înțelegerea naturii lor si a relației lor cu karma Pratyayas-urile din samadhi sunt datorate de asemenea karma-ei trecute si intiparirilor ei Aceste intipariri isi au rădăcinile in kleshas, iar kleshas-urile isi au rădăcinile in avidya (ignoranta) In acest fel se face regresia pratyayas-urilor pana la rădăcină lor Atunci cand avidya (ignoranta) este indepartata, kleshas-urile dispar, puterea de discriminare evoluează, dar datorita intiparirilor trecute apar de asemenea pratyayas conștiente La fel cum kleshas-urile sunt indepartate prin meditație (dhyana) si prin starea de vivekakhyati, la fel pratyayas-urile din timpul stării de vivekakhyati (procesul de indepartare a ignorantei) pot fi eliminate prin marirea fermității si stabilitatii stării de vivekakhyati ys 4 29и ПЧЧііу^Чч Aswi*4)<shi *н4чт Гч А Чінчтіѵ: II prasankhyaneapyakusidasya sarvatha vivekakhyaterdharmameghah samadhi Traducerea convergenta/ R: Enstaza suprema numita dharma megha samadhi(transa care duce dincolo de norul dharmei) este accesibila pt akusidasya(cel detașat de efecte;dezinteresat; nondirectiv;fara expectatii;vairagya) chiar si fata de pra-samkhya (cea mai inalta meditatie;cea mai inalta Iluminare) daca practica in mod constant si fara Întreruperi viveka-khyati (cunoașterea sau conștiința discriminativa); cea mai inalta meditație; Rs chiar; R: interesat; : R: dezinteresat;cel detașat de efecte;nc igya;a aceluia care nu mai are interes; R: sub toate aspectele;in toate felurile; R: vedere;cunoastere nemijlocita; R: conștiința discriminativa;discernamant; R: prin cunoașterea sau conștiința discriminativa;discernamant R: lit : "a purta a tine a susține" desemnează in hinduism unul dintre cele patru teluri ale vieții, cunoscute in hinduism sub numele de purusharthas si de varga sunt:kama(placerea fizica ori emotionala;satisfactia:bhoga;fericirea) artha (prosperitatea materiala;bogatia;faima;statut social), dharma (datoria;conduita dreapta;dreptatea;legea;traditia;vedeti YS 4 34) si moksha (salvarea;eliberarea) [vedeți si: YS 2 13]; artha e considerat a fi un scop nobil atat timp cat respecta regulile yama si niyama din "Codului Vedic de conduita" (vedeți in comentariul la: YS2 31) Conceptul artha include obținerea faimei (unei largi recunoasteri),acumularea bogățiilor sau a unei averi, si deținerea unei inalt statut social Se afla in poziția a doua pe scara purusharthas(telurilor vieții) deasupra kama( căutării plăcerii fizice ori emoționale) dar mai jos decât dharma (dreptatea;legea;traditia) si moksha (salvarea;eliberarea); [vedeți imaginea gunas si celor patru teluri ale vieții (purusharthas)];vietii(purusha artha;varga;see YS 4 34); indatoririle conduita corecta conduct;‘righteousness’"adevarata natura"pe care omul nu o poate realiza decât in limitele situației sale kannice;dharma(in 1b chineza:"fa" e un concept central in buddhism cu semnificații diverse: 1 legea cosmica("marea ordine") la care tot universul se supune;2 calea aratata de Buddha care a devenit conștienta de aceasta lege;3 ansamblul de reguli etice si de norme de comportamente manifestările realitatii(lucruri, fenomene factori existențiali; reflexul fenomenelor in minte:ganduri,continuturi psihice idei); ari;functii;legi intrinsece dintre parametrii de stare a unui fenomen; legi universale; schimbării in fonna;himea manifestării gunas si a combinațiilor acestora (dharmas);himea dharma e ca un nor care ecraneaza realitatea; : R: norul; ceata ;ploaia;norul sau ceata prin care conștiința trece in starea critica de Asamprajata samadhi; R: norul dharmei (legii virtutii virtuoasei armonii sau adevărului); ploaia dharma-ei; ploaia purei claritati; ; R: vedeți: samadhi in Dicționar Sanskrit-Roman-Englez/Sanskrit- Romanian-English Glossary; R: transa care duce dincolo de norul dharmei la Realitate si Kaivalya(eliberare); transa care ne face invulnerabili la recădere; Comentarii/ [RO] Cand starea de vivekakhyati este in totalitate realizata, si intiparirile care provoacă intrerupere sunt de asemenea stăpânite, meditația culminează cu cea mai fina stare de samadhi, numita dharmamegha samadhi Este interesant de remarcat ca la acest nivel yoginul este detașat chiar si fata de iluminare Exista o vairagya (detașare spirituala) totala, chiar si in ceea ce privește vivekakhyati si yoginul devine liber de dorința de a atinge kaivalya Pana acum el a fost impulsionat de ambiția de a atinge kaivalya; acum, chiar si acea sete este depășită De indata ce el se apropie de punctul culminant, dorința de a atinge acel punct se stinge Akusida inseamna a nu aștepta nici un rezultat Acesta este o stare in care yoginul renuta la ideea de a dobândi ceva sau de a realiza ceva prin meditația pe care o face Ambiția si interesul sunt depășite Sadhana este realizata, dar nu se urmărește nimic de pe urma ei Nu exista atașament nici chiar fata de kaivalya Este foarte interesant de observat ca dorința pentru a atinge kaivalya, dorința care-1 ghidează pe aspirant de la cel mai inferior punct al conștiinței pana la realizarea conștiinței supreme, este in mod automat părăsită chiar cand ființa este pe punctul de a atinge kaivalya Acest lucru da naștere la dharmamegha samadhi In aceasta sutra toate semințele intiparirilor trecute sunt complet arse, karma este dizolvata si porțile Realitatii sunt deschise Misterele si curiozitățile nu mai exista Cuvantul dharma nu inseamna aici nici religie, nici datorie El desemnează proprietatea inerenta sau funcția caracteristica Dharma implicata aici este SAT, CHIT, ANANDA, ceea ce este o caracteristica universala sau o funcție a conștiinței superioare Megha este un termen tehnic care inseamna o stare mistica care poate fi descrisa ca fiind o stare foarte superioara de conștiința, prin intermediul careia avem experiența lui sat-chit-ananda In sanskrita, "megha" inseamna "nor" Ea este norul care aduce ploaia experienței lui sat, chit si ananda El nu poate fi descris prin limbaj, prin cuvinte Se poate spune ca este o stare extrem de inalta in care are loc experiența omogena a lui sat, chit si ananda Acest lucru devine posibil atunci cand s-a atins ultimul stadiu al lui nirbija samadhi Sa luam un exemplu; atunci cand un om moare, ultimul moment al vieții sale este momentul in care isi vede intreaga viata trecandu-i prin fata ochilor El nu vede nimic clar, dar are un fel de conștiința mistica a tot ceea ce s-a intamplat de-a lungul vieții sale El isi privește viata ca si cum ar privi un peisaj Marea experiența din dharmamegha samadhi este asemanatoare si are loc chiar in momentul eliberării Acest lucru pune capat tuturor eforturilor, pune capat sadhana-ei, meditației si lui samadhi Eliberarea inseamna rupere, iar dharmamegha samadhi este punctul ultim al scopului urmărit de Yoga abhyasa După ce acesta a fost atins, yoginul intra intr-un nou domeniu al existentei si activitatii YS 4 30 И 114° Ііа?Т:4гІЛІ*4Г’1^Гхі: II tatah klesha karma nivrittih Traducerea convergenta/ R: Atunci(gratie dharma megha samadh se sting (nivrittih) cauzele suferitelor (kleshas) si efectele lor ) A partir de cela, cessent Ies causes des afflictions(kleshas) et leurs effets (karma); raducerea divergenta a fiecărui termen/ : R: atunci;dupa aceea; : R: cauzele suferinței; = R: MW258 2 (neutru) acțiune; acțiuni si reactiuni;faptele si efectele lor; actiunile;act;fapta;consecintele sau fructele acțiunilor, ocupație, activitate; deriva de la: Vkr (a face; a descrie); 1) acțiune ori activitate conștienta; 2) acțiune a impulsurilor stocate in depozit(karmashaya), 3) resultatul unei acțiuni, efectul sau fructificarea(karmavipaka) care urmeaza o anumita acțiune; acțiunile fara vreo motivatie(nondirective;detasate de fruct;efecte)sunt lipsite de samskaras(impresii latentejmprintari); efectele klesha; faptele nu mai produc semințe care sa incolteasca; YS I 24 -11 12 - IV 30; karman (neutru, nominativ, singular) YS III 23; karma (masculin, nominativ, singular) YS IV 7; ; vedeti:vrittis in Dicționar Sanskrit-Roman-Englez/Sanskrit-Romanian-English Glossarv: stingerea;incetarea; disparitia;anularea dizolvarea;eliberarea de; |Nota:|dizolvarea (nivrittih) localizării in conștiința periferica(si in ego) elimina atat subiectul receptor (al suferințelor; kleshas),cat si subiectul emitator (al faptelor; karma); Comentarii/ Dharmamegha-Samadhi in the Yogasutras of Patajali: a Critique By Rukmani, T S Starting with Mircea Eliade, who worked intensively in the field of Yoga, scholars have been intrigued by the concept of dharmamegha- samadhi There is no uniform understanding of this important stage in samadhi among Yoga scholars Eliade identified asmitanugata- samprajata-samadhi (samadhi accompanied by the sense-of-I) as dharmamegha-samadhi, calling it: "the cloud of dharma," a technical term that is difficult to translate but that seems to refer to an abundance of virtues that suddenly fiii the yogin [H]e has a feeling of "Enough" in respect of all knowledge and all consciousness-and this complete renunciation leads him to asamprajata-samadhi, to undifferentiated enstasis 1 Hariharananda Aranyaka, in his glossary to his Yoga Philosophy of Patajali, describes dharmamegha-samadhi as "The final state of concentration, when the devotee becomes disinterested even in omniscience and omnipotence "2 Both Eliade and Aranyaka seem to suggest that dharmamegha is the last stage of samprajata-samadhi Usharbudh Arya, much like Eliade, also seems to indicate that this is "the higher stage of asmita- accompanied samadhi" and then goes a step further and States that it is "the inițial stage of acognitive asamprajata-samadhi Dharmamegha is endless; the yogi dwells only in his own essential nature "3 On the other hand, Georg Feuerstein, while admitting that dharmamegha is "the precursor to ultimate liberation," also mentions that "The dharmamegha-samadhi is the highest form of "supraconscious ecstasy" (asamprajata-samadhi) "It is the final moment in the yogic joumey when the primary constituente of nature resolve into their transcendental matrix " And he equates this to liberation or self-realization 4 Feuerstein is not clear as to whether dharmamegha- samadhi stands for "the precursor to liberation" or "liberation" itself And Ian Whicher, like Feuerstein, understands dharmamegha to be a synonym of asamprajata-samadhi: "Thus dharmamegha-samadhi is more or less a synonym of asamprajata- samadhi and can even be understood as the consummate phase of supracognitive samadhi or enstasy, the final step on the long and arduous yogic joumey to authentic identity and 'aloneness ' "5 In the light of these different understandings of the term dharmamegha in the Yogasutras, we will try here to look at the original Yogasu tras, along with the commentaries of Vyasa, Vacaspati Misra, Vijanabhiksu, Sankara, and Nagojibhatta, and see if we can come up with some consistent comprehension of the usage of this term in the Yogasutras Dharmamegha-samadhi, according to Patajali's Yogasutras, is a stage when there is a continuous flow of vivekakhyati (insight) attained by the yogi through practice of the highest detachment (paravairagya) 6 This arises only when there is detachment even toward insight itself 7 Nirbija samadhi or asamprajata closely follows the stage of dharmamegha Thus, it appears as the last stage of samprajata-samadhi, whose immediate result is asamprajata This is the understanding one gets of dharmamegha from Patajali's Yogasutras It therefore appears, at least from the Yogasutras, that some of our above-mentioned scholars of Yoga have not correctly represented Patajali Moreover, almost all commentators, beginning with Vyasa, have identified dharmamegha with prasamkhyana and also as the stage of jivanmukti in Yoga Let us see if there is justification for such a reading of dharmamegha from the Yogasutras themselves The one and only instance where Patajali uses the term dharmamegha is in the Kaivalyapada 8 The translation of that sutra is "In the case of one who has no interest left even in the highest state of elevation (prasamkhyana) (and) who has continuous insight (vivekakhyati), there arises the samadhi known as dharmamegha " This sutra comes in the wake of the description of the wise one who sees the distinction between the intellect and purusa (vissadars) 9 The citta (mind) of such a one devotes itself to kaivalya and its means, that is, viveka (insight) 10 At this stage the subliminal impressions (samskaras) of activity are bumed, and only the vivekasamskaras exist 11 And then, in IV 29, Patajali says that dharmamegha occurs when one becomes disinterested even in the highest prasamkhyana Thus, in sutra ГѴ 29 there seems to be a distinction drawn between prasamkhyana and dharmamegha If prasamkhyana stands for the highest stage of viveka (insight), then sutra ГѴ 29 suggests that dharmamegha closely follows this prasamkhya na It suggests a state when there are only vivekasamskaras as residue in the citta, and dharmamegha results as the limit of prasamkhyana or samprajata-samadhi This is the meaning understood by almost all the commentators starting with Vyasa But while Patajali continues and in sutra ГѴ 3012 only mentions that at this point there is a cessation of all klesas (afflictions) and all karmasayas (samskaras of activity), the commentators all infer that this cessation of klesa and karma means jivanmukti Continuing on the same lines, in IV 32 Patajali mentions that the gunas have now completed their task, 13 which Vyasa understands as: "on the appearance of dharmamegha the basis of the gunas comes to an end " 14 After a brief interlude on what sequence or karma stands for in IV 33,15 Patajali defines kaivalya in IV 34 16 Vyasa's introduction to this last sutra states: "when there is cessation of the sequence of activity of the gunas, there is kaivalyam "17 Once Vyasa declares that "on the cessation of klesas and karma the vidvan becomes liberated,"18 confusion has set in Practically all commentators after that accept the equation between dharmamegha and jivanmukti We will discuss this question later Meanwhile, there is a further question that has to be dealt with here, namely whether or not prasamkhyana and dharmamegha are synonyms While IV 29 suggests that prasamkhyana is the highest viveka, and dharmamegha arises when one is disinterested even in that, commentators beginning with Vyasa have equated prasamkhyana with dharmamegha Under I 2 Vyasa says that "when the mind has the remainder of rajas removed then it tends toward dharmamegha, and that is the highest prasamkhyana "19 Except for Bhoja, commentators like Vacaspati Misra, Vijanabhiksu, Vivaranakara Sankara, Hariharananda A ranyaka, et al repeat this and equate dharmamegha with prasamkhyana So we have two positions on hand: (1) where prasamkhyana is equated with dharmamegha, and (2) where prasamkhyana leads to dharmamegha The third question as to whether the dharmamegha state is a jivanmukti stage can be dealt with after trying to disentangle the first question It seems that Vyasa understood prasamkhyana as dharmamegha, for he uses prasamkhyana to accomplish the task of burning the klesa seeds on more than one occasion Thus in Sadhanapada II 2 4 and 11, Vyasa comes back to the prasamkhyana state Under II 2 he states that the klesas become like burnt seeds through the fire of prasamkhyana and are unfit to give rise to samsara 20 Under II 4 Vyasa reiterates that kriyayoga weakens the klesas, but the weakened klesas are destroyed through prasamkhyana dhyana 21 Under Yogasutras II 11, he once again says that the klesas weakened by kriyayoga are to be destroyed through the meditation known as prasamkhyana 21 Yet again, in II 13, prasamkhyana is mentioned as when the klesas reach a burnt-seed stage 23 Vyasa and later commentators all use viveka, vivekakhyati, praja, anyatakhyati, and many more words as the equivalent of both prasamkhyana and dharmamegha as well as rtambhara-praja 24 Rtambhara- praja is the last stage of the super-reflective samprajata-samadhi or nirvicara-sama dhi, which is samadhi practiced on a subtle object Vyasa's description of this state is similar to the rise of dharmamegha that he describes under I 2 Thus, he says that sattva not overpowered by rajas and tamas has the nature of purity and it is a clear flash of insight (praja) 25 He goes on to state in I 48 that this praja is called rtambhara-praja, as it bears or reveals only the truth 26 At this stage it is important to bring in the notion of jivanmukta, which is connected with one who has reached the dharmamegha stage or rtambhara-praja We saw that Vyasa made the connection between a jivanmukta and dharmamegha in IV 30 Following his lead, though Vyasa himself does not mention the last burntseed stage of prasamkhyana specifically with jivanmukti, other commentators do so Vacaspati Misra's commentary on Yogasu tras IV 29 and 30, for instance, connects the stage of dharmamegha- samadhi with that of a jivanmukta as follows: "When there is no other thought then there is insight (vivekakhyatih) at all times At that stage he has the samadhi known as dharmamegha "27 "Then even while living he is liberated "28 Again we find Vijanabhiksu paraphrasing "prasamkhyanavatah" in II 4 as: he who has direct perception of the difference between purusa and prakrti (vivekasaksatkarinah) or who is a jivanmukta (jivanmuktasya) 29 The burnt-seed stage of the klesas as the fifth stage, is contrasted with the prasupta (dormant), tanu (weakened), vicchinna (interrupted), and udara (fully manifest) stages of the klesas This fifth state is also called the last embodied state (caramadeha) 30 Thus, the prasam- k\hyana state is also called the last embodied existence of a yogi Hariharananda Aranyaka explicitly defines this last state as a jivanmukti stage, under II 4 31 Vyasa himself, while discussing vairagya (detachment) in I 15, equates prasamkhyana with what is known as vasikara, which is the detachment that is associated with this stage 32 But following this sutra, the next sutra (I 16) states that the highest detachment is absence of greed toward the gunas 33 The distinction between apara (lower) and paravaira gya is that the former is detachment from objects whereas the latter is clear knowledge without an object (janaprasadamatram) From Aranyaka's commentary it does not seem to be different from the dharmamegha described in I 2, for he says it is only devoid of both rajas and tamas and is just an insight into the difference between sattva intellect and purusa 34 Vyasa also adds that kaivalya follows almost immediately after paravairagya (nantariyakam kaivalyam) 35 Again the point is stressed that prasamkhyana, caramadeha, paravairagya, and dharmamegha are all just immediately before kaivalya So far we have only evidence to equate prasamkhyana with dharmamegha And since only asamprajata-samadhi can result in kaivalya it is difficult to understand how a yogi attaining dharmamegha can be a jivanmukta To complicate matters further, Vyasa mentions under I 18 that the means to asamprajata is paravairagya, or, in other words, dharmamegha is a means to asamprajata 36 S ankara, the Vivaranakara, goes a step further, and under IV 29 says that dharmamegha is so called because it rains the highest dharma called kaivalya 37 So, if a jivanmukta is a kevalin, then the dharmamegha stage cannot be equated to the jivanmukti stage We would either have to argue that there is no concept of jivanmukti in yoga or have to consider the jivanmukta as only a way of describing a yogi who has reached the highest stage of samprajata- samadhi The question that all this raises is whether or not Vyasa, the first commentator, has been accurate in interpreting prasamkhyana as dharmamegha If we can remove the equation between prasamkhyana and dharmamegha as synonyms then there can be a solution to this enigma We have therefore to look at those sutras themselves where Vyasa equates these two terms and then draw our own conclusions as to the correctness or otherwise of this position The first sutra, as pointed out already when Vyasa connects the two terms, reads as yogascittavrttinirodhah; that is, yoga is restraint of the modifications of the mind Even if this necessitates a definition of what yoga is and what the modifications of the mind are and the two types of yoga, there does not seem to be any necessity for equating the highest stage of samprajata called dharmamegha with prasam- khyana here, unless it was very much part of the tradition, and so Vyasa, respecting the tradition, could have mentioned it But one redeeming feature here is that he calls it the highest prasamkhyana (param-prasamkhyanam) 38 So perhaps the highest prasamkhyana is after all dharmamegha The next sutra is I 15, where vairagya or detachment is defined Its technical term is vasikara in Yoga Here Vyasa equates vasikara with prasamkhyana and in the next sutra distinguishes it from paravairagya (superior detachment) Kaivalya closely follows this paravairagya So even in this sutra Vyasa is covered, for prasam- khyana is only a lower vairagya and is not equated to dharmamegha Thus, in the Samadhipada, Vyasa maintains that there is a paravairagya that can be equated to the highest prasamkhyana, which can be the same as dharmamegha In the Sadhanapada, Vyasa has not been very careful in maintaining this distinction between prasamkhyana and its highest form Under II 2, which discusses the weakening of the klesas, Vyasa describes the fire of prasamkhyana as reducing the klesas to a burnt- seed state and unfit for further activity 39 This can only happen in the last stage of sampraja ta and thus in the dharmamegha state So we see that in this bhasya, under II 2, Vyasa does indeed suggest the identity of prasamkhyana and dharmamegha due to the same effect that they both achieve Later commentators like Bhiksu will go further and equate this stage to the jivanmukti state without any warrant from either Patajali or Vyasa 40 Sutra 4 of the Sadhanapada talks of avidya as the basis for different klesas and their various states such as dormant, weakened, interrupted, or fully manifest Under this sutra Vyasa introduces the yogi who has achieved prasamkhyana and calls him as having his last embodied existence (caramadeha), and also says that his klesas have all reached the burnt-seed stage 41 Again there is no distinction drawn between a lower and a higher prasamkhya na, and the function of dharmamegha is attributed to one having prasamkhyana And of course later commentators like Bhiksu equate one with prasamkhyana as the jivanmukta In II 11 prasamkhyana is mentioned by Vyasa as being capable of destroying the klesas Again there is an equation with dharmamegha because of the same effect Other commentators also equate praja with this stage In II 13 Vyasa again talks about the klesas being burned by prasam- khyana and incapable of giving rise to any more results Thus, having made the equation with param-prasamkhyanam in I 2, Vyasa then does not mention that equation in the later sutra-bhasyas and attributes the function that belongs to dharmamegha, as the last stage of samprajata, to the prasamkhyana state In Vibhutipada III 49 and 50 Vyasa describes the sattva intellect cleansed of both rajas and tamas as attaining a clarity (vaisaradya), a state in which there is knowledge of the difference between the intellect (prakrti) and purusa This stage is again equated to the burnt-seed stage of the klesas, when the gunas are no more active 42 Thus, anyatakhyati, dharmamegha, prasamkhyana, dagdhabijabhava, praja, prasada, vaisaradya, rtambhara-praja, and vivekakhyati are all being used interchangeably by Vyasa and the other commentators Starting with the Sadhanapada, paramprasamkhyanam has gone out of circulation, and we find only prasamkhyana doing the rounds Patajali's Yogasu tras confine themselves up to this point to the definitions of yoga-vairagya, also called vasikara; paravairagya, also called gunavaitrsnya; rtambhara-praja, and asamprajata-sama dhi, also called nirbija-samadhi-all in the Samadhipada In the Sadhanapada again, kriyayoga is defined in II 2, and in II 11 the method for destruction of the modifications of klesas is mentioned as dhyana The third pada defines anyatakhyati in III 49 and also mentions the powers of omniscience and omnipotence that come in its wake Thus, it is very clear that this state is not kaivalya by any remote chance It is still only a siddhi, albeit the most important one in the Yogasutras However, Patajali goes on to state in III 50 that only by practicing vairagya toward anyatakhyati can kaivalya result 43 Thus, in the first three padas, Patajali has not introduced the words prasamkhyana or dharmamegha, whereas he has defined anyatakhyati, vairagya, vasikara, rtambhara-praja, samprajata, and asam prajata-samadhis The fourth pada is important, for it is only in this pada that Patajali has the only single reference both to dharmamegha and prasamkhyana, in IV 29, as mentioned at the beginning of this essay In IV 25 Patajali introduces the word visesadarsi,44 which seems to be the same as anyatakhyati In such a one there is wisdom and cessation of egocentric thoughts, and he is getting close to liberation (kaivalya) In such a one insight is not continuous as yet, and the intervening samskaras are to be burned through samskaras of knowledge (anyatakhyati) (IV 28) And then comes the crucial statement that in one who loses interest even in prasamkhyana (the highest state of elevation) and has continuous vivekakhyati (insight) there arises the samadhi known as dharmamegha This sutra is not ambiguous at all It is only after prasam- khyana that dharmamegha comes into being Vyasa has the same understanding of IV 29 and states that dharmamegha is a consequence of the detachment from prasamkhyana Patajali then adds in IV 30 that "From that there is cessation of klesa and karma"-the 'that' here being anuvrtti of dharmamegha from IV 29 Patajali says nothing about jivanmukti in IV 30, but Vyasa equates this stage to the jivanmukti state In IV 31, as in III 49 earlier, it is mentioned that the yogi has infinite knowledge (janasyanantyat) at this stage; so, according to Patajali, this stage has to be equated with anyatakhyati in III 49 and nothing more, certainly not jivanmukti My reading of the Yogasutras does not convince me that Patajali had the idea ofjivanmukti in mind at all I have all along maintained that Yoga is an independent system of thought and have pointed to the many ways in which Yoga differs from Samkhya even though there may be some basic metaphysical agreements 45 While jivanmukti can fit Samkhya, Yoga, with its twofold division of yoga as sam- prajata and asamprajata, cannot easily accommodate jivanmukti So the radical stand would be to disagree with Vyasa and all the commentators who argue for a jivanmukta stage, similar to the Samkhya or Advaita Vedanta stance It is revealing to see, however, that Bhoja does not fall into this trap at all Under IV 29, he defines prasamkhyana as the reflection on the intrinsic nature of the mutually dissimilar tattvas systematically 46 And then he goes on to say that in one who has this quality and is disinterested in it, due to the non-rising of other thoughts, there is only the residue of all-encompassing vivekakhyati, which results in dharmamegha He then defines dharmamegha as that which rains the superior dharma that is neither dark nor bright and that achieves the ultimate goal of purusa 47 And i\n IV 30, while Vyasa et al understand it to be the state of jivanmukti, Bhoja just states that there is cessation of the klesas and the different kinds of karma 48 So, it appears that Bhoja seems to be more faithful to the sutras themselves Since traditionally Bhoja comes after Vyasa in time, it is indeed amazing to notice how he is not influenced by Vyasa's bhasya at all Coming back to Vyasa and the other commentators who have been influential over a long period in promoting the jivanmukti idea in Yoga, it is still relevant to find some understanding of the situation, if we can view the stage of dharmamegha, as Patajali says, as a state when the gunas are no longer active, or as a state when all the klesas have reached a burnt-seed stage, which can also qualify as a liberated state of jivanmukti, albeit in a weak sense After all, Yoga has all along tried hard to prove that the basis of all the trouble in samsara is due to the klesas (avidya, asmita, raga, dvesa, and abhinivesa) So if the klesas have reached a burnt- seed stage due to dharmamegha, this can qualify for a state of liberation from the ills of samsara, and there is no harm in accepting it as jivanmukti, even though different from the Samkhyan and Advaita Vedanta types Then, like the Naiyayika's definition of karana, we could say that dharmamegha is a cause that exists at the same place as asamprajata, immediately preceding its production 49 Notes 1 - Mircea Eliade, Yoga: Immortality and Freedom, p 84 2 - Aranyaka, Yoga Philosophy of Patajali, p 473; also pp 9- 10 3 - Arya, Yogasutras of Patajali, vol 1, p 453 4 - Feuerstein, The Shambhala Encyclopedia of Yoga, pp 86-87 5 - Whicher, The Integrity of Yoga Darsana, p 283 6 - tatparam purusakhyatergunavaitrsnyam (Y ogasutras I 16) 7 - prasamkhyane'pyakusidasya sarvatha vivekakhyaterdharmameghah (ibid , IV 29) 8 - Ibid 9 - visesadarsina atmabhavabhavananivrttih (ibid , IV 25) 10 - tatrapyasti visesadarsanabijamapavargabhagiyam karmabhinirvartitamityanumi yate (Vyasa's commentary on Patajali's Yogasutras [hereafter VyBh] IV 25) 11 - hanamesam klesavaduktam (Y ogasutras IV 28) 12 - tatahklesakarmanivrttih (ibid , IV 30) 13 - tatahkrtarthanam parinamakrama-parisamaptirgun anam (ibid , IV 32) 14 - tasya dharmameghasyodayat krtarthanam gunanam parinama- kramah- parisamapyate (VyBh) 15 - ksanapratiyogiparinamaparantanirgrahyahkramah (Yogasutras IV 33) 16 - purusarthasunyanam gunanam pratiprasavahkaivalyam svarupapratisthavacitis aktiriti (ibid , IV 34) 17 - gunadhikaraparisamaptau kaivalyamuktam 18 - klesakarmanivrttau jivanneva vidvan vimukto bhavati (VyBh) 19 - tadeva rajolesamalapetam svarupapratistham sattva- purusanyatakhyatimatram dharmameghadhyanopagam bhavati tat param prasamkhyanamityacaksate dhyayinah (VyBh I 2) 20 - pratanukrtan klesan prasamkhyanagninadagdhabijakalpanaprasavadharminahkarisyatiti (VyBh II 2) 21 - prasamkhyanavato dagdhaklesabijasya sammukhibhute'pyalambane nasau punarasti, dagdhabijasya kutahpraroha iti (VyBh II 4) 22 - kriyayogena tanu-krtahsatyahprasamkhyanena dhyanena ha tavyah (VyBh II 11) 23 - napanitakleso na prasamkhyanadagdhaklesabijabhavo veti (ibid , II 13) 24 - T S Rukmani, "Tension between Vyutthana and Nirodha in the Yoga-sutras," Journal of Indian Philosophy 25 (1997): pp 613-628 25 - asuddhasyavaranamalapetasya praka satmano buddhisattvasya rajastamobhya manabhibhutahsvacchahstithipravaho vaisaradyam tadayogino bhavatyadhya tmaprasadahbhu tarthavisayahkarmananurodhisphutapraja "lokah(VyBh I 47) 26 - tasyartambhareti samjabhavati, anvarthaca sa, satyameva bibharti (VyBh I 47) 27 - tasya na pratyayantarani bhavanti tatahsarvathavivekakhya tiriti tada 'sya dharmameghahsamadhirbhavati (Tattvavaisa radi, in Yogasutras IV 29) 28 - punarjivannneva mukto bhavati (ibid , in Yogasu tras IV 30) 29 - prasamkhyanavato vivekasaksatkarino jivanmuktasya dagdhaklesabijasya (Yogavarttika II 4) 30 - atahksinaklesahkusalascaramadeha ityucyate (VyBh II 4) 31 - tatascaramadeho jivanmukta iti (Bhasvati II 4) 32 - cittasya visayadosadarsinahprasamkhyanabaladanabhogatmika heyopadeyas u nya vasikarasamja vairagyam (VyBh I 15) 33 - tatparam purusakhyatergunavaitrsnyam (Yogasu tras I 16) janasyaiva parakastha vairagyam (VyBh I 16) 34 - janasya yahprasadascaramotkarso rajolesamalahinata, ata eva sattvapurusanyatakhyatima trata (Bhasvati I 16) 35 - etasyaiva hi na ntariyakam kaivalyamiti (VyBh I 16) 36 - samadhirasamprajatahtasya param vairagyamupayah (VyBh I 18) 37 - kaivalyakhyam paramdharmamvarsatiti dharmamegha iti samja (Vivarana IV 29) 38 - See note 19 above 39 - See note 20 above 40 - See note 29 above 41 - See notes 21 and 30 above 42 - (a) nirdhutarajastamomalasya buddhisattvasya pare vaisaradye parasyam vasikarasamjayam vartamanasya sattva-purusanyatakhyatima trarupapratisthasya (VyBh III 49); (b) yadasyaivam bhavati klesakarmaksaye sattvasyayam vivekapratyayo dharmah evamasya tato virajyamanasya ya ni klesabijani dagdhasalibijakalpanyaprasavasamartha ni (VyBh III 50) 43 - tatvairagyadapi dosabijaksaye kaivalyam (Yogasutras III 50) 44 - See note 9 above 45 - T S Rukmani, "Sankhya and Yoga: Where They Do not Speak in One Voice," Asiatische Studien / E tudes Asiatiques 53 (3) (1999): 733-753 46 - tattvanam yatha-kramam vyavasthitanam parasparavilaksanasvaru pavibhavanam (Bhojavrtti IV 29) 47 - prakrstamasuklakrsnam dharmamparamapurusa rthasadhakam (ibid ) 48 - klesanamavidya dinamabhinivesantanam karmanam ca sukladibhedena trividha nam janodayat purvakarananivrttirbhavatiti (ibid , IV 30) 49 - avyavahitapurvaka lavacchedena karyadese sattvam [RO] Dupa ce yoginul atinge sat-chit-ananda prin dharmamegha samadhi, el nu mai este afectat de kleshas-uri si de karmas-uri Aceste doua instrumente de legatura, care il trag pe jiva (sinele incarnat) in lumea experientei, sunt complet dizolvate de influenta lui dharmamegha samadhi Odata ce aceste doua instrumente sunt distruse, sadhana (practica spirituala) yogina se termina Trebuie inteles ca scopul imediat al sistemului Yoga este de a elimina avidya (ignoranta) si kleshas-urile (tensiunile fundamentale ale mintii) Realizarea lui kaivalya (realizarea de sine) nu este efectul direct ci ea este un efect indirect, obtinut prin indepartarea kleshas-urilor Este numai descoperirea unei stari care era deja acolo prin insasi natura lui purusha Jivanmukti ("eliberat in aceasta viata") este radacina ultima in Yoga Ea desemneaza starea de eliberare de captivitatea lui prakriti si a celor trei gunas (insusiri fundamentale) Domeniul lui prakriti incepe cu avidya (ignoranta) si se termina cu jivanmukti ("eliberat in aceasta viata") Atunci cand jivanmukti experimenteaza beatitudinea eterna, acest lucru este dincolo de domeniul lui prakriti Jivanmukta poate privi prakriti din afara, deoarece el insusi nu mai este in ea El realizeaza in acelasi timp intelegerea practica atat a lui prakriti cat si a lui mukti (eliberat spiritual) Cu toate ca este adevarat ca starea ultima de mukti este deja in noi, ea este insa ascunsa de avidya si de intiparirile actiunilor trecute Atunci cand acestea sunt indepartate prin yoga, starea care era deja acolo este descoperita ca noua Prin urmare, aspirantul spiritual nu trebuie sa renunte niciodata la sadhana sa, pana ce nu a atins in cele din urma experienta beatitudinii, in virtutea eliminarii lui prakriti si a celor trei gunas El trebuie sa continue calea yoga pana ce el devine un centru de pura constiinta in Realitatea Suprema, fiind complet separat de prakriti Dupa ce s-a realizat dharmamegha samadhi, kleshas-urile si karmas-urile nu-l mai leaga pe yogin Pentru el, acestea devin non-existente Procesul de mukti este format din doua parti, si anume mukti individuala si mukti cosmica (prakriti moksha) Cea de-a doua este eliberarea atat de prakriti cat si de purusha Atunci cand un individ se elibereaza de kleshas si karmas acestea exista totusi undeva in prakriti, cu toate ca pentru el au disparut La sfarsitul unui ciclu, totul se cufunda in prakriti Acest lucru este prakriti moksha Un om bogat care sta intr-o camera cu aer conditionat in timp ce afara este vara si canicula, poate fi comparat cu un jivanmukta Disparitia caldurii dupa sezonul ploios poate fi comparata cu prakriti moksha Deci acestea sunt cele doua aspecte ale lui mukti - unul individual, celalalt universal Eforturile facute de oamenii de aici si din alte parti vizeaza numai eliberarea individuala Profeti ca Isus, Buddha, Sankara, sunt exemple de eliberare individuala Eliberarea universala nu poate fi realizata de un singur individ; tot ceea ce poate face el este de a realiza o sadhana (practica spirituala) intensa pentru a obtine eliberarea pentru el insusi Acestea sunt cele doua fatete ale eliberării; una este abordarea evazionista, cealalta este abordarea practica Abordarea unui yogin nu trebuie sa fie evazionista, ci practica Jivanmukta care s-a eliberat practic actioneaza pentru binele umanitarii; el nu evadeza in taramul de dincolo de prakriti, chiar daca este eliberat El cauta sa aduca mângâiere si pace indivizilor care suferă Astfel, ei raman in dharmamegha samadhi si nu evadeaza in kaivalya, cu toate ca aceasta este chiar in fata lor Atunci cand yoginul considera ca si-a implinit misiunea, el trece dincolo, in starea de kaivalya Eliberarea individuala nu este nicidecum eliberare, ci este exact opusul Bineînțeles, din punct de vedere academic, ea este eliberare, dar din punct de vedere practic, nu Individul eliberat trebuie sa lupte El trebuie sa-si continue lupta Împotriva durerii, mizeriei, cauzelor durerii s a md Astfel, el raspandeste mesajul vieții fericite In cele din urma, atunci cand simte ca a aratat calea milioanelor de oameni care suferă, el transcende domeniul lui prakriti si devine videha mukta YS 4 : 1 V II4? llcPfT II Traducerea convergenta/ R: Atu nesemnificativ fata de cunoașterea infinitaf ce se revelează in cursul Iluminării]; ecranare;voal; : R: atunci; R: plecatiliber de; avarana);eliberate de; : R: fiecare; totul; : R ceea ce acopera(ascunde); : R: murdărie; impuritate; iber de; ; : R: a acelora care sunt indepartate(referire la mala si : R: a cunoașterii; : R: infinit; : R: care trebuie sa fie cunoscuta;cognoscibil; mic;nesemnificatic;putin[in raport cu infinita cunoaștere ce umple mintea purificata si neecranata conectata la Conștiința Cosmica-izvorul infinitei cunoașteri]; |Nota:| Atunci(gratie acestei forme supreme de transa: dharma megha samadhi),dupa indepartarea tuturor ecranarilor si impurităților, ceea ce mai ramane de cunoscut este nesemnificativ in fata cunoașterii infinite ce se revelează [cunoașterea infinita umple mintea purificata si neecranata,conectata la Conștiința Cosmica izvorul infinitei cunoașteri]; Comentarii/ [RO] Dharmamegha samadhi permite realizarea a doua lucruri; in primul rând, el indeparteaza voalul cunoașterii, iar in al doilea rând el indeparteaza complet toate impuritățile In realitate, sunt trei lucruri care sunt indepartate In plus, fata de primele doua, este indepartata si vikshepa (oscilația mintii), dar vikshepa a fost deja eliminata prin abhyasa (practica spirituala repetata), ramanand deci numai cele doua menționate in sutra In Upanishade si in alte scripturi se spune ca Întunericul si teama nu-1 părăsesc pe individ pana ce lumina cunoașterii (jnanasurya) nu rasare pe firmamentul superconstiintei Aici se spune ca dupa dharmamegha samadhi are loc marele eveniment al indepartarii impurităților si al voalului care acopera cunoașterea, si yoginul vede ca puțin este ceea ce i-a ramas de cunoscut La inceput, aspirantul simte ca el știe foarte puțin, si ca are mult de invatat si cunoscut, dar atunci cand voalul cunoașterii este indepartat mai ramane puțin de cunoscut sau de dobândit Yoginul devine aptakama, aptajnana si antasankalpa Pentru el nu mai ramane nimic de cunoscut, de implinit, de castigat sau de dorit Aceasta devine natura lui, dar pana ce aceasta iluminare nu s-a produs, el are de făcut progrese prin disciplina riguroasa si prin sadhana (practica spirituala) La inceput el este un căutător Atunci cand el devine stabilit in sadhana, este numit sadhaka (aspirant spiritual), dar atunci cand atinge dharmamegha samadhi, el devine un siddha Setea lui de cunoaștere, de Înțelepciune si pace este potolita de ploaia care cade din norul lui dharma ("ceea ce constituie Adevarata noastra Natura") Pentru el orice si oricând devine cunoscut atunci cand dorește acest lucru, deoarece nu mai exista voal care sa acopere cunoașterea El ajunge sa experimenteze mahavakyas, marile dictoane, in propria sa viata Aceste mari dictoane pot fi rezumate astfel: 1 Prajnanam Brahma: adevărul ultim, realitatea cosmica este conștiința 2 Ahambrahmasmi: Eu sunt Brahman 3 Tatwamasi: Tu ești acesta (Brahman) 4 Ayamatma Brahma: Acest suflet individual este Brahman Acestea sunt cele patru adevăruri nemuritoare care sintetizează intreaga filososfie a Upanishadelor Ele trebuie intelese nu numai la nivel intelectual, ci si la nivelul experienței si realizării, dar acest lucru este posibil numai in dharmamegha samadhi După ce a atins dharmamegha samadhi, purusha, in forma si natura sa proprie, ramane neclintit El este eliberat acum de suprapunerea vrittis-urilor (modificărilor) mintii Natura lumii manifestate si a timpului/ YS 4 32 V ІІЧЧ UcTcTt ФгіІЧІгіІ Ч I Гкі4ч H14 II tatah kritarthanam parinamakramasamaptirgunanam Traducerea convergenta/ R: Atunci i-au sfarsit (samaptih) procesele de transformare (parinama) [ale g :rei tendințe Q |Nota:| Atunci(gratie acestei forme supreme de transa: dharma megha samadhi) procesele sau secvențele de transformare (parinama) ale guna i-au sfarsit definitiv (ajung la capat) fiindcă rațiunea lor de a exista a fost îndeplinita (deoarece si-au inplinit menirea guna se retrag sau se resorb in cauza care le a produs ); Traducerea divergenta a fiecărui termen; : Rs după aceasta; R: faptuit;facut;;implinit; = R: MW90 2 (masculin sau neutru) scop menire;tel, intenție; rațiune de a exista; cauza; tinta motiv; semnificatie obiect; realitatea;obiectul sau procesul desemnat ori etichetat; noțiune; intenție, fapt simtire;instinct; rațiune a existentei; obiect propriu-zis; lucrul(forma) in sine;semnificatia unui cuvantobiectul desemnat de cuvinte; caz;abordare (a unui subiect);intentie;obiectul meditației (dhyana); termenul artha se poate referi la prosperitate materiala si desemnează in hinduism unul din cele patru teluri ale vietii cunoscute sub numele de purusharthas (vedeți: YS4 34);cautarea prosperității materiale (artha) se considera a fi un obiectiv nobil doar daca unneaza regulile de moralitate vedica;conceptul artha include obținerea faimei, acumularea de bogății si atingerea unui inalt statut social; din cele patru teluri ale vieții artha este al doilea pe scara Purusharthas mai presus de Kama (cautarea plăcerii fizice), dar mai prejos de Dharma (cautarea acțiunii corecte in conformitate cu legile si datoriile) si de Moksha (cautarea eliberării); deriva de la: /arth (a emite;a gândi ori a intenționa sa faci ceva); 1) semnificație, simțire; "prezenta" mentala a acelui lucru la care se refera cuvintele, sau a obiectului dorit in plan afectiv (sentimental) mental(gand reprezentare sau conceptualizare) de către subiect; 2) ca sa; pt ca;pe motiv ca;scopul sau intenția unui obiectratiunea de a fi; obiectiv; finalitate;destinatie; prefix :meta (din 1b Greaca: peru = "după", "dincolo de " "cu") 1 28 -1 42 -1 43 -11 21 -1II 3 -111 17 - III 36 - IV 34; artham (masculin, acuzativ, singular) 1 32 -11 18 -11 22 - IV 23; arthatvat (masculin, ablativ, singular) 1 49; arthah (masculin, nominativ, singular) II 2; arthată (femenin) III 11; arthanam (neutru, nominativ, singular) IV 32; : R: fiindcă rațiunea lor de a exista a fost implinita ;deoarece si-au indeplinit menirea; = R: transformare;schimbare;mutatie; modificare; maturizare;consecinta;rezultat;tennenul parinama se refera la lumea efemera sau tranzitorie, in continua transformare sau schimbarefunde orice atașare de efemer conduce automat la suferința );imaginati-va zona de tranziție, situata la suprafața oceanului;doar suprafața, interfața sau zona de joncțiune e agitata de valuri; zona de competiție intre contrarii(dualitate interactiune contradictii); intrarea in manifcstarcischimbarca dintr-o categorie in alta; transformarea fundamentala a unui proces;saltul calitativ, modificarea unor caracteristici sau a nașteri; procesele de transformare (parinama) ale guna schimbările; mutațiile infasurari-desfasurari; : Rs proces;secventa;in etape(trepte)disticte; : Rs sfarsit;implinire;completare;i-au sfarsit definitiv (ajung la capat); : R: tendințelor manifestate ale matricii (Prakriti); Comentarii/ [DM] Omul isi implineste menireaf kritartha] prin realizarea dharmamegha samadhi,care-1 scoate din ceata(norul dharmei);atunci pentru el nu mai ramane nimic de dobândit Procesul schimbărilor (care este unul de infasurare-desfasurare) din minte si din gunas i-a sfarsit [RO] Legea cauzei si efectului nu mai actioneaza impreuna cu legea schimbării, in ceea ce-1 privește pe yogin întregul proces al gunas-urilor are un singur scop - acela de a crea experiențe pentru purusha, si in cele din urma sa aduca eliberarea Acest scop fiind atins, gunas-urile se retrag YS 4 33 V IIЧЧ чГ<ЧНІЧ<І'гіГгі<УІ^|: ^T: II ksanahpratiyogi parinamaparantanirgrahyah kramah u raducerea convergenta/ R: Succesiunea (krama) de transformari(parinama) secvențiale discont pratiyogy) devine perceptibila (nirgrahyah) când se ajunge la sfarsit (aparanta); Traducerea divergenta a fiecărui termen/ : IL: moment;clipa;cuanta de timp care nu poate fi divizata ;in spatele acestei traduceri simple se afla concepția ca timpul nu este continuu ci discontinuu; : R: corespunzător; = R: transformare;sclumbare;mutatie; modificare; maturizare;consecinta;rezultat;tennenul parinama se refera la lumea efemera sau tranzitorie, in continua transformare sau sclumbare(unde orice atașare de efemer conduce automat la suferinta);imaginati-va zona de tranziție, situata la suprafața oceanului;doar suprafața, interfața sau zona de joncțiune e agitata de valuri;zona de competiție intre contrarii(dualitate interactiune contradictii); intrarea in manifestareschimbarea dintr-o categorie in alta; transformarea fundamentala a unui proces;saltul calitativ, modificarea unor caracteristici sau a nastertprocesele de transformare (parinama) ale guna (vedeți semnificația guna in: YS 1 16) schimbările; mutațiile infasurari-desfasurari; exista cinci tipuri de mutatie sau de tranziție (parinama): l de la nemanifestat la manifestat;2 de la regnul mineral la cel vegetal;3 de la vegetal la animal;4 de la animal la om;5 de la uman la superuman; R: altul : R: la sfarsitul;in cele din urma; complet cunoscut aprehensibil; proces; : R: devin • D o U\\o |Nota| Procesul de coacere al unui fruct este lung, dar cand este copt, el se detaseaza intr-o clipa; un lanț se erodează lent dar ruptura se petrece intr-o clipa Cot clipa, prezentul) este obtmut gratie dharma megha samadhi i; vedeti:samyama asupra krama Termenul ksana (moment; clipa; cuanta de timp care nu poate fi divizata) face referire la concepția ca timpul nu este continuu, ci discontinuu; in mod similar materia(unul dintre aspectele realitatii manifestate) este discontinua(particulele sunt despărțite de imense spatii vide); in mod asemanator investigația prin metodele yoga au aratat ca seriile de transformări sau de schimbări aparent continue, care se petrec in lumea fenomenala si prin care noi măsurăm timpul, nu sunt continue cu adevarat; schimbările constau intr-o serie de stări succesive, care sunt distincte si separate una de alta(tot asa proiecția cinematografica de imagini fixe succesive ne da iluzia de mișcare continua); Comentarii/ [RO] Un proces este o serie de intamplari El poate fi cunoscut numai atunci cand este complet De exemplu, sfârșitul acestui corp devine aprehensibil numai la sfârșitul procesului, adica in momentul mortii, si prin urmare procesul mortii are loc constant, dar el nu se oprește aici, deoarece momentele de transformare sunt urmate imediat de o alta forma de existenta Lucrurile imbatranesc in fiecare moment, dar noi le consideram batrane numai la sfârșitul procesului Acest proces care este in legătură cu timpul si cu evenimentul este numit krama Este adevarat ca orice este un produs al celor trei gunas, deoarece gunas-urile se schimba in fiecare moment Numai sufletul, sau purusha, este dincolo de aceste transformări In aceste clase diferite exista de asemenea diferite stadii de evoluție De obicei noi nu remarcam schimbările individuale de la un stadiu la altul, deoarece ele nu sunt foarte pronunțate Atunci cand ne intalnim cu o persoana pe care n-am vazut-o de 10-15 ani, putem remarca schimbările pe care le-a suferit De fapt, acele schimbări s-au produs in fiecare moment, dar noi nu le putem cunoaște in mod separat in fiecare moment Acest proces de schimbare ia sfarsit in dharmamegha samadhi, care este punctul final al transformărilor celor trei gunas Dincolo de el nu mai exista transformare Odata cu acesta iau sfarsit toate transformările din toate domeniile de existenta, astfel incat nu mai exista renaștere dupa ce moksha (eliberarea) a fost atinsa, deoarece transformările din planurile fizic si mental sunt oprite de asemenea Tot asa cum nu știm exact cand un copil devine adolescent sau cand un adolescent devine matur, analog transformările lui jiva de la un regn la altul, adica de la vegetal la animal, de la animal la om s a m d , de la o incarnare a lui la alta, de la o naștere la alta, nu sunt aprehensibile Prin urmare exista oameni care nu cred in reincarnare, dar acest lucru este pentru ca ei n-o pot vedea Se poate spune ca nu este posibil ca aceasta sa fie văzută; ea este aprehensibila numai la sfârșitul procesului, si nu in fazele lui intermediare Aceasta sutra da un raționament logic pentru teoria reincarnării YS 4 34 V ІІЧѴ ІІЧ «4HI* J|«lHI* M IdM'Hei W U4У ГгіSI ЗТ [мГгі«ІІФгіГ<Ггі II xa xa iha artha shun -mani gunanam pratipras ih m arupa pratistha a iits eriti raducerea convergenta/ Rs Kaivalyam (starea de eliberare; izolarea;starea de independenta;de existenta a Sinelui in sine) reprezintă punctul final al reîntoarcerii la Sine(Purusha) cand se ajunge la așezarea puterii conștientei (chittishakti) in propria sa forma (svarupa; propria identitate);in aceasta stare cele trei calitati/tendinte ale Naturii (gunas) se resorb (pratisava) in substanța cauzala(prakriti), fiind lipsite (shunya) de motiv (artha)[de existenta] [după împlinirea menirii lor de a permite experimentarea si eliberarea lui Purusha] ;asta e tot(iti); Traducerea divergenta a fiecărui termen/ R: pura conștiința; Sinele;izvorul percepției e ceva mai profund cunoscut drept purusha(omul divin; / drishtr(vazatorul)/ atman(sufletul;esenta;scanteia divina din om;centrul holografic al intregului univers (Brahman) strălucește in fiecare parte ca atman)/ chit(constienta;martorul); = R: MW90 2 (masculin sau neutru) scop menire;tel, intenție; rațiune de a exista; cauza; tinta motiv; semnificatie obiect; realitatea;obiectul sau procesul desemnat ori etichetat; noțiune; intenție, fapt simtire;instinct; rațiune a existentei; obiect propriu-zis; lucrul(forma) in sine;semnificatia unui cuvantobiectul desemnat de cuvinte; caz;abordare (a unui subiect);intentie;obiectul meditației (dhyana); termenul artha se poate referi la prosperitate materiala si desemnează in hinduism unul din cele patru teluri ale vietii cunoscute sub numele de purusharthas (vedeți: YS4 34);cautarea prosperității materiale (artha) se considera a fi un obiectiv nobil doar daca unneaza regulile de moralitate vedica;conceptul artha include obținerea faimei, acumularea de bogății si atingerea unui inalt statut social; din cele patru teluri ale vieții artha este al doilea pe scara Purusharthas mai presus de Kama (cautarea plăcerii fizice), dar mai prejos de Dharma (cautarea acțiunii corecte in conformitate cu legile si datoriile) si de Moksha (cautarea eliberării); deriva de la: /arth (a emite;a gândi ori a intenționa sa faci ceva); 1) semnificație, simțire; "prezenta" mentala a acelui lucru la care se refera cuvintele, sau a obiectului dorit in plan afectiv (sentimental) mental(gand reprezentare sau conceptualizare) de către subiect; 2) ca sa; pt ca;pe motiv ca;scopul sau intenția unui obiectratiunea de a fi; obiectiv; finalitate;destinatie; prefix :meta (din 1b Greaca: pera = "după", "dincolo de " "cu") 1 28 -1 42 -1 43 -11 21 -1II 3 -111 17 - III 36 - IV 34; artham (masculin, acuzativ, singular) 1 32 -11 18 -11 22 - IV 23; arthatvat (masculin, ablativ, singular) 1 49; arthah (masculin, nominativ, singular) II 2; arthată (femenin) III 11; arthanam (neutru, nominativ, singular) IV 32; : R: tel al vieții; scopul lui Purusha(reintoarcerea la sine;in centra); cele patra teluri ale vieții, cunoscute in hinduism sub numele de purusharthas sunt:kama(placerea fizica ori emotionala;satisfactia:bhoga;fericirea) artha (prosperitatea materiala;bogatia;faima;statut social), dharma (datoria;conduita dreapta;dreptatea;legea;traditia;vedeti YS 4 29) si moksha (salvarea;eliberarea) [vedeți si: YS 2 13]; artha e considerat a fi un scop nobil atat timp cat respecta regulile yama si niyama din "Codului Vedic de conduita" (vedeți in comentariul la: YS2 31) Conceptul artha include obținerea faimei (unei largi recunoasteri),acumularea bogățiilor sau a unei averi, si deținerea unei inalt statut social Se afla in poziția a doua pe scara purusharthas(telurilor vieții) deasupra kama( căutării plăcerea fizice ori emoționale) dar mai jos decat dharma (dreptatea;legea;traditia) si moksha (salvarea;eliberarea); [vedeți imaginea gunas si celor patra teluri ale vieții (purusharthas)]; : R: vid dedipsit de(motiv de existenta); : Rs a gunas;a celor trei calitati/tendinte ale Naturii; = R: cu privire la;catre;inversare; in sens contrar; catre;reintoarcere; =R: nastere curenticurgere miscare creatie; = Rs involuție; reimersie; resorbtie;reintoarcere la izvor (cauza); retragere;resorbtia; reintoarcerea efectului in cauza;regresie;reintoarcerea la origine;recapitulare;constientizarea cauzei; vazand de unde provin; ■ Го) t U\\t eliberare;izolare;starea de independenta;de existenta a Sinelui in sine;de propria; R; forma : R: propria fonnamatura proprie; propria identitate : R: stabilire; ; = Rs MW967 2; MW934 2 (conjuncție, indeclinable) samori, optional de asemenea; in mod alternativ; si in același timp; oricare fiecare(din doi);fie de altfel, pe langa aceasta; 1 23 - 1 34 -1 35 - 1 36 -1 37 - 1 38 -1 39 - III 23 - III 34 - IV 34; Rs pura conștienta; R: putere; conștiințe; ; : Rs aceasta e totul (marcheaza sfârșitul cârtii); : Rs puterea purei |Nota:| Kaivalyam [starea de independenta;de existenta a Sinelui in sine;de eliberare; de izolare a puterii de a vedea(Purusha)] reprezintă punctul final al reîntoarcerii la Sine(Purusha) când se ajunge la așezarea puterii conștientei (chittishakteh) in propna sa natura (svarupa) si se manifesta atunci când are loc resorbția gunas pratisava in substratul care le-a produs(prakriti) [vidarea lașa guna fara suport existențial] datorita Împlinirii menirii lor(guna nu mai au rost după ce au furnizat experiența necesara eliberării lui Purusha);asta etot iti [vedeți YS 1 3]; Comentarii/ [F] [RO] Starea de kaivalya este definita aici in doua feluri: in primul rând, in termeni de involuție a gunas-urilor, in al doilea rând in termeni legați de purusha Acest lucru se datoreste faptului ca in natura exista un proces dublu care poate avea loc: unul este evoluția, celalalt este involuția In procesul evoluției, obiectele experienței se manifesta in diverse stadii, cum ar fi asmita (simțul individualității), tanmatra, bhutas (elemente subtile), etc , pentru bucuria lui purusha Procesul de involuție este opusul acestuia, in care obiectele fuzionează cu cauza lor progresiv, astfel meat in cele din urma cele trei gunas (insusi fundamentale) raman intr-o stare netulburata Acest lucru se intampla atunci când scopul gunas-urilor, anume bhoga (conștiința obiectiva) si kaivalya (realizarea de sine) lui purusha, este implinit Astfel, kaivalya poate fi definita ca fiind involuția gunas-urilor datorata implinirii menirii lor, adica purushartha Procesul de pratiprasava, sau involuția gunas-urilor, se termina in kaivalya lui purusha Conform cu cealalta definiție, kaivalya este starea lui purusha in propria sa natura de pura conștiința Individul cauta sa-si purifice conștiința prin diferite sadhanas (practici spirituale), cum ar fi meditație, samadhi, samyamam etc Datorita acestui fapt, voalul care acopera natura reala alui purusha este indepartat, pana ce, in cele din urma, prin dharmamegha samadhi, conștiința devine extrem de pura si realizează natura proprie (swarupa pratishtha) Astfel, kaivalya este punctul suprem al tuturor sadhanas-urilor Acesta este punctul de vedere yogin, dar exista alti gânditori, cum ar fi acei rishis care au primit revelația Upanishadelor, care considera ca kaivalya este numai un stadiu al conștiinței Nu știm cata conștiința mai ramane de dezvoltat dincolo de pragul realizării Buddha a scris de asemenea undeva ca kaivalya este atinsa atunci cand voalurile ignorantei sunt indepartate unul cate unul prin practica lui dhyana (meditație), etc , dar chiar si atunci este posibil ca sa mai ramana unele voaluri de indepartat Se pare ca deocamdată kaivalya este punctul cel mai de sus pentru noi, si prin urmare intreaga sadhana yogina este dedicata acestui scop, in mod direct sau indirect Yoga este astfel o modalitate, si nu un scop in ea insasi Purusha(Sinele; Seif; Soi; Ser; Espiritu Divino) Bibliografie/ Prescurtările folosite in traducerea comentata a Yoga Sutra sunt următoarele: [BG] Bhagavad Gita [ROi] Varianta publica insotita de comentariile din [RO3]ce poate fi consultata pe lnternet[ [RO2]Fotescu, Walter,Yoga-Sutra,traducere ce folosește RO3,Editura Herald,București,2001; [RO3]Satyananda Paramahamsa,Yoga-Sutra, traducere in Ib romana a conferințelor de la BiharSchool of Yoga, 1967-1968 pt explicarea Yoga Sutras lui Patanjali (International Yoga Teacher's Training Course); [RO4]Eliade, Mircea Patanjali si Yoga, Ed du Seuil,1962;Tehnicile Yoga,Ed Gallimard, 1975; Patanjali et le Yoga, Ed du Seuil,1962 Patanjali and Yoga , New York: Schocken, 1975; Eliade, Mircea Yoga: Immortality And Freedom Princeton, NJ: Princeton University Press, 1958;Techniques du Yoga,Ed Gallimard,1948,1975; [RO5]Fagetean, Constantin, Yoga-Sutra,traducere de Constantin Fagetean,comentariu de Gheorghe Jurj,Societatea Informația, București, 1993; [RO6]Osho (Bhagwan Shree Rajneesh), Patanjali Yoga-Sutra (Stiinta sufletului) comentariu in 10 volume; traducere de Sorin Voinea (adaptarea textului de Angela Mayer si Marius Petre), Editura RAM, București,2001 [A7]Wikipedia,free translation of "Yoga Sutras of Patanjali": http://en wikipedia org/wiki/Yoga Sutras of Patanjali [B] Bouanchaud Bernard, The Essence Of Yoga: reflections on the Yoga-Sutra s of Patanjali Portland, Rudra Press, 1997; [BNG] Bon Giovanni, The Yoga Sutras of Patanjali, The Threads of Union; The first English translation is by the pseudonymous Bon Giovanni, 1906 [BM] Barbara, Miller Stol Ier ,On The Yoga Sutra attributed to Patanjali, Yoga-Discipline of Freedom(The classic text of mental and physical enlightenment);Bantam Books, 1995 [CJ] Johnston, Charles, The Yoga Sutras of Patanjali,New York, 1912, 1949, 1952, London, 1952 [D] Desikachar, TKV, Reflections on Yoga Sutras of Patanjali Chennai, India: Krishnamacharya Yoga Mandiram,1987, ISBN 8187847212 [D] Desikachar, T K V The Heart of Yoga: Developing a Personal Practice The second part of the book contains Patanjali's yoga sutras in Sanskrit and followed by explanations in English Rochester, Vermont: Inner Traditions International, Rudra Press, 1995; ISBN 0 89281 533 7, [D Ka ] Kausthub Desikachar(the son of world renowned yoga mașter TKV Desikachar) [DK] Djahal Khul,English translation is by via Alice Bailey;The Yoga Sutras of Patanjali paraphrased by Djwhal Khul with commentary by Alice Bailey [DM] Dan Mirahorian,Yoga-Sutra (Instrucțiuni pentru Aliniere) ale lui Patanjali, traducere si comentariu, 2004, 2005,2006, București, Romania; Yoga-Sutra of Patanjali(Centering Instructions) translation and commentary by Dan Mirahorian,2004,Bucharest,Romania [DUN] Dungen ,Wim van den, The Yoga-Sutra of Patanjali,by Wim van den Dungen,© 1997 - 2006 Wim van den Dungen,Pascal van Dieren, Evelyne Philippaerts et Dominique Wiche Le Yoga-Sutra de Patanjali Traduit par Anvers, 1997, [E] Eliade, Mircea vedeti:[RO4] [EK] Mașter E K ,"The Yoga of Patanjali", Kulapathi Book Trust; ISBN 81-85943-05-2 [F] Feuerstein,Georg Yoga-Sutra of Patanjali, in pages 288-310 of The Yoga Tradition; Prescott AZ: Hohm Press, 1998 ; ISBN 0 934252 83 1; Feuerstein, Georg The Yoga-Sutra s of Patanjali Rochester,VT: Inner Traditions, 1989, Feuerstein, Georg The Yoga Tradition - Its History, Literature, Philosophy and Practice: Delhi, 2002, The Yoga-Sutra of Patanjali,translation with comments by Georg Fuerstein ,Ph D [FM]Fernando Maureira(Argentina)Yoga Sutra original Spanish file corrected by Pedro Oliveira of Brazii (Feb 2000) [H]Hariharananda Swami,Aranya, Yoga Philosophy of Patanjali (translated by P N Mukerji) with Bhasvati (5th ed ): Calcutta, 2000/ Hariharananda Swami,Aranya, Sutras de Patanjali (Traduction de l'appendice F du livre Yoga "Philosophy of Patanjali" Publie par Calcutta University Press) Collection des Aphorismes Yogis [IY] lyengar, B K S Light on the Yoga Sutras of Patanjali (8th ed ): New Delhi, 2003 [JA]Jose Antonio, second Spanish translation,Madrid,1968 [MF]Mazet,Francoise,Patanjali,Yoga-Sutras,traduction du sanscrit et commentaire par Frangoise Mazet, Paris, Albin Michel, 1991 [O] Osho(Bhagwan Shree Rajneesh),Yoga-the alpha and the omega-Discourses on the Yoga Sutras of Patanjali in 1975 (10 volumes), Rajneesh Foundation,India,First Eition, 1976 [R] Radhakrishnan,Sarvepalli and Charles A Moore (eds ), A Sourcebook in Indian Philosophy, pages 453-485; Princeton University Press, 1957; ISBN 0 691 01958 4 [Rl] Raghavan Narasimhan lyer [RM] Rama Prasada, 1912,via Harry Zingel, Rama Prasada Patanjali's Yoga Sutras With the Commentary of Vyasa and the Gloss of Vachaspati Misra, and an Intro by Srisa Chandra Vasu, Munshiram Manoharlal ,IDD595 Paperback (Edition: 1988 YB,TV, 2005),Munishiram New Delhi: Manoharlal Publishers Pvt Ltd ISBN 81-215-0964-5 [S] Satchidananda ,Sri Swami ,The Yoga Sutras of Patanjali, translation and commentary Integral Yoga Publications, 1990; ISBN 0 932040 38 1 [SB]Sanderson Beck, Yoga Sutras "union threads" by Patanjali ,English version,1996 [SIV]Sivananda, Swami, Raja Yoga Gishikesh, the Divine Life Society, 1937 (Translation, commentary and Sanskrit Devenagiri) [SJ] Sotapanna Jhanananda, The Yoga-Sutra of Patanjali,A Translation from Sanskrit to English By the contemplative reduse monk (Jeffrey S, Brooks),Revision 1 1 rendered July 23, 2005,Copyright 2005; [SK] Sankara on the Yoga Sutras A Full Translation of the Newly Discovered Text, Complete Commentary (vivarana) by Sankara(about AD 700) on the Yoga Sutras ,by Trevor Leggett (Edition: 1992), Moți lai Banarsidas Publishers Pvt Ltd ISBN 81-208-1028-7 [SVKT]Swami Venkatesananda ,Enlightened Living, Yoga Sutras, Lapo Province, South Africa, 1975 [SWJB] Swami Jnaneshvara Bharati- Yoga Sutras of Patanjali,Yoga Sutras Interpretive Translation;The 196 Sutras,http://www swamij com/yoga-sutras-list htm [T] Taimni,I K , The Science of Yoga: The Yoga-Sutras of Patanjali in Sanskrit With Transliteration in Roman, Translation and Commentary in English ,by I K Taimni The Theosophical Publishing House, Wheaton, IL, Madras,India,Wheaton,USA,London,England,1961(First Prinț); ISBN 0 8356 0023 8 [VIV] Vivekananda, Swami, Raja Yoga , New York: Ramakrishna-Vivekananda Center, 1956 [WQJ]W Q Judge, The Yoga Aphorisms of Patanjali,Tiwari's Pilgrims Book House, Kathmandu, Nepal, 1970 [WE] Wood, Ernest Aphorismes du Yoga, Patanjali,La Pratique du Yoga,Petit Bibliotheque Payot,1967; Wood, Ernest,,Practicai yoga ancient and modern,Beverly Hills,California,1948,1973 [WJH] Woods, James Haughton,The Yoga-System of Patanjali Paperback (Edition: 1998),Motilal Banarsidas Publishers Pvt Ltd , [AB] Alice A Bailey(tr Ib franceza) La Lumiere de l'Ame - Les Yogas Sutras de Patanjali [LMS] Lahiri Mahasaya Yoga Sutra Yoga Sutras of Patanjali: http://hrih hypermart net/ Comentarii / Commentaries [V] [YBh ] Yoga-Bhashya a 5th century commentary on the Yoga- Sutras, by Vyasa Vyasa's Yoga Bhasya, as translated by PN Mukerji in Swami Hariharananda Aranya, Yoga Philosophy of Patanjali [TVJTattva-Vaisharadi, a 9th century gloss on the Yoga- Sutras and Yoga-Bhasya, by Vacaspati Mishra Secol Autor/ Titlu/Title/ (e n)(D C ) V Vyasa Yoga Bhashya IX Vachaspati Mishra Tattva Vaisharadi XI Bhoja Raja Martanda XI al Biruni Kitab Patanjal XIV Shankara Bhagavatpada Yoga Bhashya Vivarana XIV Madhava Sarva Darshana Samgraha XV Narayana Tirtha Yoga Siddhanta Chandrika XV Narayana Tirtha Sutra Artha Bodhini XVI Ramananda Sarasvati Mani Prabha XVI Nagoji Bhatta (Nagesha) Laghvi Yoga Bhashya XVI Nagoji Bhatta (Nagesha) Brihati Yoga Bhashya XVI Vijnana Bhikshu Yoga Varttika XVI Vijnana Bhikshu Yoga Sara Samgraha Dicționare pt Ib Sanskrita/ Sanskrit Dictionaries F7TLT7 L dia,: 993 Motital i anarsidasss Publishers (an on-line version of Capeller's Sanskrit Dictionary, 1891, with approx 50,000 main entries) available at:http://www uni-koeln de/phil-fak/indologie/tamil/cap search html (an on-line dictionary currently containing c 160,000 entries from the Monier-Williams Dictionary) available for consultation at:http://www uni-koeln de/phil-fak/indologie/tamil/mwd search html